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Textu) „Războaielor l'ivile" de Appian a fost tradus în 
cadru) catedrei de filologie <'lasi<'ă, de 1la Universitatea 

„C. I. Parhon" din Bucureşti, de către următorii tovarăşi: 

·Cartea I cap. 1--C X XI :\li hai Pa rasd1ivescu 
II I --XCTV Radu Ilîn<'U 
I I  XCV-C X XX\' Adel ina Pialkowski 
II CXXXVI-CXL Traian Costa 
I I  CXLI-CLIV Eugen Dobroiu 
III I-XCVIII Adrlina Piatknwski 

IV I-XCIX Maria Ma ri1H'sc·u-Himu 
IV C-C X XX V1l J  \' i q!Î I Poprs1·u 
V I-XCII I �icolac Marinf'scu 

·v XCIII--(. fdi<·ia \'ani 

V CI-CX Traian Costa 
V C X I-CX X  î'rtre Creţi a 
V CXXl-CX XX Cicerone Poghirr 
V CX X X I-CXL Florica Demetres!'u 
V C XLI-CXLV Nicolae I. Barbu 

Revizuirea Întregii traduceri a fost făcută de A.  Frenkian, 

iar studiul introductiv şi notele explicative de N. I. Barbu. 
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STUDIU INTRODUCTIV 

Appian este unul dintre istoriografii greci care au scris 
(lespre romani. Opera sa este cu at î t  ma i  interesantă cu cît 
nu numai istoriografia greacă, ci şi  cea lat ină a tinseseră 
culmea înfloriri i. iar în, redactarea operei ,  el a, folosit şi 
izvoare greceşti şi izvoare l a tineşti. Faptul merită cu a tît 
mai multă a tenţie cu cî t  punctele de vedere din care p ri· 
veau istoricii greci şi romani trecutul Romei erau, de cell' 
mai multe ori, diferite. 

Pentru a ne  da mai bine seama de valoare a  şi însemnă­
tatea opere i  lui  Appian, socotim că este nevoie  să reamin­
tim succint  atmosfera socială, politică şi culturală în care 
şi-a desfăşura t activitatea şi şi-a scris opera istoricul din 
Alexandria .  

Scurtă privire asupra 
imperiului roman 1n 

sec. li e. n. 

În secolul al doilea al erei n oastre 
imperiul roman atinge punctul cul­
minant al  dezvol tării sale, fapt pentru 
ca re a şi fost numi t de i s toriografi 
„secolul de aur" .  Imperiul roman, care 

însemna acum totali t a tea teritoriului peste care se întindea 
pu terea romanl1 , era numit adesea orbis terrarum, „globul 
pămîn tesc" . Noţiunea îşi capătă întreaga ei semnificaţie, 
dacă ne gîndim numai la două puncte din frămîntata isto· 
rie a Romei : timpul cînd Roma, puterea Romei, se întindea 
doar  peste cele şapte coline şi  peste cîteva mici teritori i 
învecinate ş1 t impul cînd,  după lupte de secole, în t impul 
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VI N. I. lJ a r /1 u 

cărora Roma a supus popor după p o p o r. în 270 Î . l'.n .. iz liu­
t ise să cuccrcaseă Înlreaga I Lal ic .  Acum. dupi1 ahc sutP d e  
ani,  Homa avl'a 1-'Uh stăpîni re aproape întreaga l u m e  t·u­
noscută  în ant iehi t atl'. Dar. pc măsu rii ce se Înt indeau Lcri­
toriile cuceri te. se înmulţeau şi grelele p robl eme econom i ce.  
sociale  şi politice care trebuiau rezoh·a Le .  

Sîn lem fi rcşle tot  în  orînduirea selava�istă .  Dar  ,..elava­
gismul intrase în e poca declinului .  Se consl a tasl' că munca 
forta tă  a sclavilor nu mai dă roade.  Numă rul sclaYilor 
cu�păraţi  se redusese la o treime, pe cînil al celor năsl'uţi 
şi crescuţi pc marile lat ifundii  se rid i<:asc la două t reim i .  

Sclavii, asupriţi ele stăpîni, prost hrăniţi ,  prost cazaţi. 
n-aveau nici un in teres să muncească şi  de multe o ri por­
msera răscoale ca aceea a lui  Sparlacus, în care Homa a 
s imţ i t  fiorii  primejdiei de pe vremea războiului cu Han­
nibal. Aceast a ne arată că prinPi palele izvoare de apro­
vizionare ale t îrgului de scl aYi, războiul şi  pira teria. în­
cepuseră să sece. Un sclav născut În  casa nu  vedea lucru­
ri le întocmai ca un sirian proaspăt adus pe cine ştie ee 
moşie .  

Pe  v remea războaielor civile din epoca de destrăman'. 
a republicii, o treime erau sclavi crescuţi în  casă. în t imp ce 
restul erau cumpăraţi. Aceste realităţi  s-au reflectat  în  felul 
În care erau priviţi şi chiar în legislaţia referitoare la 
sclavi . Seneca spune răspicat că şi sclavii sînt oameni şi 
trebuie trataţi ca atare. Împăratul Claudius a decre ta t  ca  
sclavii care  se vindeau pe insula lui  Esculap să fie eliheraţ i .  
Împăratul  Hadrian interzice uciderea sclavilor. Sîntem des­
tul de departe de mentali ta tea lui Cato  cel bătrîn, d upă care 
sclavii erau nişte simple u nehe de muncă înzestra te cu gra i .  

S e  dezvohă raporturile d e  colonat .  Colonatul,  arendarea 
de pămîn turi unor p lugari l iberi ,  în schimbul unor sumt" 
de bani sau produse în natură, luase fiinţă  ca un mij loe 
de a se ieşi din impasul în care-i adusese pe proprietari 
mîna de lucru servilă .  Fenomenul apare la finele sec. I î .e .n . 
Colonatul luase o atît de mare extindere în  sec. I e.n., în­
cît pc moşiile imperiale din Orient şi în specia l  din Africa 
se introdusese o legislaţie specială privind raporturile dintre 
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S t u d i u  i n t r odu c t i v VII 

coloni, care luau În arendă, ş1 împărat ,  proprietaru l  care 
da În arendă. 

Marile moşii sînt, în general, date în arendă ş1 munca 
unor armate de sclavi de altă dată este înlocuită de nume­
rosi coloni .  A tît  de m ari fuseseră neajunsurile folosirii 
mÎinii de lucru servile forţate, încî t  acum se dau parcele 
de pămînt, spre a fi cultivate,  chiar unor sclavi, care,  prin 
aceasta , ajung să fie un fel de semicoloni .  Ruinarea pro­
prietarilor mici  ş i  mijlocii, în Italia, ajunsese să  fie un 
fenomen a t î t  de grav, încî t  fondul alimentar  - insti tuit  în 
,,;copul de a se împiedica ruinarea proprie tarilor de pă­
mînturi mici şi mijlocii , precum şi a populaţiei sărace 
şi răspîndirea lui sub Antonini, a fost necesar spre a se 
înlă tura urmări şi mai neplăcute .  

În general, în tabloul economic a l  imperiului, I ta l ia  1ş1 
pierde din însemnăta te  şi nu de tine locul de frun te. Meşte­
şugurile, sub forma de m ari a teliere, se dezvol taseră mai  
ales în regiunile de răsări t. Centrele meşteşugăreşti,  cu 
un faimos trecut, precum Miletul, Efesul ,  Pergamul,  con­
t inuau să înflorească şi acum.  Tirul  împrăştia în toate 
centrele imperiului renumitele sale pînzeturi , i ar  din Sidon 
�e procurau obiecte din s t iclă colorată ,  lucrat ă  cu  mu�tă 
artă.  În schimb, din acest punc t de vedere,  oraşele  din 
Greci a  sînt în decadenţă. În provinciile din apus meşteşu· 
gurile erau slab dezvoltate.  

Nu  însemnează însă că provinciile în care meşteşugurile 
nu atinseseră gradul de dezvol tare al  centrelor menţionate 
mai sus nu aveau o mare însemnătate în economia imperiu­
lui .  Dimpotrivă, dacă din provinciile situate în Africa de 
Nord nu porneau corăbii încărcate cu pînzeturi fine, cu 
obiecte de lux, cu farduri ca  din oraşele de pe ţărmul 
Asiei Mici, apoi griul şi uleiul de măsline produs în aceste 
provincii ajunsese de mult faimos şi o bună parte din con­
sumul Romei era asigurat de mari canti tăti cumpărate de 
aici.  Spania furniza mai ales metale: aur, argint, aramă, 
fier. Vinul din Spania ţinea piept cu succes concurenţei 
vinului din alte provincii .  Britania dădea fier şi cositor. 
Gallia producea griu, vin de calitate, iar  în oraşele de pe 
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malurile fluvi i lor  galliC'c sc dezvol taseră asociaţ i i le  arma tP­
rilor de vase. Din ţ inuturile dunărcnc sc cumpăra gnu ;..1 
din unele regiuni de aici metale .  

Da tori tă  l iniş tc i  rcl a t i n·,  care se  aşczas1·_ in dcohş l l' , În 
imperiu ,  se dezvol tă  un putern ic sch imh dl' mărfu ri. Nu 
toate  cen trele producă toare de mărfuri luau partc la schim­
bul dintre diferi te regiuni  îndcpăr ta le .  PnPlc oraşe apro­
v iz ionau cu produsele lor  num a i  reirimwa din  ca re făcC'au 
parte .  Erau to tuşi destule cen tre de undc. ca sîngcle în 
artere, pulsau mărfuri spre diferi te ccn trc cl i n  imperiu . Din 
Mi let  porneau pc marc corăb i i  încărcate cu pînze turi finf' 
spre Atena, Corin t ,  Roma, Marsi l ia .  De pe domeniile i mpt>­
ri ale d in  Siria,  mari i  proprietari  d in  toate col ţurile imp1·­
riului îşi aduceau lemn de cedru şi chiparos. din Spania 
metale, . din Gallia grîu şi vase plu t i toare,  din I tal ia  \ in 
şi  chiar untdelemn.  În  orice caz, minereurile din Spania 
şi  d in Bri tania ajungeau în centrele meşteşugăreşt i  d in  Asia 
Mică ş i  d in  Egipt,  unde erau prelucrate.  iar d in acesll· 
centre porneau în apus. 

S tructura societă ţ i i  romane era, fi re�te. în general, ac;. 
eaşi ca pe v remea republic i i ,  dar, aşa cum am şi spus cîncl 
a fost vorba de coloni ,  unele s imptome a rată  prefaceri carp 
aveau să ducă, ma i  t îrz iu ,  la  o nouă orîndu irc socială .  Am 
menţionat, m a i  sus, faptul că unii stăpîni dădeau anumi tor 
sclavi  parcele de pămîn t spre a fi  cult ivate,  în condi ţ i i  ase­
mănă toare cu ale colonilor. Trebuie să pomenim acum elf' 
creşterea numărului şi însemnătă ţ i i  l iberţilor (sclavi  eli ­
beraţ i ) .  Sub Claudius, l ibeqii aveau o mare t rccPre chiar 
la  curtea i mperial ă .  Sporirea i mportanţe i  l iberţ i lor se ex­
plică prin aceea că, de cele mai  mul le  o ri .  prin in termcdiul 
lor, persoane d in  aristocraţie luau parte l a  afaceri comer­
ciale sau cămă tăreş t i .  Pc de a l tă  parte, mulţi  d in tre ci 
ajungeau stăpîni i  unor averi fabuloase. Pcrsonajnl  Tri mal­
hio ,  d in  romanul Satyricon de Petroniu, reprezin tă  pro to­
t ipul acestei  ca tegori i  de l i berţ i .  În  rîndul cavalerilor intrii 
acum membri i d in ari s tocraţ ia  municipi i lor  i tal ice şi prn· 
v inciale, precum ş i  uni i  comandanţi de oşt i  şi uni i  funcţ io­
nari din caneelari i le imperiale, ori l iberi profesionişt i  <'are 
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se d ist ingeau în ocupaţia lor : re tori , juriş t i ,  grama tici . Se 
vede lămurit ce progres se făcuse, d in  aces t punc t d e  vedere, 
de pc vremea cînd rangul de cavaler se m oştenea prin 
nastne s i  cînd ordinul cavaleri lor era considera t ca o 
categorie

' 
specială specifică a Rome i .  Aristocraţ i a  sena torială 

se înnoieşte con t inuu. Ginţ i le pa triciene dispăruseră aproape 
cu to tul.  Însuşi Iul iu Cezar ridicase în  rînduri le  pa tricien i lor 
cîteva fami l i i  de sena tori care se dis t inseseră prin anumi te  
merite. Era  u n  pa trici a t  de d a tă recen tă, care n-avea comun 
cu vechi u l  patrici a t  decît numele. Acelaşi lucru se în t împl;t 
şi cu membrii sena tulu i ,  care erau în neînce t a tă primen ire .  
În senat  i ntrau ma i  ales reprezentanţ i  a i  aris tocra ! ie i  muni­
cipale din I tal ia  ş i  d in  provinci i .  În  epoca An tonini lor, 
58% din tre sena tori erau recrut a ! i  d in municip i i le d i n  I ta­
l ia ,  restul proveneau d in  provincii ş i  în specia l  d in  provin­
ciile ele răsărit .  

În  arl ministraţie,  An ton in i i  a u  rl a t  o marc a l enţiP p rovm­
ci i lor. Corespondenţa purtată de împăra tul  Traian cu Pli­
nius, pe cînd acesta era guverna tor al Pontului şi  Bi thyniei  
Pste un  document nespus de preţios,  care pune în tr-o lum ină 
cît  se poate de vie grija  pe care o avea Traian ele pro­
vinci i .  Exemplul lui  Traian a fos t urmat ,  cu d i ferenţele 
fireşt i ,  ş i  de ceila l ! i  Împăraţ i .  Problemele asupra cărora se 
apleca a tenţia împăraJilor erau cit se poa te  ele felu ri te : eco­
nomia,  drep tul ,  paza civi lă, drumurile.  Ca o urmare a in­
tensificări i  schimbului  de mărfuri i nterprovincia l  se produce 
o înviorare a vieţ i i  economice în general. 

Spre a se documenta şi  mai b ine asupra problemelor 
pe care le ridica administrarea  u nu i  i mperiu a t î t  de vast, 
Hadrian a vizi ta t aproape toate  provincii le .  

Ş i  cul tura, f ireşte, s-a dezvol ta t  în aces te rela t ive con­
di ţ i i  de pace polit ică şi prosperi ta te economică a provin­
ci i lor. Pentru a ne da  mai bine seama de s tarea cul tur i i  în 
acest secol ,  es te bine să urmărim cîteva puncte în dezvol­
tarea paralelă ş i  i nfluenţarea  celor două cul turi  de hază 
ale imperiului :  cul tura 1a t ină ş i  cul tura greacă. Pe la  270 
î.e.n., cînd Roma, ducînd războaie de secole, abia  i zbu tise 
să termine cucerirea Ital iei ,  cultura greacă dăduse toate 
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capodopcri le nepieri toare, carc-1 const i tuie măreţi a ,. şi in­
trase în faza alexandrină . După anul 240 î .e .n . ,  influenţa 
culturii  greceşt i  se exercita masiv la  Roma ş i  în Ital ia şi . 
două secole şi jumi'1 ta tc  ma i  tîrziu, Yeacul lui  Augm;t con­
st i tu ise „epoca de aur" a dezvol tări i  l i teraturii la t ine'. Scrii­
tori i  acestei epoci, luînd şi i de i  şi forme l i terare din cultura 
greacă, izbu tesc to tuşi să dea opere originale, care rivali ­
zează cu cele mai desăvîrş i te  capodopere greceşt i  s imilare.  
Dar în secolul I e .n .  şi  l i teratura lat ină in t rase pe drumul 
declinului . Cu V crgi l ius, epopeea at insese culmea desăvîrşiri i 
artistice. Cu Lucanus, Valerius Flaccus, Si l ius ltal icus, acest 
gen l i terar se transformase într-un greoi convoi de exagera te 
procedee l i terare perimate, în care maşrnana mi tologici'1 
şi re torismul ţ ineau locul de frunte. Oratoria , care a tinsese 
culmea cu Cicero, decăzuse la n ivelul unor simple exerc i ţ i i  
de şcoală sau cuvîntări asupra unor  subiecte rupte de v iaţă  
ş i  rosti te  în reuniuni special organizate.  Artific ial i tatea su­
biectelor nu era în trecută decî t de aceea a exagera telor în­
flori ri s t i l istice. 

Autorii  de opere is torice, în t impul  dinastiei iul io-clau­
d icc, fals ificaseră adevărul i s toric, din l inguşi re sau din ură. 
În t impul An toninilor se poate rosti  a de,·ărul cu ceva mai 
multă l iberta te .  

În general se  poate afirma că dator i tă  l ipsei de l ibertate 
poli t ică, de l a  instituirea imperiului ,  toate genurile l i te· 
rare care nu puteau înflori <lecit într-o atmosferă de l iber­
tate intră în decadenţă  sau dispar. 

În secoul II  e .n. ,  în care trăieşte Appian,  ş i  în specia l  
între ani i  138-180, nu se  cunoaşte nic i  un autor dramatic, 
n ic i  un poet satiric,  nic i  un autor de poeme didactice sau 
de epopee. Numai re torica,  erudi ţ ia  - filologică ş i  juridică -. 
istoria şi filozofia cunosc cîţ iva au tori  fără prea mare însem­
nătate .  Singur Apuleius, prin multi lateralitatea geniului său 
- elocinţă, filozofie,  roman de aventuri , erudi ţ ie  - stră­
luceşte, ca  un far singuratic, într-un mare pustiu l i terar. 

1 în general În manualele de istoria literaturii latine şi  eline nu 
se tratează numai litnatura beletristică, ci  se  face un fel de istorie 
.a culturii respective. 

https://biblioteca-digitala.ro



S t u d i u  i n t r o duc t i v  XI 

începînd cu Flavieni i ,  dar ma i  ales cu Antonini i ,  asu;­
tăm parcă l a  un fel de i·enaştere a s trăluci r i i  greceşti în filo­
zofie, în is torie. în retorică, în  diferi tele ramuri  ale eru­
di t ie i .  B ineîn�eles, scrii tori i care dau această nouă s trălu­
cire culturii  elenice reflectă în operele lor noile con di ! i i  so­
ciale şi poli tice. Se înţelege că nu m a i  poate fi vorba acum 
nici de capodoperele care înfloriseră în a tmosfera polisulu i 
grec de pe vremea lu i  Pericle, în care patriotismul ş i  dorul 
de l ibertate înaripaseră i nspiraţia unui Eshi l  şi Sofocle,  Fi­
dias e tc. ,  n ic i  de rafinata cul tură alexandrină erudi tă şi 
galantă. 

Dar, în noile condi ţ i i  în care se produce această nouă 
înflori re a culturii greceşt i ,  scri i torii ,  luînd de model mari le 
capodopere ale trecutului ,  i zbutesc să dea opere de o vigoare 
�i valoare remarca hilă . 

Astfel, Piutarh scri ind vieţile unor oameni pol i t ic i ,  nu 
mai poate adopt a  fa tă  de Pcriclc sau Cezar at i tudinea unui  
grec din sec . V î .e.n. ,  sau a unui  roman din sec. I î .e.n., dar  
punînd în paralelă pe un grec cu un roman, el dispune de o 
perspectivă pc care n-au avut-o înaintaşii săi . Filozofia -
reprezentată prin Epictet, Plutarh , Dion Chrysostomul -
ne mai  putînd a taca probleme pol i t ice din l ipsă de l iber­
tate, se concentrează asupra moralei,  dar problemele discu­
tate de ei au fost mult adînc i te .  Numai retorica,  aşa-zisă 
a doua sofis tică, îşi îngăduie,  în excesele e i ,  a tacuri împo­
triva t iranilor, dar se fereşte, cu cea ma i  m are băgare de 
seamă, să critice vreun puternic personaj al z i le i . 

în această atmosferă economică, so­
c ială şi poli tică s-a născut, a crescut, 

Viaţa lui Appian a învăţat , a activat şi a scris Appian .  
Să cercetăm acum în c e  măsură epoca 

m care a t răi t  şi-a pus pecetea asupra vieţii şi operei lu i  
şi în ce  constau part iculari tăţi le ş i  valoarea acestei opere. 

Aşa cum am spus la început, Appian s-a născut la Alexan­
dria,  pe la începutul secolului I I  e .n .  Posedăm foarte puţine 
date cu privire l a  viaţa  lui .  Astfel, Appian îş i  aminteşte 
de răscoala  iudeilor din anul 116 e.n. A obţinut m a i  multe 
slujbe în admin istraţ i a  alexandrină. A căpătat,  cel mai. de-
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vreme sub Hadrian,  cetăţenia romana,  ran:rul ele cavaler �1 
a plecat apoi  la Roma, spre a-ş1 mcepe C'ariera la care 11 
dădea dreptul rangul de curîrnl dohînd i t .  

Aşa cum mărturiseş te el însuşi. la  sfîrşilul prefeţei  ope· 
rei sale, a fost procurator  i mperial : . .  Cine a 1-iCris această 
operă. mulţi o ştiu şi  eu însumi  am arătat-o mai sus. Dar 
pentru a spune mai  lămuri t : s înt  Appian din Alexandria. 
care am deţinut  o slujbă de frunte În patria mea şi am plr· 
dat  procese la Roma în faţa scaunului de judecată al împă­
raţi lor. în trucî t  m-au socot i t vrednic să l e  f iu procura tor"•. 
Această slujbă a dohîndit-o În urma stăruinţelor depuse ele 
p rie tenul său Fronto pc  lingă Antoninus Pius. Slujba a înde­
pl ini t-o între 161-169 e.n., pe vremea lu i  L. şi l\J. V Ct:ll�· 

Acestea sînt prea puţinele date  pc  care Ic avem asupra 
v ie ţ i i  lui Appian.  Dar cu cit informaţi ile noastre sînt mai  
sărăcăcioase. cu a t î t  mai  necesar apare efortul de  a ,-edea 
În ce măsură condiţ i i le  economice, sociale, poli t ice ş i  cultu­
rale, amint i te m a i  sus. în  care s-a form a t  ş i  a scris Appian,  
1-au i nfluenţa t  v ia ţa  ş i  opera . 

Din  nefericire, nu cunoaştem ce studi i  a făcu t istoricul 
d in  Alexandria şi  ce profesori a avut. Un lucru se poatP 
afirma cu certi tudine : ost i l i ta tea lui  pentru filozofia mel'· 
chină din vremea sa. Astfel  în Mithridatica1 clupă ce a ra tă  
faptele săvîrşi te de filozoful  Arist ion l a  A ten  a, în t impul 
războiului purtat de romani  împo triva lui l\li thri cla te,  suh­
l in i ind că mulţi filozofi, cînd au pus mina pe putere, an 
inst i tui t  t irania ,  Appian continuă : , ,În aces t fel, ei [ fi lozofii  
care au inst i tui t t iran ia] au t rez i t  îndoiala şi întrebarea 
u rmătoare : oare şi ceilalţ i  filozofi şi-au făcut din filozofi<' 
o mîngîiere a v ie ţ i i  numai datori tă v irtuţii sau cl in  pricina 
sărăcie i  ş i  a l ipsei lor  de activi ta te ? Înt r-adevăr. şi astăzi 
mul t i  filozofi, f i ind simpli  particulari şi  ducînd o via ţă ele 
sărăcie  ş i  împopoţonîndu-se cu înţelepciune de nevoie.  arun­
că batj ocuri pl ine de  venin împotriva bogaţi lor şi slujbaşi lor. 
Dar, prin asta, e i  nu-şi cîştigă faima că acesle insulte Îm· 
potriva bogaţilor pornesc din dispreţul lor faţă de averP ,.;au 

. , Cap. X X VIII . 
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de pu tere. ci lasă să se creadă ca 1zvorese din ura ca nu 
le au şi ei·' . 

Din acest punct de vedere Appian este În tru totul  de 
acord cu Lucian din Samosa ta,  contemporan cu el ,  după care 
filozofii vremii  sale sînt „leneşi. gîlcevi tori ,  g-a ta de ceartă, 
lacomi de glorie deşartă, mînioşi la culme, fără hun simţ, 
mîndri ,  gata să .insulte pe toată lumea. şi ca să mă servesc 
de o expresie a lui Homer, o inu tilă povară pe pămîn t"1•  

Appian, nesimţindu-se a tras de o a tare fi lozofie, s-a de­
dat studiului retoric. i i .  Am amint i t  ma i  sus despre aşa-zisa 
. ,a doua sofist ică", şi care nu era al tceva decî t „arta vorbiri i  
într-o nouă e tapă de dezvoltare". „A doua sofistică" se carac­
terizează prin aceea că cei care se dedicaseră acestei ar te. 
numi �i „sofişti",  ajunseseră la  un fel de virtuozi ta  te a cuv În· 
tului şi a improvizaţiei,  încî t fiind stăpîni pe anumi te idei 
care se potriveau cu orice temă ci  se declarau �a la să vor· 
bească oricînd, despre orice. Ncputînd să-şi i a  subiecte poli­
tice din actuali t a te, de vreme ce ar fi t rebu i t  să atace pr 
putern icii zilei , ei îşi luau teme din trecut şi supuneau 
uno_r a tacuri ex trem de v iolente t irani vechi sau imaginari .  
Stilul lor era  nespus de înflorit .  Exces de cuvinte neobiş­
nuite, de figuri de stil,  de fraze pompoase şi, ma i  a les, dP 
mimică şi gesticulaţie. Lucian, care şi-a început  cariera ca 
sofist ,  şi-a dat  repede seama de deşertăciunea acestei pro· 
fesii şi ne-a lăsat, În cî teva trăsături, o .imagine vie a excese· 
lor  l a  care se ajunsese în acest domeniu. 

Printre sfaturile pe care le  dă Lucian, rn 1rome, unm 
începător În a rta retoricii ,  figurează şi cele cuprinse în pa­
sajul următor : „Ei bine, a du,  în  primul rînd ,  ignoranţa, 
apoi îndrăzneala şi neruşinarea,  iar ruşinea şi cuviinţa şi 
cumpătarea lasă-le acasă, căci sînt nefolositoare sau chiar 
păgubitoare pent ru lucrul acesta .  Mai adu, apoi, ş i  o voce 
cît mai tare şi o muzical i tate în frază cît mai lipsită de mă­
sură şi un mers ca al meu"2• 

I l caro menip, XX şi urm. 
2 Pr ofes o r ul q rat o rilo r, 16. 
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îmbrăcămintea,  î i  spune m a i  departe autorul . să fie cil 
mai asemănătoare cu a femeilor, cît  mai  scumpă.  În  discurs 
să întrehuinţezc cîl mai mul te fiµ:uri  ele s t i l .  De pc huzele 
lui să fie gata să-şi i a  zhorul oricînd cincisprezer·p-două· 
zeci de cuvinte a t ice s i  cÎ L mai  multi .. oarecu m·· . .  ,să fiP 
oare", şi  „într-un fel o�recare" şi „pre

.
a p reţiosu l <'·•. De cele­

la l te cuvinte şi expresi i să nu-i pese clP se po tri ,· csc sa u 
nu.  Numai purpura să fie s trăluci toare şi în fl o r itoare . Apo i .  
c a  dintr-un arc înt ins. să dea d rumul l a  cu\ inic s t  răi ne. folo­
s i te rar chiar  de cei vech i şi  să-i facă praf pc aud i tor i .  Cîteocla­
tă să scornească el însuşi cuvinte noi ,  iar pen tru sol Pcismc şi 
barhari,..me să n-ai hă dccÎL un singur frac: ne ruşi narC' a .  La 
îndemînă să aihă gata un cuvînt  care n-a mai  fost în trebu in­
ţat de nici un autor, poet sau is toric, să nu ci tească pe So­
crate, pc Plato sau pe Demostcne. ci numai cî teva cl in cxer­
cit i i le de l a  scoala de retorică. Din discursurile lui  1-oă nu 
l ipsească Ma;athonul, Hellespon tul trecut de pedcst ra7i. 
soarele întuneca t de săgc ! i le  persane: Xerxes să fugă, I.c•o­
nida să fie admirat ; cit mai  des să revină în ,-o rb ire Sala­
mina, Artemison, Pla teea . 

Subiectele rupte de via tă ,  excesele de figuri de stil  şi clt> 
acţiune, l ipsa de fond serios de ide i ,  i ată ce le i mputa Lu­
cian oratorilor vremi i  sale. 

Sînt necesare unele subl inieri . Lucian, cri t icind v iolent. 
exagerează. Nu toţ i  filozofi i ,  fără excepţie. sufereau ele f!;ra­
vele l ipsuri arătate mai sus. Probabi l .  de asemenea. că �w 
mai  găseau şi oratori cu hun simţ şi măsură . Se poale to­
tuşi afirma cu certi tudine că, în marea majori ta te a ea­
zurilor, regula era aceea arătată de Lucian . .  Prin urmare,  
ş i  Appian a putut  frecven ta v reun . ,sofist", din catef!;oria 
celor a ti t  de v irulent i ronizaţ i  de Lucian.  Faptul  este cu atît  
mai vrednic de luat în scamă, cu cit în opera is toricului din 
Alexandria se întîlnesc şi unele discursuri . 

În ceea ce p riveşte istoriografia timpului său. şi aci se 
exerci tă critica tă ioasă a lui  Lucian. E l  dojeneşte pc istoricii 
care au transformat istoria într-un procedeu encomiast ic. 
În care reali ta tea era înlocuită prin basme, lcgcnele, fantezi i .  
Discursurile tinutc de diferitele personali tăţi o t ransform au 
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într-o tribună de re tonca.  Lucian cere ca istoricul să cu­
noască trebile publice, să expună faptele aşa cum s-au petre­
cu t, să nu insiste asupra amănuntelor inut i le ,  să nu fie în­
serate prea multe d iscursuri, să nu se a ticizeze în chip exa­
gera t, stilul să fie uniform, lungimea opere i  să fie propor­
ţională cu importanţa subiectului 1 .  

Dacă n-am putut s tabil i  cu precizie s tudi i le  pe care le-a 
făcut Appian, am încercat să descriem cel puţ in stadiul  în 
care se găseau filozofia, retorica şi  i s toriografia , domenii  
asupra cărora, fără îndoială,  Appian a avu t prilejul să re­
flecteze în t inereţea lui .  

Dar, î n  afară d e  şcoală,  v i ata a putut  să-i dea lui  Ap­
pian o nesfîrşi tă serie de lecţ i i .  Dacă a avut och i i  deschişi .  
Appian a pu tut învăţa din experienţa propriei  viet i  mai 
mult decît din toate cursurile e x  cathedra la care t rebuie 
să fi asistat .  Grec din Alexandria, slujbaş în administrafia 
de stat a acestui mare centru economic şi cultural ,  Appian 
a avut pri lejul  să cunoască multe probleme din admin istra­
ţ i a  romană centrală  şi  provincială.  Fiind grec, el  aducea 
poate cu sine ş i  felul de viaţă ,  rela t iv  sobru al grecilor. Lu­
cian ne arată ce neplăcut a fost i mpresionat  de modul de 
v iaţă pe care i l-a pus Roma sub ochi .  După autorul Dialo­
gurilor morţilor, atenien i i  îşi duceau v iaţa  în sărăcie, i ar 
fil ozofia era o parte integrantă a v ieţ i i  lor. Duşmani  a i  lu­
xului ş i  a i  vieţi i  de petrecere, e i  cul tivau l ibertatea ca pe 
hunul cel ma i  de preţ. Viaţa  lor  se scurgea t ihni tă .  D i m­
potrivă, l a  Roma momelile luxului ş i  numeroase oficine ale 
plăcerii întindeau curse l a  tot pasul .  Priveliştea societă t i i  
era dezgustătoare pentru Lucian : bogaţi  care se  făleau în 
hainele lor scumpe, căzînd în extaz de fericire cînd vedeau 
că mulţimi  de oameni se închină cu respect în faţa lor sau 
cînd cei mai servi l i  se apropiau plecaţi ş i  le sărutau mîna 
sau p ieptul; clienţi  ridicol i ,  care se sculau cu noaptea în 
cap şi, z ice Lucian, «cutreieră prin oraş şi  cărora sclav i i  
le închid uşa-n nas, z icîndu-le „ciini" şi  „linguşitori" , i ar 
răsplata acestei colindări pline de amărăciune este un p rînz. 

1 C um trebuie s cr isă is t oria. 
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de nesuferi t ,  p ricină <Ic multe alte nenorociri,  la care ,  după 
cc au mîncat prea mult, au hău l peste măsură, a u flecări t 
ceea cc n-ar fi trchu i l .  pleacă, în fine, supăraţ i  sau nemul­
ţumiţi,  fie înjurînd prînzul, fie cri Li cînrl hădărimia sau zµ;Îr· 
ccnia  celui  care i -a poft i t  la masă; vălmăşaµ; de lume pornită 
după plăceri .  în tea tre. h i podromuri .  hăi: 1·xr·cse de chel­
tuieli  la înmorm î n l a rc. abuzuri cu zaclarnic·e mon umen te 
funerare; oameni hogaţ i ,  sprij ini ţ i  de sel a \"i i lor, ca ş i  eîntl 
n-ar fi avut picioare să se poarte sinµ;u ri n. la tă ce tablou a 
pus Roma sub ochii lui Lucian .  Appian a \ ăzul .  desigur  şi 
e l ,  realităţi le  pe care le zugrăveşte Lucian.  Şi oricît  de in­
tensă era v ia ta la Alexandria, Roma preze nta to tuşi aspeclP 
particulare. 

� 

Cum a reactionat  el ? Răspunsul îl vom da eînd vom 
t rece la  analizarea operei lui  Appian.  

Trebuie să menţionăm şi faptul că Appian a purla l  co­
respondentă cu Fronto,  cu care era p rie ten . la tă ce- i  spune , 

între al tele, Appian într-o scrisoare, singura care n i  s-a păstra t : 
„Nici astăzi n-am putut să te văd, căci ,  tulburat de o durcn' 
de  stomac În timpul nopţi i , am stat În pat  11 1 na acum. iar  
gîndurilc care m-au frămîntat ,  c î t  am fos t t reaz. niei nu 
le-am re tlnut pe toate, nici  n-am căutat să le alung. d. din  
multe cite au fost, îţi scriu numai cîtcva.  Tu .  dacă găseşt i  
că aceste gînduri sînt drepte, i a-le ca dre pte .  i a r  daeă sînt 
de  prisos, gîndeşte-te că sînt sincere, i ar dacă nu ţi s e  par  
s incere, dă-mi crezare avînd în  vedere că  s în t  suferind ş i  
fă-mi pe  plac. Este po trivi t  să  comparăm cele ce se În l îm­
plă în viaţa particulară cu cele ce se pe trec în ,·i a !a  pu­
b lică . . .  

Cum deci nu şovăie cetăţile să primească ofrande ş i  hani  
de  l a  cei  care le  dau, f ie  ei cetăţeni sau străin i ,  iar  un 
prie ten stă la  îndoială să primească de la  un pri e len'! În­
şişi zeii ,  potrivi t  unei legi care a re putere în cetăţi , nu p ri­
mesc e i  daruri de l a  oameni, aşa cum arată tezaurele lor '! 
Chiar şi prieteni i  nu  şovăie să primească ofrandele prevăzute 
în testamente. Ş i  de ce s-ar învoi cineva să pri mească ceea cc 
este prevăzut Într-un testament, dar n-ar voi să primească 
de l a  moştenitorii celui dispărut, cu a l î t  mai mult cu cit în 
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acest fel se arată şi mai  b ine afecţiunea ce-i poartă? Căci cei 
care fac testamentul preferă fiecare pe altcineva, pe cînd 
moştenitorii  pun înaintea lor înşişi pe  prieteni .  Ş i  este 
plăcut să primeşti de la urm aşul unui dispăru t, cu atît ma i  
mult, cu c î t  el poate ş i  să-şi ara te afecţiunea lu i  ş i  să-ţi 
răspundă la  afec ţiunea pe care i-o arăţi . . .  Deoarece priete­
nii nu au curajul să-şi mărturisească afec ţiunea, ci şi-o ascund 
din sfială, ţ i-am trimis aceste daruri ,  mai înainte de a do­
bîndi  încuviinţarea  ta" . 

Am dat această scrisoare, aproape În în tregime, spre a 
arăta că Appian era în stare să facă unele reflecţii destul 
de nuanţate asupra unor situaţ i i  delicate.  Faptul îşi capătă 
adevărata lui  valoare dacă ne gîndi m  că, în  general, cei care 
au studiat opera istoricului din Alexandria l-au socotit ade­
seori un simplu copist, care transcrie fără nici  o socoteală 
şi discernămîut paginile valoroase adesea ,  scrise de înaintaşi 
talentaţ i .  

l. OPERA I N GENERAL 

Appian, la  bătrîneţe, a scris o •pw.l(:x:xci 
Cuprinsul - „Istoria romanilor" , începută, du-

pă  toate probabilităţile, înainte de 165 
e.n. În loc să expună faptele an  cu an, aşa cum se procedase, 
În general, pînă atunci, Appian grupează materia într-un 
chip original. Astfel, el expune cuceri rea diferi telor popu­
laţii în  monografii speciale, fără să se mai p reocupe de 
celelalte eveni mente petrecute în acelaşi timp la  Roma sau 
în altă parte. Gruparea materiei este făcută aşadar etno­
grafic. S-a născut ,  astfel,  un corpus alcătuit din 24 de cărţi, 
din care excerp torii de pe vremea lui Constantin cel Mare 
nu mai  aveau decît 9 cărţ i .  lată  cum era grupată materia 
în  acest corpus : 1. Bzot'Atx� - „Epoca regilor" .  2. 'hJAlX� 
- „Cucerirea Italiei". 3. �cxuvtnx.� - „Războaiele cu sam­
niţi i" .  4. Kekttx� - „Războaiele cu galli i".  5. �lXEA:x� xcct 
v·11otwttX� - „Cucerirea Siciliei şi a celorlalte insule" . 6. 
'l�Ep:k� - „Războaiele din Spania'". 7. 'Avvt�citx� - „Răzhoa-

2 - Războaiele civile 
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iele cu Hannibal" .  8. At�Ul\� (Ka:p:<YJOOV'.X� xa.l No:J.rY.3tx�) -
„Cucerirea Libiei (Războaiele cil Carthagina şi cu numizii  )". 
9. 'Ma.xa�ovtx� xal '11..Auptx� - „Cuceri rea Macedoniei şi a Il li­
riei". 10-11. 2:uptax.�- . . Războaiele din Siria". 12. Mt9pto�­
·n:to� - „Războaiele cu Mithridatc". 13--17. 'E;1ţ;uAta. 
,.Războaiele civi le„. 18-21. 'A:)'UTtttOCX�- .. Cueeri rca Eµ:i p· 
tului". 23. �a.xtx� - . ,Luptele cu d acii"'. 24. 'Ap#t0\; -
,.Evenimentele din Arahia''. Trebuia să u rmeze o lla.p1Jtxlj 
- . ,Războaiele cu parţii" şi opera să se încheie Cil o 
revedere asupra a<lmini,;traţ ic i  romane .  N-a fost adus însă 
tot planul la îndeplini re. Nu ni s-a ll păstrat dccît C'ă rţ i l e: 
6-8. cl i n  cartea a 9-a numai 'l)J,uptx�. apoi ll-17. une le  
bucăţi din 2-5, şi mici  fragmente la Suidas ş i  la lexicografi. 

De ce şi-a ales Appian să scrie toc­
mai istoria romanilor si nu istoria l u i  

Alegerea subiect.ului Alexandru cel l\Ia re 
'
sau a grecilor 

sau a perşi lor? Şi  clupă ce s-a ho tărît 
!-iă seric această operă. ce scop a urmărit '! l a tă două înt re­
bări cc .se cer lămurite aici ,  înainte de a treee l a  problema 
„Războaielor ci vi le". 

Imboldul care l -a determinat pe Appian să scrie is toria 
romanilo r  a fost sentimentul de adîncă admiraţie de  care 
s-a simţit pătruns în faţa vastităţii şi complexităţii acestui 
imperiu. În p refaţa la întreaga operă, istoricul din Alexan· 
dria exprimă cî t  se poate de clar acest luc ru .  Vom cita 
cîteva pasaje din care reiese l impede această m are admi­
raţie pentru vastul edificiu rezulta t  din cuceririle de secole 
ale romanilor. „Începînd să scriu istoria romanilor, am so­
coti t că este necesar să a răt mai  în tîi hotarele neamurilor 
pe care le  stăpîncsc romanii .  Hotarele sînt deci următoa­
rele : . . .  " Appian le  dă amănunţit în p rimele cinci capitole 
ale prefeţei . În capitolul VI, e l  spune : „Cînd a tît de mare 
este mulţimea neamurilor cucerite şi a tî t  de înt insă stăpî· 
n irea lor, este v rednic de lua t a minte că Ital ia însăşi a 

fost supusă de Roma cu mul te şi grele strădanii şi suferinţe 
În timp de cinci sute de ani" . . .  „Nici o împărăţie pînă acum 
nu s-a întins atît de mul t în spaţiu şi  în timp. Căci nici 
puterea grecilor, - dacă cineva ar pune la un  loc şi pe 
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atenieni şi pe spartani şi pe tehani ,  care au fost pe rînd 
stăpînii Greciei, începînd de la expediţ ia  lui Darius, de cînd 
puterea grecilor a început ma i  ales să strălucească, şi p ma 
eînd Filip, fiul lui Amyntas a ajuns slăpîn în Hellada -
n-ar părea atît  de străluci toare . · :'1 .  ,Jar împărăfia Asiei, 
în ceea ce p riveşte faptele săYîrşite şi v i rtuJ i lc cu care s-au 
săvîrşit, nu se pot compara nic i  cu cele mai  mici  fap te să­
vîrşi te în Europa din pricina slăbiciunii şi l ipsei de curaj 
a popoarelor. Şi lucrul acesta se va vedea şi în cursul acestei 
lucrări"2 • • •  „Iar faptele săvî rşite de macedonen i înainte de 
Filip, fiul lui Amyntas, au fost foarte neînsemnate, i a r  fap­
tele lui Fil ip însuşi au fost săvîrşi te cu mari încordă r i  şi 
suferinţe, dar şi ele s-au mărgin i t  la Grecia  şi la împreju­
rimi .  Sub Alexandru însă, puterea m acedonenilor, strălucind 
prin măreţia şi mulţimea şi norocul şi iuţeala cu care se În· 
tindea şi aproape a t ingînd culmi nemărginite şi de neuitat ,  
din pricina scurtimi i  duratei  s-a asemăna t cu un fulger stră­
lucitor. Desfăcîndu-se În mai mul te părţi , aces te părţi  au 
avut o strălucire ma i  îndelungată"3 • • •  

„împărăţia romană se deosebeşte de toate prin mărimea 
şi  norocul care a apărat-o, da torită chibzuinţei şi a timpului 
În care a fost z idi tă .  Pentru a dobîndi această împărăţie, 
romanii  i-au întrecut pe toţi prin vitej ie, prin răbdare l a  
munci ş i  hărnicie ş i  n ic i  n u  şi-au ieşi t din fi re Î n  vremuri de 
izbîndă, pînă cînd n-au temeinicit  bine cele cuceri te, nici 
nu s-au lăsat abătuţi de vitregiile soa rtei . Astfel ,  o dată 
ci au pierdut douăzeci de mii de oameni într-o singură 
zi, şi în alta patruzeci de mii ,  şi În a l ta cincizeci de mi i ,  şi 
însăşi Roma a fost adesea în primejdie şi deseori s-a abătut 
asupra lor foametea şi ciuma şi răscoala şi toate au căzut 
deodată asupra lor şi totuşi nu le-au înfrînt ambiţia,  pînă 
cînd, suferind şi înfruntînd pr imejdii  timp de şapte sute 
de ani, înaintînd mereu, şi-au dus stăpînirca  pînă la starea 

' Cap. Vili. 

2 Cap. IX. 

'Cap. X. 
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de acum şi s-au bucurat tle favoruri lc> soartei prm lnma lor 
chihzuinţă"1• 

Vasl i tatca  şi  Lratmcrn imperiului roman fa ! ă  de alte s lă­
pîniri trecute cu care îl compară Appian era o realitate 
şi scn l imcntul de admiraţie al istoricului .  dacă nu este În· 
dreptă ţi t ,  este totuşi explicahil .  

Dar ce 'oie-:te să ara te .  în esen ţă, 
Scopul operei is loricul pornind să i"Loriseai"că în  

ce fel s-a ajuns la aC'ei"t imperiu'! Vo­
ieşte el să expună numai faptele sau !"ă arate ,-;i cauzele 
sau, poate în primul rînd să arate cauzele .  i ar  fap tele să nu 
fie decît o ilustrare a concluzi i l or l a  care a ajuns el cu pri­
vire la aceste cauze ? 

Răspunsul la aceste întrebări este firesc să-l căutăm în  
aceeaşi prefaţă.  La Începutul capitolului XII al prefeţei, 
citim : „Şi această istorie [a romanilor] este eu mult ma i  
mare decît a macedonenilor, deşi aceasta este cea mai  mare 
dintre cele anterioare. Dar cit ind eu [autorii care au scris 
istori a romanilor] şi dorind să cunosc ce a făcut desăvîrşi t a  
virtute [ a  romanilor] c u  fiecare neam p e  care l-a cuceri l,  
istorisirea m-a dus adesea din Carthagina în  Spania . . .  " 
Appian continuă să arate cum a fost dus să adopte metoda 
expuneri i faptelor pe neamuri cucerite şi nu în  ordine 
cronologică. Capitolul se  încheie cu următoarea frază : „Ast­
fel am proceda t  eu cînd a fost vorba de fiecare neam, 
dorind să aflu faptele săvîrşite de romani  la cucerirea acelui 
neam, pen tru ca  să-mi dau seama de slăbiciunea sau de 
rezistenţa şi de v i tej ia  sau norocul popoarelor cucerite sau < le 
orice alt  eveniment întîmplat". Apoi imediat  în cap. XIII 
continuă : „Socotind însă că şi al tcineva ar  dori să cunoasC'r1 
istoria romanilor în acest fel ,  sau istoria romanilor pe nea-. .. mun . . . . 

În Capitolul X V  cit im : .,Se cade ca cel care vorheşte 
despre virtutea romanilor, să înceapă cu neamul lor" .  

Citatele sîn t  categorice. Ele ne arată că Appian porneşte 
să scrie istoria poporului roman pentru a arăta ce au putut 

1 Cap. X. 
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face virtuţile lor1, deci nu spre a i i  ustra anumi tr cauze ca re 
au dus la cucerirea a tîtor popoare.  În această privinţă ,  nu 
se  deosebeşte întru n imic de Ti tus Livius, de pi ldă ,  care,  
în fond, nu face din istoria sa decît  o i lustrare a ' i r tuţilor 
romane. În acest fel,  scopul operei este acela de a pune în 
faţa ochilor celor dornici de mari spec tacole să vadă la ce a 
dus virtutea romanilor, este deci de ordin contemplativ, ş i  nu 
filozofic explica tiv. 

Idei asupra 
cauzalităţii istorice 

în opera lui Appian 

Chiar fără să fi avut în  mod special 
in tenţia de a o face, Appian ia,  În 
această prefaţă, ati tudine fa ţă de cau­
zele care au contribuit, în cele din 
urmă, la  cucerirea atîtor neamuri ş i  la 

făurirea unui imperiu a tît de vast. Aceste cauze sînt, după 
Appian, tocmai ceea ce const i tuie obiectul admiraţiei sale şi 
anume virtuţile romane, despre care se vorbeşte în cap. 
X al prefeţei, citat  m�i sus: răbdare la  munci,  hărnicie, 
calm, chibzuinţă, rezistenţă la v itregiile soartei. În această 
prefaţă Appian nu pomeneşte însă nimic despre cauzele eco­
nomice, sociale, poli tice şi militare care au fost factorii ho­
tărîtori în  cuceririle romanilor. 

I l. „RAZBOAIELE CIVILE" 

Perioada războaielor civile este, fără nici  o îndoială, 
cea mai dramatică din istoria republicii romane. Faptul s-a 
i mrms şi a tenţiei istoricului din Alexandria ,  care a consacrat 
războaielor civile o secţiune a istoriei sale. 

Înainte de a cerceta cum a înţeles Appian să prezinte şi 
să explice evenimentele acestei perioade, este necesar să 
stăruim cîteva clipe asupra războaielor civile, schiţînd în  
cîteva l in i i  structura societăţii romane în acea vreme ş1 
menţionînd cîteva din cauzele care Ie-au generat.  

1 Prin 7J <ipE'tYj - s e  subînţelege u n  complex de virtufi. nu numai 
vitejia sau înţelepciunea. 
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Socicla tea romană, pe vremea Gracchi-
Scurtă privire lor, de cînd consideră Appian că au 

asupra epocu raz- Început frămîn lările civile. era alcă· 
boaielor civile Iui tă din sclavi, !'lăpîni de sclavi şi 

oameni liberi.  Greul muncii pc ogoare. 
în a teliere. În întreprinderile comerciale. în gospodăriile 
orăşeneş ti. În mine e le., îl duceau sclavii. Prost hrăniţi, prost 
cazaţi, rău trataţi, biciuiţi de multe ori şi l'hiar omorîţi 
de  stăpînii lor pentru cea mai mică ahatcrc. ei nu nu treau 
decît un singur gînd : eliberarea.  Răscoalele din Sicilia şi 
răscoala lui Spartacus au fost consecin !cle direc te ale exploa­
tării crunte a sclavilor. 

Pe lingă sclavi, în sinul societăţii romane se distingeau 
mai multe categorii sociale : marii l a tifundiari proprietari 
de sclavi consti tuiau, în general, aristocraţia senatorială. în  
sinul căreia se  distingeau nobilii, descendenţii unor familii 
care purtaseră o magistra tură curulă; cavalerii, În mina 
cărora erau, îndeobşte, marile întreprinderi comerciale şi 
operaţii financiare ; din tre ei se recrutau de ohicei puhli­
canii, cei care luau în arendă de l a  statul roman încasarea 
i mpozitelor în provincii. Plebea, la rîndul ei, era consti­
tuită din negustori, meseriaşi, mici antreprenori etc., agri-­
cultori mici şi mij locii. 

Pe vremea fraţilor Gracchi, plebea, care se destrăma re­
pede, fiind şi pe ogoare şi în a teliere şi în prăvălii concurată 
de mina de lucru a sclavilor, avea o situaţie foarle grea .  
Plebeii de pe ogoare,  ruinaţi, se  îndreptau l a  Roma spre 
a găsi de lucru. Aci găseau al ţi plebei ruinaţi, din meşte­
şuguri şi comerţ, şi Împreună constituiau o masă de oameni 
fără lucru, care trăind din venituri aleatorii constit uiau 
masa de manevră a diferitelor grupări politice.  Plel.ieii săraci 
de pe ogoare însă constituiau pentru statul  roman problema 
cea mai gravă, cu atît mai mul t cu cit  dintre ei se recrutau 
soldaţii care trebuiau să-şi verse sîngele pe diferitele l'Îm­
puri de bă taie. Astfe l  încercarea de a rezolva problema îm­
proprietăririi plebeilor ţărani ruinaţi, problema împăr! i 1;  i 
de pămînt a fost cauza ac!iunii Gracchilor şi a "'cnimen lelor 
petrecute în timpul tribuna tului lor şi a continuat să fie 
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mereu una din tre cauzele permanente ale frămîntărilor so­
ciale de după Gracchi .  Ruinîndu-se în acest fol pleLea, se 
creaseră două mari categorii sociale : marii l at i fundiari, 
marii negustori, mari i  antreprenori,  m arii deţină tori de capi­
tal uzurier - bogaţi peste măsură pe de o parte - şi plebea 
săracă, care n-avea nici după ce bea apă. Lucrurile se com­
plicau şi ma i  mult prin aceea că pe fundalul crîncenelor lup­
Le din tre sclavi şi stăpînii de sclavi , se înteţeşte conflictul 
din sînul clasei dominante : mar.ii bogătaşi, îndatorîndu-se 
peste măsură spre a-şi întinde la tifundiile sau spre a-şi man 
ş i  înmulţ i  acareturile sau întreprinderile, sau spre a duce o 
,-iaţă de lux şi de petreceri, erau l a  rîndul l o r  s trînşi în 
cleşte de grava problemă a da toriilor. 

Astfel că statul roman trebuia să facă fa tă  în acelaşi 
timp: marilor mase de sclavi, izvor de permanente şi  grave 
amenintări şi de primej dioase răscoale ; marilor mase de 
plebei ruina t i  de pe ogoare,  care cereau pămînt; numeroasei 
categorii a înglodaţilor "În datorii ,  în care se găseau oameni 
din toa te straturile sociale.  Grupările poli t ice se constituiau 
În jurul  unor personalităţi care îşi propuneau să rezolve 
aceste probleme sau să se opună rezolvării lor. Partizanii  
Gracchilor voiau să Împartă pămînt plebeilor ruinaţi .  Aristo­
craţia senatorială se opunea. Deci, în momentul politic al 
fraţilor Gracchi, poporul roman s-a împărţit în două grupări 
poli tice ostile, pe chest ia  agrară : gruparea  celor care do­
reau împărţirea d� pămînturi şi gruparea celor care se 
opuneau. Ulterior, În cursul desfăşurării evenimentelor, 
prima grupare politică a căpăta t denumirea de populari, iar  
cea de-a doua de optimaţi. 

Trebuie subliniat  însă că în gruparea  poli tică a partizani­
lor lui T. Gracchus, de pildă, nu erau numai plebei, aşa cum 
în gruparea adversă nu erau numai oameni din aristocratie : 
Tiberius Gracchus a întîlnit opoziţia unui tribun a l  p�po­
rului, care,  teoretic, ar  fi trebuit să se găsească alături de 
Gracchus. Lozinca de bază care a cristalizat conjuraţia lui 
Catilina a fost : anularea datoriilor şi împărJirea pămîntu­
rilor. Consecinţă : aristocraţia senatorială (marii lati fundi­
ari) s-au unit cu cavalerii (oamenii negoJului şi a i  capi-
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talului financiar) :;i l-au ales consul pc Cicero. Maj ori ta tea 
în adunarea în care au fos t alesi consuli Cicero cu An tonim­
şi re!-ip ins Cat i l ina.  era const i t� i ti1, de!-iil!ur, din plehei. Dar 
plehei i  erau legaţi de oameni din aristocraţie şi de cavaleri 
prin relaţii  de clientelă.  Astfel că grupările pol i t i ce se con­
sti tu i au În jurul unor personal i tăţi  pol i t ice, ţ inînd sramă de 
felul cum înţelegeau acele personalităţi  să rezolve anum i te 
probleme, dar şi pe baza unor i nterese de clien telă . Lu­
crurile s-au complicat şi mai mult cînd în arena poli t ică 
romană a apăru t  omul politic comandant  de oşti ,  precum 
au fost: Marius, Sylla, Pompei, Cezar. Ei  s-au pus în frun· 
tea unor grupări poli tice ale căror interese erau a tî t  dt> 
opuse şi pentru apărarea cărora rPcurgeau la mijloace a tît 
de violente,  incit s-a ajuns, în cele din urmă, l a  drama de la 
Pharsalus. În orice caz,  toa te categoriile oamenilor l iberi 
care s-au bătut în războaiele civile erau de acord asupra u nui 
singur punct: menţinerea sclavajului.  

Care este a t i tudinea lui Appian faţă de cele !'xpuse mai 
sus ?  Care sînt după el cauzele care au dus la conflic te, În· 
căierări şi războaie civile ? 

Am văzut că Appian,  scri ind istori a  
Cauzele războaielor romanilor, îşi propune s ă  arate mai  

civile la  Appian ales  cum s-au desfăşura t  „uimitoarele'• 
fapte care a u  dus, în cele din urmă, 

la  făurirea imperiului roman .  El voieşte deci mai mult să 
expună decît să explice. Cu toate acestea, am amintit  de 
pasaje din care se vede că  i storicul din Alexandria ,  poate 
chiar fără să vrea,  aminteşte de cauzele care au dus la con· 
s trui rea unui a tît de vast imperiu şi că  aceste cauze sîn t ,  după 
el, de ordin moral.  

Cînd este însă vorba de războaiele civile,  Appian este 
sil i t  de mersul expunerii, mai  mult  decît în oricare secţitmt> 
a operei  lui, să amintească de cauzele războaielor c ivile .  
Spre a pune mai  mult în lumină chipul cum se prezintă În 
textul său cauzele războaielor civile, este necesar  să ne 
oprim cÎteva clipe asupra lui Polybiu, pe  care, fără nici o 
îndoială. l-a ci t i t  şi din care s-a şi inspirat.  
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Polybiu soco teşte ca memrea is toriei este, m primul 
rînd, aceea de a arăta cauzele faptelor. Fireşte, ş i  el înţelege 
că istoricul trebuie să stabilească chipul În care s-au petre­
cu t faptele, dar, după expunerea corec tă a faptelor, is toricul 
trebuie să explice de ce s-au petrecut aceste fapte .  El face 
o distincţie netă între „cauză" ( a.ttlx ), „pre text" (rrp6pa'.i;;) 
şi „punct  de plecare·· ( &p\�). Cauza este legată strîns şi în 
mod necesar de efect ,  pe  cînd pretex tul şi punctul de ple· 
care pot  varia .  Polybiu a făcut o deosebire netă în tre voinţa 
indivizilor care contează, fireşte, În declanşarea unor eve­
nimen te, dar care nu este esenţi ală,  şi Între cauzele generale, 
permanente şi profunde care acţionează în mod necesar În 
producerea evenimentelor. După Polyhiu, aceste cauze sînt: 
obiceiurile, tradiţiile, organizaţia militară şi inst i tu J i i le po· 
li tice ale cetăţilor1 • 

Aşadar Polybiu face o ierarhie între cauze. Po trivi t con­
cepţiei sale, obiceiurile, tradiţiile, organizaţia m ili tară, sînt 
cauz -e, de vreme ce acţionează permanent şi duc necesar la 
producerea evenimentelor.  Indivizii se schimbă, ca şi pre­
textele şi punctele de plecare ale evenimentelor, pe cînd 
cauzele continuă să actioneze neîncetat .  Distinctia lui Po­
lybiu este cî t se poate 

'
de justă ,  deşi el n-a într�văzut cau­

zele economice care stau la baza evenimentelor poli tice. 
La Appian nu întîlnim nicăieri un pasaj în care să se 

discute În chip special despre diferitele cauze ale eveni­
mentelor istorice . Citind opera sa se capătă impresia că pe 
el nu l-au interesat de loc distincţiile făcu te de Polybiu în tre 
diferitele cauze ale faptelor istorisi te. Sînt to tuşi pasaj e  
În opera s a  p e  baza cărora s e  p o t  formula constatări cu pri­
vire la  această problemă esenţială pentru un istoric. 

Spre a dobîndi o idee justă asupra cauzali tăţii  istorice 
le Appian, t rebuie făcută o distincţie netă între : expunerea 
proceselor care au constitui t  cauzele războaielor civile ş i  
generalizările cu privire la  aceste cauze. După ce  în primele 
6 capi tole face o scurtă schiţă a istoriei politice a Romei 
de la origini şi pînă în  vremea sa, Appian, începînd cu 

' A se vedea, în special, I 3---4 ; IX 2, 5; VI 9, 19, 58. 
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capitolul VIL trece să expună procesele economice care au 
<lus Ia războaiele civile.  Expunerea sa este a tî t  de corectă, 
l impede şi preţioasă, incit pasajelr. respec tive const i tuie me­
ritul esential  al operei  sale. lată cî teva pasaje care i lustrează 
această afirmaţ ie .  

„Pe vremuri,  romani i ,  punînd treptat stăpînire pc I ta ·  
l ia  prin război ,  ocupau o portiune d in  teritoriu şi fondau 
cetă t i ,  iar  în cetăţile cuceri te trimi teau colonişti din pro­
pri ile lor rînduri şi le foloseau drept fortăre te .  De fiecare 
dată  cinel u n  teri toriu cucerit cu arma intra în stăpîni rea 
lor, pămîn tul cult ivat era Împărţ i t  de e i  între colonişt i .  
vîndut sau arendat .  În sch imb. în privinţa pămîn turilor ne­
eult ivate din cauza războiului şi care creş teau tot mai mult 
în  suprafaţă, Î n l rucît nu aveau timp să ş i  le împartă. au 
p roclamat  că oricine vrea - le poale lucra în schimbul unui 
i mpozi t pe recolta anuală de o zecime pen tru semănături şi  
o cincime pen tru pomii fructiferi. Chiar ş i  cei care se în­
<leletniceau cu creşterea v i telor, aveau impozi te de plăti t în 
animale mari ş i  mici .  Romani i  procedau astfel pentru a 
mări numărul populaţiei bărbăteşt i  de neam i talic. pe care 
îl soco teau drept cel ma i  rezistent l a  muncă şi pen tru ca,  
datorită acestui fapt ,  să a ibă conaţionali  drept ali a ! i .  În rt'a· 
l i tate se în tîmpla tocmai contrariul .  Căci eei bo!!;a ! i  puneau 
stăpînire pe o mare parte a acestui  teren, neîmpărţ i t  încă, 
ş i  erau convinşi că trecînd t impul, n imeni nu le Ya  mai lua 
proprietăţile.  În ce priveşte terenuri le înncinale ş i  tere­
nurile m ici ale săracilor, unele din tre ele le cum părau prin 
persuasiune, i ar  al tele le luau p�i n  forţă .  Ei cult i,-au pro­
prietăţi mari preferîndu-le ogoarelor mici  şi făceau uz de 
sclavi,  plugari şi c iobani  cumpăraţi pentru ea ogoarele să 
nu rămînă necult ivate, prin Înrolarea în armată a oamenilor 
l iberi . Totodată,  această proprietate le aducea un eîşt ig  hun 
datorită marelui  număr de copii  a i  scla,- i lor lor, care se în­
mulţeau în securitate, întrucît e i  nu luau parte la expedi ţ i i  
m il i tare. De pe urma acestor împrejurări , ce i  pu te rnici se 
îmbogăţeau peste măsură de mult, în t imp ce cla�a �l' I H i lor 
creştea În  număr în în treaga ţară.  I tal ici i  scădeau mereu 
în număr, iar l ipsa de bărbaţi �e accen tua lot mai mult.  
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ca  l a  unii  care erau secătuiti de sarac1e, impozite ş1  serv1cm 
militar. Si chiar dacă erau

' 
scutiti  de aceste poveri. ei  erau 

înclinaţi 
'
să trîndăvească, <leoare�e pămîntul era stăpîni t de 

cei bogaţi,  care se foloseau pentru munca pămîntulu i (le 
sclavi, iar  n u  de cetă ţeni l iberi" 1 •  

Nici nu se  poate închipui . pentru vremea lu i  Appian. o 
mai exactă şi mai clară expunere a procesului <le creş tere 
a marilor la tifundii, de sporire a numărului sclavilor şi 
de sărăcire şi destrămare a proprietăţii micilor cultivatori 
i taliei. 

Cu aceeaşi exacti ta te este n ara tă şi lupta dusă de T.  Grac­
chus pentru înfăptuirea proiectelor sale agrare, în care sînt 
prezentate cu o luminoasă precizie ca tegoriile sociale În 
conflict.  După ce aminteşte de legea agrară propusă de T. 
Gracchus, Appian continuă: „Un lucru îi supăra cel mai  
mult pe  cetăţenii bogaţi. şi anume fap tul că <l in cauza celor  
care împărţeau pămîn tul nu  mai  puteau să  încalce legea,  
cum o făcuseră mai în'ainte, nici  să cumpere pămînt de l a  
aceia care primeau loturi . Căci Gracchus, prevăzînd acest 
lucru, oprise prin lege vînzarea de terenuri . Unindu-se în 
grupuri, cei bogaţi se plîngeau şi prezentau noilor proprie­
tari- săraci socoteala muncilor s trăvechi , socoteala însămînţă­
rilor şi a clădirilor ridicate pe aceste lo turi"2• Con tinuînd 
să arate şi a l te plîngeri ale celor bogaţi precum: faptul că 
pe aceste lo turi aveau mormintele părinţilor sau că terenul 
fusese cumpărat cu zestrea soţiei lor, Appian spune: „Cre­
di torii obiectau şi ei că li se datorează bani pentru aceste 
terenuri . În general,  nu auzeai decît plînsete şi strigăte ne­
sfîrşite de supărare. Dar şi  cei săraci, la rîndul 10r, se t în­
guiau că din belşugul de mai înainte sînt aduşi . Î1', ,;> tarea  
de cea  mai cumplită sărăcie, din care pricină nu mai pot  
avea copii, deoarece nu s înt  în stare să-i crească.  Ei  înşi rau 
expediţiile militare pe care le întreprinseseră pentru a pune 
stăpînire pe acest pămînt şi erau miniaţi la  gîndul că vn-,: fi 
lipsiţi de bunurile obşteşti.  Totoda tă, se ridicau impo titf.' 

I I 7 _  
2 I 10. 
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acelora care, în l o P  d e  oameni  de cond i ! i r  l i heră - - cetă ţen i  
şi  ostaşi -, preferau să  ţ ină  în serviciul l or  "c i " ' ' ·  Î 'l lo l ­
deauna necredincioş i  ş i  dusmănoşi şi, d in  această rauză.  inu­
t i l izabil i  pen tru scHiciul mi l i tar" 1 •  Nici nu se poale face 
un tablou mai veridic al  con trad ic ! i i l or  economice  care 
au dus l a  încăierările şi la moartea lui T ihcr im ( ; racc! 1 1 1s .  

Nu tot  at î t  de exact şi de l impede sînt formula te  µ;cne­
ralizările lui  Appian cu privire la cauzel e  răzhoa ic lor  civi l e .  
Astfel ,  Î n  primul capi tol al  cărti i În l î i .  A p p i an oh!'ervă  că 
dezbinarea între popor şi senat pro,·cnca . . fie  cu pri,· i re la 
instituirea  de legi ,  la iertarea datori i l o r, fie l a  împărţirea 
pămîntului ş i  l a  alegerile de magistraţi" '2• Din însuşi modul 
cum înşiruie mot ivele confl ictelor se vede că Appian nu 
şi-a propus să facă o distincţie şi o ierarhie între . .  iertarea  
da toriilor",  „ îm părţirea pămîntului", „instituirea  rle legi" 
şi „alegerile de magistraţi". El le pune pe aceeaşi treaptă şi  
nu-şi propune să facă o distincţie între cauzele economice 
şi pol i tice ale d i feritelor fapte istorice. Cît  de confuz se 
amestecau, în  mintea lui  Appian,  cînd generalizează, cau­
zele economice, poli tice ş i  psihologice ale dezbinări i sena tu­
lui de popor, ne-o arată următoarea frază : .. Din această 
pricină [ i nstituirea tr ibunatului plebei n .n . ]  mai ales ma­
gistraţii  au deveni t  mai duşmănoşi ş i  mai porniţi  unii îm­
potriva altora, i a r  senatul şi poporul s-au dezbinat  în par­
tide po trivnice în dorinţa de a se înstăpîni unii  pe a l ţ i i  
pentru a trage astfel foloase mai  mari"3• Cu  a l te  em·inte. 
dacă nu s-ar f i  i nsti tui t  tribuni i  plebei, lupta d i n t re popor 
şi  senat  n-ar f i  izlmcni t  at î t  de violent ş i  cele două fronturi 
adverse n-ar fi fost a t î t  de ahtiate după avantaje  materiale.  
Lucrurile, bineînţeles, stau invers, şi anume tocmai pentru 
că luptau pentru avantaje materiale, plebe i i  şi senatul au 
intrat  în conflict ş i  au creat tribuna tul plebei . 

Oricît de defectuoase sînt generalizările lui  Appian 
lucru fi resc pentru vremea lui  - cu privire la cauzele răz-

I I 10.  
2 I ,  1 .  

3 lbid. 
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boaielor civile, faptul că el a ară ta t  exact şi l impede p ro­
cesele economice ş i  de cele m a i  mul te ori . a distins just di­
feritele categorii sociale În luptă , consti tuie p reţioasa sa 
însuşire. De aceea a ş i  fost apreci a t  în  chip deosebi t  de 
Marx şi Engels, care au arăta t  marea însemnăta te pe  care o 
reprezintă textul lui  Appian pentru istoria războaielor ci­
vile. În scrisoarea sa către Engels din 26 februarie 1 86 1 ,  
Marx scria următoarele : „ . . .  seara, pen t ru a m ă  odihni ,  m ă  
distram c u  lectura „Războaielor civile d i n  Roma" de 
A ppian, în  originalul grec. E o carte foarte valoroasă.  El 
e egiptean de origine. Schlosser spune că autorul "n-are 
suflet" . Probabil  din cauză că încearcă să descopere substra­
tul material al  acestor războaie civile"1• Engels a scris : 
„Dintre istoriografii din antichi ta te  care au descris lup tele 
interne din republica romană.  numai Appian ne spune l im­
pede despre cc era vorba în  ult imă analiză şi anume despre 
proprietatea funciară"2• 

Faptul istoric în 
expunerea lui 

Appian 

Appian, îmbrăţişînd m opera sa o 
epocă istorică at î t  de lungă, a t rebuit, 
de cele mai multe ori,  să prezinte 
pe  scurt fapte care î n  izvoarele sale 

erau arătate cu mult mai  multe amănunte.  Cum a procedat 
A ppian cînd în  chip necesar a făcut o alegere între dife­
ritele amănunte ale unui fap t ?  A ales el pe cele esenţiale ? 
Care au fost cri teriile de alegere ? lată întrebări l a  care vom 
î ncerca să dăm un răspuns în  acest p aragr�f. 

Spre a arăta modul în  care a înţeles Appian să se com­
porte fată de faptul istoric, vom lua cîteva exemple din 
cartea a II-a, unde este vorba despre războiul c iv i l  dintre 
Cezar şi Pompei .  

Unul dintre cele m a i  d e  seamă fapte în  istoria războaie­
lor civile a fost ,  fără nici o îndoială, înţelegerea secretă  
dintre Cezar, Crassus şi  Pompei, surveni tă  în anul 60 î .e -n. 
ş i  cunoscută,  în istorie, sub numele de „primul triumvirat". 

1 M a r x  şi  E n g e I s ,  Opere, ed. msă, voi. X XIII,  pag.  15,  ci tat 
după N. A. M a  ş k i n, Istoria Romei antice, p. 19.  

2 K. M a r x şi F. E n g e I s, Opere alese, voi. II,  E.S.P.L.P. ed.  II,  
1955,  p.  430. 
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Bazîn<lu-ne pe informa ţiile pe care ni  le  dau tex tele vechi .  
s e  poate spune c ă  faptele care a u  dus l a  această în ţelegere 
sînt,  în esen ţă, cele cc u rmcază1 : 

În anul 62 î .e .n . ,  Cezar  a fost praetor. În 61. ci  a plecat 
în Spania  în cal i tate de guverna tor, cu t i tlul de p ropraetor.  
El  a r  fi trebui t sii pornească În Spania cl in  primele z i le  a le  
anului 61, dar  t ragerea la  sorţi a provim·ii lor  can· fl' \  cneau 
p raetorilor s-a amînat  pînă în martie .  Timp de două luni 
!j>i  mai  bine. înainte de a se t rage provinc i i l e  la  sorţ i .  Cezar 
era un simplu particular şi numeroşii să i  creditori deveni­
seră ameni n!ători .  Trăgîndu-se prm· ine i i l e  la so rţ i .  lui Cezar 
i-a căzut Spania .  După t ragerea l a  sorţi n-a mai aşteptat  
să se facă ceea ce se numea .. înzest rarea provinciei· ' ,  adică 
prevederea hanilor şi  t rupelor şi celorlalte lm·ruri necesare 
adminis trării .  ci, obţinîncl girul lui Crassus. pen tru ci nci 
mil ioane de denari - datoria lui se ridica la  aproxi­
m a tiv 2.'l de m il ioane ele denari - a porni t în Spania.  
Spre a se  afirma ca general iscus i t  şi  hun administrator 
şi spre a-şi  reface situaţia f inanc iară dezastn10asă, Cezar a 
recrutat  zece cohorte şi .  cu cele douăzeci pe care le avPa, 
a pornit  împotriva unui trih  de lusi tani ,  care se cuihăriscră 
pe mun tele Herminius. la  suci de fluviul Durius, şi ele acolo 
făceau numeroase incursiuni.  Ma i  întî i  le-a pornncit  să co­
boare de pe munte şi să se stabilească î n  cîmpie.  Lusi tani i  
au  refuza t .  Cezar a pornit  războiul şi  i -a  înfrînt .  Uni i  d in tre 
e i  s-au refugia t  pe o insulă .  Cezar a încercat  să ajungă l a  
e i  cu plute. Neizbutind.  a chemat  În  ajutor flo ta d e  l a  Gades 
şi i -a constrîns să se supună. A pornit apoi  cu flota pînă l a  
Brigantimn, oraş î n  norei-vestul Spaniei ,  a i  cărui locuito1 i .  
calaicii ,  l a  vederea flotei s-au predat fără zăba,·ă .  Soldaţii 
l-au aclamat  imperator. Cezar. din prăzile lua te. l;'Î-a refă­
cut finanţele, a d a t  şi soldaţi lor şi a t rimis  mari sume dt> 
bani şi la Roma. În t impul iern i i ,  s-a ocupat  cu administ ra­
rea provinciei. A intervenit la sen a t  pen tru micl;'orarea des­
păgubirilor de război pe care trebuiau să lt> plă tească unclt" 

1 P l u  I a r  h ,  Cezar, X I I : S u e  I o n i  u �. Ce::11r. X V  l l l : D i  o C u �­
!' i 11 "'· X X X  VIL 52 ; A p p i  a n, Rti:li. ,..;I'. II. 8. 
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comuni tăţi încă de p e  vremea lui Sertorius. În  Gades şi m 
alte local i tăţ i  a i n terven i t  în  certurile d in t re credi tori ş1 
datornici . A micşora t d a tori ile  ş i  a s tabil i t  ca d a tornicul să 
plătească creditorului o tre ime din  venituri.  pînă la  s t ingerea 
da toriei .  Toate aceste fapte i-au a dus : t riumful ,  pe care se­
natul, deşi-i era ostil ,  l-a vo t a t  to tuşi ; hani : prestigiu  10 
faţa soldaţilor ; simpat ia  provinc ial i lor  carr beneficiau dP 
pe urma măsurilor  sale.  

Sosind, la începutul lui  iunie 60 î .c .n. ,  l îngă z idurile 
Romei, urma să-şi pregă tească t rinmfuP. Dar, pînă să i n tre 
el în triumf, aveau să se ţ ină  al egerile de consul i . Cezar 
cere să i se îngăduie să candideze în absentă .  Sena tul se 
opune. Cezar renuntă l a  triumf şi i n tră în R

-oma.  Aci  l!ă­
seşte pe Crassus u n i t  cu Lucullus, în mare dw;;mănie cu 
Pompei .  Profitînd de faptul că era în  huni  termeni ş i  cu 
Crassus şi  cu Pompei,  Cezar pune la calc Împăcarea  lor  
şi-şi asigură astfel  a legerea l a  consula t  pentru anul 59 î .e .n .  

lată ce spune Appian în  „Războa iele civi le" cu privire 
la evenimentele expuse de noi  mai  sus : 

.,Cezar, fi ind ales guvernator a l  Spaniei ,  era opri t  să 
plece din Roma de creditori i  săi ,  deoarece, din pricina se t�� i  
sa le d e  glorie, el  s e  înda torase mai  mul t <lecit î i  îngăduia 
11verea sa . Cu acel pri lej se zice că Cezar ar  fi spus : , . Îmi  
l i psesc douăzeci ş i  cinci de  mil ioane pen tru a nu poscdri  
nimic" . Dar izbutind să facă o înţelegere cu creditorii  săi ,  e l  
plecă în  Spania .  Acolo nu se  ocupă de  administrarea ce tă­
ţilor, împărţirea  dreptăt i i  şi  al te  lucruri asemănă toare ,  de­
oarece acestea nu puteau fi de folos planurilor lui .  În  
schimb, Cezar s triase o armată şi a tacă r înd p e  rînd pe acei 
iberi care ma i  rămăseseră încă l iberi,  pînă ce făcu în treaga 
Spanie tributară romanilor.  El  trimise importan te sume la  
Roma, pentru tezaurul  public, şi  obţinu din partea sena tului 
triumful.  Cezar se pregătea în  suburbi i le Romei, pentru c a  
alaiul să f i e  cî t s e  poate d e  s trăluci t .  Era tocmai  t impul 
cînd trebuiau p rezentate candidaturile la  consulat ,  candidaţi i  

1 P l u t a r h, Pompei, XLVII ; Cezar, X l V ; Crassus. X I V ; T .  
L i v i u s, Periocha CIII ; C i  c c  r o , A d  A tticum, II 5.  2.  
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avîn<l obl igaţ ia  de a fi  de faţă. Dar, odată in tra t  în  Roma, 
Cezar nu putea să se mai întoarcă pentru a reveni în triumf. 
Dorind foarte mul t să obţină funcţia de  consul,  dar  procesiu­
nea triumfală nefi ind  încă pusă la punct,  el  ceru sena tului 
să-i îngăduie să candideze în absenţă prin mij loci rea  unor 
prieteni  a i  să i .  El şt ia că legea nu prevede lucrul  acc;;ta,  dar 
excepţie se făcuse şi pentru a l ţ i i .  Deoarece Cato1  se opunea 
şi  încerca prin cuvîntările sale să facă să treacă ul t ima zi 
ce fusese f ixată pentru prezentarea  candidaturi i ,  Cezar intră 
în mare grabă în Roma - nemaipreocupîndu-se de t riumf 
- şi depunîndu-şi cand�da tura, aşteptă a legerea poporului.  

I X .  În  vremea aceasta ,  Pompei,  care cîşt igase mul tă fa i­
m ă  şi t recere mulţumită victoriei în  războiul împotriva l ui 
Mi thrida te, cerea de  l a  sena t  aprobare a  numeroaselor  conce­
s iuni  făcute de <linsul regi lor, unor potentaţi  � i  cetăţilor.  
Mulţi  dintre senatori i se opuneau din i nvidie,  ş i  mai  a les 
Lucullus : acesta,  deoarece îl precedase în conduce rea răz­
boiului contra lui Mi thridate, susţinea că regele Pontului 
fusese l ăsa t  de el  foarte slăb i t  ş i  făcu să se vadă astfe l  
pretenţia s a  asupra înfrîngeri i l u i  Mithridate.  Lucullus e ra 
ajutat  de Crassus. Din pricina acestor nemulţumiri.  Pompei 
se împrieteni cu Cezar, făgăduindu-i prin j urămînt că-i va  
d a  sprij in  ca  să obţină consulatul .  Iar  Cezar  cîştigă de  partea  
lu i  Pompei,  pe Crassus. Aceşti tre i  oameni,  care aveau pe 
a tunci cea mai mare putere, îşi veneau unul a l tu ia  în  ajutor. 
Despre înţelegerea acestora un  scri i tor, V a rro, a scris o carte  
În treagă, pe care a in t i tula t-o „Monstrul cu trei capete" 
( cu aluzia la  Cerbe r ) .  Fiindcă sena tu l  î i  vedea cu ochi răi ,  
fu ales al  doilea consul, Lucius B ibulus, pentru a fi  opus 
lui  Cezar"2• 

• 

Să încercăm să facem o crit ică a textului lui Appian pe  
haza expuneri i noastre de  mai sus. Pri m a  constatare care se  
i m pune este scurtimea textului ş i ,  relat iv,  sărăci a  da telor lu i  
Appian faţă de expunerea noastră care, f ireşte, este făcută 

1 A t ra l-(!'111 a le n f i a  Pă numde de Cato, î n  al'eastă pPri oadii, nratii 
pc Cato cel tîn ii r. 

2 CarlPa a 1 1-a. 8 şi 9. 
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pe baza mai  multor texte şi completată ma i  ales cu amă­
nunte clin Dio Cassius. Se ridică în chip f iresc următoarea 
întrebare : Appian a cunoscut amănun tele care l ipsesc d in  
expunerea sa  sau nu '? Răspunsul care trelmie da t  fără nici  
un fel de şovăială este următoru l : izvorul  sau i zvoarele pc  
c a:i:e le-a folos i t  Appian conţineau multe amănun te .  Dovadă : 
l )  tex tul c i tat conţine o scurtă anecdotă, care nu  figurează 
de obicei  în tr-un text  expunînd pe scurt evenimente istorice ; 
2 )  sînt şi alte amănunte,  în  tex tele care se referă la aceleaşi 
evenimen te, dovedind acelaşi lucru . Aşadar, Appian a con­
'ul t a t  un  izvor sau mai  multe care-i ofereau nenumărate 
amănunte. Cum a procedat  în alegerea faptelor şi  amănunte­
lor?  Nu întot cleauna ferici t : trece sub tăcere pc gi rantul 
principal ( dacă nu singurul ) al lui Cezar ; nu spune care 
iheri m a i  rămăseseră l iheri ; nu arată acţiunea mi l i tară a 
lui Cezar şi motivele reale pen tru c are sena tul i -a acord a t  
t riumful, deoarece sim pla trimi tere d e  m a r i  sume d e  bani 
la Roma nu poate să justifice această act iune a senatului ,  
a tî t  d e  ostil guverna to rului Spaniei ; rolul poli t ic a tri buit  
lui Calo pune În  umhră acţiunea senatulu i ; nu  Pompei a 
căutat prietenia lui  Cezar, c i  invers ; nu se pomeneşte n imic  
despre uriaşa însemnătate pe care a avu t-o t riumvira tul 
asupra v ie ţ i i  poli t ice rom ane şi, în cele din urmă, asupra for­
mei de gm·ernămînt  romane. În acest fel, Appian,  căutînd 
să fie cît  mai concis, n-a aruncat destulă lumină asupra 
unor amănunte pretioasc şi n-a pă truns, în  adînc, n ic i  cau­
zele, nici  consecinţele evenimentelor expuse. În l in i i  mari ,  
naraţia sa este justă şi  esenţ ialul factic este redat .  

Să . continuăm analiza noastră ş i  asupra textului în  care 
Appian is toriseşte fap tele pe trecute în timpul consulatului 
lui Cezar. Dăm mai întî i  expunerea noastră, stabilită pc 
haza textelor lat ineşt i  şi  greceşti esenţiale1•  

Ajuns consul, Cezar a întrebuinţat întreaga-i energie de 
care dispunea spre a aduce la îndepl inire programul pus l a  

l S u e  t o n  i u s, Cezar, 
XIV ; D i o C a s s i u s, 
C i  e e r o, Ad A tticum, II 

X X ; P I  u t a r  h, Pompei, X LVIII 
X X X VIII, 6-7 ; A p p i  a. n, li 
6, 2 ;  7, 4 ;  1 2 ,  l ;  1 9 ,  3 .  

şi Cezar, 
1 0-1 4 ; 
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punct împreună cu Crassus şi Pompei şi ,  bineînţeles, sprf' 
a recolta cît  mai  mul te  benefici i  personale.  El a început p rin 
a mări responsabili tatea celor care vorbeau în senat  şi în 
adunarea poporului,  punînd să se puhl icc proce!-icle-verhale 
ale şedinţelor senatului şi ale adunării poporului .  Apoi 

-
a 

trecut la o serie (le măsuri care aveau să-i a tragă simpatia 
cî t mai  multor ca tegori i sociale.  Pri ntre aceste măsuri , ci ­
tăm pe cele ce urmează.  Le!-!ea lui Fufius Calcnus,  p ropusă 
din îndemnul lui,  hotăra ca în completele de judeeată să se 
voteze pe categorii sociale - srnatori ,  ca\" a l c ri ,  t ri bu n i  ai 
tezaurului - ceea cc demasca pe prieteni i  şi a ch nsarii po­
l it ici a i  Î mpricinaţi lor.  I n tcrzicînd funcţionari lor  romani d e  
a încasa - indiferent de formă -- mai mul t c it>  zece m i i  
d e  sesterţi din partea provincial i lor, decretînd nule sentin­
ţ ele judecătoreşti obţinu te p rin  milă şi interzicînd i n trarea 
în posesia  bunurilor cuiva pc haza unei simple deten ţiuni 
mai · îndelunga te, Cezar a seeă tui t o serie întreagă de vrni -­
t uri i l ici te ale aristocraţi c i  senatoriale. Recunoseînd pe Pto­
lemeu Auletul, regPle Egiptului. ca prieten ş i  a l i a t  al po­
porului roman, Cezar a cîş tigat.  dintr-o dată.  consi derab i l a  
sumă de  şase mi i  talanţi  şi posi bili tatea de a s e  aml's leca 
oricînd în afacerile interne ale Egiptului . Obţinînd v o t a rea 
a două legi agrare, prin earc se distrilrniau păm in luri n• ­

tcranilor lui Pompei şi cetăţenilor cu cel puţin tre i  !'op i i .  
Cezar şi-a a tras recunoştinţa lui  Pompei, a ,-c t cra ni lor  l u i  
şi a unei Întregi pături d e  oameni săraci .  înlesnind t reeerea 
lui Puhlius Clodius la  plehe, el obţine un admi rahil instru­
ment de lupt ă  împotriva lui Cicero, omul aristocra ţiei sena­
t oriale. Dind în căsă torie lui Pompei pe Iul ia ,  fiica sa. iar 
el căsă torindu-se cu Calpurnia,  fiica Jui Calpurnins Piso. 
care avea să fie consul În anul următor. Cezar îsi consoli­
dează situaţia poli tică şi prin legături de sînge .  

'
Obţinînd, 

apoi,  guvernarea Galliei cisalpine şi a lllirici pe timp de 
cinci ani  şi ,  apoi,  şi a Galliei transalpine, Cezar dobîncleşte 
infini te posibili tăţi de a cîştiga aşa cum a declarat  el însuşi. 
,.bani cu ajutorul oamenilor şi oameni cu  ajutorul banilor" .  
Senatul a încercat  violent să i se  Împotrivească. dar  s-a do-
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vedi t nepu lincios de ,-reme ce masa electorală era l a  di spo· 
z i ţ ia  celor trei asociaţ i  poli tici.  

Acestea sînt cele mai de seamă fapte săvîrş i te de Cezar 
în timpul consulatului său. Esle greu de crezu t că Appian 
nu le cunoştea pe toa te, şi sînt mo tive pu ternice de a presu· 
pune că le cunoştea chiar În amănunt.  Ce aminteşte el din 
toate acestea ?  Nu pomeneşte nimic ele publicarea p roceselor· 
verbale ale şedinţelor senatului şi ale adunării  poporu lui ,  
nic i  de legea cu privire la  mituirea judecă torilor, n ici  despre 
hotărîrea cu privire l a  încasările funcţionarilor romani  în 
provincie, nici despre PLolemeu Auletul. S-ar putea spune 
că aceste măsuri ale lui  Cezar pot, în  definitiv, l ipsi  dintr-o 
expunere succintă, aşa cum este aceea a lui  Appian,  de 
v reme ce el menţionează faptele esenţiale care pun îndeajuns 
în lumină activi la tea poli tică a lui  Cezar, p recum : l egile 
agrare, reducerea taxei de arendare a impozi telor, L rece­
rea lui Clodius la  plebe, căsătoriile, provinciile. Obiecţia 
este numai pe  jumătale în temeia tă,  de vreme ce Appian 
are un stil  a tî t  de concis, inci t  într-o frază concent ra tă ar  f i  
expus foarte uşor amănuntele trecu le suh tăcere . Reali tatea 
este că el nu le-a dat o p rea  mare importanţă . 

În  ceea ce priveşte exactita tea faptelor men ţionate, se ob­
servă unele greşeli şi confuzii .  Astfel, rela tînd conflictul iscat 
Între Cezar şi Bi bulus pe tema legilor agrare, Appian spune 
că, de cum au intrat  în functîa de consuli ,  „Curînd se iscară 
certuri Între cei doi consuli şi fiecare din ei se pregă tea 
pe cont propriu să ridice a rmele unul împotriva celuilal t .  
Cezar, care ştia cu multă iscusinţă să  se prefacă, i -a ţ inut 
o cuvîntare în sena t  lui Bibulus despre înţelegere, spunînd 
că dezbinarea lor va păgubi interesul ohştesc" 1 •  Appian ob­
servă mâi  departe că Bibulus s-a lăsat amăgit şi ca,  m acest 
fel ,  Cezar  a putut să in troducă legile agrare, fără ca B ibu­
lus să-şi dea seama de ceea ce se pregătea în realita te .  Nici 
un autor antic, dintre cei care au expus faptul2, nu pome-

' IJ IO. 
2 P I  u t a r  h, Cezar, XIV ; D i  o C a  s s i u s, X XXVIII 1-8 ; S u e­

t o n i u s, Cezar XX.  
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neşte nimic despre o ceartă violentă izhucn i tă .  aproape fără 
moliv,  la in trarea cel or  doi con . ..;u)i în fum· ţ ic .  �i a po i rle o 
b ruscă împăcare,  obţinută numai pri n cuv i n l el e mieroase 
şi p refăcute ale l u i Ceza r.  Era . de a h fe l .  !;'i cu ne putinţă . 

Oricî t  de redus a r  fi fos l Bihulus, erau d es t u i  senatori care 
să-l pună în cu ren t cu adevăra tele i n l en ţ i i  a le  lui Ct>zar.  În 
real i t a te, Cezar, după cc a redactat  t e x t u l  d e  l c�e, l -a ci t i t  
î n  senat ,  a<lăugîncl c ă  este gata l a  o ri ce m o d i fi c a rr jud icioasă . 
Dar c u m  n imen i nu-i obiecta  nimic.  senatul a încerca t ,  mai 
ales cu a j utorul lui Ca lo.  l ac t ica d isc u r.„u r i l o r  dilato rii . 
A tunci Ce�ar  s-a adresat  poporului .  APi .  d i n  nou cu Yorhe 
hlînde, s-a adresa t  lui B i hulus , care a spus că nu ,.a îngă­
dui să se aducă o astfel de l ege în t impul consula tulu i său. 
lată, dar, o eroare, datorată  unei confuz i i .  Există �i al tă  
neverosimi l i  t a  te : În capi tolul X .  Appian afi rmă, aşa cum se 
poale ,-edea din c i ta tul făcut m a i  sus, că Cezar, odată ob ţi­
nu tă  Îm păcarea cu B ihulus, a putut in troduce fără n e plă­
ceri legile agrare,  pentru ca în ca pi to lul următor să ,-or­
bească despre brusca m înie a lui B i lrn l u ;: .  trezită de i nsis­
t en ţele senatulu i .  Deci Bibulus era un fel de fanto�ă care, 
la i njo ncţiuni le senatulu i ,  îşi denc l c a grumazul, chemînd 
oamenii  l u i  Cezar să-l ta ie .  Tot a tî t  de l ips i tă  de l emei  
este şi afi rmaţia lui Appian potriv i t căreia ,  după votarea 
legilor, Cezar a ameninţat cu mo artea pe cei care n-o vor  
respecta .  Însuşi modul cum dispune materia este, în tr-un 
anumit punct, defec tuos. Astfel, în capi toiul X, el vorbeşte 
despre ho tărîrea lui Cezar  de a nu mai convoca senatul, care 
n-a ma i  activa t de loc în  restul anu lui .  Dar, în capitolul ur­
mător, asistăm l a  o vie act ivitate a senatului ,  care se reu­
neşte în casa lui  Bibulus şi-l îndeamnă la rezistenţă : iar  
pe  colegul lui Cezar îl  vedem rezistînd eroic �i  prorncînd 
scene drama tice, care puteau să ia chiar  o întorsătură t ra­
gica. 

Cu toate acestea, textul lui Appian este preţios p ri n  amă­
nuntele pe care le menţionează şi prin unele o bservaţi i  asu­
pra calculelt'>r politice ale lui Cezar, precum : „Pre,·ăzînd 
că l ipsa lui va fi îndelungată şi  dindu-şi seama că invidia 
creşte pe măsura favorurilo1· acordate de popor, Cezar mă-
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nta pc fiica sa cu Pompei"1 • • • „Astfel şt ia Cezar sa-şt 
ascundă gîndurile, cînd interesul său o cerea, ş1 să cop]c­
şcască cu b inefaceri pe un chişman, spre a se apăra <le 
a l tul""2• 

Dacit recapi tulăm constatările cu prn 1 n· la a t i tudinea lu i 
Appian fa ţă ele Cezar. începînd cu amil 6 1  î . c . n . ,  se poale 
spune, fără ezi tare, că istoricul din Alc:-..ancl r i a  eslc ne favo­
rabil Yi i torului dictator. Această a t i t udine Pxp l i ră ! recerea 
sub tăcere a unor amănunte pre ţ ioase, preeum este activi­
tatea administrativă a lui  Cezar în Spania .  Soco tim eă ace­
leiaşi at i tudini se da toreşte şi neveros imi l i tatea condui tei lu i  
Bibulus la i n trarea În funcţia de consul . 

O sensibilii srhimbare se observă însă În a ti tudinea pe 
C'are o adoptă Appian faţă de evenimentele ani lor 58--56  
î .e.n. şi , în special, faţă de întrevederea <le l a  Luca, în  care s-a 
eonsolidat din nou triumviratul. Adevărul  e.stc  că clupă ple­
cuea lui Cez a r  în Ga llia, pe la sfîrşitul lui mart ie 58, 
Clocl ius era stăpînul străzii la  Roma.  Consu l i i  Piso şi Ga­
hinius nu in terveneau cu nimic spre a-i tempera excesele, 
d impotrivă au luat parte la împărţirea p răzi i  realizate din 
jefuirea casei şi vilelor lui Cicero . Îndrăzneala agitatului 
tribun a mers a tî t  de departe, Încî t l-a ameninţat  pe Pompei 
însuşi ,  care s-a văzut nevoit - spun izvoarele an tice - să 
ia  măsuri spre a-şi apăra propria-i persoană.  În aceste con­
d i ţi i ,  Pompei, care, aşa cum mărturiseşte Cicero în tr-o scri­
soare către Atticus3, clădea semne de nemulţumire că se 
asociase cu Cezar, se apropie de  aristocraţ ia senatorială şi 
luptă pentru rechemarea lui Cicero din exil. Oratorul intră 
Lriumfător în Roma în  septembrie 57. El crede că s-au întors 
vremile anilor 63-60, cînd consul, apoi consul a r, Cicero se 
socotea unul dintre fruntasii aristocratiei senatoriale.  În fe­
hruarie 56, oratorul pronu�ţă descursui Pro Sestio - Sestius 
luptase Împotriva bandelor lui Clodius, în 57, şi militase cu 
ardoare pentru rechemarea lui Ci.cero - care-i un adevărat 
manifest pol i t ic : Cicero lasă să se înţeleagă că triumviratul 

I li 14  . 

• l bid. 
' Ad A ttintm. I I  19,2. 
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este, de fapt ,  destrămai ,  ele vreme ce Pompei a l rccut de 
partea aristocra tici  sena toriale.  Cezar nu putea,  fireşte, ră­
mîne nepăsător în fa ţa unor astfel de manifestări pol i t i ce ';' i .  
de aceea, convoacă În  apri l ie 56,  l a  Luca, pe Crassus ş i  pe 
Pompei. Întrevederea a fost de o însemnă tate covîr.';' i toarc ,  
de vreme cc t ri umvi ratul  a ieşi t cl in nou  întări t, i a r  aristo­
craţia sena tori a lă s-a văzut din nou asistîncl neyrnt i nf' i oasă 
l a  ho tărîrile celor trei asociaţ i  pol i t ic i .  

Appian săvîrşeşte,  mai  întî i ,  o eroare e le  fap t .  af i rm încl că 
„Cicero, care fusese exil a t  de către Pom pe i ,  a fos t  rechemat  
to t  ele către Pompei"1• Nu Pom pei a cauza t ,  în primă in­
stanţă,  exilul  lui  Cicero, ci  Cezar în  urma refuzu lui lui  Ci­
cero de a-i  fi  legatus în  Gal l ia .  În  a doua instanţă.  a fos t  
ş i  Pompei ,  prin faptul c ă  nu  s-a ţ inut  d e  făgăduiel i le solemne 
pe care i le  făcuse lui C icero ele nenumăra te ori ,  în cursul 
anului 59, că-l va apăra de furia lui  Clodius.  Într-a de' ăr, 
cînd Clodius a publ icat  proiectul de lege prin C'arc se pre­
vedea pedepsirea acelora care condamnaseră la moarte ce­
tăţeni romani nejudecaţi - era vorba de CiC'ero, care ol1-
ţinuse din partea senatului ,  la 5 decembrie 6 ;:ţ ,  decre tul de 
executare a partizanilor lu i  Ca t i l ina rămaşi la Roma - şi  
cînd C icero înţelegînd gravi tatea faptulu i ,  in t rase în panică,  
Pompei n-a mai da t n ic i  un semn de viaţă.  

A ti tudinea lui  Appian fa ţă  de comportarea lui  Cicero 
este aspră. Astfel el spune : „Într-o ha ină  proastă, plină de 
praf ş i  murdară, cerea îndurarea t u turor celor  pc care-i în­
tîlnea pe stradă, chiar necunoscuţi,  fără să-i fie ruşine ci"1-i 
plict iseşte.  Şi astfel, condui ta  lui nedemnă st îrnea ,  în locul 
compătimiri i ,  rîsul"2• Cînd este vorba de  Cezar însă, a t i tu­
d inea lu i  Appian nu mai  este a t ît de crit ică, aşa cum era 
cînd a fost vorba de acţiunile mil i tare în Spania ş i  despre 
consti tuirea primului triumvirat .  la tă  cîteva pasaje : 3  „Cezar, 
după ce a săvîrş i t  multe fapte străluci te la celţi şi bri tan i  . . .  
încărcat de bogăţii  a sosit în acea parte a Gall iei care se în-

I II  16. 
' I I  15. 
' I I  1 7 .  
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vecinează cu I ta l ia  . . .  voind să-i dea armatei  sale un scurt 
răgaz după luptele neîncet a te pe care le purtase. De acolo .  
Cezar tr imise multor cetăţeni  de vază,  l a  Roma,  mar i  sum<' 
de bani  . . .  La un moment da t  se aflau in juru l  l u i  Cezar 
vreo sută s i  douăzeci de fasc i i  si mai mult de două su te de 
senatori, �ni i  veniţi să-i mulţu'ruească pentru cele primite, 
a l ţ i i  să-i ceară bani .  iar a l ţ i i  ca să smulgă vreun alt avantaj 
de l a  el .  Într-adevăr. orice lucru se făcea prin  Cezar, de­
oarece el avea o armată numeroasă :;i mari posi bi l i tăţ i  bă­
neşti ,  fi ind gata întotdeauna să-şi a rate bunăvoinţa faţă de 
oameni".  Cît de departe este tonul acestor pasaje faţă de 
acela în care era vorba despre ,,Monstru l  cu t re i  capete". 

Jmlecînd numai dup11 a t i tudinea pe eare o are Appi an 
faţă de Cezar, ar  fi cu neput inţă  de determina t pozi ţ ia  i s to­
ricului faţă de inst i tu in' a  monarhiei m i l i tare. Deci nu putem 
explica schimbarea ele a t i tudine faţă ele Cezar prin concep· 
ţ i i le  lui despre repub l ică şi monarh ie .  Nu cumva a tunci 
schimbarea de a t i tudine se da toreşte deosebir i i  de izvoare 
consul tate 't Dacă ar  fi aşa, lucrul ar  fi grav pentru Appian,  
în trucît  s -ar dovedi  că e l  n-are absolut  nic i  o concepţie În 
această privinţă şi este la d iscreţia surselor .  Nu se poate 
face însă nic i  o afirmaţie valabi lă  în această privinţă,  de­
oarece este cu neput inţă  de preciza t  ce anume izvoare a 
consul ta t .  Să ne  oprim aten t cîteva cl ipe asupra izvoarelor 
lui  Appian.  

Izvoarele lui 
Appian 

Ar fi trebui t, desigur, să începem cer­
cetarea noastră prin stabi l irea  izvoare­
lor is toricului din Alexandria .  Adevă­
rul este că cea m a i  mare parte din ope· 

rele pe care ar  f i  putut să le consul te, şi dint re care pe unele 
le-a ş i  consul ta t, s-au pierdut.  Fragmen tele neînsemnate şi 
aprecierile tîrzi i  despre aceste izvoare nu îndreptăţesc con­
struirea nici  unei ipoteze temeinice. Dovada peremptorie o 
const ituie concluzii le varia te şi, de cele mai  multe ori , con­
tradictorii, la care au ajuns cerce tătorii  pe haza aceloraşi 
texte. în special, filologii şi istori.c i i  germani din secolul XIX 
au depus un uriaş efort în această privinţă, dar rezulta tele 
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ccrce l ă r i lo r  lor n u p o l  c-011„ t i t 1 1 i  l c m e i ul unor cond uzi i  v a l 1J ·  
hi l e  asu p ra i zv o a rel o r  l u i  A pp ian1 •  pur  ş i  s i m p l u penl ru ri1 
l e x tclP  n u Înţrăduie  fo rm u l area unor astfe l  de eonc· l uz i i .  

� <' p o a l e  s p mw ră A p p ian rra pa r t i ­
Poziţia lui A JJpian z a n u l  fo rmei  d l' gm: e rn ă m î n l  a mo­
/afll dP formele de n a rh i e i .  ai:;a emn sr vecii' foar te l im­
�urernâmînt  roman JH'< k  d i n  e a p i t ol ul VII a l  prde ţ Pi la  

În l  re aţra operă . 
În lr-ade\-ăr. d up ă  ee În pr inw l e  �ase ea p i t o l e  face o 

scurlă sch i ţ ă  a istorie i pol i t i ce roman<' . m aces t capitol 
Appian spune : . ,Şi  această form ă d e  µ-uvcrn ă m î n t  [ mo· 
narb ia I o deţ in  pînă aC'um ac-e � L i  Împăraţ i .  de aproape 
două su le de an i .  În aceşti  a n i .  R o m a  a fost foarte frumos 
împodobi t ă  şi v en i l uri l e i mp e ri u l u i  au cresC'ut  foarte mult 
şi toate lucruri le .  dalori tă  unei păc i  lun�i ş i  t rainice. au 
ajuns l a  stab i l ă prosperi tate .  Şi aeeşt i împăraţi au mai  lua t  
şi a l t e neamuri Î n  s l ă pîni re a  l o r  ş i  au ţ inut  în frîu pe cele 
care Yoiau să 1"'iti răseoa le .  Îndeobşte încă„ � tăpînind cele 
mai bune pă rţ i ale l u m i i  pe usca i ş i  pt:> m a re e i  dore„e. 
ca prin bună chibzuinţă,  să  sporească mai mul t  resursel e  
provinci i lor decît să-şi În l indă marţrinile i mperiului  la  ne­
sfîrş i t .  cuceri nd popoare s t ră i ne săraee ş i  fără <Ir nici nn 
folos" .  Appian îşi  con t inuă expunerea spunînd cum el  însuşi 
a ,-ăzut l a  Roma soli i tr imise din partea acestor popoare,  c u  
ru11;ăm i n lea de a f i  primite  în stăpîn i rea romană. ş i  cum îm­
p ă nqi i au refuza t .  Împăraţ i i .  spune el  mai defHl r t" .  inst i tujt 
re�i 1 1 ·� I ron u ri l c altor popoa re , p e  care nu le  socotesc de 
folos să le primească În imperiu.  Statul roman învesteşte în 
unel(' prov Î n C' i i  l' Î1eI L � 1 i rl i  mai mari deeît fol nao;1' l \' pc l'a re 
le trage. Imperiul încheie c i  c a p i t olul  -- este e a  o fortă­
reaţă bine păzită de irarnizoanr.  

1 A s e  vedt>a. în aet>asli't pri,- i n1ii.  E. S e  h w a r t z. u rtieolul asu­
pra lui  A ppiun în P a  u I y - W i s s o  w a,  Real-Encyklopiidie der kl. 
A ltertumsu·issen.�chaf t ( 1 896 ),  II 21 6-237, �i  lucrarea noastră, ,.Le� 
sources et l'originalite d'A ppien dan.< le deuxieme livre des „GuPrre5 
civilPs". Paris, 1 93 3 ,  unde se !!ăst>�lt· moi amănunfit bibliografia p ro· 
hlemei i zvoare l o r  l u i  App ian . 
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Appian s-a · identifica i  cu punctul de vedere al s tap 1mto­
rilor romani .  Admi raţia lui pen tru împăraţi era a l î t  d e  
marc, încît e l  nu  mai  vedea exploatarea provinci i lor care 
con t inua to tuşi ,  oricît de mari  erau unele îmhunătă ţ ir i  aduse, 
În comparaţie cu v remurile republicii .  

Simpat ia  lui Appian se îndreap tă  şi spre o anumită pe­
rioadă a republic i i  romane, aceea în care nu erau răzhoai P,  
civile .  Astfel , începînd să scrie istoria răzhoaielor civile,  
Appian face, Între altele.  urm{1 toarea  observaţ ie : . . To tuşi, 
în aceste împrejurări [ cînd poporul şi  senatul roman intrau 
În conflict ] nu se ajungea l a  încăierări ,  ci aveau loc numai 
neîn ţelegeri şi certuri în marginea le:rilor ; şi chiar ast fel de  
ciocni ri nau rezolvate prin bun{1 înţelegere, pornind din 
amîndouă părţile"1 •  

Despre dictatura lui  Sylla ,  Appian spune că . .  a curmat 
un rău prin altul"2• Ceea ce îl impresionează pc istoric la  
Sylla, în această scurtă trecere în revistă a confl ic telor  so­
ciale la  Roma, este faplul că d ic tatorul  a renunţa t singur 
la putere şi  s-a dus apoi fără teamă în  for, în  văzul tuturor. 
Appian nu face nici o apreciere asupra constituţie i  ş1 regi­
mului instaurat de el .  

Despre Cezar, Appian observă că a fost „omul de stat  
cel  mai iubit  de popor şi  cel  mai des toinic în t reburile con­
ducerii"3, fără să facă vreo apreciere asupra justeţei ac ţ iuni i  
lui , iar  Brutus şi  Cassius, clupă el,  l -au ucis  „d i n  invidie 
pentru marea putere a lui Cezar şi din dorul după forma 
de guvernămînt republicană"\ fără să ara te dacă această 
formă de guvernămînt era superioară d ictaturi i lui  Cezar 
sau invers. Pe Augustus î l  socoteşte „superior  celorlalţi prin 
inteligenţa şi experienţa sa în  chestiunile politice"5• Meri tul 
lui este că „impniul său devenind durabil şi pu ternic"6 • • •  

I I 1 .  
' I 2.  
' I 4. 
' Ibidem. 

' I 5 .  
' Ibidem: 
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. ,după confl icte de to t  felul , statul roman a dăinuit mai 
({cparte în Lună în ţelegere şi suh o conducere unică"1 • 

Este necesar să stăruim citeva clipe 
şi asupra acestei prolileme, ele vreme 
cc, în antichitate, atit de  mari erau 
preocupările ele dec t e  l i t P ra re -- în 

Arta literară la 
Appian 

�peţă retorice ale istoriografilor, încît Ti tus Livius a 
conceput istoria ca un opus oratorium - „operă ele re t o rică" 
iar pe vremea lui Appian, aşa cum ne spune LuPian în 
opera citată mai sus, dorinţa istoric i lor ci t> a i m p resiona 
pe ci t i tor prin tot  felul de mijloace duse..;c la părăsi rea 
menirii principale a istoricului ,  care, după autorul din Sa· 
mosa ta, constă în ară tarea fidelă a felului  cum s-au petre· 
cut  faptele. Is torici i ,  de dragul efectelor retorice, treceau 
suh tăcere even imente esenţiale, deformau pe cele expuse, 
născoceau amănunte incontrolabile, dădeau expuneru un 
ton de declamare umflată .  

Nu aceasta este însă cazul lui Appian.  Discursurile, frag· 
mentele de dialog şi alte mijloace retorice C'omune şi poe· 
zici, sînt folosite cu foarte mare hăgare de seamă de Appian, 
şi numai pentru a da mai mult  relief unor situaţii ,  per· 
soane, idei.  

Mijloacele retorice întîlnite în opera lui  Appian sînt : 
citări de cuvinte ale unor personalităţi  politice în anumite 
împrejurări, fragmente de dialog, discursuri. 

Citările de cuvinte şi fraze ale unor oameni C'are iau 
parte J a  marea dramă a războaielor civile nu depă.�esc ci fra 
<le treizeci, ceea ce este foarte puţin dacă le raportăm la  
ecle peste cinci sute de pagini cîte numără luC'rarea .  Rcla­
tînd uciderea lui Lucretius Ofelia de  către Sylla ,  istoricul 
pune în gura dictatorului următoarele cm,-inte : . ,Să stiti ,  
oameni buni, şi aflaţi de la m ine că eu l-am ucis pe L�C';e. 
tius, fiindcă n-a voit  să asculte de mine". Apoi le spune u r­
mătoarea poveste : ,.Un ţăran a fost muşca t de păduchi, 
în timp ce ara. El  s-a opri t  de două ori din arat si îsi 
curăţi cămaşa de paraziţi . Dar, deoarece fu iarăşi m�şca i, 

I I 6. 
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pen tru a n u  ma i  f i  oprit  d in  lucru, scoase cămaşa ş i  o arse"1 • 
A C'cste c i ta te  d in  vorbirea lu i  Sylla î i  servesc lu i  Appian 
spre a i lustra că „Sylla era cumpli t în toate acţiunile sale  
şi  aprig  la minie".  Pen tru a i lustra  afi rmaţia că „semeţia ş i  
no rocul erau neasemui t de mar i  la  acest bărba t  <le s ta t"2, 
Appian povesteşte că ,  după depunerea  dicta turi i ,  pe cînd 
Sylla se întorcea acasă, un tînăr se ţinea de el şi·l înjura. 
Sylla a suportat pînă acasă, iar cînd a in tra t pe poartă,  
a spus : „Acest t înăr va  face ca  n ic i  un dic tator  să nu mai 
abdice din funcţiunea sa". Arătînd cu ce v iolenţă s ·a  năpust i t 
Bi lmlus împotriva lui  Cezar În  anul 59,  cîn<l colegul său 
vorbea în for,  în sprij inul legi i agrare, Appian i·ela tcază că 
„atunc i  B ibulus, nelăsîndu·se înfricoşat, îşi  dezveli gîtul ş i  
ceru, prin s trigăte,  prietenilor lu i  Cezar  să-l ucidă.  „Dacă 
nu pot să-l conving pe Cezar -- zise el - să· facă lucru ri  
drepte, cel  puţin,  murind astfel, voi  arunca asupra lu i  vina 
acestei crime fioroase"'3• De asemenea, despre Cezar spune : 
„Aflîn<l că succesorul la . · consulat  al lu i  Pompei ,  Marcellus, 
i s-ar fi  opus [ s�t i se prelungească mandatul în provincie, 
n .n .  ] ,  se zice că Cezar, bătînd în minerul sabiei,  a r  fi  spus 
celu i care îi aducea vestea : „Iată  cine î m i  va da ceea ce 
v rcau"4 • 

Un moment  dramatic l-au cons t i tui t fireşte ş i  deliberările 
senatului cu privire la tr imi terea unui succesor ]ui Cezar. 
Cînd Curio a propus ca Cezar şi Pompei să-şi depună în 
acelaşi t imp puterile, douăzeci ş i  doi de senator i  au fost · Îm· 
po lriYă,  dar trei sute şaptezeci au fost pentru adoptarea pro­
punerii .  A tunci consulul Claudius a dizolvat adunarea se­
natului s trigîn<l : „Învingeţi ,  ca să-l aveţi  pe Cezar stăpîn"5• 
Curio, Antonius şi Cassius, neizbu tind să obţină d in  partea 
senatului aprobarea cererii lui  Cezar, au fugit noaptea l a  el,  
cu o căruţă închir ia tă ,  deghizaţ i  în haine de  sclavi .  Cezar, 
spre a-i  îndîrj i  pe soldaţi, i-a prezentat în faţa armatei ,  spu-

' I 1 0 1 .  
• I 104. 
' II 1 1 .  
' II 25. 
5 II 29. şi u rm .  
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n încl : . ,Voi .  după fap l c  a t î t  de m a ri .  sîn te ! i  soeo t i ! i  cl rr p t  
duşman i .  I a r  oameni  de o a t a re valoa rt> l 'a a l'r� t i a  .'• e  v i'i d  
alunţraţ i  Î n l r-un chip a t î t  dr rnţiinos.  cîrn l  S I '  încumetă 1<i1 
dea sfa t u ri sineere" 1 •  I a 1 i1 cum relatează A pp i an l rreerea 
H uhiconulu i : . .  Ajun�înd I Ceza r I În ir ra hă l a  f im- iu l  Huhi­
con.  ca ri• 1kspartc Ga l l i a  de I t a l ia ,  el  st' opri  din eursa c·e 
o făcea . Privi  euqre rea apei  ţii s tătu I a  îndo ia l ă .  irînd inJu-sr 
la toa te  nenoroc ir i i'-'  c·e a\·eau să v ină  în eazul  eînd el  a r  
t rl'ce înarm a t  f luv iu l .  A poi .  d u pă cr s-a rrc ules. a spu,.. 
celor care e rau de faţă : .. Amînarea  l rc'1T ri i aces tu i  rîu î m i  
v a  aduce mi i' nc•noroe iri m a ri : t rt>1·1· n·a lu i .  în�i1 .  tu t uror 
oameni lor" .  Spunînd acest e cuv in  l e  a t rec·u t  rîul ca un po­
sed a t .  A tunci ros t i  e l  vorht>ll' celehrc : . .  Sorţi i  s-au arunca t' '� .  

Iuţeal a  cu care Cezar  a în frînt  p e  Pharnaces nu  putea  
să nu aducă ş i  su i i  pana l u i  Appian l'tff i n telc p ronun ţa te  de  
î nv ingătorul  lu i  Pompei  cu acl'astă ocazie : . . Am n·ni t ,  am 
văzut ,  am Învins""3• Interesan t dl' văzut  este C"a .  l a  uc i ­
derea l u i  Cezar. Appian  n-a găsi t de  C"uv i in ţă  sa re­
producă decît cuv in te le l u i  Tul l ius C imher. care, smulgînd 
toga de  pc umeri i lu i  Cezar. a s t riga t : . •  Ce mai  în t î rz ia ţ i .  
prie teni '!'' E l  nu  menţ ionează C"uvi n te le  , .Şi tu ,  fiule 't ·' des­
pre care se spunea că Ie -ar  fi p ronun ţ a t  î n  aceasta i m p re­
j u rare, cuv in te  pe care ş i - Sue ton ius4 le socoteşte pură in­
venţ ie .  

Este vrednic  de  ohserva l  că fiecare autor  reproduce a l te 
cuv in te a l e  lu i  Cezar spuse În această împreju ra re .  Astfel .  
Plu tarh5 rela tează C"ă Cezar a spus lu i  Casca. cînd i -a  d a t  
pr ima lov i tură : ,.Nelegiu i tule Casca .  c e  faci '! " · .  i a r  Casca i -a 
spus fra telui său : „Sări , fra te"', iar Sue tonius, în a fară de 
cele menţionate mai sus,  afirmă că. în  cl ipa cînd Tullius 
C imber i-a t ras t og-a de  pe umeri . Cezar a slrigat : . .  Asta- i  
v io lenţă ! " .  

I l i  3 3 .  

, I I  3 5 .  

' I I  9 1 .  

' Cezar. 
' {;pzar, L X V I .  
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Î n a i n te de bă t ă l i a  de l a  Mutina,  Dcc i mus B ru t us a tr i m is 
.-o l i  l a  Octavius, cerindu-i i e r t a re că p a rt ic i pase l a  consp i ra­
ţ i a  împotriva  lui  Cezar, d a r  Octavius i -a  răspuns : . .  E u  n-am 
, eni t a ici  ca să- l  sa lvez de Deci  mus - c i  ca să m ă  războiesc 
eu Antonius. cu c a re mi-ar fi  fost  îngă d u i t  eîn1h-a  c h i a r  să 
mă împac.  D a r  î n t reaga mea f i in �ă mă o p re ş t e  c i n d  e vorb a  
,..ă-1 v ă d  sau să s t au de vo rbă c u  Dec i m u s .  D i n  p a rte-m i 
poate să rămînă teafă r, c i t  t i m p  aceas lu  este pe placul e e l o r  
de l a  Roma'" 1 • Appian n u  comentează ac·este c1n- i n te ,  dar  
le-a  c i t a t ,  1lesi�ur,  spre a puni' În l u m i n ă  dezgust u l  l u i  Octa­
,· ius  faţă de Decimus B rutus.  

D a r  n u  numai în momente de m a re Îm;em n ă t a le i s t o ri e i1 
�ăseşle A p p i an cu cale să reproducă astfel de cuvinte .  c i  o ri 
1le ci te  ori  soco tc� le  că t rebu i e  să subl i n ieze o anum i t ă  t răsă­
tură a unui p e rson aj . Astfe l .  \'o rbind de o soţie c a re-şi t ă i ­
nuise soţul proscris şi fusese t ră d a t ă  de o sclavii r.a re cu­
noştea fa p tul . Appian rep roduce cuv i n tele cu e a r e  femC' i a  
s - a  a d resa t cel o r  c a re urmăreau pe soţul e i .  În  nădejdea că  v a  
f i  ucisă o d a t ă  c u  e l .  . .  Eu m i-am t ă i n u i t  soţul ş i  deci m e r i t  
�i  eu pedeapsa c e  s e  cuvi ne tăinui tori lor"2• 

Aceste exemple sîn t îndeajuns spre a i lus t ra cum înţe­
lege A p p i a n  să pună În rel ief anumite momente şi gînduri 
din viaţa unor oameni .  

. 

Mult m a i  p u � i n  numeroase sînt  fragmentele  de 1 l ia log,  deşi 
ocaziile în  care ar fi putut în trebuinţa acest p rocedeu sî n t  
fără număr. Convo rbirea d i ntre Cassius ş i  B ru tus î n  c a re 
:-:: i-au dezvăl u i t  inten �i i le  de a-l  ucide pe Cezar, în cazul 
cînd s-ar propune să fie procl a m a t  rege, const i tuie u n ul 
dintre cele m a i  drama tice momente ale  conspi raţiei  c a re a 
dus l a  uciderea dictat orului .  Appian reproduce cî teva replici ,  
aşa  cum l e-a  i m a ginat  izvorul  său,  de vreme ce, d acă cei 
doi au fost singuri cînd au vorb i t ,  n imeni  nu putea şti  cc 
au vorb i t .  I a tă pasajul : 

„Zvonurile despre domnie ajungînd l a  culme ş i  spunîn­
du-se că  în curînd se va  ţine o aduna re a senatului. Cassius, 

1 Răzb. civ„ III, 73.  
2 IV, 23. 
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1tpucîndu-l de mină pc B rutus, îi spuse : „Ce \'Om face în 
faţa senatului, în cazul cînd linguşitori i  lui Cezar ar de­
pune un proiect privi tor la domnie ?" Brutus răspunse că  nu 
va  asista în rîndurile senatorilor. Dar Cassius reluă în t re­
barea : „Dar ce vom face, prietene Brutus, dacă ne vor  
chema În cali tate de praetori ?" .  

- „Voi  apăra patria, spuse acesta,  pînă  l a  moarte". 
Iar Cassius, îmbrăţişîndu-1, răspunse : - .. Dacă gîndeşti 

astfel, pe cine oare vei a t rage în conspiraţie d in tre no h i  l i ? 
Ce crezi oare, micii  meseriaşi şi negustorii  au scris în tr­
ascuns pe tribuna ta sau aris tocraţii romani,  ca re de  l a  a l ţi 
praet o ri cer  organizarea de  rcprezen ta  ţ i i  equestre sau cu 
fi are, iar de l a  l ine cer l iberta tea,  propriul bun strămo­
şesc ?"1• 

Este vrednic de luat aminte  că Appian care ,  îndeobşte, 
este atît de concis, găseşte totuşi potrivit  să reproducă acest 
dialog. 

Sezisarea momentului dramatic  arată că  is toricul nu era 
un simplu copist ,  l ipsi t de orice perspectivă aşa cum au 
afirmat  unii  cercetători a i  izvoarelor lui .  

O pre ţioasă lumină ştie să arunce Appian şi asupra cl i ­
pelor cînd, după asasinarea lui Cezar, An tonius şi Lep idus 
vorbesc poporului. Despre Lepidus, Appian spune : 

„Lepidus, pregăt indu-se să ia  cuvîntul, cei ce se aflau 
m a i  departe î i  cerură să coboare în for, pentru ca toţ i  să-l 
poa tă auzi la fel. Acesta merse pe dată în for, soco tind că 
mulţimea era gata convinsă. Suindu-se pe tribună, în văzul 
tuturor, gemu şi se văită t imp îndelungat.  Apoi,  ca ş i  cum 
s-ar fi recules, grăi : „Aici am stat  încă ieri cu Cezar, de 
unde sînt acum sil i t  să ascult  ce neţ i  să fac în legătură cu 
asasinatul lui Cezar".  La strigă tele mul tora „Să-l răzlmni 
pe Cezar", răspunseră strigă tele mercenarilor : „Pace pen t ru 
sta t". Atunci Lepidus se adresă acestora din urmă : „ Vreţi 
pace. Dar despre care pace vorbiţi sau prin ce jurămînt va 
fi ea  asigurată?  Ce ne facem cu toate j urămintele despre 

I II 1 1 3 .  
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patrie pe care le-am j ura t lui Cezar şi le-am călcat în pi­
cioare? Unii dintre cei care au j urat  sîn t consideraţi ca cei 
mai buni fii ai pa triei" . Apoi, întorcîndu-se spre cei care 
cereau răzbunare : „Cezar a pleca t din tre noi ,  spuse, un 
bărbat  sfîn t şi nepreţui t ; dar ne  temem acuma ca cei răma.�i 
să nu vateme cumva statul. Acesta este însă un lucru lua t 
în considerare pentru binele nostru ele sena tori, cît şi grij a 
celor mai  mulţi". La alte noi s trigă te de „ treci singur la  
acţiune !"  răspunse : „Accept .  Şi fac  un jurămînt sincer, 
chiar dacă sînt singur. Dar nu trebuie ca singuri voi, îm­
preună cu mine. să vroim acest lucru ,  şi  nici nu trebuie ca 
singuri fiind să ne opunem celorlalţi"1 • 

Mult mai des şi, fireşte, cu mul t mai  mari efecte este 
folosi tă de Appian metoda Înserării de discursuri pronun­
ţate de anumiţi oameni politici .  Este vrednic de lua t aminte 
că, deşi cunoştea În în tregime discursul lui Tiberius Grac­
chus, Appian îl rezumă �i nu reproduce decî t un pasaj foarte 
scurt2. Nu reproduce nimic din cuvîntările lui C .  Gracchus. 
Discursurile apar mai des începînd cu preludiile luptei de 
la Pharsalus. Rămîne încă un mister pen tru noi de ce 
Appian n-a reprodus şi alte discursuri . Nu se poate tăgădui 
că avea la  îndf'mînă Catilinarele, şi e probabil că izvoarele 
lui trebuie să fi reprodus ceva din discursurile lui Cezar în 
sprij inul legilor sale agrare . în schimb, spre a sublinia con­
trastul situaţiilor şi concep [iilor dintre Cezar şi Pompei, cînd 
acesta părăsise I talia şi înainte de luptele de la  Dyrrachium, 
Appian pune pe Pompei să rost ească un  discurs în fa ţa 
fruntaşilor din senat şi  a cavalerilor care-l însoţeau . În 
esenţă, ideile exprimate de el sîn t următoarele : I )  pără­
sirea I talici nu însemnează şi părăsi rea patriei, de vreme ce 
acolo unde este l ibertatea este şi pa tria ; şi grecii au făcut 
acelaşi lucru în faţa puhoiului persan ; 2 )  ei au numeroşi 
aliaţi şi provizii din abundenţă ; 3 )  Cezar este duşmanul 
patriei şi, dacă acum cînd încă nu este învingător săvîrşeşte 
fapte de tiran, ce se va întîmpla în cazul că va fi învingă-

I I I  131 .  
• I 9 ş i  urm . 
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l o r '! Ceza r. sosi nd la B ru ndisium 1• ţ i n c  şi e l  o cuvîntare În 
faţa t ru pel o r  sale.  în cam le spune că : 1 )  o acţ i une promptă 
eslc cel mai pre ţ ios  l ucru : 2 )  duşmanul  nu s e  aş teaptă să 
fie a lal'a l : ;{ ) a lacul  p ri n ;.urp ri ndcre Ir  a d uct> p roviz i i le  de 
C"a re duc a l î t a  l i ps ă .  

I d e i l e  aC'es l o r  d iscursuri nu s î n t  puse toa te în a nt i teză ; 
de p i l d ă .  Ct>za r  nu ,-o rhcştc n i m i c  despre justeţea cauzei 
sale.  C i t i t o rul ră mînc cu i mpresia că,  î n t r-adevăr, Pompei 
l u p t a  pen t ru p a t ri e  şi l i berta te .  În a n t i teză sînt to tuşi puşi 
Pompe i .  înc rez u i în l"auz a sa şi .  m ai  a les. în pregă t i ri l e  sale, 
şi Ceza r, care se spri j i n ă  pe i uţeală  în acf iune ş i  pe d î rzenie  
În  l u p t ă .  Appian nu face n i C'i  un fel de a p reciere asupra 
aces t o r  d i scursur i .  Cit despre discursuri în sine ele sîn t  
scrise, m a i  dq�rahă, În s t i l  a t i c  decît as ianic .  În orice caz,  
nu se s i m te n imic din afec t a re a  şi exagerările celei de-a 
doua  eofi s t ice.  Singurul p rocedeu care revine mai des este 
acumulare a  d e  Î n t rchări  retorice.  Astfel ,  în d i scursul ţ i n u t  
<le B ru tus p c  Capi l o l i u ,  după asasinarea l u i  Ceza r. discurs 
căruia Appian î i  acordă u n  spaţiu l a rg, se î n t îlneşt<" u rmă­
t o a rea concentrare de în t rebări ret o ri ce : . .  Ce fel de l i be r t a te 
m a i  era şi aceas t a ,  a căre i  speranţă  n i c i  măC'ar nu se î n t re­
zărea 't Ce· să mai pomenesc ele t r i bu n i i  poporu l u i .  Caese­
tius şi l\'larullu s ·t N-au fost izgon i ţ i  cu sama'  olnicie  cei c a re 
a \ e a u  funcţi i  sacre şi inviolabile �''2 Dară ne gînd im C'ă Ci ­
cero însuşi ,  c a re În epoca de m a tu ri ta te a îugi l şi d e  exa­
gerări le at ic i lor  şi de cele a l e  asia n i l o r. Înl!rămădc>;;; l e  cît e­

odată şi zece î n t rebări  retorice, a tunci  ne dăm hine seama 
că cele t re i  în trebări  mention a t e  m a i  sus const i tu i <'  o con­
cen trare destul  de slabă.  

În ceea ce p ri veşte planul d iscu r.-.u ri lo r, t rehu ie ohser­
\ a l că, şti i n d  că auditorii cunosc pe rfect  de hinc si t u a ţ i a ,  
\'orbi tori i nu mai  simţeau nevo i a să facă i n t ro dueeri largi, 
s ă  anunţe tema discursului şi, în general .  să pregă tească în­
delung pe audi tor. Astfel că, în m area m ajori l a lc> a e a zurilor, 
discursurile n-au decît argumentare a  ş i  rcspi nµ:e rP a .  În a r-

I II 53.  
• II 1 38. 
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gumentare se menţionează fapte pe haza cărora se t rag 
concluz i i .  Dar nu există n a raţ i i  după toate  reg u l i le re torici i .  
I a tă l a  ce se reduce i ntroducerea discursulu i  p ronunţa t <le 
Antonius la  deschiderea testamentului lui Cez a 1· : „Nu se cu­
vine, cetăţeni .  ca elogiul funehru pentru un hărhat aşa de 
mare să fie făcut de mine, unul singur, cit  se ·cuvine să 
fie făcut e le patria în t reagă. De aceea voi da c i t i re t u turo r  
decretelor p e  e a  r e  le-aţi  vota l În tru cinst irea lui cînd era 
în61 în vi aţă. căci noi  toţi  la fel .  şi senatul ş i  poporu L  i-am 
admirat cali tăţile . În  felul acesta socot că o să ' o rhesc prin 
glasul vostru, nu al lui Antonius .'· 1 •  În ceea ce privc;;; tc  con· 
ţinutul acestui scurt exordiu, t rebuie subl in ia tă ex lrema di ­
băcie a ora toru l u i .  care ştie să a tribuie audi tor iului p ro p ri i le 
sale ide i .  E:;tl' greu. fireşte, de preci :-:at  ce a spus a lunei 
Antonim; în real i ta te, dar  d iscursul lui ,  chi a r  dacă a fost 
făcu t de izvorul lui Appian,  arată totuşi capaci ta tea  isto­
r icului din Alexandria de a-l aprecia ş i  clC' a-l însera în  
opera sa .  Trebuie subl in ia t  că. de cele mai  m u l te ori .  dis­
cursurile ocupă un spaţiu foarte la rg. în comparaţie cu unele 
fap te de o însemnătate de prim ordin.  cărora Appian nu 
le acordă decît  un loc foarte rest rîns.  Ast fel că fără să 
cadă în exagerările celei de-a doua sofis t ic i ,  Appian a făcu t 
to tuşi din discursuri un procedeu l i tera r d e  punere într-o 
lumină cit mai vie a unor si tuati i .  oameni, ide i .  

Nu trebuie să u i tăm nic i  larg� comparaţie pe care o face 
:\.ppian în tre Ceza r şi Alexandru cel Mare2• Tonul enco­
m iastic în care este făcută aceas tă comparaţie ni -l ara tă 
u rmătorul pasaj : . ,El [ Cezar ] a fost un bărbat care i zbîn­
dea în toate. cu cali tăţi supraomeneşt i  şi  care săvîrşca fapte 
măreţe şi ,  pc drept cuvînt. era în toate asemănător  lui 
Alexandru. Căci amîndoi au fost ,  din t re Lot i  oamenii cei 
mai ambiţioşi ş i  cei mai războini�i .  cei mai iuţi  în înd�pli­
nirca ho tărîrilor, cei mai îndrăzneţi în faţa p rimejdi i lor  şi 
ce i  mai  necruţători cu trupul lor, încrezîndu-se în însuşi rile 
lor de conducători de oşti , tot  a t ît cît ŞI în îndrăzneală ŞI 

I li, 144. 
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rn noroc"' .  În paralelă, Appian ara tă cîte popoare au învins. 
ce oşti  supuse au avut ,  de cc curaj au d a t  d o v a d ă .  cc dis­
preţui tori au fost faţă de semnele c a re l e  JHC„ •�s t c a u  moartea, 
dar  nu se ocup�1 de semnif icaţ ia  pol i tică a o pe re i l o r. Dco;;p re 
Cezar se mărgineşte la  o bserv a ţ i a  că : ,.Pc puterea r o m a n ă ,  
care s tăpînea marca şi pămîntul  d e  l a  apus şi pînă la  
fluv iu l  Eufra t ,  a JlUS  m î n a prin Corfă, s i lă .;;au p r i n  h l îndcţe ,  
dar într-un fel  cu mul t mai  trainic  şi cu mul i  ma i hotărî t  de­
c î t  Syl la"2• 

După cum se vede, Appian n-a făcut un ahuz din în tre­
buinţarea procedeelor retorice men ţ i o n a l c,  d a r  a c o l o  unel e  
a făcut u z  de astfe l  d e  procedee. el  n - a  căzut în exa�crările 
istoriografilor cri t icaţi  de Lucian.  Pentru Appian faptul în 
sine, şi nu a t î t  forma sa l i terară, const i tuia  clementul esen­
ţial  al expunerii sal e şi , prin  aceas ta ,  el se apropie de con­
cepţia noastră despre is torie, po trivi t căreia  în primul rînd 
contează adevărul istoric. stabi l i t  pe baza unor metode şti in­
ţifice şi apoi forma l i terară în care este expus. 

I I I .  C A R A CTE R IZ A R E G E N E R A LA 

Appian ocupă un loc de seamă printre istoriografii care 
au scris despre romani,  în general, şi despre războaiele ci­
vi le, în special .  

Avînd sub ochi un imperiu atî t  d e  vast şi, prin călă­
toriile l a  Roma, putînd să-şi dea seam a  de nespusa varie­
tate de  populaţii ,  obiceiuri, aşezăminte ; cunoseînd,  prin 
cultură şi practică, mecanismul complicat al administraţiei 
romane şi putînd să-şi dea seama, prin intuirea  reali tăţii 
vii,  de  deosebirea dintre modul de  v i a ţă grec şi cel roman ; 
uimit  de creşterea şi de trăinicia imperiului roman. Appian 
a porni t  să scrie o istorie a romanilor. 

După cum mărturiseşte el  însuşi, scopul urmărit prin re­
dactarea acestei opere a fost acela de a pune sub ochii cerce­
tătorilor, dornici să cunoască istori a  imperiului roman. „ui· 

I I I  149. 
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mitoarelc" fapte savirş i te de romani,  care au dus, în  cele d in  
urmă.  la ridicarea acestui  vas t  ş i  complex i mperiu, denum i t  
p c  a lunei „orbis terrarum", ceea c e  însemna întreg ocolul 
lumi i cunoscu lc În acea \·rcme. 

F�tră să-şi p ropună să explice faptele, ca Polyb iu,  c i  nu­
mai să le expună ,  Appian a înfă ! i şa t  to luşi  corect procesel e  
economice esenţ iale care a u  fost mo torul războaie lor  c iv i le .  
Appian n-a  făcut  d in  opera sa nic i  o ser ic  de lecţ i i  morale,  
ca Sallustius, n ic i  o frumoasă c>olecţ ie de lmcăţ i  re torice,  ca  
Ti tus  Livius. 

Preocupat mai ales de expunerea faptului  is toric ca 
atare, procedeele :-;ale l i terar-re torice sîn t destul de restrînse 
şi sobre. 

Deşi a săvîrşi t multe erori şi confuzi i ,  deşi n-a ş t iut  
În lotdeauna să aleagă amănuntele cele mai  de  preţ  ale 
faptelor şi  deşi nu le-a încadra t în tr-o concepţie uni tară 
supenoara ,  to tuşi opera sa,  în  general, ş i  „Războaiele 
civile" , în special ,  sînt de un nepreţuit  folos pentru noi,  de  
vreme ce Appian, u imi t  de  fap tul is toric ca a tare, a izbuti t  
să ne transmi tă,  în  marea majori tate a cazurilor, expuneri 
exacte ş i  uneori şi-a aplecat a tenţia asupra unor amănunte 
asupra cărora alţ i  autori antici  au t recu t în  grabă ş i  care au 
totuşi o mare valoare. 

„Războaiele civile" ale lui  Appian,  c i t i te cu un  ochi 
cri t ic,  sînt de un nepreţui t  folos pentru cunoaşterea cdei 
mai  zbuciumate perioade a republic i i  romane.  Colectivul de 
specialiş t i ,  traducînd această operă, i a r  Editura Şt i inţifică 
publicînd-o, pun la dispoziţ ia publicului romînesc dornic să 
cunoască istoria romană unul dintre cele mai de  seamă 
izvoare de cunoaş tere ale acestei  istori i .  

N .  I .  BARBU 
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I .  Poporul şi senatul roman au ajuns adeseori î n  con· 
flic t  unul cu al tul, f ie  cu privire la inst i tuirea de legi, la 
iertarea da torii lor. fie la Împărprea pămîntului şi l a  alege· 
rile de magistraţ i .  To tuşi, În aceste împrejurări1, nu se aj un­
gea la încăierări, ci aveau loc numai neînţelegeri şi certuri 
În marginea legi lor ; şi chiar astfel de  ciocniri erau rezolvate 
prin bună înţelegere, pornind din amîndouă păqile .  în 
t impul unei campanii mi l i tare [ de pildă ] ,  iscîn<lu-se o cioc­
nire de acest fel ,  poporul nu a folosi t armele, deşi le avea 
la îndemînă, ci  s-a retras În grahă spre muntele num i t ,  de 
atunci încoace, mun tele „sacru"2• El  nu s-a dedat nici  a tunci 
la acle de violenţă, ci a înfi inţa t, pentru propria sa ocro t i re, 
o magistratură pe care a numi t-o „tribuna tul plebei"3, cu 
scopul de  a-i îm piedica pe consuli ,  care erau aleşi <le către 
senat, să deţină întreaga putere în  stat .  Din această pricină 
mai ales, magistra ţ i i  au deveni t  mai duşmănoşi şi mai  
porniţi  unii  împotriva a l tora, iar  senatul şi poporul s-au 
dezbinat în partide po trivnice, în dorinţa de a se înstăpîni 
unii pe al ţii  pen tru a trage astfel foloase mai mari .  Ma rcus 
Coriolanus4, fi ind pe nedrept izgonit  din Roma în t impul unor 
asemenea lupte, s-a refugia t  la  volsci şi a veni t  cu război 
asupra pa triei sale. 

li. Printre răscoalele de  odinioară, aceasta este singura 
faptă cînd s-a ajuns la ciocniri armate şi încă pusă la cale 
de că tre un transfug. Nicicînd nu s-a ven i t  cu pumnalul în  
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adunarea poporului �1 mei nu s-a pomeni t  să fie U<'is vreun 
ce tăţean în asemenea neînţelegeri . Tiberius Gra<'chus5 a fost 
cel clintii care. propunînd anumite legi În cal i t a t e  de trihun 
al plebei. a fost uC'is în t i m pul unei răsC'oale  �i .  o dată cu el , 
mulţi  a lţi i .  re traşi în jurul tem plului dt> JW Capitoliu6• au 
fost răpuşi .  După această nelegiuire. răscoalck nu au mai 
conten i t . În  toa te împrejurările. ce tăţenii erau dezhinaţi  �i 
aţ î ţaţ i  pc faţă unii împotriva al tora şi purt a u  adrsC'ori pum­
nale la e i .  Din cînd În Pînd,  trihuni ai plP bC' i .  prac tori sau 
consuli,  ori candidaţi la aceste magis tra t u ri. sau ehiar băr­
baţi  i luştri în a l te  privinţe. erau ueişi î n  temple.  în adună­
rile poporului sau în for. Se făptuiau neconteni t  erime grave,  
p ricinuindu-se dezordine pen tru cît{iva vreme. ş i  se arăta 
un dispreţ ruşinos legilor şi  drep tăţii . Pe cînd răul ăsta se 
înt indea ca o p lagă, aveau loe revol te făţişe împotriva 
s tatului, atacuri armate şi acte de violenţă Împotriva patriei, 
săvîrşite de către ce tăţeni exilaţi ori condamnaţi sau de 
către aceia care,  că t înd să-nlă ture pe alţii ,  ţ inteau obţinerea 
vreunei magistraturi sau eomanda unei armate .  Se j ,·eau 
acum numeroşi stăpîni tori tiranici şi şefi ci t> fac ţiuni7 cu 
puteri depline. Dintre aceştia,  unii nu voiau să mai renunţe 
la oştile ce le  fuseseră încredinţate de cătrt> popor. În t imp 
ce alţii recrutau. din proprie iniţiativă şi fără consimţă­
mîntul autorităţii de s ta t ,  t rupe de mercenari . Dacă se în­
tîmpla ea una din facţiuni să se înstăpînească din Heme 
În Roma. ceala l tă  dezlăn ţuia o luptă  aprigă îndrep tată nu­
mai cu numele Împotriva adversari lor poli t ici .  dar de  fapt 
împotriva patriei. Căci ei invadau şi  j efui au pămîntul pa tril.'i 
f"a pe un teritoriu duşman, măcelăreau necru ţător pe aceia 
care le ieşeau în cale, În tocmeau pen tru cei la l ţ i  l isll' de pro­
S<·rip ţie cu condamnări la moarte.  exilări şi confiscă ri dP 
humui . Ba chiar unii di ntre ce tăţeni erau �ll [ l l l!:' i  la tortnri 
C' U  t o tul de necrezut8• 

I I I .  Nu a fost nici o faptă, oricît de odioasă. care să nu 
fi fost shîrşită. pînă cinel. cam prin cel de-al cincizecilea 
an după Gracchus. unul dintre ace!:'ti şefi de facţiune. Cor­
nelius Syll a9, curmînd un rău prin al tul,  s-a proclama't pe  e l  
însuşi diC' ta tor  pentru un t imp îndelunţ:?;a t .  Magistraţii  de  
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acest fel, denum i ţ i  . ,dicta tori · ·  şi învestiţi cu pu terea pc 
t imp ele şase luni cînd se iveau Împrejurări  deoseb i t de grPle  
încetaseră de multă vreme de a exista10 •  Sylla. care numai  
cu  numele fusese alPs.1 1  ajuns de fapt dic tator pe t imp ne­
l imi tat  prin violenţă ş i  const rîn�e rt'. mi se pan' a f i  primul 
d in tre oamenii  de sta t care, dup1'1 ce s-a să tura t  de conduce re.  
a an1 t eurajul  să renunţe de bună voif' la pu terea dic ta to­
r ială,  făgăduind totoda tă  că va da soco lPală de fap tele sale 
acel ora care au a se plînge împo tri vă-i . Ca s implu ce tă ţean.  
a mers prin for. pe jos ş i  fă ră a la i .  în  văzul  tu turor. o bună 
buca tă de drum şi s-a înapoia t  acasă fără să păţească n i m ic .  
Teama de  autori ta tea lu i  era încă a tî t  de pu ternică în  OC'h i i  
concetăţeni lor  fiP pncmm la el e mmtrea neaştep t a te i  rc­
t ra p;cri . fie de ruşinea de a-i  cere socoteală pen i ru fap tele 
săvîrşi te. fie poate de al te  senti mente de bunăvoinţă  trez i t e  
a tunci În mulţ ime.  f i e  d in  socot i n J a  că  dicta tura luasP fi i n ţă 
numai spre folosul obşte�c .  

IV .  După Sylla s-au mai  apri ns răscoale asemănă toare, 
pînă cînd Caius Iul ius Cezar12, care a exerC" i t a t  multă vreme 
În Gall i a  comanda supremă obţ inută prin vot. pr i m i nd po­
runcă de la senat  să renunţe la  această com an<l ă .  a acuza t 
nu senatul. ci pe Pompei13, eare-i  e1·a duşman şi comanda o 
oşt ire în Ital ia ,  că unelteşte să-l înlă ture de la comanda pe 
care o deţinea .  El a pus senatului condiţi a : sau să se men­
ţină ambele armate .  pen tru a evi t a  fiecăruia teama de duş­
manul lui,  sau ca şi Pompei să concedieze armata  pe care 
o comanda ş i  să devină şi el simplu cetăiean. ocro t i t numai 
de legile republici i .  Deoarece n-a pu lu l  convinge sena tul să 
accepte una cl in  aceste două altern ative. a porn i t  d in  Gallia 
spre patrie, împo triva lui Pompei .  Năvălind în  I ta l i a  ş i  
urmărindu-l pe Pompei,  care se retrăgea ,  l -a  învins în t r-o 
mare ş i  strălucită hătălie în Thessal ia  ş i  apoi  i -a luat urma 
pe cinci fugea în  ta ină spre Egi p t .  După ce Pompei a fost 
ucis <le către egipteni ,  Cezar s-a înapoiat la Roma . Dar  mai  
în t î i  e l  a luat unele măsuri cu priv ire la  Ep;ipl ,  unde a 
rămas pînă cînd a înscăunat regi14 în această ţară . 

Pe cel mai mare adversar al său care .  datorită măreţelor 
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sale fapte de arme, era supranumit şi Marele Pompei, Cezar 
l-a învins în chip Yădit prin forţa armelor în război . Apoi 
el  a fost  ales,  a doua oară după Syl ia ,  dictator pe viaţă,  în 
t imp ce nimeni nu mai  îndrăznea să i se-mpotrivească în  
vreo privinţă . Şi iarăşi după aceste evenimente au  înce ta t  toa­
te revoltele. pînă cînd, d in  invidie pen tru m a rca putere a lui 
Cezar şi din clorul după forma de guvernămînt repuhlicană, 
Ilrutus15 şi Cassius16 1-au ucis în  senat  pe Ceza r, care fusese 
omul de stat  cel ma i  iubi t de popor şi cel mai  destoinic în  
t reburile eonduceri i .  De aceea, poporul l - a  regretat  pc Ce­
zar mai mult  decî t pe oricare altul.  Romanii au căutat pe 
ucigaşii lui ,  cutrcicrînd oraşul,  i-au Înmormîntat  trupul în  
mijlocul forului ,  i-au cons tru i t  u n  templu pe  locul rugului 
şi-i aduc chiar jertfe ca unui zeu17• 

V. Din această cauză, reîncepînd şi aprinzîndu-se mai  
�prig confl i ctele ,  s-a ajuns iarăşi l a  o situaţie gravă .  Sena­
tori şi aşa-numi t i i  „cavaleri"18 erau ucişi, exilaţi ,  proscrişi 
şi  condamnaţi la moarte, în număr mare, atît  uni i ,  cit şi 
ceilalţi . Membrii diferi telor facţiuni poli tice predau unu 
al tora pe adversa rii lor, iar pentru asta ei nu se sinchiseau 
nici de prieteni ,  nici de fraţii  lor. Pînă în tr-a tî la rirnli tatca 
împotriva adversarilor poli t ici avea în tîietate asupra scnti· 
mentelor de priC'tenie ! Mergînd mai departe pe această cale, 
s-a ajuns l a  situaţia că trei oameni de stat şi-au împărţit 
între ei imperiul roman ca pe o proprietate particul ară19• 
Este vorba de  An t onius21l, Lepidus21 şi acela care mai  înainte 
vreme se numea Octavius22, însă, trăgîndu-se din neamul lui  
Cezar ş i  fi ind adoptat  de către acesta ca fiu, prin testament, 
a fost denumit, dat ori tă acestui fapt, Cezar. Din cauza acestei 
împărţiri a puterii În tre dînşii şi puţ in  timp după aceea, 
in trînd în conflict unii cu alţii, aşa cum era şi fi rt'sc, Cezar, 
superior  celorlalţi prin intel igenţa şi experienţa sa în ches­
tiunile poli tice, i-a răpit  mai întî i  lui Lcpidus provincia 
Libia23, pe care acesta o obţinuse prin vo t, iar apoi i -a smuls 
şi lui Antonius, după ce l-a învins în bătălia de la Actium, 
ţinutul guvernat de  el,  care se înt indea din  Siria pînă la 
golful Ionic. După aceste fapte,  care au părut impresionante 
şi au stîrn i t  tuturor uimire, Octavius a pus stăpînire şi pe 
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Egipt,  navigîn<l spre această provincie .  Acest regat , cel mai  
durabil dintre toate cele exis ten te pînă atunci  şi  cel  mai  
pu ternic din tre cele de după Alexand ru24, a fost singurul 
care le-a  l ipsit  romanilor. pen tru a se găsi  în si tuaţ i a  de  
acum25• În  acest fel Octavius, fi ind  incit în viaţă  ş i  da tori tă  
fap telor sale,  a fost  considerat - cel cl in ti i  - de către 
Romani ca demn de venerat ş i  numit  de către c i  „Augus tus" . 
În tocma i  ca si Caius Iulius Cezar, avînd chiar  o m a i  mare 
putere de cit acesta, el s-a proclam a t  singur conducă tor a l  
pa triei sale, c i t  şi  al tuturor popoarelor <le suh autori tatea 
acesteia ,  iar  pentru acest  scop nu a avu t nevoie n ic i  de 
alegere, n ici  lle vot,  n ici de vreun simulacru de acest fel. 
Imperiul său devenind durabil  şi  pu ternic, iar e l  însuşi 
reuşim) în toa te şi  f i ind temut,  Octav ian  August  a lăsat 
în urma sa succesori care au s tăpîni t după el într-un chip 
a�emănător lui .  

VI .  Şi astfel, după conflicte de to t  felul, s t a tul roman 
a dăinui t  mai departe în ·bunii în ţelegere ş i  sub o conducere 
unică26• Descrierea acestor evenimen te, şi cum s-au petrecut 
ele, am făcu t-o în lucrarea de faţă,  deoarece aceste fapte 
meri tă  a fi cunoscute de că tre ace ia  care vor să-şi dea scama 
de nemăsurata  ambi t ie  a oamenilor, ele nestăvil i ta  lor sete 
de pu tere, de n�clin ti t a  lor dîrzenic, precum şi de formele 
nesfîrşi te ale nenorocirilor. Deoarece aceste evenimente pre­
ced pe cele cuprinse în lucrarea mea asupra „Istoriei Egip­
tului", găsindu-şi acolo încheierea, se cerea ca ele să

. fie 
expuse m a i  înt î i .  Mai ales că tocmai din cauza acestui con­
flict a fost cucerit Egiptul, căci Cleopa tra27, în  t imp ce se 

• purta războiul, era în alianţă cu Antonius.  Din cauza ma· 
relui număr al  acestor evenimente,  am împărţ i t  expunerea 
lor pe cărţi. 

În cartea de faţă am descris evenimen tele petrecute de 
l a  Sempronius Gracchus pînă la  Cornelius Sylla, în cartea 
următoare - cele care s-au desfăşurat pînă la  moartea lui 
Caius Iulius Cezar. Celelalte cărţi ale „Războaielor civile" 
expun acţiunile săvîrşite de triumviri uni i  Împotriva altora 
şi împotriva romanilor, pînă la  sfîrşitul luptelor şi la 
fapta cea mai  de seamă, anume bătălia de la Actium, dată 
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<le Cezar î m po l r i ' a l u i  A n t o n i u s  -:- i  C k o p a l n· i .  c· a n· ' a  c·on ­
s l i t u i înr<' J l lt t u l  l 11 ni1 ri i lll (' l c• . .  htor ia  Eµ;i p 1 11l 11 i " " .  

V I I .  PP \Tc· m u ri . ro m a n i i  a u  pus ! re p l a t  "' t ă p î n i n• pc l t a­
l i a28 p ri n  ră z bo i .  \1 a i  Î n l î i  ocu pau u n  ţ i nu i � i  Î n l l' ll l l' i a u  aci Cl'­
t ă ! i ,  i a r  în cc l ă ! i l r euccri t c  t ri m i t e a u  co lon i� t i d i n  pro pr i i l e  
l o r  rî n d u ri şi  l e fo l oseau d rep t  fo r t ă rc ! c .  De> f i l' c a rc da t ă  
cînd un ţ i n u t  e tH'l' rit  c u  a r m a  i n t ra î n  stii p î n i n·a l o r. pi1-
mîn l u l  cu l t iv a t  e ra î m p ă r ! i t  e o l o n i� t i l o r. \ î n d 11 1  s a u  a r<' n­
d a t .  În seh i m h. în p riv in fa p ă m î n t u ri l o r  nl' C ' l l l t i rn l l' d i n pr i ­
c ina  răzho i u l u i  � i  c a re c reşteau t o t  m a i  m u l t  în su prafa ţ i1 .  
î n t rucîl  n u  a v e a u  t i m p  s ă  � i  I c  Î m p a r t ă .  a u  p rocl a m a t  că 
Clncme ' rea l e  p o a te l ucra.  dînd în sch i m b  u n  i m poz i t . d i n  
recolta  a n u a l ă .  d e  o zeci me pen t ru sP m ă n ă t u r i  ş i  o c inc imi' 
pen t ru p o m i i  fru c t i fe ri29. Chiar  ş i  cei c a re SC' îndPl r t n icca 1 1  
cu c reşterpa v i t e l o r  aveau i m pozite  d e  p l ă t i t  în animale  
m a ri şi  m ic i .  R o m a n i i  procedau a s t fd pen t ru a mări  n u ­
m ă rul p o p u l a ţi e i  bă rbă te�t i  de neam i ta l i c .  pe c a re îl  soco­
teau drep t cel  m a i rez i s ten t  la m u ncă şi  pen t ru ca. d a t o­
r i t ă  aces t u i  fa p t .  să a i bă cona ţ iona l i  d rept a l i a ! i .  Î n  real i t a t e  
s e  înt împla tocmai  pe dos.  C ă c i  c e i  hoµ;aţi  puneau s t a p 1 m rP 
pe o m a re p a r te a aces t u i  p ă m î n t .  neî m pă r ! i t  încă.  încre d i n ­
ţ a ţ i  fi i nd c ă ,  t recînd t i m p u l .  n i me n i  n u  lP ,va m a i  l u a  pro­
p r i e t ă ţ i l e .  Î n  cc p r i veşte t e ren urilP  Î n ,·ec i n a t e  şi  terenurile 
mici  a l e  săraci l o r. unele d i n t re e l e  I c  c u m p ă rau p r i n  t oc­
mea l ă ,  i a r  a l trle  le luau pr in  si l ă .  Ei cult iva u  propri e t ă ! i  
m a r i .  p referîndu-le ogoare l o r  m i c i .  pe c a re l e  munceau cu  
sc l av i cump ăra f i ,  p l ugari  şi  păstori . pent ru ca oµ:oarele s ă  
n u  rămînă necu l t iv a t e  d in  pr ic ina  înrolăr i i  în a r m a t ă  a oa­
m e n i l o r  l i be r i .  To t o d a t ă .  această  p ropri e t a l l' )p  ad ucPa u n ' 
cîştig bun d a t o ri t ă  m a re l u i  n u m ă r  de c o p i i  ai scl a v i l o r  l o r, 
c a re se înmulţeau în  v o i e .  î n t rucît  e i  n u  l u a u  part<' l a  ex­
p e d i ţ i i  m i l i t a re .  D e  pe urm a  ac·e s l o r  î m p rej u ră ri .  <"e i  pu­
ternici se î m bogăţeau peste m ăsură d e  m u l t .  în t i m p C'e 
l a �ma sC'l a v i l o r  C'reş tea În n u m ă r  m a re în Î n l  rea ;rn  t a ră .  
I t a l i c i i  scă deau nwreu l a  n u m ă r. i a r  l i psa d e  bărba ţ i  s e  s i m ­
ţ e a  t o t  m a i  m u l t ,  ca  la  u n i i  <'a rP e rau sl'C' ă t u i t i  d e  sărăcie,  
impozite ş i  servic i u l  m i li t a r. Şi C' h i a r  d a c ă  p ra u  seu t i ţi de 
aceste flO\-C'ri ,  Pi era u ÎnC' l i n a f i  să t rîml ă vPasPă . deoa rece pă-
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mînLul e ra s lap 1n i l  de cei bogaţi,  eare st> foloseau  pen t ru 
munca pămîntului de sdavi .  i a r  nu de cetăţeni  l i beri . 

V l ll .  Din aceste cauze.  poporul e ra p l in  de îngr i jora re l a  
g;îndu l  cr1 nu v a  mai  avea  l a  d iscreţ ie  a l i a ţ i  în I t a l i a ,  nici  
s tăp în irea necontes tată d in t rel' u l ,  � i  act'as ta  d i n  p ricina nu ­
mărului a � a  de  mare a l  sclavi lo r. D a r  ce t ă ţeni i  nu , edcau de 
fel  o îndrep tare a acestei si tua ţ i i .  căci d e  a l t fel nu na uşo r 
':'i nici dre p t  d in  toa te pr i ,· inţe le ca a tî ţ i a  oameni  să fie alun­
gaţi  de pe pro prietr1 ţ i le  lor .  pc care Ic stă pîneau de multă 
vreme, l uîndu- l i -sc ogo a rele.  C "asele şi aea rr turi l e .  În fine. 
o da tă şi  anc\ o i e .  la p ropunerea  t ribun i l o r. s-a l ua t  ho tă­
rirea ca  n imeni să nu stăpînească mai  mul t  de c i nl' i !-i u te 
i ugăre30 de pămîn1  a rab i l  şi să nu duc;1 în  iz laz  la păscu t 
mai m u l t  de o sulă capete de v i te m ari sau  C " inci s u te mici . 
Pen t ru rrspec tarea aces tor  m i1s11ri . t ribuni i  au l 1 o tărî l  să 
fie numi ţ i un num ă r  de oameni l iberi eare aveau rol u l  de 
a paz1 al'csle mă,..uri -:-i  a opri o rice încălcare .  D u pă ce au 
lua t aceste ho tărîri pe · bază de lege,  au jurat  pe lege .�i 
au fi xa t  amenzi în caz de încălcare,  în speranţa  eă peste 
puţină ne me ! o luri le  de pămînt  rămase vor fi vîndute si'1-
raci lor.  

D a r  n imenea nu avea g1 ijă să fie rei-ipee l a le aceste le�i 
ş i  jurăm i n te,  i a r  cei care păreau că se p reocupă de aces­
tea au împăr t i L  d in  lo turi În mod i pocrit prietenilor lor ,  
iar  cei n1 a 1  inu i ţ i nesoeo leau  eu totul d i :-;pozi ţ iunile J r„ 
gaJp�1  � 

IX.  Această s i lua tie a d u ra t  pma cînd Tiherius Sem­
pronius Grac!'lrnsn, hărha L i lustru şi  s t rălucit prin ambi ţ ia  
lu i ,  foarte talen tat  vorbitor şi foarte cunoscu t de to ţ i  pr in  
toate acesle Însuşiri ,  a ros t i t ,  în c a l i t a te ele t ri hun al p le­
bei, un d iscuri' solemn despre neamul i tal ic ,  spunînd că 
este foarte războinic !?i înrudi t  cu romani i .  dar  că puţin ci te  
puţin piere în sărăcie şi se împu tinează. fără speranţă de 
îndrep tare a acestei s i tuaţi i .  Nemulţumi t  că scl av i i  s înt  
scu l1ţ1 de obl iga ţ i i  m il i tare şi  nu sîn t  de loc devo ta t i  
stăpînilor lor ,  el  a dat  în  v ileag ceea cc  nu de urn i t  t imp 
suferiseră stăpînii din  Sicil i a  d in  par tea sclavilor, al  căror 
număr crescuse datori tă tot  agriculturi i .  El a mai am in-
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t i t  de războiul roma n i l o r  Împotr iva  a('Ps tor sd avi .  răzlrn i 
care nu fusese n i c i  uşor, niPi de scurtă d ura ti1 . ci ţ i nll'w 
mul t t imp şi iscase tot felul de peripeţ i i pri mej d ioase3:1 • 
Spunînd aces tea , Tiherius Sem pron i u s  G ra('eh us a rPÎnno i l  
legea agrară, care prevedea c ă  n i nH'ni  s ă  n u  de ţ ină  pi1 -
mînt aru hil mai  m u l L  de cinci  sute de i uµi:rc .  Dar  Popi i l or  
aces tora le-a lăsat numai jumăta te d i n  acl' aqi1 su pra f  aţă. 
trccîn d pes te JHC\·cdcr i lc  vech i i leg i . El a m a i  ho t iirît ca 
res tul  pămîn tulu i  să fie împărţ i t  celor  săraP i .  dr t re i  băr­
baţi aleşi, care sc vor  sch imlia pc rîncl, cÎ t P u n u l .  În f ie­
care an .  

X. Un lucru I I  supăra cc>l  mai  mult pe ce tăţenii  bogaţi. 
şi anume faptul că din cauza celor care Îm părţeau pă­

mîn tul nu m a i  pu teau s ă  înca l ec legea, cum o făcuseră mai  
îna inte, nici să  cumpere pămînt de la  aceia care primeau 
loturi.  Căci Gracchus, prcvăzînd acest lucru . oprise prin 
lege vînzarea de terenuri. Unindu-se în grupuri. cei bogaţi 
se plîngcau şi prezentau noilor proprie tari săraci soco· 
teala muncilor de odinioară, socoteala Însămînţărilor şi a 
clădirilor ridicate pe aceste loturi.  Unii mai  cereau chiar 
resti tuirea  sumei Împrumu tate vecinilor, în trebîndu-se dacă 
se cuvenea să o piardă şi pe aceasta o dată cu pămîntul.  
Unii arătau că pc aceste terenuri se afl au mormi ntele pă­
rinţilor lor şi că Împărţirea atingea loturi ale lor şi moşte· 
nite din părinţi. Alţii susţineau că aceste terenuri fuseseră 
cumpărate cu banii din zestrea soţiilor lor, sau că terenul 
fusese dăruit  ca zestre copiilor lor. Creditorii obiectau şi ci 
că  l i  se datorează bani pentru aceste terenuri . În general. 
nu auzeai decît plînse te şi strigăte nesfîrşitc de supărare. 
Dar şi cei  săraci, la rîndul lor, se t înguiau că din belşugul 
de mai  înainte sînt aduşi în starea de cea mai  cumplită 
sarac1e, din care pricină  nu m ai pot avea copii,  deoarece 
nu sînt în stare să-i crească. Ei  înşirau expediţiile mili tare 
pe care le  în treprinseseră pentru a pune stăpînire pe acest 
pămînt şi erau miniaţi la gîndul că vor fi  lipsiţi de bu­
nurile obşteşti .  Totodată, se ridicau împotriva acelora care. 
în  loc de oameni de  condi fie liberă - cetăţeni şi ostaşi -. 
p referau să ţină în serviciul lor sclavi, înto tdeauna necre-
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dincioşi ş 1  duşmănoşi ş1 ,  din  această cauză ,  inut i l iza b i l i  
pentru servic iul  mi l i tar .  În  t imp c e  s e  jeleau ş i  s e  Învinuiau 
uni i  pc  a l ţ i i ,  sosi la  Roma o a l tă mulţime de  oamen i ,  cu­
prinşi de temeri asemănătoare şi care s tăpîncau pămînt  În 
coloni i ,  municipi i3� sau a i u rea .  Ei s-au aH1 tn ra t  uncia d in ­
tre cele două păr ţ i  dezbina te .  Încrezători În n 11mi1rul l o r  
mare, s e  înverşunau ş i ,  aţ î ţ îndu-se u n i i  împotriva altora,  
a� tcptau ziua dezba teri i legi i .  Uni i ,  fi i nd ci1 în ţelegeau să 
nu l ase cu n ici un chip c a  legea sii i n t re În v igoare ,  cei­
lal ţ i ,  fiindcă voiau cu orice preţ si1 fie vo t a tă .  F i in cl m i­
naţ i ,  pe lîngă nevoie, şi de spiri tu l  de gîlceavă cc ,se 111· 
cu i base în  e i ,  se pregă teau un i i  împotriva al tora pen t ru 
ziua hotărîtoare. 

XI. Cît despre Gracchus, ţelul lui  nu  era sa asigure 
bunăstarea cetăţenilor, c i  să dobînclească oameni capabili 
de luptă. Preocupat  în cel mai înalt  grad de  folosul ac­
ţiunii sale şi  soco tind că altfel I talia nu ar fi  putu t avea 
vreodată o soartă  mai marc şi mai străluci tă ,  el  nu se gîn­
dea cî tuşi de puţin la greutăţile ce-i stăteau în cale .  Îna­
inte de începerea votiuii ,  într-o cuvîntarc largă, Tibcrius 
Gracchus a făcut multe consideraţiuni ,  meni te să-i cuce­
rească pe ascul tă tori . El i -a  în trebat pe ascultători dacă c 
drept ca  bunurile obşteşti să fie administrate în  comun, 
dacă cetăţeanul are întotdeauna drepturi mai legi t ime de­
cît scl avul, dacă ostaşul este mai folositor pentru stat 
<lecit cel inap t serviciului mil i tar, şi dacă cetăţeanul păr­
taş l a  conducerea statului este mai  bine in tenţionat  faţă de 
acesta decît  cetăţeni i  de rînd.  Fără a duce prea departe 
această comparaţie, care i se părea fără noimă, Gracchus 
a t recut iarăşi în  cuvîn tarea  sa la speranţele şi temerile 
patriei sale ş i  a continua t : romanii,  care stăpîneau cea 
mai mare parte a lumii, pe care o ocupaseră cu forţa, 
prin război, şi aveau speranţa de a cuceri şi restul de t e­
ritorii ale pămîntului locuit ,  sînt puşi în faţa acestor două 
alternative extreme : sau să pună stăpînire şi pe restul lu­
mii - prin oameni de curaj -, sau ca duşmanii  să le  ră­
pească teritoriile pe care le stăpînesc acum, din pricina 
slăbiciunii  . lor şi a dezbinării  provocate de invidie. Prea-
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mi1ri n d  g l o r i a  :;; i h u n i1 s l a rea u n o ra.  e x a gc r î n d  p r i m ej d i i le 

si I P m e r i l e a l t o ra .  e l  î n d e m n a  pe eci hogaţ i c·a .  rnecl i t înd 

�sup ra acf',.; l o r  l ucrur i .  să d ă ru i ască de  b u n ă  \ o ie �i din 
p o p ri a  lor  i n i ! i a l i vit ."i U l" f l l Usl l J  e l f' t e ren u r i  a le lor. aacă 
< ·sie m·c·esar.  ace l o ra c a re c resc· co p ii . care sînt S J ICran !a  
În l r- 11 11 \' i i l o r  m a i  h u n .  Î i  m a i  î n d e m n a  să  nu p i a rd ă  cl i n  
\ l'd l' n' i n l P n·s<' l l' m a r i  ale s i a lului .  cer l încl u -se pen tru niştt' 
dws l i u n i  m ă ru n l P .  T o 1 o cl a li1 .  Tiherius Gracehus îi sfă tuia 
pe c ·ei bogaţi  să dă rui aseă fieeă rui c e t ă ţ e a n  sărae o clespă ­
gul i i  r<' C'o respunză t o a re pen tru truda d P p1 1si1 cu munca cîm­
pu l u i , o poses i une , desprinsă fă ră pla t ă c l i n  Î n l re'gu l lor  
d o mP1i i u .  asigurîndu-li-se , în schimh.  pen tru lo t clrauna po­
·"esiunca de einci su le de iugăre .  C i t  despre copii i  lor. Î n  

cazul  acelora care aveau co p i i .  Gracchus cerea să se  dea 
- fiecărui  copil - jumătate  din aminti t a  suprafaţă în 
iugă re .  După ce Gracchus a \' orhi t pe larg despre aceste 
chest iuni şi i-a îndemnat pe săraci şi pe toţi aceia care se 
lăsau c o n cluşi mai degrabă de raţiune dccît de pofta de 
cîştig. i-a poruncit scri bul ui35 să dea citire legii .  

XII .  Marcus Octa, ius36• celăl al t t rihun al plebei. fiind 
pus la  cale de că tre c P i  a1\'l1 � i  să î mpiedice votarea legii37• 
căci la Roma t ribunul care opunea \'e t o-ul său a fost În·  

to tdeauna mai puternic38, i-a porunci t scribului sa tacă. 
Gracclrns. după ce-i făcu multe reproşuri lui Octavius, 
a mînă tinerea adunării comiţii lor pen t ru ziua urmă toare .  

3� G racchus puse o strajă tlest ul de puternică. pentru 
a-l sili pe Octavius - chiar Împotriva voinţei lui -. şi 
porunei scribului, sub ameninţare ,  să ci tească legea înain­
tea poporului .  Iar  scrihul Începu să citească . dar, l a  împo­
t rivirea lui Octavius. t ăcu . Tribun i i  poporului începură să 
se insul te în t re ei .  iar poporul  era foarte a gi t a t . Atunci 
cetăţenii de vază ceru ră de la t ri bu n i  să se încred in ţeze se­
na tului rezolva.rea problemelor  în l i tigiu . I a r  Gracchus. se­
zisînd în grabă acest p rilej şi soco li ntl că l egea va fi pe  
placul tu turo r  cetă !enilor bine  intenţionaţi. a alergat la 
sen a t .  Insultat însă aci de către cei bogaţi. în cercul lor 
restrîns. el a alerga i din nou În for şi a declara t  eă va su­
pune la vo i -- în adunarea poporului de a tfoua zi 
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a t Î L  a prob a rea l eg i i  a g ra re . c Î L  .� 1 aceea a m ag i s t ra t u r i i  
l u i  O c t a v i us. p u n î n d  Î n t re b a rea d a c ă  este  a d m i s i b i l  ea u n  
L ri lrn n  să l uc reze î m p o t ri v a  i n t e rese l o r  p o p o ru l u i  ş i  să-� i  
p ă s t reze.  în  ace l a� i  t i m p .  fune ţ i a  d r  t ri h 1 1 11 .  Aeesl  l uer 1 1  l -a 
şi făcut .  D u p ă  <·e Oc t av i us .  cl e p a r l e  d e  a fi î n fr iro�a l .  s-a 
î m p o t ri \ i l  d i n  n o u . G ra c c· h us a ( l l l s  la \·o t .  m a i  î n t î i .  e h es­
t i u nea m a g i s t ra t u r i i  aces t u i a .  �i Î n l rucî t c ·e l d i n t î i  t ri b  
l 1 o t ă rî.se p ri n  ,·o t  ea O e t a v i u s  să d e p u n ă  m ag i s t ra t u ra s a .  
Graechus.  ad resîndu-se aces t u i a .  î i  c ·e rn s ă - � i  seh i m lw a l i ­
L u d i nP a .  Î n t rucî t  Însă Oe t a v i us n u  se su pusP c·e reri i .  G rac­
chus puse să ,-o teze � i  c e le l a l te t ri b u r i . E x i s t a u  pe a l u n e i  
l rP i zeei � i  P i n P i  de  t ri b u ri .  d i n <·a re �a p l e s p rezecc v o t a ră 
p l i n i  de m î n i e .  eon t ra l u i  O c t a v i us .  C î t  d e s p rP c e l  de a l  
o p t ;; p rezece l ea t r i b .  e l  avea  s ă  a i b11 ,· o t u l  h o t ă rî to r . I a r  
Gracdrn�. î n  ,- ă z u l  p o po rul u i .  s t ă ru i  nrn l t  p e  l î n µJ1  O c t a v i us ,  
care era a tu nc i  în  p e r i eo l .  î n d e mn î n d u- 1  s ă  n u  zăd ă rn i ­
craseă î n fă p t u i rea  eea m a i  sacră �i m a i  d e  Co l o s  pen l ru 
În l reaga ! t a l ie şi să n u  n i m i eească a v î n t u l  a tî t  d e  p u t c rn i e  
a l  p o p o r u l u i . Căc i .  î n  ca l i i a tP de  t r i b u n .  s e  c uvenea c · a  e l  s ă  
cedeze de h u n ă  v o i e  ş i  s ă  n u  t re ae11 cu  vederea fa p t u l  P ă  
o Poml a m n a re l - a r  d uce l a  p i e rd e rea m a g i s t ra tu r i i  pP  P a re 
o d e ţ i n e a .  S p u n î n d  aceste a ş i  l u î n d  d re p t  m a rt o ri pe zei  
că fără de v o i a  sa e ra s i l i t  să a d ucă u n  ,·o t  de hlam u n u i  
(·o leg. \ n t ru c î t  n u  i z b u t i se să-l c o n ,· i n g ă .  Gracch u s  p use 
e h cs t i u nea la ni t .  În u rm a  aces t u i  fa p t .  O c t a ,· i us .  deve n i n d  
un s i m p l u  p a rt i c u l a r. fugi  yw aseuns c l i n  a c l u n a rr40. 

X I I I .  În l o c u l  aces t u i a  a fost  a h'"  t r i bu n  a l  p ! e l w i  () 1 1 i 11 -
tus M u m m i us. i a r  l egea a g r a ră a fost  Y o t a l ă  �i a i n t ra t  î n  
v i go a re .  Pent ru a p l i c a rea e i .  f u ră a l e-:: i cei  d i n t î i .  p r i n  r i ­
d ic a re a  m î i n i i .  Graccl 1 11s însu � i .  p ro pu n ă t o ru l  l e g i i  . .  � i  f ra­
tele său cu ace l a� i  n u me41.  a po i  C la u rl iu s  A p p i us. s o c r u l  
p ro p un ă t o ru l u i  l Pg i i .  C ă c i  p o po r u l  a v e a  m a re t e a m ă  e a  
a pl i c a rea  legi i să  n u  f ie  l ăsa t ă  î n  p ă răs i re·. c l acă G racchus,  
î m p re u n ă  c u  Î n t reaga sa fa m i l i e .  nu ar  f i  \"eghe a t  l a  a p l i ­
carea e i .  I a r  G racchus. c a re s e  m î n d rea e u  acea l eg<'. a 
fos t p u r t a t  s p re casă c u  a l a i  r)p c ă t re m u l ţ i m e .  c a  u n  în­
ll'm e i e t o r. nu a l  unei  si n g u re ee t ă � i  ş i  n ic i  a l  u n u i  s i n gu r  
1wam . e i  a� t u t u ro r  p o p o a re l o r  d i n  I ta l i a .  D u p 11 aceste en·-
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nimentr. cei ce biruiseră sr re traseră pc ogoarele de unde 
veniseră în  vederea rven imC'nlelor. iar  cC'i în frîn ţ i .  supor­
t înd cu greu această înfrînµ;ere, rămaseră pe ] oe �i mai  di�­
culau încă Între Pi .  spunînd că Gracchus nu va avea de cP 
să sr hucure (' înd ' a  deven i un simplu part i C"ul a r, c ·a 
unul care a pîngărit autori tatea sacră �i  inviolahi lă  a unui 
lribun42 ş i  a fost isrodi torul  unei a l î t dP mari clrzhinări 
în Ital ia .  

XIV.  Era acum vara ş1 urmau să a ibă  lor al P!!eri de 
tribuni a 1  plebei43• Deoarece ziua alcl!eri lor  SC' a propia. 
na evident şi neîndoios ră C'ei hoga !i se s trăduiau ca t rihu­
natul să revină celor  mai  mari  năj maş i  a i  lui G racehus. 
Acesta Însă, la apropierea da tri hotărî toare .  Lcmîndu-se că 
nu va mai fi reales t ribun a l  poporului,  a convocat pe ce­
tă tenii de pe ogoare să i a partr la alel!erea tribunilor.  
Dar aceştia erau foarte ocupaţi cu lucrul C'Împului.  aşa cum 
sc întîmplă vara. astfel încît GraC'chus, conslrîns de ter­
menul scurt care mai rămînea pînă la alegC' rPa tribuni lor, 
se adresă populaţiri d i n  o raş.  Mergînd la  fierarP ('e tăţean 
în parte, el î i  ruga să-l  aleagă şi pe viitor tribun a l  po­
porului, ca pe unul c a rt' ş i -a pus viaţa în primejdie pentru 
c·auza lor.  Iar  cînd a an1t loc  alegerea. două triburi s-au 
grăbi t ,  cele dintîi  să-l declare pe Gracchus tribun. Dar cei 
hogaţi se opuseră. obiectînd că nu este legal ca aceeaşi 
persoană să ocupe de două ori,  în mod succesiL aceeaşi 
magistra tură . În trucît Rubrius, tribunul poporului C'are fu­
sese ales să prezideze acea adunare . nu ştia ('t' s�1 facă, 
Mummius, care fusese ales tribun al plebei în locul l ui 
Octavius, îl îndemnă să-i încredinţeze lui preşPd i n t ia adu-
11an1 .  Rubrius i-a încredinţat-o.  Dar eeilalţi t ri lnmi44 ai 
poporului cereau să se aleagă prin tr-un nou vo t un al t  preşe­
dinte al adunări i .  Întîmplîndu-se să fie ales tot Rubrius, 
care însă nu primi, votarea se făcu din nou pentru ceilalti  
tribuni rămaşi . Cu această ocazie se iscară aprinse discuţii ,  
i ar  Gracchus aflîndu-se într-o poziţie de inferioritate,  amînă 
alegerea tribunilor pentru ziua următoare. Pierzînd orice 
speranţă, Gracchus, cleşi mai era încă tribun, umbla îm­
brăcat în haine negre. În cursul zilei, el 1�1 duse fiul m 

https://biblioteca-digitala.ro



R ti :: / 1 o u i t> I t> 1· i 1 · i I t> . (: " r t t' u ) 5  

for !;' i  î l  încredi nţă î n  paza ficcărn ia  p e  care î l  în t î lnca. 
convins fi ind că peste puţ i n  t i mp avea sa f i <' uC' is dP 1lu�-
man 1 1  sa 1 .  

XV.  Î n  urma celor întîmplate.  pe cP tăţen i i  săraei 1 1  cu­
p nnsP o marp j ale gîndindu-se la p ropria  lor soartă, În trn· 
ci t  nau si l i ţ i  în viaţa publică să t rii iască fără drepturi 
depl ine.  t rebu ind să fie sclavi  prin forţă cC' lor boga ţ i ,  �i  
apoi , l a  Gracchus care t rebuia  să se teamă şi  să su fere atît  
de mul t din cauza lor.  Seara. însoţindu-l 1·u to ţ i i  pînă acasă 
� i  jcl i n 1lu-sc. îl îndemnau să aibă curaj pen t ru ziua urmă­
toar<' . Reeăpă tîndu-şi curajul . Gracclrns. după cc convocă 
de cu noapte pc partizan i i  săi pol i t ici şi  1 <'  a ră tă un sem· 
nal pentru cazul cînd ei a r  fi fost nevoi ţ i  să recurgă la 
luptă. ocupă a tî t  templul de pe Capitoliu. undc urma să 
a ihă Io<' proclamarea t ribunilor. cit ş i  cen trul locului adu­
nării  poporulu i .  Hărţui t  de că tre tri bun i i  poporului ş i  dP 
către cei bogaţ i .  care nu îngăduiau să fie d in  n ou supmiă 
votări i  ehestiunea alegerii sale, el a 1la t  semnalul pentru 
Îrweperea luptei . Dintr-odată cei care erau înţeleşi cu dîn­
sul au început să strige ş i  îndată a urm a t  încăierarea celor  
două facţ iuni .  D in tre par t izani i  lu i  Gracchus, un i i  forma­
st'ră o gardă personală în juru- i ,  în t imp ce ceilal ţ i ,  sume­
cîndu-şi veşmi n tele,  smulseră fasci i le d in  mîinile l ic torilor, 
Ic frînseră în două şi i zgoni ră d in a dunare pe cei bogaţ i .  
a taeîmlu-i c 1 1  a t î ta  violenţă, inci t trilnmi i  poporului , cu­
prinşi de teamă. fugiră din mijlocul adunări i ,  i a r  preoţi i 
închiseră porţile templului . Mulţi alergau În dezordine,  fu. 
geau şi răspîndeau fel de fel de zvonuri. uni i  pretinzînd 
că Gracchus î i  dest ituie din func ţiune ş i  pe ceilalţi  tri­
buni  a i  plebei - căci nezărindu-i pe n i căieri , credeau 
într-adevăr acest lucru,  - al ţ i i  că Gracchus se proclamă 
el singur. pen tru v i i tor, t ribun al  poporului ,  fără a mai  
recurge la alegere .  

XVI .  Î n  t i m p  ce se petreceau aceste evenimente, se­
na tul S!' întruni în templul zei ţei  „Buna-credinţă"'. Şi mie 
mi  se  pare demn de mirare faptul că deşi în asemenea 
cazuri de primejd ie republica se salva adesea recurgînd 
la dictatură45• de rîndul acesta n imeni nu s-a gîndi t  la  aşa 
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reso ri  e ·a  fo a rt e  fo l o s i l o a re .  n-a n·n i l m 1 11 i n l e a  n i m ă n u i 

n i r i  î n  a! 'ea ,.. L ă  oca z i e .  n i l'i m a i  I Î rz i u .  D u p ă 1 ·p  ' !' n a t u l a 
d t> e ·re l a t t o i  !'I' a Y e a  de l w tă rî t . ;.e• n a l o r i i  �-a u p o rn i i  'ii 
u rce sprP C a pi l o l i u .  În fruntea l o r m !' r/!e a .  d ""'' · h i z î n d u - 1 1 · 
d ru m .  a�a n u m i t u l  .• m a re le pon l i f· ·4ti C o rn e l i u s :-ie · i p i o  \ a ­
s i ra47 . AcPs l a  ;; I riga ru g l a ;;  l a re să- l  u r nwzP l o ! i  a c·1· i a  e ·a n ·  
\·ro i a u  ;;ă sah Pze p a i ri a . E l  î � i  l rasl' pe � t 1· ! 'a p m a q ! i il l ' a  
Ye!;>m În t u lu i .  f ie  pentru ca .  p r i n  ,..P m 11 1 1 l d i ,.. 1 i 1H· l i '  a l  e ·o„­
t 11 m u l 1 1 i ;; ă u .  ;;ă a t ra gă m a i  degra bă d e· p a rt c>a  .' a 1· î 1  m a i  
m u l ţ i  a derc> n ţ i .  f i e  pen t ru a p rpzen l a  a!'e l o ra 1·a n· î l  p rr ­
Y eau un s i m u l a eru d e  coif .  fie 1wn l ru a a ,..<"u n d !' d !' z e· i  
fa p te l e  p e  <"a re i n l e n ! i o n a s ă  Ic ;;ă' Î r!;'ea,..r ă .  E l  u r!'ă � p re 
tem p l u  � i .  <l î n d  fuga i-prf' p a r t izan i i l u i  G r a cr h u!".  ace� l i a  
s e  rc..· t ra�wră.  d u p ă  e u m  s r  <" t l\"enea.  Î n  fa ţ a  u n u i  hă rha l a".'a 
d e  e m i n e n t .  Y ă z î n d  ş i  f a p i  ul eă f' ra u rm a i  df' Î n l H'/! u l  ,..p.  
n a t .  O a m e n i i  l u i  SC' i p i o  au smuls fasc i i l e d i n  m î i n i l e p a r· 
t i z a n i l o r  l u i Gracchu,.. !';'i sfă rîm în d  p os l a m e n LP l e  ::-i e·P l f' l a l 1 1· 
l u er u ri p rega t 1 te pen tru adunarea  p o p o ru l u i .  1 - a u  l n Y i l .  
u rm ă ri i ş i  izgo n i t  î n  rîpelf' Capi to l i u l u i .  Î n  aPPai-t ă Î n f' ă ·  
t e ra re .  mu l ! i d i n t re p a rt i z a n i i  l u i  G racC'hus � 1  (; ral'l' h u '  
msuţn.  f i i n d  p r i n ţi i  Î n  p reajma t emp lu lu i .  a u  fo , 1  l l ( · i � i  î n  
fa ţ a  porţ i l o r  aces l u i a .  l ingă s ta tu i l e  reiri lor . Şi t o ţ i  acc>� l i a  
a u  fost a ru nca ! i  a po i .  m t i m pu l nop ! i i .  î n  ' a l u r i l e· T i ­
h rn l u i .  

:X V I I .  Î n  ff' l u l  acesta p i f' ri JW C a p i t o l i u . I "' c i n ci na 
Î n că t ri bu n  al plelwi . T iherius Sf' m p ro n i us G racc l rn -.  -- f iul  
ace lu i  Gracclrns !'a re f usesf' Î n  d o u ă  r î n d u r i  co nsu l � i  al 
Co rnel ie i .  f i ica  lui  Sci p io48 care n i m i c i se I H"ge m o n i a  e ·a r l a ·  
ginczi lor -- fi indcă recursese l a  ,- i o l en !ă . d c>� i  e ra  î n s u­
fl e ! i l de ee le m a i  b u n t' i n le n ţ i i49• Ş i  aeeas l ă  1w l egi 1 1 i re . eea 
d i n l î i care fusest' săvîrş i t ă  Î n  a d u n a re a  p o p o ru l u i . a fo„ 1  
m ereu u r m a t ă  d e  a l l e l e  asemănă loare. d i n  răs l i m p în ri1.;­
t i m p . Locui tor i i  Hom e i . d u p ă  u c i d e re a  l u i  G rarehus.  "!' 
îm p ă rţ i ră În d o u ă : uni i  îndure ra ţ i  şi a l ţ i i  care se lml' 1 1ra 1 1 .  
Uni i  e rau  în t ri s t a ţ i  pentru e i  în�iş i .  pen l ru G racc l i u " ':' i  
pen t ru s i tua ţ i a  p rezen tă .  soco t ind  că rep u h l i ea n u  m a i gu·  
\'erna i n teresul gPneral .  ci  d rt>p l u l 1mm n u h1 i � ·  d o m n i a  
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, i o l c n \c i .  l n  "l' h i m l i .  el' i l a l ţ i  soeo t c a u  c [1 ':' i . a u î n d e p l i n i  l 
l o t  !'<' a u  c l o ri t .  A.cl's t c a  se pe t n•cpau î n  t i m pu l  e î n d  A r i s t o ­
n i cos50 s e  războ i a  ! 'l i  ro m a n i i p <' n t ru s l ă p î n i re a  A s i e i .  

\ V I I I .  D u pă asasi n a rea l u i  T i lw r i u s  ( � racchus ':' i  d u p ă 
m o a r'tea l u i  A p p i u s  C l a u d i us.  s Î n l  Î n să rc i n a ţ i  î n  l o c u l  l o r  
s ă  î m p a r t ă  p ă m în t u l .  î m p re u n ă  <' li G ra f'c h u s  l'l' I L î n ă r. F u l ­
' i u s F l accus51 � i  Pa p i r i u s  C a rbo52•  Î n l ru e î l  p ro p r i e t a r i i  n u  
H '  îngrij e a u  d e  l oc d e  Î nsc ri e re a  p ă m î n l u ri l o r  î n  r<.'g i s l re ,  
a !' t' ';' L i  t re i  bă rha ! i  a u  a dus l a  e u n o':' L i n ţ [1 p r i n  c ra i n i c c ă  
î i  ,· o r  t ra g<.' î n  j u deca t ă  p e  cei  nesu p w; i  le:ri i .  � i .  î n d a t ă  
d u p [1 aceas t [1 p roel a m a ţ i e ,  s -au i sc a t  m u l t e 1i roc·esc co m p l i ­
ca t <' .  Căf' i  t o a t e  ce l e l a l t e t e re n u ri î nveci n a t e e 1 1  l 'e l  Î n  l i ­
t 1 µ: 1 1 1 .  ca re fuseseră v î n d u t e  s a u  Î m p ă q i t e  a l i a \ i l o r  d e  răz­
b o i .  l rl' l n1 i a 11 cl' rce t a t e  pe n t ru m ă s u ră t o a re a  e e l u i  l i t i g i os, 
p <' n t ru a se \' Pdea î n  <·e m o d  au fost  ,· î n cl u t e sau Î m p ă r ţ i t e .  
M a i  a l l's  c[1 n u  l o \ i  a \' e a u  con t ra c t e  scrise d e  c u m p ă ra re ,  
:' a u  l o t u ri de c o l o n i ';' L i .  i a r  ce l e  c a rt' e x i s t a u  e ra 11 n e l ă mu­
r i t o a re .  Cu p ri l Pj u l  non m ăsu r ă t o ri a p ă m î n t u l u i .  u n u  
furii m u l a ţ i  d e  p e  u n  t e re n  c u  p l a n t a ţ i i  ':' i  c u  aca re t 11 ri p e  
u n u l  nec u l t i v a t .  i a r  a l ţ i i  - d i n t r-o ţ a r i n ă  ro d i t o a re p c  u n  
t e re n  n e p ro c l u l' l i \' s a u  aeoperi t d e  bă l ţ i  sau d l' m l a':' t i n i .  
Dea l tm i n te r i .  î m pă r ţ i ri le e l e p ă m î n t n u  a u  fost  făcu te.  e l i n ­
i m  Î nc e p u t ,  c u  e x a c t i t a t e .  f i i n d vo rba e l e  l e r<' n u ri d o h î n d i t e 
p r i n  răzho i .  P ro c l a m a ţ i a  p r i n  c a re se d i s pu n e a  c·ă o r i c i n e  
' ro i a  p u t e a  c u l t i '  a p ă m î n t u l  neîm p ă rţ i t  î n c ă .  i -a  ,cl e t n m i -
11 a l  p e  m u l ţ i  <·t' l ă \ e n i  s[1 l uc reze f a ri n i l P  Î n \ c c i n a te ';' i  s[1 
� l' h i m he înfăţ i!;'area  aC'es t o r  \ a n m .  D a r  t i m p u l  t recîn c l .  se 
t ra m;fo r m a sP l 'h i a r  î n fă ţ i � a rea t u t u ro r  l u c ru ri l o r. C i t  d es p re 
s a m a Y o l n i ci a !'!' l o r  boga ţ i .  c l P';'i m a re .  Pra gre u d e  c l ou•d i t .  
Ceea c·e s-a Î n t î m p l a t  n-a fos t  11 1 m 1 c  a l l ee \' a  del' Î t  o t u l ­
i . u r a re gen e ra l ă  a t u t u r o r  ace l o ra 1·a rP a u  fos t  d t1';'i  ';' i  s t ră­
m u t a ţ i  pc p [1 1n î n t  s t ră i n .  

X I X .  l t a l i 1· i i .  n e p u t î n c l  î n d u ra t o a t e  aees tca  � i  n i l' i � ra ha 
.i u d ecă t o r i l o r  î n  n· z o l v a rca l i t i p;i i l o r, a u  c e ru t  < ·a Corn e l i us 
Sl' i p i o03• ca re a d i ,.. t ru s  C a rl h a µ: i n a .  să f i e  a p i1 ră t o r u l  l o r. 
�of"O t i n cl u-se n e cl rqi t ă ţ i ţ i .  I a r  Sci p i o ,  c a re Î n l re lm i n ţ a se pe 
acc!;' t i  oamen i ,  cei  mai v red n i c i .  î n  războ a i e ,  ezi t ă  să nu 
l" ia p ă rP rr a  î n  ." <' a m ă .  D e  aeePa, i n t rî n d  în se n a t ,  el  n-a 
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eri t icat  J W  fa !ă l l'ii;ea l u i  G raceh us. d i n  eons i dC'ra ! i t • pen tru 
popor. După CI' În;;ă a examina t ncmul ţu m i ri l r · arPstu i a , 
a ceru l ca sen L i n ţe l e să f ie ros l i  te nu de eă l n· î 111 pă r! i tori i 
pămîn t u l u i , fiindcă aceştia erau suspec ! i  în oeh i i  împr ic i · 
nat i lor. ci de că trr alte persoane. De această e e re re " ' 
t 'O�vinse pe cei mai mulţi  senatori ,  În l ru e î t  p ă rn  d n• a p l i1 .  
Tud i ta nus . care era consul, a p rimi t  sarcina rezo l vări i  pro ­
<"esclor. El s-a apucat de lurru .  dar I ° '  i n d u -;;p d 1· µ: re u t ă ţ  i .  
a porni t  într-o expediţie contra i l i ri lor. pen t ru a avea 1 1 11 
pretext să nu judece procesele agrarr . Iar  î m pă rţ i t o ri i p ă ­
mîntului, de vreme ce nim en i nu li se î nfă ţ işa  pen tru j u ­
decare,  nu desfăşurau n ici o act ivi l a t P .  Din aeea!'tă pr i ­
cină s-a dezlănţuit împotriva  lui  Scipio ura !;ii  indignarea 
oamenilor din popor. Aceşt ia  îl iubiseră pe Scipio .  stîrnind 
invidie ,  şi  se  opuseseră celor pu ternic i  în fa,·oarea  lui . ale­
gîndu-1 de două ori consul. împotriva legi i .  Armu ei con­
statau că el l i  se opunea lor. În folosul i ta l ic i lor. Toţi 
duşmani i  lui Scip io .  văzînd aceste lucru ri . ,; I rigau că. ho­
tărîndu-se să anuleze legea lui Gracchus. e l  este pe p unc­
tul de a săvîrşi mul te  omoru ri cu armPle pentru a-şi a t ingr 
scopul. 

XX. Poporul . dind ascultare acestor  z\ onun.  e ra c u ·  
prins de teamă.  Între t imp Scipio,  care îşi aşezase i'eare.  a l i1 -
turi de el, tăbliţa pe care avea de gînd să scrie în t impul 
nopţi i ,  a fost găsi t mort fără nici  o ran ă .  fie datorită Cor· 
nel ie i .  mama lu i  Graeehus. ca să n u  fie înlătura tă legea lui  
Gracchus, f i ind aj u t a tă de fi ica e i .  Sempronia.  care.  deşi 
era soţia lui Scipio .  lotuşi. din cauza urîţeniei Pi şi a li p · 
sei de copi i ,  n u  era i uh i tă şi n ir i  nu-l iubea. fie eă.  după 
cum ered unii .  ,;-a !' i n ucis.  şti ind că  n u  v a  fi în ;; tare să-şi 
ţ ină făgăduinţa . A lţ i i  susţin că scl a\ i i  lui .  fi ind sup uşi l a  
tortură .  ar f i  decla ra i c ă  nişte ;; tra 1m. vîr î ţ i  m t i m p u l 
nopţi i  prin dosul ('asei. l-au strangul a t . şi ră a('eia can· 
ştiau ceva desp re autorii  cri me i  ar  fi şoY ă i L  :-;ă-i  d i n1 ' µ:1•  
din cauza poporulu i .  ('are mai t'ra încă m in i a t pe �c i p i o 
şi can• se bucura Îm preună eu a l ţ i i  de m oar t ea l u i .  Sci p i o  
m u rise, dar  el  nu a fo�t �O('o l i t  Y redni (' n ie i  măca r d e  o 
înmorm î n t a re puhl i ('ă .  cu t o a t e  ;; e n· i l ' i i l e man pe can· 
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le adusese stăpîniri i  ro mane.  În m o d u l  aces ta. numa mo­
men tului prezent  învinge rectmoştinţa d a t o ra tă pen t ru ceea 
ce a făcut în trecut.  �i acest eve n i ment aşa de important 
s - a  petrecut ca un fapt diYcrs în ace l aşi t i mp cu răscoala 
lui Gracchus5q . 

XXI . Proprie tarii însă amînau l' Î l  puteau <le m u l t  î m­
părţirea pămîntului, făcîn<l acest luc ru suh d iferite p retexte.  
Unii  propuneau c a  toţi aliaţii de război55, care se certau 
uni i cu alţii cu privi re la împărfirea pămîn tului, să fie 
înscrişi în registrele <le cetăţenie romană pentru ca, sul> 
influenţa unui avantaj mai mare, să nu se mai certe pen tru 
pămînt .  I talicii au primit cu Lucurie acest lucru, întrucît 
ei socoteau dreptul de ce tăţenie romană m ai preţios decît 
posesia de ogoare . În această privinţă i-a aj utat ,  cel mai 
mult dintre to ţi, Fulvius Flaccus, care era în acelaşi timp 
consul şi însărcinat cu împărţirea pămîntului. Senatorii, în 
schimb, erau i ndignaţi la gîndul că vor face pe supuşii de 
pînă atunci cetăţeni egali în  drep turi cu ei. �i aşa a fost 
zădărnicită această încercare, iar pop01·ul, care pma a lunei 
sperase că va dobîndi pămînt, se descuraj ă .  Pe cînd aceştia 
se găseau Într-o astfel de nelinişte sufletească, Caius Grac­
chus, fratele mai mic al lui Gracchus legiuitorul, care <lupă 
nenorocirea fra telui său s tă tuse multă vreme liniştit,  este 
primit  cu bucurie a tunci cînd s-a prezentai drep t candidat 
ia tribunatul p oporului, venind llin rîndurile celor care 
împărţeau pămîntu1.  Cu toa te că m ulţi  senatori îl dispre­
ţuiau, el îşi puse Lotuşi candidatura la func�ia de tribun. 

După ce a fosL ales cu mare succes tribun al poporului, 
eJ a unelti t Împo triva senatului şi a fix a t  pentru fiecare 
om <lin popor o alocaţie lunară <le griu din avutul obştesc, 
<leşi mai înainte vreme nu exista acest o bicei . Astfel, prin­
tr-un singur acL politic îşi a t rase repede poporul de partea 
sa, iar în  aceasta acţiune 1-a sprij init  Fulvius Flaccus. În­
dată  <lupă acest aci,  el fu ales trilmn al poporului şi pentru 
viitor. Căci exista mai <le m ul t  o lege valabilă încă şi care 
sta tornicea că în cazul cinel, la alegerea tribunilor, lipsea 
un candidat,  poporul îl putea alege dintre cei existenţi . 
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X \ 1 1 .  În m o d u l  a1 · 1 ' , la  C a i 1 1 �  ( ; ra( ' (' l l l l "  a fo ,t p1 'n l n 1 a 
d o u a  o a ră t ri hu n  a l  p l e l w i .  1 ·a ':'i c u m  a r  fi ani i p o p o ru l  
î n  s o l d a  s a .  E l  m a i  a t ra �1' d e  p a r l t• a sa p r i n  1 1  r m ă l o a re a  m ă ·  
"u ră p o l i t i c ă  ':' i  pe a ';' a  n u m i ţ i i  c a \  a l Pr i  1 ·a n· d l' a l t fe l .  p r i n  
o p i n i i l e  l o r. o c u p ă  l ond d e  m ij l o l' Î n l n• "''na i � i  p o p o ru l 
de j os .  El l u ă  j udeei1 t o r i i l e .  d e fă i m a t e  p r i n  m i t u i re a  l o r , 
d e  " u h  j u ri s d i q i a  se n a t o ri l o r  ·':' i l e  d ă d u  1 •a\  a l 1· r i l o r .  C a i u ,.;  
rep ro':'a sen a t o ri l o r  a c t e l e  d i n  u l t i m a \ n' 1 1 1 1 · .  l' a :,; p re e x e m ·  
p i u  f a p t u l  c ă  A u re l i u:- C o l i a .  � a l i n a l o r  ':' i .  î n  a l  t re i l e a  
rînd d u p ă  aceş t i a ,  M a n i u s  A q u i l i u,.;56• 1 ·m·1· ri t o ru l  A s i e i .  fu .  
st»"'era a c h i ta ţ i  d e  C'ă l re j u dPl' ă l o ri .  dP';'i  fmw,..P ră p ri n':' i  
l u î n d  m i tă µ e  fa ţ ă .  i a r  d e l eµ:a ! i i  p ro \ i ne i i l o r. p reze n ţ i  l a  
H o  m a .  p l i n i  de n em u l ţu m i  r e  p ro e l a m a u  p e :,; l l' t o i  ,;us  ':' '  
l a re aces t l u c ru î m p o l  ri \ a l o r. �en a t u l .  înspă i m î n t a l  d e  
a ces t!:'  fa p t e .  a acce p t a i  p ro i eC" t u l  d l:'  l eire. i a r  p o p o r u l  l -a 
\·o t a t .  A s t fe l . j ml f'eă t o ri i l e  a u  t recu t  de suh a u t o r i t a t e a  sen a· 
t u l u i  sub aceea a c·a ,· a l er i l o r. �e spun!:' l'ă .  d u p ă  p ro m ulira·  
Tea legi i .  Gracc h u s  ar f i  a f i rm a i  că  e l  a im ins d i n t r-o l o­
v i t u ră sen a t u l . A d l:' v ă ru l  v o rhel o r  l u i  G ra 1·chus a a p ă ru i  ':' i  
m a i  l i m pede a l u n e i  c î n d  s-a t re e u l  l a  a p l i c a n· a  l P iri i .  Căci  
a c u m a  ca\ a l e ri i j 1 1 1 l f' 1•au  pe ro m a n i .  pe  t o ! i  i t a l i 1· i i  ':' i  c h i a r  
p e  ,;en a l o ri pen t ru o r ice l i t i g i u  refe r i t o r  l a  h a n i .  i n fa m i e  
':' i  e x i l .  Acest  l ucru î i  ri d i l'a  pe ea,· a le ri l a  ra n l!  d l' l'o n d u ­
l'ă lo r i .  i a r  p e  sen a t o ri î i  c o b o ra l a  s i t u a ! i a  d t' �u pu':'i . C a ­
' a l t' ri i .  u n i m l u-se eu t ri bu n i i pen t r u  p ro m u l �a rc d e  lel! i  
!:' i  p r i m i n d  în  sch i m h  d t'  l a  ace':' l i a  to i  ee d o n· a u .  hăirară 
În m a re s p a i m ă  p e  sen a t o r i .  �-a a j u n s  a .s t fe l  rrpede l a  ră ,.. . 

t u rn a rea p u te r i i Î n  s t a t .  aşa î n c î t  sen a t u l  a \ ea n u m a i  1 1 1 1  
ra n g  o n o ri f ic .  pe c î n d  p u tnea a p a rţ i nea  dt' fa p t  1 •a\· a l e ri l o r. 
C u  l recerPa t i m pu l u i .  acei;; t i a  rrn n u m a i  l'a l!l l\ e rn a u  d e  
fa p t .  l' i eh i a r  î i  i n,-u l t a u  fă ţ i ş  ( l i:'  ,;e n a lo r i  În t i m pu l  p roee­
!'el or .  Pre t î n d u-,-e . l a  r î nd u l  l o r. la m i t u i re ':' i  irus t î n d  d i n  
h o �ă ţ i i l e  a c u m u l a t e .  l'a v a l c r i i  st' f o l mw a u  d e  a l't'„ l t'a  Î n t r- u n  
e h i p  ş i  m a i  n e r ui;; i n a l  i;; i m a i  fă ră d e  m ăsu ră del' Î I  sen a· 
t o ri i .  E i  a ţ î ţ a u  Î m po t r i ,· a  cel o r  l i o l!a ţ i  al'uza t o ri 1 · 1 1 m pă ­
r a ţ i57, i a r  p rocese l e  dl:' l u a rl:' d e  m i l ă  l e  ,; 1 1 p ri 11 1 a 1 1 1•11 t o t u l . 
u n i n d u-se Î n l rt' t' i  şi d P d î n d u -,;e l a  a l' l e  d l' ' i ok1q i1 .  l - r m a ·  
rf'a a l'es l f' i  s i t u a ţ i i  a fo�t  l'ă 1 11 s 11 ':' 1  o h i c e i u l  u n e i  a s t fe l  d 1• 
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t ra p• r i  l a  r ă ,; 1 1 1 1 11 1 lc rc fu eu lo t u l pa ra s 1 L .  i a r  l qi;e a  j u d i -
1 ' 1 a ra a ză m i s l i t  d i n  l w l � u g  p ri l ej u l  u n e i  a l t e r ă z n a l 1 n ,  
1 1 1 1  d e  m a i  m i C' ă p ro po r\ i e  dcl' Î I ee l e  d e  p î n ă  a t u11 1 · i "8 •  

\. \. l l J .  I a r  ( ; r a 1·e l n 1 s  a porn i i  l a  e o n s l ru i re a  u no r  �ose l c 
l u ngi  c a re s l ri1 h ă 1 e a u  d i n t r- u n  C'a p  Î n  a l t u l  I t a l i a .  l u î n d  s u b  
e o m a n d a  s a  o m u l  \ i m c d e  a n t re p re n o r i  � i  m e se ri a � i .  g a t a  
:<it cxec· u l e  L o l  1 · c  p o ru nec a  el .  <;raee h us a m a i  fo s t  � i  i n i ­
! i a l o ru l a n u mc roa ,;p acţ i u n i  d e  c o l o n i z a re .  E l  a î n d e m n a i  
JH '  l a t i n i  ,; ă  e e a ră ee l ă ! e n i e  d e p l i n ă .  sol' o l i n d  e ă  s<' n a l u l u i  
11 1 1 - i  v a  ,-en i b i n e  si1 s e  o p u n ă  u n o r  o a m e n i  d e  aeela!;ii 
n e a m .  Cît d e s p re eei l a l ţ i  al i a ţ i . c a re nu aveau d re p l  e le v o t  
în hotărîr i le  l u a le în  a d u nă r i l e  rom a n i l o r. Graec h us l i  l -a  
aeord a t  înce p î n d  din acel  m o m e n t .  pen t ru a- i  a n· a  � i  pe  
aeP�t i a  de p a r t e a  sa la  v i i t o a re l e  v c t ă ri d e  l e g i .  Sen a tu l .  
fi i n d  p ro fu n d  t u l h u r a l  de  aceste ho tărîr i  l u a te,  po run c i 
( ' ( J IJ,;u l i l o r  să p ro c l a m e  ea n i m e n i  cli n  cei  c a re n - a u  d re p t 
de ,- 0 1  să n u  locuiască  î n  ce ta tP  �i mc 1 sa n u  se a p ro p i r d e  
e a  l a  o d i s t a n ţ ă  m a i  m i c ă  d e  50 d e  s l a d i i59 Î n  t i m p u l  v o ­
i i'1 r i i  e a re u rm a  s ă  a i bă l o c  î n  l eg ă t u ră cu aceste  l ei-i i .  M a i  
depar te , sen a t u l  î l  c o n v i nse p e  Livi us D rusus60• celă l a l t  t ri­
bun a l  p o po ru l u i . să Î m p i e d ice prin d re p t u l  e le  veto vo­
l a rea l e gi l o r  l u i  G racchus. f ă ră î nsă a dezv ă l u i  poporulu i  
pricin i l f' aceste i  o pu ne r i .  Căci t ri b u n u l  a n·a d re p t u l  d e  
a s p u n e  l'el o .  fă ră a d a soco t e a l ă  de m o t ivele  o p o z i ! ie i  sale .  
B a  eh i a r. sen a t or i i  i -au acord a t  l u i  D rusus d re p t u l  de  a î n te­
meia d ouăs p rezece col o n i i ,  ca as l fel  să-!;ii a l ra �ă p o p o r u l .  I a r  
aces t a .  h u e u rînd u-se foa r te  m u l t d e  acest l ue r u .  S·il dezin­
te rf'sa t  de  legi l e  lui  Gracchus.  

XXIV. G raceh us . p i e rzînd fav o a re a  po p o ru l u i .  a p l ec a t  
pe m a re s p re L i h i a .  o d a t ă  eu Fulvi us Fl aeeus.  ea re fusese 
şi el a l es , în Î m p rej u r ă r i l e  a ră ta te .  t ri b u n  al p o p o ru l u i ,  
1 l u pă c e  avu !Scse m a i  î n t î i  fu n q i a  d e  <'O ns 1 1 l .  Î n  acest t i m p  
s e  vo t a !Sc t ri m i t e re a  unPi  e o l o n i i  î n  Li b i a .  vp,; L i lă pen t ru 
fert i l i ta l ea  e i .  i a r  aceş t i a doi  fuseseră a l e�i  î n  mod i n ten­
l i o n a t  eon d u <'ă t ori a i  co lonizăr i i  p e n t ru ca.  î n d e p ă rt î n d u - i  
e î tva  t i m p  d i n  H o m a ,  sen a t ul s ă  sca pe ele agi t a t i i l e d e m a ­
gogice ale ace!S lora . D re p t  ter i t o ri u  de colo n i z a i ei a u  de­
�em n a t  l ocul  pe ca ri' e ra o d i n i o a ră C a r t h a � i n a ,  fără să se 
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s inchisească de faptu l  l 'ă Sc ip io .  a l u n e i  1· î n d  a spul liera t 
cetatra. a hlcs l ema t -o să f i t• pen t ru t o tdrauna loc dr pă­
şunr pen t ru o i61 • Ei au des!:'nma l  1 ·a 1 1 1  ::-as!' m i i  de oameni  
d rr p l  eo loniş l i .  în loc de un număr ma i  mic .  rum era p rr>­
văzu l de le�P. aecas l a  peni  ru a a t raţ.!!' de partea lor  po· 
porul . Întoreindu-se la Roma. Gr�cchus !:ii Fla1·cus i-au con­
voca i pe cei şase m i i  de coloniş t i  d i n  Î n l rl' a ga l t a l i l' .  Aceia 
însă l'a re fixau în Libia t e r i t o ri u l d P '"' l i n a t  Î n l t· nw i t>ri i l'O· 
Ionici  au ves t i t  în tre t imp.  În s(' r i s. 1•ă l u pi i au răs t u rn a i .  
risipindu-le, p i e t re i !' d t>  h o t a r  pusr d t• G r a l' l' h u s  şi  Fulvius, 
i a r  augu ri i62 cons idera u  auspici i l 1· ae!'s le i  l ' o lonizări fu­
nesteG3. De ac!:'Pa. sena tu l  a c o n vo1·a t o aduna re a poporu­
lu i .  cu ajutorul căreia Yoia să supri me legea referi toare l a  
întemeierea acestei  colon i i .  I a r  Gracchus ş i  Fulvius Flae­
cus. văzînd că au pierdut şi aeeastă ocazie. se înfuriară 
şi începură să acuzr se na tu I eă a minţ i t  cu pri ,- j re l a po­
vestea cu lupi i .  Cei mai cu tezători d intre plehci le dădea u  
concursul ,  ducîndu-se înarmaţi  cu pumnale JW Capi to l iu ,  
unde t rebuia să  a ibă  loc  adunarea m eare urma �a se  dis­
cute chestiunea întemeierii  coloniei . 

XXV.  Popornl era acum adunat şi Fulvi us tocma i  în­
cepuse să vorbească ceva despre ace;.;te en�nimente.  cînd 
urcă Gracchus spre Capi tol iu.  fi ind pă z i t de o gardă de  
partizani ai lu i .  Chinuit  însă dl:' eonşt i inţa sa. ca de o 
voinţă po trivnică.  Gracchus obţinu amînarea şedinţei adu­
nării poporului  şi intrînd în port icG4. îl t ra\ e rsă. wghind 
asuera celor ce \ O l' urma .  Un om din popor. Antyllius. 
care tocmai a lunei adueea o jertfă în portic.  fi e eă a flase 
ceva ,  sau bănuind ceva ,  f i t' minat de Y reun al t mu l i \ . oh­
servîndu-l pe C. Gracchus în această s tare de tulburare su­
fletească, luîndu-l de mină îi eeru să cruţe patr ia .  C. Grac­
chus însă. şi mai tu lburat şi  speri a t .  ca şi cum ar fi fost 
prins în flagran t  delict .  îndreptă asu p ra lui An tyllius p ri­
viri aspre. Cinern dintre cei de faţă .  deo;;i nu se dăduse 
v reun semnal  ş i  nici nu fusese da t  v reun o rd i n .  Î nch ipu i n­
du-şi numai  din pr iv irea aspră pe cart' G racehu" o îndrep­
tase asupra lui  An tyllius că a so!" i t  momentul  ::- i  1 ·ă va face 
plăcere lui Gracchus dacă va ! rect• ci c•t> I  d in l î i la faplt' ,  
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trage pumnalul şi î l  răpunP pe Antyl l ius .  Izbucniră stri· 
găte ş i  văzînd în  mij locul drumului t rupul celui ucis, toţi 
fugiră din templu, temîn<lu-se să nu li se-ntîmple o neno­
rocire asemănătoare. Gracchus, i n trînd în  for, vroia să le 
explice ceea cc s-a înt împla t . Însă nimeni nu-i da ascultare,  
c i  toti  se fereau de el ca de un blestemat .  Gracchus s i  
Flacc�s n u  mai ştiau ce să facă , p ierzînd momentul priei­
nic pen tru aducerea la  îndepl inire a p lanurilor lor, luînd-o 
înainte celorlalţi . Acum ei a lergară la  locuinţele lor. ur­
maţi de part izan i i  lor. Restul mul ţ imi i ,  încă d in  miezul 
nopţii ,  ocupă forul, ca  după o nenorocire .  Unul d in t re con· 
suli� care se găsea la Roma, anume Opimius65, orîndui ca 
un număr de oameni înarmaţi să se adune în zori pe Ca­
p i toliu.  El convocă senatul prin crainic i .  Iar el însuşi ,  În 
mij locul tu turor, în templul Dioscurilor66• pîndea sa vadă 
ce se va întîmpla.  

XXVI. Aceasta era situaţia cînd sena tul chemă pe Grac­
C'hus şi  pe Flaccus de ·acasă să se prezin te înainte-i pen· 
tru a se justifica .  E i  însă alergau înarmaţi în spre colina 
Aventinului67, sperînd că, ocupînd-o din timp, senatul va 
ceda, Încheind  o convenţie cu e i . Alergînd peste tot ,  C .  
Gracchus ş i  Fulvius Flaccus a u  adunat la  un  loc p e  toţi  
sclavi i ,  promiţîndu-le l ibertatea68• Dar nimeni  dintre aceş· 
t ia  ;riu le dădu ascultare. Iar  Gracchus şi Flaccus, după ce 
au pus stăpîni re pe templul Dianei  cu ajutorul acelora pe 
care î i  aveau în jurul lor, s-au fortifica t acolo .  Apoi a u  
trimis la senat  pe Quintus. f iul  lui  Flaccus, cerînd să se 
Împ.ace ş i  să t ră iască in bună înţelegere . Senatori i însă Ic  
porunciră să depună armele şi abia pe urmă să se înfă­
ţişeze sena tu lui  ş i  să spună ce doresc, i ar  ele nu, să nu mai  
trimi tă pe nimeni . Aceştia trimi ţîndu-1 d in  nou pe Quintus, 
consulul Opimius îl arestă ca pe unul care, în urma procl a­
maţiei  sena toriale,  ou mai era ambasador. i ar  împotriva 
lui Gracchus şi a partizanilor lui tr imise . trupe înarm a t e .  
Gracchus trecîncl podul d e  lemn şi refugiindu-se pe malul 
celălal t a Tibrului ,  Într-o dumbravă sfîntă, însoţit  de un 
singur  sel av, în tinse acestuia  gî tul spre a fi omorît. cînd 
era să fie prins .  În  cc priveşte JH' Flaccus. e l  s f'  re-
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f ug i i' î n  a l l' l i 1· rul  u n u i  1· 1 1 no;.1· u 1 .  i a r  1 · l ' i 1 ·a n· - I  u r 1 1 1 a n· a u ,  
rn·1· 1 1 11 0 ,�1 · i n d  l o l ' u i n ! a a 1 · 1',.; l u i a .  a m l' n i n ! a u  1·ă \ o r d a  foi· Î n ·  
! reg i i u l i ţ l ' .  _\ 1·1· l a  1 ·a n· i i  p ri 111 i ,.;e pe Fl a <'< ' l l" l a  l ' I .  d i n d u - i  
<L�pi l a l i t a l P .  11 1 1  î n d răz n i ,.;ă- 1  den1 1 1qt· l' I pe rugă t o r�!J ':' i  p u,.;c 

p c· u n a l t u l  ,.;ă- 1  d e n u n ! I' .  F l a <'< 'u,.; fu p r i n ,..; �i  t l l ' i " .  C a p l' t P l c 

l u i  < : .  G ra 1 · l' h u,.; ,7i F l a l' l 'U,.; l e  ad 1N• r[1 < ' Î ţ i rn  i n�i  l u i  O p i­
m i u,.; .  i a r  ac·p,.; ( a  l i' d ă d u  î n  ,.;l'h i m h  a u r  d 1· ega l ă  µ: reu l a l c  
e u  1 ·a p l' l <' h' . P o p o ru l  prădă l ocu i n ! e l l' <'e l o r  twi� i . C i t  <le­
:-p re a<'t> l a  c a re <'Onspi rase ră Î m p reu nă 1 · 1 1  e i .  O p i m ius,  
d u pă <'<' î i  a rP s t ă .  î i  a ru nl'ă î n  În l' h i so a rr ':'i o rd o n ă ,.;ă  fi e 
s l ra n l!u l a ţi .  Lui  Q u i n t u;;. f i u l  l u i  F l ae<'u,.;.  i -a  a 1·o rd a 1 per­
n1 1 ,.; 1 u nPa  ,.;a m o a rii Î n  fe l u l  c ·um ' a  \ o i t> I .  i a r  < ' <' l a lt>a o 
p u rif ieă d P  o m o r u ri l t>  ,.;ăvî r�i l P  î n  P a .  �e n a t u l o rd o n ă  1 ·a  
O p i m i u,.; ,.;ă î n a l ţ e un I Pm p l u  a l  C o 1wo rd i e i  î n  f o r7n. 

_\ \, \' T I .  _-\ ,.; t fe l a l u a t  sfî r�i t răse o a l a  ep) u i  d e - a l  d o i l ea 
G ra l'<' h u,.; .  ::\ 1 1  urn i t m a i  t î rz i u .  a fost d a t ă  o l e ge p r i n  e a re 
,.;c î n 1!ăd u i a  !' a ogo a rt>I <' î n  l i t i gi u  ;;ă poa t ă  fi \ î n d u te d e c·e i 
ca re l l' a \' e a u  î n  pose;; i e .  Pri m u l  G ral'l' h u,.; i n t e rz i ;;;e,.;e acest 
l u eru . Şi  î n d a t ă  cc t ă !P n i i hol!a ţ i  au înee p u t  ,.;ă 1· u m 1w n· pă ­

m î n l  d P  l a  <'e i lll'\- o i aş i  şi să săvîrşea�·wit ae l e de ,- i o l en ţ ă  
s u h  aePs l p re t e x t .  S i t u a ţ i a  cel o r  sărac i  ;;-a î n ră u t ă ţ i i  � i  m a i  
m u l t  p în ă eînd S p u ri u s  B o r i w; .  î n  e a l i t a l e  d P  I ri h u n  a l  
p l t> l w i .  a propu;;  o l el!e . c o n fo rm c ă re i a  să n u  st' m a i  î m ­
p a r t ă  ogo a n• l t> .  e i  aces t e a  s ă  a pa r ţ i n ă aed ora c a re l e  ,.; t ă p î­
n e a u î n  preze n t .  Aeeş t i  p oseso ri  sit pl ă t ea;;;eă popo r ul u i  i m ­
pozi l P  pt> n l ru l ne n u ri l e  s ti1 p în i te . i a r  h a n i i  să f ie  Î m p ă r­
! i ! i l a  ee i să ra c i . Al'eas l ă ul t i m ă  d i spo z i ţ ie a l e g i i  a 1 ·01 1-
s l i t u i t  o eo nso l a re pen t ru s ă ra e i .  p r i n  fa p t u l eă pn' \' t'd t>a 
Î m p ă rţ i ri de h a n i .  d a r  e a  n - a  fos t d e  n i e i  u n  fo l o ;;  pen t rn  
c re � l e rea po p u l a \ i e i .  O d a t ă  ee.  p r i n  a ,; P m P 1wa ,.; fo ră ri i .  a 
fo „ j  ;;;u p t:i m a t ă  l e gea l u i  G ra e e h us.  l e ge ea n· a r  fi p u t u t  fi  
eca m a i  bună ş i  m a i  de fo los.  d aeă ar f i  p u l u l  f i  pusă î n  
a pl i l'a rP .  cel ă l a l t  t ri bu n  a l  pkhei  a a hro�a l . n u  m u l t  m a i  
t î rz i u .  C' h i a r  � i  i m p oz i t e l e . A e u m  p o p o ru l  p i e nl u;;e t o a te 
a va n t aje l e . D i n  aee a s t ă  p r i l' i n ă rîn d u r i l c  c e t ă ţe n i l o r  �i a le 
o „ l a,7i l o r  se ră re a 1 1  t o i  m a i urn i t .  i a r  n'n i t u ri l e  l t• ren u ri l o r 

�· d is t ri h iq i i l l' d e  l o t  _„o i u l  seă d l' a u  m e rt>u . �i a s t f1•l .  l'a m  
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1 n  c i ncis 1nezl' l ' I' a n i  d u p ă  l e g i u i ri le l u i  G raee h u" .  
se l C' c 11 p ri v i re la  ! !' re n u ri a 11 a1 u n s  sa f i !· e o m p l e l  
p a l e .  

:2 .) 

l ll !! l'O·  

X X V I I I .  În a e e l a � i  t i mp.  1 ·o mm l u l  �ei p i o  a d ă rî 11 1 a l  
t e a t r u l  p e  c a re - l  î nc c pusP Luc i us C assi us ş i  ca re . î n  aed 
moment .  era a p roape i s p răv i i .  g î n d i n d u-sc eă aeest l e a l  ru 
ar p u  lea const i tu i  u n  p r i lej p e n  I ru a I te  n• \ ol  tt' ,; a u  eă Î n  
ircncre n u  era de n i e i  u n  fo l os c a  ro m a n i i  să s e  d e p r i n d ii  
c·u desfăt ă r i l e  :rrect'�L i . Censo ru l  Qu i n t us C a cc i l i us J\1r td­
l u s71 v o i  să drst i t u i P  d i n  func ! i i l e  pe c a re l e  d e ! i neau pe 
G l a u c ia72• r a re era sen a l o r. � i  pe  A pu l e i u ,.;  Sa t u rn i n us•:i. 
c a rr îndepl in i se m a i  de m u l t  f u n c ! i a  dt' 1 r i h 11 n  al popo ru­
l u i .  f i i ndcă duceau o v i a !ă ruş i noasă : d a r  n u  i z h u l i .  de­
o a n'et' e o l t'gu l său dt' m agis t ra t u ră nu î l  susţ i n u .  P u ţ i n  
d u p ă  at'eea A p u l e i us .  d o r i n d  s ă  s e  ră z h tm C' p <'  M e t e l l u..; .  
eă u tă să o b ! i n ă  cel ă l a l t l o c  de  l ri h u n  a l  p o p o ru l u i .  p î n d i n t !  
mome n t u l  c î n d  G l a u c i a .  f i i n d  p r a e l o r. p rezi d a  a lcg<' rea d e  
t ri b u n i  a i  p lehe i .  N o n ius. bărbat  eu v a z ă .  c a re vo rhea fără 
teamă despre A p u l c i us şi  c a re î l  ocă ra pe G l a u c i a ,  a fost  
dese m n a i  t ri bu n  a l  p o p o ru l u i .  Dar Gl auci a ş i  A p u le i us .  
l e m î n d u-se ca nu c u m v a  N o n ius .  a j u n s  t ri bu n  a l  p o po ru l u i  
s ă  S C'  răzbune Î m p o l ri Y a  l o r. a u  t r i m i s  asupră-i . î n  m o men­
tul  î n  c a re p l eca  din a d u n a rea p o p o ru l u i .  o m u l ţ i pie dt' 
o a m e n i .  Aceşt i a  p rod usrră un t u m u l t .  i a r  N o n i u s .  c a n· S!' 
rdugia,;c  î n t r- u n  h a n .  fu s t ră p uns de ri c 11 l oY i l u r i de p u m­
n a l . Cu toa tă i m p resi a produsă de această n e n o roc i re d u ­
re ro asă � i  groaznică .  a d o u a  z i .  o a m en i i  l u i  G l a u c i a  î l  a l e g  
p e  A p u l e i m  c a  t ri h u n  a l  p o po ru l u i .  d i s  de d i m i n e<q ă .  
î n a i n t e  c a  p o p o ru l  s ă  s e  f i  a d u n a t .  Ast fel  s-a t rel' u l  s u b  
tăcere sfî rş i t u l  t ra g i c  a l  l u i  N o n i us .  D i n  c a u z a  a l rirr r i i  l u i  
A pu leius  c a  t ri b u n ,  cei ee a r  f i  ,·o i i .  s-au l rm u t  !'li - I  p u n ă  
suh acuzare de o m o r. 

X X I X .  Mete l lu s  a fost  şi e l  i zgo n i i  d P  că t re G l a uC' i a  
� i  A p u l c i us.  c a re c îş l i�a ră cit' p a rlt'a  l o r  p c  C a i us l\ l a rius .  
consu l pen t ru a şasea o a ră74. u n  d uş m a n  ascuns al  l u i  J\lp­
t e l l u s .  Şi a s L fe l  cu t o ţ i i  a u  p u s  l a  c a l e  a<"east11 fa p t ă .  A p u­
l c i u s  p ropuse o l eµ:e c a re p r<'Ycdea să f ie î m p ă r ţ i t  l o t  t e r i ­
t or i u l  p P  ca rt' î l  ocu paseră c i m br i i .  o sPm i n ţ i e  a r e l ţ i lor ,  
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m !ara denumi ră  a e l u a l menle  de că tre romani  Gall ia7". 
Jar Mari ul'.  eare îi izgon ise de curînd pe (• imhri i .  fă('use ca 
ac·t>st teri tori u  să t reacă sub s tăpînirea ro mani lo r .  ca unul  
care nu mai  aparţinea gallilor. Această lege mai  hotăra, 
pen tru cazul eînd legea ar  fi fost vo tată de popor,  ca se­
n atul să jure În termen de cinci  z i le  că se ,- a supune legii .  
Cel ce ar  refuza să jure urma să f ie  înl ă turat din sen a t  
� i  să plă tească poporului o a mendă d e  2 0  ta lanţ i .  În felul 
acesta se gîndeau ei să pedepsească pe eri nemulţumiţ i ,  şi  
mai ales pe Metellus, care, din t rufie ,  nu pu tea consimţi să 
jure. Acesta era conţinutul  legi i .  Apuleius propuse o zi 
pC'ntru consultarea eomi ţiilor l;'i  t ri m isc în toate părţi le ves­
l i tori la rei rare locuiau în ţar�1 .  m a i  ales l a  cei în care 
avea eca mai  mare Încredere. adică cei care făcuseră cam­
pania  suh ordinele  lui ·Marius.  Deoarece însă i t al ic i i  erau 
avantajaţ i  de prevederile legi i ,  poporul era supărat .  

X X X .  În ziua fixată  pen tru ţ inerea eomiţi i lor. a izbuc­
n i t  o re\·oltă,  iar  toţi aceia dintre tribunii  poporulu i  care 
se opuneau În virtutea dreptului de ,-eto la yo tarea  de 
legi .  find  insultaţi de către Apuleius, au eohorît  de pe tri­
bună .  Mulţimea cetăţenilor Yocifera spunînd ea . în trucît 
tunase În t impul adunării poporului ,  nu era pcnms ro­
manilor să ma i  vo teze ceva .  Oamenii  din jurul lui Apu· 
leius �e dedau la acte de violenţă, iar cetăţeni i  din Roma, 
la  rîndul lor. sumeeîndu-şi la brîu Yeşmintele76• puseră 
mina pe eiomege şi împrăşti ară pe oamenii de la ţară. 
Aceşt ia  însă, fiind din nou adunaţi de către Apuleim. înar­
mîndu-se şi e i  cu c iomege. se năpustiră asupra orăşenilor 
�i .  săvîrşind acte de violenţă. Yotară legea.  Imed i a t  după 
vo tare, Marius, în  calita te de consul,  a propus senatului 
să delibereze asupra j urămîn tului. Ş t ii ndu-l pe Me tellus că 
e un om încăpăţinat în hotărîrc ş i  s tatornic în gîndire sau 
în ceea ce apuca să spună, Marius cu ,-iclcnic îşi expuse 
primul părerea în  adunarPa poporului . sm;ţinînd că nu va  
presta niciodată,  de  bună voie.  acest jurămînt .  Î'l1 trucît şi 
Metellus era de acord asupra aeestei ehestiun i .  iar  ceilalţi  
le lăudau a l ituclinea. Marius a în trerupt  �ed in !a  senatului . 
A poi .  în cea de-a cincea zi, care .  conform legi i .  era ultima 

https://biblioteca-digitala.ro



R ii z h o u i P f p c i. I' i / p. C a r t I' a I 27 

hotărîtă pen tru depunerea jurămîntului, convocîndu-i în gra­
hă pe  senatori,  cam pe la cel de-al zecelea ceas a l  z i le i .  le-a 
spus că se teme de popor, deoarece acesta era foarte neli ­
niştit  de l ege, ş i  că el în t reveclf·a următoarea ieşire din în­
curcătură : să depună jurămîntul că se vor supune legi i ,  în­
t rucît acesta este ceru t de lege. şi în modul acesta să răs­
pîndească pc cei veni ţ i  de la ţară .  Iar  după aceea nu va fi 
greu să se aralt' că o l ege p romul gată prin v iolenţă şi  îm­
potriva voinţei  lui Juppi tcr. con t ra riu <la tinelor strămoşeşt i .  
nu este o lege valabi lă77• 

XXXI.  După cc-a p ronunţat  aceste vorhe, fără a mai  
aştepta urmarea lor, în  t imp ce toţ i  tăceau uimiţ i  de înşelă­
ciunea pusă la cale şi de t impul i rosit ,  Marius. nelăsîndu-le 
timp ele gîndi t .  se îndreptă spre templul lui Saturn76, unde 
trebuiau să jure quaestori i .  ş i  jură el primul împreună cu 
prieteni i  săi .  Au jura i apoi  şi  ceilalţi ,  căci fiecare se temea 
de propria sa soartă . Metellus a fost singurul care n-a jurat.  
ş i  singur a rămas neînfrica t ,  credincios ho tărîrii sale. În  ziua 
următoare, Apuleius trimise îndată un serv i tor  al său l a  
Metellus care îl scoase p e  acesta d i n  senat. Ş i  întrucît cei­
lalţ i  tribuni a i  poporului îl apărau pe Metellus, Glaucia şi 
Apuleius, alergînd spre oamenii  de la ţară,  le-au spus că  nu 
vor mai căpăta pămînt ş i  că legea nu va  m a i  fi  valabilă dacă 
Metellus nu va fi  scos afară clin  adunare. Ei au m a i  p ro­
pus un decret de expulzare a lui Metellus şi au adăugat o 
dispozi r ie  potrivi t căreia consuli i  trebuiau să dea un decret 
ea n imeni să nu împartă cu Metellus focul vetrei , apa sau 
acoperişul .  Au mai  f ixat  de asemenea o zi pentru luarea 
În considerare a acestui decret .  Deoarece orăşeni i erau in­
dignaţ i  peste măsură, îl escortau mereu pe Metellus înar­
maţi  cu pumnale. Metellus, clupă ce i-a salutat şi i-a lăudat 
pentru hotărîrea lor,  le-a spus că el nu va  îngădui ca patria 
să fie în pericol din cauza persoanei sale. Ş i  după ce-a spus 
acestea,  a ieşit pe ascuns din Roma.  Iar  Apuleius a ratificat 
decretul , iar Marius a făcu t cunoscut79, prin crainici ,  hotă­
rîrile cuprinse în decre t .  

XXXII. Astfel s -a  exilat  de bună voie din pa trie Metel­
]us, bărbatul ce] mai de vază, şi Apuleius a preluat pentru 
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a t re i a  0 11 ră func· 1 i u 1H'a d t' t r i bu n  a l  p o p o ru l u i .  l n 1 · f' l ă ! 1 · a 1 1  
o a reea re .  cons i d e ra i  C"a sel a \· fuµa r. a fos t  C'o l 1· µ d 1 ·  m a µi„ l ro ·  
t u ră a l  aees l u i a .  u n  o m  e a re p re L i rnlea c ă  G n11 · C' l 1 1 1 ,.. 1 · 1 · 1 h ă ­
l rîn e s t e  p ă ri n l P l c  s ă u .  I a r  m u l ! i nw a .  a m i n l i nd u--:i c · u  d ra l!  
e l e  G racch us, î l  s w; ţ i n u  l a  v o t a re .  Î n  z i u a  f i x a t ă  1 w n l ru a l l'· 
�crea consu l i l o r. !\Ia rcus A n l o n i us80 a fos t  a h·s. i'ă ră n i C" i  o 
o p o z i ţ i e .  pen t ru u n u l  d i n  cele d o uă l oC"u r i .  Î n  sC" h i m h. pen i m  
cel ă l a l t  ! oe c a n d i d a u  G l a u c i a .  d e s p rP c·a n· a fos t  \ o r l i a .  ';'i 
::\ l e m m i us .  D eo a rPCC' !\l c m m i us e ra 1·u nl l l l l  mai n·n u m i l  d1 · ­
c î t  e i .  G l a u c i a  ş i  A p u l e i us. c u p r i n ';' i  d e  l l'a m ă .  l ri m i l  Î m po ­
t ri v a  l u i  o a m e n i  î n a rm a ţ i  cu e i o meµc C "a re. e h i a r  în t i m p u l  
a l eg-e r i i .  au  t ă h ă r î l  p e  i\iP m m i u s  Î n  ,-ăzu l t u t u ro r  -:i l - a u  s t î l­
c i t  î n  hă t ă i .  A t u nci  a d u n a re a .  t u l h u ra l ă . :;o i  ,-ăz înd eă n u  m a i  
e x i s t ă  respeel  n iei dt>  l eµ i .  n i c i  d e  j u deca l i'1 .  n i c i  d r  p n­
s o a n ă ,  s-a r isi p i i .  P o p o r u l .  c u p r i n s  d e  i n d i µn a re.  ,;-a reu n i i  
p l i n  d e  m in i e  î n  z i u a  u r m ă t o a re p e n t ru a u e i de p e  :\. p 1i l 1· i 1 1" .  
D a r  aces t a .  d up ă  ce a a d u n a i  o a l tă m u l ţ i m e de o a m l' n i  de 
la ţ a ră .  a pus s l ă pî ni re pe C a p i to l i u .  Î m fHP u n ă  eu G l a u e i a  
� i  c u  cpi aes l o ru l  C a i us Saufe iu s .  Sena t u l  decre t a se < "a  aet'';' l i a 
să f ie  u c i ş i .  i a r  M a ri us. deşi  co p l eş i t d e  d u re re.  a Î n a rm a i  
lo t uş i  u n  n u m ă r  d e  o a m e n i .  î nsă c·u C"z i t a re .  Î n t r uC" Î I e l  ză­
!Jo ,·ca .  a l ţ i i  a u  î n t re ru p t  cond u e t a  de  apă.  e a re d 111· 1 ·a s p re· 
1 e m p l u .  Saufeius.  c a re m u rea de s e t e .  eeru să se d r a  fo C" 

t e m pl u l u i .  G l a u e i a  şi A p u l e ius. î n  s p e ra n ţ a  e ă  � I a r i 11 -<  î i  \ a  
aj u ta .  s-a u  p re d a t  p r i m i i .  i a r  d up ă  dînş i i „.a p red a i ':' i  � a u ­
f e i u s .  M a ri u s .  Yăzînd că t o ţ i  cere a u  s ă - i  u c i d ă  pc l oc .  i - a  
înch is  î n  c lă d i rea sen a t u l u i .  e u  i n t e n ţ i a  d e  a p ro c e d a  r o n ­
f o r m  legi i .  P o p o r u l  însă .  soeo l i n d  eă  a e ţ i mH ' a  ae1"a,.. 1 a  a r  f i  
doar  u n  p re t e x t  de a m î n a re.  a s m u l s  ţ i µ le le  Ho pc r i ':' 1 1 l 1 1 i  "I'· 
na t u l ui şi i - a  l ov i t pt> A p u l e i u s  şi p a r t i z a n i i  l u i .  p înă  c i n ci 
i -au uc is  pe t o ţ i : JW quaest o r. ]li' t ri hu n u l  p o p o ru l u i şi p e  
p ra e to r. e a re m a i  e ra u  î neă i n n"st i ţ i  eu i ns i � n e l e  d i ,.. t i n c l i \ e 
a l e  funcţ i u n i l o r  l o r .  

XXXII I .  Î n  aeeastă  răsc o a l ă  a u  p i e r i t  o m a r(' 11 1 1 1 l t i nl l' 
e l e o a men i .  şi c h i a r  u n u l  d i n t re eci  d o i  t ri bu n i  a i  p o p o ru l u i .  
cel  soc o t i t  c ă  e s t r  f i u l  lu i  Gracchus.  c a re î n  acea z i  î n d 1•·  
p l i n e a  pen t ru Î n l î i a  o a ri'1 funcţ i a  de t ri hu n  al p o p o ru l u i .  Î n  
a e e s l l' c l i pe n ie i  l i l w r t a l r i:I .  n i e i  �1n-r rn ă m î 11 1 1 1 l  d l' m nna t i r .  
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nici  legile, n ic i  demni ta tea pe care o deţinea, n ic i  funcţiunea 
pe care o ocupa cineva nu-i  erau de folos. Însăşi i nst i tuţia 
t ri buna tu lui plebei înfi inţa tă pen Lru împiedica rea fărădele­
gilor şi  ocrotirea oameni lor  din popor, deşi sacră şi invio­
lahilă ,  servea acum la săvîrşi rea de crime şi era vict ima unor 
astfel de nelegiuiri . După ce p a rt iza n i i  lu i  Apuleius au fost 
ucişi . senatul şi poporul cerură, voeiferînd. ea Metellus să fie 
rechemat din exil. Însă Publius Furi11s81 • l rilmn al  popornlui ,  
coho rîtor nu din tr-un părinte lilwr. c i  din tr-un lihert82• s-a 
opus. plin de îndrăzneală.  Nici chiar  a lunei cînd Metellus83, 
fiul lui  Metellus, l-a implorat  pe P. Furius în văzul poporu­
lu i .  plîngînd cu lacrimi inainte-i şi eăzîndu-i la picioare ,  
aees ta nu s-a lăsat îndupleca t .  Din pricina acestei compor­
tări . fiul lui  MPtPllus a fost numit ,  ele atunci încoace, „Evla­
v iosul" .  In anul următor Caius Canuleius. tribun al popo­
ru lui .  l-a adus pe Furius în faţa justiţ iei  d in cauza purtări i  
sale ele a tunci . Poporul însă,  fără să mai  aştepte pledoariile, 
l-a sfîşiat în bucăţi pc Furius. În fel ul acesta se întîmpla, 
an de an, în for cite o nelegiu i re .  Lui Metellus i s-a da t  
,-oie să  se  înapoieze în patrie.  Se  spune că acestuia  nu  i -a  
ajuns o zi întreagă pentru a - i  saluta prieteneşte. în jurul 
porţ i lor casei lui ,  pe aceia care venPau în întimpinarea lui .  
_\ceastă răscoală a lui  Apuleius a fost a trei a ,  clupă cele 
două ale Gracchi lor. şi  toate acestea le-au avut de îndur4;lt 
romani i .  

XXXIV.  I n  t imp ce aceste lucruri se petreceau l a  Roma, 
izbucneşte aşa numitul război al al ia ţ i lor84 purt a t  de po­
poarele numeroase de pe Întinsul I talie i .  El  a început pe ne­
aşteptate  şi  din tr-odată s-a întins m a i  departe ş i  a făcut să se 
stingă lup tele din Roma din pricina spaimei pe care o i n­
spira. Chiar cînd acest război s-a terminat .  el a h răn i t  alte 
Tăscoale şi �efi de răscoală mai  puternici . Aceştia făceau uz 
unii Împotriva altora nu de propuneri de legi. nici  de cîş­
tigarca s impatiei  poporului, ci  se foloseau de campan i i  m i li­
tare dese . De aceea am adunat în acest t ra La l  i s torie ace-s ie 
evenimente începînd cu răscoala de la  Roma. care a deµ;e­
nerat Într-o altă revoltă mul t  mai  µ;ravă. Această ră�eoală 
a Început În fel ul turnător : Ful viu� Flaccus. <le ţ inînd funcţi a 
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dr con:-;u l .  a fo s t  pri m u l  1 ·a rp i -a  a ţ î ţ a l  pc i ta l i l'i ,.,;, rî,·npas61 
să i a  şi  ei  parte la  guvPrnămîn lul din Roma, în loc să fie 
niş te simpli supuşi . Expunînrlu-şi părerea şi ţ inînd Ia ea cn 
dîrzcnie .  ci a fos t .  din aerastă cauză, trimis de srna t  într-o 
exped i ţie  mi i  i ta ră . ln t  rucî t în t re t imp îi t recu termenul rlP 
consulat .  Fulvius Flaecus a căutat  să devină .  după această 
funcţ ie.  t ri bun al plebei şi a cău tat  să fie asociat în cal i ­
l a tr  de coleµ: lui Gracchus cel  t inăr. carP .�i ci a promulgat 
a l l r  l egi în favoarea i t al icilor. Iar dnpă cc ambi i  au fost 
ucişi . precum am arătat  mai  înainte.  toţi i t al ie i i  fură şi mai 
mul t a ţ î ţa ţ i  l a  război .  Căci soeoteau eă c"1c nedemn de ri 
fap tul de a fi  consi dnaţ i  ca supuşi . în l oC' ele al ia ţ i .  ş i  în­
fierau şi asasinarea lui Flaccus �i Gral'chus care act i ,-a,..eră  
în  folosul lor .  

X X X V .  După aeeşti a ,  Livius Drusus85 fi ind l ri Lun al po­
po rului86. bărbat  de cea mai  i lustră ohîrşie. l a  rugămin tra 
i talicilor ca să propună o nouă lege asupra formei dP iru­
vernămînt.  le-a făgădui t  acest lucru . Legea asta o doreau i ta­
l i ci i  m a i  mul t ca o rice, pentru ca p rin ra să dr,· ină s t ă pîni 
în  loc de supuşi .  Livius Dru su„. pregă l inrl  dinainte poporul  
în arc-st scop,  preluă conducerea multor rolonizări din Ital ia 
şi Sici l i a .  care fuseseră de multă vrrmr dt>ere la te .  dar  ne­
îndeplinite pînă atunci . Fiindcă senatul şi cavaleri i îşi dispu­
tau aprig a tribuţi ile judecătoreşt i ,  Livius Drusus răuta să-i 
pună de acord printr-o lege de comună în ţdegere . Ne putînd 
însă să readucă pe faţă  judecăţ i le în sfera de a l rihuţ i i  ale 
senatului .  el a recurs la  urm ă toarea strataµ:emă .  priviml 
amhele păr ţ i  în l i tig iu .  In trucî t .  din pricina răscoalelor. ră­
maseră doar 300 de senatori .  l'l a propus să fie t reC"uţi  pe 
l ista sena torilor alţ i  trei sule din rîndurilc ca\·alC'ri l or. după 
gradul de nobleţă.  iar pe v i i tor. tu turor  acestora să le re\· ină 
Func- ţ ia  de judecă tori . El a adăugat la leire el ispozi  ţ ia  c a  
judecători i  să f ie  t raşi la răspundere în Paz de luarr 1le m i t ă .  
acuzaţ ie  neţinută Î n  seamă pînă a tmwi d i n  pricina ohieeiului 
luări i  dP mi tă care s tăpînea fără s tavi lă .  Drui,;lJS a plănuit  
toate  aeestra pen t ru a da sat isfacţ ie �i unora �i al t o ra.  ila r  
rezul ta tul a fos t eon l rar  l'elui a�ft>p ta t  d e  dîn!<ul . Căci sena­
t ul nu se pu lpa Împăca c·u ideea l'a a t ît de mulţi l'e tăţPnÎ  "H 

https://biblioteca-digitala.ro



R ti ::; b o n i 1• I e  c i  1· i l e . (.' 11 r I 1• 11 3 1  

� fie înscrişi în aşa mare număr pe l is ta nwm hri lor  sa t şi  ca 
atî t de mulţi caval<'ri să f ie promovaţ i  la cea mai înaltă 
demni tate în stat.  În adcYăr. sena tul nu soC'o tea drept  ee,·a  cu  
nepu t inţă ca aceşti cetăţeni .  deveniţi senator i .  să  s e  r<'volte 
mai puternic încă împot riva VC'ch ilor sena tor i .  Cavaleri i ,  pe 

�· de altă parte, se temeau ca nu eumva p r i n  accas ti1 soluţie 
1 1  loeurile de judecători să fie pe ' i i to r  a t ribui te  în mod 
·' excl usiv senatorilor. Şi  ca uni i  care real i zaseră cîş t iguri mari 

şi prinseseră gustul puterii ,  nu puteau suporta fără dure re 
I. i1kca aceasta .  Numărul  lor  marc îi  punea pc cavaleri în în­
f 1  curcătură şi î i  făcea să se suspecteze unii pe al ! i i pent ru a 
� sti earc erau cei considerati mai  demni de a fi înscrisi în  
l i iista celor trei sute de senatori noi .  Ceila l ! i  erau cuprinŞi de  
1 !  invidie Împo triva celor mai puternici dintre dînşi i .  Mai  pre· 
� sus de toate, ei erau înciudaţi de faptul că acuza f ia  luării  
1 1  tle mi tă lua proporţ i i ,  acuzaţie pe c a rf' o socot iseră între � timp cu totul  înlăturată. 
1 

XXXVI. Aşadar. cavalerii  :;;i senatul. deşi exis tau neÎn· 
:t ţe l q�eri în tre ei, e rau to tuşi de acord În a urî pe D rusus. 
�· Numai poporul se hucura de întemeierea coloniilor.  În 
�' schimb, italicii ,  în  interesul cărora Drusus îşi urzea aceste 
( planuri . se temeau şi e i  în legătură cu legea colonizării, ca  
·r nn cumva ogorul public al romanilor  care, fiind neîmpărţi t, 
r uni i î l  cultivau prin samavolnicie.  iar  alţi i  pe ascuns, să le 
i� fie pe rlată răpi t  şi să mai aibă şi alte neplăceri pe ogorul 
1 1 lor particular. Etruscii şi umhrieni i ,  care, avînd aceleaşi 
11 temeri ca şi i talic i i ,  fuseseră de fapt i n troduşi în cetate de 
•'  că tre consuli, după c i t  se părea, pentru uciderea lui D rusus, 

-- sub pretextul de a-l acuza - protestau cu strigăte pe faţă 
" Împotriva legii şi aşteptau ziua consultării comiţiilor. Dru· 
· ; sus, aflînd acestea, nu mai i eşea în  public, decît foarte rar 

şi discuta într-una afacerile publice la el  acasă, într-un 
� portic cu puţină lumină.  Într-o seară, cînd trimi tea  pe vizi­
;J tatorii săi acasă, el  a strigat deodată că  a fost lovit şi, pe 

cînd vorbea încă, căzu jos mort. Iar În  coapsa lui s-a găsit 
tl înfipt un  cuţit de cizmar87• 

XXXVII.  Astfel a fost ucis şi Drusus pe cînd era tribun 
� al poporului .  Iar 1 ·avaleri i ,  care �ocotf'au acţiunea pol i tiră 
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a ac1•stu ia  un pri l ej bim·n·nit  de a defă ima  pc naJ 1na':' 1 1  
lor ,  l -au convins pc Quin tus Varius, tri hun al poporulu i . ,-ă 
p ropună darea în j udeca tă a acelora care' aj u tau  pe faţă 
sau pe ascuns i t a l ic i lor  în t rehuri l e  o h�tcş l i .  Ei  sperau să 
pună de îndată suh acuzare. d icta tă  de i m- id i r .  pe t o ţi  pu· 
tcrnic i i  cetă ţ i i ,  iar c i  să fie j udeeători i ,  pen t ru  C'a .  după  
ce  aeeşt ia  vor  f i  fost înlăturaţ i .  să  eonducă Pi <·l ' l a lPa  1 · 1 1  
mai multă ,- ignare .  Deşi cci l a l ! i  l r ihuni  a i  p lc lw i  .-•P o p u n e a u  
c a  legea s ă  fie p romulgată. cm-a leri i !" t înd î n  j u rul l o r  1 · 1 1  
p t!mnalelc scoase , au ohţ in u t  aprobarea IPgi i .  Înd ată după 
in trarea în v igoare a legi i .  f'i  s-au Înscr i,;  C'a acuza tori a i  1 · 1 • ·  
lor mai i luştri dintre sena tori . I a r  Bestia rduză ..;ă ;; c  p n·· 
zinte în  faţa  just i ţ ie i  ş i  sc exi lă  de hună voie. pen t ru a nu 
se p reda în mîini le  Y răjmaş i l or .  După ace;;ta. Cotta ,;e pri'· 
zeniă în faţ a  j usti ! i c i  :;; i .  ţ i nînd un discurs plin df' grav i tate 
despre modul t-<ău dP guvernare. i nsu ltă pe fa ţă pe rarnler i .  
i a r  apoi  părăsi ce ta tea înainte de darl'a sen t in ţe i .  Mai  de·  
p a rte, Mummius, cel  care a euef'rit Grecia,  a tras cu Y ic lenie î n  
cursă de  către cavaler i .  eare î i  făgădui;;eră să-l facă ;;răpat .  a 
fost condamnat la  exil  şi şi-a petrecut restul  z i lelor la Delos88• 

X XXVIII.  Poporu l  era foarte supărat de neomeni i le  l a  
care erau supuşi fruntaşii  săi .  E l  se vedea l ipsit d in tr-oda tă  
de conducătorii  ce i  ma i  valoroşi, care săvîrşiseră fapte a t î t  
de strălucite .  Iar  i tal ic i i ,  aflînd despre soarta nenorocită a 
lui  D rusus ş i  despre p retextul i nvocat pentru exi l area celor  
ma i  v redni c i  oameni de stat, considerară că nu poate f i  în­
găduit ca aceşt i bărbaţ i  care le apărau in teresele !"ă îndur e  
asemenea suferinţe şi ,  nevăzînd alt mijloc pentru a obţine 
drepturile pol i tice la  care năzuiau. au luat hotă rîrea <le a se 
revolta pe faţă împotriva romanilor ş i  de a se război  cu  e i  d in 
toate puterile.  E i  au  tr imis ,  pe  ascuns, delegaţ i  în d i ferite Io ·  
euri ,  care a u  încheiat  acorduri ş i  ş i -au tr imis  un i i  a l tora osta­
teci ,  pentru a-şi dovedi buna cred i nţă .  Romani i  nu  aflaril 
multă vreme despre aceste fapte, d in pricina p roceselor şi a 
răscoalelor care aveau loc la Roma. Dar  cînd au aflat despre 
acestea, au tr imis d i n  partea lor  în diferitele cetăţi  pe cei 
mai capabil i  <le a iscodi în ascuni" cele e1· :-;e petre1·eau acolo .  
Unul d intre aceşt i trimişi  nizu un tinăr eare _,• ra dus e a  
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O'-ta tPc d in ceta tea Ascnlum în tr-o a l tă ce tate şi aduse aces t 
I '  fapt la cunoştinta lui  Servil ius, proconsul în acele ţ inuturi . 
. � .  Că!' i .  pe atunci.  existau ,  pc .ci t  sc parc ,  p roconsuli care gu­

vc rn u u  diferi tele regiuni  ale I t a l i e i .  fiecarP cîte una în p a rte .  
!\Iui t  mai  Lîrziu, Adrian,  Împăra tul romanilor,  a reînnoi t  
acest obicei i mitîn<lu-1, obicei C' C'  <1 dăinui t  puţ in t imp după 
p] . Servilius a alergat cu înflăcăra re la Asculum tocmai pe  
c î n <l  locui tori i celebrau o sărbă toare şi , ameninţîn du-i cu 

; b rutalitate,  a fost răpus de că tre dînşii ,  ca şi  cum ar fi fos t  
' prins În flagrant delict.  O da tă  cu  Servi l ius a fost ucis ş i  Fon-

teius, legat/39 al acestuia .  Astfel se numesc cei din senat tri­
. 1  m işi să ajute pe guverna torii  prov inci i lor .  După cădPrPa 
• J  acestora, nici un roman. n-a mai fost cru ţa t .  Dimpotrivă ,  nă-
1 pustindu-se asupra lor,  locuitorii  din Asculum î i  s trăpunseră 

cu pumnalele pe toţi aceia care se aflau în  cetatea lor ş1, 
1 1  pc deasupra, le mai  prădară şi avuţii le90• 

XXXIX.  După această revol tă .  toate populaţiile care 
'� e rau vecine cu cca din Asculum s-au pregătit de război ş i  
� an ume : marsi i ,  pelignieni i ,  vestin i i  şi  marrucini i  ş i ,  după 
� aceşt ia ,  picen L in i i  şi frentani i ,  hirpini i  ş i  pompciani i ,  ,-enu­
; � s in i i  şi iapygi i ,  lucanii şi samni ţ i i .  Toate aces te popoare 

·r nau .7i mai  înainte duşmănoase faţă de romani . Tot  la fel 
şi  celelalte populaţi i  de pe malul  rîului Lirus, care, acum, 
ned că e denum i t  Li Lernus şi care se află în colţul  golfului 
Ionic, În calea cuiva venind pc jos sau navigînd de-a lun­
gul coastei . Aceste popoare trimiseră la Roma delegaţi care 
să acuze pe romani că, <leşi ele i-au ajutat să creeze i mpe­
riu l ,  nu sînt soco ti te vrednice <le a primi cctătenia în cali­
t a te de al iaf i · La acestea senatul a răspuns cu mul tă tărie  că, 
clacă se căiesc de cele Întîmplate, pot trimite delegaţi ,  alt­
min ieri nu.  A lunei popoarele i tal ice, p ierzînd o rice speranţă 
de în telegere cu romanii,  încep să se pregătească de război .  
În  afară de o�t irea exis ten tă î n  fiecare cetate, ele mai aveau 
în  comun o armată de călăre ţ i  şi pedestraşi de aproximativ 
100 .000 oameni .  Împotriva acestora, romanii au trimis o 
armată avîn<l acelaşi număr de soldaţi, alcăLuită din ro­
mani ŞI din populaţi i le i tal ice care le mai  rămăseseră ali ate .  
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XL.  Pe acc•a v n•mp 1 1  c :onducc•au f l i '  romani c:o 11 ,.;u l i i  
Sextus Iulius Cezar91  şi Puhlius Rutilius Lupus92• Aceştia au 
pornit Împreună u n  război f'Îvil  îm:crşunat.  în t imp ce ad­
versarii lor  pusese ră mina pe porţi le şi z idurilt> cetăţilor 
clin imed ia ta  apropiere a Romei ca ş i  cînd aci a n·au .-;a 1 z­
hucnească de înda tă  tulburări . Soeot ind că războiul va f i  
C'omplica t  şi purtat pe multe teatre de lup tă. senatul a t ri ­
mis consul i lor  pe cei mai de seamă eomandan! i  ':' i  a n u m e : 
lui Ruti lius, pe ta tăl acelui Pompei supranumit  .. cel Mare·' .  
apoi  pc Quintus Caepio, pe Caius Perpcnna93• pc  Caius Ma­
rius şi pe Valerius Messala ; iar sub eomanda lui Sextu„  
Cezar, pe Publius Lentulus, frate le  lui  Cezar, pc Ti tus Di­
<lius, pe Licinius Crassus şi  pe Cornelius Sylla. iar pe l ingă 
aceştia pe Marcel lus. După ('C li s-a împărţit fiecăruia !i­
nutul pe care îl vor avea de apărat, toţi aceştia au pornit  În 
campanie suh comanda consulilor. Iar consulii  îi suprave­
gheau pe toţ i .  Romanii le  mai trimiseseră de fiecare dată 
şi alţi comandanţi, ca pentru o încăierare de importanţă pri­
mordială. În schimb,  i talicii aveau şi ei al ţ i  pral' tori .  care 
comandau fiecare cite o cetate. apoi comandanţi în fruntea 
unor oştiri comune, învestiţi  cu  depline pu teri. la t i1 n u mele 
acestora : Titus Lafrenius94, Caius Pontilius, Marius Egn a ­
tius, Quintus Pompaedius, Caius Papius, Marcus Lamponiu1<, 
Caius Tudacilius, Erius Asinius şi Vettius Calo .  Aceşti a ,  
după ce şi-au împărţit între e i  în mod egal oştirea italică . 
au  ocupat poziţii de apărare împotri,-a comandanţilor ro­
manilor. Ei au să,- îrşi t  multe fapte de arme, dar au :ouferi l 
şi multe înfrîngeri . Dintre acestea cele mai \Ted n iee d 1• 
amintit ,  pe scurt, sînt următoarele95 : 

XLI. Vettius Cato,  după ce l-a pus pe fugă pe �extu.; 
Iulius şi i-a ucis două mii  de  soldaţi ,  a înainta t  împotriva  
Aeserniei, eclate care era de partea romani lor .  (pj  ee a\'eau 
de organizat apărarea cetăţii, Lucius Scipio96 ':'i Lucius Aei­
l ius, au îmbrăcat veşminte de scla,- i  şi au fugit ,  iar ceilal ! i  
apărători, siliţi de foa mete, au cedat în urma asediului în­
delungat .  Marius Egnatius, după ce cuceri cetatea Veuafmm. 
printr-un aet de t rădare ,  ucise acolo două cohorte rowaue. 
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Prae,.;rn taeus Puhlius l-a p us pe fugă pe Pr rpc nn a�' <'a rt' 
l <·omanda zece m i i  de ostaş i . E l  a LI(' i ,.;  ! 'am p a t ru m i i  d in  e i  

şi a l u a t  armele de l a  cea  m a i  m a re par t e  d i n  ce i  ră m aş i . 
f o  urma celor întîmplate. consulu l  Hu t i l i us l-a d c ,.; t i t u i l pt' 
Perpenna din funcţi a  de comandan t ,  i a r  partea răma,.;ă d i n  
o::'t i rea aces tu ia  a pus-o sub comanda l u i  Ca ius Ma rius.  J\Ia r­
cus Lamponi us ucise op t  sute d in tre so ldaţ i i  de sub < ·o­
mancla lui Licinius Crassus, iar res tu l  oşt i ri i a( 'e..i u i a  o 1 1 r ­
mări. gonind-o în  spre cetatea Grumentum98 •  

XLII.  Caius Papius a cucerit Nola în u rma  unui  a<' I de 
t rădare ş i  a dat  o proclamaţie rom ani lor  din această <·e t a te ,  
eare erau în număr de două mi i .  anunţîndu-i că î i  va  pri m i  
î n  oşt irea lui ,  dacă \·or  t reci:' de partea sa .  Ş i  în t r-adevăr. 
după ce aeeş t i a  au trecut de partea sa.  Papius i -a înro l a t  
î n  propria-i armată.  În schimb,  com andanţ i i  l o r, nedînd 
ascultare proclamaţ ie i , au fost luaţi  prizonieri de război 
ş i  au fost lăsaţi  de către Papius să moară de foame.  Pa­
p ius a mai cucerit Stabiae99, Min turnae100, precum şi Sale r· 
num101, care era o colonie a romanilor.  El i-a înrolat în oşti­
rea sa pe pri zonier i i  acestor cetăţi ş i  pe sclav i .  I ar  după ce 
a trecut  prin foc întreg ţ inutul  Nuceriei  102, cetăţ i le  situate 
În Yecinăta te. cuprinse de teamă, au t recut ş i  ele de p artea 
l ui .  i a r  la cererea sa, ele îi oferiră o arm a t ă  de aproape 
zece mi i  de pedestraşi şi  o mic  de călăreţ i .  Împreună cu 
aceşt i a ,  Papius se stabi l i  În preajm a  oraşului Acerrae, pentru 
a-l  asedia .  Iar Sextus Cezar, luînd cu sine zece m i i  de pe· 
destraşi galii ,  un oarecare număr de cavaleri  şi pedestraşi 
numizi103 ş i  mauretani104, se îndreptă spre Accrrae105• Pa­
pius însă îl aduse din Venusia106 pe Oxyntas. - fiul lui 
Jugurtha, odin ioară rege a l  numizi lor - care era ţ inut sub 
pază de către romani În Venus ia .  Îmbrăcîndu-1 pe acest 
Oxyntas cu ha ină de purpură regească. el îl ară ta  adeseori 
numizilor, care luptau suh ordinele lu i  Cezar. Deoarece 
mulţi dezertau t recînd în masă la Oxyntas, ca la regele lor, 
Cezar i -a expedia t  în Libia,  în trucît nu era sigur pe ei.  
Cînd Papius se apropie de e l  cu sfidare şi dărîmă o parte 
a meterezului .  Cezar scoase cavaleria prin celelalte porţi 
ale cetăţi i  şi ucise c irca  şase m i i  de ostaşi a i  lu i  Papius. După 
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acestea. Cczar rid i f'ă tahăra din Af'crraf'.  Lui ludac i l ius i 
s-au a lăturat în lapygia107 1 ·anusini i108 şi \'cnu;;i n i i .  p n•c·u m  � i  
multe a l t e  cetăţi . Unele dintre aceste cetăţi c a re nu i se 
supuneau de hună voie.  l'l le  asedia. ucigînd romanii no ·  
hili C'arc s e  afl a u  În elf' .  iar pe plrhri ş i  scl il\· i î i  înrola în 
arm a ta sa109• 

X LIII.  Ruti lius consulul şi Ca ius  M a rius  c·on;; t ru i ră p o ­
du r i , a�c·zate l a  o mică depărt a re unul df' a l tu l . pPstc r îul  
Li ri s, În vederea traversării lui .  Veu ius Cato î�i st ah i l i  ta ­
hăra în  faţa  lor, foarte aproape df' podul lu i  'lar i us. ş i  
noaptea,  fără să fie văzut, aşeză la pîndă cîtcva drtaşamente 
de soldaţi în nişte rîpe din apropierea podului lui Rutilius .  
La revărsarea zorilor, Vettius Cato îl lăsă pe Rutilius să 
treacă podul, făcîndu-se că nu-l vede ; după aceea. a t acîndu-l 
din ascunziş, pe mulţi îi ucise pc loc, iar pe  mulţi  alţii îi 
aruncă În rîu . Chiar Ru tilius. fiind rănit la cap de o să­
geată în această l uptă. muri puţin timp după aceea. Cit 
despre Marius, care se afla pe celăla l t  pod. închipuindu-şi 
ceea ce se Întîmplase, l a  vederea cadavrelor purtate de apele 
fluviului ,  i-a respins pe  cei care îi stăteau în cale .  După 
aceasta a trecut fluviul şi a cucerit întăritura lui Ca to ,  care 
era păzită de puţini ostaşi . Iar Ca to fu nevoi t să-şi petreacă 
noaptea chiar  pe locul victoriei sale110, iar la ivirea zori lor 
porni m ai departe cu armata sa ,  întrucît ducea l ipsă de 
m erinde.  Cadavrele lui  Rutilius şi a le  a l tor numeroşi aristo­
craţi au fost aduse la Roma, pentru a fi înmormîntate .  Spec­
tacolul consulului mort şi a l  celorlalţi fruntaşi ucişi era 
plin de tristeţe. Ca  urmare a fost decretat  un doliu care a 
durat mai mul te  zile. Iar după acestea. senatul  a dat  un se­
natus-consult111, ca cei care mureau În războaie să fie înmor­
mîntaţi chiar în locul unde căzuseră. S-a luat această hotă· 
rîre pentru ca - la vederea lor  - cei rămaşi În viaţă să nu 
Yadă cu ochi răi serviciul  mili tar. Aceeaşi hotărîrc au luat -o  
În  l egătură cu propria soartă şi năjmaşii atu n l' i "în<l au 
afla t  despre această măsură. 

XLIV .  Rutilius nu a pu t u t fi  înlocuit la ronsul a t  în 
restu l  anului, deoarece Sextus Cezar nu m·ea ră�a zu l de a 
Yeni în grahă, l a  Roma.  pentru alrgerea mrni a l t consul . 
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Sena tul a porunci t ca oşt i rea lu i  Rutil ius să fie comandată 
de către Caius Marius şi Quintus Caepio .  Quintus Pompaedius, 
comandant al oştirii  v răjmaşe, p refăcîndu-se că  dezertează d i n  
tahăra duşmană, s-a refugiat  la  acest Caep io .  E l  î i  aduse şi  î i  
încredinţă c a  osta teci d o i  cop i i  d e  scl av i ,  c a  p e  propri i i  săi 
fi i .  fi ind îmbrăcaţi în  haine t iv i te cu purpură .  Drept cheză­
ş ie  de bună credinţă, el i -a adus şi niş te  Lur te,  p repara te  
cl i n  plumb, avînd o ramă de aur  ş i  de argin t .  Quintus Pom­
pacdius ceru ca Caep io  să-l  u rmeze în grabă.  împreună cu 
arma ta,  pentru a pune stăpînire pe t abăra sa, l ipsită acum 
de comandant .  Iar  Caepio ,  ascultîndu-1 , î l  urniă .  Pomp aedius, 
ajungînd în  apropierea locului în  care era pregă t i tă  cursa, 
alergă spre o colină pentru a suprave�hea de aci  pe duş· 
mani şi dădu un semnal pentru ostaşi i  să i .  Aceş t ia ,  ieşind d in  
locul în care erau ascunşi, î l  măcelăriră pe Caepio ş i  pe  
m ul ţ i  d in ce i  care îl însoţeau. Cît  despre r<"s tu l  armatei lui 
Caepio .  sena tul î l  încredi n tă lui  Marius1 12 •  

X LV .  Sextus Cezar w străbătut,  împreună cu t reizeci de 
m i i  de pedestraşi şi  cinci  mi i  de călăreţ i ,  o ripă ş i  n işte 
locuri prăpăstioase. Dar pe  neaşteptate Marius Egnati us s-a 
năpust i t asupra lui . Fiind împins în tr-o ripă,  scăpă prin 
fugă pe o largă , întrucît era bolnav, tre!:Înd un fluviu peste 
care era un singur pod. Aci ,  după ce pierdu cea mai mare 
parte a armatei sale, precum şi armele celor  ritmaş i  în  
tumă, se  refugie cu greu la Teanum113, unde înarmă, în  mă­
sura În  care o putea face, pe oameni i  ce-i m a i  avea  încă 
1a d ispoziţ ie .  După ce sosi în  grabă şi restul armatei, porni  
Împotriva local i tăţ i i  Acerrae, care mai  era încă asediată de 
către Papius. Şi deşi ostaşii acestui a  ş i  aceia a i  lui  Sextus 
Cezar şi-au stabil i t  tabăra uni i  în faţa celorlalţ i ,  totuşi de 
fri că. ei nu s-au ma i  atacat uni i  pe alţii .  

XLVI.  Cornelius Sylla ş i  Caius Mari us î i  urmăreau în 
mod viguros pe marsi , care îi  atacaseră, pînă cînd dădură 
e le nişte grădin i  de viţă de vie. Marsii trecură cu greu 
peste Împrejmui rea de viţă de vie,  i ar  Marius şi Sylla  nu 
găsiră cu cale să-i urmărească d incolo de aceste grădini . Dar 
Cornelius Sylla,  care îş i  avea stabil i tă  tabăra de cealaltă 
parte a aeestl'i v i i ,  aflîncl ce se întîmplase, 1eş1 în  calea mar-
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silor, care fugeau.  E l  uc isl' mulţi  d in  e 1 .  astf P I  îm�it ,  î n  
acea z i ,  fură omorîţi peste şase mii  de oamPni : un număr 
şi mai  mare de arme au fost capturate de eătn• romani .  Mar· 
s i i ,  asemenea unor fia re ,  mini indu-se şi mai  mul t  d in  cauza 
înfrîngeri i  suferi te.  se Înarmară din nou şi se p regă tiră să-i 
a tace pc romani  care nu îndrăzneau să le-o ia îna inte. ala· 
cîndu-i ,  şi nici  să înceapă ei lupta .  Căci marsi i  sin i poporu l  
cel mai  războinic şi se spune că aceasta a fo:-ot s ing;u ra Î n ·  
frîngerc a lor, iar  romani i  au sărbători t  chiar un triumf. 
Î n tr-adevăr, mai înainte exista un p roverb care SJHmPa : .. n ie i  
nn triumf asupra marsilor. sau fără de mar:-oi" .  

XLVII .  ludaci l ius, Ti tus Lafrenius ş i  Puhl ius \'ett iu . .; .  
după  ce  îşi uniră trupele în ţ inutul munţilor Falern. î l  p u ·  
seră pe  fugă pe  Cnaeus Pompeius ş i  î l  urmăriră piuă la CI' ·  
tatea Firmum114• Uni i  dintre ei plecară în a l te d i recţ i i .  î n  
schimb,  Lafrenius îşi s tabi l i  t abăra î n  apropierea l u i  Pompei .  
care era Împresurat În  local i tatea Firmum . PompPi .  de:-:i a 
înarmat de îndată restul ostaşilor care scăpaseră cu Y i aţă. nu 
s-a angajat  totuşi În luptă .  Dar cînd Yeni cealal tă armată,  
îl t ri mise pe  Sulpicius să cadă în spa tele oşt i ri i  lu i  Lafreniu:-o, 
iar el î l  atacă din faţă cînd bătăl ia  era În  toi şi  am hel!' pă rţi 
luptau din greu. Sulp icius incendie  tabăra dm;nnani lor .  Cînd 
vrăjmaşi i  Yăzură acest lucru,  fuiriră În  dezord i ne �i  totodată 
fără n ici o comandă la Asculum115• Afranius căzînd 1 11 t impul 
luptei .  Pompei porni împotriva cetăţ i i  Asculum ş1 l lH'!' JHl 
ased ierea e i . 

XLVIII.  Asculum era patria lui ludaei l iu:-o. Tt> m înd 11-st' 
pentru soarta ei, se grăbi  să-i ,-ină  într-ajutor. aducînd < ' l i  
el opt cohorte116 •  El  t rimise vorbă locui torilor din A"eulum 
şi  le  o rdonă ca.  de îndată cc îl \'O r  ,-edea wnind c{p departe. 
să se năpustească asupra asediatori lor pen tru ca.  în felul 
acesta, duşmani i  să a ihă de luptat pe două fronturi . Dar lo­
cuitori i  d in Asculum :-;'O\ ă iră �tl d<'a a taeul .  Chiar ş i  a':'a ,  
însă, ludacil ius năvăli  Î n  cetat<' străbătîncl rîndurile du:;;­
manilor, împreună cn r-oldaţ i i  pe care îi pulu lua cu s ine.  
ş i  î i  ocărî pe  concetăţenii  săi pentru la�i l a tea :-:i  nesupunerea 
lor. Nemaiavînd ni<'i  o speranţă în despresurarea eetăţ i i .  el 
ucise pe loţ i  du:;;mani i  săi .  eare i se opuneau în toate oca-
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zi i lt> şi care din invidie împiedicaseră executarea o rdinelor 
:-ale.  După aceea înălţă un rug în templu şi aşeză un  pal pe 
acest rug. Apoi dădu un  ospăţ l a  care petrecu cu prietenii 
să i .  În timpul ospăţului el bău o t ravă, apoi  se întinse pe  rug. 
cerînd prietenilor săi să aprindă focu l .  Şi  astfel s-a stins d in  
viaţă  Iudacilius, mîndru de a muri pentru patria sa .  La 
�xpirarea termenului magistraturii sale, Scxtus Cezar. fi ind 
a les proconsul de că tre senat, a atacat  douăzeci de mii  de 
oameni, care tocmai îşi mutau tabăra . Ucise cam op t mi i  
din tre e i  şi puse stăpînire pe armele unui  număr  mul t  
mai mare de ostaşi duşmani.  Asediul său În jurul cetăţii  
Asculum dură timp lung. El se îmbolnăvi şi muri,  numind 
mai în tîi ca urmaş a l  său la comandă pe Caius Baebius117• 

XLIX. Acestea erau evenimentele care se petreceau pe 
meleagurile Italici din jurul golfului Ionic.  Cînd popula li i le 
din nordul Romei, ca etruscii ,  umbrienii şi altele mai  În· 
vecinate aflară despre aceste evenimente se răsculară care 
mai de care.  De teamă ca nu cumva să fie luat pe  ne­
aşteptate - izbucnind războiul şi În aceste regiuni -, se· 
natul a ho tărî t să se apere coasta mării de la Cumae1 18 
pînă l a  Roma cu ajutorul  unor trupe de liberţi119, care, din 
cauza l ipsei de oameni, fuseseră Înrolaţi atunci pen tru p rima 
oară în  vederea unei  expediţii militare. Pe aceia dintre 
i talici care mai  păstrau alianţa cu romanii, senatul i-a de­
cretat  ce tăţeni romani120• Toţi aceş tia doreau acest lucru 
m a i  mult ca o rice. De această hotărîre au fost înştiinţaţi 
şi etruscii, care acceptară cu bucurie cetăţenia romană.  Prin 
această favoare, senatul i-a făcut mai  binevoitori pe cei 
binevoitori, iar pe aceia care şovăiau să treacă de partea 
romanilor, el i-a întărit în prietenia lor  faţă ele Roma .  Cî t 
despre adversarii de război ,  vestea i-a făcut mai  blînzi, în 
speranţa că  vor ob ţine avantagii asemănătoare. Pe cei în­
cetă ţeniţi de curînd, romanii nu  i-au înscris în cele treizeci 
şi cinci de triburi existente, pentru ca ei  să nu devină mai  
numeroşi decît vechii cetăţeni ş i  să a ibă  întîietatea în  alegeri, 
ci i-au împărţit în zece triburi care votau la urmă. Adeseori, 
de votul  acestora nu mai era nevoie, întrucît erau chemate 
mai întîi l a  vot cele treizeci ş1 cinci de triburi vechi care 
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depăşeau jumătatea numă rului triburilor vo l ant!' .  La începui ,  
acest lucru sau treeu m·ohservat.  sau i tal ioţ i i  se  f'om plăcură 
în această situaţie.  Mai t îrziu însă. ohservînd că sînt traşi 
pP sfoară, ci începură o nouă răs('oală 121 • 

L. Locuitorii <lin p reajma golfului Ioni i'. <'a re uu aflaseră 
Încă de trecerPa etruscilor de partea Romf"i.  trimiseră cinci­
spn·zPc<' m i i  de oameni pe un d ru m  nehă rut şi lung. în­
r->prc f� t ru ria122, În vederea încheierii un<'i al ianţe .  Cnaeus 
Pompei. care încă era consul, căzînd asupra lor, ucise aproa­
pe  cinci mii din ei. Iar din tre cf"i rămaşi c a rp Sf" îndreptau 
În grahă spre ţara lor, prin tr-un ţinut greu dC' s lrăhătut  şi 
pe o i arnă grea,  potolindu-şi foamea cu ghindă. - mai 
fu ră ucişi jumătate. În timpul aceleiaşi ierni. a fost răpus. 
pe cinel se răzhoia cu marsi i .  Porcim; Cato. consul împreună 
cu Pompei .  Iar Lucius Cluentius şi-a aşezat. cu foarte mult 
dispreţ, tahăra la trei stadii 4epărtare dC' Sylla.  care îşi avea 
stabilită tabăra În jurul munţilor Pompeieni123•  Syl la ,  nepu­
tînd suporta sfidarea şi fără a mai aştepta pe aceia care adu­
nau nutreţul de pe p roprietăţile sale. îl atacă p<"  Cluentius. 
Fiind Însă învins, el  fugi . Apoi reveni luînd cu dînsul p e  
aceia care adunau nutre ţul d e  p e  do"meniile sale şi î l  puse 
pe fugă pe  Cluentius. iar acesta îşi mută îndată tabăra mai 
la depărtare .  Dar după ce îi  sosi o întărire de gal i i ,  el s e  
apropie din nou de Sylla şi. în vreme ce oştirile sale fă­
ceau legătura cu acelea ale gallilor, un bărbat fl in Gallia , de 
statură înaltă, ieşin d  înainte. p rovocă la luptă pe unul dintre 
romani.  Cînd, însă . un  soldat din Mauretania. mic de sta­
tură, acceptă lupta şi îl ucise, gallii. înspăimînta ! i .  o luară 
la fugă. P.rin aceasta.  linia de bătaie fu desfiinţată.  astfel 
încît nici cealaltă armată a lui Cluentius nu opuse rezistenţă, 
ci fugi în dezordine la Nola124• Urmărindu-i pe aceştia, Sylla 
ucise cam treizeci de mii de duşmani în timpul fugi i .  Pe 
de altă p a rte, l ocui torii din Nola îi  primeau pe aceştia în­
lăuntrul cetăţii pe o singură p oartă, pentru ca duşmanii să 
nu intre şi ei o dată cu fugăriţii . Astfel că Sylla mai ucise, 
În jurul  zidurilor cetăţii, încă vreo douăzeci de mii dintre 
e i .  Printre aceştia, căzu şi Cluentius în timp ce 1'e l upta .  

LI. Sylla 1 ş 1  m ută tahă ra pe melt>a1ru rile unu i a l t  popor. 
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al'e l a  a l  h i rpi n i l o r12" şi a t al 'ă o ra�u l Aeeu l a n u m 1�". Locu i t o r i i  
aces t e i  e e t ă ! i . înch i pu i n du-ş i  cit l uean i i 127 v1H vP n i eh i a r  În  
aceeasi z i .  pen t ru a înehe i a  o a l i a n t ă d 1· războ i ,  i -au 1·c ru t  
lu i  s; 1 1 a  1111 răgaz pen t ru a exa m i n a  � i t ua ! i a .  Bă nu i n d  sc o pu l 
acestei 1 ă ri1gi1 11i1 ri .  Sylla le-a aeo rd a t  u n  ri1gaz d t' 1 1n  ceas, 
t i m p  În c a re el  a î nconj ura t cu s 11 rl'e l t' z i d u l  cc t ă ! i i . z i d  eon­
s lru i l  din l e m n .  i a r  după exp i ra rea t e rm e n u l u i  a ap r i n s  
focul . Cup rin� i de spaimă,  locu i tori i au p red a t 1·e 1 a 1 1· a .  Syl l a  
a prăda l aceas t ă  c e l a  I c  c a  pe u n a  ca re e a  p i  I u lasc n 1 1  de bună 
,·oie,  c i  numa i fi ind  constrînsă. În cc prin·� l 1· ede l a l te ee­
tăţi  care i s-au preda t , e l  le-a  cruţ a t ,  p î n ă  1· î n 1 l  a supus 
întregul popo r al  h i rp i n i lor .  După aceea ,  Sylla p o rn i  Îm·  
po t ri va sam n i t i lo r128, dar  n u  în locul în c a re M u t i lus, co­
m a n d a n t u l  samn i ! i lo r, păzea t rccăt o ri lc ,  ci pc u n  alt dru m 
nceunoi"cut,  e a rc făcea un înconj u r . Căzîmlu-le p c  neaştep­
tate în spa te , el u c ise pe m u lJi d i n t re ei,  iar <lupit cc cei l a l ! i ,  
fugitriţi ,  s-a u  împrăşt i a t  c a rP încotro apuc;t , Mu t i l us, fiirnl 
răn i t , se refugie la Acscrnia,  înso ! i l  de cîJiva cred i nc i o� i .  
Iar Sylla,  după ce a deva s l a l  tabăra a t recut l a  Bovianum, 
unde se  Jinca consiliul de deliberare a l  popoa relor răscul a t e .  
C e t a t e a  Bovianum avea t re i  în tări turi , i a r  locuitorii  c i ,  u ta ·  
cîn<l pe Syll a  dintr-una <li n  ele ,  aces t a  trimise 11 0  n umăr 
de trupe ş i  le p o runci să punii s tă pîn ire pe oricare d i n t re 
celelal te doui1 ci t a dele pe ca re a r  fi pulul să le ocupe .  
Le-a mai porunc i t , <l e  asemenea, să vestească acemită cuceri re 
prin fum .  I a r  cîn<l s-a văzu t fum u l  ridicîndu-sc,  Sylla a an· 
gaj a t  lupta cu cei <lin  cen trul arma tei  ş i  după o bătălie <lîrză 
de t rei  orc a cuceri t cetatea.  Acestea au fost succesele obţi· 
n u t e  <le Sylla î n  t impul acestei veri . La venirea iern i i ,  d 
s-a Înapoi a t  l a  Roma, pen tru a cand id a l a  consulat129• 

LII. Cnaeus Pompei supuse pe m arsi , pe marruc i n i  ş1 
pe vestm1.  C a i us Coscon ius130, u n  a l t  comandant al ro· 
manilor, după c e  a tacă Salapia131, o i ncen<lie  ş i  puse stăpî­
n i re pe Cannac132• Apoi ,  el asedic cetatea Canusium, <la r  
fiind a tacat  d e  samniţi,  lup tă c u  dîrzcni c  împotriva l o r. Din 
ambele păr�i  căzură mulţi, iar Cosconius , fiind învins,  se 
retrase l a  Cannac.  Trebat ius, căpeten i a saruniţilor, îl invi tă  
pe Cosconius,  de care î l  despărţea doar un fluv i u ,  sau să 
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t reacă acest fluviu. pen t ru a da bătălia.  sau sa se rPl raµă 
pen tru a-l treci' cl însu l .  Cosconius se re trase. însă a l a<' Îml 
pr Trr ha t iu s în momentul cîn<l t recea fluviul, î l  învinse în 
Jupt ii .  În t imp ce acesta fugea înapoi spre flm·iu. e l  u f"isr 
cin<' is 1 irczef"e mii din oamenii  lui. Ceila l ţ i  samni ţi ,  Îm preună 
eu Treha tius. se refugiară la Canusium.  C î t  despre Cmwo­
n i m•. năvălind în ţara l ariocenilor. venusinilor şi asC'uleeni­
lor. I rel'u şi în ţara pocdicul ilor, unde  în două z i le  supuse 
şi acest popor. 

LIII.  Caecilius Metellus, <'a re i-a urmai  l u i  Cosconius în 
funcţia de p raetor.  i-a a tacat  pe iap)' �Î �i i„a ÎnYins în 
luptă .  Şi Pompaedius, un alt comandant  al răsculaţilor, 
a căzut în aeea bătălie : ceilalţi însă. împrăştiindu-se. se re­
fugiară la Caecilius. Acestea sînt evenimentele care s-au pe­
trecut în I ta l ia  cu ocazia războiului aliaţilor. şi ele au tot  
crescut pîoă ec locui torii în tregii !talii  obţinură cetăţenia 
romană, cu excep ! ia  numai a lucanilor şi samniţilor de 
a lunei . Dar eu cred că şi aceştia au obţinut mai tîrziu ceea 
ee doreau. Atît  unii.  cî t  şi ceilalţi au fot înscrişi aparte În 
registrul t riburilor, la  fel cu cei care obţinuseră mai îna in te 
acest drept .  S-a p rocedat astfel pent ru ca nu cunna.  f i ind 
Înseriş i  de-a valma cu ceilalţi cetăţeni, să  capete  greuta te 
în a legeri. în t rucît erau mai numeroşi. 

LIV . La Roma. În ac�st timp, creditorii şi da to rnicii 
ajun�eră În conflict unii cu alţi i .  Unii din ei ex lorcan do­
hînzi l a  da torii, deşi o s trăveche lege interzicea Împrumu­
tarea ele bani pe dobîodă şi p revedea ca cel care încalcă 
legea să plă tească o amendă. Căci, după cit  c red eu. n·chilor 
romani, ca şi grecilor. le era silă de împrumuturile cu do­
hînclă, ca fiind ceva negus toresc, împovărător pen tru cei să­
raci şi producător  de certuri şi duşmănii.  Pen t ru acelaşi 
motiv şi perşii considerau Împrumutul de bani ea ceva înşe­
lă tor  şi mincinos. Deoarece o practică ,·eche statornicea în­
casarea dobînzilor, c reditorii reclamau plata  datoriei în con­
formi ta te  cu datoria, pe cînd datornicii refuzau plata .  pro­
fi tînd de războaiele şi revoltele ee-au aYut loe.  Unii chiar 
ameninţau pe creditori că vor avea de plătit  anwodă.  Iar 
p raetorul Asel lio. în a tribuţiile căruia  cădeau aeestc che�-
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tiuni. nrreuşind sa-1  connnga sa puna eapă t  eP r luri l or.  l e-a 
1l a t  voie a se adresa justiţiei unu 1mpotriva altora . l rccînd 
a stfel judecă torilor rezolvarea f'OD fi i c tu l ui din l re lege şi obi­
cei . Iar cred itori i ,  fi ind supăraţi pr Asell io ,  f i indcă pusese 
în vigoare o lege căzută d in  uz, l-au ucis în următoarele 
împrejurări : Asell io  aducea o j er tfă în cinstea Dioscurilor,  
în for.  în văzul mult imi i ,  care asista la  sacrificiu.  Unul d in  
nrnlţ imP aruncă o p i�tră Împotriva lui ,  i a r  el  azvîrl i  cupa  şi  o 
luă la fugă înspre templul Cestei . Ceilalţ i .  însă. luîndu-i-o 
Înainte, i-au tăiat drumul spre templu.  Asel l io  încercă să se 
refugieze într-un han, dar fu înjunghia t .  Mulţi d intre urmă­
ritorii  lui, crezînd că Asell io  se refugiase la vestale, au  nă­
văl i t  în templul lor. deşi era opri tă  intrarea bărbaţilor. Şi  
astfPl a fost uf' is Asdlio în cal i ta te de praetor şi În t imp ce 
P ra  îmhrăca t cu mantie sacră şi aurită,  aşa cum se obiş­
nu ia  la un sacrificiu.  în cel de-al doilea ceas a l  z i lei ,  în  
mij l ocul forului .  în t imp ce  aducea un sacrificiu.  Senatul 
a dat următoarea p roclamaţie : dacă cineva va aduce o acu­
zare în faţa sa p rivind asasinarea lui Asell io ,  el va fi re­
eompensat în hani,  dacă e ce tăţean l iber, şi  va căpăta l i ­
bertatea,  dacă e sclav, i ar  acuzatorului i se garantează imu­
nitatea . Nimeni însă n-a denunţat pe criminali ,  în t i m p  ce 
credi torii tă inuiau pe aceşt ia 133• 

LV. Omorurile şi răscoalele ară tate pînă acum erau con­
fl i l' le  civile cu caracter parţial . După acestea, însă, şefii  de 
fne tiuni au angajat  lupta uni i  împotriva altora. cu  oştiri 
mari,  după toate regulile războiului,  i a r  p a tria sta între 
ele la  mijloc ca p remiu pen tru învingător. Acesta fu înce­
putul şi  calea care a dus de-a dreptul la războiul aliaţilor.  
După ce Mithrida te ,  regele Pontului şi a l  al tor popoare, a 
invada t  Bithynia, Phrygia şi Asia învecinată cu aceste ţări ,  
- - după cum am arătat în cartea dinaintea acesteia134 -
Sylla, în calitate de consul, a fost ales spre a comanda a r­
m a ta şi a duce războiul în contra lui  Mithridate .  Syll a se 
găsea încă la Roma.  cînd Marius, socotind că războiul este 
uşor de întreprins şi că va  aduce aur mult.  dorind să ia  el 
comanda. obţinu prin p romisiuni mari concursul t1 · ihunului 
Puhlius Sulpicius135 pentru a fi susfinut în acest scop .  În 
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ce priveşte cc l ă ţC' n l l  d i n  1 1 a l i a .  earc p r i m il'c ră dP <'U rî n d  
acest drept � i  eare erau î n  inferiori t a t e  l a  alcţr(' ri . el n�1-
dăj duia că îi  \ a  repart iza În toatr t ri h u r i l r .  El n u  ·"'fl ll!-'C l a  
început n imic  despre p l a nu r i l e  sa l e .  c u  i n l c n ! i a  d e  a a\ Pa 
î n  ei sluj i tori binevoi tori d in  toa te pri ,· i nţ C' lc.  Ş i  � u l p i c i us  a 
propus imed ia t  o lege asupra aces te i  <" lws l i un i .  Daeă aeeal'tă 
lege ar fi fost votată, ar  fi urm a i  să l'C' n·a li zPze o r i <·e ar fi  
v o i t  Mari us sau Sulpiciul'.  de nem(' ce < "C' l ă ! e n i i  de  d a t ă  
recentă erau cu  mult mai  n u m e ro�i d <'<" Î l  < ·Pi  n· <" h i .  Ci t  p r i ·  
veşte pe  cetăţeni i  mai  vech i .  d î n d u-�i c·u l o ! i i  l'<"a ma d<· 
această situaţie.  erau într-un p u te rn i < ·  <"o n fl i e t  cu  cPi de 
dată recentă. Ei  recurgeau la hî te şi  pietre u n i i  Î m p o t ri \ a 
altora şi,  întrucît nenorocirea  devenea din ce în cc mai  
mare, consuli i .  avînd temeri în legă tură cu apropiata v o l a n· 
a legii ,  au  proclamat o sc rie mare de z i le de re paus. aşa 
cum se obişnuia la sărbători 136. Au procedat astfel pentru C'a 
alegerile să sufere o amînare ,  iar  prin aceasta p r i m ej d i a  "ă 
fie îndepărtată. 

LVI . Sulpicius nu aş teptă  să treacă zilele de repa u!", 
ci porunci partizanilor săi să v ină în for înarma�i eu pum­
nale ascunse şi să înfă ptuiască orice î i  va  îndemna el să 
facă şi ,  dacă va fi nevoie, să nu-i cruţe nici  chiar pc consuli . 
După ce a pm1 t o t u l  la punct, Sulpicius a începu t să pro· 
testeze Împotriva  acordării  zilelor de repaus ca fiind ile­
gale, şi a cerut consulilor Cornelius Sylla ş i  Quintus Pom­
pei să le anuleze de îndată,  ca să se treacă apoi  la  consul­
tarea comiţiilor pentru votarea legilor.  Atunci ant loc o 
ceartă, i ar  oamenii  puşi la cale de Sulpicius şi -au tras din 
teacă pumnalele ş i  i -au ameninţat pe  consuli . earc li  se 
împotri ,·eau. că îi  vor ucide.  Învălmăşeala a durat pînă cînd 
Pompei a fugi t pe ascuns, iar Sylla s-a re tras, ea să ia  o 
hotărîre . în  acest t imp, partizani i  l u i  Sulpicius l -au ucis  pe 
fiul lui Pompei, care era �nerele lui  Sylla. pe cîn1l le ţ i n e a  
un discurs dojeni tor. La sosirea lui ,  Sylla a desf i inţat  z i ­
lele  de repaus. După aceea s-a dus la Capua,  la  o� t i rea de 
acolo,  cu scopul de a trece de la Capua în Asia .  în vederea 
războiului cu Mi thridate . Căci el nu �i-a da t  de loc seama 
că cele ce se Întîmplaseră erau Împotriva sa.  Sulpieius. după 
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desfiinţarea zilelor de repaus şi retragerea lui Sylla d in  ce· 
tate, a ratificat legea. Pe Marius, în  favoarea  căruia se petre· 
cuseră toate acestea, Sulpicius a făcut să fie ales comandant 
a l  armatei în războiul contra lui  Mi thridate137, în locul lui  
Syl la .  

LVII.  Cînd află despre cele Întîmplate ,  Sylla se  ho tărî 
�ă rezolve conflictul prin război.  În  vederea  acestei  expediţ i i ,  
e l  convocă într-o adunare soldaţii, care de al tfel năzuiau să 
participe l a  expediţia împotriva lui Mithridate.  ca l a  una 
aducătoare de cîştig şi care bănuiau că l\farius Ya  angaj a pe 
alţi i  în  locul lor. Vorbind despre insult a  ce i-a fost adusă 
de Sulpicius şi Marius, dar ncmaiaducînd în  mod clar v reo 
altă învinuire, căci  nu îndrăznea să spună ceva despre un 
astfel de război , Sylla i-a îndemnat  să f ie pregătiţi pentru 
îndeplinirea ordinelor primi te .  Iar soldaţii, î nţelegînd gîndul 
lui Sylla şi temîndu-se pentru propria lor viaţă, dacă s-ar  
în tîmpla ca  el să piardă conducerea expediţiei,  şi-au dezvă­
lui t  propriul lor gînd lui "  Sylla şi l-au îndemnat să-i dea curs 
şi să-i conducă la Roma .  Iar  Sylla,  plin de bucurie, porni 
imedia t  cu  şase legiuni de soldaţ i .  Şefii armatei,  cu excep· 
ţia unui singur quaestor, l-au părăsit ,  fugind la Roma, de­
oarece nu înţelegeau să ia asupra lor răspunderea  de a con· 
duce o armată împotriva patriei .  Nişte delegaţi ,  întîlnindu-1 
pe drum, l-au în trebat pe Sylla  pentru ce înaintează cu ar­
mata  împotri\·a patriei sale '! La care el a r�1spuns : „Pentru 
a o elibera de tirani". După ce a spus acest lucru de două 
şi de tre i  ori a l tor şi altor delegaţi, care veniseră la el, 
e l  a făgăduit to tuşi că dacă e i  vor voi, va  convoca pe cîmpul 
lui Marie senatul,  cît şi pe Marius împreună cu Sulpicius, 
şi  el se va supune ho tărîrii  luate în urma deliberări i .  Pe cînd 
Sylla se apropia de Roma, a sosi t la  el colegul său Pompei, 
care î l  lăuda şi se arăta bucuros de cele întîmpla te, pro­
miţînd că î l  va susţine În toate.  

Marius şi Sulpicius, avînd nevoie de un scur t  răgaz 
pentru a se pregă ti ,  au trimis alţi delega ţi, zicînd că şi 
aceşti a  ar  fi fost t rimişi de senat ; c i  cereau ca Sylla să nu· 
�· facă tabăra mai aproape de pa truzeci de stadii  de Roma 
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pînă cînd ,-or a\ ca t im pul sa ia m d iscuţie Împrej urăril e 
de acum . 

Sylla .7i Pom pei . d î n d u-:;;i bine seama de în�elăciune. au 
făl!ădu i l  delcµ:a ! i l o r  1· i'1 vor face întocmai 1· n m  <"ereau . Dar  
d u pă plecare a deleµ:a ! i l o r. au �i porni t-o În urm a l o r . 

LV I I I .  Syl l a  o<"upă <·u o si ngură legiune de o ... l a�i  porţi i <' 
Coel i ae138 �i z i dul  din apropiere. Pc de a l i ă  p a r t e .  Pompei 
ocupi'1 poart a Co1linau9 eu o altă legiune : o a t re i a  :-.e ret rast' 
spre Pons Sublicius - „Podul de lemn"' -. iar  o a p atra 
lt>µ:i une rămase în faţa zidurilor. aştcp t î n d să primescă n o i  
d ispoziţ i i .  C u  legiunile rămal'ic - - aşa cum I-i e  părea ş i  
cu m şi  era de fap t  - .  Sylla pornea spre Roma ca un  du�­
man al patriei sale. Din  această cauză, locuitorii  din îm­
prejurimi se apărau de dînsu l ,  aruncîncl de sus.  de pe casc, 
cu ce apucau . Aceast a a durat  pînă cînd el i-a ameninţa t 
că le  va da  fo(' !'aselor ';'i abia  atunci ei au Înl'e la t  atacu­
rile . 

Mari us şi Sul picius i-au i eşi t Înainte m împrej urimile 
forului Aesqui l in 140 cu C'Î ţ i  soldaţi  apucasera sa- 1  marmeze. 
La Roma i zbucneşte o luptă între partizanii  celor două ta· 
bere, cea dintîi care a an1 t  loc în oraş, luptă eare.  departe  
de a mai  avea înfăţişarea unei răscoale. s-a dat .  cu hotă­
rîre, în  sunet de trîmhiţe şi cu  s t indarde. după leµ:ea răz­
boiului . La aşa mare grad de nenorocire î i  adusese pc oa­
meni l ipsa de p reocupare de a Î mpiedica rernltelP .  În t imp 
cc soldaţ i i  lui Sylla o luau la fugă. el luă în mină un s t i n­
d ard, se aruncă primul în viitoarea primejdiei. în credinţa 
că,  din respect faţă de comandant ş i  de frica dezonoure i  sol­
d atului care părăseşte st indardul. e i  se vor opri d i n  fuµ:ă. 
Syll a  retrase pe soldaţii  recent recrutaţ i  în tabără şi trimise 
în  locul lor  alţ i i  pe  drumul numit Suburra141• care. mergînd 
repede, trebu iau să cadă pe aci în spatele duşmanilor.  
Soldaţii  lui  Marius. luptînd fără energie împotrirn solda­
ţilor odihniţi  ai duşmanului care îi  atacaseră :;;i temîndu-se 
să nu fie împresuraţi de cei care Ycneau pe drumul de în­
conjur, i -au chema t  în ajutor pe ceilalţi cetăţen i .  care ma i  
l uptau încă de  p e  acoperişurile caselor. Pe  de a l ti'1 parte, ei  
l e  făgăduiau scla\- i lor. printr-o proclamaţie. eă Ic  Yor dărui 
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1 l iherla lea dacă \ Or lua parte la lup tă alături de c i .  Deoarece 
1 n imeni dintre aceş t ia  nu sări în aju torul lor, p icrzîndu-şi n ă­
. !  dcj <lca, e i  au fugit imediat  <l i n  cetate şi , l a  fel cn e i .  au 
" proceda I toţi pa tricien i i  care li se alăturaseră142 • 

LIX .  Şi atunci Sylla a îna in ta t  spre Roma pe Calea nu· 
i '  m i  tă „Sacră" . Pe aceia care jefuiau neunul din bunurile pe 
, care le întîlneau î n  cale.  el  î i  pedepsea pe  loc în văzul 

tu t uror. După ce a aşeza t  c i te o garnizoană în  toate cartie­
. rele oraşului ,  făcea el  însuşi de s traj ă noaptea . Tot astfel şi 
1 '  Pompei alerga peste tot  şi l a  fiecare în parte , ca sa nu se 
r 1  În l împle crva rău din partea celor de care se temeau, sau 
i <lin partea celor învingători.  O dată cu iv irea zori lor, după 
1 adunarea comi ţi ilor populare, Sylla şi  Pompei s-au plîns de 
rJ forma de guvernămînt de mult  l ăsată pe  s<>ama acelora car<> 
1 1  obişnuiesc să l inguşească poporuL lucru ele care ,  mărturi­
. ,  seau, au abuzat şi ei ,  fiind s i l i ţ i  de împrejurări . Ei p ropu­
i neau ca nici o chestiune să nu fie adusă l a  cunoşt inţa  po­
' porului mai  înainte de a · 'nu fi fost supusă deliherării sena-
1 !ului .  A<'eastă m ăsură fusese încă din vechime consacra tă  
( prin obice i .  dar  acest obicei de mult t imp nu m a i  fusese 
·� respecta t .  Ei au mai  propus ca alegerile să a ibă loc nu pe 
: i  t ri buri , ci pe cen turii ,  aşa cum rînduise regele Tnll ius143, 

;;ocolind că, prin  amîndouă aceste dispoziţ iuni ,  nu va mai  
q putea  f i  adusă nici  o lege înaintea poporului înainte  de a 
· ]  fi fost supusă h o tărîrii senatului şi că nic i  alegerile n u  vor 
u mai da prilej de răscoale, dat  fiind  că  rezultatu l  acestor ale­
g geri nu ar  mai  depinde de oamenii nevoiaşi şi foarte În· 
� drăzneţi ,  c i  de cei înstări ţ i  şi chibzuiţ i .  Pe de  altă parte, 

toate dispoziţiunile luate de Sulpicius, după proclamarea 
zi lelor de repaus de către consuli în aceste zile, au fost în 
Întregime anulate, ca fiind  nelegale.  

L X .  In chipul acesta revoltele au trecut de la d iscordie 
şi rivalitate la  omoruri, iar de la omoruri au ajuns la răz­
boaie în  toată  regula .  Aceasta a fost cea dintîi armată de 
Retăţeni care s-a n ăpustit asupra patriei, ca asupra unui te· 
ritoriu vrăjmaş. De a tunci revoltele n-au m a i  contenit  şi s-au 
rezolva t  toate prin  forţa armată. I nvaziile asupra Romei, lup· 
lele pc meterezuri . cît şi toate celelalte acţiuni de  războaie sr 
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ţineau lanţ. cac1 nimic nu mai putea opri pe cPi cP comi­
teau acte de violenţă : nici  ruşinea de legi , nici de consti­
tuţie, nici de pa trie. Tot atunci fură proclamaţi ,  prin g la­
sul crainicului,  ca  duşmani a i  patriei Sulpicius, care e ra 
încă tri bun al plebei şi. o dată cu el ,  :'\farius. care fuse;;e 
de �ase ori consul, şi fiul lui  Marius, p recum şi Puhlius 
Ce thegus. Junius Brutus144, Cnaeus şi Quintus Granius, Pu­
hlius Albinovanus şi Marius Laetorius, precum şi toţi ceil alţi .  
care.  cam doisprezeC'e la  număr. fugiseră o dată cu aceş t i a  
din  Roma, ca un i i  care provocaseră revo1 t a .  purtaseră răz­
boi  împotriva consulilor şi anunţaseră că vor da sclavilo r 
l ibertate, pentru a-i împinge la tulburări ; decretul mai spu­
nea că oricine î i  va întîlni în cale poate să-i ucidă fără 
teamă de pedeapsă sau poate să-i aducă în faţa consulilor.  
Averi le lor  fuseseră confiscate în folosul statulu i .  Emisari 
a lergau în toate părţile pentru a pune mina pe ei . Uni i din 
e i  reuşiră să-l prindă pe Sulpicius şi î l  uci seră . 

LXI. Marius scăpă însă din mina celor  care-l urmă rt>au 
fugind la Minturnae, neînsoţ i t  de nici un scla,· sau servitor.  
Pe cînd se odihnea într-o locu inţă Întunecoasă. comandanţi i 
cetăţii, temîndu-se de o convocare a poporului şi frrindu-;;<• 
să devină ucigaşii direcţi ai unui bărbat care fusP!"C' de şa,;p 
ori  consul şi care săvîrşise fapte multe şi străluC'i tc .  trimiseră 
pe un gali, care-şi avea reşedinţa În oraşul lor. ca să-l uC' idi'1 
cu pumnalul. Se spune că acel gali, apropiindu-se în  întu· 
neric de micul pat de frunze al  lui  Marius. a fost cuprins 
de teamă. crezînd că ochii lui Marius aruncau o strălucin· 
de foc si flăcări . A tunci cînd Marius însusi.  ridicîndu-,..e 
de pe p

0
at,  a strigat cu toată puterea,  adrc�în<lu-i-se : , .În­

drăzneşti tu să-l omori pe Caius Marius '?".  gallul a zbughit- 1 1  
afară asemen.ea unui dement ,  strigîml : .. Nu pot să-l ucid JW 
Caius Marius !" .  Din această pricină îi cuprinse şi pe co­
mandanţi teama de zei, ca pe unii  care şi pînă a tunci lua· 
seră aceste hotărîri cu şovăială,  - venindu-le în minte 
amintirea celui de-al şaptelea consulat . prezis lui Mariu,.: 
încă din copilărie. În tr-adevăr, se spune că pc e înd era co­
pil zhurară la sînnl lui şapte pui de vult ur. iar proro e i i  
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nprevest i ră că el va  fi învest i t  de şapte o ri cu cea mai  înal t ă 
11l1ma1âstra tură . 
'f LXII. Comandanţii  oraşului Min tu rnae se gîndiră deci 
1 �1 la  toate arcslea şi crezînrl că acel p:all fusese i nspi ra t  de zei 
i \  şi îngrozi i conform unei, voinţe rli ,· ine.  î l  lăsară imPdiat  pe 
,} Marius să plece înco t ro va crede el eă va putea să se sal­
''. � vt>ze. Iar P I .  înţelep:înrl că era căut a t  dP Syll a şi u rmări t rlc 
'ii C'i"dăreţi .  înainta spre mare pe rlrumuri neumblate.  Dind 
' '' peste o eolihă. el se odihni .  acoperindu-şi corpul eu frunziş. 
' � A  1 1 z inrl zgomot .  se ascunse suh frunziş. Dar zgomotul apro­
'·ij piindu-se tot mai mult de el, sări. deşi era vreme rea, în 
: ,j luntrea ancorată la  mal,  pe care a zmuls-o. cu foqa.  unui 
� pPscar hătrîn .  După ce tăie fun ia  bărci i  şi- i  în t inse pînza, 
1 1  P I  st' l ăsă dus în voia soartei . Debarcă într-o insulă. de  unde, 
I după ce întîlni  o corahie cu nişte cunoscuţi de a i  săi .  care 
1 navip:au pe lingă mal,  t raversă marea t recîn<l spre Libia.  
• Fiind îndepărta t  ca duşm an şi din Libia de că t re Sextilius, 

l!l lvernatorul provinciei .  �arius iernă pe mare , puţin mai 
l a  nordul Lihiei ,  în sus. · în rep:iunile Numid iei . Şi pe cînd 

1 el înainta pe mare În această d irecţie,  veni şi zvonul că se 
îndreptau pe mare spre el cei condamnaţi o da tă cu dînsul : 
Ce t lwgus. Gran ius. Alhinovanus şi Laetorius, prc·c· 1m1 şi alţii ,  
împreună cu p ropriul său fiu .  Aceşt ia se refugi a ră din Roma 
1.1 H icmpsal. rep:elc numizilor, i ar de la Hiempsal fugiră în 
t a ină.  bănuind că  acesta ar intentiona să-i t rădeze . Unii din 

11 ei .  după exemplul lui  Sylla, se p:î�deau să întrelrn i n ţeze forţa 
1 împotriva pa triei .  dar neavînd armată ce1·cetau dacă nu st' 

iveşte vreo ocazie. 
LXIII .  În Roma, Sy1la, pentru prima dată,  puse s tăpînire 

eu armele pe cetate. El putea, desigur, să ajungă stăpînitor 
a l  cetăţii .  Dar renunţă de bună voie l a  violen ţă,  după ce 
respinse pe inamicii  săi . Sylla îşi expedie armata la  Capua 
ş i  c;ontinuă să guverneze Roma În  cali tate de consul .  Parti-· 1 zanii politici ai celor exilaţi, toţi bogătaşii şi  femeile foarte 
înstărite, respirau uşuraţi de teama de armată şi se s trădu­

i iau să pregătească întoarcerea celor exilaţi .  În aces t scop, ei 
1 nu precupeţeau n ici o t rudă sau cheltuială .  Totodată unel­

teau împotrÎ\'a vieţi i consul i lor,  suh cu\'Înt că at ît t imp cit 
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aceşt ia an·au cond uce rP a . proscn�1 1  n u  a \' ea 11 p• 1 .-.i h i l i t a lea 
de a reveni în pa trie .  Cît  despre Syl la .  chi a r  d u pă C!' 1 1 1 -
cetă de a mai  f i  consu l .  el avea  la  d ispoz i ţ i a  sa .  ca ga rdă 
personală .  a rmata a l  căre i comandant  fm;rse n u m i t < 'a sa 
ducă răzhoi u l  împot ri,· a  l u i  M i t h rida te .  În !'e p ri \' eşt e pt ·  
Quin tus Pompei .  cel de-al doilea consul ,  poporul .  f'O m pă­
t iminclu-l pen t ru tea m a  pe care o a\'ea .  decre t ă < " a  ci  să ţrll ·  
verneze I t a l i a  şi să comande cea lal tă  oş t i re ex is ten tă . !'a n· 
se afla pe a tunci sub ordinele lu i  Cn aeu!' Pom rwi . Af l înd 
Cnacus despre aceasta .  îl  primi  foar te supă ra i J H'  ()u i n lu".  
care sosise în t ahără să-l  anunţe. În z iua u rm ă toare.  pe !' Înd  
Quintus avea  treabă cu sol !l a ţi i .  Cnaeus se  retrase puţ in  l a  
o parte, c a  orice o m  d e  rîncl .  pînă cinel ma i  mu l ţ i i nş i  ('a r!' 
stăteau în jur. p refăcîndu-se că ascultă.  îl uc ise ră pr 
consul . Ce i l a l ţ i  o luară la fugă. dar  Cnaeus ie�i înaintea 
criminal i lor  făcînd pe supăratul că au ucis pe un consul. co­
miţînd un sacrilegiu. Şi  deşi  făcea pe indignatul .  el  cont i ­
nua să deţ ină pe faţă comanda a rmatelor145 •  

LXIV. Îndată ce uciderea lui  Pompei a fost anunţată la  
Roma,  Sylla începu să se teamă foarte tare pentru p ropria  
sa soartă .  El  umbla pretut indeni  însoţ i t  de prieteni i  săi  şi î i  
ţ inea l îngă s ine chiar  şi noaptea.  Fără să mai  a ş te p t e  af' i  
multă vreme, el a pleca t l a  Capua. l a  a rmata  sa, şi  de a!'o lo  
a t recut în  Asi a .  Pe de altă p arte. prieteni i  celor  exilaţi .  
avînd încredere în  Cinna146, care fusese ales consul după 
Sylla .  î i  îndemnau pe noii  cetăţeni să accep te propunerea 
lu i  Marius de a cere să f ie  amestecaţ i  în trihurile exis l t'n le .  
pentru ca  nu cum\' a .  vo tîncl cei  d in urmă.  \' o tul  lor  să nu  
mai  a ibă nic i  o eficaci tate . Acesta era  însă numai  p relud iu l  
întoarcern lu i  Marius şi  a prietenilor lui . În t i mp t't' 
vechi i  cetăţeni se ÎmpotriYeau din răsputeri.  Cinna îi sus ţ i­
nea pe no i i  cetăţeni - se credea că, în acest scop, el p ri ­
mise mită  trei sute de talanţi . Pe vechi i  cetăţeni î i  sprij inea 
cel  de-al  doilea consuL OctaYius147• Partizani i  lu i  C inna .  
după ce au ocupat  forul înarm aţi cu pumnale a,.;cun,;;e ,;uh  
veşminte,  cereau ş i  s t rigau să fie repartizaţi în  toa te  tri buri lt• . 
Dar o mulţime şi mai  covîrşi toare de cetăţeni .  î n a rmată şi  
aceasta cu  pumnalt>, t recu <le p artea lui  Octa,· iu,; .  Pe cinel 
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Octav ius, stîncl acasă la dînsul. se �îndea cu Îngrijo ra re l a  
cele ce  se  vor  întîmpla . i se  aduse vestea că ec i  ma i  mulţi  
tribuni opun dreptul <le . ,,·cto' · ,  că noii  cetăţeni au început 
încăierările ş i  că pc drum fac uz de pumnale împotri ,-a tri­
bunilor adverşi, căutînd să se u rce pc t rihună .  Aflînd acestea, 
Octavius coborî pe „Calea Sacră"' înso ţi t d e  o ceată nume­
roasă ş i  năvăli în  for, asemenea unui t on'nt .  făcîndu-şi drum 
printre ce i  adunaţi  ş i  risipindu-i . După <'I' i -a  înspă imînta t, 
c i  s-a înd reptat  spre templul Diosc u ri lor. căutînd să-l oeo­
lească pe Cinna. Toţi cei care-l însoţeau  sr năpus t i ră fără 
n ici  un ordin asupra noilor cetăţen i ,  î i  uciseră pe mulţi d in  
ei  şi  î i  urmăriră pe ceilalţi,  care fugeau spre poqile o raşului . 

LXV .  Cinna, Însă, deşi se încredea În marele număr al  
noilor ce tă ţeni  şi se aştept� că se va ajunge la încă ierări,  
cons tatînd totuşi că, împotriva aştep tăr i i .  îndrăzneala m ino­
ri tăţ i i  este a to tstăpînitoare, alerga <le la un capă t la  al tul 
al cetăţii .  chemînd pe sclavi  la  lupta  pen tru l iberta te .  În­
t rucî t n imeni nu t recea de partea sa. el alergă spre cetăţile 
învecinate, a i  căror locul. tori deveniseră nu cu mul t  înainte 
cetăţeni romani şi  anume : Tiburnl, Praeneste ş i  toate cetă­
ţile pînă la Nola.  El le îndemna la revol tă şi  aduna bani  în ve­
derea războiului .  Pe cînd Cinna făcea şi punea la cale aces­
tea, au t recu t de partea lui,  venind clin rîndurile senatulu i ,  
toţ i  aceia care aveau gînduri asemănătoare : Caius Milonius, 
Quintus Sertorius148, precum ş i  cel de-al doi lea Caius Ma­
rius149. A tunci senatul a decre ta t  c�1 Cinna nu mai este nic i  
consul, nici  cetă ţean, ca unul care, consu l f i ind,  părăsise 
Roma în vreme de pri mejdie ş i  le acordase sclavilor l ibe rta­
tea prin tr-o proclamaţie ; în  locul lui l-au a les consul pe Lu­
cius Merula ,  pontif al lui Jupiter. Se spune că acest preot  
flamin este singurul care poartă în permanenţă  boneta  pon­
t ificală150, pe cî tă  vreme ceilalţi preoţi o purtau numai în 
t impul ceremoni i lor  religioase. Pe de altă parte.  Cinna se în­
dreptă spre Capua, unde se afl a  o altă armată romană.  El  
se arătă pl in  de atenţie faţă de comand an! i i  acestei armate, 
precum ş i  faţă de sena tori i aflaţ i  în ora:;; . Venind în cali­
tatt' de consul în mijlocul adunări i .  î�i  depuse fasciile şi ,  ca 
un s implu part icular, plîngînd.  S}Hl1'P : • •  De la voi ,  cetăţeni ,  
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am primit eu această funcţie de consul : poporul m-a În · 
vesti t cu această autoritate. pt> cînd !'<'natul m-a despuia t  
d e  e a ,  fără să vă consulte pe v o i .  Deşi copleşi t de propriile 
mele nenorociri.  sînt lotuşi mîhnit pentru soart a voastră .  La 
ce bun să obţinem favoarea triburilor pentru alegeri ? Ce ne­
voie m a i  avem de voi '! Unde, în ce adunări .  În C'P alegeri , 
peste l'C con!<ulate ve! i  mai fi voi stăpîni .  dac-ă nu temei­
niciţi ceea cc daţi  şi dac-ă nu le ret rage ! i  a tunci cînd găsi ţ i  
\ oi de cuviinţă ?" 

L X VI .  Spunînd acestea pen t ru a întanla poporul şi 
văic-ărindu-se îndelung de soarta sa. Cinna îşi sfîşie n·�mîntul 
şi, sărind de pe tribună, se arunf'ă în mij locul mulţi mi i  unde 
rămase întins pe jos multă v reme. pînă cînd cei dimprejur, 
cuprinşi de mi l a  lui, l-au ridicat  de jos, l-au i nstala t  din nou 
pe tronul consular, i-au ridicat fascii le ş i  l-au îndemnat să 
fie curajos. aşa cum se cuvine unui consul şi să-i ducă acolo 
unde va fi nevoie. Comandanţii  lor au prins i mediat  ocazia 
şi au depus jurămîntul ostăşesc în favoarea lui Cinna. Apoi 
fiecare comandant a luat jurăm întul soldaţilor din subordi­
nea sa.  Iar Cinna.  după ce şi-a consolidat  situaţia l a  Capua, 
a alergat la  cetăţile al iate şi i-a întărîtat şi pe locuitori i  
acestora, c a  pe unii  pentru care se zhătuse şi d in pricina 
cărora s-abătuse asupra lui  nenorocirea. Aceştia i-au dat bani 
şi au con tribuit şi  cu o armată. Au mai sosi t la Cinna şi 
mulţi optimaţi de la Roma, cărora nu le  era pe plac- stabi­
litatea guvernămîntului . Aceasta era situaţia în care se 
găsea Cinna.  Pe de altă parte, consulii Octavius şi Merula 
au fortifica t Roma cu şanţuri ş i  z iduri .  i a r  dea!<upra aces tora 
au aşezat  maşini de război .  Ei au trimis armată atît în 
celelalte cetăţi,  care le erau încă supuse lor, c i l  şi la µ;al l i i  
vecini lor ,  i ar  pe Cnaeus Pompei,  care era  proconsul ş i  eo­
mandantul armate lor  clin vecinătatea l\Iări i lonic-e. l-au c-lw­
mat să vin� de grabă în ajutoru l  patrie i .  

LXVII.  Pompei veni şi î ş i  stabil i  tabăra l a  porţile Colli­
ne.  Tot aşa şi Cinna. venind împotrirn lui.  îşi stabili t abăra 
în apropiere. Caius Mari us. aflînd acestea.  a debarca t  în 
Etruria.  împreună cu exilaţi i  şi cu scl avii  care ii  înso !eau, 
în  număr de aproape einci sute de rnş1.  Fiind murdar �·  eu 
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!barba crescută. cutrcera ce tăţile, j alnic l a  vedere. Preamărind 
bătăliile şi t riumfu rilP repurtate ele dînsul în luptele cu 
c imbrii şi cele· �ase comula te  ale sale. el făgăduia dreptul 
<le vot la care loC'ui torii rîvneau cu tărie şi le dădea impre­

�sia că este de bună credintă .  Astfel el  reuşi să s t rîngă şase 
l mii de etrusci şi t recu de partea lui Cinna, care î l  primi 
Lbucuros. pen t ru a fi părta� l a  evenimentele în curs. După 
tec şi-au uni t trupele, ei  şi-au stabilit t abăra pe malurile flu­
� viului Tibru ,  împărţind armata în trei corpuri .  Cinna, îm­
! pn•tmă cu Carbo, în faţa cetăţii.  Sertorius în partea de sus 
� a  cetăţ i i ,  şi Marius în faţa mări i .  Aceş tia doi din urmă au 
� unit cele două maluri ale fluviului, construind un  pod peste 
t dînsul pentru a lua cetăţii orice posibili tate de aproviziona re 
� cu grîne. Marius a mai cuceri t şi jefu i t  Ostia 151• iar  Cin na 
I a ocupat ceta tea Ariminum152, trimiţînd o armată împotriva 
� e i .  Pe această cale nu  mai putea intra nici o armată,  care ar 
i fi Yen i i  din Gall i a  subjugată, în Roma. 
: LXVIII .  Consulii, cup:r:inşi de teamă şi avînd nevoie de 
1 o altă armată,  nu puteau să-l recheme la Roma pe Sylla, care 

r trecuse de mult în Asia .  Ei porunciră lui Caecilius Metellus, 
t c a re avea pregăti te împotriva samniţilor resturi.le armatei 
.'. care luase parte la războiul aliaţilor, să se împace cum o 
rJ pu tea mai  cu folos cu samniţii şi să v i.oă în ajutorul patriei 
� a sedia te .  Metellus însă nu era de acord cu ceea ce î i  ce-
1 reau samniţ i i .  Marius, simţind acest lucru. se înţelese cu 
� !'amniţii  asupra a tot ce ecreau de la Metcllus.  Astfel sam­
� n i ţi i  au luptat  ca aliaţi alături de Marius. Claudius Appius 
� era comandantul unui detasament de o mie de soldati care 

păzea zidurile colinei din Roma numită J aniculum.  
'
E l  fu­

� sese bine tra ta t  de Marius, cin ci era sub ordinele lui .  Marius 
îi aduse aminte binele pe care i-l făcuse şi fu lăsat să intre 
în Roma, deschizîndu-i-se, în taină, o poartă în zorii zilei . 

1 Totodată fu lăsat să in tre în oras si Cinna.  Ei fură însă ime­··i'! diat alungaţ i .  deoarece Octavi�s
' 

şi Pompei s-au năpustit 
asupra lor. Dar a�upra tabPrei lui Pompei s-au în tîmplat să 
cadă multe trăznete, şi un număr de patricieni şi Pompei 

� însuşi au pierit loviţi de trăznet . 
l LXIX. Marius. după ce a împiedica i  aprovizionarea  I 
1 I 
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o raşului a t Î L  de pe m a re c i l  :;; i de pe u .�ca t, făc u t ă  pr f l U\  i u , 
s-a îndrc p t a l  î n  grahă Î m p o t ri v a  cetăţ i l o r  d i n  \ Pc r n a l a l „a 
Romei,  î n  care rom a n i i  ave au depoz i t a t e grîne . .\ ă p 1 1 „ t i 1 1 -
du-se pc neaşlept a lc asupra acelora care pi1ze a 11 g rîne l e .  „1  
cuceri Antium , Aricia,  Lanuvium, precum şi a l t e  cetă ! i : au 
m a i  fost  şi u nele cetăţi  c a re s-au predat de bună voie .  După 
ce a p u s  m i na şi  pe aprovizion area de pe usc a t ,  el  s -a  î n ­

drep lat i m e d i a t ,  p l i n  de curaj , Împo t r i v a  R o m e i .  pc ealea 
numită App i a ,  înainte ca  a l te a pro' i z i o n ă ri să le  fi fos t  , 
a duse de a iu re a .  Marius, Cinna precum ş i  e o m an d a n ţ i i  de · 

a rma te în subord i nea lor. Carho şi Serto ri us , op ri nd î n a i n­
t area şi-au stabilit  tabăra la o depărtare d e  o su tă de stad i i  
d e  oraş. În faţa l o r, î n  j urul m untelui Alban 153• i:;; i aveau în  
a cest t imp stabi l ită t abăra Octavius, C rassus ş i  '\letellus. 
care vegheau la  desfăşurarea eveni mentelor.  E i  se comiide­
rau că sînt încă superiori  a dversarilor, atît în cu raj cit  ş i  
p ri n  m ulţimea soldaţi lor  ş i  se fereau să rişte în m o d  pripit  
existenţa p atriei  Într-o singu ră luptă.  Cînd, însă , Cinna tr i ­
mise cra i n i c i  în  toate p ă rţile prin oraş şi promise l i berta t e  
sclavilor c a re v o r  trece d e  p a rtea s a .  aceşt ia  În Pep u ră În·  
dată să treacă în masă în tabăra l u i . 

LXX. A tunci Cinna s-a şi apropi a t  cu sfid a re d e  zidul 
o raşului  ş i ,  oprindu-se la o aruncătură dr săgea t ă d t>  el.  şi-a 
stabilit  acolo tabăra. Î n  acest timp, tovarăşi i lui Octavius 
erau nehotărîţ i ,  se temeau ş i  şovăiau să-l atace.  d i n  cauza 
fugarilor ş i  p a rl a mentărilor.  Senatul era foarte îneurcat ş i  
socotea ca ceva groaznic destituirea lui  Lucim; l\IPrnla , pont if  
a l  l u i  Jupi ter. c a re deţ inea funcţi a  de consul În locul lui  
Cinna ş i  nu săvîrşise nic i  o greşea l ă  în t i mpul m agis t raturi i .  
Totuşi,  în con tra voinţei . s i l i t  de nenorociri,  t ri m i se din n o u  
delegaţii  la  C i n n a ,  în calitatea lui  de consu l .  Nl'maiaştep·  
tîndu-se la  n i m i c  hun,  e i  au cnu t această unică fa,·oare :  ca 

Cinna să le  j ure că n u  va săvîrşi  omoruri . Acesta.  însă, nu a 
găsit de cuviinţă să j u re.  c i  a făgădu i t  numai  c�1 nu sP ' a  

face de bună voie ,-i uo,·at d e  ucidPrea ,-reunui cetăţea n .  
Cinna a m a i  ceru t  c a  Oct avius. c a re plecase !'l ă  cercel ezt" 
gărzile  de pri n oraş ş1 m trase în cet a tP pe a l t ă  p o a rtă. să 
�tea dPpar l t• dP a d u n a re e a  si1 n u  i !"e î n t î m µl t>  v reo 1wnu·  
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roci re ch iar  fă ră de Yoia  sa . Toate aces tea el  le-a făc u t  cu­
noscu te delegaţilor în calitate de consul, de sns  de pe o tri­
bună Înal tă .  Marius, Însă. stătea alături de el l înf!ă scaunul 
curul 154, păstrînd tăcerf' : dar  asprimea feţ i i  sa l e  arăta l im­
pede ce mai de omoruri a\-ea s�1 săvîrşească.  Cinel în  cele 
din urmă senatul acceptă aceste condiţi i  şi chemă pc Cinna 
şi pe Marim să in tre în cetate.  ( eăci senator i i  îşi dădeau 
seama că toate acestea erau opera lui ::\larius. iar C inna  Ic 
susţineau numai ) ,  Marius, zîmbind cu o ironie a m a rnică,  le-a 
spus că pentru nişte exilaţi nu există acees în  cetate .  �i 
imediat  t ribunii  plebei au  făcut  să se Yo tezc dcsfi in ţ a n·a  
decre tului de exi l  al  lui Marius şi  al  tuturor celorlal ţ i  con­
damnaţi  l a  exil în timpul consulatului lui Syl l a .  

LXXI. Î n  fine, C inna  ş i  Marius au  intrat În eclate,  fi ind 
primiţi cu teamă de toată lumea . Bunurile acelora care pă­
reau a le f i  potrivnici fură prădate în întregime fără nici  
o cruţare. Cinna şi Marius î i  trimiseseră lu i  Octavius asigu­
rări date sub jurămîn L, iar  jertfi torii ş i  prezică torii î i  prezi­
ceau că nu i se va întîmpia nic i  un rău . În  schimb,  prieten i i  
î l  îndemnau să fugă. Octavius însă spuse că n icicînd, con­
sul fiind, nu-şi va părăsi cetatea. El plecă din adunare şi se 
re trase spre colina Janiculum, însoţi t  de cei mai  i luştri 
patricieni, precum şi de o armată .  Octavius se aşeză pe  scau· 
nul de consul, purtînd vcsmîntul funcţiunii sale, înconjura t  
d e  fascii ş i  securi aşa cum s e  cuvine unui consul. Cînd Cen· 
sorinus alergă ameninţător asupra lui însoţi t  de. cîţiva cava­
leri, prietenii lui Octavius, ca şi armata pe  care o avea în  
preajma lui, î l  îndemnară i ară1;>i ca să  fugă, a ducîndu-i chiar 
ş i  calul .  Dar Octavius nu îngădui să fie urca t  pe cal, c i  aş· 
teptă moartea .  Censorinus, după ce i-a tă iat  capul , l-a adus 
l ui Cinna şi astfel capul lui Octavius fu atîrna t  în for în 
faţa trihunci rostra le155, primul caz de acest fel . După capul 
lui Octavius, au fost a tîrna le şi capetele celorlalţi  asasinaţ i .  
Şi  această  nelegiuire, începută cu Octavius, n -a mai înce t a t .  
c i  s-a săvîrşit faţă de toţi c e i  ucişi d e  duşmani i  lor politic i .  
Emisari fură trimişi Î n  grabă î n  căutarea duşm a n i l o r  po· 
l i tici, atî t de rang sena torial. cît  şi  al celor denum i ţ i  <"aYaleri . 
Despre cavalerii UCIŞI nu se mai  Yorbi n imic Jupă  1 1 c i de re ,  
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pe l' Îml cape lele sen a torilor furii Loa l<" rxpww în faţa Lr i ­
hunei ros trate. Nici  fri ra c ir  zei , ni<'i ind ignarra oamenilor, 
nici trama de ură. nimic cl in toa te areslea nu mai !-it ăvilea 
fapLrlP nelegiui te comise de oamenii de stat . Dimpotrivă . 
aceştia se dedau la răzhunări sălbatice !;' i .  d u p ă  a!-it>menca 
nelegiuiri lăsate la vedere ,  asasinînd fără milă şi tăind ea­
pelcle bărba ţilor ucişi , se fă leau nesfi i t  cu crimel e lor pt>n t ru 
a s t îrni teamă sau uimire 1·u un spect acol nelegiui t .  

LXXH.  Astfel  au fost ucişi . după c e  au fost prinşi pt> 
d rum. Caius Iulius şi . Lucius Iuli us156• doi fra ! i .  precum şi 
At ilius Serranus, Puhlius Lcntulus. Caius Nemctorius ş1 
Marcus Baehius. Crassus. pt> de al tă  parte fi ind urmărit dim­
preună cu copilul său, a luat-o înainte urmări torilor. uri ­
gîndu-1 el JW fiul său.  iar e l  a fost uris de că tre aceşt ia .  Pe 
re torul Mar!'us Ant onius. eare se refugiase Într-un sat,  l-a 
ascuns şi găzdui t un ţăran .  Acesta a trimis pc un sclav la 
cîrciumă.  pen t rn  a cumpăra un vin mai hun <lecit cel ohi!;'­
nui t .  lnfo rmîndu-sP hangiul de ce cere un vin m a i  bun, 
sclavul îi  şop t i  la ureche pricina şi. după f 'e eumpara vi­
nul, plecă. Hangiul alergă imediat la Marius şi-i dezvălui 
cele aflate . Auzind acestt>a. Marius.  bucu ros, se ridică de 
parcă ar fi vrut el însuşi să meargă să-l ucidă pe Marcus 
An tonius. Dar Marius fu oprit  de prietenii săi . A tunci el 
însărcină cu acest lucru un comandant de detaşamen t .  rare 
t rimise cîţiva soldaţi la locuinţa unde na ascuns A ntonius. 
Aeesta fi ind un vorbitor dibaci,  îi incintă pe soldaţi cu di s­
cursuri înduioşă toare .  s t îrnindu-le mila prin expuneri urni t e  
ş i  felurite.  Situaţia a durat pînă cînd comandan tul. pus 
în încurcătură de cele Întîmpla te.  aleqi;ă el însuşi la locuinţa 
lui Antonius şi găsindu-i pe sold aţi  ascultînd discursuri. îl 
11ei,.;e pe Antonius în t imp cc mai vorbea mea.  iar  rapul 
l u i  îl t rimise lui Marius. 

LXXIII .  Pc Cornutus, eare sta asf'U ns în tr-o eolibă. îl 
�alvară sclavii lui c redincioşi prin tr-un \' Î e lf'şug. 1lu p ă  f'l lm 
u rmează : ei găsiră din întîmplare un cadanu pe e a rc îl aşe­
zară pe un rul!. Cînd au sosi t nişte rm isari prntru a i„rodi, 
ei deteră foc rugului şi apoi spuseră eă îl ardeau pe stă­
p înul lor, care se spînzu ral"e . Şi astfel a fo„t salvat  de la 
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moarte de sclavii săi .  Quintus Ancharius îl pîndea pc Marius, 
care trebuia să aducă o jertfă pe Capitoliu, spcrînd că acest 
sacrificiu va fi pentru el unul de împăcare .  Dar cînd Începu 
să sacrifice, Marius porunci oamenilor, cu toate că  se găsea 
pe Capitolin, să-l ucidă pe Ancharius, de îndată ce se va fi 
apropia t şi îi va fi grăit primul cuvînt .  Atît capul lui  
Ancharius, cit ş i  acela al retorului An ton ius, precum şi ca­
petele celorlalţi .  care fuseseră consuli sau praetori. , au fost 
înşirate în for. Nimeni n-avea voie să înmormînteze pe unul 
dintre cei ucişi .  c i  păsările de pradă şi C'Îini.i i.-au sfîş i.a t  în  
bucăţi pe aceşt i bărbaţi de seamă.  Răzvrăti.ţi i  au mai  să­
vîrşit ş i  multe a l te omoruri unii împo triva altora, fără ca  
uci-gaşii să  fie pedepsi ţ i .  Alţii erau exilaţi .  avt>rile lor  <'0'1· 
fiscale. ei fiind scoşi din funcţiuni ,  iar  legile date pe t impul 
lui Sylla  erau acum înlăturate. Prietenii lui Sylla au fost cu 
toţi i  ucişi . casa lui dis trusţ1 ,  iar  el declara t duşman al 
poporului ; soţia şi copiii lui,  fiind căutaţ i .  au scupat cu 
fuga. lntr"un cuvînt.  n-a· lipsit nici unul din ,..;umNlrnia de 
rele de tot felul .  

LXXIV. După aceste evenimente, pentru a <l a aparrnţa 
unui guvernămîn t legal . după atî tea crime nf'Îspăşi tr .  au 
fost puşi la cale nişte acuzatori cumpăraţi care să-l învi· 
nuiască pe preotul lui Juppiter, Merula, desigur din pizmă 
pen tru funcţiunea pe care el o primise ca urmaş al lui 
Cinna. fără însă ca el să fi făp tuit  vre-o nedreptate.  Au mai  
fost puşi acuzatori ş i  împotriva lu i  Lutatius Cn tulus157, care 
fusese coleg de consulat al lui Marius pe t impul răzhoiului 
cu cimbrii şi care. deşi odinioară fusese scăpat  de la moarte 
de către Marius, se arătase nerecunoscător fată <le el si sus­
ţinuse din răspu tere exilarea lui .  Aceştia doi  erau 

0
păzi ţ i  

într-ascuns : cînd în ziua fixată au fost ci tat i  În faţa jus­
tiţiei ( căci t rebuia  ca cei chemaţi de patru ori în justiţie 
să fie judC'caţi l a  intervale de timp bine ho tărî te ) .  Meru la 
şi-a tăiat vinele. după ce însemnase pC' o t ăhliţă de scris, 
care se afla ală turi de dînsul .  <'ă fi ind ho tărît �ă-si taie vi­
nele, depusese din vreme boneta de flamin158 ( că�i nu era 
Îngăduit de legea sfîntă C'a  un flamin dial să moară învesti t 
C'U insigna funcţiunii sale ) .  Ca tulus. pe de altă parte. aprinse 
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cărbuni î n t r-o  l ocuinţă de e urînd Leneu1ta  şi înl 'i1 umedă şi 
st: asfi x ie d in  p ropria - i  \ o inţă .  Astfel a u  m uri l aceş t i a .  C i t  
despre scla \ i .  to ţ i  ace i a  care a u  răspuns procl a m aţie i lu i  
Cinna � i -au a lPrg-a l l a  aceasta ,  dobîndi ncl l i hert a l e a.  şi can�  
pe a l un e i  făceau camp a n ie sub o rdinele lui  Ci nna , se În·  
to a rseră spre casele foşt i lor  l o r  s lăpîni şi l e  jefuiră , uc igîn d 
în aeclaşi  t imp pe oricine întî lneau ; uni i  d i n l re ei a la· 
earii m a i ales pe prop ri i i  lor s tăp în i . Iar C i n na .  după ce În· 
ccrcă ele mai mulLe ori să-i opre ască , fă ră a reuş i însă, i -a 
înccn·ui t  cu o arm a Lă ele gal i i Încă de eu noa pl P . pe cinel ei 
dormeau , şi î i  ucise pe to ! i . As Lfrl scla\ i i  au prim i t o pe­
deapsă binemerit a t ă  pen t ru repc l a la l i psă de cred i nţă fa ţ ă  
de stăpîn i i  lor159•  

LXX V .  Pentru anul următor, erau aleşi consuli Cinna 
pen tru a doua o a ră şi  Marius penlru a şaptea oa ră . Acestuia 
din u r m ă ,  cu tot exilul şi  proclamaţia dată pen lru uci derea 
l u i  c a  <luşman al pa tri ei , i s-a împlin i t  to tuşi profeţia celor 
�apte pui de vultur. Dar pe cînd punea la  cale m u l t e  mă­
suri groaznice împotrirn lui Sylla, e l  a murit  în  cea cl intii 
lună a consula tului său.  Cinna, clupă ce l-a ales în locul lui 
:\Tarius  pe Valcrius Flaccm, l -a  tr imis  pe acesta  în Asi a .  
I a r  după c e  a murit şi  Flaccus l - a  a les d rep t col eg de con­
sulat  pe C a rbo.  

LX X VI.  Sylla . Î n  graba Î n toarceri i sale . împotrirn duş· 
manilor, a zorit toa te p regă tirile împotrirn lui Mithridate . 
După cum am arăta t  mai  înai n t e160, Î n  mai puţin de trei 
ani a ucis o sută şaizeci de mii de oameni, a adus în supu­
nerea Rome i , Greci a , Macedonia.  Ionia.  Asia şi multe a l ic  

' populaţi i ,  pe care le stăpînea mai  înainte l\Iithridate.  E l  
i -a răp i t regelui corăbiile ş i  după ce prin  aceste acţiuni l-a 
redus numai la regatul strămoşesc161 , s-a îna poia t însoţit de 
o armată devotată şi bine antrena Lă .  numeroasă şi mîndră 
de fap tele pe care l e  să,·îrşise . Sylla m a i  aducea cu sine 
un mare număr de corăbii,  bani şi  un aparat el e  război 
destul de Însemna t  în toate privinţele , înspăimîn t ă tor pent ru 
duşmani . Iar  Carbo şi Cinna. speria ţ i ,  au tri m is în toa tă 
Ital ia  emisari pentru a le aduna bani,  armată şi grîu ; pe 
oamenu influenţ i î i  eîştigau de pa rtea l o r  în achmări .  i a r  
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dintre ce taţ1,  aţî ţau mai ales pe acelea C' a re clobîndiseră <le 
c11rînd ceti1ţcnia rom a n ă ,  spunînd că din c au z a  l o r  se gă­
seau ei într-o a t î t  de m a re primej die.  Echipau corăbii  la re­
pezea l ă  şi rech e m a u  pe acelea din Sici l i a .  Ei păzeau coasta  
mării - ş i  eu t o a tă tea m a  şi graba,  n-au neglij a t  să se 
pregă tească l a  \Teme pen t ru ac ţ iune.  

LXXVI I .  În t ru fia sa,  Sylla  a i'\cris sen a tului  despre c i  
în:rnşi . înşirî ncl t o a te fap tele pe care le-a  săvîrş i t  î n  cali t a te 
de quaest.or în Libia împotriva lui  J ugurtha162 numidul.  sau 
în ca l i ta te de lega t împotriva cimhrilor, sau ca p ra e t o r  a l  
C i l i ciei,  sau î n  ri1zhoiul împotriva  a l i aţi lor,  s a u  î n  cal i t a te 
de c· cmsu l .  Preamă rind m a i  ales izhînzilc  sale Împo triva lui  
M i t h ridate,  el  trecea în  revi s tă n u meroasele populaţi i  c a re.  
mai  înain te al iate ale lui  Mi thri<l a te,  fuseseră a t rase de 
Sylla e le pa rtea romanilor .  N u  m a i  puţin menţiona faptul  că 
el o ferise osp i t a l i t a te ce tăţenilor exilaţi  de Cinna,  c a re se re­
fugi useră l a  dînsul plin i  de greutăţi  ş i  le uşurase neno ro­
c i ri J c. .  Din ace,; te cauze, zicea el. inamicii  lui îl p roscrisese ră 
cu duşman al p a triei,  îi clă rîm aseră casa cli n  temel i i ,  îi o m o­
rîscră prie ten i i  politic�,  i a r  soţia şi copiii  l u i  abia  reuşise ră 
�.ă fugă la e l .  Dar În curînd va sosi pentru a-i răzbuna a tî t  
p r  aceşt ia ,  c î t  ş i  întreaga cet a t e  împotriva celo r  c a re 
să vîrşiseră aceste crime ; cît  priveşte pe ceil a l ţ i  cetăţeni vechi 
şi noi ,  e l  le promitea că n u  l e  va cere socoteală  de n i m i c .  
D u p ă  c i tirea acestei scrisori, toţi  sen a torii  fură cuprinşi d e  
t e a m ă  ş i  au t rimis delega ţi  ca să-l î m p ace pe Sylla c u  duş­
manii lui şi să-i propună ca, dacă ar fi nevoie de v reo asi­
g u ra re,  să seric i medi a t  sena tului .  I a r  p a rtizanilor lui Cinna 
l i  s-a propus să nu recruteze soldaţi  pînă cînd va răspunde 
�ylla .  Aceştia  făgăduiră să facă astfel cum li s-a ceru t .  Dar 
după p lecarea delegaţilor, Carbo şi Cinna s-au procl a m a t  
i m e d i a t  consuli pentru a n u l  viitor, c a  să n u  fie nevoiţ i  s ă  
�e înapoieze m a i  devreme l a  R o m a  î n  vederea comi�i i lor.  
Şi  cu treierînd t o a tă Ital ia ,  recru tau soldaţi  pe care î i  t rans­
portau în  de taşamente,  pe corăbii ,  în  Liburni a163, rentru ca 
<le  aci sa-I  a tace pe Syl l a .  

LXXVIII . Înt î ia  parte din armata adunată a străbătut 
.m a rea În condiţiuni favorabile, dar  cealaltă a fost sur-
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prinsă de fur lună şi Loţi aceia c a re aJ ungl'au J l l' usca t .  dc·zt� r· 
tau imediat,  fugi nd acasă , ca unu c a re nu an· a u  gusl să se · 
războiască cu concetăţenii  lor.  Ceilalţ i ,  aflînd acesl e a .  spu· 
neau că ei n u  vor mai străbate m a re a  î n  Li lm rni a .  Cinna, 
însă,  înfuriat ,  i -a convocat Într-o adunare .  rwn t ru a·i  muf;l ra ; 
i a r  ei vPniră l a  a dunare. plini  de m inie. cu µ:îndul să-l rPs· 
pingă. CÎnd unul dintre lictori,  dP;w h i zîmlu-i  d rum l u i  : 
Cinna,  l-a lovit  pe unul dintre ace i a (' a re i s<· afl a u  în cale, 
u n  altul din a rm ată îl lovi  pe l i c t o r. I a r  <' Î n d  Cinna p o ru rwi . 
ca acela c a re î l  l ovise pe l ictor să fie a res t a i ,  i z bucn i ră s t ri· . 
găte d i n  piepturile tu turo r  şi se a runcă cu p i <" l re în e l .  i a r ] 
cei c a re erau Împo t ri v a  lui C i n n a  t raseră pumna l e l e  <l in lt•a<'ă I :  
�i î l  străpunseră cu ele. Astfe l  a murit  C i n n a  în exerc i ţ i u l  I 
funcţiunii de consu l .  Carbo. pe de altă parte. rechemă .l in 
Liburnia pe aceia c a re străbătuseră m a re a ,  dar temÎndu -se 
de eveni m ent ele c a re se petreceau,  nu s-a Înapoiat  la Roma, � · 
cu toate că tribunii plebei îl chemau stăru i t o r  în vPdC'rc a  1 1  
alegerii  unui coleg. Î ntrucît aceşt ia  l-au a nw n i n ţ a t  că î l  j l 
v o r  declara s implu p a rticular. el  s -a  întors şi a fi x a t  o zi l '  
pentru a legerea consulului.  Cum. Însă. ace as t ă zi  fu găsi t ă  i\ 
nefastă, el a fixat o a l t a .  Dar şi în această zi întîm plîn· l\ 
du-se să cadă un t răznet pe templul Selenei şi al Demetrf' i ,  I 
augurii  a u  amînat  alegerile pînă după so l sti ţ i u l  de rn ră.  
i a r  Corbo a rămas s ingur consu l .  

L X X I X .  Sylla a răspuns trimişi lor sen atului  ca n u  rn f i  
niciodată prieten al  u n o r  o a m e n i  c a re a u  săvÎrşi t fapte aşa 
d.e groaznice ; totuşi, d i n  iubirea ce-o poartă Romei . n u  " <"  
va feri  să . asigure securitatea acestora . E l  v a  oferi  sigu ra n ţ ă  
pen tru totdeauna l o r  şi acelora c a re s-au refu gi a t  la el .  În· 
trucît a rm a t a  lui  le este hinevoitoar<" .  De aci a dC'venit foa r l c• 1 1 
l impede, din aceste u l t i me cuvinte. că Sylla nu va  c o m·p d i a  � \  
armata,  c i  că a re i ntenţia s ă  de,· ină t ira n .  Sylla le cerea I 
să i se redea demnitatea,  avere a  şi funcţiunea sacerdo t a l ii .  ' 

p recum şi oricare a l t  privilegiu pe c a re îl a \· e a : Loatc aces­
tea să-i fie înapoiate fără nici o ştirbire .  El trim ise. o d a tir 
cu înapo.ierea delegaţilor,  Împuterniciţi  ai  săi c a re să t ra leze 
aceste chestiuni . Aceştia,  însă. aflînd că Cinna murise şi că 
cetatf'a era lipsi tă de con ducere.  s-au înapo i a t  i medi at  de la 
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B rundisium l a  Sylla .  fără "ă facă mm1c. Sylla .  luînd cu 
sine cinci legiuni din armata i t alică şi şase mii  de călăre ţi ,  
precum .�i alte cîteva oşti  din Peloponez şi  Macedonia. du­
rînd cu sine în total cam patruzeci de mii oameni,  traversă 
marea de la Pireu164 la  Patrai şi de la Pa trai la  B rundi­
sium165, cu o mie sase sute de nave. Fiindcă hrundisienii l -au 
primit  fără luptă : el le-a acordat mai  tîrziu scutire de im­
pozite, pe care o mai au şi acum.  iar  Pi. <lupă cc îşi a<lună 
armata,  o porni înainte. 

LXX X .  Caecilius Metellus .,Piosul" " ,  care fusese de mult 
t imp ales să ducă la capăt războiul aliaţilor şi rare.  din 
cauza lui Cinna si a lui Marius, nu se întorsese la Roma. as­
tept a  în Liguri� 166 desfăşurarea eveni mentelor. Fiin<l înc

0
ă 

proconsul . el se alătură din propriu] său imbold lui Sylla 
ra a l ia t .  Împreună cu aliaţii  săi.  Căci este un obicei ca cei 
a leşi într-o funcţiune să şi-o menţină pînă cînd se vor fi 
întors la Roma . După Metellus a ven it  şi Cnaeus Pompei, 
care.  nu.  mult după aceea, fu numi t .,cel Mare" ; el era fiul 
lui Pompei , cel ucis de t�ăznet şi socot i t  ca nefiindu-i bine­
voitor lui Sylla .  El  a venit  to tuşi, vrînd să înlăture orice bănu­
ială şi a adus cu sine o legiune, pe care o recrutase din Pice­
num, în virtutea gloriei părin telui său, care avusese în această 
provincie o deosebită autoritate.  Nu mult după aceea, el  a mai 
adunat încă alte două legiuni -- şi acest bărbat a ajuns 
unul dintre oamenii cei mai de folos pentru Sylla .  De 
aceea îl şi cinstea Sylla, deşi era încă foarte tînăr. Se spune 
că Pompei era singurul om la a cărui sosire în adunare, 
.Sylla se ridica în  picioare. Cînd s-a sfîrşi t războiul civil, 
.Sylla îl trimise pe Pompei în Libia, pentru ca să-i izgo­
nească pe prietenii lui Carbo şi pentru a-l readuce la dom­
nie pe Hiempsal167, care fusese izgonit de către numizi .  În 
urma acestui fapt, Sylla î i  îngădui lui Pompei să serbeze 
triumful împo triH numizilor, deşi era tînăr şi făcea parte 
din ordinul cavalcrilor168. Ajungînd, datorită acestui fapt, l a  
o situaţie înaltă, Pompei a fost trimis în Spania împotriva 
lui Scrtorius, iar mai tîrziu în Pont împotriva lui Mithri­
date. A mai sosi t la Sylla şi Cethegus, care fusese împreună 
cu Cinna şi Marius cel mai primejdios adversar al lui .  Fiind 
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i z iron i t  din R o m a  î m p r<'u nă c·u a l' cş l i a .  Pl se prczc·ntă  l a  
Syl l a  c a  ruţ!."ă l o r  şi î i  o frri  sc· n· i ei i l l' sale p e n i  ru a exc· c·u l a  
o rict' v a  d o ri aecs l a .  

L X X X I .  Ş i  as tfel S vl l a .  a\Înd o armată foarte  n 11 m 1 · ­
roasă :;;i mulţi p rieteni  d i n t re cetăţen i i  cei m a i  i luşl ri . î i  
folosea pe aceşt ia  ca  delt>ga ţ i .  iar el însuşi şi 'letellus. amîn­
doi  În C'ali t a l c  de p rocomu l i .  îna intau l o l  mcn· 11 : căci Sylla,  
după 1 ·e  fusese p roconsul î m p o t riva lui  \J i t lt ri d a lt' .  irăsca 
ele ! 'uvi inţă  să nu-şi depun�1 încă funeţi unea sa. c h i a r  dal'ă 
C i n na îl  p rocla m ase. printr-un decre t .  i n a m i c  puhlic .  Şi a..; tfcl  
Sylla înainta Împot r i v a  duşm anilor  c·u cea m a i  Înn· r::-una t ă  
u ră .  d eşi încă ascunsă . C e i  d i n  o ra:;; însă. care aYeau pre­
si m ţ i ri întemei a te asupra e a ra c l e rului  lui Sylla ş i  mai ţ i ­
n e a u  m i n t e  p ri m a  lui  i nv a z i i' î n  o raşul Roma şi eueeri rea 
Romei ele c ă t re eL gîndindu-se şi la h o t ă rîrile pe care le 
dene tase Împotrirn  l u i  şi ,-ăzîndu-i l ocuinţa  d ă rîmată d i n  
temelie.  averea confiscată.  pr ie teni i  ucişi  ş i  fa m i l i a  lui abia  
scă p a t ă  prin fugă, e ra u  înspăimînta ţ i .  Socot i n d  că nu mai  
exis tă  n i c i  o cale ele m ij l oe î n t re b i ru i n ţă şi p i e i re t o t a l ă .  
e i  consp i rau cu t e a m ă  alături  de  consuli Împot r i v a  l u i  
SJ l l a .  Trimiţînd emisari  În diferi te  ţ i n u turi  a l e  I t al i e i .  e i  
a dunau s o l d a ţ i ,  p rov i z i i  şi bani  ş i ,  a ş a  p recum e r a  fi rese să 
se î n tîmple în s i t u a ţ i i  ex t rem de ţrrave.  nu le l i pseau nie i  
rîvna, n i c i  zelul .  

LX X XI I .  Caius Norbanus169 ş i  Lucius Sci p io170, care a t un­
ci erau a mîndoi  consu l i ,  şi î m p reună cu ei C a rbo, c a re fu­
sese consul în anul p recedent ,  a v înd aceeaşi duşm ănie îm­
p o t ri ,·a  l u i  Sylla ,  d a r  temîndu-se de faptele lor  rele să,· îr­
ş i te  -- cu mult  m a i  m a ri decît  ale  celorl a l ţ i  -, au adun a t  
d in c e t a t e  î n t reaga armată  d e  care dispuneau şi . d u p ă  ce a u  
l ua t-o şi pe c e a  d i n  I t al i a .  au p o rn i t  împotriva  l u i  Sylla î n  
d e t aşamente separate.  cu d ouă s u t e  ele cohorte ele ci te  einei  
sute de oameni  pentru încep u t .  eăei . m a i  t îrziu .  au adus un 
nu m ă r  ş i  mai m a re de e o h o rlP171• Bunăvoinţa  oamenilor  faţă 
de consuli  e ra înt r-adevăr eu mul t m a i  m a re ( deeît  faţă dP 
invaclat o r  ) , căci fapta lui  Sylla.  c a re înainta  împo t ri ,·a pa­
tr ie i ,  î l  a ră t a  ca u n  duşman al ce t ă ţ i i .  pe cinci aeeea a con· 
sulilo r, clP�i în t reprinsă În propriul lor i n teres. a\' e a  ca p re-
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, tex t patria . .  Mul ţ i .  conştienţ i  de greşelile savirşite rn compl i-
1 . citate cu consuli i  şi socolin<l că se cuvenea să ia şi ei parte 
, la t eama lor, acţionau de comun acord cu ei .  Căci ei ştiau 

; prea hine că ceea ce punea l a  cale Sylla nu era pedepsirea lor 
' • sau îndreptarea relelor sau înfricoşarea lor,  ci acte de crn· 
i i  zime. omoruri , confiscări <le hunuri şi o extermi nare ne-

1 crnţi1 t oare.  In această privinţă nu s-au Î11 7cla t .  Ră:>:boiul a 
r d i s t rns to iul : adeseori au muri t ,  În tr-o s ingură hă tălie, şi 
· 1  zece mii şi chiar douăzeci de mii  de soldaţ i .  iar În luptele 
i .  <li n jurnl oraşului au murit din ambele tabere cincizeci <le 
n m i i  de a tmeni .  Şi împotriva celorlalţi , fie individual,  fie o 
' c· e ta te în treagă, Sylla nu s-a dat În lături să săvîrşească 
& fap te înspă imîntătoare. Această situaţie a durat pînă cîn<l 
:I Sy l la  s-a proclamat el însuşi conducător absolu t  al între­
ii gu lu i  imperiu al romanilor. pe cit t imp va µ;ăsi <' l i  calc şi  
; :  va  ,-oi172• 

L X X XIII . Şi aceste fapte au fost, după credinţa poporu­
' l u i .  prevest ite <le divinitate prin semne şi minuni .  în 
i t impul  acestui război .  Căci  temeri neîntemeiate s-an răspîn­
[ dit pe tot întinsul I taliei, cuprinzînd pe mulţi., a l î t  indivi ­
f. dual cî t  şi în masă. Romanii  îşi  aminteau de profoţiile unor 
� 01  acole străvechi demne de temu t .  S-au produs şi muhe 
· �  m inuni. Astfel, un catîr a fătat, o femeie însărcinată a adus 
g pe lume o ,·iperă,  În loc de un copil. Divinitatea a cutre­
� mura t  cu  putere pămîntul şi a pricinuit năruirea  cîtol'Va 
·1 temple <lin Roma, iar romanii erau cu totul înspăimîntaţi 
1 d e  asemenea semne.  Chiar Capitol iul, care fusese construit 
f1 de către regi cu vreo patru sute de ani înain l c ,  a luat foc 

şi nimeni n-a putut afla din ce-a izbucnit focul .  Toate aces· 
tea păreau semne prevestitoare a o mulţime de măceluri,  
a cuceririi Italiei şi a subjugării romanilor, a ocupării cetăţii 

� �i a schimbării formei de guvernămînt . 
l LXXX IV .  Deci ,  războiul a început din momentul în care l Sylla a sosi t  la B rundisium, În olympiada a o sută şapte 

' 

zeci şi patra113• Durat a  lui, datorită însemnătăţ i i  evenimen­
Lelo r  C"are se succedau cu repeziciune, ca între duşmani per­
�onali , nu a fost mare În raport cu evenimente atît de i m-
portante .  De aceea. datori tă  faptului că ei 1ş1 grăbeau, pc> 
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ci l  puteau . u n i i  a hora suferinţele, s-a întî m pla l 1 ·a Î n l  r-un 
timp scurt răz h o i u l  să devină şi mai  marc şi ma i  ap ri ir . To­
tuşi , el a durat timp <le t rei ani, în C' u p ri nsu l î n t regi i !tal i i ,  
pînă cîml Sylla a obţ inut  puterea ahsolută.  Căci î n  Span ia  ' 
războiul s-a prelungit şi după Syl la  încă mul tă  ' re m c .  Î n  1 
I talia an avut loc bătăl i i ,  lupte de la d is t a n ţ ă .  ase d i u ri :;; i 
l o t  fel u l  d e  lupte  a lît în tre t rupe n u m e ro mw eît �i Î n l rr d r­
taşamentc mici ,  toa l e  faimoase p r i n  com a n d a n ţ i i  l o r. Prin I re 
acestea, cele mai  însemnate şi mai  demne de a m i n t i t  Î n t r-o 
expunere rezumativă e ra u  u rrnătoarp) c : p ri m a  a fos t hă lă ­
l i a  de l a  Canusium174 a proconsul i lo r  î m p o t ri v a  lu i  Nor­
banus. Din tre sol daţii  l u i  Norbanus au muri t şase m i i .  i a r  
dintre ace ia  a i  l u i  Sylla şaptezeci ,  p c  lingă mulţ i  r ă n i ţ i .  � i  
Norhanus s-a înapoiat la  Capua175• 

LXXXV. Pe cîncl Sylla şi .!\letellus se aflau pe la Tea­
num, Lucius Scipio ii atacă cu o altă a rmată, e a rP e ra 1·u 
totul demoralizată şi dorea să se încheie pacea . Simţind 
acest lucru , partizani i  lui Sylla au  trimis la  Sci p i o  delega ţ i  
pentru încheierea păcii ,  nu pentru că e i  o doreau sau  aveau , 
nevoie de �a ceva. ci f i indcă se aşteptau ca armata lu i  
Scipio [ fi ind demoralizată ] 176 să se revolte împotriva lu i .  
Ceea ce  s-a şi întîmplat .  Scipio, luînd ostateci de la  adunare .  
s-a dus pe cîmpia unde s-au reunit ,  d in amhele părţ i .  cÎ l t' 
trei delegaţ i .  Aşa s-a întîmplat  ca nici să nu se cunoască cu­
prinsul tratativelor. Se credea, însă, că SPip i o .  amînind 
luarea unei hotărîri , l-a trimis pe Sertorius la  euh·irul său. 
Norbanus, spre a i se aduce la  cunoştinţă ştiri asupra celo r 
discutate. Ş i  a t î t  o armată, cît şi cealaltă stătPau în repaus 
în aşteptarea răspunsu ril o r . Scrtorius ocupă pe drum Su essa .  
care trecnse de  partea lu i  Syl la .  Acesta trimise' delegaţi l a  
Scipio acuzîndu-1 de acest fap t . Scipio, însă, fie c ă  era com­
plice a l  acestei acţiuni ,  fie că nu ştia ce răspuns să dea cu 
pnvire la cucerirea făcu tă de Sertorius pe cont propriu, 
înapoie ostatecii lui Syl l a .  Ş i  imediat solda ţ i i  lui  Scipio. 
care î i  socoteau răspunzători pe consuli .  at î t  dC' cuceri rea 
fără raţiune a Suessei în t i mpul armist i ţ iului . eît !;'i pentru 
res tituirea ostateeilor care nici măcar nu fusest>ră ceruţi dr 
adversar, au tra ta t  cu Sylla pe ascuns t recerra de partea lui,  
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dacă se vor apropia unii de alt i i .  Sylla înain Lînd, a rm a l a  lui 
Scipio Lrecu în masă de partea  adversa rului, as lfel încît 
Sylla prinse pe consulul Scipio şi  pe fiul aces luia ,  Lucius, 
în cortul lor, rămaşi singuri în t abără din toa ti1 a rma l a  lor. 
înlr·o stare de dezorientare. E u  cred că Scipio a păţit acest 
lucru, nedemn de un comandant  de oşLi,  fi indcă n-a ş t iut  
nimic de complotul urzi t de În l reaga lui armată .  

LXX X VI .  Sylla, nereuşind să  convingă pc  Scipio şi  pe  
fi u l  acestuia să·si schimbe hotărîrea, i-a t rimis îndără t teferi 
:;; i nevă l ăma ! i .  El a mai trimcs la Norbanus, la Capua, pe 
a l ţ i  delegaţi pentru trata tive de pace, fie că se t emea că 
cea mai marc parte a I taliei era de parlea consulilor. fie că 
1mel lea  împo t riva lui Norbanus ca :;;i Împotriva lui Seipio .  
Deoarece nimeni nu venea la  el, nici chiar pen tru a- i  cerc 
un ri1s1Hms ( căci Norbanus, după cî t  se pare, s-a temut să 
nu fie calomniat în mod asemănător faţă de propria sa 
armată ). Sylla, ridicînd t abăra, merse mai  departe,  prădînd 
toate teri toriile vrăj maşilor ; acelaşi lucru .îl făcu şi Nor­
banus pe al te căi .  Carbo,  însă, in tră În grabă În Roma şi de­
cretă ca Metel lus şi ceilalţi, care făceau parte din sena t  şi 
erau aliaţi ai  lui  Sylla ,  să fie declarati inamici ai poporului. 
În  acele zile a fost incendiat  şi Capi tolini .  Unii  răspîmleau 
şti rea că acest fapt ar  fi fost comis de Carbo, sau de con­
sul i .  sau de oamenii trimişi de Sylla. Dar adevărul adevărat 
era neştiut şi eu nu pot  explica din ce pricină s-a în tîmplat 
aceasta .  Pe de altă parle, Sertorius, care fusese ales de mult  
t i m p  comandant  al  Spaniei, după ocuparea Suessei a fugit 
în  acea provincie, şi fiindcă prae torii  vechi nu voiau să-l 
primPască, şi el la rîndul său a pricinui t  multe necazuri în 
aceea provincie. Armata consulilor creştea necontenit ,  atît  
cea ca re le venea din cea mai mare parte a I taliei cî t  şi  
c e a  din Gall ia din jurul Eridanului177• Dar nici Sylla nu 
H lătea inacLiv, ci Lrimiţînd oameni ai săi  în  cî t  mai multe 
regiuni ale I talici,  adună arma te prin prietenie sau prin 
teamă, cn ajutorul  banilor sau al făgădninţelor. Acest lucru 
a d ura t pînă cînd amîndouă t aberele s-au t rezi t c-a t recut 
"VHTal70. 

LXXXVII.  În anul următor, au fost numiţi consuli Papi-

https://biblioteca-digitala.ro



66 A p p i a n  

nus Carlio. pen t ru a doua oară,  şi Marius. nepo tul  lui '\'l a· 
rius cel vesti t179• fiind în vîrstă de douăzeci şi �ap lt>  de an i .  
Iarna  şi u n  ger cumplit au silit cele două tabere s ă  stea di·· 
parte una de al ta .  La începutul primăverii. înt re '.\Ietellus 
şi Carrinas. ginerele lui Carho, s-a dat o bătălie aprigă lînl!ă 
rîul Aesis. care a durat din zori pînă la amiază.  Carrina„.  
pierzînd mulţi soldaţi .  a luat-o la fugă. iar ţinu t u rile> d i n  
vecinătate au trecut toate de  partea lui Metellus. părăsi nd 
pc consul i .  Carho l-a ajuns din urmă pe Metellus şi l-a ţinu t  
asediat. pînă ce  află că Marius. cel de-al doilea ('On„ul. a 
fost înfrîn t într-o mare bătălie la Praeneste ':'i-şi ret răsPst• 
tabăi- a  la  Ariminum.  Iar Pompei. atacînd ariergarda a<'P"· 
tuia, i-a pricinuit unele pierderi . In ce priveşte înfrîngert'a 
de l a  Praencste. ea s-a întîmplat după cum urmează. După 
ce Sylla a ocupat localitatea Setium. Marius. stahilindu-':'i 
tabăra în apropiere, se retrăgea puţin ci te puţin. O dată  
ajuns însă la  Sacriportum, el îşi rîndui trupele în ordine de 
bătaie şi  se luptă cu avînt.  Dar cînd aripa st ingă a armatt>i 
lui Marius a început să cedeze teren - cinci cohorte de 
pedestraşi şi două de cavaleri nu ma i  opuseră rezistenţă.  ci 
o luară de-ahinelea la fugă ; a runcînd to todată şi stindardelP. 
ei trecură de partea lui Sylla .  Acesta a fost începutul de­
zastruoasei înfrîngeri a lui Marius. Căci înfrînţ i .  ostaşii lui 
Marius fugeau spre Pracneste, u rmăriţi în goană d e  Syll a .  
Praenestinii i-au primit în cetate pe fruntaşi i fugarilor. dar. 
întrucît Sylla îi urmărea de aproape. ei au închis porţile ':'i 
l -au tras în sus pe Marius cu ajutorul unei funi i .  �Iuiţi m u ­
riră atunci în jurul  zidurilor. Sylla luă o mulţime de prizo · 
oieri. Dintre aceştia el ucise pP toţi samniţ i i .  ('a JW 1 1 11 1 1  
care întotdeauna au fost potrivnici romanilor180• 

LXX XVIII.  Cam în acelaşi timp, Metellus îminst' o a l tă  
a1'.mată a lui  Carbo.  Cu acest prilej , cinci cohorte S C'  sal· 
vară, În cursul bă tăliei,  trecînd la Metellus. Pompei îl În· 
v inse şi  el pe Marius la Sena şi p rădă cPtatea . I a r  Sylla. 
după ce-l Închise pe Marius în Praent>ste, înconjură ('t>tatea 
de la  o mare depărtare cu un şanţ şi un zid şi îl în�ărcină 
pe Lucretius Ofella181 cu conducerea asediulu i. înt ru(' Î t  avea 
intPnţia de a supune pe �larius nu prin luptă.  ei prin În· 
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fometare.  Marius, nemaiaştep tîndu-se la mm1e bun .  se irrăhi 
sa-1 ucidă mai întîi pe duşmanii  săi personal i .  Apoi îi  sc rise 
lui Bru tus, care era prae tor  urban182• să convoace senatul 
sub un pretext oarecare şi  să omoa re pe Publius Antistius183, 
pe celălalt  Papirius Carho, pe Lucius Domitius184 şi pe M u ­
cius Scaevola, care era marele pon tif a l  Romei . Doi  din trP 
aceştia au  fost ucişi în senat ,  după cum porunc ise Marius. 
de că tre asasin i  in troduşi acolo ; Domit ius a fost ucis în 
apropiere de ieşire, pe cînd fugea .  Scacrnla. chiar în fa�a 
c lădirii senatului . Cadavrele lor au fost  a runcate în Tibru ,  
căci de  mul t se  înstăpînise obiceiul ca  să  nu  fie înmormîn­
t a te cadavrele celor ucişi . Sylla, pe de al tă parte. şi-a trimis 
armata  la  Roma în detaşamente separate,  pe diferite dru­
muri ocolite .  El a dat ordin armatei sale să ocupe portile 
cetăţii .  dar  ca .  în cazul cînd a r  fi împiedicat i ,  să se re tragă 
la Ost i a .  Ce tăţile primeau cu teamă armatele care t receau 
şi deschiseră porţile acelora care înain tau împotriva O ra ­
·�ulu i ,  fiind încolţite şi de  foame . şi deprinse să supor te  nw­
reu nenorociri mai  mari decî t cele prezente.  

LXXXIX .  Cînd a afl a t  acestea .  Sylla a n'ni t  înda tă  şi 
şi -a stabilit  a rmata  înaintea portilor Romei, pe cîmpul lui 
Marte, iar  el a in t ra t  În ce t a te .  în t imp ce t o ti a ch:ersar i i 
săi poli tici au lua t-o la fugă. 1n ce priwşte Imnurile aces­
tora, ele fură imediat confiscate în folosul  s tat ului şi vîndute 
l a  licitaţie. El convocă poporul  în adunare şi se plînse îna· 
in tea lui că fusese constrîns de nrcesita lc  să săvîrsească 
aceste fapte.  El l-a îndemnat  să aibă curaj , căci o d;t ă  cu 
încet a rea s i tua tiei excepţionale, va lua şi  guvernămîn tul  
form a ce se cuvine.  După ce a p u s  ordine în toa te "hesl iu­
nile urgente şi a aşeza t  peste ce t a te drept  conducă tori pr 
unii dintre a i  săi . el se îndreptă spre Clusium185, unde răz­
boiul era în toi .  În vremea aceasta ,  consulilor l i  s-au ală­
t ura t călăreţi cehiberi. care fuseseră t rimişi de că tre p rae­
Lorii din Spania .  Bătălia Între călăreti se dezlăntui la  rîul 
Glanis. Sylla ucise cam cincizeci e le d�smani.  iar 270 de ce1 -
t iheri dezertară şi veniră în tahăra 1

.
ui . Pe cei rămasi î i  

ucise Carho, fie că era înfuria t  de  dezertarea conat ionaii lor  
l or, f ie  că se temea că ş i  ei vor dezerta .  În acel�şi t i mp, 
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Sylla i-a înfrîn t pe duşmani la Satu rn ia .  cu o altă parte a 
a rma te i  sale. iar Mc tellus, navigînd pe lîn�ă C'oasle spre 
Ravenna186, a oeupat mai întîi  regiunea Urie i .  ţinut şes ş i  
roditor .  Alţi part i zani ai  lui  Sylla, in t rînd prin t rădare 
în timpul nopţii  În Neapole, i-au ucis pc toţi apără torii ce­
tăţi i  cu excep ţia unui mic număr dintre ei earc au scăpat 
p rin fugă. şi au captura t t ri remele cetăţi i .  Între Sylla şi  
Carbo a nul loc,  l a  Clusium, o bă tiilic îndîrj i tă ,  care a 
dura t  din zori pînă în scară.  Ei se despărţiră abia la lă­
sarea întunericului, după ce fu limpede că amhC'le pă rţi erau 
la fel de pu ternice. ' 

XC.  Pe cîmpia de la Spole tum. Pompei şi Crassus. ambii  
comandanţi de armată ai  lui Sylla. au ucis aproape trei mii  
de  partizani ai  lui  Carho şi au asedia t  pe Carrinas. coman­
dant  al armatei duşmane, pînă cînd Carbo i-a trimis lui 
Carrinas o altă arma tă .  Sylla aflînd acest lucru. se aşeză la 
pîndă şi ucise cam două mii de soldaţi  din cei ce t receau în 
drum spre Carrinas, ia 1· �cesta c\·adă pe o noapte foarte 
ploioasă şi întunecoasă, deşi asediatorii săi aflaseră ceva 
despre această in tenţie : din cauza ploii. ei nu se sinchi­
siră însă să-l împiedice. Carbo îl trimise pe Marc iu,-. eu opt 
legiuni, la Praencsle, la  colegul său de consula t  ·Marius. de­
oarece aflase că acesta era într-o s tare jalnică din l'auza în­
fometări i .  Pompei năpustindu-se din locul său de pîndă asu­
pra acestor legiuni ,  în defileul prin care t receau, J� puse pe 
fugă şi, după ce omorî o mulţime de soldaţi .  încercu i pe cei 
rămaşi pe o colină. De pe această colină. Marcius. fără să fi 
stins focul cantonamentului. ful!i pe a!"cuns. A rmata însă , 
acuzîndu-1 că el este singurul vino\·at de cursa în care au 
căzut, s-a revol ta t  plină de îndirj ire. O în treagă l egiune. cu 
stindardele în frunte, s-a întors fără să fi primit vreun or­
d in  l a  Ariminum, iar  celelalte s-au împrăştiat pe detaşa­
mente în patriile lor, astfel Încît comandantului nu i-au 
rămas decît şapte cohorte. Şi  clupă ce acţiunea sa s-a ter­
minat  cu atî tea pierderi. Marcius s-a înapoiat la Carbo. Lui 
Marcus Lampronius din Lucania.  Pontius Telesinu� din Sam­
nium �i Gutta <lin Capua, care se �răbeau să vină cu şaptP­
zeci de mii  <le soldaţi pentru a-l despresura pr Ma rius. Syll a 
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le-a închis drumul prin defileuri, singura cale prin care se 
putea trece .  Atunci Marius, p ierzînd orice speranţă de aju­
tor din afară, a construit  un meterez în spaţiul destul de 
larg dintre cele două armate şi a adus maşini de război 
şi arma tă .  Apoi a încerca t  ca  prin forţă să-l învingă pe Lu­
cretius. După încercări felurite,  care durară mai  multe z i le  
în ş ir ,  văzînd că nu ajunge la nici un rezul tat , s -a  închis 
iarăsi în Pracneste .  

XCI. Şi cam în timpul aceloraşi zile, la  Favent ia ,  Carbo 
şi Norbanus, ahii tîndu-se din drum, cu puţin înaintea serii, 
au porni t împo triva taberei lui Mctellus .  De vreme  ce nu 
mai  ră mînea decî l un singur ceas din z i  ş i  locul era împrej­
nrni t  cu v iţă de v ie deasă, ei şi-au aşezat trupele în ordine 
de bătaie într-un m o d  cu totul nechibzui t din canza furiei 
ce-i stăpînea, în speranta că îl vor înspăimînta pe Metellus 
prin l r-un a l ac nep revăzu t .  Fiind însă înfrînţi - dup ă  cum 
era fi resc să st' întîmple în tr-un ţinut şi  timp nepotrivit -, 
ei fură aruncaţi în plantaţi i le de vie, unde fură ucişi în 
masă, as tfel Încît au muri t aproape zece mii, iar circa şase 
mi i  au dezer la t .  Cei rămaşi fură risipiţi în toate părţile. 
Numai o mic de soldaţi ajunseră în ordine la Ariminum.  
O al tă legiune a lucanilor. comandată de Alhiuovanus, 
aflînd despre înfrîngere. a dezertat trecînd la Metellus, 
spre marea ind i gnare a lui Albinovanus. Acesta, neputîndu-se 
împo lnn a lunei fugi i  oamenilor săi, se întoarse la  Nor­
hanus. Nu mul t m a i  l Î rziu,  el t rată în ascuns cu Sylla şi, 
după ce oh tinu asigurarea că va  rămînea nepedepsit, în 
cazul cînd va fi săvîrşit vreo faptă remarcabilă, el  a inv i ta t  
l a  un  ospăl pe Norbanus şi pe legaţii care îl însoţeau, Caius 
Antipater şi Flavius Fimbria187, - frate al aceluia care se 
sinucisese În Asia ,  -- precum şi pe tol i  c�ilalţi ,  care pc 
atunci erau prpzrnţi  În ca l itate de comandanţi ai pa rtiza­
nilor lui Carbo.  După ce aceştia au sosit, cu execptia l ui 
Norbanus ( singurul  care nu a veni t ) ,  A lhinovanus i-a ucis 
pe toti În timpul ospătului şi s-a refugiat  la  Sylla .  Norbanm, 
i if l înd că atît cetatea Ariminum cit şi ,  după această neno· 
rocire, multe alte t abere din apropiere treceau la  Sylla, so­
cotind că nici unul dintre prietenii pe care-i avea în mo' 
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mentul de faţă nu-i mai e ra devot a t  � ·  sigu r, a�a cum ;;-a r 
fi cuvenit  să-i fie l a nenorocire, s-a îmbarc a t  pe co ra b i a  
unui particu l a r  ş i  a pornit  p e  m a re spre Rhodo„,  Sylla  l'P· 
rîndu-i extrădarea, ci tă  vreme rho<lienii  m a i  1·z i t a u  încă d 1· 
a-l preda, Norbanus s-a sinucis în mij l ocul  fo ru l u i . 

X CII.  C a rbo l-a trimis pe Damasippus pent ru a- i  ad ul't> 
l a  Praeneste188 al te  două l egiuni de ostaşi . el f i i nd pestt> �n ă­
sură de grăbit  să-l scape pe Marius din a"ed iu.  dar niC'i acelP 
l egiuni nu putură străbate prin defile u r i l e  1· ar1� e ra u păz i l l· 
de c ă t re Syl l a .  Gallii  eare locu iesc ţ i n u t u ri l e  de l a  Ra,·enna 
pînă l a  Alpi  au dezertat ,  t reeînd în m asă la  .'.\l e t e l l u;; . Lu­
cullus189 i -a înfrînt pe ceilal ţi partizani ai  lui  Carho la  P l a ­
·centia190. C a rho. aflînd despre aceasta - deşi m a i  a\ ea î n  
regiunea Clusium treizeci de m i i  de soldaţi.  două l egi u n i  
a l e  lui Dam asippus şi a l tele s u b  c o m a n d a  l u i  Carrinas ş i  
M a rcius, în vreme ce samniţii  înfruntau pentru e l  cu în„u­
fleţire o situaţie grea prin defi leurile  munţi l o r  · - .  p i erdu 
o rice speranţă şi fi ind sleit  de  puteri . fugi însoţi t  d e  pr i i·· 
teni  din Italia  în Libia.  fiind consul încă. pentru a a t ragi· 
d e  partea sa Libia.  în locul I ta l iei .  Din C'C'i rămaşi în I t a l i a .  
u n i i  s e  angaj aseră într-o luptă e u  Pompei l a  C l m i u m .  d a r  
pierdură aproximativ  douăzeci d e  mii  oameni  şi .  a':'a em11 
este firesc să se întîmple dup{1 o nenorocire mare.  rest u l  
acestei a rmate ;;-a Î m p răştiat  în detaşamente ;;epa rate . p )p. 
cînd fiecare ostaş în patria sa.  Dar C a rrinas. \larciu,; ':'i  
Damasippus. împreună eu cei pe c a re îi ave a u în ,;u h o rd i ne .  
s-au re tras spre t recătorile m u n ţ i l o r. fo rţ ind u- le  cu o ri ei' 
preţ, În acelaşi t i m p  cu sam n i ! i i .  ,-oind ,;ă t rcaeă prin c k .  
Neizbut i nd nici chiar  aşa, ei  s-au îndrep t a t  S]Ht' Roma. pen­
t ru a pune stăpînire pe o raşul l i p!"o i t  de a pă ră t o ri l' Î t  � i  d„  
provizii  şi şi-au aşeza t  tabăra l a o "u tă <le !" l ad i i de o ra':'. 
în p reaj ma ţinu tului  al banilor.  

XCIII.  Syl l a .  îngr ijo rînd u-,;c de ,;oarta ec t ă ţ i i .  a t r i m i s  
contra l o r, în grabă . t rupele de eavaleri c . pen t ru a- i hăr­
ţui pe duşmani în t impul  m a n:ou l u i .  El în�u':'i. p<i�in.I î n  
grabă în u rm a  l o r  cu întreaga „ a  armată.  1:'i-a �ta h i l i t  tahit ra,  
pe l a  am iază.  l a  poqile Colline.  în p rt>aj ma tt• m plului  \-e­
.nere i ,  t o l' m a i  ]H' l i m p u l  eîn d �i \T<t.J illa� 1 1  1-:: 1 a".'ez a ra t a bă ra 
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î n  j urul cetăţi i .  Între ei,  p e  neaşteptate, că tre seară,  izhucni 
0 bătălie. Sylla fu victorios la aripa  dreaptă, dar a ripa- i  
stingă fiindu-i înfrîntă, el  se refugie spre porţi . Veteran i i .  
care se  aflau sus pe z iduri,  cum au văzut că duşmanii  i n t ră 
împreună cu ostaşii lui  Sylla În ce tate, au lăsat să cadă 
porţile spre a le închide. Acestea, în căderea lor,  au ucis  
mulţi soldaţi şi mulţi senatori . Cei rămaşi . împinş i  de 
teamă ş i  nemaiavînd ce face, s-au întors împotriva duşma­
nilor. Ei  se luptară toată noaplea şi uciser�t marc mulţime 
de soldaţ i .  D intre comandanţi e i  uciseră pe Teles i nus şi 
Albinus şi le-au cucerit taberele . Lampronius Lucanus, Mar­
c ius şi Carrinas, precum şi toţi  ceilalţi  coma'lldanţi  ai a r­
ma telor lui Carbo, care luaseră parte l a  revoltă, au  scăpa t 
prin fugă . După cî t  se pare ,  numărul  morţilor de pc urma 
acestei lupte a fos t  de 50 .000 de ambele părţi .  Fură lua ţ i  
peste 8 .000 prizonieri de război .  i ar  întrucît ce i  m a i  mulţi  
erau samniţi ,  Sylla puse să-i s t răpungă cu suliţele. A doua 
zi  Marcius şi Carrinas, care fuseseră prinşi,  fură aduşi înain­
tea lui .  Sylla nu-i cruţă n ic i  pe aceştia ,  ca  pe unii  care erau 
romam. ci u ucise pe amîndoi,  iar capetele lor  le trimise 
lui Lucre tius la  Praeneste, pentru a fi purtate În juru l  zi­
durilor. 

XCIV. Pracncs l ini i ,  văzînd aceslea şi aflînd 1 ·ă arm a t a  
lui Carbo fusese nimici tă  î n  întregime, c ă  Norbanus însuşi 
fugise încă mai dinainte din I tal ia  şi că Sylla supusese cu 
energie Ital ia şi Roma, i -au predat  cetatea lui Lucretius. 
În acest timp, Marius s-a ascuns în n işte şanţuri subterani' 
şi,  după scurtă Yreme. s-a sinucis. Lucre tius i -a  lăia l  c a p ul 
lni  Marius şi l-a t rimis lui Syl la .  Acesta după ce l -a  expus 
în mijlocul forului ,  înain tea tribunei rostrate, se spunP că 
luînd în derîdere vîrsta fragedă a consulului ,  a ros l i t  cu­
Yintele următoa re : „Trebuie să f i i  vîslaş, mai înain l e  de a 
mîm.�i cîrma". Lucre t ius, după ce a cuceri t  ce tatea Prae­
neste, a ucis imediat  pe uni i  dintre membrii  senatului ,  care 
erau acolo comandanţi sub ordinele lui Marius. i a r  pe 
altii  i-a arunca t în închisoare. Pe acest ia  Svlla i-a executat 
d�pă sosirea sa acol o .  Locuitorilor d i� Pra�neste, Svlla le-a 
(l a t  ordin să i asă cu toţii  pe cîmp. fără arme. După ce 
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aceşti a ieşiră pe cîmp. (' I  i -a a les de o parte pe aceia care 
îi fuseseră ele vreun folos �i care erau foarte puJini  la număr. 
pP cînrl cc1orlalţi l e-a poruncit să se separe în t rei grupuri : 
romani . samniţi şi praenestini .  După ce areş l ia  s-au separat. 
Sylla le-a adus la cunoştinţă romanilor. prin l r-o proclama­
ţie. ră şi ei au săvîrşit fap te vrednicP ele a fi pedepsite cu 
moartea. dar  că le-a acordat, totuşi. iertare. În  p rivinţa ce­
l orlalţi .  a poruncit să fie toţi străpunşi cu suliţele . În sch imh. 
femeilor şi  copiilor lor le-a dat voie să plece trf e ri şi nevă­
tămaţi. În ceea ce priveşte cetatea, el a pus să fiP jefuită, 
ca una care era dintre cele mai bogate ele pe vremea aceea. 
Astfel a fost cuceri tă cetatea Praeneste . În  schimb. Norba. 
o altă cetate, a mai rezista t  o vreme, pînă cînd Aemilins 
Lepidus191 in tră în timpul nopţii în ea,  printr-o trădare, spre 
marea mîhnire a celor dinăuntru pentru ac tul de trădare. 
Uni i  s-au sinucis. alţii s-au ucis de bună voie unii pe  alţii ,  
iar alţii  s-au strangulat cu nişte lanţuri. Ceila l ţ i ,  barica­
dînd porţile, au dat foc cetăţi i .  Dezlănţuindu-se u n  vînt pu­
ternic, focul a m istu i t  cetatea pînă în tr-atîta. încît nici o 
pradă de război nu a mai  rămas în cetate. Şi astfel au mu­
rit locuitorii din Norba, cu hărbăţie192• 

XCV. Astfel s-a sfîrşit războiul civil din Italia. în cursul 
căruia au avut loc lupte, incendii şi omoruri mul te.  Co­
mandanţii armatelor lui Sylla au atacat cetăţile şi au aşe­
za t  garnizoane în locurile pe care le suspectau. Pompei a 
fost trimis în Libia, împotriva lui Carbo, şi în Sicilia, împo­
triva partizanilor acestuia .  Sylla în persoană chemă pe 
romani la o adunare şi rosti în faţa lor  discursuri pline de 
lăudăroşenie, dar vorbind şi ameninţător. pentru a speria 
pe ascultătorii săi .  El adăugă că va  aduce o schimbare spre 
fc1·ic irea poporului, dacă acesta i se va supune, i a r  pe 
duşmani nu-i va cruta de pedeapsa capitală şi îi va u rmări 
cu perseverenţă, chiar  pe praetori , quaestori şi l ri lmni mi­
l i tari şi pe toţi  cei ce au pactizat cu inamicii lui . din ziua 
aceea În care consulul Scipio nu şi-a respectat angajamen­
tele luate faţă . de dînsul . După cc a pronunţat aceste cu­
TÎnte, Sylla a proscris, pentru a fi executaţi imediat.  patru­
zeci de senatori şi caw ,· reo mie şase su le de a!;'a-numiţi ca-

https://biblioteca-digitala.ro



n tl :; ,, o " i ,, I ,, ,. i I' i I ,, . (: " r I (' " 7. 1  

valeri. Căci, după cum se pare, Sylla a fos L primul care a 
proscris pe cei care i-a pedepsit cu moartea,  şi a p romis da­
ruri asasinilor celor proscrişi ,  recompense pen tru denun tă­
tori şi pedepse pentru tăinui tori . Nu peste multă vreme, ma i  
adăugă alţi senatori la lista proscrişilor. Dintre aceştia ,  cei 
prinşi pc neaşteptate erau ucişi pc loc, în case, pe uliţe, în 
temple. Alţ i i  erau duşi pe sus În fa ta lui Sylla şi arunca t i  
l a  picioarele lu i .  Alţii erau tîrî t i  ş i  călcati În  picioare, 
fără ca spectatori i  să îndrăznească să scoată vreun cuvînt 
de protest la vederea acestor orori, într-atî t  erau de înspăi­
mîntaţi .  Alţii e rau exilaţi ,  i ar  al tora li se confisca averea .  
Pe urmele fugarilor d i n  cetate alergau emisari care î i  cau­
tau peste tot  şi pe cîţi î i  prindeau î i  omorau. 

XCVI.  Numeroase au fost osîndirile, exilările şi con­
fiscările ac bunuri ale i talicilor, şi anume ale acelora care 
au sluj i t  într-o măsură oarecare pc Carbo, pe Norbanus, pc 
Marius sau pe vreunul din cei cc com.andau armatele aces­
tora. Împotriva lor au (ost date în în treaga Italic osînde 
severe . Capetele de acuzaţie erau de tot soiul : pen tru prac­
tură, pentru campania militară, pen tru încasare de impozi te 
sau . pentru orice al t  serviciu sau conspiraţie făcută împo­
triva lui Sylla. Acuzaţii grave mai  erau : găzduirea cm va. 
prietenie cu cineva şi  împrumutul pe dobîndă, fie că  cmeva 
lua sau dădea hani193• Se obişnui a  ca cineva să fie socotit 
ca vinov a t  numai pentru bunăvoinţa arătată cuiva sau numai 
dacă a călători t în tovărăşie cu cineva suspecta t .  Aceste 
osîndiri erau da te mai ales împotriva celor bogaţi. Cinel 
începu să fie l ipsă de pricini de osîndă împotriva uno r 
persoane izolate, Sylla porni împotriva unor cetâţi întregi, 
pedepsindu-le şi  pe acestea.  Unora din ele l e  distruse pînă 
în temelii acropola, le doborî zidurile sau le  impuse amenzi 
colec tive, s torcîn<lu-le b iruri foarte grele. În  multe din aceste 
cetăţi Sylla a aşezat, în cali tate de colonişti, pe cetăţenii 
care făcuseră serviciul militar sub comanda sa ; aceasta, în 
scopul de a avea posturi de pază în întreaga I talic.  Iar 
pămînturile, cî t şi casele locuitorilor. le t recu în stăpînirea 
colonişti lor şi  le  Împărţi aces tora, lucru care a făcut ca 
aceşt ia sii fie deosebit  de bi nevo i tor i faţă d e  dînsuL chiar  şi 
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d upă moartra l u i .  Că< ' i .  µ:înd indu-sc <'ă l' Î n u  ' o r il \ !' a  a"' • ·  
gura !(' posesiunile lor. da l'ă hotărîril(' l ua I c  dP � ' Ila nu \ o r 
rămînca în ,·igoarc. au  lupta t  pentru dînsul .  <'hi a r  �i după  
1·e dînsul îşi sch imhasr pi'irerea .  Acestea se  pet rc1 ·ra 11 în  ac!' I 
t imp în I tal ia .  Pompei,  t rimi ţînd pc oamenii să i .  î l  p rinse 
pc Carho. care .  înso ţ i t  de mai m ul ! i  pa t ril' i Pn i .  t n·(·usc în 
ta ină  din Libia în Sicilia si de aci În in;;ula Co;;-.yra . În 
ce p riveşte pe însoţi torii  lu

.
i .  Pompei a porunci t oamenilor 

săi să- i  ucidă fără a-i mai  aduC'e Înaintea sa .  Dar pe  Carho, 
C'a re fusese de trei ori consul. Pompei îl puse să s l r a  la pi­
c: i oarele sale lega t în lanţuri. î i  adrPsă după aceea cu,· intc 
ele acuzare în puhliC' şi apoi  îl uci,;c .  iar capul lui îl t rimi!"e 
lui  Sylla . 

XCVII.  După cP s-a răfui i cu toţi  duşmanii săi aşa cum 
i-a plăcut .  în afară numai ele Sertorius. care era departe, 
Sylla t rimise contra acestuia în Spania pe Metellus. El sta­
tornici  t reburi l e  cetăţi i  după bunul său plac, aşa cum a 
voi t .  Nu putea fi însă vorba de ,·o t an' prin ridiC"are dC' mîini 
sau prin sorţi ,  în trucît  toa tă lumea era îngrozită de teami1 
şi s tă tea ascunsă sau tăcea.  Ba chiar, cetăţenii  vo tară că 
t o t  ce s ta tornicise Sylla în cali ta te de comul şi p roC'onsul să 
fie val idat ,  fără dare de socoteală.  Statuia lui enestră. au­
r i tă .  fu aşezată În fa ţa t ri bunei rostrate.  avînd inscripţ i a :  
. .  Lui Cornelius Sylla ,  comandant norocos· ' .  Căci astfel îl 
numeau linguşi tori i ,  de vreme ce el era norocos Împotri' a 
duşmanilor săi ,  şi .  cu t recerea t impului. această l inguşire 
deveni un fel de poreclă .  Mai  de mult,  am găsi t unde,·a un 
document care soco tea că Sylla a fost denumit  prin decret 
. .  Fa,· o ri t  al Venerei"194, şi acest lucru nu mi se pare ne­
potriv i t .  de vreme ce a mai fost numit  şi „NoroC'osul'' 195• În 
adevăr. numele de „Faus tus"196 poate fi apropia t  de cel de 
. .  Favori t  al Venerei · · .  Există d1iar  un lex t  al p ro rori rii fă­
eu le  de oracol lui Sylla, care îl înt reba despre vii tor.  A C"esl  
text confirmă cele ce am spus mai  sus : . . Ai Î11C' rederc în 
mine,  romane : Venus. cea C'are a avut �rij ă de neamul lu i  
Enea,  � i -a  dărui t  o mare pu tere. Iar  t u  să s ta torniecşti da ruri 
anuale pen tru toţi  zei i  nemuri to ri .  Nu ui ta  de a C"eş t ia ! 
Trim itr  daru ri �1 zei l o r  dP l a  Dclfi ! Există .  pe  po,· îrn i�urile 

https://biblioteca-digitala.ro



R â :; /, o 11 i e l P r i 1· i / p. C a r t P a 75 

� 1  muntdui Taurus f'el \·eşni c  aC'operi L de năme! i .  un loc în 
� i  care s1· afl[1 mult  în tinsul ora� a l  carien i lor, i ar  locu i tori i  
J J  lui  sălăşluiesc în acest  oraş ,  a l  eăru i  nume vine de l a  Afro· 
ri d i t a .  Iar  tu, t rimiţînd ca dar  o secu re ,  vei dobîndi o putere 
! a to t  cuprinză toare". Oricare d intrr aC'es le două denumiri 
L· Ie-au deC're t a t  romanii .  ridicînd chiar si s ta tuie lui Sylla, 
U eu a m  impresia că ei le-au dat as t fel �u o i ronie ascunsă 
11 m a i l'tHînd,  decît pen tru a-l îrnhlînzi . Sylla a t rimis 

o dată  cu securea ,  o coroană de aur pe care însC'risese urmă-
4J toarea inscripţie : . .  Această cunună, o Afrodi ta � ţi-am con­
� sae ra l-o eu, dic ta torul Sylla ,  după ce te-am ,· �1zut în vis 
O· cunclucînd oştirea şi luptînd înarmată cu armele l ui Ares ! '' 

XCVIII .  Fiind în fapt  stăpîn absolut şi t iran,  nu prin  
1 1  a lege re liberă. ci  p ri n  forţă şi violenţă, dar  avînd nevoie să  
� dea aparenţă că este ales, Sylla folosi urmă toru l  truc. Odi­
Î)I nioa r[1 .  la  romani ,  regii Prau aleşi pentru meri tele lor .  Iar  
� a lunei cînd regele murea, rîn d  pe rînd, t imp de cinci zile 
f;j guverna cîte .un sena tor, pînă cînd poporul alegea  un rege 
ii nou. Pe cel ce guverna in t impul celor cinci zile ei îl nu­
lii meau „regen t'"197• Căci în acest t imp el era ca ş i  rege . De 

I:'. :  asemenea, consuli i .  cînd erau pe punctul de a ieşi din func­
ţie, pregă teau în to tdeauna din t imp alegerea succesorilor. 
Şi dacă vreodată se nimerea să nu existe consul, a tunci era 

• inst i tui t un regent . pen tru a avea grijă de alegerea consu­
l l i lor. Sprij inindu-se pe aces t obicei, în  lipsa consulilor, în-

t rncît  Carho murise În Sicilia,  i a r  Marius la Praeneste, 
Sylla plecă pe ascuns din oraş şi porunci senatului  să aleagă 
în tre t imp un aşa numit  regent .  Iar  senatul  alese pe V alerius 
Flaccus, sperîllll că acesta va propune alegerea noilor con­
sul i .  Dar Sylla î i  scrise lui Flaccus să aducă la  cunoşt inţa 
poporului părerea sa, cum că în  împrejurările da te,  el .  
Syll a .  consideră ca cel mai  de folos cetăţii  insti tuirea  ma­
�istra turii denum i tă „dicta tura", obicei care fusese desfi inţat  
de  patru sute de ani .  Iar cel  pe care îl vor alege dicta to r, 
l'l enu să-şi exercite funcţia.  nu pe un anume t imp,  ci pînă 
1·înd Roma ,  I tal ia  şi întregul guvernămin t zdruncinat  se va 
f i  liherat de răscoale �i răzhoaie. Era limpede că prin 
a f'eas lă propunere ţ in tea însăşi persoana lui Sylla ; nu era 
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mc10 îndoială.  Acest lucru nici Sylla nu l-a tarnuit c 1 ,  spre 
sfîrşitul scrisorii, l -a  dezvăl uit, spunin<l că <lupă părerea 
sa, el însuşi va fi cel mai  de fo los cetăţii  în împreju ră­
rile date.  

XCIX_. Aceasta era scrisoarea pe care o t ri m i sese Sylla. 
Iar romanii îl proclamară stăpîni tor  absolu t  pc 1· i t  timp va 
voi,  fără de voia lor şi nici în confo rmitate cu legea. soco­
tind că evenimentele nu mai sînt în pu tnca lor .  Şi au a c ·  
ceptaL în zăpăceala generală,  falsa aparenţă a ,·o lări i ,  ea 
un simulacru amăgitor a l  libertă ţii . Şi în vechime domnia 
dictatorilor era o tiranie198, <leşi e ra dată pe o seurtă durată 
de t imp. Acum însă, pentru prima oară,  t irania ex tinsă JW 
timp îndelungat deveni comple tă .  Atît doar adău�rară e i ,  
pentru înfrumuseţarea textului legii.  că î l  aleg pe  Sylla 
dictator pentru stabilirea legilor pe care le va aproba el 
însuşi şi pentru restaurarea republici i .  Astfel, romanii,  după 
ce au uzat de regalitate timp ele peste şaizeci de o l ympiadc199 
şi, după regi. de regimul republican şi de conrnli,  ale:;i 
anual drept conducători, timp · de alte o sulă <le o lympiade. 
au ajuns din nou la  regalitate200. Acum era la greci a o sută 
şaptezeci şi cincea olympiadă. iar  în Olympia nu mai era 
alt  concurs decît acela de alergare a unui stadiu. Căci Sylla 
mutase la  Roma pe atleţi şi toate celelalte spectacole pentru 
celebrarea faptelor măreţe săvîrşite împot riva lui Mitlui­
date sau a i talicilor. Acesta era acum numai un p ri lej <l a t  
poporului să răsufle ş i  să se h11cure în voiP în nrn1 a  încer­
cărllor prin care t recuse . 

C .  Pentru a amăgi poporul că el a gm erna t  d upă l'O ll ·  
stituţia strămoşească. Sylla îl puse să a l t'agă Po nsu l i .  Şi ast ­
fel au fost aleşi consuli Marcus Tnll iu,; :;i  Co rnel i u,.; D o l a ­
bella201. C i t  despre Sylla. ea un  ade,·ărat mona rh .  l'ra tliP t a­
tor peste consuli .  Căci înain tea lui,  î n  Pa l i t atP dl' d ic ta tor. 
erau purtate douăzeci şi pat ru de fasci i202, aşa cum se făcea 
odinioară Înaintea regilor. El se mai  înconj u ră eu o puter­
nică gardă personală. desfi inţă  legile de pînă a tunci :;i fii1·u 
altele în locul lor. De asemenea a interzi,; ca cinl'\"a să în­
deplinească funcţia de prae lor mai înainte de a o fi înde· 
plin i t  pe cea de quaestor. şi pe C'ea de eon,.;ul înainte de a 
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o fi îndeplinit  pc cea de praetor. El a mai m terzis ca cineva 
să fie ales pen tru a doua oară În tr-o funcţie, înainte de a 
f i  t recut un răs t imp  de 1 0  ani .  A proape că desfi inţă funcţia 
d e  t ribun al  plehe i .  după ce o aduse în si tuaţia ele a fi cu 
to tul lipsi tă ele rost .  El a opri t  p rin  lege ca un t ribun al 
plebei să mai  îndeplinească şi o altă mal!istratură. De aceea. 
t o ţ i  aceia care se pre t indeau a fi de neam i lustru s-au ab­
ţ inu t  de a mai exerci ta  funcţia ele t ri bun  al plebei203• Eu nu 
pot spune sigur clacă Sylla a fos t  acela care a făcu t ca această 
ma�i;; tra tură, sub forma în care există ea azi , să t reacă din  
mî inile plebeilor în acelea ale  senatorilor. La l i s ta  sena· 
t o ri lor, al căror număr se împuţinase cl in pricina răscoalelor 
�i a războaielor, el a mai adăugat încă t rei  sule din tre 
cei mai  ele vază ca\"aleri, după ce a da t  t ribunilor drep tul 
ca să Yo teze fiecare separa t .  E l  a înscris, În rîndurile plebei, 
d upă ce i-a elibera t .  pe sclavii celor asasinaţi ,  alegînd pe cei 
mai t ineri şi mai robuşti .  în număr de peste zece mii, �i  

p roclamîndu-i ce tăţeni romani.  El le-a <la t  numele de .,cor· 
nel ieni", clupă p ropriul s.ău nume, pen tru a avea la dispo· 
zq i a  sa zece m i i  ele oameni clin rîndurile plebei, ga ta sa-1 
asculte orbeşte poruncile. Urmărind acelaşi scop, de a-şi 
procura partizan i în I talia , împărţi numeroase loturi de pă­
mînt .  prin  oraşe, soldaţilor clin legiunile care lup taseră 
pent ru clînsul, după cum am spus mai  înainte,  unele din 
aceste loturi fiin<l neîmpărţi te Încă,  al tele luîndu-lc. ca pe· 
1 !eapsă, ele la cetăţile cuceri te204• 

CI.  5ylla era a L Î t  de cumpl i t  în toate  ac ţiunile sale şi 
aprig  la minie, încî t l-a ucis în mijlocul forului pe Quintus 
Lucretius Ofella.  Acesta cucerise pentru Sylla cetatea Prae· 
nestc, îl sil i sf'. prin asediu pe consulul Marius să depună 
armele şi clesăvîrşise victoria "  lui Sylla .  Sylla făptui acest 
omor fiindcă Ofel i a  cerea, pen tru serviciile sale, să fie nu­
mii consul, pe haza obiceiului s trămoşesc, deşi era numai 
cavaler, înainte de a fi îndeplini t  funcţia de quaestor şi pe 
cca de praetor �i cerea,  în aces t scop.  concursul cetă ţenilor. 
Dar Sylla. cu toa te încercările şi amînările, nu reuşi să-l facă 
pe Ofella să-şi schimbe hotărîrea. Apoi,  aducînd mul ţimea 
la o adunare. Syl la  î i  spuse : . ,Si'1 ş t i ţ i ,  oameni huni. ş i  aflaţ i · 
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de la mmc că c u  l -am u<" i s pe Lucrc li us, fi indcă n-a voi t 
să asculte de mine" " .  � i  le mai  spuse următoarea poveste : 
, ,Un ţăran a fost mw;cat  de  păduch i .  în t i m p <'e a ra .  El 
s-a opri l de două ori clin arat şi îşi cu ră ţ i <"ă m aşa de pa ra­
zi ţi .  Dar, deoarece fu iarăşi muşcat ,  pen t ru a n u  mai  f i  oprit 
din lucru, scoase cămaşa şi o arse . Tot asLfcl !;'Î t> u - - ziF<' 
Sylla - îi fac atenţi pe cei Î nvinşi de două ori .  <"ă a t re i a  
oară m ă  v ă d  silit să-i ard în  foc" . Cu aerslr f'U \' i n t e Syl l a 
înspă imîntă şi mai mult pe adversari i !'ăi . şi l!UYernă m a i  
departe după bunul său p lac . După războiul împotri rn  l u i  
\Ii thridatc. e l  îşi sărbători tri u mfu l .  l - n i i  numeau î n  bă ta i e 
de joc felul de a guverna al lui Syl l a , .regal ita t e renegati'1 ' " .  
socotind că îi l ipseşte numai  denumirea de „rege". Alţ i i .  
făcînduşi o părere contrară d e  p e  urma faptelor lui. nume au 
guvernămîntul lui Sylla „tiranie mărturisită" . 

Cil. Acest război civil i-a adus pe romani şi pe toţi 
italicii într-o stare tot atît  de nenoroc i tă , ca şi pe toat<> 
popoarele din afara Italiei.  Mai  întîi, aceste popoare fură 
jefuite205 pe rînd de briganzi , de Mithridate şi de Sylla .  
Apoi ,  ele fură sărăci te prin dări  numeroase . ,·istieria statului 
fi ind secătuită în urma războaielor civi l e .  Căci toate popoa­
rele şi  toţ i  regii aliaţi romanilor, precum şi cetăţ ile - anu­
me nu numai acelea t ributare romanilor. dar şi  toate acelea 
care l i  se închinaseră în virtutea unor conven ţ i i încheiate 
sub jurămînt -, ca şi acelea care nan indepen den te ş i  
scutite d-e dări , În  urma unei ali anţe încheiate  cu romanii ,  
sau vreunui alt  merit, au p rimit .  toate. ponmca de a plăti 
dări ş i  de a se supune romanilor. Ba chiar. unora clin aceste 
cetăţi li se luară teritoriile şi porturi le care le fnsesnă dale  
lor  prin tratate. Sylla a impus la  votare un decret prin care 
Alexandru, fiul lui Alexandru regele Egiptul u i . fu numit 
rege în Alexandria .  Pe atunci domnia Egiptul u i na l ipsi t ă 
de un rege bărbat, inr femeile de familie regulă a ,· <> 1rn DC'­
voie de un bărbat înrudi t cu ele206• Sylla spera !"ă scoată 
mulţi bani dintr-o ţară boga t ă  în aur. cu m era Egi p t u l . 
Acest Alexandru crescuse în insula Cos20; \'Î fmwse p reda t 
lui  Mi thridatc ele că t re locu i l ori i  acestei i nsu l e . a po i rcu\'Î"c 

" să fugă de la  Mithridate la Syl l a ş1 deven ise p rieten al aces-
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ii 
� �uia .  Dar  locuitorii Alcxandrici îl uciseră numai după nouă-
prezece zile de domnie, pe cînd îl conduceau din palat l a  
imnaziu208, deoarece, ascultînd d e  Sylla, aces t Alexandrn se 

pur ta faţă de ei într-un mod criminal.  Căci egiptenii nu se 
�emeau de alte popoare ş i  aceasta atît din cauza mărimii 
brnpriei lor puteri, cît şi fiindcă fuseseră loviţi pînă acuma 
tle nenorocirile venite din afară . 

1 CIII.  În  anul următor Sylla ,  deşi era dic ta tor, totuşi, 
ioentru a da o falsă aparenţă şi un simulaeru de cîrmuire 
Jlemocratică, s-a lăsat să fie ales a doua oară consul, îm­
jpreună cu Metellus Pius. De atunci. poate, şi pînă în ziua 
ide azi, monarhii romani, desemnînd pe consulii patriei lor, 
hi 1lau cîteodată lor înşişi acest titlu, socotind că-i o mare 
�inste ,  pe lîngă rangul suprem. să fie şi consul .  Iar anul ur-
�ător. poporul, care pe atunci îl cinstea pe Sylla, l-a ales 

onsul.  Dar acesta n-a . primit funcţia,  ci a numit drept con-
1li pe Servilius Isauricus şi pe Claudius Pulcher, iar  el în­

usi a renuntat de bunăvoie. la  înalta demnitate de dicta tor2°9, 
Eă;·ă să-l fi 

'
constrîns cineva .  Eu găsesc uimitor şi această 

aptă a lui. În adevăr. primul şi singurul dintre bărbaţii 
de stat de pînă atunci, Sylla a renunţat la o funcţie atît de 
importantă fără a fi silit de cineva .  Şi  aceasta a făcut-o 
nu în favoarea copiilor, cum au abdicat Ptolomeu210 în Egipt, 
Ariobarzanes în Capadoeia şi Seleucos în Siria, ci Sylla a 
renunţat în favoarea celor guvernaţi de el.  Este desigur 
un lucru l ipsit de raţiune ca cineva, care a înfruntat  cu 
temeri tate pericolele pentru a ajunge prin violentă la  dom­
nie, să renunţe de bunăvoie la putere. Dar de necrezut, cum 
nu mai poate exista altceva, este faptul netemerii că a 
ucis peste zece m i i  de tineri în acest război civil, că a lua i  
viaţa a nouăzeci d e  senatori duşmani a i  lui, dintre care 
cincisprezece foşti consuli, si că a omoi"Î t  două mii şase sute 
din aşa numiţii cavalcri21 1, împreună cu exilaţii, a căror 
avere fusese confiscată, iar cadavrele multora d; ntre ei 
aruncate fără înmormîntare .  Fără a se teme nici de cei de 
acasă,  m ei de cei fugi �i, nici de cetăţile cărora le ni.micise 
ae ropolele, le prădase pămîntul ŞI avuţiile ŞI le supri-
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mase scu tirea de dăr i . Sy l l d  Sf' pror l a mă pe s r n P  u n  s i m p l 
part i cu la r. 

CIV.  Se meţ i a  şi nororul C'rau nease m u i t d i> m a ri la  a1·c� 
hărhat de sta t . Se sp u ne că a l unei eînd � i -a da t  demisia di i  
funcţia d e  dic tator, ar  fi spus îna i ntea a d u n ă ri i p o p o ru l u  
că  va d a  socoteală de  fapte le  sale. d a ră (' i n P\ a o va r.. re 
Apoi,  p o ru n c i n d  să se depună fasc i i l P  .7 i sec·ur i lc .  a co1we 
diat  garda sa personală şi si n 1:rn r. Înconj ura i  n u m ai dC' p rie  
teni i  săi, a străbătut mij l ocu l  o ra�ulu i su i i  p ri '  irilc• mulţimi 
înspăimîntate. Odată, pe cînd Sy l l a se cl ueea aea!"ă. u n  t i nă 1. 
il copleşi cu mustrări şi , eum n i m en i n u - l  Î m p i e d i ea .  ei 
prinse curaj ş i .  to t  înj u rî n d u - l .  aj u n se pînă l a  l 'asa l u i  S) I la 
Iar  Sylla, c a re era aprig la m i n i e  fa\ă chiar de  cPi mai dt 
seamă bărbaţi  de st a t  7i ee tă ţ i . suferi î n  tăeerc insul tele 
t înărului .  lntrînd, el spuse doar atît, fie d i n  î n ţ e lege re, fie 
făcînd la întîmplarC' o profe ţ i e  cu p ri ,- i re la Y i i tor : . .  Aeest 
tînăr va face ca nici  un dictator să nu mai  abd i ce cl in  func· 
ţiunea sa" . Romanii ,  peste puţin t imp.  putură eons ta ta  ade-i 
vărul vorbelor lui Sylla. atunci cinci C a ius Cezar refuză săi 
abdice din funcţia de dictator. După părnPa nlC' a .  Sylla a 
fost un om violen t şi pu ternic în t o a t e  p r i v i n ţe l e .  El  a do rit 
să devină diC'ta tor. p e  cînd era un .-. i m piu part i cu la r şi apoi, 
din dictator. a dorit să dev i n ă  un simplu pa rt icular. După 
aceea. el a t răi t  retras la ţară, pe p ro p ri e t a tea sa la Cumae, 
În Italia. i ar  acolo. În singurătate. se ocupa de pescuit  ţ i  
vînătoare.  Deşi părăsise felul d e  viaţă ca s i m p l u  pa r t icu l ar 
la o raş, nu era neputincios pl'ntru a întrep r i n de din nou 
orice al tă acţiune. El  era În  plină putC're a vîrsîei şi sănătos 
la corp : în Ital i a a\-ca o su tă douăzeci de m ii oameni care 
de curînd făcuseră campania cu el şi primiseră de l a  el mari 
daruri. în loturi de pămînt .  În Roma erau gata să-i asculte 
porunca zece mu de cornelieni şi o mulţ imf' de partizani 
a i  lui, binevoitori faţă de Syll a şi înfricoşători pentru du�· 
mani .  Ei · socoteau că siguranţa lor. din eauza faptelor să­
vîrşite ală turi de Sylla, le eerea să-l sprijine. Eu însă l' red 
că Sylla, dezgmitat de războaie, dezgustat de putere şi dez· 
gusta i de oraţ. la sfîrşit s-a îndrăgostit de v ia !a  de l a  
ţară. 
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C V .  Abia se retrăsese Sylla de l a  conducere că romani i ,  
1căpaţi ele ucideri ş i  de t iranic, începură i arăşi puţ in  cî te 
uţin să pună la  cale răscoale.  Au fost numiţi consuli Quin· 
us Ca tulus212, dintre partizanii lui Sylla, şi Lepidus Aemi·  
ius213 clin part idul a ch-ersarilor aces tuia.  Cei doi consuli erau 
oarte duşmănoşi unul faţă de altul şi începură de îndată să 

· :iu se-ntcleagă . Si  era limpede că de aci avea să t îsncască i . • . .  �lte nenorociri .  Sylla, care se afla  la ţară, a avut  un vis : 
'ii-a apăru t  divini ta tea, care îl chema la  dînsa. îndată  ce se 

ăcu ziuă , el comunică prietenilor săi visul.  f'c rise în �rabă 
estamentul său. făcînd toate formele în  aceeasi z i .  După c e  )şi puse sigil inl2'4 pe testament, spre seară fu �pucat  de fri· 
uri iar În noaptea aceea chiar muri, în vîrstă de şa i zeci d e  r, ni . E l  pare a f i  fost omul cel m a i  norocos, a t î t  cu priv i re 
a sfîrşitul său, c î t  şi în toate celelalte privinţ i .  El a şi fos t 
mmit  „Norocosul". Ş i  acest lucru este adevăra t ,  daC'[1 cineva 
ocl) teşte că a fi norocos înseamnă a obţine215 tot ce doreş t i .  
a Roma se iscă îndată după moartea lui  o revol tă ; u n i i  

ocoleau c u  cale ca corpul l u i  s ă  fie pur ta t  c u  pompă prin 
oat[1 Ital ia şi să fie depus la  Roma în for şi mai  cereau fu. 
eral i i publice JH'ntru el, iar Lepidus şi · partizanii săi se 
puneau. Catulus însă şi partizanii lui Sylla ieşiră învingă· 
ori . Corpul aces tuia fu adus l a  Roma, străhătînd I talia pe 
n pat meşterit în aur şi cu podoabe regeş t i .  Alaiul era ur· 
a l  de o mulţime <le trompeţi,  de călăreţi şi de o mare 
ulţime înarmată,  care mergea la pas. Cei care serviseră sub 

rclinele lu i  alergară, înarmaţi, din toate părţile pentru a-l 
scor ta  şi fiecare, de îndată ce sosea, se aşeza în ordine. O 
ltă mulţime, cum nu  se mai văzuse, alergă şi ea .  Calea 

alaiului cu corpul neînsufleţ i t  al  lui Sylla era deschisă de 
stind arde si fasci i ,  asa cum fusese onora t cînd trăia si de· 
ţinea funciia  de dict� tor.  

' 

CVI.  Cînd s-a· ajuns l a  Roma, trupul lui Sylla a fost pur· 
t at prin oraş cu o pompă nemaipomenită .  I-au fost aduse 
peste două mii ele coroane de aur, lucrate în grabă, ca 
<l aruri ale cetă ţenilor şi ale legiunilor care serviseră suh 
ordinele lui., şi ale fiecă ruia dintre prietenii lui. Nu se poate 
snune nrin cnvi n tP lnYnl :i l tnr nhÎPPtP tri m i .:<> in „„ ..1 ,,„.„ „ 
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înmormîntări i .  De teama armatei care sosea cl in toate pit r· 
ţ i le, toţi  preoţi i  şi toate preotesele, fiecare în podoabele lor, 
întregnl sena t  şi toţi  mari i demn itari, cu insi�nPlc lor. luară 
parte l a  procesiunea mortuară . Urma mul ţ imea aşa n u· 
miţilor cavaleri, în costumele lor luxoase. apoi ,  în dc· ta· 
şamente separate, armata care servise sub orcl inelP lu i Sylla .  
Toţi  aceştia  veniseră în grabă spre a lua parte la  î n m o rm Î n· 

t are,  purtînd insigne aurite !jii a rme de argi nt .  il':'a c u m  �e 
obişnuieşte a se purta şi astăzi în procesiuni . '.\lulţimea tr Îrn· 
h iţaşilor era nesfîrşită ; e i  cîntau pe rînd melod i i  duioasr şi 
ja lnice. Strigăte de aprobare porneau mai  întî i  din piep tu· 
rile senatorilor, apoi,  rînd pe rînd. din ale ca,-alcrilor.  ale 
armatei ş i  din rîndurile poporului : unii ,  fiindcă pl îniwau 
sincer moartea lui Sylla, iar a l ţ i i  fiindcă se temeau încă ele 
armată şi  de corpul lui neînsufleţit, nu mai puţin decî t ('a 
atunci cînd era în viaţă.  Căci ci .  t recînd În revistă evcni· 
mentele întîmplate şi amintindu-şi de faptele !"ăvîrşite de 
Sylla, erau cuprinşi de teamă. Ş i  erau de aceeaşi părere eu 
adversari i lor că acesta a fost cel ma i  noroeos dintre oa· 
meni şi se temeau de el chiar mort fiind .  Cinel corpul lui •  
fu aşezat pe tribuna oratorilor în for. cel mai  de seamă 
orator rosti cuvîntarea  obişnui tă la înmormîntare, deoareee 
fiul lui  Sylla, Faustus, era prea tînăr. Apoi pa tul funerar­
a fost luat pe  umeri de cei mai  robuşti senatori şi dus pe  
cîmpul lui Marte, unde se  înmormîntează numai  reg-1 1 .  
Rugul lui fu înconjurat de cavaleri ş i  de armată216• 

evu. Acesta a fost sfîrsi tul lui Sylla .  Întorcîndu-SC' de 
l a  incinerarea lui  Sylla, cei doi  consuli

. 
au început de îndată 

să se certe, aducîndu-şi unul altuia cm·inte injurioase, iar  
mulţimea din oraş s-a împărţit între cele două t abere nle 
lor.  Lepidus î i  cîştigă pc i talici  de partea sa , promiţ îndu-le 
că le va înapoi a  pămînturile pc care l i  le luase Sylla .  Sl'· 
natul, cuprins de teamă. i-a pus pe amîndoi să jure că nu 
vor sfîrşi neînţelegerile lor prin răzhoi .  Lepi dus însă. după 
cc a obţinut prin vot Gallia transalpină�17• nu s-a mai  înt o rs 
l a  Roma pentru a asista la comiţii218• avîml de  gînd ,;ă 
pornească război în anul urmă tor împotriva partizanilor lui 
Sylla, fără a avea să se teamă de jurămîntul făcut.  Căci 
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el era de părere că jurămîntul îl lega numai pentru anul 
de consulat. Planurile lui însă nu scăpară senatului care îl 
chemă la Roma. Dar  şi el, ştiind prea bine pentru ce este 
chemat, porni cu întreaga armată cu gîndul să intre În oraş 
înso ţi t de ca. Fiind însă împiedicat.  el porunci armatei să 
pună mîna pe arme. iar Catulus dădu aşişderea poruncă os­
tasilor săi. Avu loc o mică încăierare între cele două tabere 
p� cîmpul lui 1\ilarte, în care Lepidus fu învins. Atunci, fără 
a continua lupta,  Lepidus navigă spre Sardinia,  unde, chi­
nui t de o boală mistuitoare, a muri t .  Iar armata  lui, după 
cîtcva hărţuieli. s-a risipit  puţin cite puţin . Dar partea 
mai puternică a ei a fost dusă de Perpenna la  Sertorius 
în Spania .  

CVIII .  A u  rămas să fie arătate. din tre luptele purtate d e  
partizanii lui Sylla , acelea întreprinse împotriva lui Ser­
lorius, lupte care au durat opt  ani şi care nu au fost nică­
ieri uşoare pentru romani, În trucît erau îndreptate nu Împo­
t riva cel t iberilor, ci Împotriva altor romani şi împotriva lui 
::;ertorius. Acesta fus�se ales comandantul Spaniei, pe  timpul 
cînd el  se lupta, alături de Carbo, împotriva lui Sylla .  El 
pusese stăpînire pe cetatea Suessa , în timpul armistiţiului.  
De aci el plecă pentru a prelua funcţia de praetor. Avînd 
o armată recrutată în  Italia şi adunînd o alta dintre celti­
bcri, izgoni din Spania pe praetorii găsiţi acolo, care de 
dragul lui Sylla refuzau să-i predea praetura. El se lup tă cu 
b ravură împotriva lui Metellus, care fusese t rimis împotri­
vă-i de Sylla. Răspîndindu-i-se faima curajului său, Ser­
torius alese un consiliu, înjghebat din trei su te de prieteni 
pe care îi avea lîngă el. Acest consiliu el îl declară că  este 
consiliul romanilor şi îl denumi senat, spre j ignirea celui 
de la Roma . După moartea lui Sylla, urmată peste puţin 
�i de moartea lui Lepidus, Sertorius, avînd o armată de 
i talici şi pe cea adusă lui de către Perpenna, generalul lui 
Lcpidus, era de aşteptat ca el să pornească asupra Italiei. 
Dar senatul, speriindu-se, trimise în Spania o altă armată 
:-; i  cu un alt comandant în  persoana lui Pompei, care, deşi 
t înăr, era vestit prin faptele de arme săvîrşi te sub comanda 
l u i  Sylla În Libia şi chiar în Italia219. 
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CIX. Pompei a îna i n ta i , u rcînd eu euraj m u n \ i i  A l p i . 11 1 1  
pe calea urmată de măreaţa expediţie a lui  f l a n n i ha l .  1 · i  
a tăiat un alt d ru m ,  pe l a  i zvoarele Honulu iZ2° ';' i  a l e  E r i ·  
cl an u l u i . Aces tea izvorăsc d in  m u n ! i i  Alp i .  nu dPpa rle u n u l  
d e  a l tu l  ş i  anume : Ronul  cuqi;c p r i n  ţ a ra gal i i l o r  l ra nsa l p i n i  

\ ă rsîndu-se în  Marea Tiren iană .  i a r  celă l a l t  fl u , i u . C" arc „,. 
m a i numeşte şi Padul în loc de Eri d a n .  curge d i ncoaC'P d „  

Alp i  spre Marea Ionică. Puţ i n  după so!"i rea lu i  P o m pe i î n  
Span ia, Sertorius î i  d is truse o legiu n r î n t reagă. eare p lP­
case după furaje, Împreună r·u a te l ajeh' � i  "" n a n \ i i l o r . 

Apo i tot  Scrt orius prădă ş i  n i mie i  p înă  în l e 1 1 1 <· l i i  C"e la l e a  
Laurion, şi aceasta sub p ri vir i l e neput inc ioase a le  l u i  Pom­
pei .  l n  t impu l  asediu lu i .  o fl'ml' i P  sc·oasc cu dc-�e le l c  oC'h i i  
unui soldat care o prinsesl' ş i  o s i lu ise. Împo t ri rn  f i ri i .  Srr­
torius. a fl îml cele în t î mp la te . a căsăp i t  î n t n·agn cohorti1 .  
deşi era de origine romană. soeot i n d-o că  e,.; l e ' i no\· a t ă  de 
această fa p tă221 • 

CX. La ,-euirea iern i i .  cele două a rm a 1 1· ,..e î n depărta ră 
una de al ta .  Dar Ia  începutul p ri m ăveri i .  co m an d <' n ţ i i p o r· 
niră iar  cu oştile uni i  Împotriva a l t ora : '.\le te l lus  � i  Pompei 
din munţi i  Pir ine i .  u nde i ernaseră . iar Scrtori 1i:, ':' i  Pe rpenna 
din Lusi tania222• E i  se ciocniră în preajma  cetă f i i  al căre i 
nume este Sucrum . Desl ănţu ind u-se pe u n  l i m p !"en i n  1 1 11 
tunet înfricoşător şi fulgere neaştepta te. e i  nu  !"-a u  ,.;pr ri a t  
d e  aceste fenomene atmosferice. nelăsîn d u-se eupnw:'I d e  
teamă, ca  unu care trecuseră prin păţan i i le ri1z lrni u l u i .  E i  
s e  omorîră fără cruţare unii p e  alţi i ,  pînă c î n d  �le t d l u s  
puse pe fugă pe Perpenna şi ' î i  prădă tabăra. i ar  Sertoriu,.; 
îl înyinse pe Pompei,  care fu răn i t  grav în coa psă cu o 
lance . Acesta fu sfîrşitul acestei bătăl i i .  Serlorius aYea o 

· căprioară albă domestici t ă  şi care umbla slobodă. În tr-o bună 
zi ,  dispărînd căprioara, Sertorius socot i  acest l ueru ea un 
semn rău pentru dînsul.  El se miimi şi nu mai  in treprinse 
nimic. fiind  batjocorit din pricina căprioarei c-h i a r  şi de 
duşmani . Intr-o zi, văzînd căprioara trecînd în goană, pr in  
nişte desişuri, Sertorius alergă după ea ş i .  de inel a tă .  reîn­
cepu ostilităţile, ca sub auspiciile căprioarei. şi pm:e să st' 
tragă cu săgeţile în duşmani .  Puţ i n  mai  t îrziu  el a dat o 
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luptă m a re la Sagunt um223, care a dura t de la a m iază ş i  p 1 11a 
la i v i rea s telelo r. El însuşi, în fruntea cavaleriei.  l-a În\ ins 
pe Pompei şi a ucis cam la şase m i i  de sold a ! i  duşm ani ,  p i c r­
zînd aproape j u m ă t a te din ostaşii  să i .  C a m  în acelaşi t i n p ,  
l\fc.tellus a n i mici t aproape einci  m i i  de ostaşi a i  l u i  Per­
pcnn a .  În ziua u rm ă t o a re .  dup{i această luptă ,  Serto ri us, 
luînd de p artea sa pe mulţ i  barha r i .  n ă ,· ă l i pe nen� lep t a tc 
Î n  t a b ăra l u i  Mctcllus,  spre însera te .  plirnuind .�:1 sape tm 
şanţ ele apărare pentru t rupele sale c h i a r  în mijlocul t a be­
rei duşmane,  acţ i une plină e le îndrăzneal ă .  Abia eîn cl P o m p e i  
Y e n i  în  ajutoru l  t rupelor l u i  Melellus ,  Serlorius renunţă l a  
planul �ău tl e sfi da re' a dw;mianulu i .  Aceslca a u  fos t fap t e l l' 
săYÎr'! i l e  d e  eele două păr�i  în t i m p u l  acelei  ,-eri . Armate l e  
se în dqiă r t a ră i a răş i  unele d e  al l ele. pen t ru a-şi ocu p a  l a· 
hăra rle i t' rn a re .  

C X I .  ln anul  u rm ă tor.  În L i mpul celei  d e - a  o stită şaplc· 
zeci  şi ş11 sea olympiadă,  popoarele a două ţări  au trecut ele 
p a rtea romanilor,  în baza u n o r  conven ţ i i ,  ş i  anume : B i­
l h y n i a ,  deoarece regele N icomedc a părăsi t-o.  şi C i rc n a ,  pă­
răsi tă ele regele P tolom c u  Lagidul,  supranum i t  Apion. Răz­
boaiele aj unsese ră l a  culme şi anum e : răzhoiul cu Sertorius 
în Spania şi acel a împotrirn l u i  Mi t h ri d a l c  în răsări t ; m ai 
era acela împotriva  pira! i lor  pe t o t  cuprinsul m ării,  u n  
a l tul .  purtat  î n  ţ inu turile Cretei ,  Împo t riva cre tanilor, i a r  
de-a lungul În tregi i l tal i i  acela împo t riva gladiatorilor224 , 
război care izbucnise şi e l  pc neaşteptate şi e ra foarte aprig. 
Deşi Împărţiţi pe atîtca teat re de război ,  t o tuşi romanii  au 
L rimcs în Span i a  două legiuni ale armatei  lor. Cu aces te  
t rupe şi cu ce m a i  aveau ci ,  Metellus şi Pompei coborîră 
cl i n  munţii  Pirinei În Spania,  Sertorius şi Perpenna l e  i e· 
şiră înainte, venind din Lusitania,  spre a-i  înfrunt a .  În 
Limpul acesta m a i  ales, a u  dezertat mulţi  soldaţi  de-ai lui  
Sertorius, t recînd de partea lui Metellus. 

CXII. înfuri at de cele întîmplate, Sertorius a pedep­
sit  pe mulţi ostaşi într-un mod sălbatec şi  barbar, deve­
nindu-le astfel odios.  Armata sa  î l  învinuia mai ales de fap­
tul că el  se ducea peste tot însoţit nu de soldaţi romani,  ci 
de-o gardă de celtiberi şi că, înlăturînd pe romani,  încre-
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din ţase paza sa personală cel LiLcrilo r. şi nu romanilo r. 
Căci ei nu puteau suferi să fie j ign iţi  pentru l ipc;;ă de cn·· 
dinţă, chiar dacă luptau sub ordinele unui du�man al ro­
manilor.  Dar ceea cc îi  întărîtă cel mai mult era faptul 1·i1 

ei se făcuseră vinovaţi de l ipsă de credinţă faţă 1le pa ir ia  
lor d i n  cauza lui  Serlorius şi  că acum, din pricina dezer­
tori lor. cei rămaşi nu erau socoti ţ i  demni de ÎnC'rcdere nil' i  
chiar de Sertorius. Ş i  celtiberi i  le aduceau multe j igniri, fo. 
losindu-se de faptul că ei nu sînt demni de încredere. To­

tuşi aceşt i a  nu se îndepărtară cu totul de Serlorius, din 
pricina foloaselor pc care le aveau de la  el .  Căci nu exista pe 
a lunei un comandant mai războinic şi  mai norocos ca acesta .  
D e  aceea ,  celtiberi i îl  numeau pe Sertorius, d i n  cauza iu­
ţelii lui  l a  fapte, H annibal, care a fost l a  e i  comandantul 
cel mai aspru şi cel mai viclean. Aceasta era s tarea sufle­
tească a soldaţilor lui Sertorius. Armatele lui Metellus fă­
ceau incursiun i  în multe cetăţi ale acestuia şi sileau pe lo­
cui torii lor la supunere faţă de ei. în timp ce Pompei 
asedia cetatea Pallant ia  şi pusese sub ziduri proptele de 
lemn, apăru Sertorius şi despresură cetatea. Dar Pompei 
reuşi să dea foc mai din vreme z idurilor şi  apoi se re trase la 
Metellus. Sertori.us ridică l a  loc z idurile căzute, apoi, năpus­
t indu-se asupra oştilor care erau în tabără pe lingă ţinutul 
Kalagyros, ucise t re i  mii din ei. Acestea sînt evenimentele 
petrecute în acel an în  Spania225• 

CXIll.  1n anul următor, comandantii  romanilor. capa· 
tînd mai mult curaj , au atacat cetăţile 

'
guvernate de Serto­

rius, sfidînd orice primej <l ie .  în multe ocazii cedînd pasul. 
alteori atacînd şi luptîndu-se cu cei pe care îi întîlneau în 
cale. Totuşi, ei nu s-au angaj a t  într-o bătălie mare.  ci într· 
una luan parte la. încăit?rări parţiale şi de la dislanţă226 
pînă cînd, În anul următor. ei au  a tacat din nou pe duşmani 
cu o şi mai mare nepăsare de p rimejdi i .  Sertorius însă. a 
cărui  minte era încă de mult tulburată de divini tate, a n·· 
nunţat de hună voie la t ruda luptelor. În schimb, t>l se deda 
unei vieţi mola tice, petrecîndu-şi t impul cu femei, în che­
furi şi băutură. Din această pricină d pierdea necontenit  
l uptele. A devenit  astfel iute la mînie pentru to t  felul de 
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bănuieli ,  foarte crud la pedeapsă şi bănuitor faţă de toţi ,  
astfel încî l  chiar Perpenna,  care, după revolta lui Aemilius, 
trecuse de bună voie de partea lui cu o mare arma tă,  s-a 
îngrijora t  de propria soartă �i a uneltit mai  dinainte împo­
triva lui Sertorius, complotînd Împreună cu alţi zece bărbaţi. 
Cîtirn din aceşti bărbaţi, fiind denunţaţi lui Sertorius, î i  pe­
depsi pe unii cu moartea, iar  alţii scăpară cu fugă. Per­
penna, scăpînd nedovedit, într-un mod de necrezut, se 
grăbi şi mai mult la faptă. Dar cum Sertorius nu se des­
p�uţea nicăirea de garda sa personală, el îl chemă la un  
ospăţ ş i ;  îmbătîndu-i pe  el şi garda de  soldaţi aşezaţi de 
jur împrejurul lui, î l  omorî în timpul ospăţului227• 

C XIV.  Atunci armata se revoltă împotriva lui Perpenna 
cu multă larmă şi plină de mînie, soldaţii trecînd imediat  
de l a  supărare împo triva lui Sertorius l a  bunăvoinţă faţă  de 
dînsul, aşa  cum oricine se  leapădă de minia sa împotriva 
unuia care a murit ,  în trucî t cel mort  nu mai este o piedică 
pentru cel supărat pe . ·el, ci aces ta abia acum preamăreşte 
virtuţile mortului, cu sentimente de milă şi amin tiri bune. 
Gîndind a lunei în ei înşişi l a  starea ce s-a ivit,  soldaţii ajun­
seră să-l dispreţuiască pe Perpcnna ca pe un  simplu parti­
cular şi, socotind că numai capacitatea lui Sertorius putea 
fi  salvatoare pentru dînşii ,  ei erau supăraţi pe  Perpenna,  
- atî t  soldaţii romani, cit ş i  barbar.i i  care erau cu ei,  ş i  
mai ales lusi tanii ,  de sluj bele cărora Sertorius se folosea 
într-ales. Cînd, msa, după deschiderea testamentului lui 
Sertorius s-a văzut că Peranna era înscris în  el ca moş­
teni lor, i-a cuprins şi mai  mult pe toţi mînia şi ura îm­
po triva lui Perpenna, ca Împotriva unuia care a savirşit 
o crimă nu numai  împotriva unui comandant şi conducător, 
c i  şi împotriva unui prieten şi binefăcător. Şi  ei  ar fi  t recut 
la acte de violenţă, dacă Perpenna, alergînd la ei în toată 
graba, nu i-ar fi  cîş tip;a t de partea sa pe unii prin daruri , 
iar pe alţii prin făgăduiel i .  Pc unii îi sperie prin amenin­
ţări, iar pe alţii îi întrebuinţă pentru a înspăimînta pe cei­
lalţi .  Păşind în fa ţa mulţimii, Perpenna ţinu cuvîntări, li­
beră pe cei închişi de Sertorius, iar ccltiberilor le slobozi 
ostatecii .  Ademeni ţ i  de această purtare a lui Perpenna, 
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• 
soldaţi i  se supuseră ea unu i  prae lor  ( căci . ciu pit Scrlorius. 
acesta a n�a rangul cel m a i mare ) .  l o t n � i ,  şi  î n  ace l m o · 
men t, nu fără un rest de duşmănie .  În adc,ăr. Pcrpcnna. 
îndată ec sc sim ! i  sigur , se ară tă tan' nud în peclrpsel e  
cl a i e. întrue î t urisc t rP i  clin pa t ricienii fugi J i  d i n  Homa o 
da t i'i eu e l  � i  pe u n  nepot de fra te al să u .  

X Y .  '\1r t el 1 us plecă în altă parte a Spanie i .  î n t ru e î t  nu- i  
mai  pă re a greu să  lase l ichidarea lui Perpenna numai p e  
sea m a  lu i  Pompei .  Timp de e î tn a z i le  a u  ani i loe rion·  
tl ăn i ri �i  îneă ierări  între Pompei � i  Perpen na. fără să f i P  
Î n l re h u i u ţ a t ă  t o a t ă  puterea arma telor. p înă cînd. în a zceea 
zi. s-a clPzlănţu i t  o bă tălie foar te m a re .  Am bii eomandanţi  
se h o l ărîră să decidă soarta războiului î n t r-o singură bătitl ie .  
Pomp<:> i .  fi indeă dispreţuia eapaei ta tca e le  eomandant a lui  
Pcrpenna. iar Perpenna.  f i indcă sim!ca eă nu ya  putea să se 
hizuie mul tă ,-reme pc-o arma tă  care nu-i era devo ta tă  şi se 
aruncă În luptă aproape cu toate fortelc sale. Pom pei ieşi rc­
pede îm·ingător. înt rucît nici comandantul alh-ers nu era de 
seamă. nici armata i namică nu lupta eu t ragere de inimă. �i  
1lupă ce soldaţii lui au luat-o la fugă to ţ i  odată. Pcrpenna s-a 
ascuns sub un tufiş de ,-c nleaţă,  temîndu-sc mai  mult de 
ai săi . decît de duşmani .  Nişte călăreţi  însă. prinzîndu-l. 
1-au tîrît  la  Pompei. lovit  ele proprii săi soldaţi, ea asasin 
al lui Sertorius : în acest t imp. el zbicra că \"a destăinu i 
lui  Pompei multe secrete cu priYire l a  răscoala din Rom u .  
E l  s triga acestea fie c ă  spunea adevărul. fie c ă  voia s ă  fie 
tlus v iu înaintea lui Pompei. Dar Pompei trimise nişte 
soldaţ i  care î l  uciseră pc Pcrpenna înainte de a ajunge să 
dea ochi cu el. Desigur. Pompei se temea ca nu cumYa Pe r­
penna să facă destăinuiri neaşteptate, din care să ţ îşnească 
noi  nenorociri pentru Roma.  Şi se pare că Pompei a pro­
cedat foarte cuminte şi a săvîrş i t  acest omor spre bunul 
său renume, Acesta fu sfîrşitul războiului din Spania, care 
u m·ma t  sfîrşi tului vieţii lui Sertorius. Căei se pare că  răz­
l •oiul nu s-ar  fi încheiat  nici a t î t  de repede, n iei a t î t  de 
] ci;;ne. dacă Sertorius ar mai fi t ră i t  încă. 

C.X\-I .  În acest t iiµp, unul dintre gladiatorii care erau 
Î 11 t re ţ i n 1 1 ! i î n  Ital ia .  în vederea speetnrnh•lor de la  Capua .  
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<' ll numele de Spa rt a cu:- . de n aţie tracă. ca re ,- l uj i,;1' o d i­
n i o ară în a rm . 1 l a  rom a n i l o r, da r care că:1.ind iirizon i e r  � i  
f i i n d  ,· îndn t c .i scla \' s e  n u m ă ra acum p r i n t re !!: i a d i a l ori . a 
c onvi n s cam Yn'o şaptezeci de oa m en i  d i n t re I o \  ;; ră\'i i  ,;�i i  
să-şi  p unii v i a ţ a  în p ri mej d i ('  p e n i  rn l i hn l a te m a i  d e g ia li i1 
deei L  p e n t ru  a � e  o feri în s1wr l a e o l  J a  ci re . E l .  î m p reună e u  
toYarăs i i  :-ăi .  a 1 1  trecu t c u  fo rţ a  pe�; t e  p a z n i e i i lor ş i  a u  fu. 
git. ia� după ce i-a înarma t  pe oamenii să i c u  ciomege ş i  
pumn a le , pe care le-a luat de la nişte căl ă t ori . �-a refu�ia t  
p c  nrnn telc Vezuviu. A ci .  e l  p ri m i  o m 11 l ! i 1 1w d '.'  .�d a \ i fu. 
giţi  de la :- tăpîni. p reC'um \' Î  u n  n u m ă r  de ePtă !e1 1 i  li beri . 
dt' pe ogoare. şi sP :i pucă si'1 prade ţ i nu t u ri le d i n  a p ro piere.  
avîml c a  lo,  o l enenp pe glad i a t o ri i Oenomal l .� � i  C rixus . 

D a t o ri t ă  iap t u l ui e<i d împă rţea cîştigurile 1nl'1dăeim1ilor  în 
părţi egale, în scurt timp s-a adunat în jurul lui o mare 
mul!i.me de oameni223• Împo t riva lu i a fo,;t t ri m is mai  în tîi 
V a ri n ius Glalier şi nrn i  a p o i  Puhlius  V a l e r i u � .  , ·tceş tia nu 
comandau o armată de cetă !eni ,  e i adunaseră t rupe în  g ra bă 
� i  pc d ru m ,  căci roman'ii nu  socoteau acţ iunea aee as la  ca  u n  
1·ăzhoi, ci <; a  o inPtusiune sau ca ceva asem/11d1 t o r  În  vederea 
s l î rp i r i i  nnor prădăciuni. Aeeş t i a ,  c iocninrlu-se c u  Spn r l a ·  
<' US ,  fură învi n � i .  Spa r t a cus în persoană ajunse să  pună 
m î na pe calui lui V alerius, iar comandantul romanilor fu 
în pericol să fie cî t  pe ce luat prizonier de că tre gladiator.  
După această izhîndă, alergară şi mai mulţi oameni în 
rînd.urile lui Spartacus. Acesta avea acum o armată de şapte­
zeci de mii  de oameni .  El puse să i se lucreze arme şi-şi 
aclun/1 echipamen t��,_ 

CXVII.  Cei d i n Roma Însă trimiseră îm po t ri va lui pe 
con�mli împreună cu două leginu i . Cri  ..... us, care comanda 
treizPci 1: e rnii <le oameni, fu învim t ic una din legiuni la 
m m1tcle Garganus2:m. El  pieri dimpremrft cu d o u ă  trei mi din 
armata  pe care o comanda. Spartacus se grăbea s-ajungă 
prin munţii Apenini în Alpi, în Gallia transalpină. Unul 
din consuli, luîndu-i-o înainte, îi Împiedică fuga, iar  celălalt 
consul îl urmărea de aproape. Spartacus, îndreptîndu-se spre 
fiecare din tre consuli , îi învinse pe rînd. În u rma înfrîngerii ,  
consulii s-au retras în dezordine. Spartacus a sacrificat  trei 
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�11 lc  de prizon i eri roman i  lui  C r i xus, ca uniu ero u . !;'i a porni i 
în grabă asu pra R o nw i  în frun tea a o su l ă  douăzeci de m i i  
d e  pedes traşi. Mai Înlî i  a da t  foc eehipa m enll' l or care nu-i  
erau de folo". a ucis pe toţi p ri zonieri i dr răz l 1 o i ş i  a În·  
juni:i:hiat  Loa l c  vitele de  povară, spre a-şi î nlesn i  mersu l .  Pe 
drum. o mulţime de transfugi Ycn i ră la d îns u l . d a r  d 111 1  
p rim i pe nimeni în rîndurilc sa l <· .  Co n - ; i l  i i  ia r l � i  îi  Î P � Î  ril 
în c al e p rin împrej urimile ţinu tu lui P i r ·cn 1 1 • 1 ; . Urmă o 
altă mare · Lătălie ,  În care romani i  furii i a ră � i  i m  i 11�i . To­
tuşi  S partacus renunţă la marşul a:;1 1 pr.1 ! { o uw i .  În l mcî t  nu 
P ra Î n!'ă p rcf!ă t i t  de l u p t ă .  neavînd  i n l rca;ra oşt i r<' î narmată .  
- căci  el  n-avea nici o cetate ca al iată,  < ' i  oamenii  lui  erau 
sclavi , transfugi ş i  adunătură de tot soiul. Spariacus puse 
stăpînire pe cetatea Thurium şi pe munţ i i  d in  ju ru l  l. , . _  
tăţii . El împiedică pe negustori să i mporte în cetate am 
şi  arf!int ,  ş i  pc oamenii săi de a dobîndi aceste metale, c i  
cumpăra numai  fier ş i  L ronz pe p re ţ  mare şi nu făcea nici 
un rău acelora care le aduceau. După cc au căpătat  belşug 
de materiale, Spar tacus şi partizanii săi se pregă tiră bine şi 
începură să facă dese incursiuni de pradă. Ajungînd iarăşi 
la încăierare cu romanii .  ei  i-au învins şi s-au întors încărcaţ i  
c u  o pradă bogată .  

CXVIll. Războiul acesta dura de trei  an i  ş i  era pust i ; ­
tor, deşi la început fusese luat  în rîs şi dispreţu i i . ca unul 
purtat de gladiatori .  După ce a fost .ho tărîtă alegerea a l tor  
comandanţi de armată, i - a  curpins pe to ţ i  teama ş i  nu s-a 
prezentat nici un candidat spre a fi ales. Pînă cînd Licinius 
Crassu;;, personaj ilustru printre romani . atît p r i n  o rig inea 
sa nobil�, c i t  şi prin bogăţie. a pr imi t  să preia l'Omanda ş i .  
în  fruntea a şase legiuni ,  a pornit  împotriva lui Sµartacu�. 
Ajungînd pe tărîmul de luptă. el a preluat şi comanda celor 
două legiuni ale cottsulilor. De îndată el a desemnat prin 
tragere la  sorţi, pent ru a fi pedepsită. a zecea parte a acestor 
legiuni , deoarece fuseseră adeseori învinse, şi i -a execu tat  
pe cei i eşiţi la  sorţi. Alţ i  istorici s înt  însă de al tă  părere 
şi socotesc că, atacînd cu toată a rmata pe Spartacus şi  fiind 
învins, a tras la sorţi a zecea parte din întreaga oştire şi a 
executat cam patru mii  de soldaţi ,  fără să s tea la  gînduri 
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asupra marelui numar al celor ieşi ţ i  la sorţi. În o neare 
din aceste două feluri a ac! iona t ,  Licinius Crassus a început 
să l i  se pară soldaţilor săi mai înfricoşă to r  decît  o infrîn­
crere suferi t ă  din partea dusmanilor. Astfel c i  În\insc zece � . 
mii  de  partizani ai lui  Spartacus. a flaţi  undcrn în propria 
lor tabără. �i după ce a omorî t doui1 t reimi d i n  ci porni îm­
po triva lui Spartacus însuşi , ca o sf idare a duşmanului . În­
vingîndu-1 ş i  pc  acesta în tr-un mod .� t ră luri l .  el îl  urmări în 
t imp cc  fugea spre mare, cu in tc1q i a d e  a t n'<'<' în Sicili a .  
Lie inius Crassus, ajungîndu-1 d in  1Hmi1 p c  S p a r tacus,  îl În· _ 
eonjură ,  pe e l  şi armata lui ,  eu  şa 1q uri .  z iduri ş i  palisade . 

CXIX. Pe eînu Spart acus se s t răduia  ca , spi1 rgînd zidul 
împresurări i ,  să fugă spre Samnium, Crassus îi ucise la  re­
vărsa tul zorilor cam şase mi i  ele soldaţi ,  iar spre seari1 a l ţi 
şase mii ,  în t imp ce din partea romanilor au fost numai  
trei morţi  şi şapte  răniţi, aşa  de marc schimbare se  produ­
sese în ho tărîrca solda ţilor pent ru dobîndirea victoriei ,  şi 
aceasta din pricina pedepsei aplica te lor de Licinius Cras­
sus. Spartacus, în aşteptarea unor călăreţi  care t rebuiau 
să-i vie de undeva, nu i ntra În  luptă cu înt reaga sa armată ,  
c i  se  mulţumea să-i hărţuiască pe  asedia tori în cî teva locuri, 
căzînd asupra lor neînceta t  şi pe neaşteptate .  Astfel arun­
cîml grămezi de lemne În  şanţuri, el  le dădea foc, prilej uind 
astfel multă t rudă romanilor. Al tădată el  spînzură în spa­
ţ iul dintre cele două armate vrăjmaşe pe un  prizonier ro­
man, ară tîncl în felul acesta soldaţilor săi ceea ce îi aşteaptă 
dacă nu  vor ieşi învingători . Cetăţenii din Roma, aflînd 
fl cspre asedierea lui Spartacus şi soco tind ca o dezonoare 
pentru P i  dacii războiul gladia torilor ar  dura prea mult ă  
neme. a u  m a i  ales c a  comandan t î n  acest război ş i  pe 
Pompei, care tocmai sosise din Spania ,  soco tind că do­
borîrea lui Spartacus va fi lucru anevoios şi de  mare pro­
porţie. 

C X X .  Crassus, aflînd despre această alegere, se grăbi 
din toate  puterile pentru ca gloria cîştigării  războiului să 
nu-i revină lui Pompei ,  şi îl  a tacă pe Spartacus. Acesta ,  cu 
gîndul ca s-o i a  înainte lui Pompei, ceru lui  Crassus să în� 
cheie tra ta t  de pace. Fiind însă respins cu dispreţ de Crassus„ 
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.'.'5partacus se h o t ă rî să înfrunte pri mej d i a .  Î n t ru c î t  acum 
a\·ca ş.i cavaleria în s p rij i n , el  a t acă c ·u întrPal!a sa armată  
J • r in  m ij loc· u l  zidu l u i  dP fo rt ifie a ! i i  �i reu�i <1  fu ţră spre 
B ruml i s i 1: 11 1 . ! 1 1" 1 1 1 i1 r i t  f i i n d  de C ra  . ..;;; 1 1 ;; .  D a r  �pa rt acus. afl i n d  
c ă  !;' i  l ,11c 1 1 1 l u..; .  c·a n· � e  Î n t o rl'Pa d u pă vic t o ri a  <1su p ra l u i  
�.l i t h r i d a t l' . ..;(' î n d re p t a  ;;p re B ru n d i,; i u m .  pierz î n d  o ri<"c -"fli ' ·  
ra n !ă de  1--eă p a re .  a n µ:ajă l upta î m p o t ri v a  l u i  C ra;;."u".  ro l o.� i 1 1 d  
� i  de d a t a  aceas t a  o marc m1 1 l ! inw d P  oamen i .  C rmă o hi1 -
1iilir l uniră şi îndîrj i tă ,  cum Pra firc ..;i ·  să f i e  p e n t ru zecP 
m i i  ele chspera ţ i .  Spartacus este ră n i t  de  o sul.i ţ ă  în coapsi1 
!j i .  sprij inindu-se pe u n  gcnu neh i .  puse sl'u t u l  în fa!ă şi con­
t i nuă să lupte cu hotărîre î m p o t ri ,- a  acel ora care îl  atacau.  
pînă cînd atÎ I  e l .  cit ş i  o m a re m u l ţ i me de soldaţi  d i n  j u rul 
său, f i ind încercui ţ i .  fu ră ucişi . Iar  rest ul a rmatei  lui , ajuns 
în  m a re neorînduială.  a fost  m ăcelărit  cu n e m iluita .  Este 
greu de soco t i t  n u m ă ru l  morţ i lor  din p a rtea răsculaţ i lor .  Ro­
m a n i i  a u  pierd u t  cam o mie de oamen i .  i a r  cadan·ul l u i  
Spartacus n - a  fos t găsit .  Au fost încă m u l ţ i  p a rtizani a t  
l u i  Spartacus care au scă p a t  t efe ri cl i n  luptă,  fu� i n cl l ll 
m u n ţ i .  Con t ra acestora porni Crasws. E i  se Împă q i ră în  
p a tru corpuri de t rupă şi se  l u p t a ră pînă pieri ră cu toţ i i .  
cu  excepţ ia  a şase m 1 1  care .  f i ind prinş i .  fură spînzuraţi  
de-a l u n

.
gul î n t regului drum care duee de la Ca pua l a  

H o m a231 .  
CXXI.  C rassus a săvîrş i t  acc„t e fa pte  1 0  C' Ltr" de şasl' 

l un i  şi :l aj uns Î l l r l a t ă .  î n  u rn 1 a  aees t o r  fap l e . ri,· a l u l  de 
glorie al l u i  Po m pe i .  El nu dăd u d rumul a r m a t e i  sale.  în­
t rucît n i ci Pompei nu făcuse la fel cu a sa .  A m îndoi  î:;; i 
p useră c a n d i d atura l a  consul a t .  C rassus după ce fusese p rae­
t o r, conform legi i  lui Syll a : Pompei însă nu fusese n i c i  
prae t or, n i c i  quaestor ş i  an•a vîrs l a  de num a i  t reizeci :;;1 
p a t ru de a n i .  D a r  el făgădui tri lrn n i l o r  poporu l u i  că l e  rn 
î n t oarce multe d i n  d rep turile fun e ! iei l o r  dt> d i n a i n te .  Ş i  
amîndoi fură ales i  consu l i .  dar  n i c i  a c u m  ei nu Y o i a u  sa 
l ase la vatră an�atele pe care le  comandau �i  pe care le 
aveau în apropierPa R o n](' i ,  fiecare d i n  c i  im·ocînd a l t  p re­
t<:: x t .  Astfel , Pompei zicea că aşteaptă Î n l o a rf'erea lui l\le­
tcllus în vederea triumfului  de serbat pentru încheierea eu 
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succes a campaniei din Spania, i ar  Crassus cerea ca  mai  Întîi 
Pompei să-şi lase la vatră armata. Iar poporul, simţind că 
în această neînţelegere se află sămînţa unui nou război civil .  
şi temîndu-se de cele două armate care se aflau lîngă Roma. 
rugară pe cei doi  consuli care prezidau în for să cadă de 
acord unul cu altul. La început, fiecare dintre consuli res­
p inse propunerea. Dar întrucît nişte profeţi prevesteau în­
tîmplări multe şi groaznice, dacă cei doi consuli nu se în­
ţeleg întreolaltă, poporul îi rugă din nou cu multă j ale şi 
umilinţă, aducîndu-le aminte de nenorocirile iscate din ne­
înţelegerile lui Sylla cu Marius. A tunci Crassus, cedînd cel 
dintîi, se coborî de pe j ilţul său şi  păşi spre Pompei, în­
tinzîn<lu-i mîna spre Împăcare. Iar  acesta se riclică şi el 
şi alergă spre rivalul său. E i  îşi strînseră unul altuia mîna.  
Din toate părţile l i  se strigau tot felul de cuvinte de bună 
urare. Şi poporul nu părăsi adunarea mai înainte ca  cei 
doi consuli să fi poruncit lăsarea la vatră a armatelor lor. 
Astfel s-a înlăturat ,  În l inişte, primej dia unui nou război .  
care părea aşa de mare .  Cu acest e pisod al r�1zboaielor civile 
sîn lem cam la aproximativ :;;a1zec1 <le ani de la asasinarea 
I ui Tiberiu� Gracchus. 
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I .  După dicta tura lui Syl l a  � i  faptele săv îrşi l e  după aceea 
de Sertorius şi Perpenna în Spania,  s-au ivit de al tfel alte 
d iscordii ci,-ile care au avut drept turnare războiul dintre 
C.  Cezar şi l\'Iagnus Pompeius . Cezar l-a nimicit  pe Pompe i ,  
dar şi el a fost ucis în senat ,  deoarecp stăpînea ca un  rege. 
Cum s-au pet recut aceste lucruri ş i  cum au pieri t a t î t  Pom­
pei cit şi Cezar, voi ariita  În această a doua carte a ,.Răzhoaie­
lor civile". După ce au cură [ i t  marea de piraţ i i  care o Împă­
naseră, mai cu seamă a tunci, peste lo t ,  Pompei l-a nimic i t  apoi  
pe  Mithriclate, regele Pontului,  ş i  a făcut ordine în regatul 
acestuia, ca şi în  celelalte ţări cl i n  Orient, pe care şi le-a m a i  
supus. Cezar era încă tînăr, cl ar iscusi t a l î t  l a  vorbă cît ş i  
] a  faptă, îndrăzneţ şi pl in de speranţe în orice împrejurare. 
�pre a-şi împlini pofta de glorie, el era de o dărnicie care 
depăşea posibilităţile sale. În tr-adevăr, ca edil şi ca praetor, 
d se încărcă de datorii şi  deveni astfel favoritul mul timii ,  
care laudă înto tdeauna p e  cei darnici . 

I I .  Lucius Catilina era ele asemenea foarte cunoscut a lÎ l  
prin marea sa faimă. c î t  ş i  prin neamul său st răluci t .  Era 
însă un om uşuratic.  Lumea spunea că şi-ar f i  twis fiul , pen­
tru a f i  P<' plac iubi tei  sale Aurel ia Orestilla, <'are refuza 
să-l ia  de bărbat cu un copil .  Prieten al lui Sylla,  a cărui  
polit ică o urma, şi ambiţios peste măsură, Cati l ina sărăcise 
din pricina setei sale de glorie. Se bucura, însă, de trecere 
în ochii celor puternici,  bărbaţi şi femei .  El candidă la  
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consulat .  <'rezîrul că pe acea.stă calc \ a  ajunge la t i ran iP .  
Cu toată marca lu i  nădejde că ,-a f i  ales, Ca tilina nu izlnr t i  
din pricina hănuiclilor care cădeau asupră-i . În locul său, 
magil" t ra tura consulară fu ocupată de Cicero. un om foarte 
plăcut la vorhă şi ,-est it  orator. Zeflemisind pe alesul popo­
rulu i .  Cati 1 ina îl numea pe Cicero . .  om nou"1• din pricină 
că nPamul său n-avea rădăcini s t ră,·cchi .  Astfel sînt numi \ i  
ce i  a căror reputaţie şi-au făcu t-o ci înşişi ş i  nu  au rnoşlP· 
ni t -o de la părinţi .  Ş i  deoarece Cicero nu se născusP la Roma, 
î i  zicea şi „Inquilin"2, nume p rin  care sînt numiţi  cei <'<' 
locuiesc într-o casă străină.  

De atunci încolo,  Catil ina s-a  retras cu lo tul  din viaţa 
publică, socotind că  aceasta nu-i  dă  putinţa să ajungă iute 
l a  o conducere absolută, fi ind pe de altă parte plină de ri ­
valitate şi  pizmuire.  În schimb, el adună mul ţ i  hani de la  
numeroase femei. care ar f i  voi t să-şi ucidă soţ i i  la  izbucni­
rea unei răscoale, şi făcu o conjuraţie Împreună cu vreo 
cîţiva din tre sena tori şi aşa-numiţi i  cavaleri. aducînd totoda­
tă de partea sa plehei, pcregrini3 şi sclni . Drept  comandanţ i  
a i  acestora el  avea pe  Cornelius Lentulus4 ş i  Cethegus, can· 
ocupau pe atunci funcţia de praetori urbani .  Catilina a dat 
de veste, prin toată Italia, oamenilor lui  Sylla - care clu·l­
tuiseră repede cele jefui te odinioară şi care acum erau ne­
răbdători să ia parte l a  ocazii asemănătoare. La Fcsulae, î n  
Etruria, Cat i lina l - a  trimis pe C.  Manlius5• Alţ i i  a u  fost tr i ­
rn1ş1 m Pieenum şi  Apulia .  Toţi  aceşt ia  recrutau pe ascun„ 
oameni  pen tru arma t a  lui Cat i l ina .  

III .  Toate  aceste uneltiri, încă necunoscute, le-a destăi­
nuit lui Cicero o femeie. care se trăgea din tr-u n neam no­
bil,  Fulvia6• îndrăgosti t de aceasta, Q.  Curius - care,  din 
p1·icina mul telor nelegiui ri săvîrşite, fusese izgonit din senat 
şi era socoti t hun numai de conjuraţia lui Catilina - se lău­
dă în .chip uşuratic ş i  cu îngîmfare, cum fac unii bărbaţi 
faţă de iubite, că în curînd avea să pună mina pe putere. 
Tocmai se răspîndise zvonul despre cele ce se pe treceau în 
Italia.  Cicero înţesă Roma cu gărzi din loe În loc şi trimi,;e 
mulţi oameni de vază în toate punctele ce se hănuiau a fi 
în primejdie, să obsen·e ceea ce se întîmplă .  Nimeni nu în-
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clrăznea Încă a se atinge de Ca tilina, deoarece nu se ş t ia  
nimic si�ur. Dar acesta, temîndu-se şi socotind cr1 trecerea 
timpului va spori bănuiala - punîndu-şi, deopotrivă, nădej­
dea în iutcală - îsi trimise din vreme hanii la  Fesulac, 
dădu o rd i� complicdor săi să-l ucidă pc  Cicero şi  să pună 
foc într-o noapte oraşului în  mai multe locuri oda tă.  Apoi 
porni sprP C .  l\1anlius. Intenţia lui era să s l  rÎn!!ă nmnaidecît 
o nouă armată  şi  să a tace cu aceasta  oraşul în fl ăcări . Por­
n ind ca un proconsul cu fasci ile şi securile îna i n te -- în tr-un 
ehip c u  to tul nesăbuit - Catilina aduna. în drumul lui 
spre C. Manlius, oameni pentru armata sa .  Cît priveşte pe 
Lentulus şi pc ceilalţi părt.işi , aceştia îşi făcură planul  ca 
de înda tă  cc au să afle dc sosirea lui Ca tilina la Fesulae, 
Lentulus şi Cethegus să se posteze personal în zor.ii  zilei la 
l l�a lui Cicero, cu pumnale ascunse sub haină.  Deoarece erau 
siguri că vor fi primiţi, gra ţie rangului pe care îl aveau, 
ei îşi  propuneau să înceapă o conversaţie şi s-o prelungească 
în afara casei, pentru a-l. putea ucide pe Cicero în tr-un loc 
retras. L.  Bestia7, tribun al plebei, avea însărcinarea să che­
me în adunare poporul prin glasul crainicului ş i  să-l acuze 
pe Cicero că este un om laş prin felul său de-a fi , că stîr­
ncşte dezbinări . agi t înd Roma fără temei . După cuvîntarea 
pe care Bestia trebuia s-o ţină înaintea poporului ,  alţ i i  erau 
însărcinaţi să dea foc oraşului, în noap tea imediat următoa­
re, în douăsprezece locuri deodată, să-nceapă apoi jaful ş i  
<1 ucidă pe oamenii  cei mai  de frunte . 

IV.  Acestea fuseseră hotărî te de capii  conjuraţiei : Len­
tulus, Cethegus, S tatilius şi Cassius. Ei aşteptau numai clipa 
prielnică înfăptuiri i .  în timpul acesta, niş te delegaţi a.i allo­
hrogilor8, care veniseră la  Roma ca să-i tragă în judeca tă pe 
magistraţii lor, fură a traşi În conjurnţia lui Lentulus9, cu 
i'iCopul de a-i răscula pe galli împotriva romanilor. 

Lentulus î i  trimisese pe aceşt ia la Catalina, împreună cu 
Volturcius, un cro toniat10, care trebuia să-i înmîneze niste 
scrisori nesemnate. Allobrogii ,  codindu-se, s-au sfă tui t  cu Fa­
h ius Sanga11, patronul cetăţii lor - ( fiecare ceta te are l a  
Roma u n  patron ) - iar Sanga l-a înştiinţat pe Cicero ; î n  
momentul plecări i lor, acesta a pus s ă  fie arestaţi allobrogii 
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împreună cu Volturcius. a ducîndu-i dP î n d a t ă  î n a intPa sena ­
tului.  Accst i a  au mărturisit ceea ce st iau de la I .c n tu lus � 1  au 
dat pe fa

0
tă pe complic i i  lui  de  î�da t ă c e  a l ' l'� l i a  l e  rrall 

a rătaţi . Ei pomeniră de cuvintele lu i  C o rnr l i u ..;  Len t u l u  ..... 
c a re spunea adesea că e u rsit  ca pes l r romani  !"ă d o m nras1 ·i1 
trei Corm·lii. dintre care C inna i;ii Syl la  au �i fo..; t .  

V.  După c e  allobrogi i făcu ră m ărturisi ri.  srn a t u l  îl  în­
lă tură pe Len t ulus din funcţia sa.  iar  C icero h otărî ca f ie­
care din conjura ti  să f ie ţ inut înch is  în easrle praetorilor. 
Apoi, întorcîndu-sc în senat, puse ches t i unea l a  y o t .  În juru l 
sen a tului era zarvă m are. deoarece n u se i;i t i a  încă nimic  
i'iigur, ş i  compl ici i lu i  Ca t i lina erau înfricoşa ti . Sclavii  � i  
liberţii lui Lentulus şi  Cethe1!us. atrăgînd numeroşi meşte· 
şugari, au încercat pe d rumuri dosnice să înconjoare casele 
praetorilor, ţin ti nd să-i elibereze pe stăpînii lor. Încuno­
·� tiinţat de aceste lucruri , Cice ro ,-eni re pede de la se n a t  şi  
p use gărzi în locu ri le potri ,· i te .  apoi se-ntoarse �i grăbi deli ­
berarea .  Primul a Yorhit  Silanus12• care era ales consul pen­
tru anul următor. La romani,  cel care u rmează „ă fie con­
sul îşi exprimă pă rerea înaintea celorlalţi deo a rece, cred 
eu, acesta ave a să a ducă la îndeplini re multe d i n  cele hotă­
rîte şi e l  putea cere ca h o truîrile să se ia  cu multă bă­
gare de seamă. Silanus a găsit crima .conjuraţilor demnă 
de pedeapsa cea m a i  mare .  Mulţi s-au alăturat părerii  l u i ,  
pînă cînd, venind  rîndul lui Nero ca să-şi dea părerea .  
acesta a declarat că e drept ca  răzvrătiţii să  f ie  ţinuţi suh 
pază pînă la  înfrîngerea lui Catilina şi pînă la  cunoa�lerea 
amănunţită a lucrurilor. 

VI. Asupra lui C .  Cezar plutea bănuiala că a re euno�­
tinţă de complotul lui Catilina, dar Cicero nu avu curajul 
să-l i mplice în această afacere, deoarece el era adoratul mul­
ţ imii .  Cezar se a lătură păreri i  lui Nero cerind, în plus, ea 
Cicero să indice în Italia cîteva oraşe, pe care le  va  crede 
de cuviinţă, unde conspiratorii să fie ţinuţi închişi pînă 
la înfrîngerea lui Catilina. Atunci ei  rnr trebui să fie aduşi 
în faţa judecăţii, iar lui Cicero nu i se va aduce astfel 
învinuirea de a fi săvîrşit ceva de neîndreptat faţă de 
nişte .cetăţeni de mare vază, cărora nu li se lasă putinţa de 
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apărare. l 1leea l u i  Cezar păru cchiLabilă :;; i fu aprobată ,  d i n  
slăbiciune. chiar de unii  care susţinuseră înainte a l tceva . 
D a r  în cele din urmă, Cato ,  vorbind deschis cu privire l a  
l · :-rn uielile c e  existau împo tria lu i  Cezar, ş i  apoi Cicero13 

care se temea ca  nu  cumva.  în  noaptea  următoare, mul­
! :  mea care aştepta în for nelinişt i tă şi îngrijorată de soarta 
1 · 1  propne şi de a celor p rinşi. aflînd de conjuraţie. să nu 
racă vreo nehunic - îi convinseră pe sena tori să-i osÎn· 
dească pe vinovaţi  fără j u deca tă,  ca pe ni:;; te tî lhari prin1;li 
11 snpra fap tu lu i .  Şi  pe cînd sena tul ţinea încă adunare, 
C icero a poru nci t să fie duşi conj uraţi i ,  din casele în care 
�1·  aflau. l a  închisoare, fără şt in�a  plebei,  şi a asis ta t la  
Pxccu tarea acelora .  Meqi;înd apoi  în for,  a da t  de şt ire celor 
adunaţi acolo eă ci au muri t .  Înfioraţi .  dar fiecare satisfăcut 
<·ă a �wăpat ,  oamenii  se Împrăştiară. Cetatea a respira t uşu· 
rată <le po\ara fricii care o apăsase în acea zi14. 

V I I .  Catilina a adunat cam clou{1zeci de mii de oameni. 
dintre care pe un  sfert i-a înarmat .  El voia să treacă peste 
Alpi în Gall ia ,  pen tru ·a-şi împlini pregătirile.  cînd Anto­
n ius15, celăla l t  consul, ajungîndu-1 la poalele Alpilor, îl În· 
f rînse16 cu uşurinţă pe acest om care concepea nebuneşte 
planuri neobi�:muite  şi se arunca În primej die fără p regă­
t irea trebuincioasă, într-un chip nesăbui t .  Dar nici Catilina. 
nici vreun alt om mai  de seamă clin jurul său nu au găsit 
cu cale să fugă, ci, dînd năvală împotrivva duşmanului, şi-au 
găsit sfîrşitul. Astfel s-a sfîrşi t răscoala prilejuită de conju· 
raţ ia  lui  Catilina, care era cît  pe-aci să primejduiască în ce] 
mai  înalt  grad s tatul. Cit priveşte pe Cicero - cunoscut 
pînă atunci numai prin puterea cuvîntului său - numele 
lui . era acum pe buzele tu turor. El  apărea ca salvator a] 
patriei, ameninţată în  chip vădi t  cu pieirea. I s-au adus tot 
fel ul de mulţumiri şi urale în adunarea poporului .  Cînd 
Cato17 l-a saluta t  cu numele de „părinte al  patriei", poporul 
11. izbucni t în strigă te de aprobare.  Se pare că  această t i tula­
tură îşi trage obîrşia de l a  C icero . Ea  a trecut apoi l a  Îm· 
păraţii de astăzi18, care se arată vrednici de această l audă19• 
Căci nici lor  - deşi sînt regi - nu le este dăruit t itlul 
acesta de la început,  împreună cu celelalte denumiri , ci 
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abia după trecerea timpului, ca o dovadă ul t imă a celnr 
mai mari  meri tc20• 

VIII.  Cezar, fiind ales guvernator al Spani< "i .  t• ra opri t 
să plece din Homa de ercditorii ;;ăi .  ·Jeoarc1·t·. d in pricina 
,�e t i• i  sale de glorie, el sc îndatora;;c m ai mul t  dccîl îi În!!•-1-
duia averea sa .  Cu acel prilej se zice că Cezar a r  fi ;;pus : . . Îm i 
l ipsesc douăzeci şi cinci de mili oanc21 pentru a nu poseda 
n imic". Dar izbutind să ajungă la înţelegerf' f'H C'redi tor i i  
săi22, el plecă în Spania .  Acolo nu sf' ocupă df' admini„trarrd 
\:e tăţilor, împărţirea dreptăţii  şi a l te lucruri asPmănătoarf', 
deoarece acestea nu puteau fi dt'  folos planurilor lu i .  Î n  
schimb, Cezar strînsc o armată ş i  a t acă rinei p e  rînd pc 
acei iheri care mai rămăseseră îneă liheri. pînă ce făcu in ­
treaga Spanie tributară romanilor. El  trimise mari  sume dP 
hani la  Roma,  pen tru tezaurul puhlic. şi obţinu din partea 
senatului triumful23• Cezar se pregătea în suburbiile Romei, 
pentru ca alaiul să fie cît se poate de strălucit .  Era tocma i 
t impul cînd trebuiau prezen tate candidaturile la consula r ,  
candidaţii  avînd obligaţia de  a f i  de  faţă . Dar, o dată in­
trat în Roma, Cezar nu putea si't sc mai întoarcă pen t ru a 
reveni în triumf. Dorind foarte mul t să obţină fu ncţia elf' 
consul, dar procesiunea triumfală nefiind încă pusă l a  punct, 
e l  ceru sena tului să-i îngăduie să candideze în absen!ă,  prin 
mijlocirea unor prieteni a i  săi . El  ştia că legea nu prevedt' 
lucrul acesta, dar excepţie se făcuse ş i  pcnln1 al ţ i i .  DeoareC'e 
Cato se opunea şi încerca prin cuvîntările sale să facă să 
treacă ul t ima zi ce fusese fixată pentru prezentarea candida­
turi i ,  Cezar intră în mare grabă în Roma - nemaipreocu­
pîndu-se de triumf - şi  depunîndu-şi candidatura. aştepl <i 
alegerea poporului24• 

IX.  In vremea aceasta, Pompei, care cîştigase mul tă fai. 
mă ş i  trecere mulţumită  victoriei în războiul lui l\li t h ridate, 
cerea de la  sena t  aprobarea numeroaselor concesiuni f;icu lc 
de dînsul regilor, unor potentaţi ş i  cetăţilor. l\Iulţ i  dint re 
senatori i se opuneau din invidie, şi mai ales Lucullus ; 
acesta,  deoarece îl precedase în conducerea războiului eoni ra 
lui  Mithridate, susţinea că regele Pontului fusese lăsa t de el 
foarte slăbit, şi făcu să se vadă astfel preten ria sa asupra 
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infringerii lui Mithridate. Lucullus era ajutat de C rassus. 
Din pricina acestor nemulţumiri, Pompei se împrie teni cu 
Cezar. făgăduindu-i prin jurămînt că-i va da sprij in  ca sil 

obţină consulatul.  Iar Cezar cîştigă de partea lui Pompei ,  
pe Crassus. Aceşti trei  oameni ,  care aveau pe a tunci  cea 
mai mare putere2", îşi veneau unul altuia În a ju tor. Desp re 
înţelegerea aces tora, un scrii tor,  Varro26• a scris o car ie 
întreagă, pe care a numit-o „Tricefalul" ( cu aluzie l a  cer­
ber ) .  Fiindcii senatul  îi vedea cu ochi răi .  fu a les a l  doi lea 
consul Lucius Bibulus27, pen tru a fi opus lui. Cezar28• 

X .  Curînd se iscară certuri în t re cei doi  consuli şi fie­
care din ei se p regătea pe cont propriu să ridice armele 
unul împotriva celuilalt .  Cezar. însă, care ş t i a  cu multă iscu­
sinţă să se prefacă, i-a ţ inut  o cuvîntare În  sen a t  lu i  Bi­
bulus despre înţelegere. spunînd că dezbinarea lor v a  păgubi 
interesul obştesc. E l  convinse pe sena tori că nutreş te sim­
\ăminte paşnice şi făcu pe B ibulus să renunţe la măsurile 
sale de prevedere ş i  l a  pregătiri, precum şi la bănuielile 
pe care le avea .  În schimb, Cezar îşi pregă tea pe ascuns o 
ceată numeroasă. E l  propuse în senat  legi în favoarea celor 
săraci şi le  distribui pămînt, iar  pe cel mai  fer t i l ,  - şi 
anume cel din j urul oraşului Capua - pe care i l  exploa ta  
statul,  î l  dădu în  arendă oamenilor care aveau t rei  copii .  În  
chipul acesta e l  ş i - a  obligat, prin recunoştinţă, foarte mulţ i  
oameni .  Şi  Într-adevăr, deodată s-au prezentat  douăzeci de 
mii ,  numai din cei ce aveau trei  copii . Cum un  mare număr 
de sena tori se opunea părerilor sale.  Cezar se prefăcu că e 
supărat de nedreptăţ i le pe care zicea el că i le fac aceş t ia  
şi părăsi în mare grabă sena tul.  E l  nu-l mai  convocă în 
to t  cursul anului, c i  îş i  ţ inea cuvîntările sui t pe tribune 
populare. Acolo, în public, Cezar î i  în treba pc Pompei ş i  pe 
Crassus cu privire la legile propuse de el .  Aceştia le apro­
bau, iar poporul mergea la vo t  cu pumnale ascunse29• 

XI .  Senatul, ( pe care nimeni nu-l mai  convoca, deoarece 
unul singur din consuli  nu avea acest drept ),  întrunin­
du-se în c1tsa lui Bibulus, nu lua măsuri trebuincioase · îm­
po triva forţei lui Cezar şi  a pregătirilor lui. Senatorii s-au 
gîndi t totuşi să-l pună pe Bibulus să se ridice împotriva 
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legi lor  l u i  Cezar. p en t ru ca el să nu pară ·v irt i m a  i n d ifl ' ·  
renţei  lor. ei a b ru t a l i tă ţ ii a l tuia .  Iar B i lrn l us, d i nd u - I P  
ll seultare .  p ă t runs<' î n  fo r c h i a r  în ti m pul cînd Cf'Zar \ o r· 
hea mul ţ i m i i .  Anuă l oc schiml J 1 1 ri de cuvi n t e .  învălm ăşea lă 
ş i  l o v i t u r i .  Cei înarm a ţ i  cu pum na l e  n i m ie i ră JW purtă t o rii 
fa..;ci i l o r  lui B ilmlus.  C h i a r  unii dint n· t ribun i .  < ·are H' 
afl au l ingă (l insu l .  au fost răn i ţ i .  At unl'i Bi l 1 1 1 l u".  nPlăsÎn·  
d t 1 ·SC' înfricoşat, î ş i  dezv el i  gîtul  ş i  C'Pru p ri n  s t r igă te  prit' ·  
le n i l o r  lui Cezar să-l ucidă . .  ,Dacă nu p o t  să-l 1 ·onnng pe 
(pzar - zise el - să facă lucru ri d repte,  cel p u ! i n .  mu· 
ri ud astfel . ,-oi  a runc a asu pra I u i  \ i na acestei e r ime fio­
roase" . Prie t e n i i  lui  B i bulus, îns�t .  l-au dus <le aPo l o  fără 
v o i a  l u i  în templul lui Jupiter S t a t o r30, d i n  a p ropierea foru­
l u i .  Apoi senatori i  au t ri mis pe Cato, Pare - viguros  cum 
era - şi-a făcu t l oc în  m ul ţ i m e  ş i  a început să ,-o rheaseă 
p oporulu i .  Prie t e n i i  l u i  Cezar, însă . l-au l u a t  p c  sus ş i  l-au 
scos din for. Da� e l  a reveni t pe fu riş, prin a l t ă  p a r t e  şi  s-a 
urc a t  d i n  n o u  l a  t ri bună.  Deşi n i nw n i  n u- l  a!"cu l t a .  C a l o  nu 
renunţă la  cuvîntare pînă cînd.  ri d iea t i a răşi.  a fos t  a l unl!a l 
d i n  for. 

XII. Cezar a făcut să t riumfe IPp;i le  sale. punînd poporul 
să j u re că nu le  va  revoca n iciodată .  El ceru sPnatului acela�i  
j urămînt .  La opunerea l u i  Cato ş i  a multor a l to ra.  Cezar 
p ropuse pedeapsa cu moa rtea p e n t ru acel a  care nu va ju ra, 
şi poporu l  h otărî astfel . De teamă, a u  j urat şi e e i l a l ţ i  sena· 
tori ş i  tribu n i i  poporul u i .  O rice îm potrivire n-ar fi fost de 
folos,  deoarece legea i n t rase în  ,- igoare.  graţie a l t o ra .  În 
aceeaşi vreme, V cttius, un om d i n  popor. veni în gra bă 111 
m ij locul forului ,  cu u n  pumnal scos din teacă. spunînd ea 
este t ri m i s  de B i lmlus. Cicero şi  Cato, pcnl rn  a-l ucide pe 
Cezar şi pe Pompei ; i a r  pumnalul  - z icea el  - i-l dădu,-f' 
un l ictor  al l u i  B i bu lus. numit  Postum ius. Î ntîm p l a rea cu 
toate că  putea să st îrnească nedumerire.  t o t uşi  Cez a r  a iz·  
h u t i t  să îndîrjească mull imea.  iar anchetarea lui Vettius a 
fost amînată  pe a d oua z i .  Î n t impul nopţi i .  pt> cînd era în  
închisoare sub pază.  Vett ius fu o mo rî t .  Acest fapt se putea 
i nterpreta diferi t .  dar CPzar anîrl i învinui rPa tot }Je adver· 

. sarii  săi ,  care s-a r fi ternul de i m p l ic a ţ i i .  Poporu l  îl susţinu 
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pe Cezar, C'a să v r n a  rn aju toru l  celor  a meninţaţi .  A tunci 
Bi bulus renuntă defini ti,· la conducerea t reburilor obşteşti ,  
s i .  t ră i n d  < ' a  u

'
n simplu p a rticular. n u  mai ieşi din casă to t 

t impul  c i t  dură consula t u l  său.  
_\ l l l .  Ceza r c a re avea acum singur conducerea s t a tului,  

n u  m a i  făcu cerce t ă ri asup ra cazului  l u i  V c l t ius.  El  p ro puse 
noi legi.  p e n t ru a cîştiga de p a rt e a  sa p o po rul . ş i  ratifică  
toate  măsurile luate de Pompei .  aşa cum îi făgăduise . Ocu­
pînd un rang in termedia r  î n tre plebei  şi sena t ,  aşa-numiţ i i  
cavaleri erau foa r te influenţi în toate,  d a torită a\-cri i  l o r  ş i  
<·îştigului scos d i n  taxe şi d i n  încasările biru rilor,  luate În 
arendă de la popoarele supuse Romei şi ,  de asemenea.  d ato­
ri  tă numărului ridicat  de sluj i t o ri de m are încredere pe c a re 
î i  întrebuinţau l a  s trîngerea lor .  C avalerii  cereau d e  m u l tr1 
' rcme senatului o scădere a p reţului de a rendare a dărilor,  
d ar acesta îi t o t  a m in a .  Cezar, însă.  c a re atunci nu recur­
gea În n ici  o chest i une l a  senat,  c i  se folosea n u m a i  de 
popor,  a scăzu t p reţul cu o t reime.  I a r  cavalerii  î l  ridicau 
În sl ăvi .  deoarece accaslă favo a re neaştep t a t ă  era  mai m a rc 
dccît  dorinţa lor .  Şi astfel  Cezar, p ri n  acest singur act  poli t ic.  
<1 cîştigat  de p a rtea sa o a l tă m asă de o ameni,  mai pu ternică 
<lecit plebea . El oferi În fine spectacole şi lup te de animale,  
făcînd datori i  peste  o rice m ăsu ră, dar  întrecînd t o a t e  spec­
tacolele date înaintea lui p rin fas tul  şi prin chel tuielile de 
împodobire şi p ri n  d a rurile s t rălucite pc care le-a făcut .  De 
aceea, a fost ales guvern a t o r  al  Galliei cisalpine31 şi t ransal­
pine pe t i m p  d e  cinci ani şi a p rim i t  suh comanda sa p a t ru 
legiuni de soldaţi32 • 

X IV .  Prevăzînd c ă  l i psa lui  va fi îndelunga t ă  şi dindu-şi 
seama că invidia c reşte pe măsura favoru ri lor  aC'ordate de 
popor, Cezar mărită  pe fiica sa cu Pompei,  deşi era logo d i tă 
cu Caepio33• Cu toate  că Pompei îi era prieten, el se temea 
ca acesta să n u-l pizmuiască pen t ru ma rile sale succese. Pe 
cei m a i  îndrăzneţi dintre partizanii  săi,  Cez a r  i -a  făcut  să 
înainteze l a  înalte demnităţi ,  pentru anul următor. L-a de­
semnat  consu l  pe u n  prieten al  său, Aulus Gabinius34• Pe 
Calpurnia35, fiica lui Lucius Piso36 care urma să fie colegul 
lui  Gabinius l a  consulat ,  Cezar a luat-o el  însqşi în căsă torie.  
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Atunci C a l o  a st r.i µ;a l că posturile e le  cond ucere au î 1wepu l să f i i '  
terfelite,  f i ind ohţinu te  prin nunţi .  C Pzar  maneHă să fii· 
a le�i t ribun i  Va t i n i us �i C l o c l i u �:l7_ s u p ranu m i t  . .  Pulrhcr· · .  
Asu p ra acestuia  din u rm ă pl u lea hil nu i a l a  n1�.; i n oa..;ă C'ă l a  o 
ctremonic  rel igioasă, unde n u pa r l i c ipau dPcÎt  fe mei,  a r  f i  
comis un adul ter chiar cu n ev a� l a l u i  Ceza r38 •  Dar Ceza r nu 
l-a cl at  în j u cleeat ă  - Clodius fi i n d  foarte  i ub i t  de p o p o r  
- cu t o a t e  că s e  despărţi de ne,·as tă-sa . Cicr ro susţ inu p r i n ­
t r-o cuvîntarc pe acuzatori .  Cezar. însă.  chemat  ca mar lor, 
n u  l-a învinuit pc Clodius, ci chiar făcu să f ie  n u m i t  tr ihun.  
pentru a s e  folosi de el  împot riva l u i  Cicero .  c a rr dPstăinuia 
că înţelegere a  dintre triunn-iri t i n d e  să devină d icta tură .  
Astfel ş t ia Cezar să-şi ascundă gîn<luri le ,  cînd interesul !'ăn 
o cerea,  şi să copleşească cu hincfareri pc un duşman.  spre 
a se apăra de altul.  Şi se p a re că Clodius a fos t  primul care 
şi-a a ră t a t  recunoştinţa fa ţă de Cezar. aju tîndu-1 să devină 
guvern a t o r  a l  Galliei . 

XV.  Acestea sîn t  faptele lui  Cezar clin timpu l  consul atu­
l u i  său.  Apoi,  depunînd consula tul .  a plecat de îndată în 
Gallia ca  proconsu l .  La Roma, Clodius î l  acuză pc Cicero 
de călcarea legilor, întrucît, fără j u decată, a pus să fie 
execu taţi Lentufos, Cethegus şi oamenii  lor .  Deşi . în acea Î m ·  

p reju rare, Cicero păstrase o atitudine demnă, l a  acest proces 
i ntentat de Clodius a rătă o m a rc slăhiciune. În tr-o haină 
proastă, plină d e  praf şi murd a ră,  cerea îndurare a  tuturor 
celor pe care î i  întîlnea pe stradă, chiar necunoscuţi ,  fără 
să-i fie ruşine că-i pl ictiseş t e39• Şi  astfel, conduita lui nedemnă 
stîrnea, în locul compătimirii ,  rîsnl .  La o asemenea descura­
j a re aju nsese, într-un p roces care-l privea personal, omul 
acela care în tot  cursul viPţii  lui se dovedise a fi plin de 
strălucire î n  p rocesele altora.  Se spune că tot a� t fe l  De­
m osthene, la Atena, n u  a avu t curajul să se apere în pro­
cesul său şi  s-a exilat înaintea judecăţ i i .  Clodius între rupea 
acum cu insulte rugăminţile d e  pe stradă ale lui Cicero, iar  
acesta pierdu orice curaj . C a  şi  Demosthene, plecă şi e l  d t>  
bună v o i e  în e x i l .  O mulţime de prieteni îl  însoţea.  Senatul 
îl  recomandă, prin scrisori, cetăţilor, regilor  şi  altor po­
tentaţi .  Clodius i-a d istrus apoi casa ( pe care o avea în 
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Roma ) şi proprietăţile de la ţară. Şi era atît d e  satisfăcut 
rfo izbîmla sa încît se compara chiar c u  Pompei,  care a tunci 
a\·ea C'Ca mai  m a re p u tere în Roma.  

XVI . I a r  Pompei  îi  dădea speranţe pentru funcţia d e  
consul unui  om si  m a i  cutezător  <lecît Clodius, l u i  Milo40, 
care primise maiistratura o dată  cu Clodi�1s.  El îl îmboldi  
împo triva l u i  Clodius  şi  îl  îndemnă să oh ţ ină vo turile pen­
tru întoarcerea lui  Cicero. Pompei nădăjduia  că,  odată  
în tors, Cicero n u  v a  m a i  desch ide gura pentru a v o rbi  de 
si tuaţia politică ele pe atunci din Roma,  amintindu-şi de cele 
suferi te , dar că ,-a d a  ele l uc ru lui  C1 o d ius p rin acuzaţiile 
ee i I c  v a  aduce.  Astfel.  Cicero,  care fusese exilat  d e  către 
Pompei, a fost rechemat tot  de că tre Pompei . cam în a 
�a isprezccea lună a exilului  său.  Pompci41 i -a reclă 1l i t  şi casa 
Jin Roma şi i -a refăcut p roprietă ţile ele l a  ţară p e  cheltu­
iala st atului .  Toată lumea l-a primit  la  porţile Romei în­
t r-un ehip strălucit şi se povesteşte că  onoru ri l e  au ţinut 
- ca şi la  întoarcerea lui  Demosthcnc - o z i  întreagă . 

XVII .  În acest t imp' Cezar. clupă ce a săvîrşi t multe 
fapte s t raluci te l a  celţi ş i  britani,  care a u  fost descrise de 
mine cînd am vorbit despre cel ţ i ,  şi ,  încărcat <le bogăţi i ,  a 
�osit în acea p a rte a Galliei care se învecinează cu I talia 
şi este străbătut{1 de fluviul Eridan ( Gallia cisalpin ă ) ,  voind 
să-i dea armatei  sale u n  scurt răgaz dup{t luptele neîncetate 
p c  care le  purtase. De a'

colo, Cezar t ri mise multor cetătcni 
de vază,  la  Roma, mari sume ele hani.  I a r  ma gistraţii  ac�lui  
an veniră pc rînd la dînsul şi tot  astfel, oameni vestiţ i : gu­
vernatori <le provincii şi comand a n ţi de armate. La un mo­
ment dat se aflau în jurul lui Cezar vre-o sută ş i  douăzeci  
1 le fasci i42 ş i  mai  mult <le două sule de senatori,  unii  veni ţ i  
să-i mulţumească pentru cele primite, al ţ i i  s ă - i  ceară bani,  
i a r  alţii  ca să smulgă vreun alt  avantaj de l a  el .  Într-adevăr, 
orice lucru se făcea p rin Cezar, deoarece el avea o armată 
uumeroasă şi m a r i  posibilităţi  băneşti, fii n d  gata în totdea­
una să-şi arate bunăvoinţa faţă de oameni . La dînsul au ve­
nit şi Pompei şi Crassus, care împărţeau puterea cu Ce­
zar.  După ce s-au consfătuit ,  e1 au hotărît  ca  Pompei şi 
C rassus să devină pentru a doua oară consul i ,  i a r  lui  
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Cezar sa sr p rr l u n g:rască gm ernămîn tul p ro v i ncial  f W  
m e a  c·mc1  a m .  Cu aceste h o t ă rîri s-au despă rţit  e i .  L a  
consu l a t .  împot ri1.-a l u i  Pom p e i ,  a contrac a n d i d a t  Do­
mitius Al1 rnoharbus43• În z i u a  f ixa t ă .  încă de ('li n o apte.  
a m î n d o i  eohorîră În Cîmpul  l u i  Ma rtc44, prn t ru al rgnc. S-a 
i seat  o crartă şi a p o i  o încăiera re î n t re însoţi t o r i i  unui a şi 
a i  cel u i l a l t ,  pînă cinel un purt ă to r  de t o rţ ii al lui Domitius a 
fos t s t răpuns cu sabi a .  A t unci începu fuga . Şi Domi tius cu 
µ:rcu ajunse nevă t ă m a t  aeasă. i a r  h a i n a  l u i  Pom pei i -a  fost 
dusă acasă însîngerată.  ceea cc a ră t a  pri m ej d i a  prin (•a rc 
a t recu t şi unul  şi cel ă l a l t .  

X V I I I .  Crassus ş i  Pompei au fost aleşi  consuli  ş i  - po­
tri v i t  celor făgădui te - a u  izbut i t .  p ri n  v o t a re.  să-i a!'igure 
l u i  Cezar gm·ernă m întul  pe încă c i n c i  a n i .  Î m p ă r ţ i n d  î n t rC' 
e i  prm·inci i le  şi  arma tclf'45• Pompei a a les S p a n i a  ş i  L i h i a .  
E l  tr imise în aceste provi nci i p r i e t e n i  d e - a i  s ă i .  i a r  r l  rămase 
l a  Roma ; Crassus a l ua t  S i ri a !'i t inuturi le  îm·rr i n a te .  f i i n dcă 
d o rea să ducă război  împotri,: a  0par ţ i l o r. !'Oco l i n d  acest  răz­
boi l esne de purtat .  aducător d e  glorie  şi  bogă ţ i i .  La ieş irea 
d i n  oraş, însă,  i se arătară lui  C rassus m u l t e  semnr p reves t i ­
t o a re de nenoro(' ir i . Tri hu n i i  ple lwi  î i  in terziceau s ă  încf'ap ă  
ost i l i t ă ţ i l e  cu p a r ţ i i .  deoarece aceş t i a  n u  făcusnă n i c i  u n  rău .  
Ş i  cum e l  nu l e  dădea nici  o ascu l t a re. a u  a runc a t  a�u pra l u i  
l ilesteme î n  public.  Neţinînd seamă de e l e .  Crassus p i e r i  în ţ a ­
ra p a r ţ i lor,  d i m p reună cu fiu l  s ă u ,  c a re p u r t a  a('el aşi  n u m e .  ş i  
cu întreaga a rm a t ă .  Căci  d i n t r-o sută de mii  de oa nwn i .  n ic i  
zece m i i  n - a u  i zbut i t  să fugă în S i ri a .  Dar despre dezastrul  l u i  
Crassus ,-o i  serie în l ucrarea m e a  ..  Desprr p a rţ i · · .  C i t  pri,·e�tr  
pe romani,  bîntuind a tunci  o foamete,  î l  aleseră pe Pompei 
ea  dictator al  a p rovizionări i .  punîndu-i la  d ispoz i ţ ie .  ca  ş i  în 
războiul împotriva  pira ţ i l o r. <louă zeci e lf'  a j u t o a rr d i n t re 
sen a t o r i .  Ca şi a tunci .  Po lll pri î i  repart iză în d i frr i tr prn­
vincii ,  a lergă el  însuşi  în t o a t e  părţi le,  şi  în scurtă v rellle 
p iaţa Romei  s -a  umplut  d i n  belşug cu a l imente.  Î n  chipul  
acesta  faima şi  pu terea l u i  Pompei  s-au înălţ a i  �i  m a i  sus. 

X I X .  În aceeaşi vreme. m o a re fiica lui Cezar. în t i m p  
c e  năştea u n  copil l u i  Pompe i .  Teamă i - a  cuprins d e  înda t ă  
pe t o ţ i : ca  n u  cumv a legă tura aceast a ,  făcut ă  p r i n  m ij lo c i re a  
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înru d i ri i .  ÎnC'etînd. Cezar şi Pompei să pornească C' U  m a ri l e  
lor arm a te l u p t a  unul împotriva celuilalt ,  deoa reC'c s t a tul 
se a fla  incă de mul t  în  m a re dezordine şi î n tr-o s tare gre a .  
Magistra turile se ocupau p ri n  intervenţia facţiunilor  şi  prin 
mită.  print r-un fel  necinst i t  ş i  u neori cu p i e t re sau chiar  cu 
săbi i .  Pe a tunci  mi tuire a  p ri n  b a n i  sau d a ruri era folos i t ă  
ades ş i  c u  neruşinare. Poporul însu�i s e  ducea să v o teze pe 
han i .  S-a găsi t  odată cineva care să depună o garanţie de o p l  
su l e  t alanţi  pentru magistratura consulară .  Consu l i i  fiecărui 
an renunţaseră l a  speranţa ·de a pri m i  o armatit sau a purta 
un război.  domnia celor t rei  bărba ţi  înlă turînd a<'C'<is l ă  pu­
tinţă . Cei cu mai  puţine scrupule îşi făceau o sursă de ve­
ni turi clin  tezauru l  public, dacă n u  pu teau obţine o comandă 
mil i t a ră.  sau primeau bani  de l a  u rmaşii  lor  l a  consu l a t .  D i n  
"ceste p rici n i .  oamenii c i nstiţi  s-a u  feri t să m a i  ocupe v reo 
demni tate în sta t .  S-a ajuns la o vreme a l î t  de tulbu re, în­
C' Î t  C'Ctatea a rămas ,·reme de o p t  luni  fără consu l i .  Iar Pom­
p<'i lăsa dinadins să se întîmple aceste l ucruri , pentru ca să 
se facă simţită nevo i a  unui dictator.  

:X X .  D i n  toate  părţile se auzea spunîndu-sc ;•ă singurul 
leac împotriva relel o r  de-acum n-ar  pu tea fi decî t încre­
dinţarea pu terii în mîinile unui singur om ; t rebuia însă un 
om

. 
care sit unească autorita tea c n  bunăvoinţa .  Şi lumea îl 

indica  pe Pompei . c a re era comandant  al  unei  a rm a te În· 
deajuns de mari  şi părea prietenul mulţimii ş i  se purta 
respectuos î n  sen a t .  El  ducea o v i a ţ ă  sobră şi  m o derată 
!:- Î  era.  sau cel puţin părea că  este, gata oricînd să s tea  
de vorbă cu oamen i i .  Pe faţă,  Pompei  se arăta neincîn t a t  ele 
aştep tările pe care oamenii şi le puneau în el .  De fapt însă , el 
făcea, pe nevăzute. toate întru realizarea acestor aştep tări , l ă­
sînd î n  moci voit  să continue neorînduielile cli n  s t a t  şi l i psa de 
autoritate care ducea l a  aceste neorînduieli .  Cinel Milo -
de care se slujise împotriva lui Clodius şi care era foarte 
popula r  din cauza readuceri i din exil  a lui  Cicero - ceru 
consulatul ,  socotind lipsa de consuli ca u n  prilej n imeri t ,  
Pompei a m i n ă  atît  de mul t alegeri le, încît  Milo, supărat 
c·i'1 Pompei nu-i mai arată încredere, se retrase în Lanuvium, 
de unde era originar. Se zice că acest o raş a fost  primul 
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din I talia.  îii tcmciat  de către Diomcde46 în ră tăcirea l u i  
<lupă plecarea d i n  1 l ion47• O raşul se află l a  o distanţă d1· 
o su tă cincizeci de stadi i48 de Rom a .  

X X I .  leşind călare de p e  moşia s a .  Clodim• s r  în tî lni  1 ·u 
M i l o .  în a p ro piere de Bovi l l aP49• Amîndoi s l '  p ri'  iră c ·u d u':'· 
mănic,  trecîncl însă mai departe.  D a r  un se l a v  al lui '.\lilo 
se năpust i  asupra l u i  Clodius - fie pentru că aşa prim is1· 
p o runcă, fie că voia d i n  propria lui d o rinţă să-l ueidă p1 ·  
d uşmanul înverşunat  al stăpînului său - şi-l l ovi  în spal l '  
cu pumnalul.  Îngrij i torul calului ca re-l însoţea pe Clodiu� 
î l  duse aşa însîngera t cum era l a  u n  h a n  din a p ropieri' . 
U rmărindu-1 împreună cu sclavii  săi - n u  se ştie dacă l - a  
găsi t p e  Clodius respirînd încă sau m o rt - .'.\filo îşi des�• ·  
vîrşi  nelegiuirea.  Deşi voia s ă  apară c ă  n u  a pus l a  cai i ·  
cnma, mc1 n u  a îndem n a t  l a  săvîrşire a  ei ,  socoti  t otuşi că 
este mai  hine să nu lase lucrul neisprăvit. bănuind că nu 
v a  p u tea să scape în nici  u n  chip de răsp u ndere.  Cînd 
vestea despre cele întîmplate ajunse la Roma, înspăimîn­
t a t , poporul petrecu întreaga noapte  în for. A doua zi ,  ca­
d avrul lui  Clodius fu aşezat  pe tr ibuna din faţa Columnei 
Rostrata .  Dar el  fu ră p i t  ele cîţiva t ribuni ai  plebei şi de 
prietenii l ui Clodius - avînd t o t  po porul cu ei - şi  dus 
în  sena t ,  fie pentru a i se da m a i  mari onoruri .  deoa rece· 
făcea parte dintr-o familie <le sen a tori,  fie ca o oeară aclm-ă 
senatului,  c a re închidea ochi i .  I a r  cei m a i  a prigi dintre 
acei care erau de faţă, îngrămădind bănci l e  şi scaunele se­
n a tori lor ,  au elădit  un mg şi  i -au d a t  foc . O cl a t ă  cu t ru p u l  
l u i  Clod ius, au ars însă ş i  senatul ş i  m a i  multe case veci ne.  

XXII.  Curaju l  lui  Milo era aşa < le  mare,  incit  acum el  
n u  se temea atît  de  u rmările crimei,  ci t  se  înciuda de ono­
rurile acordate cadanului lui Clodius. Adunînd o mulţime 
d e  sclavi şi oameni de la ţară.  el t ri m ise bani pentru a 
cîştiga favoarea p oporului şi cumpără pe tribunul p oporului 
M.  Caelius. În chipul acesta el se în toarse plin de cute­
zanţă la Roma. Cum intră în o raş, Caelius îl tîrî în for. 
înaintea celor pe care îi m i tuise, ca şi cum aceştia  ar fi 
reprezentat  adunarea poporului . El se p refăcu că este mî­
u i a t  şi nu voieşte să amîne j udeca t a .  nădăjduind că - dacă 
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oamenii  lui  îl vor ierta  - Milo va scă p a  de o j udeca t ă  ade­
vărată .  Milo se desvinovăţi  spunînd c ă  nu putea să f i  pus 
la cale  fapta,  deoarece nu ar  fi porn i t  la o asemenea ac­
ţiune cu bagaje ş i  însoţit  de  so� ia  s a .  Apoi.  înfăţişă cu a m ă­
nunţime acuzaţiile î mpotriva lui Clodius. acest om neru­
şinat şi cu prieteni atît de cuteză tori.  încît  au a rs nu numai 
cad avrul lui .  dar si senatul. Pe cînd Milo  vorbea încă.  cei­
lalţi tribuni a i  pl�bei şi oamenii  d i n  popor. c a re n u  fuse­
seră mituiţ i ,  pătrunseră înarmaţi  în for. I a r  C aelius şi Milo 
fugiră, îmbrăcînd hainele unor sclav i .  Începură să fie uc1_ş1 
cei de faţă.  Nu mai  erau cău taţi prietenii lui Milo,  ci erau 
măcelăriţi oameni la întîm plare - deopo trivă cetăţeni ş i  
străini - şi mai  ales  acei  care se distingeau prin îmbrăcă­
mintea lor bogată sau inele de aur. Î n starea de neorîn­
duială care domnea În stat, furia poporului se descărcă, pro· 
fitînd de acest incident.  Cei mai mulţi fiind sclavi înarmaţi,  
e i  se apucară să prade p e  nişte o ameni care erau fără a rme. 
Nu s-au d a t  înapoi de la  nici  o faptă. lntrînd prin case,  ei  
căutau de fapt lucruri p e  .care pu teau uşor să  le i a  cu dînşii,  
.sub pretextul că-i urmăresc pe prietenii lui Milo. În tîm­
p la re a  cu Milo l e-a  folosit timp de mai multe  z ile drept pre­
text  pent ru a d a  foc, a a runca cu pietre şi a săvîrşi tot 
felul ele fapte50• 

XXIII . I a r  sen a tu l  se a dună înspăimîn l a t , îndreptîndu-şi 
privirile spre Pompei ,  în care vedea pe vi i torul l o r  dictator. 
Căci si tuaţia de atunci a s tatulu i ,  credeau sena torii , avea 
nevoie ele un asemenea leac. La sfatul lui Cato, însă , ei  
l -au ales consul fără coleg, astfel încît Pompei a vea putere a  
u n u i  dictator, conducînd singur treburile obşteşt i .  d a r  avînd 
răspunderea unui consul .  El fu primul consul care a avut la 
dispoziţia sa două n eam:uri51 din cele mai mari.  o a r m a t ă ,  
hani  ş i ,  deoarece e r a  fără coleg, o autori t a te deplină În 
Roma .  Pentru ca pri n  prezenţa sa Calo  să nu-i facă neplă· 
ceri, Pompei manevră să fie ales să plece în Cipru pentru 
a lua această insulă din miinile  regelui Ptolemeu. În aceeaşi 
chestiune exista o l ege propusă de Clodius, fiindcă odini­
oară,  cînd Clodius fusese p rins de piraţi, Ptolemeu din z gîr­
cenie nu-i trimisese <lecit doi talanţi pentru răscumpărare. 
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Cato făcu ordine l a  Ci pru. Cînd află de celP hotărîte Îm· 
potriva ;;a. PtolemPu Î':'Î aruncă 1 ·omorile în m arf' ':'i îşi puse 
Pupă i  zi lelor52• Î n  aee;;I t imp.  Pompei hotărî să fie cercetate 
prin justiţie toate înşelăPiunile şi mai ales Porupţia prin 
daruri şi mi tă .  CăPi el soeotea eă e le aci a Început dezmăţul 
în afacerile puhl irc şi că prin lel'uirca acestor pl ăgi vinde­
carea va urma repede. El dădu un decret potrivit căruia 
oricine voia , putea cere socoteală tu l uror eelor care exer­
citaseră vreo magistratură. îneepîncl din anul primului con­
sula t  al lui Pompei ş i  pînă în  prezent .  Era vorha de un 
t imp cu ceva mai puţin de douăzeci de ani. răst imp În C'arr 
era cuprins şi consula tul  lu i  Cezar. Prieten i i  lui Cezar hă­
nuiau că Sf' aduce în discuţie un in ten·al de timp atît dr 
lung tormai pentru a-1  ofensa sau compromite pc Cezar şi-l 
îndemnau pe Pompei să îndrepte mai de grahă neajunsurilf' 
prezentului decît să isce pentru fapte din t recut neplăceri 
atîtor bărbaţi di;;tinşi. printre care îl numărau şi pe Cezar. 
Iar Pompei se minia l a  auzul numelui lui Cezar. ca şi cum 
aC'esta ar fi fost în afara oricărei hănuieli .  Deal tminteri .  zi­
cea el,  acelaşi răstimp cuprindea şi  al  doilea consulat  al 
său, i ar  lucrurile t rebuiau cercetate mai  din t recut. pentru 
o bună îndreptare a statului. deoarece aceste plăgi existau 
de multă vreme. 

X X IV. După ce dădu aceste lămuriri, Pompei făcu să 
intre În vigoare legea sa . Au urmat  îndată procese de  tot fe­
lul .  Şi pentru ca j1idecătorii  să nu fie înfricoşaţi.  el însuşi 
supraveghea şedinţele de judecată. aşezînd soldaţi  în jur. 
Primii  împricinaţi fură condamnaţi în l ipsă : l\lilo - în­
vinuit de omorîrea lui Clodius. Gabinius - învinuit atît  de 
călcarea legilor cit ş i  de sacrilegiu, deoarece fără să fi avut 
un decret al senatului şi Împotriva oprelişti lor căr ţ i lor sibyl­
l ine năvălise cu armată în Egipt. Hypsaeus, l\Icmmius53, Se;;­
t ius54 şi mulţi alţii fură găsiţ i  vinovaţi  de luare de mită sau 
de mituire a poporului. Mulţimea interveni pentru Scaurus55• 
Pompei făcu însă cunoscut printr-un cra inic că I rebuie a':'­
teptată hotărîrea judecătorilor. Şi cum poporul nu conte11 l'a 
să-i stingherească pe acuzatori ,  veniră în grabă soldaţii  lui 
Pompei ş i  uciseră cîţiva oameni.  Astfel, poporu l  fu redu� 
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la  tăcere . Scaurns f u  condamnat.  T o ţ i  fură exila ! i ,  i a r  lui 
; . Gahinius, pe lîngă exil, i s-a confiscat şi averea.  Sena tul 
f i-a adus lui Pompei, pen lrn faptele sale, o strălucită laudă 

şi a hotărît să-i mai dea alte două legiuni ş i  să-i prelun­

, gească durata comande i  în  provincii pc încă un ti mp.  D a r  

l Mcmmius, care fusese condamnat pen tru mituire, recurgî n d  
: fo o lege a l u i  Pompei în  temeiul căreia  scăp a  de pedeapsă 
· cel care denun ta pe un altul, î i  făcu socrului  lui Pompei, 
, Lucius Scipio,  un proces tot  cn acuzarea de a fi <lat mită.  
( De vreme ce Pompei a îmbrăcat atunci haina de acuzat,  
a mulţi j udecători făcură la fel . Memmius deplîngînd felul 
l în care ajunsese republica renun tă la acţiunea sa .  

XXV. Ca şi  cum s-ar f i  îndrept a t  toate  acele stări care 
·I necesitau conducerea· unui singur om, Pompei îşi luă coleg 
� la consula t  pentru restul anului pe Scipio .  Totuşi , chiar 
� după ce magistratura consulară fu ocupată de alţii,  el nu 
1 '.  încetă  de a-şi exercita mai departe supravegherea sa,  avînd 
· • aceeaşi putere în stat.  Pe a tunci,  Pompei era totul în  Roma. 
·� Întreaga simpatie a senatului se îndrepta spre Pompei, 
q fiindcă, pe de o p arte, îf urau pe Cezar, care în tot  cursul 
� consulatului său nu apelase cu nici o ocazie la senat ,  i a r  9 pe de alta, pentru că Pompei a făcut ca statul, slăbi t  din 
q pricina relelor stări, să se restabi lească la iuţeală ş i  n u  a 

prilejuit  n iciunui senator vreo neplăcere sau j ignire în timpul 
magistraturii sale. Cei exilaţi s-au dus cu toţii la Cezar ş i  
l-au prevenit  ca să fie atent, întrucît Pompei, prin legea 
sa privitoare la mi tuire, tinteste Întrînsul . Cezar însă îi li­
nişti vorbindu-l de bine p� Potlipei . El î i  determi n ă  apoi pe 

' tribuni să propună o lege prin care să-i  fie permis lui 
Cezar să candideze a doua oară la consulat în  absentă.  Pro­
punerea fu aprobată pe cîncl Pompei era consul 

'
încă şi 

fără ca acesta să se opună. Cezar, avînd bănuieli că senatul 
lucrează împotrivă-i şi cuprins de teama de a nu ajunge 
un simplu particular la discreţia duşmanilor săi,  îşi folosi 
şiretenia pen lru a rămîne în fruntea trupelor pînă cînd v a  
f i  fost numi t  consul. E l  ceru senatului să-i prelungească 
puterea asupra Galliei pentru puţină vreme, măcar într-o 
parte a acestei provincii56• Aflînd că succesorul la consulat 
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a l  lui  Pomp e i .  Marccl lus57• i s-ar fi opus, se zice că Ceza r. 
bătînd în m i n e rul sabi ei ,  ar fi spus celui c a re ii ad ucea ' ,  ..... 
tea : . .Iotă cine î m i  va da ceea cc vrcau' '58• 

XXVI . Cezar întemeiase în Alpi o raşul No,·oco m u m "•\ 
acordîndu-i j u risdicţia romană, În v irtutea căreia toţi  a1·t>i 
ce exerc i t au acolo v reme de un an o magistra tură deve1wa 11 
cetăţeni rom a n i .  Căci acest lucru îl s tabil ise dreptul rom a n .  
Un locu i t o r  d i n  Novocomum fusrse magistrat �i de aceea e ra 
recunoscut ca cetăţean roman . Marccllus, pentru a-1 j igni pr• 
Cezar, a pus ca omul să fie bătut cu vergile, pentru o \' ină 
neînsemnată.  Această pedeapsă n u  se putea aplica cetăţeni­
lor rom a n i .  Mîni a  î l  făcu pe Marccllus să-şi dezvăluie i n ten­
ţia. E l  spuse că loviturile sînt semnul că  omul este perep:ri n 
şi î l  îndemnă să meargă l a  Cezar şi să-i arate u rmele l o v i ­
turi l o r. D a r  nu s e  mulţumi cu această insultă,  c i  propuse 
să i se trimeată în provinci i  l u i  Cezar, înainte ca �ă fi 
expirat t impul cc fusese hotărît, comandanţii  care ave a u  
să-l înlocuiască. Dar Pompei s e  împotri v i .  zicînd că p ro­
cedeul n u  este cuvi i ncios ş i ,  făcînd pc binevoitorul faţă de 
Cezar, spuse c ă  un bărbat i l ustn1, a�a cum este Ce�er �i care 
a fost de multe ori  de folos pa t riei .  nu t rebuie j igni i  m a i  
ales cînd este vorba n u m a i  d e  u n  scurt i nten a l  d e  t i m p. 
Pompei scoase la lumină în m od l i m pede că i se va ri dica 
lui Cezar comanda îndată după expi rarea termenulu i .  De 
aceea ,  au fost aleşi consuli pentru anul următor cei  m a i  
m ari  duşmani ai acestuia :  Aemi li us Paulus60 ş i  Claudiu1' 
Marcellus61, un nepot de frate a l  l u i  Marccllus m a i  1-'U1' 
pomenit.  Tribun al poporului fu a les Curi o62, ş i  acesta u n  
înfocat duşman al  l u i  Cezar, o m  foa rte iubi t d e  p o p o r  � i  
foarte iscusit  l a  vo rbă. Din t re aceşti oameni,  Cezar nu a p u ­
t u t  să-l aducă de p a rtea sa p r i n  b a n i  pe Claudius ; l - a  cum­
părat însă, cu o m i e  cihci  sute de talanţi .  pe Paulus. care 
l-a încredinţat  că el n ic i  nu va lucra pentru dinsul. d a r  
n i c i  n u - i  va face greutăţi.  Cu b a n i  şi mai  m u l � i  a obţinui 
aj utoru l  lui  Curio, pe care-l ştia înglodat în numeroase da­
tori i .  Din suma primită,  Paulus a ridicat o basilică63 pen t ru 
l ocuitorii  Romei, numită „basi l ica l u i  Panlus". o foa rte 
frumoasă construcţie. 
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X X  V i l .  C u ri o ,  pen t ru ca să n u  se ' a<l ă sch imha rl'a lui  
b ru�l'ă. a făcut p ropuneri foa rte greu <l e  realizat . p r i ,· ind 
rep a r a ţ i a  �i  constru irea unor d rumuri ş i  a cerut >"ă  i sr d ea 
lui sup ravegherea acestor lucră r i .  pe to t ti mpul cel o r  l ' inci 
ani cit vor d ura . El s tia  că n u  \' a ohtinc nici  unul dintre 
;• ces te lucru ri .  spera Însă ră prie ten i i  0 l u i  Pompe i .  nefiind 
de acord cu dînsu l ,  el va  găsi  a s t fel p rie ina de cear tă cu 
Po mpei .  Lucrurile s-au întîmplat aşa cum şi-a înch i puit 
C 1 1 rio,  iar e l  avu acum p re text pen tru a rupe legăturile cu 
Po mpei . Claudius a cerut să i se tri m i t ă  lui Cezar com an­
danţii care aveau să-l înlocui asei1 În p rovincii .  c�1ci îi t re-
1 · u sc termenul . Paulus tăcu . Cu ri o . soeo t i t  al'um a d v e rs a ru l  
a t î t  al  l u i  Pompei c i t  ş i  a l  l u i  Ceza r. a p ro bă pă rerea lui 
Clauclius. adăugind însă că se cere ca �i P o m pei,  la fel ea 
Ceza r. să depună conducerea provinciilor şi a a rm a tei .  Ci}ci,  
z i 1·ca ci ,  numai în cazul aces t a  republica se va h1 1cu ra de 
l i bertate  şi siguranţă din toate punctele de vedere.  Mulţi 
s1 ·  opuneau, suh cuvî n t  că măsura a r  fi nedreaptă, deoarece 
pu terile lui Pompei nu expiraseră încă.  Curio vorbea acum 
mai deschis ş i  mai nestă pînit.  spunînd că n u  trebu ie să i se 
tr imeată înlocuitori  nici  l u i  Cezar, dacă nu se face acelaşi  
lucru şi pentru Pompei . Într-adevăr, deoarece a ceşti doi  
hărhaţi sînt  bănui tori unul faţă de altul,  republica  n u  v a  
a vea parte de o pace s t a t o rnică p î n ă  c î n d  Ceza r şi Pompei 
n u  vor deveni simpli p a rticula ri .  El  spunea acc�te lucruri 
ş t i ind că Pompei nu va l ăsa cond ucerea di n m îini şi vă­
zînd că poporul este nemul tumit  de acesta,  din pricina p ro­
ceselo r  de mituire.  Părerea lui Curio părea înţeleaptă şi 
poporul î l  lăuda , deoarece el singur, ca  u n  cet ăţean devota t, 
lua asupra sa atît  duşmănia lui Cezar ci t ş i  a lui Pompei . 
Odată el fu dus pînă al'asă de oameni din po por, care îi 
aruncau flori ca  unui  atlet care susţine o lupti1 m a rc şi gre a .  
Căci pe vremea aceea n i m i c  n u  părea m a i  de tem u t  decî t  
d uşm ăn i a lu i Pompei64 • 

X X VIII .  Pompei, care se afla bolnav unde,a în I t a l i a , 
a t ri m is sena tului o scrisoare iscusi tă ,  în care lăuda fap tele 
l 1 1 i  Cezar şi povestea apoi de l a  început cele ce sav i rşise 
el însuşi , cum a fost socotit v redn i c  dt> al  t rei l e a  consula t 
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·': ' ·  pe lingă acestea.  d1 ·  cond ucf'rea 1 1 1wi p rov Î rJ l ' i i  -;; 1 a unei  
a rmate şi cum,  fă ră ca el  să  f i  făc u i  \' n•un d c m r r� .  a fo ;; t  

;;o) icit a t  să vină în aj u t o rul  R o m e i .  , .Funqii l1·  c·r I P-am pri­
mit  fără voia  mea -- adăugă ci - I P  \' Oi  d r pu n r <l r  hunii 
voie,  chiar  fără să a� lept  termenul e >. p i ră ri i  l o r. în m î i oi l i· 
acelora care vor să le accepte" . A ceasl�1 scri soan•.  in locmi l ă  
i scusit,  punea în tr-o lumină fa vorahilă  p e  Po m pr i  ';' i  s t Î rnPa 
e i uda împotriva l u i  Cezar.  care nu rl'nunţa l a  puterile sak 
n i ei c lupă ce dura ta l o r  legală expirase. În tors l a  Homa. Pom­
p e i  continuă să v orlwască în aeclaşi fel şi făgădui d i n  nou 
că  va depune magistratura, afirmîn<l. În cal i tate  de prieten 
ş i  rudă65, a l  lui Cezar. că şi acesta o va depune pe a sa foart1· 
hucuros. Căci.  zicea el, Cezar a du"  o campanie în<lcluu­
gată şi grea împotriva unor popoare foarte răz boinice �i.  
după ce a spori t teri toriul pat riei .  aC' 1 1m sr v a Î n l oarc1· 
pentru a primi onoruri . a aduce jertfe şi a se bucura d1· 
odih n ă .  Pompei spunea aceste lucruri sperind că lui Ce­
zar i se v o r  desemna înlocuitori de îndată.  pe eînd el v a  
rămîne d o a r  în situaţia d e  a f i  făcut o făgăduinţă.  Curio î i  
dădu de g o l  însă şiretlicul,  spunînd ră nu este deajuns o 
făgăduială, ci Pompei trebuie să depună puterile sale de 
îndată,  că  nu i se poate cere lui Cezar să renunţe la ann a l a  
s a  Înainte ca şi  Pompei să f i  devenit un simplu part icular : 
în sfîrşi t ,  că nu numai Cezar - pentru a face faţă du::'­
manilor s ă i  - dar nici poporul roman nu a re in teresul ca 
o putere at î t  de mare să aparţină unui  singu r om, ci e de 
preferat să  aibă la dispoziţie pe unul împotrirn celuilalt .  
d acă v reunul din ei  Încearcă să a tace st atul .  Acum.  fă ţiş ş i  
fără teaniă ,  Curio îl vorbea de rău pe Pompei. îm·inuindu-1 
că  t inde l a  t ira nie  şi  mai spunea că  acesta nu ' a  renun ţ a  
n i c iodată la funcţiile d e  consul ş i  comandant de oşt i .  dacă 
nu le  va depune acum de frica lui Cezar. În cele clin unnă 
Curio propuse ca,  dacă ei  refuză să se supună, atît Pompe i 
cit  şi Cezar să fie declarati  duşm ani ai statului.  în cazul cînd 
n u  vor �a ascultare,  şi să fie adunată o armată eare să fi e 
p avăză Împotriva lor.  Prin această p ropunere.  m ai all'I".  <>l 
i zbuti să � ină ascuns faptul că era vîn<lut lui Cezar.  
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XXIX . Supărat ş i  rost ind amenin tan unpotriva ] u i  Curio,  
Pompei se retrase plin de minie În î m p rejuri mile  Romei . 
Iar senatul  privea acum cu bănuială şi pe Cezar şi pe Pom ­
pei.  Pe acesta din urmă, însă, îl considera m a i  binevoitor.  
dar era cu totul împo triva lui  Cezar, <lin  p ricina desconsi­
derării pe care Cezar i-o ară t ase în t i m p u l  consu latului său . 
Unii credeau că este într-adevăr pri mej dios pentru s ta l 
ca Pompei să l ase din mîinile sale a rmata.  fără ca Cezar 
sa fi renunţa t mai înainte l a  comanda trupelor sale, pentru 
că Cezar era î n  afara oraşului66 şi p ă rea p o r n i t  la cele m a i  
îndrăzneţe acţiuni.  Curio p rezent ă  însă al tfel lucru rile, spu­
nînd că este nevoie <le Cezar împo triYa lui Pompei, În 
cazul cînd nu ar  depune amîn<loi în acelaşi t imp comanda 
trupelor. Neizbutind să convin�ă sena tul.  Curio î l  dizolvă, 
fără să se fi ajuns l a  o hotărîrc.  Această putere o avea 
el în c al i t a te de tribun a l  plebei.  Pompei avu atunci cele 
mai mari regrete c ă  a red a t  vechea autorita te trilmnatul u i  
plebei,  pe care Sylla î l  slăbise atît  de m u l t .  În aintea dizol­
vări i ,  senatul hotărî p rin vot ca  atît  Cezar cît şi Pompei să 
tr imeată,  din a rmatele lor, fiecare cite o legiune În  Siria.  
pentru paza acestei p rovincii,  lovi tă în urma nenorocirii  lui  
Crassus67• Tot  atunci,  Pompei, cu şiretenia  sa obişnuită,  
ceru de l a  Cezar legiunea pe care i-o împrumu tase cu puţin 
înainte, după dezastrul lui  Titurius ş i  C o t t a68, doi locote­
nenţi ai lui  Cezar. Cezar dă rui f i ecă ru i  sold a t  două sute 
cinci zeci drahme69 ş i  trimise apoi această legiune la Roma 
împreună cu o a l tă legiune a sa.  În t rucît î n  Siria nu se 
a ră t a  nici un pericol,  aceste două legiuni petrecură i a rna 
la Capua70• 

XXX. Oamenii trimişi de Pompei la Cezar, În fru n te a  
trupelor d e  c a re am pomenit,  răspîndeau tot  felul d e  ştiri 
deft1 imătoare despre Cezar. Astfel, î l  asigurau pc Pompei 
ile faptul că armata lui  Cezar era istovită din pricina l ungi­
lor sfortări la care a fost supusă. că soldaţii  doresc întoar­
cerea acasă, că se vor da de partea lui Pompei de îndată 
ce vor fi  t recut Alpi i .  Spuneau aceste lucru ri ,  fie pen tru că 
n u  cunoşteau situaţia,  fie pentru că fuseseră mituil i .  De fapt,  
însi'1 .  fiecare om a l  lui  Cezar înfrun ta plin de rîvnă toa te 

https://biblioteca-digitala.ro



A 1• p i u  11 

greuLătilc.  d a lor i l ă  a l i t deprinderi i  e u  viata d1 ·  c a m p a n ii · .  
cit şi rîş l iµnrilor pe 1� a rc răzhoinl Ic prileju i l'�te î nvinµ�1 -
torilor sau pP eare I P  p ri meau de la Cezar. Iar  Cezar dăru i a  
cu dărnicie.  p regă t i n d u-i î n  c h i p u l  acesta pe sol d a ! i  s ă  l' X I ' ·  

culc p l a n urile p c  earc le urm ă rea .  Şi ehiar d u pă ce îi e u ­
noşteau pl anurile. ei !'lăruiau î n  dcvotamenLul  lor.  Pom1w i .  
încrczînclu-se î n  veştile primitl'.  n u  a s trÎnl' n i c i  o armată 
şi  nu a făcut n ic i  o pregătire - e u m  cere a  un eonflict atÎ L  d1· 
m a re. Intre t imp, senatul  consulta p c  fiecare membru al său 
� i  C l auclius - separînd în mod abil în trchările - lua pe 
rinei părerile fiecărui a :  . .  Dacă să-i t rimeată  lui  Cezar înlo­
cui tori" şi .,Dacă să-i ridice pu terile lui Pompei". Cei mai 
mulţi senato ri au răspuns nu la ul t ima Întrebare, dar au 
hotărît să-i trimeată înlocuitori lui Cezar. Întrehaţi din nou 
ele către Curio dacă n u  vor ca şi  lui  Pompei şi lui  Cezar să 
l i  se ia  funcţiile, douăzeci şi doi de oameni nu au fost ele 
această părere, treisute şi şaptezeci însă - rcnunţînd l a  ne­
înţelegerile lor, pentru binele o bştesc -- s-au a l ă tu rat pă­
rerii  lui  Curi o .  Atunci Claudius dizolvă senatul  strigînd : 
„Învingeţi, ca să-l aveţi pe Cezar stă pîn"71 •  

X XXI. Pe neaşteptate s e  răspîndi zvonul c u m  că Cezar  
trecuse Alpii  şi se  îndrepta spre Roma. Mare zăpăceală 
şi  teamă a cuprins a tunci pe to!i oameni i .  Clauclius făeu 
propunerea ca trupele ce se aflau la Capua să fie trimise 
în întîmpinarea lui  Cez a r, ca împotriva unui duşman a l  
statului.  Deoarece Curio se opunea. sub cu,·înt că nonul 
era neîntemeiat,  Claudius zise : „Dacă sînt împiedicat să mă 
îngrijesc de binele statului prin tr-un vot public, o voi faee 
prin propriile mele p uteri în calitate de consul" . După ce 
rosti aceste cuvinte, ieşi din senat şi  alergă împreună cu ee· 
lălalt  consul la Pompei, în afara oraşului .  Întinzîndu-i o 
sabie lui  Pompei îi spuse : „Îţi p o runcim, şi eu şi colegul 
meu, să mergi împotriva lui  Cezar, în i n teresul patriei .  Î n 
aeest scop,  îţi încredinţăm armata care se află acum parte 
l a  Capua, p arte în restu l It al iei . A i  l ibertatea să recrutezi 
şi alte t rupe dacă voieşt i " " .  Pompei se supuse. spunînd eă 
trebuie să asculte de porunca consulilor. Adăugă, însă : 
„Dacă nu există o soluţie moi hună". El spunea acest lucm 
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din perfidie, căutînd să  pară cinstit. Curio nu avea mc1  o 
autori tate în afara incintei oraşului, căci tribunilor popo­
rului nu le este îngăduit să iasă din z idurile cetăţii .  El  se 
plîngea în faţa poporului de cele întîmplate şi a cerut con­
sulilor să interzică tuturor a da urmare recrutării lui Pom­
pei . Neizbutind, el era îngrijorat acum de siguranţa pro­
priei sale persoane, întrucît timpul t ribunatului său era pe 
sfîrşite .  E l  îşi pierdu nădejdea că va mai putea să-l ajute 
pe Cezar şi porni în  grabă la dînsul72• 

XXXII.  Cezar. după ce t recuse OceanuF3• venind din Bri­
tania,  străbătu ţinutul celţilor  - învecinat cu Rinul -
trecu apoi Alpii împreună cu cinci mii  de pedestraşi şi t rei 
sute de călăreţi şi coborî l a  Ravenna74, care - aproape de 
graniţa75 Italiei - este ultimul oraş de sub autoritatea lui 
Cezar. Acesta l-a primit prieteneşte pe Curio, i-a exprimat 
recunoştinţa · pentru serviciile aduse şi, împreună cu dînsul, 
a luat în cercetare starea de atunci a lucrurilor. Curio a 
fost de părere ca Cezar să-şi a dune îndată întreaga lui ar­
mată şi să pornească împotriva Romei . Cezar însă voia să 
încerce o soluţie paşnică. El ceru prietenilor sa1 sa mceapă 
tratativele în  numele său, arătîndu-se gata să renunţe la ce­
lelalte provincii şi legiuni, pentru a păstra în schimb numai 
două legiuni ş i  Illiria dimpreună cu Gallia cisalpină, pînă 
cînd va fi numit consul. Pompei părea mulţumit cu aceste 
propuneri . Consulii. însă, se împotriviră . Atunci Cezar 
scrise senatului o scrisoare care a fost înmînată noilor con­
suli de către Cu'rio, care a s trăbătut în acest scop t rei  mii 
trei sute de stadii în t rei zile.  Consulii intrau tocmai în 
senat, l a  începutul noului an.  Scrisoarea trimisă de Cezar 
cuprindea o înşiruire elogioasă a faptelor săvîrşite de el 
de la început, m·ma apoi declaraţia că dînsul voieşte să de­
pună o dată cu Pompei puterile sale, dar cită vreme acela 
�i  le păstrează, nici el nu înţelege să renunţe l a  aceste pu­
teri ,  ba că va veni foarte repede pentru a răzbuna 
j ignirile aduse pa triei şi lui însuşi. La ultimele cuvinte, toţi 
senatorii au răspuns prin strigăte, socotind că l i  s-a făcut 
o declaraţie de război. Pe dată au numit înlocuitor al lui 
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Cezar pe Lucius Domitius, care şi pomi într-acolo cu patru 
mii de oameni, atunci recrutaţi76• 

XXXIII.  Antonius şi Cassius71, tribuni ai poporului, du­
pă Curio, erau de aceeaşi părere cu el. Lucrul acesta întă­
rită şi mai mult pe senatori,  care socoteau acum că pavăza 
lor este armata lui Pompei şi considerau armata lui Cezar 
ca duşmană. Iar consulii Marcellus78 şi Lentulus79 cerură 
lui Antonius şi partizanilor lui să părăsească senatul pentru 
ca,  deşi tribuni, să nu sufere vreun neajuns. Atunci , plin de 
minie, Antonius sări de pe scaunul său, strigînd cu putere. 
El luă ca martor pe zei că magistrjltura tribuniciană, pînă 
acum sacră şi inviolabilă, este batjocorită şi că oamenii ce 
îşi exprimă o părere pe care o socotesc de folos sînt alungaţi 
cu ocară, deşi n-au săvîrşit nici vreun omor, nici vreo altă 
nelegiuire. După ce grăi aceste cuvinte, el începu să alerge 
asemenea posedaţilor, prevestind războaie, m_ăceluri . pro­
scripţii , exilări, confiscări de averi şi tot soiul de nenoro­
c iri ' viitoare. Apoi aruncă blesteme grele asupra celor vi­
novaţi de aceste lucruri. Împreună cu Antonius, au pornit-o 
la fugă şi Curio şi Cassius. Căci se iviseră trupe din a rmata 
lui Pompei, care înconjurară senatul. Aceştia plecară în 
mare grabă şi pe ascuns la Cezar, o dată ce se făcu noapte, 
cu o căruţă pe care o închiriară şi îmbrăcînd, pentru - a 
nu fi recunoscuţi, hainele unor sclavi. În această îmbră­
căminte i-a arătat Cezar armatei sale şi, pentrn a-şi îndîrj i  
oamenii, e l  spuse : „Voi, după fapte atît d e  m ari, sînteţi 
socotiţi drept duşmani . Iar  o ameni de o atare valoare ca 
aceştia se  văd alungaţi într-un chip atît de ruşinos. cînd se 
încumetă să dea sfaturi sincere" . 

XXXIV. Ambele părţi deschiseră ostilităţile, războiul 
fiind declarat astfel în mod limpede. Senatul îşi făcea so­
coteala acum că Cezar nu se va putea folosi de trupele din 
Gallia decît mai tîrziu şi că de aceea nu se va încumeta să 
înceapă o acţiune atît de importantă cu oameni puţim. 
Pompei primi ordinul să adune o sută treizeci de mii de 
o amenj din Italia, preferîndu-i pe cei care mai făcuseră 
campan11, ca unii care aveau experienţa războiului ; şi, de 
asemenea, să recruteze mercenari de la  popoarele cele mai 
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Tăzboinice d i n  vecinătate. Printr-o altă hotărîre, şi d e  în­
-Oată, senatorii i-au acordat lui Pompei - în vederea chel­
tuielilor de război - drep tul de a se folosi de întreg tezau­
rul statului ; iar dacă ar mai fi avut nevoie şi de alţi bani, 
ii puneau la îndemînă propriile lor resurse pentru între­
tinerca armatei. Ei mai trimiseră prin oraşe oameni plini 
de mînie şi ele zel, care să strîngă bani, fără a neglij a nimic 
în �raba lor cea mare. Cît despre Cezar, el trimisese ca să-şi 
cheme trupele din toate părţile . Dar p referînd unor pregă­
tiri de forţe mari iuţeala înfăptuirii şi îndrăzneala, care tre­
buiau să-l zăpăcească şi să-l înspăimînte pe duşman, el 
hotărî să înceapă un război atît de important n umai cu 
cinci mii de oameni, pe care-i avea lîngă el, şi să ocupe 
acele poziţii din Italia care prezentau importanţă s tra­
tegică. 

XXXV . El 1ş1 trimise înainte centurionii80, cu trupe pu­
ţine dar curaj oase, ca să intre în Ariminum şi să-l ocupe 
prin surprindere. Acest .oraş este primul pe care îl întîl­
neşti cînd vii din Gallia� Seara, Cezar - ca şi cum nu s-ar 
fi simţit bine - se retrase de la ospăţul care avea loc, lă­
sîndu-şi la masă prietenii. El se urcă într.iun car şi mînă 
spre Ariminum, în timp ce călăreţii săi îl urmau la  o 
o arecare distanţă. Ajungînd în grabă la fluviul Rubicon, 
�are desparte Gallia de Italia, .el se opri din cursa ce o fă­
cea. Privi curgerea apei şi stătu la îndoială, gîndindu-se l a  
toate nenorocirile c e  aveau s ă  vină î n  cazul cînd e l  ar trece 
înarmat fluviul81 •  Apoi, după ce s-a recules, a spus celor care 
erau de faţă : „Amînarea trecerii acestui rîu îmi va aduce 
mie nenorociri mari ; trecerea lui , însă, tuturor oamenilor" . 
Spunînd aceste cuvinte a trecut fluviul cu avîn t,  ca un 
apucat.  Atunci rosti el vorbele vestite : „Sorţii s-au arunc a t".  
De acolo. merse în goană la A riminum , pc care îl ocupă în 
zorii zilei . Apoi merse mai departe şi întări . p rin garnizoane 
poziţiile care îi conveneau. El supuse prin forţă sau cu 
binele tot ce i se afla în cale. Din toate ţinuturi le fugeau 
oameni şi porneau în pribegie, aşa cum se întîmplă m 
v remuri de groază. Era o goană neorînduită şi înso ţită de 
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vaiete. Nu se şti a nimic sigur şi se credea eă Ceza r năvăleşte 
cu o armată tare numeroasă şi puternică82• 

XXXVI. După ce au aflat cele petrecu te. eonsulii nu-l 
mai l ăsau pe Pompei să ia calm hotărîri pe baza experien­
ţei sale militare, ci îl zoreau să pornească în grabă să recru­
teze oameni în Italia,  sub cuvînt că Cezar avea să pună stă­
pînire de îndată pe Roma .  Şi ceilalţi senatori. care nu se 
aşteptau la atacul neprevăzut din partea lui Cezar, erau 
înspăimîntaţi, deoarece erau încă nepregătiţi . Cuprinşi d e  
panică, e i  s e  căiau c ă  n-au p rimit propunerile lui Cezar, 
socotindu-le îndreptăţite abia acum cînd team a prefăcu10e 
simţămintele de rivalitate într-o mai bună înţelegere a 
lucrurilor. Li se arătară oamenilor multe minuni şi semne 
cereşti : li s-a părut că plouă cu sînge, că statuile zeilor se 
acoperă de sudoare, că numeroase temple fură lovite de 
trăznet, că un catîr a fătat pui . Multe alte semne rele pre­
vesteau nimicirea republicii şi schimbarea formei de gu­
vernămînt .  Au fost decretate rugăciuni publice, ca într-o 
mare nenorocire. Iar poporul, . a ducîndu-şi aminte de sufe­
rinţele îndurate pe timpul lui Marius şi Sylla, cerea prin 
strigăte retragerea puterilor lui Cezar şi Pompei, în credinţa 
că numai în chipul acesta se poate pune capăt războiului.  
Cicero a propus să fie trimişi chiar soli de pace la Cezar83. 

X XXVII. Consulii se împotriveau tuturor iniţiativelor. 
Atu nci Favonius84 ceru lui Pompei, în batjocură. să-şi aducă 
la îndeplinire făgăduiala pe care o făcuse cîndva : „Nu voi 
avea decît să bat  din picior şi armatele vor ieşi din pă­
mint" . - „Veţi avea aceste armate, a răspuns Pompei, 
rlacă vă înarmaţi şi nu socotiţi că este o nenorocire faptul 
de a părăsi Roma şi, la  nevoie, Italia. Căci, adăuga el, pu­
terea sau libertatea unor oameni viteji nu sînt legate de 
moşiile Şi casele lor, ci îi însoţesc oriunde ar fi . Învin­
gînd pe duşman , ei îşi redobîndesc vechile lor locuinţe·'. 
Cu aceste cuvinte şi cu ameninţări la adresa celor ce zăbo­
vesc pentru a-şi cruţa avutul sau refuză să-i dea ajutorul în 
lupta pentru apărarea pa triei, Pompei a ieşit din senat, 
apoi curînd după aceea şi din Roma, mergînd la armata sa 
de la Capua. iar eonsulii îl u rmară. Cri lnlţi �rnatori au ră-
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nas multă vreme nehotărîţi, petrecîndu-şi noaptea cu toţii 
laolahă în senat. La ivirea zorilor, cei mai mulţi au părăsi t 
totuşi Roma, urmîndu-1 pe Pompei . 

XXXVIII. La Corfinium85, Cezar dădu peste Lucius Do­
nitius, omul trimis ca  să-l înlocuiască şi îl asedie înainte ca 
9ă poată avea în jţ1ru-i pe toţi cei cinci mii de soldaţi ai 
săi. Locuitorii din Corfinium l-au prins pe Domitius la 
porţile cetăţii, tocmai cînd se pregă tea să fugă, şi l-au pre­
dat lui Cezar. Cezar primi cu bunăvoinţă armata lui Do­
mitius, care trecu de partea sa, voind ca în felul acesta să 
atragă şi pe alţii . Iar lui Domitius îi dădu voie să plece 
oriunde va dori, fără să-i fi făcut vreun rău, şi cu banii pe 
care îi avea asupra lui, sperînd că din recunoştinţă va ră­
mîne, poate, la dînsul, dar fără ca să-l împiedice de a merge 
la Pompei86• Pe cînd aceste evenimente se desfăşurau cu 
repeziciune, Pompei pornea în grabă şi el de la Capua la 
Nuceria,  şi de la Nuceria la B rundisium, pentru ca,  stră­
bătînd Marea Ionică, să ajungă în Epir, avînd de gînd a 
face acolo pregătirile de !ăzboi.  El scrise tuturor popoarelor, 
regilor, cetăţilor, guvernatorilor şi principilor87 pentru ca 
fiecare să-i trimeată în cea mai mare grabă ajutor pentm 
purtarea războiului. Şi ajutorul îi veni din toate părţile . 
Armata propriu-zisă a lui Pompei se afla în Spania şi era 
pregătită ca să pornească oriunde s-ar fi simţit nevoie.  Pom· 
pei a predat consulilor o parte din legiunile care se aflau 
în jurul său, pentru a fi trecute mai grabnic de la Brundi­
sium în Epir. 

X XXIX. Ei traversară marea de îndată, ajungînd cu bine 
la Dyrrachium. Acest oraş, unii îl confundă cu Epidamnos 
din cauza următoarei erori : Epidamnos, un rege al barba· 
rilor care locuiau în regiunea aceea, a construit un oraş la 
mare şi l-a numit Epidamnos, după numele său. Un fiu al 
fiicei acestuia, Dyrrachos, al cărui tată se zicea că este Posei­
don, a mai construit un loc de ancorat lîngă Epidamnos, Dyr· 
rachium . Fraţii lui îi făcură război lui Dyrrachos. Herakle, 
care se întorcea din Erythea, îi veni în ajutor lui Dyrrachos, 
cu condiţia ca să-i cedeze o parte din pămîntul acela.  Aşa se 
explică de ce locuitorii lui Dyrrachium îl dau pe Herakle, 
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m calitate de participant la  împărţirea de pămînt, drept 
întemeietor al cetăţii lor. Ei nu neagă nici calitatea de în­
temeietor a lui Dyrrachos, dar se arată mai mîndri de He­
rakle, întrucît este un zeu. Se povesteşte că în lupta aceea, 
lonios, un fiu al lui Dyrrachos, fu ucis de Herakle, din în­
tîmplare .  Iar Herakle, după ce i-a făcut funerar.i ile, a arun­
cat cadavrul lui lonios În mare, pen tru ca marea să-i poarte 
numele. Mai tîrziu, ţinutul şi cetatea au fost stăpînite de 
brigi88, care se întoarseră aici din Phrygia89, iar  după ei, de 
tauianţi, un neam illiric, şi după taulanţi de un alt neam 
illiric, liburnii, care, pe nave rapide, jefuiau ţinuturile în­
vecinate. Locuitorii din Dyrrachium, izgoniţi de liburni, au 
chemat în ajutorul lor pe corcyrieni90, care aveau atunci 
supremaţia pe mare şi izbutiră să-i alunge la rîndul lor pe 
liburni. Atunci s-au amestecat corcyrienii cu locuitorii din 
Dyrrachium şi de aceea se pare că locul de ancorat 
este de origină grecească. Numele Dyrrachium, nefiind soco­
tit de bun augur, corcyrienii îl schimbară în acela de Epi­
damnos, Împrumutîndu-1 de la cetatea care se află ceva 
mai sus. Acest nume a fost folosit şi de Thukidide. Astăzi. 
însă, a biruit vechea denumire· Dyrrachium. 

XL. Aşadar, t rupele încredinţate consulilor au ajuns la 
Dyrrachium. Iar Pompei aduna restul armatei la B run­
disium, aşteptînd întoarcerea corăbiilor care transportaseră 
pe consuli. În timpul acesta, Cezar se ivi aci , iar Pompei 
se apăra de el adăpostindu-se în dosul zidurilor şi în­
conjurînd oraşul printr-un şanţ. Cum sosi flota, el plecă pe 
înserate, după ce lăsă la  fortificaţii pe o amenii cei mai cura­
j oşi. Dar şi aceştia ,  la venirea nopţii, porniră pe urmele lui, 
fiind ajutaţi de un vînt favorabil. Astfel, Pompei părăsi Ita­
lia şi trecu în Epir cu toată armata sa.  Cezar nu ştia încotro 
să se îndrepte şi de unde să înceapă războiul, deoarece ve­
dea cum mulţi înclină spre Pompei. Dar apoi, temîndu-se 
ca umata lui Pompei din Spania, numeroasă şi mult încer­
cată, să nu-i cadă în spate pe negîndite dacă el l-ar urmări 
pe Pompei, Cezar hotărî să sfărîme mai  întîi ace:!stă armată 
şi plecă în Spania. Trupele sale le împărţi în cinci. O parte 
o lăsă la Brundisium, alta la Hydruntum91 şi o a trei� la 
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Tarent92, pentru ca să păzească Italia.  A patra o trimise sub 
comanda lui Q.  Valerius în Sardinia,  spre a pune stăpînire 
pe această insulă producătoare de grîne. Ceea ce s-a şi făcut .  
Asinius Pollio93 fu trimis în Sicilia,  unde era .guvernator 
Cato . La întrebarea acestuia dacă o hotărîre a senatului sau 
a poporului l-a împuternicit să năvălească într-o provincie 
pe care o guvernează un altul, Asinius Pollio a răspuns : 
, ,Cel care este stăpîn pe Italia mi-a dat ordinul'" .  Ca t o  
a răspuns c ă  n u  s e  opune c u  forţa, deoarece vrea să-i cruţe 
pe cei supuşi autorităţii sale. El plecă la Corcyra şi de 
acolo la Pompei . 

XLI. Cezar se grăbi mai întîi să ajungă la Roma şi 
cîştigă de partea sa poporul, care en înfricoşat de amintirea 
tristelor vremi ale lui Sylla şi Marius, dîndu-i mul te spe­
ranţe şi făcîndu-i promisiuni mari .  El dovedi bunăvoinţă 
şi faţă de duşmanii săi, arătînd cum l-a prins pe Lucius 
Domitius şi l-a lăsat să plece nevătămat împreună cu toţi 
banii pe care îi avea.  Apoi Cezar sfărîmă zăvoarele tezau­
rului public, ameninţînd'u-1 cu moartea pe unul dintre tri­
buni, Metellus94, care se opunea.  În acest chip, el îşi însuşi 
sume de bani de care nimeni nu se putea atinge şi despre 
care se zice că au fost depuse de mult pentru a se face faţă 
gallilor95• Sub blestem public, nimeni nu putea să le între­
buinţeze decît În cazul cînd gallii ar fi pornit un război îm­
potriva Romei . Cezar spuse însă că, Sl).punîndu-i în mod de­
finitiv pe galli, a liperat cetatea de acest blestem - aşa 
încît nu mai exista rtici o primej die. Apoi el aşeză ca pre­
fect al oraşului pe Aemilius Lepidus96, iar lui Marcus Anto­
nius, tribun al plebei, îi dădu comanda asupra I taliei şi a 
trupelor care se aflau în ea. În afara Italiei, ii făcu pe 
Curio guvernator al Siciliei, în locul lui Cato,  şi pe Quintus 
Valerius guvernator al Sardiniei. În Illiria îl trimise pe C. An· 
tonius97, iar Gallia cisalpină i-o încredinţă lui Licinius Cras· 
sus98• Mai dădu ordin să fie construite în grabă două flote, una 
care să navigheze în apele Mării Ionice şi alta în acelea ale 
.Mării Tireniene99• Conducerea acestor flote în construire o­
încredinţă lui Hortensius ş1 lui Dolahella100• · 
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XLII. După ce a întărit astfel Italia i ncit i;ă poată res· 
pinge atacurile lui Pompei, Cezar a plecat în Spania.  Acolo 
a ieşit mai intii învins în luptele cu Petreius101 şi Afranius102, 
-comandanţii lui Pompei. Apoi au dat o luptă în apropierea 
oraşului Ilerda103, al  cărei rezultat a fos� nehotări t .  Cezar Î!;lÎ 
aşezase tabăra pe un loc ripos şi se aproviziona numai trt'· 
-cînd o punte peste riul Sicoris. Umflate din pricina ploilor. 
apele au inundat fără veste şi au stricat puntea . O mulţime 
de oameni a rămas pe malul celălalt al fluviului şi trupele 
lui Petreius i-au măcelărit. Cezar însuşi a trecut prin greu­
tăţi m ari, împreună cu tot restul armatei, din pricina po· 
ziţiei neprielnice pe care o ocupa, din pricina lipsei de ali­
mente, a vremei rele şi a duşmanilor. Astfel, el  era redus la 

.starea unui asediat. În cele din urmă, la sosirea verii, Afra­
nius şi Petreius se retraseră în interiorul Spaniei, pentru a 
strînge o nouă armată. Cezar le ieşea mereu înainte. tăin­
du-le drumul prin fortificaţiile pe care le construia şi Îm· 
piedicîndu-le astfel înaintarea.  Odată chiar împresură un 
detaşament din armata duşmană, care fusese trimis să ocupe 
un loc unde să poată fi aşezată o tabără. Cei încercuiţi ri· 
clicară scuturile deasupra capetelor, semnul acelora care vor 
să se predea.  Cezar nici nu i-a luat prizonieri, nici nu i-a 
l ovit cu suliţele, ci i-a lăsat să se întoarcă la Afranius ne­
vătămaţi, deoarece cu orice prilej Cezar voia să şi-i ciştiţ!e 
pe duşmani. De atunci, cele două tabere au început să se 
viziteze destul de des între ele, iar în rîndurile soldaţilor se 
vorbea despre o înţelegere. 

XLIII. Acum, Afranius şi alţi comandanţi erau de pă­
rere ca să-i lase Spania lui Cezar, în schimbul încuviinţării 
de a pleca la Pompei. Petreius se opuse şi, alergind prin 
tabără, porunci să fie ucişi toţi o amenii lui Cezar care erau 
găsiţi acolo. Pe unul din proprii săi ofiţeri, care i se Îm· 
potrivi, îl omori cu mina lui. Soldaţii erau astfel :;oi mai ne· 
mulţumiţi, din pricina cruzimii lui Petreius, pe cînd sim­
patia lor înclina spre purtarea omenoasă a lui Cezar. Reu­
şind să-i taie calea de aprovizionare cu apă, Cezar îl sili pe 
Petreius, care era în mare încurcătură, să intre în tratative 
-cu el, împreună cu Afranius, în văzul ambelor armate, care 
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se s l rînseseră în JUr. S-a hotărît ca, pe de o parte, Spania ,;a 
fie lăsa tă lui  Cez a r, iar pe de a l ta ,  Cezar să-i  conducă ne­
vătămaţi,  pînă la fluviul V a rus, pe oamenii lui  Pompei şi  
să le îngăduie să mea rgă l a  acesta.  Ajungînd la fluviul V a­
rus, Cezar î i  convocă într-o adunare pe toţi  cei care erau 
de la Roma şi din Italia şi l e  vorbi : „Duşmani  ( folosesc 
încă acest cuvînt, pentru a vă arăta limpede gîndul meu ),  
eu n u  i -am n i micit pe acei care fuseseră trimişi de voi  c a  să 
ocupe un loc pentru aşezarea t a berii care m i  s-au predat, 
nici alte trupe ale voastre, cînd v-am tăiat  calea de aprovi­
zionare c u  apă, deşi Petreius a făcut să piară oamenii  mei 
care rămăseseră izolaţi dincolo de fluviul Sicoris. D acă v o i  
îmi purtaţi recunoştinţă pentru aceste fapte ale mele, a tunci 
să le spuneţi tuturor soldaţilor lui Pompei aceste lucruri" . 
După ce rosti aceste cuvinte, Cezar le dădu drumul nevă­
tămaţi . El numi guvernator al Spaniei pe Quintus C assius. 
Iată cele întîmplate în j urul lui Cezar. 

X LIV.  În acest timp, în Africa, A ttius V arus104 era în 
fruntea armatei lui Pompei, avînd c a  aliat pe luba, regele 
mauretanilor şi numizilor. Curio a plec a t  din Sicilia împo· 
triva lor cu două legiuni ale lui Cezar, douăsprezece corăbii 
de război şi numeroase .corăbii de transport. El debarcă l a  
Utica105 şi, într-o m ică luptă de cavalerie, puse p e  fugă u n  
număr de călăreţi numizi.  Atunci el primi t itlul de „im· 
perator" de la armata sa care era încă sub arme. Denumirea 
aceasta este dăruită de soldaţi comandanţilor lor pentru a-i 
cinsti şi  pentru a le dovedi că  merită să aibă puteri depline 
asupra celor pe care-i comandă. Această cinstire, î n  trecut, 
comandanţii o primeau după fapte cu totul extraordinare. 
Sîn t i nformat106 că astăzi o asemenea aclamatie nu are loc 
decît a tunci cînd au fost ucişi zece mii de 

'
duşmani .  Î ncă 

din momentul în care Curio pornea din Sicilia c u  corăbiile, 
cei care s tăpîneau Africa se gîndiră că din ambiţie el îşi 
va aşeza tabăra la fortificaţiile lui Scipio,  în dorinţa de a 
imita  marile fapte ale acestuia.  De aceea ei otrăvfră apele . 
Şi în adevăr, nu se înşelară . Curio îşi aşeză tabăra acolo şi 
soldaţii lui căzură îndată bolnavi . Din pricin a  apei pe care 
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o beau li se înt uneca văzul .  ca şi cum ar fi fost  cufundaţi în 
ceaţă. îi cuprindea somnul şi amorţeal a ,  după care urmau 
vomitări dese şi zguduiri ale întregului corp . Din această 
pricină Curi o şi-a mutat  tabăra în apropierea Utieei .  Pentru 
asta.  el fu nevoit să străbată cu arm a ta sa slăbi tă de boală 
un ţinut mlăştinos, Întins ş i  greu de mers. Soldaţilor h··a 
revenit curajul atunci cînd au prim i t  vestea victoriei l u i  
C r z a r  d i n  Spania.  E i  s-au aşezat î n  ordine d e  bătaie într-un 
mic şes, pe malul mării .  unde se dădu o lu ptă apriga.  în 
care Curio pierdu un singur om, iar Varus şase !"Ute, fi ind 
răniţi  încă şi  mai mulţi 101• 

XLV. Apoi luba a sosi t şi e l .  Dar se răspîndi un zvo n  
cum c ă  regele ar  fi plecat d e  lingă fluviul Bagrada. care nu 
era l a  o mare distanţă, întorcîndu-se la el în ţară. pentrn 
a împiedica prădăciunile pe care vecinii le făceau În regatul 
său . Pe malul fluviului,  luba ar fi lăsat un locţiitor, Su­
burra, cu puţine trupe . Dînd crezare acestui zvon. Curio 
merse împotriva lui Suburra în !rnntea celei mai impor­
tante părţi d1n armata sa. Era pe arşiţa verii , pe la ora a 
treia din zi şi drumul străbă tut era nisipos şi l i psit de apă. 
Pînă şi torentele provenite din topirea zăpezilor secaseră din 
cauza arşiţei soarelui .  Suburra şi regele însuşi. care se afla 
acolo, ocupau fluviul. Atunci Curio se văzu înşelat în spe· 
ranţele sale şi se retrase în grabă pe nişte dealuri , chinu i t  
d e  oboseală, d e  căldura înăbuşitoare ş i  sete. Cînd duşmanii  
văzură starea în care se afla Curio, trecură fluviul. fiind 
pregătiţi de luptă. Într-ur mod foarte imprudent şi dispre­
ţuindu-şi adversarul, Curio coborî cu armata sa care era 
sleită de puteri. Învăluit de călăreţii numizi, el se retrase 
pentru cîtăva vreme şi îşi îngrămădi trupele într-un loc 
strîmt.  Atacat şi aici, el se refugie iarăşi pe dealuri . Asiniu,; 
Pollio fugi cu puţini o ameni în tabăra de la Utica, îndată 
ce situaţia începu să se înrăutăţească . El se temea că Varus, 
l a  vestea nenorocirii lor, va da acolo un atac. Curio însă se 
luptă, înfruntînd primejdiile cu curaj , şi muri împreună c u  
toţi oamenii săi. Astfel, după plecarea lui Pollio, nimeni nu 
s-a mai întors la Utica.  Acesta fu sfîrşitul bătăliei de lîn{{ă 
fluviul Bagrada. Capul lui Curio fu tăiat şi dus lui luba.  
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XLVI. Cînd se află despre nenorocire în tabăra de la 
U tica. Flamma, comandantul flotei, fugi cu toate corăbiile 
sale, neluînd cu sine pe nici unul dintre soldaţii de pe 
uscat. Atunci, Asinius Pollio se urcă într-o barcă şi merse 
h nişte negustori care erau ancoraţi În apropiere .  EJ îi rugă 
să-şi aducă la ţărm corăbiile şi să primească în de trupele 
lui. Unii au fost de acord si au venit la tărm cu corăbiile, 
în cursul nopţii .  Din cauza �arelui număr �l celor îmbarcaţi, 
co răbiile se scufundară. Dintre acei care au ajuns în larg, 
ce i mai mulţi au fost aruncaţi în mare ·de negustori, ca  să-şi 
însuşească sumele de bani pe care le aveau soldaţii la ei.  
rn vreme ce astfel de lucruri se în tîm plau celor de pe 
mare, tot  în cursul nopţii cei rămaşi pe uscat erau loviţi 
<le o nenorocire asemănătoare. A doua zi  s-au predat lui 
Varus. luba, însă, venind pe neaştep tate, îi aşeză în jurul ce­
tăţii , la zid. şi puse să-i străpungă cu suliţele. El pretindea 
că sîn t cei scăpaţi de la victoria sa şi nu se sinchisi de in­
tervenţia lui Varus. În chipul acesta pieriră În întregime 
cele două legiuni romane care fuseseră trimise în Africa,  
sub conducerea lui  Curio·,' iar o dată cu ele, pieriră şi călă­
reţii, soldaţii uşor înarmaţi şi oamenii de corvoadă . luba se 
întoarse acasă, soc o tind că Pompei va găsi deosebi t de mare 
m eri tul său . 

XLVII. Cam în aceeaşi vreme, Antonius fu învins de c ă t re 
Octavian, un comandant al lui Pompei, în llliria .  O altă ar­
mată a lui Cezar, de la Placentia, se răsculă împotriva 
comandanţilor săi, plîngîndu-se că războiul este tărăgănat, 
iar soldaţii nu primesc darul de cinci mine108 făgăduit de 
Cezar încă de la  Brnndisium . Cezar, aflînd acestea, alergă în 
l!rabă de la Massilia109 la Placentia şi  sosi acolo pe cînd răs­
('oala încă nu se terminase. El vorbi celor răsculati astfel : 
. ,Voi cunoaşteţi iuţeala arătată de mine cu orice prilej . Răz­
boiul se tărăgănează nu din cauza noastră, ci a duşmanilor, 
care fug de noi.  Cît vă priveşte, voi care aţi avut mari fo. 
J oase în Gallia, sub comanda mea, şi care v-a ţi legat de 
mine prin jurămînt pentru întreaga durată a războiului şi 
nu pen tru o parte a lui ,  ne părăsiţi acum în toiul lui. vă 
răzvrătiţi împotriva comandanţilor şi găsiţi de cuviin ţă sa 
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daţi 'porunci acelora de l a  care ar  treimi să le pri m i ţi. După 
ce v-am adus eu însumi mărturia generozităţii pe car� v-am 
arătat-o pînă acum, voi aplica legea strămoşească şi din cca 
de-a noua legiune ( de aici mai cu seamă a pornit răscoala )  
voi alege prin tragere la sorţi a zecea parte, pe care o voi 
ucide''.  La auzul acestor cuvinte, în treaga legiune a izbucni t  
într-un plîns puternic. i a r  comandanţii căzură l a  picioarele 
lui Cezar, rugindu-l să fie iertător. Cedînd anevoie, Cezar  
h otărî să  tragă la sorţi din o sută şi  douăzeci de oameni ( care 
au fost socotiţi capii răscoalei ) doisprezece, iar pe aceşti a  
să-i ucidă. Printre ei s-a afla t unul care n u  era <le faţă î n  
timpul răscoalei. Iar Cezar a ucis în locul său p e  centu· 
rionul care-l pîrîsc110• 

XLVIII. În chipul acesta a fost potolită răscoala de lu 
Placentia .  Cezar plecă apoi la Roma, unde poporul înfricoşa i 
îl alese dictator, fără ca să fi existat vreo hotărîre a senatul u i  
sau fără ca vreun magistrat să-şi f i  d a t  aprobaream. Aceast ă  
demnitate, Cezar o păstră numai unsprezece zile ( aşa crc•d 
unii ),  renunţînd apoi la ea, fie pentru că a r  fi trezit u ra 
celorlalţi, fie pentru că nu-i era trebuincioasă. În schimb, el 
lăsă să fie ales consul pe anul urmă tor, împreună cu Pu­
blius Isauricus112• Numi sau schimbă guvernatori ai provin­
ciilor, făcînd el însuşi alegerea .  În Spania trimise pe Mar· 
cus Lepidus ; în Sicilia pe Aulus Albinos : în Sardinia pe 
Sextus Peducaeus ; în Gallia cea de curînd cucerită113 pe De· 
cimus Brutus114• Cezar împărţi griu poporului care suferea de 
foamete şi îi îndeplini cererea de a rechema pe exilaţi, în 
afară de Milo.  Cînd însă poporul mai ceru şi iertarea da­
toriilor, aducînd ca motiv războaiele, tulburările dinlăuntru 
şi, ca urmare a lor, preţurile scăzute a le mărfurilor, Ceza r 
refuză. Numi însă cenzori care să stabilească preţul măr· 
furilor, aebitorii trebuind să restituie creditorilor mărfuri 
în loc de bani . După ce făcu acestea, Cezar trimise ordin 
diferitelor sale trupe să-l aştepte, în jurul sols tiţiului de 
iarnă, l a  Brundisium, iar el părăsi Roma în luna pe care 
rcmanii o numesc decembrie. Nu se mai gîndi nici m a c a r 
la magistratura sa şi nu mai aşteptă pînă la sosirea calen· 
delo r1 15 anului nou . În d rumul său fu însoţit de popor 
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care îl ruga sa se împace cu Pompei ; era limpede că, 
oricare din ei  ar fi fost învingătorul, acela avea să devină 
stăpîi;i absolut .  Iar Cezar, nescăpînd nimic din vedere. mer­
gea cu cea mai m a re grabă.  

XLIX. În toată această 'vreme, Pompei îşi construia co;  
răbii, îşi  sporea numărul trupelor şi  a dună n o i  sume de 

· bani .  El capturase în Marea Ionică patruzeci de corăbii ale 
lui Cezar şi-l aştepta să treacă m a rea.  Între timp, 1ş1 

1 instruia soldaţii, participînd el însuşi la m anevrele pedestra­
; şilor şi ale călăreţilor. Era cel dintîi gata pentru o rice 
� efort, peste puterile vîrstei sale116• Acestea îl făcură repede 

, i  foarte plăcut .  Toată lumea alerga la exerciţiile lui Pompei, 
.� ca şi cum ar fi fost vorba de vreun spectacol. Cezar avea 
' zece legiuni de pedestraşi şi zece mii de călăreţi galli. Pom· 

pei avea cinci legiuni din Italia,  pe care - împreun ă  cu 
trupele de cavalerie care ţineau de aceste legiuni - le tre­
cuse peste Marea Ionică. Din Parthia117 avea două legiuni,  
rămăşiţe ale armatei lui Crassus.  Mai  avea apoi o parte din 
oa�enii în fruntea căror�· Gabinius pătrunsese în Egipt.  Cu 

1 totul, unsprezece legiuni i talice şi  vreo şapte mii de călăreţi .  
La acestea se mai a dăugau aliaţi  din lonia118 M acedonia119, 
Peloponez120, Beoţia ,  arcaşi cretani,  p răştieri traci, soldaţi 
înarmaţi cu suliţă din regiunea pontului121,  un număr de 
călăreţi galli, alţii din Galatia orientală12'2, apoi locuitori ai 
Commagenei123, trimişi de Antiochus, apoi cilicieni şi cappa· 
docieni, un număr de cîţiva oameni din Armenia mică, 
pamphylieni124 şi locuitori ai  Pisydiei125• Pompei se gînclea 
să nu-i pună pe toţi aceştia să lupte, ci să-i folosească Ia 
gărzi , săpatul şanţurilor şi alte servicii de care armata ita­
lică avea nevoie, pentru ca nici u nul din tre soldaţii i t alici 
să nu fie sustras de la luptă. lată care au fost trupele pe· 
destre. În privinţa corăbiilor, Pompei avea şase sute de 
corăbii de război bine echipate. Dintre acestea,  pe ·vreo 
sută cu echipaj roman le considera de elită . Multe altele 
erau corăbii de transport sau încărcate cu echipament. Co­
manda flotei era împărţită între mai mulţi comandanţi, în 
fnm tea cărora se afla Marcus Bibulus. 
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L. Cînd Pompei a fost deplin pregatl l ,  adunînd pc toţi 
acei care aparţineau ordinului senatorial sau ecvestru şi 
întreaga armată pe un loc de unde îl puteau auzi,  el 
rosti următoarea cuvîntare : „Bărbaţi ! Şi atenienn şi-au 
părăsit odinioară cetatea, luptîndu-se cu năvălitorii pentru 
apărarea libertăţii lor, socotind că nu locuinţele alcătuiesc 
cetatea, ci bărbaţii.  În chipul acesta, luptînd cu dîrzenie, 
au redobîndit-o şi i-au dat strălucire şi mai mare. De ase­
menea, strămoşii noştri şi-au părăsit cetatea126 cînd au nă­
vălit gallii ,  iar  Roma a fost salvată de Camillus127, care a 
alergat de la Ardea128• Oamenii înţelep�i au socotit întot­
deauna că, indiferent unde s-ar afla, libertatea este patria 
J or. Avînd acelaşi gînd, noi am trecut marea şi am venit 
aci. Nu ne-am părăsit astfel patria ,  ci am vrut să ne pre· 
gătim temeinic aci ca să o apărăm împotriva omului care 
multă vreme a uneltit să o subjuge şi a pus mina fără veste 
pe Italia, mulţumită oamenilor cumpăraţi de el. Printr-o 
hotărîre a voastră voi l-aţi declarat duşmanul patriei . Dar 
el trimite în provinciile voastre guvernatori şi pune Roma 
sub ordinele unor anumiti oameni. încredintînd altora con­
ducerea În restul Italiei . 

'
Cu o îndrăzneală fără pereche, el 

răpeşte poporului dreptul de a cîrmui.  Şi dacă e] săvîrşeşte 
aceste lucruri cînd războiul încă nu s-a terminat. cînd are 
motive să se teamă şi cînd, dacă va nea divinitatea, va fi 
pedepsit, la ce grad de violenţă şi cruzime trebuie să ne 
aşteptăm dacă ar învinge. În aceste fapte împotrirn patriei 
este ajutat de cîţiva oameni pe care i-a cumpărat cu banii 
storşi din Gallia noastră, oameni care-s mulţumiţi să fie 
robii lui, decît să aibă drepturi egale cn el. 

LI. În ceea ce mă priveşte, eu nu am părăsit lupta ală­
turi de voi, ş i  pentru voi nu o voi părăsi niciodată. Mă 
pun la dispoziţia voastră atît ca soldat, cît şi ca comandant. 
Şi  dacă am vreo pricepere în războaie sau dacă norocul mi-a 
fost sprijin mie, care pînă acum nu am suferit nici o în­
frîngere, rog zeii ca în aceste clipe să-mi arate bunăvoinţa 
lor din trecut, spre a ajuta patria în primejdiile prin care 
trece, în aceeaşi măsură în care am ajutat la sporirea 
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puterii ei.  Noi  t rebuie să avem încredere în zei ŞI m fru­

museţea şi drepta tea cauzei acestui război,  deoa rece n o i  

sîntem p reocupaţi  d e  interesul patriei şi a l  constituţiei sale.  

Pe deasupra, încrederea noastră ne este Întărită şi  de mul­

timea fortelor n oastre, atît pe usc a t  cit ş i  pe m are. Ele ne 

� tau la di�poziţie, sporesc cu trecerea t impului ş i  vor deveni 

;;;i mai mari, îndată ce vom porni la  înfăptuirea lor. Toate 
popoarele din Orient şi din regiunile Pontului Euxin ,  cîte 
le putem numi ,  fie greceşti,  fie barbare, sînt de p a rtea 
noastră . Toţi regii ,  prieteni a i  romanilor sau ai  mei,  ne 
trimit trupe, a rme, alimente şi alte  lucruri t rebuincioase 
pregătirii  noastre. Aşadar, p o rniţi  la luptă într-un chip 
vrednic pe p atria voastră, de voi  înşivă ş i  de mine.  Nu 
uitaţi nelegiuirile lui Cezar şi fiţi gata să îndepliniţi p o run­
cile cu promptitudi ne" . 

LII .  Astfel a v o rbit  Pompei.  Înti·eaga armată şi toţi  
senatori i care se aflau acolo,  mulţime de o ameni din cei  
mai vestiţi aprobară prin urale şi-i  cerură să-i  ducă oriunde 
ar fi găsit cu cale.  Dar .Pompei, văzînd anotimpul defavo­
rabil ş i  marea făcînd po'rturile inaccesibile, socoti că Cezar 
n u  va sosi aici înainte de sfîrşitul ierni i ,  fiind ocupat între 
timp cu magistratura de consu l  pe care o ave a .  De aceea Pompei 
dădu poruncă comandanţilor flotei să vegheze pe m a re şi,  
împărţind armata pentru a ierna ,  o trimise parte în  Thes­
salia, parte în M acedon i a .  Cu atîta l ipsă de prevedere 
făcea Pompei p resupuneri asupra vi i torulu i .  Iar Cezar, aşa 
cum am spus mai înainte, porni în  grabă spre Brundisium, 
cam pe la  solstiţiul de iarnă.  El  socotea că va umple de 
spaimă pe duşmani mai ales prin sosirea lui neaşteptată.  
La Brundisium, el  nu găsi n ici  provizii,  nici echipament, 
nici t o a te trupele sale adunate. El chemă to tuşi î n  adunare 
pe cei de faţă şi le ţinu următorul djscurs : 129 

LIII .  „Tovarăşi de fapte mari ,  care mă ajutaţi într-o 
faptă atî.t de importantă, nici anotimpul iernii ,  nici  întîr­
zierea celorlalţi, nici l ipsa p regătirii cuvenite nu-mi vor 
zdrobi avîntul . Căci după părerea mea, mai folosi tor decît 
o rice alt lucru este o acţiune fulgerătoare. De aceea soco-
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tesc că cei care ne-am grăhit sa vemm pnmn. să lăsăm aci 
sclavii, vitele şi toate bagajele . Vom încăpea astfel în co· 
răbiile pc care le avem la dispoziţie. Îmbarcîndu-ne repede 
vom trece singuri marea �nainte ca duşmanul să pri ndă <le 
veste. Să opunem iernii norocul nostru, numărului nostru 
mic - curajul pe care-l avem . Cît priveşte l ipsa noastră 
de provizii şi arme, aceasta o va impii.ni belşugul de la duş· 
mani . Bogăţiile ele acolo vor intra În stăpînirea noastră 
îndată ce vom debarca, ştiind că nu vom avea nimic alt­
ceva decît ceea ce ,·om cuceri . Haideţi să mergem pen tru 
a pune stăpînire pe sclavii ,  bagajele şi proviziile acelora, 
cită vreme ei îşi petrec iarna prin case ; să mergem cită 
vreme Pompei socoteşte că şi eu mă aflu Într-o tabără <le 
i arnă sau că mă îndeletnicesc, în calitate de consul, cu cor­
tegii şi jertfe. Nu am nevoie să vă mai spun că în războaie 
lucrul ce1 mai înţelept este o acţiune făcu tă prin surprin­
dere. Voi ştiţi de asemenea că merită să ne dăm toată os­
teneala pentru a culege cei clintii gloria izhînzii, pregă­
tind acofo unele vom merge un loc în care cei ce vor veni 
îndată după noi să pună piciorul în siguranţă . Cît despre 
mine, aş dori ca în acest moment să fiu mai degrabă într-o 
corabie, decît pe înălţimea ele unde vă vorbesc. pentru ca 
dintr-odată să-i apar lui Pompei în faţă atunci cinel el 
şi-ar Închipui că eu sînt la Roma, răpit de treburile consu­
latului meu. Deşi cunosc supunerea voast ră . totuşi aştept 
un răspuns de la voi". 

LIV. Întreaga armată răspunse cu înflăcărare prin stri· 
găte, cerindu-i lui Cezar s-o ducă la luptă. Acesta coborî În· 
dată de pe înălţimea de unde vorbea, ducînd la ţărmul 
mări i  cinci legiuni şi şase sute de călăreţi de eli tă pentru 
a-i îmbarca . Din pncma frămîntării valurilor. corăbiile 
aruncară În larg ancora. Era vremea solstiţiului şi vînturile 
îl zăboviră pe Cezar, Împotriva voinţei lui, care era foarte 
supărat din această pridnă. El trebui să rămînă pînă în 
prima zi a noului an la Brundisium. Între timp sosiră două 
noi legiuni ,  iar Cezar le îmbarcă şi pe aceste şi porni în 
larg în toiul iernii ,  folosindu-se numai de vase elt' trnnspo rt, 
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căci puţinele corăbii d e  război p e  care le avea vegheau 
asupra Sarcliniei şi Siciliei .  Furtunile îl abă tură în regiunea 
Muntilor Ceraunici . De îndată el îsi tri mise corăbiile înapoi  
Ja B�undisium, pentru ca să  t ransporte ş i  restul armatei .  E l  
însuşi porni în cursul nopţ i.i spre oraşul Oricum130 pe - o  
cărare pie troasă ş i  îngust ă .  Acolo, d i n  pricina ţinutului pră­
păstios, îşi împărţi armata în mai multe p ă rţi,  încît, dacă 
cineva ar fi avut cunoştinţă de cele petrecute, Cezar a r  fi  
fost uşor de învins.  Către zori i zilei,  cu greu, trupele s-au 
reuni t .  Întrucît locuitorii  din Oricum spuneau că ei  nu vor 
Împiedica să i n t re în oraşul lor pe un consul roman, guverna­
torul oraşului i-a preda t  cheile lui Cezar şi rămase lîngă 
acesta, fii n d  tratat în mod onorabil.  Dar Lucretius131 şi  Mi­
nucius, care păzeau cu o ptsprezece corăbii de p a rtea cealaltă 
a oraşului Oricum !!rÎnele des tinate lui Pompei aflătoare 
în corăbii de transport ,  au scufundat aceste corăbii ,  pentru 
ca să nu cadă în mîinile lui Cezar, i a r  ei  au fugit la Dyrra­
chium. De la Oricum, Cezar a mers în grabă la Apollonia132• 
Şi locuitorii  de acolo l-au lăsat să i ntre. S taberius133, gu­
vernatorul, a părăsit îns

'
ă o raşul.  

LV . La Apollonia, Cezar chemă înt r-o adunare pe toţi 
oamenii săi şi le aminti cum, mulţumi t ă  repez1cmn i i  sale· 
şi norocului , au biruit iarna şi au străbătut atîta cale pe 
apă, în· ciuda lipsei de corăbii,  au ocupa t Oricum şi Apollo­
nia fără luptă şi au pus stăpîni re pe cel e ce aparţineau duş­
manului, aşa cum prevestise, el, fără ca Pompei să fi aflat  
ceva.  „Acum, spuse el ,  dacă vom aj unge înaintea aceluia  
la Dyrrachium, locul s trategic al p regătirilor lui  Pompei,  
ş i  vom ocupa locaJ i tatea, to t ceea ce duşmanul cu trudă a 
agonisit în cursul În tregii veri v a  fi al nostru" . După ros­
t i rea acestor cuvinte, Cezar porni spre Dyrrachium fără ză. 
havă în fru n tea trupelor, străbătînd un d rum lung şi ne­
făcînd popasuri nici  ziua nici n o aptea.  Dar Pompei fu în­
cunoştiinţat şi  plecă şi  el din Macedonia spre Dyrrachium, 
ele asemenea foarte grăbit.  El dobora copacii , distrugea pun­
ţile rîurilor şi a rdea merindele aflate în cale, pentru a 
îngreuia d rumul lu i Cezar. Căci Pompei socotea şi el, pe 
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bună drep lale, de cca mai mare im porlanţă asigurarea apro­
vizionării . Oridecîteori una din cele două armale vedea în ,fe­
părtare vreun nor de praf. foc sau fum. solda�ii ,  crezînd 
că aceslea vin de la duşman, se luau la Întrecere, ca Înlr-un 
concurs, care să alerge mai repede . Ei nu îşi lăsau timp 
nici pentru hrană nici pentru somn. ci alergau cu rîvnă, stri­
gînd şi îndemnîndu-se unul pe altul, sub lumina faclelo r 
în timpul nopţii .  Toate acestea pricinuiră mare tulburare 
şi spaimă, ca şi cum mereu s-ar fi apropiat duşmanii.  Oste­
neala îi  făcu pe unii să-şi arunce poverile, pe alţii să ră­
mînă în urmă ascunzîndu-se prin văi, deoarece la ei dorin ţa 
d.e a se odihni era mai mare decît teama de duşmani.  

LVI. Necazuri de felul acesta au suferit şi unii şi cei­
lalţi . La Dyrrachium, Pompei sosi cel clintii şi îşi aşeză La· 
băra lingă oraş. El trimise o fio lă care luă din nou îu 
stăpînire Oricum, orînduind o mai 

. 
sigură pază a mări i .  

Cezar şi-a aşezat tabăra în  faţa lui Pompei, de care-l des· 
părţea rîul Alor ( Apsus ). Avură loc lupte izolate de cava· 
lerie, deoarece cînd unii cînd ceilalţi treceau rîul . Nu au 
existat însă încleştări între cele două armate întregi. Pompei 
îşi instruia soldaţii pe care îi  recrutase de curînd, iar Cezar 
aştepta să-i sosească trupele de la Bundisium. El fu de pă­
rere că, dacă acele trupe vor trece marea în corăbii de 
transport abia la primăvară, ele nu vor rămîne neobservate 
de tri remele134 lui Pompei, care supravegheau îndeaproape 
marea : încumetîndu-se însă, în timpul iernii, cînd corăbiile 
inamicului stau adăpostite în insule, trecerea lor ar putea 
să nu fie băgată de seamă sau, chiar dacă va fi surprinsă, 
trupele vor putea forţa trecerea graţie mărimii corăbiilor 
şi  vîntului .  De aceea el le chema grabnic.  Cum însă trupele 
nu porneau, Cezar hotărî să meargă el însuşi pe ascuns 
la armată pentru că pe altul nu-l socotea în stare să o aducă 
aşa de uşor. Tăinuindu-şi planul, el trimise trei sclavi la rîu, 
care se afla la o depărtare de douăsprezece stadii ,  cu po­
runcă să-i rostuiască o luntre iute şi pe cel mai priceput 
cîrmaciu, spunîudu-i-se că trebuie să-l ducă pe un delega t 
.al lui Cezar. 
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LVII. Prefăcîndu-se suferind, Cezar se retrase de ]a masa 
pe care o lua cu p rietenii săi, cerîndu-le acestora să o 
continue. îmbrăcat în hainele unui om de rînd, se sui în 
car si merse acolo unde se afla luntrea.  El se dădu drept 
delegatul lui Cezar. Dădu toate poruncile prin sclavi, nere­
cunoscut, fiindcă iş1 ascundea fata,  ajutat mai ales de 
noapte. În vreme ce suflau vînturile de i arnă,  sclavi i  î i  dă­
deau cîrmaciului îndemnuri să aibă curaj , spunîndu-i că 
este cea mai potrivită ocazie să treacă neobservaţi de duş­
m anul care se afla în apropiere .  Acesta, prin sforţarea vîsle· 
lor, făcea să înainteze barca pe rîu În j os. Cînd au ajuns la 
vărsare, acolo apele rîului erau date înapoi de valurile 
mării furtunoase şi cîrmaciul, la noile îndemnuri ale scla­
vilor, se sforţă să înainteze, dar neizbutind, fu p ărăsit de 
pu teri şi îşi pierdu speranţa. Atunci Cezar, arătîndu-se cine 
este, îi  strigă : „Lup tă curaj os împotriva furtunii .  îl duci 
pe Cezar şi norocul lui"135• Vîslaşii şi cîrmaciul fură cu­
prinşi de uimire, curajul le reveni îndată tuturor, şi, după 
încordări mari, ieşiră din apele fluviului.  Vînturile însă şi 
valurile, ridicînd barca„ · o azvîrleau spre mal.  În cele din 
urmă, pentru că se apropia ivirea zorilor, cei aflaţi În luntre 
se temură · să nu fie văzuţi de duşmani cînd va fi lumină.  
Supărat pe soartă, care, zicea el ,  este invidioasă, Cezar în­
gădui ca luntrea să se întoarcă. Aceasta urcă repede �îul , 
mulţumită vîntului .  

LVIII.  Unii  admirau îndrăzneala lui  Cezar, alţii îl do­
j eneau pentru ceea ce făcuse, spunînd că fap ta lui este 
demnă de un soldat dar nu de un comandant. Cezar nu mai  
avea speranţe că va mai  putea pleca în ascuns·. De aceea 
dăd.u poruncă lui Postumius să meargă în locul lui la Ga­
binius şi să-i spună să vină îndată cu armata la Cezar, 
pe mare .  Dacă acesta nu va asculta porunca, trebui a  să-i 
ceară acelaşi lucru lui Antonius şi, în al treilea rînd, după 
Antonius, lui Calenus. În caz că nici unul din aceştia trei 
nu se va încumeta să îndeplinească porunca dată, Postumius 
avea o scrisoare către armată însăşi . „Cine va voi, scria 
Cezar, să-l urmeze pe Postumius în corăbii, să pornească 
în larg şi să debarce oriunde l-ar duce vîntul. Nu e nevoie 
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să se cruţe corăbiile, căci lui Cezar nu-i trebuiesc corăbii, 
ci oameni". Atît de mult se încredea Cezar nu în raţiona­
mente, ci în soartă. Pompei, gîndindu-se să nu piardă vreme, 
porni împotriva lui Cezar cu armata sa pregătită ele luptă . 
Doi dintre soldaţii săi, cătînd în rîul care despărţea cele două 
armate un vad mai potrivit, fură ucişi de un om al lui Cezar, 
care veni În goană spre ei.  Pompei văzu În această întîm­
plare un semn rău şi îşi duse trupele înapoi ; în treaga lume 
însă îl învinuia că pierde cea mai bună ocazie. 

LIX. În timp ce Postumius se îndrepta spre Brundisium, 
Gabinius nu îndeplini dispoziţiile lui Cezar şi conduse o 
armată de voluntari prin Illiria, fără să zăbovească nicăieri. 
Aproape toţi soldaţii săi au fost ucişi de illiri. Cezar nu 
se putu răzbuna, căci se afla în tr-un răstimp de pregătiri.  
Cei rămaşi în Italia au fost îmbarcaţi de Antonius. Coră­
biile lor trecură pe lingă Apollonia, minate de un vînt fa. 
vorabil . Pe la amiază, vîntul slăbi. Douăzeci de corăbii 
ale lui Pompei, plecate pentru a cerceta marea, zăresc pe 
oamenii lui Cezar şi pornesc în urmărirea lor. Cum vîntul 
încetase, se ivi o mare primej die pentru aceştia, avînd să 
fie loviţi de ciocurile corăbiilor de război ale urmăritorilor 
şi să fie scufundaţi . Se făceau acum pregătirile de luptă 
cuvenite. Intrară în acţiune prăştiile şi porniră săgeţile. 
Deodată începu să sufle un vînt mai puternic decît înainte, 
umflînd pe neaşteptate pînzele mari, astfel, incit corăbiile 
celor urm.ăriţi îşi continuară în linişte drumul.  Ceilalţi nu 
putură să înainteze, avînd de suferi't din pricina furiei va­
lurilor, a vîntului şi a mării înfuriate. Cu greu abia scăpară 
corăbiile lor, aruncate pe un ţărm fără porturi şi stîncos. 
Au fost capturate două corăbii ale lui Cezar, care se împot­
moliseră în bancuri de nisip. Cu celelalte, Antonius intră 
într-un port numit Nymphaeum136• 

LX. Cezar avea acum la dispoziţie întreaga sa armată, la 
fel ca şi Pompei . Taberile se aflau una în faţa celeilalte. 
pe nişte înălţimi, prevăzute cu multe întări turi . La fiecare 
din aceste întărituri aveau loc dese hărţuieli .  Şi ei căutau 
sii se împresoare unii pe alţii, construind ziduri şi şanţuri .  
eiocnindu-se şi făcîndu-şi greu tăţi unii altora.  La una din 
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lup tele de acesl fel, în jurul unei întări turi unde a1 mata lui 
Cezar fu învinsă, un cen turion numit Scaeva, după multe 
şi strălucite isprăvi fu rănit la ochi de o săgeată.  El  sări 
înainte, afară din rînd şi făcu semn că voieşte să spună ceva.  
Făcîndu-se tăcere el  chemă pe un centurion al lui  Pompei, 
cunoscut pentru vitej i a  sa, strigîndu-i : „Salvează-l pe cel 
asemenea ţie, salvează-l pe prietenul tău şi t i·imite-mi oa­
meni care să mă ducă de mînă, căci sînt rănit" . Crezîndu-1 
dezertor, doi soldaţi alergară la el. Pe unul, Scaeva îl ucise 
înainte ca acela să prindă de veste, celuilalt îi tăie umărul. 
El săvîrşi acestea fiindcă pierduse orice speranţă de a se 
salva pe sine şi întăritura pe care o apără . Cele îutîmplate 
îi făcură pe ceilalţi să se ruşineze şi le trezi avîntul. Astfel 
întăritura fu salvată. Comandantul acelei întări luri , Minu­
cius, a avut şi el multe de îndura t.  Se spune că scutul lui 
fu lovit de o sută douăzeci de săgeţi şi  că el însuşi primi 
şase răni,  pierzîndu-şi şi ochiul. Pe cei doi oameni Cezar 
i-a răsplătit cu multe daruri. Apoi i se făcu lui Cezar pro­
punerea de către un om din Dyrrachium să ocupe acest 
oraş prin trădare. Conform unei învoieli, Cezar merse în 
timpul nopţii, avînd puţini însoţitori, la porţile şi templul 
Artemisei 137 • • •  138• 

Tot în aceeaşi iarnă, socrul lui Pompei îi aduse o nouă 
armată din Siria. Luptîndu-se cu acesta în Macedonia, Caius 
Calvisius139 fu învins şi pierdu o legiune întreagă. Scăpară 
numai opt sute oameni140• 

LXI.  Deoarece Pompei era stăpîn pe mare, Cezar nu 
avea putinţa să se aprovizioneze pe această cale. Armata lui 
era chinuită de foame, făcîndu-şi pîine din ierburi . Dezertori i 
i-au adus lui Pompei pîini de felul acesta,  în credinţa că 
văzîndu-le se va bucura . Nu i-au făcut însă plăcere lui Pom­
pei. El spuse : „Cu ce fiare ne luptăm noi !" 141 Ajuns la 
crurită strîmtoare, Cezar îşi adună întreaga armată, voind 
să-l determine pe Pompei să dea lupta chiar împotriva 
voinţei lui .  Dar el stătea liniştit, ocupînd numai numeroase 
în tărituri părăsi le de Cezar. Acest lucru îl necăj ea cel mai 
mult pe Cezar, care încercă o faptă îndrăzneaţă ce întrece 
orice închipuire, şi anume să înconjoare întreaga tabără a 
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lui Pompei pri n l r-un z i d ,  pornind de la mare şi sfirşind l a  
mare .  Chiar dacă n u  a r  fi reuşit, credea el, cutezătoarea lui 
faptă ! rehuia să-i aducă o mare glorie .  Era vorba de o mie 
două sute de stadii 142• Cezar porni să-şi înfăptui ască planul .  
Pompei .  însă ,  săpa şanţuri de apărare şi  construia con tra· 
întări turi .  As tfel îşi zădărniceau unul altuia lucrările. A avui 
loc o singură luptă, în care Pompei cîştigă o strălucită vic­
l o rie împotriva oamenilor lui Cezar. punîndu-i pe fugă şi 
urmărindu-i pînă în ta băra lor şi în care luă o mulţime de 
steaguri . Aquila, cel mai însemnat drapel al rom anilor, abia 
apucă să fie aruncată de purtătorul ei celor din tabără ,  pe 
deasupra întărituri i .  

LXII .  Cînd fuga-i cuprmse armata, Cezar aduse din  altă 
p&rte noi trupe. Dar şi  acestea erau cuprinse de o spaimă 
aşa de mare, incit, văzîndu-1 de departe pe Pompei, nu 
putu ră nici măcar să stea pe loc, deşi erau foarte aproape 
de porţi, nici  să intre în rînduială înlăuntrul taberei . Fie­
cue. fără să asculte de porunci şi fără să-şi Întoarcă capul, 
fugea încotro apuca . Nu mai ascultau nici de ruşine, nici de 
îndemnul altuia, nici de propria lor judecată. Alergînd în 
toate părţile, Cezar le făcea mustrări şi le ară ta că Pompei 
este încă departe .  Totuşi, sub ochii lui, soldaţii aruncau 
steagurile şi o luau la fugă. Alţii se opriră, cu greu, nepă­
sători şi  ţinînd totuşi privirile spre pămînt de ruşine. Atît 
a fost de marc tulburarea care; îi stăpînea. Un sold at.  întor­
cînd steagul, îndreptă ameninţător capătul ascuţi t al cozii 
spre Cezar, dar garda personală a acestuia îl ueise. Acei care 
s-au întors În tabără nu se preocupară de asigurarea pazei. 
To tul era neglij at, me terezul însuşi nepăzit.  Dacă în aePl 
moment Pompei ar fi .intrat în tabără împreună cu cPi cart' 
fugeau,  a r  fi pus stăpînire pe ea mulţumită forţei salP ::;i 
ar fi sfîrşit întreg războiul prin această singură lovitură. 
Dar Labienus, căruia parcă un zeu ii  luase minţile, îl  eon­
vinse pe Pompei să-i urmăreas.că pe acei care fugeau. El în­
suşi şovăia, fie bănuind că lipsa de pază a meterezului era 
o cursă, fie pentru că dispreţuia aceasta, deoarece socotea 
hotărîtă acum soarta războiului. El se îndreptă deci îm­
potriva celor din afara taberii şi ucise mulţi alţii ,  capturînd 
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rn acea zi, în cele două lupte, douăzeci şi opt de s teaguri . 
Pompei a pierdut şi acest al doilea prilej ca să cîştige o 
victorie deplină. Se povesteşte că Cezar însuşi a spus : „As· 
tăzi duşmanul ar fi sfîrşit acest război, dacă ar fi avut pe 
cineva care să stie să folosească victoria'"143• 

LXIII.  Pompei scrise tuturor regilor şi cetăţilor, ridi­
cîndu-şi în slăvi victoria sa.  El trăgea nădej de că armata lui 
Cezar, chinuită de foame şi înspăimîn tată de înfrîngere, va 
trece îndată de partea lui ; el credea aceasta mai ales despre 
comandanţi. care t rebuiau să-şi dea sea ma cu frică de vino­
văţia lor. Aceştia însă, ca şi  cum un zeu le-ar fi întors 
µ;îndul, se căiau ruşinîndu-se de greşeala lor. Cezar îi mustră 
cu blîndeţe şi  le dădu iertare .  De aceea, ei erau şi mai 
nemulţumiţi de ei înşişi.  Învioraţi într-un chip uimitor, ce­
rură să se tragă la  sorţi, potrivit legii strămoşeşti,  a zecea 
parte din ei şi aceia să fie ucişi . Cezar însă nu primi şi 
astfel ei se ruşinară şi mai mult, recunoscînd că dînsul nu 
a meritat  reaua lor purtare . Ei cerură apoi moartea acelora 
eare tineau steagurile, deoarece nici ei nu ar fi lua t-o l a  
Eugă dacă aceia, întorcîn.d steagurile, n u  a r  f i  început fuga . 
Dar Cezar nu a încuviinţat nici aceasta, h o tărîndu-se cu 
µ;reu să pedepsească numai un mic număr de oamen i .  
Această moderaţie a lui trezi În toţi oamenii u n  atît  de mare 
avînt ,  încît ei cerură să-i ducă îndată împotriva duşmanului . 
�i ei insistau cu foarte multă rîvnă în rugămintea lor, făgă­
duind să-şi îndrepte vina printr-o victorie străluci tă .  Apoi se 
a�ezară în grupe, întorcîndu-se unii către alţii şi grupele, sub 
privirea lui Cezar, îşi jurară între ele, rînd pe rînd, sa nu 
se  întoarcă de  la luptă fără victorie. 

LXIV. Prietenii l-au îndemnat a tunci pe Cezar să se fo. 
losească de căinţa şi bunele in tenţii ale armatei, care erau 
a l î t de mari. Cezar declară în faţa trupelor adunate că le va 
cluce împotriva duşmanilor cînd va găsi un prilej mai  potri­
v i t .  El le ceru să-şi aducă aminte de rîvna pe care i-au ară­
lat-o . Prietenilor săi însă le-a spus că trebuie mai întîi 
îndepărtată marea teamă pe care aceste trupe o au din pri­
cina înfrîngerii şi apoi t rebuie micşorată neîntemeiata seme­
ţie a duşm anului . El recunoscu greşeala pe care a săvîrşit-o 
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cînd şi--a aşezat tahăra la Dyrrachium, undP Pompei a\· 1·a 
tot ce-i t rehuia la îndemînă, în loc f'ă-1 atragă într-un alt 
ţinut, care să prezinte şi pentru unul şi pent ru celălalt are· 
leaşi greu tăţi .  După ce a spus acestea.  Cezar s-a întors fără 
zăhavă la Apollonia şi de acolo a pornit  noaptea. fără să ştie 
nimeni, înspre Thesallia .  El cuceri un oraş mic. Gomphi, care 
nu i-a deschis porţile, miniindu-l prin acestea .  Cezar Îngădui 
f'oldaţilor să prade acest oraş. Oamenii săi. înfome.taţi .  mÎn· 
cară din belşug şi băură peste măsură vin. La beţie germanii 
erau cei mai caraghioşi . Dacă Pompei i-ar fi a tacat atunci 
şi nu ar fi neglij at, din total dispreţ, urmărirea duşmanu lui 
este probabil că ar fi dobîndit o victorie străluci tă. Între 
timp, Cezar, după şapte zile de m a rş încordat, îşi aşeză ta· 
băra în apropierea o raşului Pharsalus144• PriYitor la ne· 
norocirile m a i  uimitoare care s-au petrecut la Gomphi , se 
povesteşte că s-ar fi găsit în casa unui medic cadavrele a 
douăzeci de bătrîni nobili,  neavînd nici o rană. Ei erau cul­
caţi la  pămînt ca pentru băutură, iar a lături de ei se aflau 
cupele. Unul şedea pe un scaun, desigur medicul. de la care 
primiseră otrava145• 

LXV. După plecarea lui Cezar, Pompei a ţinut sfat  eu 
prieteni i  săi. Afranius era de părere ca Pompei să trimită 
împotriva lui Cezar flota sa , mulţumită căreia avea o mare 
superioritate faţă de el şi,  dominînd marea. să-i producă ne­
plăceri aceluia care rătăcea lipsit de resurse. Armata de 
uscat trebuia s-o conducă însuşi Pompei cit mai repede în 
Italia, care îi era binevoitoare şi  golită de trupe duşmane. 
Apoi, întărindu-se În Italia, în Gallia şi Spania să pornească 
apoi iarăşi din propria lui ţară. devenită cheia puterii sale .  
împotriva lui  Cezar. Acest sfat. care era cel mai  Imn. nu 
fu luat În seamă de către Pompei . El dădu ascultare acelora 
care îi spuneau că armata lui Cezar. sili tă dt> foame. n1 
trece , de partea sa, sau acelora care îl asiţturau ră nu mai 
rămîne mult de făcut după izbînda obţinută la Dyrraeh ium, 
că ar  fi În schimb o foarte mare rusine dacă Cezar ar fi 
lăsat să scape cu fuga şi dacă învingă t�rul.  ea şi îrn·imul. ar  
fugi . Pompei se alătură acestei d i n  u rmă păreri.  m a i  alt>s 
pentru că se ruşma de popoarele Orien t ului.  ale că ror p ri -

https://biblioteca-digitala.ro



R ă z b o a i e l e  C i v i l e. C a r t e  a 1 1  H l  

vin erau aţin tite asupra lui ş i  pentru c ă  voia să-l cruţe p e  
Lucius Scipio c a  s ă  n u  păţească vreo nenorocire î n  Mace­
donia,  unde se afla.  Cel mai mult însă l-a determinat gîndul 
de a folosi încrederea pe care trupele o aveau în luptă. El 
se luă după Cezar, aşezîndu-şi tabăra în faţa lui, lîngă oraşul 
Pharsalus : treizeci de stadii îi despărţeau pe unul de celă­
l alt. 

LXVI.  Pompei era aprovizionat din toa te părţile. El 
orînduise astfel drumurile, porturile şi locurile întărite rn­
cît transportul proviziilor să curgă necontenit pe uscat, iar 
pe mare orice vînt să i le poată aduce. Cezar dispunea numai 
de ceea ce găsea cu greu, sau cucerea după multe dificultăţi. 
Totuşi, nici unul din oamenii săi nu-l părăsi, ci ei aveau o 
rîvnă parcă insuflată de zei de a se lup ta cu duşmanul. În 
afară de aceasta, soco teau că în război, după o deprindere 
de zece ani, sînt cu mult superiori soldaţilor de curînd re­
crutaţi ai lui Pompei. Ştiau însă că la săpa tul şanţurilor, 
construirea zidurilor şi procurarea anevoioasă a merindelor 
sînt mai slabi, din cauza bătrîne_ţii. Într-un cuvînt ei do· 
reau să săvîrşească o faptă. ·vitejească cu preţul unor oboseli, 
decît să piară de foame146• Pompei, simţind aceste lucruri, 
socotea că este o acţiune riscantă aceea de a lăsa soarta 
l'ăzboiului să fie hotărîtă într-o singură luptă cu nişte oa­
meni exerci taţi, gata la orice din pricina disperării, în 
tÎmp ce norocul lui Cezar era aşa · de mare. El găsea că este 
:mai preţios şi mai puţin primejdios ca să-i istovească prin 
lipsuri, deoarece ei nu ocupau un pămînt bogat, nici nu se 
puteau aproviziona pe mare şi nici nu posedau corăbii 

·pentru o retragere grabnică. Deci el hotărî,  cu cele mai bune 
temeiuri, să tărăgăneze războiul şi să-l treacă pe duşman de 
la foamete la boală. 

LXVII .  În jurul lui Pompei se afla un mare număr de 
. senatori, egali în rang cu acesta şi cei mai vestiţi dintre ca­
, valeri ; de asemenea, mulţi regi şi principi . Aceştia toţi î) 
îndemnau să dea o luptă, unii pentru că nu aveau experienţa 

. i războiului, alţii pentru că deveniseră tare orgolioşi de pe 
urma succesului obţinut la Dyrrachium. Au fost alţii care 

� se încredeau în faptul că numericeşte ei sînt superiori duş· 
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manului. În fine, alţii erau mai cu seamă ohosiţ i din pncma 
războiului şi decît o soluiionare convenabilă a răzhoiului ,  
doreau una cit  mai grabnică . Ei î i  arătau cum Ceza r, mereu 
gata ele luptă, îi  stîrneşte. Pompei însă, folosinil propriul său 
argument, le spunea că pe Cezar dificultăţile în care se află 
îl silesc să ofere lupta şi să fie grăhit, dar că tocmai acum 
este pentru ei momen tul cel mai prielnic ca să rămînă l i ­
niştiţi . Armata însă, ·îmbătată de  victoria de  la Dyrrachium. 
îi  cerea în mod stăruitor să pri mească lupta. Cei  mai eu 
vază îl învinovăţeau că se complace în situaţia de coman­
dan_t şi că înadins prelungeşte lucrurile, pentru a porunri 
a tîtor oameni care sînt de acelaşi rang cu el . De aceea, i "e 
adresau, zeflemisindu-l, cu numele de „regele reirilor" �i 
„Agamemnon" - căci şi acela poruncea regilor în timpul 
războiului troian147• În cele din urmă, Pompei renunţă la 
planurile sale şi se supuse voinţei acelora. Un zeu i-a 
adus această vătămare precum şi altele în tot cursul războ­
iului. Căci, împotriva firii sale, cu această ocazie el a fost 
greoi şi zăbavnic. El s-a pregătit de luptă îm potriva rn­
inţei sale, spre nenorocirea sa şi a sfătuitorilor săi148 • 

LXVIII. ln noaptea aceea, Cezar a trimis trei detaşa­
mente după aprovizionare. El se bucura de încetineala lui 
Pompei şi, socotind că va stărui întrînsa, trimise după me­
rinde. Aflînd însă de pregătirea aceluia, s-a bucurat că 
Pompei, cum îşi închipuia,  este silit la acţiune de propria 
lui armată. El îşi  chemă cît  putu mai repede toate trupele 
sale şi se pregăti la rîndul său de luptă . Cu prilejul sacri­
ficiului pe care îl făcu la miezul nopţii . îl invocă pe 
Marte149 şi pe străbuna sa Venus150 ( el socotea că neamul 
!uliilor se tr�ge din Aeneas151 şi fiul acestuia llos, prefă­
cîndu-i numele ),  iar lui Venus îi făgădui să-i înalţe şi să-i 
consacre drept recunoştinţă, dacă-i va da izbînda. un templu 
la Roma. Un folger strălucitor căzu din cer, din dreptul ta­
berii lui Cezar în spre aceea a lui Pompei, unde se stinse. 
Partizanii lui Pompei spuneau că duşmanii le vor prilejui 
o faptă strălucită. Cezar tălmăcea acest semn în semul l'ă 
el se va arunca asupra armatei lui Pompei şi o va nimici. 
ln aceeaşi noapte Pompei făcu un sacrificiu, la care unul din 
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animalele C'e trebuiau jertfi te apucă să fugă fără a pn tC'a fi 
p rins, iar un roi de albine ( vietăţi greoaie în mişC'ările l o r ) 
se aşeză pe al tar. Şi cu puţin înaintea zorilor. o panică gro· 
zavă cuprinse armata. Pompei se duse pe la toţi în fu�ă ţoi 
potoli pe soldaţi, apoi se culcă şi dormi un somn adînc. 

LXI X .  Cînd prietenii săi î l  treziră. povesti că tocmai 
a avu t un vis în care închina  zeiţei Venus. purtătoarea de 
izbîndă, un templu la Roma. Neşt i ind de făgăduiala solemnă 
a lui Cezar, prietenii lui Pompei şi Întreaga arma tă s-au bu­
curat cînd au aflat  de acest vis. Cu un avîn l nesoco t i t  şi 
dispreţuindu-şi duşmanul, ei porniră la o luptă pe care o 
socoteau mai dinainte cîştigată . Mulţi îşi încununau cortu­
rile cu laur, ca semn al victoriei,  iar  sclavii le pregăteau un 
ospăţ strălucit. Unii s-au certat chiar cu privire la demni ·  
t atea d e  mare pontif pe care o avea Cezar ş i  p e  care do· 
reau s-o preia unul din ei. Pompei. care avea experienţa 
războiului, era dezgustat  de aceste fapte, dar îşi ascundea 
indignarea.  Şovăiala şi teama îl făceau să nu spună nici un 
ruvînt. Astfel el nu mai comanda,  ci era comandat. deoarece 
făcea totul silit, şi  împ�triva părerilor sale. Omul care să­
YÎrşise atîtea fapte mari şi fusese norocos în orice acţiune 
a sa pînă în acea zi, era cuprins de descuraj are. Fie pentru 
că sfaturile lui folositoare nu erau luate în seamă , ci juca la 
noroc soarta unui mare număr de soldaţi şi repu taţia sa de 
om pînă atunci neînvins ; fie, poate, că la apropierea neno· 
rociri i ,  Pompei era tulbura t ,  deoarece presimţea că va 
pierde dintr-odată, În acea zi, întreaga lui putere. Singurul 
lucru pe care l-a spus prietenilor săi a fost că ziua aceea . 
i ndiferent cine ar învinge, va fi pentru romani începutul 
unor mari nenorociri .  Apoi a rîndui t  trupele pentn1 luptă. 
Socotind că din acest cuvînt, pe care îngrij orarea îl fă. 
cuse sa-1 scape, se putea · vedea gîndul lui Pompei, un.ii cre­
deau că dacă va fi învingător, nici el nu va renunţa la 
puterea absolută. 

LXX. Cu privire la numărul trupelor, mulţi scrii tori 
spun lucruri pe care alţii le contrazic. Eu voi urma mai cu 
seamă pe acei romani care dau informaţiile cele mai demne 
de crezare despre trupele din Italia.  Căci romanii,  avînd 
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foarte mare încredere în aceste trupe, nu ştiu exact numă rn l  
aliaţilor ş i  chiar nici nu-l consemnează, deoarece aceste trupe 
sînt străine şi ajutorul pe care-l dau este mic .  Cezar ave a ,  
cred eu, vreo douăzeci ş i  două d e  mii oameni, dintre care 
călăreţi erau cam o mie. Trupele lui Pompei erau m a i  
mult deeît d e  două ori mai numeroase, călăreţii fiind vr1·0 
şapte mii.  Astfel, acei care dau informaţiile cele mai demne 
ele crezare sînt de părere că pe cîmpul de luptă s-au întîln i t  
şaptezeci de mii soldaţi clin Italia .  Alţii vorbesc despre m a i  
puţin d e  şaizeci d e  mii.  Alţii152, întrecînd orice măsură, spun 
că au fost patru sute de mii.  După aceste păreri, Pompei a r  
f i  avut odată ş i  jumătate mai mulţi soldaţi decît Cezar. 
Sînt alţii însă care susţin că din numr1rul total de trupe, 
două treimi erau pompeiene. Atît de deosebite şi neprecise 
sînt informaţiile pe care le avem . Oricum era, şi Cezar şi 
Pompei îşi puneau toată încrederea în trupele din Italia. 
Aliaţii lui Cezar erau călăreţi galii şi pe deasupra încă u n  
număr d e  galli de dincolo de Alpi. Dintre eleni, erau pP· 
destraşi uşor înarmaţi : dolopi153, acarnanieni154, etolieni 155. 
Aceştia erau aliaţii lui Cezar.' De partea lui Pompei erau 
toate popoarele Orientului, în mare număr, călăreţi şi pe· 
destraşi : din Elada, lacedemonienii156 sub ordinele propriilor 
lor regi, oameni din restul Peloponezului şi , împreună cu 
aceştia, beoţieni.  Au venit pentru a lua parte la război şi 
atenieni, deşi atît Pompei cit şi Cezar anunţaseră prin crai­
nici că atenienii, ca unii ce sînt adoratori ai zeiţelor (lă­
tătoare de legi157 nu vor fi vătămaţi de armate. Ei \'oiau totuşi 
să aibă onoarea de a lua parte la acest război, socotind că 
luptă pentru domnia poporului roman. 

LXXI. Alături de greci, se aflau între aliaţii lui Pompei 
aproape toate popoarele din Orient care locuiesc în jurul 
mării : traci, oameni din Hellespont158, bithinieni159, phrigi­
eni, ionieni, lydieni160, pamphylieni, pisydieni ,  paphlago· 
nieni161 ; locuitori ai Ciliciei şi Siriei, fenicieni şi poporul 
evreilor, apoi arabii, învecinaţi cu aceştia ;  soldaţi din Cipru 
şi Rhodos ; prăştieri din Creta şi ceilalţi locuitori ai insu­
lelor. Luau parte şi regi şi principi, conducîndu-şi ei înşişi 
trupele : Deiotarus162, tetrarh al Galatiei, Ariara thes, rege 
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al  cappadocienilor. Pe armenii dintre Tigru şi Eufrat 
li conducea Taxiles, pe cei de dincolo de Eufrat Mega­
bates, legat al  regelui Artopa163• Dădeau ajutor la  această 
acţiune şi alţi principi.  Se povesteşte că şi din partea regi­
lor Egip tului, Cleopatra şi fratele ei minor, i-au fost trimise 
lui Pompei şaizeci de corăbii. Acestea însă nu au luat parte 
la lup tă şi nici restul flotei, care stătea degeaba ] a  Corcyra . 
Se pare că Pompei a procedat  foarte nechibzuit neîn trebuin­
ţînd corăbiile. Marea lui superioritate se da tora flo tei , mul­
ţumită căreia ar fi putut oriunde să-l împiedice pe duşman 
ca să-şi aducă provizii. Pompei dădu pe uscat lupta cu 
nişte adversari ves tiţi prin pu terea lor de a îndura greutăţile 
�i deveniţi sălba teci la  luptă . Deşi la  Dyrrachium se ferise 
de aceştia, aci el fu orbit de divinitate şi adus să facă ceea 
ce era tocmai prielnic pentru Cezar. Din pricina aceleiaşi 
orbiri, armata fu cuprinsă de o trufie cu totul nesocotită 
�1 1ş1 impunea voinţa ei comandantului, pornind la acţiune 
fără să aibă experien ţa războiului .  Divinitatea însă a chib­
zuit astfel pentru a cr:ea acea împărăţie care în zilele 
noastre guvernează toate popoarele164• 

LXXII . Atunci amîndoi comandanţii îşi mişcară trupele 
şi le făcură îndemnuri. Pompei165 vorbi astfel : „O voi, to­
varăşii mei de luptă ! În aceaslă acţiune voi mai degrabă 
comandati, decît executa ti ordine. Căci voi ati stîrnit această 
luptă, În

° 
vreme ce eu v�iam să-l aduc pe C�zar la epuizare. 

În trucî t voi sînteţi arbitri ai luptei care vine, purtaţi-vă 
aşa cum se poartă cei cu mult superiori în număr faţă de 
cei mai puţin numeroşi . Dispreţuiţi-i, aşa cum învingătorii 
dispreţuiesc pe învinşi, tinerii pe bătrîni, cei cu puteri 
proaspete pe cei sleiţi . La dispoziţia voastră stau a tîtea 
forţe şi atîtea pregătiri. Pe lîngă acestea, voi aveţi conştiinţa 
că luptaţi pentru o cauză dreaptă . Noi luptăm pen tru liber­
tate şi pentru patrie, pentru respectarea legilor, a bunei re­
putaţii şi alături de un atît de mare număr de oameni din 
rîndurile senatului şi ale cavalerilor, împotriva unui om 
care a vrut să smul15ă puterea, ca un tîlhar, în folosul lui . 
Înainte deci, aşa cum o cereţi voi înşivă, căci speranţele 
noastre sînt bune. Aduceţi-vă înaintea ochilor fuga duşma-
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nilor la Dyrrachium şi gîndiţi-vă cite steaguri de-ale lor 
am luat noi într-o singură zi". Aceasta a fost cuv în tarea lui 
Pompei .  

LXXI I I .  Cezar a vorbit  trupelor �ale astfel : . .  Pri eten i ,  
greutăţile mai mari le-am învins. Î n  locul foametei ş i  lip­
surilor. ne vom lupta cu oameni . Această zi va hotărî totul . 
Amintiţi-vă făgăduiala voastră de la Dyrrachium şi jură· 
mîntul pe care l-aţi făcut între voi, sub privirile mele. că nu 
vă veţi mai întoarce� dacă nu veţi avea izbînda. Soldaţi, 
oamenii pe care-i vedeţi sînt aceia împo triva că:ora noi 
am venit de la  coloanele lui Herakle166, acei care de team a 
noastră au fugit din Italia ; acei care ne-au concediat fără 
vreo recompensă, fără triumf şi celelalte daruri cuvenite, 
după ce noi luptasem zece ani, ducînd la bun sfîrşit atîtea 
războaie şi cîştigînd nenumărate victorii, supunînd patriei 
noastre patru sute de neamuri din Spania, Gallia şi Britania. 
Aceşti oameni nu au mai ascultat nici cînd le-am făcut pro­
puneri drepte şi nici nu i-am putut îndupleca prin bună­
voinţa mea. Voi ştiţi la cîţi am dat eu drumul nevătămaţi. 
în nădejdea că îi voi aduce la purtare mai dreaptă faţă de 
noi. Astăzi aduceţi-vă aminte de toate aceste lucruri . cac1 
voi îmi sînteţi martori de bunăvoinţa şi devotamentul meu 
faţă de voi. Aduceţi-vă aminte şi de generozitatea cu care 
v-am copleşi t de daruri. 

LXXIV. Nu este greu, pentru nişte lup tători căliţi în 
luptă, să învingă pe nişte oameni de curînd recrutaţi şi  

fără e;xperienţa războiului, mai ales cînd aceştia  se dedau 
la dezordini ,  ca nişte băietani ce sînt şi nesupuşi faţă de 
comandantul lor. Despre acesta,  eu am aflat că numai 
de teamă şi împotriva voinţei sale porneşte la luptă, pen­
trucă simte amurgul norocului său ; greoi şi zăba, nic cum 
e În toate p rivinţele, el mai degrabă primeşte porunci. <lecit 
comandă. Acestea le afirm numai cu privire la soldaţii ita­
lici . Căci la aliaţii lui nici să nu vă gîndiţi. nici să nu-i 
puneţi la socoteală şi să nu luptaţi de loc Împotriva lor. 
Aceştia sînt sclavi din Siria,  Phrygia şi Lydia, gala în orice 
clipă să fugă şi să fie robi. Eu ştiu foarte sigur, şi voi 
înşivă veţi vedea îndată, că În orînduirea de luptă Pompei 
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nu le-a încredinţat nici un loc. Ţineţi-i din scurt numai pe 
italici, chiar dacă aliaţii acestora vor alerga în jurul vostru 
asa cum fac cîinii si vor căuta să facă vreo spărtură . După 
c� îi veţi fi pus pe

' 
fugă, să-i cruţăm pe italici ca pe unii ce 

sînt de acelaşi neam cu noi ; dar pe aliaţi nimiciţi-i , ca să-i 
înspăimîntaţi pe italici . Mai presus de orice însă, pentru 
ca eu să ştiu dacă voi mai ţineţi încă minte făgăduiala ce 
mi-aţi făcut-o şi că nu doriţi nimic altce'ia decît victoria 
sau moartea, dărîmaţi înainte de a porni la luptă zidurile 
pe care le-aţi construit  şi astupaţi cu pămînt şanţul . Astfel , 
dacă nu vom învinge, nu vom avea nici unde ne refugia.  Iar 
duşmanii, văzîndu-ne fără tabără, îşi vor da seama că sîntem 
siliţi să ne aşezăm tabăra la ei". 

LXXV . După această cuvîntare, Cezar încredinţă totuşi 
paza corturilor celor mai în vîrstă dintre oamenii săi în 
număr de două mii.  Restul soldaţilor, înainte de a se aşeza 
în linie de bătaie, dărîmară zidul în cea mai adîncă tăcere 
�i astupară cu pămînt şanţul. Deşi unii credeau că ei fac pre­
gătiri în vederea fugii, Pompei înţelese fapta îndrăzneaţă de 
care era vorba şi gemu îil sine la gîndul că trebuie să dea 
lupta cu nişte fiare, deşi exista împotriva lor un mijloc mai 
po trivit pentru fiare, anume foamea. Dar acum nu mai 
putea da înapoi, deoarece lucrurile erau pe muchie de cu­
ţit.  De aceea, lăsînd patru mii de soldaţi dintre italici ca 
să păzească tabăra, pe ceilalţi îi aşeză în linie de bătaie 
între oraşul Pharsalus şi rîul Enipeus, unde, de partea lui, 
şi Cezar îşi rîndui trupele. Atît Cezar, cit şi Pompei îşi 
împărţiră fiecare în trei părţi armata i talicilor, punînd-o 
în fată la o mică distantă una de alta . Pe călăreti i-au ase­
zat l� aripile fiecărei di�iziuni. Arcaşii şi  prăştie

0
rii au f�st 

astfel rînduiţi . Amîndoi comandan�ii îşi puneau în aceste 
trupe cea mai mare încredere. Trupele aliate au fost aşe· 
zale de o parte, mai mul t pentru paradă. Aliaţii lui Pompei 
erau foarte gălăgioşi şi făceau să se audă nenumărate limbi. 
Dinti·e aceştia, Pompei luă pe macedonieni, peloponezieni, 
Leoţieni şi atenieni şi îi aşeză deoparte pentru a-i pune în 
ordine şi a-i face să tacă, alături de falanga167 italică. Celor­
lalţi ( aşa cum îşi închipuise Cezar ) le porunci să rămînă 
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în afara ordinei de bătaie şi să pîndească, aşezaţi pc nea­
muri, clipa cînd lupta va fi în toi pentru a-i împresura pe 
duşmani, a-i urmări, aducîndu-le cît mai mari pagube ş1 a 
prăda tabăra lui Cezar, lipsită de întărituri . 

LXXVI. Mijlocul liniei de bătaie a lui Pompei îl con· 
ducea Scipio, socrul său ; aripa stingă, L. Domitius ; cea 
dreaptă, Lentulus. Afranius şi Pompei păzeau tabăra. În 
armata lui Cezar erau comandanţi : Sylla, Antonius şi Cn. 
Domitius168• Iar Cezar se aşeză într-o aripă, la a zecea legiu­
ne, aşa cum îi era obiceiul. Duşmanii, observîncl aceasta, au 
adus împotriva acestei legiuni pe cei mai buni călăreţi ai lor 
pentru ca, dacă va fi cu putinţă, să-l împresoare pe Cezar, 
deoarece aveau superioritatea numerică. Dar acesta,  înţele­
gînd planul lor, aşeză la spatele său pe ascuns trei mii dintre 
cei mai îndrăzneţi pedestraşi, cărora le dădu ordinul ca În· 
d ată ce vor simţi că duşmanul aleargă să-i încercuiască, ei 
să-şi ia avînt şi să-l atace ţinînd lăncile ridicate la înălţimea 
feţei soldaţilor inamici, deoarece nişte tineri neexperimentaţi 
şi care preţuiesc încă frumuseţea nu se vor încumeta să În· 
frunte primejdia desfigurări i .  lată cele ce Pompei şi Cezar 
au pus la cale, unul împotriva celuilal t .  Ei au cercetat 
apoi liniile de bătaie, luînd măsurile necesare şi îmbărbă­
tîndu-şi oamenii .  Fiecare a dat cuvîntul de ordin169 : Cezar, 
„Venus, purtătoarea de izbîndă" ; iar  Pompei, „Hercules, 
cel neînvins". 

LXXVII. După ce ambele părţi au făcut toate pregă­
tirile, şi unii şi ceilalţi aşteptară încă vreme îndelungată 
într-o adîncă tăcere, şovăind în faţa faptei ce-avea să vină. 
privindu-se spre a vedea care din ei va începe lupta. Toţi 
compătimeau mulţimea de soldaţi - o atît de mare armată 
de italici nu se mai adunase într-o singură bătaie - şi 
simţeau milă de bravura soldaţilo r, întrucît în amîndouă ar· 
matele erau oameni de elită, dar mai cu seamă fiindcă ve­
deau romani înfruntîndu-se cu romani. În faţa primejdiei 
ce se apropia, ambiţia care-i înflăcăra şi-i orbea pe toţi se 
stinse şi se schimbă în frică. Setea de glorie nemaiîntune­
cîndu-le j udecata, ei cîntăreau primejdia şi pricina ei : doi 
bărbaţi se certau pentru locul întîi şi puneau în joc nu nu-
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mai soarta lor, cel învins fiind pur şi simplu distrus, dar 
: riscau din cauza lor viaţa unui atît  de mare număr de băr­

baţi valoroşi. Ei se gîndeau că Cezar şi Pompei, care pînă 
: într-un moment dat erau prieteni şi rude prin alianţă şi se 

ajutau adesea pentru a dobîndi onoruri şi putere, ridică 
acum săbiile unul împotriva celuilalt şi duc pe cei de sub 
comanda lor la nişte L.elegiuiri asemănă to are, oameni din 
acelaşi popor, cetate sau trib, rude şi unii chiar fraţi. S-au 
ivit şi astfel de cazuri în acea luptă, căci au avut loc multe 
întîmplări neobişnuite, cum este firesc atunci cînd a tîtea 
zeci de mii de oameni care aparţin aceluiaşi popor luptă 

1 unu impotriva celorlalţi . Cugetînd la acestea , am îndoi co· 
„ mandanţii fură cuprinşi de o căinţă neputincioasă în mo· 

mentele acelea . Fieca!e şovăia să ia iniţiativa în tr-o acţiune 
r; atît de nesigură, de pe urma căreia avea să devină în acea 
� zi omul cel clintii sau cel din urmă de pe pămînt.  Se spune 
J ca şi Cezar şi Pompei plînseră . 

LXXVIII . În timp ce oamenii zăboveau, uitîndu-se unii 
I la alţii, ziua înaintase. Toate trupele de i talici nu se clin­

teau din loc şi erau liniştite. Dar Pompei văzu că aliaţii lui, 
din pricina tărăgănării,  stricau rîndurile şi, temîndu-se ca 
să nu înceapă neorînduiala înainte de a se fi pornit  la  luptă, 

, • dădu primul semnalul ; iar Cezar făcu şi el să răsune sem­
nalul său. îndată trompete multe, din mai multe părţi ( aşa 
cum este şi firesc la un atît de marc număr de oameni ) cu 
sunete puternice, stîrneau curajul soldaţilor, iar crainicii şi 
comandanţii, alcrgînd peste tot, îndemnau la luptă trupele. 
Ele înaintară năvalnic unele împo triva celorlalte,  cu uimire 
şi în cea mai adîncă tăcere, deoarece căpătaseră experienţă 
în multe lupte de felul acesta .  Cînd s-au apropiat, mai întîi 
arcurile ·şi prăştiile începură să tragă. Apoi cavaleria o luă 
puţ,in înaintea pedestrimii şi avură loc atacuri şi încăierări . 
Oamenii lui Pompei, fiind mai numeroşi, împresurară le­
giunea a zecea. Atunci Cezar făcu semn celor ce stăteau la 
pîndă, iar ei ridicîndu-se porniră împotriva cavaleriei şi, cu 
suliţele ridicate sus, îi izbiră drept în faţă pe călăreţi . 
Aceştia nu putură rezista atacului nebunesc, nici loviturilor 
în gură şi în ochi, ci o luară la fugă în dezordine. Călă-
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reţi i lui Cezar, ..1care mai înainte se temeau sa nu fie împre· 
suraţi,  împresurară ei acum pedestrimea lui Pom pei, lip· 
sită de ajutorul cavaleriei .  

LXXI X .  Îndată ce Pom pei află despre cele Întîmplate, 
dadu poruncă pedestraşilor să nu-l mai atace pe duşman, 
să nu mai iasă afară din falangă şi să nu mai tragă cu ar· 
cele, ci, lărgindu-şi rîndurile în poziţie de apărare. cu lăn­
cile în mină, să respingă pe atacatori . Unii laudă această 
tactică a lui Pompei , ca excelentă cînd eşti împresurat. Dar 
Cezar, în Scrisorile sale, o dezaprobă, deoarece în atac, la 
aruncătură, lovi turile sînt mai puternice, iar oamenilor le 
sporeşte avîntul cînd aleargă, dar le slăbeşte cînd stau pe 
loc. Imobilitatea lor face din ei, pentru cei care îi atacă, o 
ţintă bună şi sînt expuşi cu uşurinţă loviturilor acelora . Ceea 
ce spune Cezar s-a şi întîmplat atunci . Căci legiunea a zecea, 
care era împreună cu el. a împresurat aripa stingă a lui 
Pompei, lipsită de ajutorul cavaleriei. şi imohilizînd-o a 
lovit-o cu săgeţile în flanc . În cele din urmă, lovind pu· 
teroic în aceşti ostaşi buimăciţi, i-a pus pe fugă. Acesta a 
fost începutul victoriei . Trupele celelalte fură lovite sau ni· 
micite în multe şi variate chipuri. Nu se auzea nici un stri­
găt în tr-o atît de mare falangă. într-o luptă atît de aprigă, 
nici chiar tînguitul celor care piereau sau erau loviţi, ci 
numai scrîşnirea şi ofta tul acelora care cădeau la postul 
lor cu cinste . Aliaţi i ,  ca şi cum priveau nişte întreceri răz· 
boinice, erau uimiţi de marea rînduială a luptei. Ei nu În· 
drăzneau, din cauza uimirii ,  nici măcar să se repeadă asupra 
corturilor lui Cezar, păzite de oameni puţini şi în vîrstă. 
Nu erau în stare să facă altce\'a decît să stea pe loc înmăr· 
muriţi. 

LXXX. Cînd aripa stingă a lui Pompei începu să ce· 
deze teren, legiunile se retrăgeau pas cu pas, continuînd 
însă lupta. Dimpotrivă, aliaţii care erau nevă tămaţi fugeau 
în dezordine, strigînd : „Sîntem învinşi' · .  Ei se năpustiră 
asupra propriilor lor corturi, ca şi cum ar fi fost ale duş­
manului, le distrugeau şi le jefuiau, luînd ceea ce puteau 
duce cu dînşii în fuga lor. Restul pedestrimii italice, cînd 
băgă de seamă înfrîngerea din partea aceea, se retrase şi ea 
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încetul cu încetul, m a i  întîi în rînduială ş i  luptîndu-se pe 
cit putea. Cînd însă duşmanul, încuraj at  de izbînda sa, i-a 
ataca t cu putere pe aceşti soldaţi, ei s-au în tors şi au luat-o 
la fugă. Atunci Cezar a luat o măsură foarte iscusită .  Pentru 
a opri regruparea trupelor lui Pompei şi pentru a pune ca­
păt nu numai luptei Începute, ci întregului război, Cezar 
trimise crainici pretutindeni în rîndurile de bătaie. Aceştia 
anunţau armatei învingă toare porunca de a nu se atinge de 
cei de acelaşi neam, ci de a se n ăpusti numai asupra alia­
ţilor. Ei se apropiau şi de cei învinşi, îndemnîndu-i să se 
oprească fără frică. Proclamaţia aceasta se răspîndi de la om 
la om şi  fiecare Încetă lupta. Acesta era cuvîntul de ordine 
vestit soldaţilor lui Pompei : să înceteze lupta fără frică . 
De altfel, ei, ca italici, aveau acelaşi echipamen t ca şi sol­
daţii lui Cezar şi vorbeau aceeaşi limbă. Soldaţii lui Cezar 
trecură deci pe lîngă aceştia, depăşindu-i şi nimiciră pe 
aliaţii lui Pompei, care nu se puteau împotrivi . Şi printre 
e1,  acolo, a fost cel mai mare măcel . 

LXXXI. Îndată ce Pompei văzu deruta armatelor sale, 
iş1 ieşi din minţi, se retrase în grabă în tabără şi se aşeză 
.amuţit în cortul său, aşa cum se spune că i s-a întîmplat 
şi · lui Aj ax, fiul lui Telamon, la Ilion în mijlocul duşma­
nilor, cînd un zeu i-a luat minţile. Dintre ceilalţi, foarte 
puţini se întoarseră în tabără: Că.ci proclamaţia lui Cezar 
le îngăduia să rămînă pe cîmpul de luptă fără nici un risc, 
iar ei, după ce armata duşm ană îi depăşi, se risipiră în dife­
rite părţi . �Ziua era pe sfîrşite, iar Cezar colinda fără înce­
tare armata, rugindu-i stăruitor pe soldaţii s.ăi să conti nue 
lupta pînă vor cuceri tabăra lui Pompei . El îi lămurea că 
dacă îi lasă pe duşmani să se adune iarăşi la un loc, victoria 
pe care au obţinut-o este numai pen tru această singură zi .  
Dacă vor pune însă mina pe tabăra lor, numai prin această 
faptă vor face să se sfîrşească războiul. Ridicînd apoi spre 
ei mîinile, cu gestul invocaţiei, el cel dintîi porni să alerge . 
Trupurile soldaţilor erau istovite, însă explicaţia şi exemplul 
comandantului le-au ridicat curajul. Îi îmbărbătă şi izbînda 
<le pînă acum şi speranţa că vor pune mina pe tabără şi pe 
lucrurile numeroase care se aflau în ea. Cînd nutresc spe· 
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ranfe sau cind au noroc. oamenii simt foarte puţin oboseala . 
Soldaţii lui Cezar alergară să cucerească tabăra, cu mult 
dispreţ faţă de cei care o apărau. Aducindu-i-se vestea 
despre cele intîmplate, Pompei rupse ciud ata lui tăcere, 
pen-lru a spune numai aceste cuvinte : „Aşada r, şi în tabăra 
noastră ?" Zicind acestea el şi-a schimbat haina, s-a urcat pe 
un cal şi, luînd patru prieteni, nu . s-a oprit clin alergare 
toată noaptea pînă cînd nu sosi la Larissa170, o dată cu ivirea 
zorilor. Iar  Cezar, aşa cum ameninţase atunci cînd îşi rîn­
cluia trupele, s-a instalat în tabăra lui Pompei, mîncînd ceea 
ce fusese pregătit pentru acela,  iar  întreaga armată - m1n­
carea soldaţilor lui Pompei. 

LXXXII. lată pierderile care au fost, în pnvrnţa i tali­
cilor, căci numărătoarea aliaţilor nu s-a făcut,  deoarece 
erau mulţi şi nu se ţinea seamă de ei : din armata lui Cezar 
au murit treizeci centurioni, două sute de pedestraşi sau, 
după cum spun alţii, o mie două sute . Din oamenii lui Pom­
pei muriră zece senatori, printre care şi L. Domitius, cel 
care fusese trimis ca succesor al lui Cezar în Gallia, vreo 
p atruzeci dintre cei mai iluştri cavaleri romani . Cu privire 
la  restul armatei, cei care exagerează dau cifra de douăzeci 
şi  cinci mii .  Asinius Pollio însă, care a luat parte la această 
luptă, ca unul din comandanţii lui Cezar, scrie că s-au gă­
si t şase mii de morţi dintre oamenii lui Pompei . Acesta a 
fost deznodămîntul mult vesti tei lupte de la  Pharsalus. Pri­
mul şi al doilea loc de cinste, după părerea tuturor, se 
cuvenea lui Cezar, ca unul ce s-a distins cel mai mult, şi 
împreună cu el celei de-a zecea legiuni.  Locul al treilea îl 
obţinu centurionul Crastinus, pe care Cezar, atunci cînd a 
pornit la luptă, l-a întrebat : la ce rezultat se aşteaptă ? Iar 
el răspunse cu o voce răsunătoare : „Vom învinge, Cezar, 
fie că mă vei găsi pe mine viu sau mort". Armata era mar­
toră că el alerga prin toate rîndurile de bătaie ca un ieşit 
din minţi, săvîrşind acţiuni multe şi  strălucite. După ce ca· 
davrul sau a fost căutat şi găsit printre celelalte, Cezar 
îl  înmormîntă împreună cu răsplăţile pe care i le a tribuise, 
înălţîndu-i un monument deosebi t  în apropierea mormîntului 
comun171. 
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LXXXIII. Pompei a mers la fel de grăbit de la Larissa 
i : 1înă la mare, s-a urca t într-o mică corabie şi, întîlnindu-se 

n o navă care trecea pe lingă dînsul, s-a dus pe bordul 
· 1cesteia la Mitylene172• De acolo, a luat-o pe soţia :'la Cornelia 
, i a pornit cu pa tru trireme, care îi veniseră de la  rhodieni 

· :i tyrieni . În acele momente el nu a ţinut seamă de Cor· 
:; ·yra şi Libia , unde avea o a doua armată numeroasă şi o 
; Iotă nea tinsă, c i  s-a îndreptat spre orient. Pompei avea de 
- �înd să meargă la regele parţilor, graţie căruia,  nădăj duia  

:1, îşi va redobîndi toate cele pierdute. El  ţinu planul său 
1 1scuns şi îl dezvălui prietenilor săi abia în apropierea Cili-
1 �1e1 . Aceştia l-au îndemnat să se ferească de regele partilor, 
·î:are fusese de curînd a tacat de Crassus şi  devenise foarte se-
1 '!Ileţ din pricina nenorociri i aceluia.  El nu trebuia să ducă 
1 e> femeie frumoasă, cum era Cornelia, la nişte barbari ne· 
tcumpătaţi, mai ales că aceasta fusese soţia lui Crassus. Atunci 
1cPompei propuse Egip tul sau pe Juba. Juba fu considerat, cu 
edispreţ, ca fiind lipsit de faimă. Toţi au fost însă de acord 
·.în privinţa Egiptului, care se afla aproape şi pe lingă aces­
â'tea era o împărăţie mare, bogată şi puternică prin corăbiile 
�ale, grînele şi resursele sale băneşti, iar acei care domneau 
·�acolo, deşi copii, erau prieteni cu Pompei, după tată. Pentru 
�aceste motive, el pluti spre Egipt. 
1 LXXXIV. Cleopatra, care mai  înainte împărţea t ronul 
.cu fratele său, fusese atunci alungată din Egipt şi aduna în 
lSir.ia o armată.  Ptolemeu, fratele Cleopatrei, pîndea lingă 

muntele Cassium, în Egipt, atacul acesteia .  Soarta lui Pom· 
pei probabil a făcut ca vîntul să-l aducă la muntele Cassium . 

. Cînd văzu o armată numeroasă pe litoral, el opri plutirea, � presupunînd, după cum era şi  cazul, că regele se află acolo. � El trimise oameni care să anunţe regelui sosirea lui ,  amin­
� tindu-i prietenia pe .care Pompei o avusese cu tatăl lui. 
I Acesta avea cel mult treisprezece ani şi se găsea sub tu­
� tela lui Achillas173, care se ocupa de armată, şi  a eunucului 
, Potheinos, administratorul tezaurului .  Aceştia  ţinură sfat cu l p rivire la Pompei. Era de faţă şi retorul Theodotos din 

Samos, profesorul copilului. Acesta le făcu nelegiuita pro· 

. punere de a-l ucide pe Pompei, atrăgîndu-1 în cursă, crezînd 
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că astfel vor fi pc plac lui Cezar. Pă rnca lui fu aproba tă. 
Se trimise o luntre de rînd, su b cuvînt că marca este aci· 
puţi n adîncă şi inaccesibilă unor corăbii mari. În ! u n i re 
s-au urcat  cîţiva sclavi de ai regelui şi Sempronius. un cetă­
ţean roman, care înai nte vreme sluj ise în armata lui Pom· 
pei,  iar  acum era în armata lui Ptolemeu . Ace�ta îi întin­
dea lui Pompei mina în numele regelui ,  invi tîndu-1 să vină 
la copilul regal ca la un prieten. În acest t imp.  armata se 
desfăşură în întregime pe ţărm , ca pentru a-l cinsti pe 
Pompei ,  iar regele putea fi văzut la qiijlocul ei.  îmbrăcat 
În tr-o haină de purpură . 

LX XXV. Lui Pompei, toate acestea i se păreau suspecte : 
rînduiala armatei, luntrea de cali ta te proastă care îi fusese 
trimisă, faptul că nu veni la el însuşi regele şi nici măcar 
nu-i trimise o delegaţie de fruntaşi a i  statului .  Raportînd la  
cazul său aceşti iambi ai lui Sophocles174 : 

Cine se duce la un tiran 
devine robul aceluia. chiar dacă a venit l iber. 

el se urcă în luntre. Bănuiala lui crescu, deoarece în timpul 
plutirii tăceau toţi . îndreptîndu-se către Sempronius, fie 
că l-a recunoscut că este roman şi că fusese soldatul lui, 
fie că a presupus numai, deoarece rămăsese singur în pi­
cioare ( potrivit disciplinei militare neputîncl şedea jos ală­
turi de comandantul său ) ,  îndreptîndu-se către el, i-a spus : 
„Te cunosc eu oare, camarade de luptă ?" Acesta făcu semn 
că da.  Dar cînd Pompei se întoarse, îi dădu prima lovitură, 
după care îl loviră şi ceilalţi . V ăzînd acest spectacol din 
depărtare, soţia lui Pompei şi prietenii săi izbucniră în 
plînsete. Ei au ridicat mîinile invocînd pe zeii răzbunători ai 
legămintelor călcate şi s-au îndepărtat, plutind m mare 
grabă, ca de o ţară duşmană. 

LXXXVI. Oamenii lui Potheinos îi  tăiară capul lui Pom­
pei şi îl păstrară pentru Cezar, crezînd că v"or primi foarte 
mari recompense. Acesta însă i-a pedepsit aşa cum se cuve· 
nea pentru infamia pe care au săvîrşit-o. Cineva îngropă 
restul corpului pe ţărm, ridicînd un mic monument. Alt­
cineva puse deasupra această inscripţie : 
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Cel atît de boga t în temple. de ce mormînt  iiă răc�icios " '  f ,  

are parte ! ' "  Cu timpul acest monument fu acoperit  în întrr· 
gime cu nisip. Toate statuile de bronz. cite au fost depuse 
în onoarea lui Pompei lingă muntele Cassium de că tre 
rudele sale, au fost pîngărit� şi duse în sanctuarul templu­
lui de acolo.  În vremea mea, împăratul romanilor Hadrian.  
pe cînd se afla acolo, a făcut cercetări şi  a găsi t acestea 
toate. El a pus să fie curăţi t monumentul spre a putea fi 

. iarăşi recunoscut, iar statuile lui Pompei au fost aşezate 
la locul lor. Acesta a fost sfîrşitlll vieţii lui Pompei, omul 
care a cules izbînzi multe în războaie foarte mari, care a 
adus · foarte mari foloase împărăţiei romanilor şi a fost 
supranumit din această cauză „Marele Pompei". Pînă a tunci 
el nu fusese niciodată învins. ci totdeauna victorios, încă 

i din tinereţe, şi tare norocos. Căci de la vîrsta de douăzeci 
şi trei pînă la cincizeci şi opt  de ani,  el s-a bucurat de o 
putere .cu adcY ăra t monarhică şi numai m urma rivali· 
tăţii lui Cezar şi·a făcut faim a  unui om de stat cu vederi 
democra tice175• 

LXXXVII.  L. Scipio, socrul lui Pompei, şi oamenii m a i  
de vază care scăpaseră d i n  bătălia d e  l a  Pharsalus, procc­

·:i dînd mai cu minte decît Pompei. o porniră În grabă spre 
) Corcyra, la Cato, care fusese lăsat acolo în frun tea unei 
� alte armate şi a trei sute de trireme. Cei mai de seamă 

dintre prietenii lui Pompei împărţiră între dînşii fl o ta .  Cas­
sius pluti spre regatul Pontului, la Pharnaces176 pentru a-l 
ridica pe acesta împotriva lui Cezar. Scipio şi Cato plutiră 
spre Libia, încrezători În Varus şi în armata lui şi, de 
asemenea, în regele J uba al numizilor, ca.re era ali atul lui 
Varus. Pompei177, fiul cel mai în vîrstă al lui Pompei, şi îm­
preună cu el Labienus şi Scapula s-au grăbit şi aceştia pe 
de altă parte, spre Spania .  Punînd stăpînire pe această pro· 
vincie, ei adunară o nouă armată, alcătuită din iberi, celt­
iheri şi sclavi şi făceau pregătiri din ce în ce mai mari. 
Atît de mari forte pregătite de Pompei îi s tăteau acestuia 
la dispoziţie ! Iar el, orbit de o divinitate, nu ţinu seamă 
de ele şi fugi. În Libia, soldaţii i-au oferit lui Cato condu­
cerea armatei, însă acesta nu a acceptat-o,  deoarece se aflau 
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acolo foşti consuli, oameni cu o demnitate superioară ace· 
lcia a lui Cato, care avusese la Roma numai magistratura 
d.c praetor. Aşadar, L. Scipio deveni comandant şi, În această 
ţară, se aduna şi se întocmea o armată numeroasă. Acesle 
două pregătiri erau cele mai însemnate care se făceau, în 
Libia şi în Spania, împotriva lui Cezar. 

LXXXVIII. Cezar, în urma victoriei, a zăbovit <louă zile 
l a  Pharsalus, pentru a aduce sacrificii şi a lăsa, după lupli1 ,  
armata să-şi refacă pu lerile. În timpul acesta el acordă 
thessalienilor, care luptaseră alături de dînsul, l ibertatea ; 
iar atenienilor, care îi cereau iertare, le-o acordă, spunînd 
aceste cuvinte : „Pînă cînd gloria strămoşilor vă va scăpa 
de la pieirea pe care voi înşivă v-o pregă tiţi ?" A treia zi 
el porni la drum înspre răsărit, într-acolo unde aflase că 
fugea Pompei.  Neavînd trireme, Cezar a trecut Hellespontul 
în nişte corăbii mici. Cînd se afla tocmai în largul mării. 
apăru, în faţa lui, Cassius cu partea sa <le tri reme. navi �încl 
în grabă spre Pharn�ces. Cu toată superioritatea pe care 
numeroasele sale trireme o aveau asupra unor corăbii mici, 
înspăimîntat de succesul înfricoşător al lui Cezar, pe atunci 
pretutindeni cunoscut, socotind că acesta navighează cu În· 
tenţia de a-l ataca pe el, a ridicat mîinile de pe trireme 
spre corăbiile cele mici, a cerut iertare şi a predat triremele. 
Atîta putere avea faima victoriei lui Cezar. Căci nu văd 
aici o altă cauză şi cred că norocul nu a intervenit nicio· 
dată atît de favorabil într-o situaţie fără ieşire, ca atunci 
cînd Cassius, foarte pregătit pentru luptă, cu cele şaptezeci 
de trireme ale sale se întîlni cu Cezar, care era nepregătit 
şi nu cuteză să-l atace. Dacă numai din pricina fricii Cas· 
.sius s-a predat într-un chip ruşinos celui care naviga şi el în 
aceleaşi locuri, iar mai tîrziu l-a ucis la Roma, cînd acela 
pusese mina pe putere, este limpede că frica de atunci a 
lui Cassius a fost opera soartei care a voit să-l înalţe pe 
Cezar. 

LXX XIX. După ce scăpă din primej die atît de neaştep· 
tat, Cezar trecu Hellespontul. El i-a iertat pe ionieni,  eo· 
1ieni şi pe celelalte popoare care locuiesc acea mare pe· 
ninsulă, numită Asia inferioară, cînd aceştia au trimis soli 
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,i au ceru t iertare.  Aflînd că Pompei se îndreaptă spre 
Egipt, Cezar plecă pe apă la Rhodos. Nici aci nu aşteptă ca 
:1 rmata sa ce venea în urmă să se adune, ci se urcă în tri­
remele lui Cassius şi ale rhodienilor numai cu soldaţii pe 
care îi  avea lingă dînsul. Fără să dezvăluie nimănui În· 
cotro are de gînd să navigheze, el o porni pe înserate. 
dind ordin cîrmacilor celorlalte corăbii să u rm�ze felinaru] 
corăbiei sale. iar ziua, steagul lui .  Cîrmaciului său îi po· 
runci, pe cînd era foarte departe de uscat, să meargă spre 
Alexandri a .  Şi astfel, după trei z ile de plutire prin largu] 
mării ,  Cezar ajunse în preajma Alexandriei . El a fost p ri· 
mit de tutorii regelui , care se mai aflau lingă muntele 
Cassium. Din cauza numărului mic al soldaţilor pe care îi 
avea cu sine. Cezar se prefăcu mai întîi că nu întreprinde 
nimic. Pe cei care veneau la el îi primea cu amabilitate. 
Colindînd oraşul, îi  admira frumuseţea şi, amestecat  În mul­
ţime, asculta prelegerile filozofilor. Această purtare i-a adus 
simpatia şi stima locui torilor Alexandriei, faţă de un om cu 
gînduri paşnice. 

XC. După ce i-a venit. armata întreagă, el a pedepsit cu 
moartea pe Potheinos şi · Achillas pentru cri.ma lor faţă de 
Pompei . Theodotos scăJJă cu fuga , d ar fu prins m a i  tîrziu. 
în  Asia,  de către Cassius şi spînzurat .  Din această cauză 
locuitorii Alexandriei trecură la tulburări . Armata regelui 
<1 t acă pe Cezar şi avură loc lupte nehotărîte în juru l  pala­
tului regal şi pe malul mării ,  care era aproape. La un mo· 
ment dat Cezar trebui să fugă şi sări în apă. O lungă 
bucată. el înnotă în largul mări i .  Mantaua lui căzu în mîi­
uile alexandrinilor, care o spînzurară ca pe un trofeu. În 
,_;fîrşit, avu loc pc Nil o luptă cu regele, vic toria fiind vădit 
de partea lui Cezar. Timp de nouă luni s-au prelungit aceste 
actiuni pînă cîn<l, în cele d in  urmă, Cezar o numi pe 
Cleopatra regină a Egiptului .  în locul fratelui ei. Însoţit de, 
Cleopatra, pe patru sute <le corăbii,  Cezar pluti în sus pe 
Nil, vizitînd ţara şi desfătîn<lu-se şi în alte privinţe cu 
această femeie. Dar descrierea mai amănunţită a celor pe-
1 recu te le-am ară lat în „Ist ori a Egip tului" . Cind i ·"·a adus 
capul lui Pompei , Cezar n-a îngăduit acest lucru >;'i  porunci 
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să fie îngropat. Se construi acolo un mic sanctuar, în faţa 
oraşului, pe care l-a închinat zeiţei Neme�is178• În timpul 
meu, cînd împăratul romanilor Traian purta un război ni· 
micilor împotriva neamului evreiesc din Egipt, acest sanc­
tuar a fost dărîmat de evrei pentru nevoile răzhoi.ului179• 

XCI.  După ce săvîrşi aceste fapte în Alexandria, Cezar 
�-a . grăbit 8ă străbată Siria, îndreptîndu-se împotriva lui 
Ph a rnaces. Regele acesta întreprinsese mai multe lupte şi 
smulsese romanilor anumite ţinuturi . În tr-o luptă cu co­
mandantul lui Cezar, Domitius, cîştigă o strălucită ,-ictorie. 
Încuraj at  foarte mult de această izbîndă, el a supus o C!'tale 
a Pontului, Anisos, care era aliata romanilor, reducî111I la 
sclavie pe locuitorii ei şi castrînd toţi copiii .  Âproriere"I 
lui Cezar l-a umplut de spaimă, făcîndu-1 să se eăiasră. Iar 
cînd distanţa care îi despărţea fu numai de două sute de 
stadii, Pharnaces îi trimise lui Cezar soli cu p ropuneri d,, 
p ace. Aceştia îi aduceau o coroană de aur, încred i nţîndu-i 
în mod nebunesc pe fiica lui Pharnaces în Yederca căsătoriei. 
După ce a luat cunoştinţă de ceea ce aveau să-i spună solii. 
Cezar continuă să înainte.ze cu · armata sa, discutînd lucruri 
fără însemnătate cu aceştia. Cînd ajunse foarte aproape de 
tabăra lui Phamaces, a sărit pe cal spunînd numai urmă­
toarele cuvinte : „Nu va pr.imi, îndată, paricidul100 pedeapsa 
sa?" La primul strigăt de luptă, Pharnaces o luă la fugă. 
Cezar îi ucise mulţi oameni, avînd cu el numai cam o mie 
de călăreţi, care se grăbiseră să-l însoţească. Cu acest pri­
lej se zice că ar fi spus : „Ferici tule Pompei, care te-ai 
luptat cu astfel de oameni în războiul cu Mithridate, tatăl 
acestu�a şi ai fost socotit şi supranumit „Marele Pompei". 
Despre această luptă, Cezar a scris la Roma : „Am venit, 
am văzut, am învins"181• 

XCII. Pharnaces, mulţumindu-se cu atît, s-a refugiat în 
regatul Bosforului, pe care-l pr:imise de la Pompei . Iar Cezar, 
care nu avea timp de pierdut cu lucrări neînsemnate, cînd 
îl aşteptau încă războaie atît de mari, a trecut în Asia şi 
În drumul său s-a ocupat de plîngerile cetăţi lor, care erau 
a păsate de cei ce luaseră în arendă încasarea dărilor, aşa 
cum am arătat în „Istoria Asiei" . Aflînd că la Roma sînt 
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revolte ş1 că Antonius, comandantul cavaleriei sa]e, pă· 
zeşte forul cu armata, Cezar şi-a lăsat toate treburile şi a 
pornit în grabă spre Roma. La sosirea lui, răscoala cetă te­
nilor se potolise, dar izbucnise alta, militară, soldaţii plîn­
�îndu-se că nu au primit cele făgăduite după lupta de lu 
Pharsalus şi că serviciul lor se prelungeşte peste termen.ii 
prevăzuţi prin lege. Ei cereau ca toţi să fie lăsa ţi la vatră. 
Cezar le făgăduise la Pharsalus un dar în bani, fără a 
spune cît, şi de asemenea încă un dar, tot  fără a spune cît, 
cînd se va sfîrşi războiul În Libia.  După aceea, le-a trimis 
vorbă că le va foce un alt dar, fixîndu-1 la o mie drahme 
pen tru fiecare. Soldaţii spuneau însă că nu trebuie să le 
facă promisiuni, ci să le plătească pe dată tot.  În acea Îm· 
prejurare ei erau cît pe-aci să-l ucidă pe Sallustius Crispus182, 
care fusese trimis la dînşii, dacă el nu ar fi scăpat cu fuga. 
Cînd Cezar fu încunoştinţat despre aceasta,  luînd o altă 
legiune, cea a lui Antonius, care păzea cetatea, a pus sol­
daţi în jurul casei sale şi la ieşirile din cetate, deoarece se 
temea de j af.  Dar el cu mare curaj , deşi toţi prietenii săi 
erau speriaţi şi-l îndemnau să se ferească de furia soldaţilor, 
merse cînd încă răscoala nu se potolise în Cîmpul lui 
Marte şi pe neanunţate apăru pe tribună.  

X CIII.  Soldaţii, speriaţi de apariţia neaşteptată a lui 
Cezar, alergară spre el, fără arme şi, după cum este obi· 
ceiul, îl salutară ca pe un imperator. La cererea lui de a 

: spune ce doresc, ei nu cutezară, tot din pricina spaimei, să-i 
amintească în faţă lui Cezar despre darurile promise. Dar 
ceea ce ei socoteau că este ceva mai cuviincios, cerură cu 
strigăte puternice să fie liberaţi de serviciul militar, în 
speranţa că Cezar, avînd nevoie de armată pentru războaiele 
care-i m ai rămîneau de purtat, va pomeni despre darurile 
făgăduite. Iar Cezar împotriva aşteptărilor tuturor, fără 
şovăire răspunse : „Vă liberez". Şi cum uimirea soldaţilor 
creştea şi se făcu o adîncă tăcere, Cezar adăugă : „Şi vă 
voi da tot ceea ce v-am promis, după cc voi serba triumful cu 
alţii !"  Şi aceste cuvinte, căzînd în mod neprevăzut, au pă· 
rut soldaţilor pline de blîndeţe. Îndată îi  cuprinse pe toţi 
ruşinea la gîndul că vor apărea ca nişte oameni care şi-au 
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părăsit comandantul în mijlocul uno r războaie ati l  de grele 
şi-şi făceau socoteala, tot îndemnîndn-se, că alţii în lol'ul 
lor 'vor serba triumful , în timp ce ei înşişi nu vor m a i  ana 
parle de prăzile din Libia, care vor fi - gîndeau ei -­

mari. Vor fi în duşmănie atît cu Cezar, cit şi cu duşmanii 
acestuia.  înfricoşaţi, stăteau într-o şi mai mare nemişcare 
din p ricina nedumeririi, sperînd totuşi că Cezar va mai 
ceda întrucîtva, că nevoia îl va face să revină asupra hotă­
rîrii sale. Dar şi el stătea tăcut, iar cînd prietenii săi îl 
îndemnară să adauge ceva, pentru a nu-i părăsi pe vechii  
săi camarazi de luptă cu o cuvîntare atît de scurtă şi  aspră , 
el începu să le vorbească, spunîndu-le „cetăţeni" în loc de 
„soldaţi" . Acesta era un semn că sînt liberaţi de servil'iul 
mili tar, fiind consideraţi ca simpli particulari . 

XCIV. Soldaţi i ,  nemaiputînd îndura această si tuaţie, În· 
cepură să strige că se căiesc şi-l implorară pe Cezar să reia 
comanda asupra lor. Cezar se întoarse cu S}-latcle şi plecă 
de la tribună, iar soldaţii strigau neîncetat cu multă ardoart' 
şi-l rugau stăruitor să rămînă cu ei şi să pedepsească pe cei 
care greşiseră. Cezar se opri pentru un moment. fără · a  
pleca, mc1 a se întoarce, prefăcîndu-se că nu ştie cf' hotărîre 
sa Ia .  

În cele din urmă, înapoindu-se, spuse că nu Ya pedepsi 
pe nimeni, dar că este adînc îndurerat că şi legiunea a zecea . 
pe care a ţinut-o Întotdeauna în mare stimă,  stîrneşte astfel 
de tulburări . „Această singură legiune. spuse, o înlătur de 
la expediţie ; totuşi, voi dărui şi acestei legiuni tot ce am 
promis, cînd mă voi întoarce din Africa : voi da şi pămînt 
tuturor, la sfîrşi tul războaielor ;  nu voi face ca Svlla, care 
a luat pămîntul de la unii pentru a-l da altora. Şi a colo­
nizat pe cei care l-au primit cu bunuri luate cu hapca. 
făcînd amîndouă părţile să trăiască într-o Yeşnică duşmănie 
una faţă de alta,  ci voi împărţi pămîntul comun şi proprit>­
tăţile mele, iar  dacă ,.a mai fi nevoie, voi cumpăra eu rn­
sumi pămînt" . 

Aceste cuvinte fură acoperite de urale furtunoase şi stri­
găte nesfîrşite ; legiunea a zecea era peste măsură de mîh­
ui tă.  căci se părea că Cezar rămîne neclintit în hotărîrea !"a 

https://biblioteca-digitala.ro



R ă z li o a i  e l e  C i r  i l e . C a r t  P "  1 1  l!il 

faţă de ea. Soldaţii cereau de la el să-i numere din zece În 
zece pentru a-i pedepsi cu moartea. Dar Cezar. văzînd că 
nu mai e nevoie sa-1 chinui ască,  întrucît căinţa soldaţilor  
era adîncă. î i  iertă pe to�i ş i  plecă pe dată pentru a pu rta 
războiu În Africa183• 

X CV. Trnversînd de la Rhegium184 s trîm toarea l\1essina185• 
se îndrepta spre Lilibaeum şi află că în Utica Cato se pre­
gătea de I"ăzboi, păzind ţărmul cu corăbii şi un anum i t  nu­
măr de pedestraşi . Împreună cu el se găseau cei trei sute pe 
r a re ut icenii îi făcuseră, Încă de multă vreme. consilieri de 
război, sub denumirea de senat.  Comand antul Lucius Scipio  
�i pa tricienii aveau o t abără în  Hadrumen lum : Cezar navigă 
împotriva lui Scipio.  Acesta aflîndu-se în călătorie la luba . 
Cezar îşi aşeză linia de bătaie chiar în faţa taberei. lui 
�cipio, vrînd să se folosească de ocazie pen tn1 a se încăiera 
cu duşmanii În lipsa comandantului suprem. 

Împotriva lui luptară cu hotărîre Lahi.enus l;iÎ Pe treiu", 
comandanţii subalterni ai lui Scipio.  Aceşti învinseră destul 
de repede soldaţii lui C1;zar şi , după ce îi puseră pe fugă, 
îi urmăriră într-un avîn"t dezlănţuit  plini de dispreţ. pînă 
ce calul, lovit în pîntece, îl aruncă j os pe Labi.enus. Oa­
menii din garda sa personală îl salvară, luîndu-1 cu ei. 

Petreius, socotind această încercare a armatei sale ca 
absolut sigură şi crezînd că victoria poate fi  oricînd cîşti­
!!ată, nu-i mai urmări pe duşmani, spunînd celor din jurul 
�ău : „Să nu luăm victoria din mina comandantului nostru. 
Scipio !" 

A doua parte a luptei a fost opera norocului lui Cezar. 
deoarece, cu toate că se părea că duşmanii au învins, bă­
tălia fusese dintr-odată părăsită de învingători. Se spune 
că însuşi Cezar, în t impul retragerii, oprind pe to�i cîţi 
putea, îi întorcea din drum. Prinzînd cu mina lui însăşi 
pe _unul ain purtătorii steagurilor mari, împodobi te cu vul­
turi, îl reîntoarse din fugă către rîndurile din fa�ă. Pînă ce 
Petreius se retrase în tabăra sa, şi Cezar îşi adună iarăşi 
forţele plin de voie bună.  Acesta a fost sfîrşitul primei lupte 
a lui Cezar în Africa .  
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X CVI. Nu mult după aceasta.  um hla zvonul că va veni 
însuşi Scipio împreună cu opt lc!!:iuni ele pedestraşi şi două­
zeci ele m i i  de călăreţi ,  din care marc parte erau lihicni,  
cu mul�i  soldaţi înarmaţi uşor, cu vreo treizeci de elefanţi,  
însoţit  de regele luba,  avînd şi acesta alţi pedestraşi cam la 
treizeci de mii ,  călăreţi numizi cam la douăzeci de mii,  
mulţi arcaşi şi alţi  şaizeci de elefanţi : armata lui Cezar se 
înfricoşă ; printre soldaţi se iviră tulburări, În parte din 
pricina celor păţite În trecut şi în parte din a zvonului 
despre numărul celor ce se apropiau, dar mai ales din pri­
cina vi tejiei călăreţilor numizi. Războiul cu elefanţii îi În· 
grozea, nefiind obişnuiţi . 

Între timp, Bocchus186, celălalt rege al maurilor, ocupă 
C i rta reşedinţa regală a lui luba.  luba, fiind vestit, se În· 
toarse acasă cu toată armata lui ,  lăsînd lui Scipio numai 
treizeci de elefanţi din cîţi avf'a. Armata lui Cezar se îm­
bărbăta într-atît, încît legiunea a cincea ceru să înfrunte 
elefanţii şi , într-adevăr, învinse cu bravură. De atunci 
pînă astăzi această legiune are ca insignă pe steag ele· 
fanţi187• 

XCVII .  Lupta se arătă însă a fi de mari proporţii,  grea 
în toate sectoarele şi variată.  Abia spre seară Cezar dobîndi 
victoria cu mare greutate. Cezar cuceri apoi şi tabăra lui 
Scipio şi nu se opri din luptă, nici măcar la căderea nopţii, 
pînă ce nu termină cu totul. Duşmanii ,  în pilcuri , o luară 
la fugă, fiecare pe unde putu. Scipio însuşi, împreună cu 
Afranius, părăsind în întregime cîmpul de bătaie fugi pe 
mare cu douăsprezece corăbii asemănătoare bărcilor. 

Astfel, această armată formată aproape din optzeci de 
mii de oameni, instruită timp îndelungat şi plină de spe· 
ranţă şi curaj în urma luptei de mai  înainte, a fost spulbe­
rată de tot în cea de-a doua c iocnire. Faima lui Cezar se 
părea că a atins culmea norocului neînvins, aşa încît cei 
înfrînţi de el nu mai atribuiau nimic calităţilor sale, c i  
pînă ş i  propriile lor  greşeli le  treceau tot  în  socoteala ur­
si tei lui Cezar. În fapt însă, mai mult ca sigur că şi acest 
război a fost pierdut prin lipsa de iniţiativă a comandan· 
ţilor, care nu l-au u rmări t pînă la capăt pe Cezar, cînd ar 
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fi fost lipsit cu totul de resurse pe pămînt stram şi mc1 
n-au dus pînă la  izbînda finală prima luptă, acţiunea ter­
minîndu-se repede în felul acesta. 

XCVIII. Vestea asupra celor întîmplate ajungînd l a  Utica 
după trei zile, şi cum Cezar se îndrepta tocmai asupra ora­
şului, toţi fruntaşii se grăbiră să fugă. Cato nu oprea pe 
nimeni, ci, dimpotrivă, dădea vase acelor dintre nobili care 
i le cereau. Numai el rămînea însă neclintit .  Răspunse su­
rîzînd uticenilor, care se oferiseră să ceară iertare pen tru 
el, înainte de a cere pentru ei, că nu va duce lipsă de 
binevoi tori pe lingă Cezar şi că acest lucru îl ş t ie foarte 
bine si Cezar. 

D�pă ce sigilă toate tezaurele şi  semnă documentele cu­
rente ale magistraţilor din Utica, spre seară cină după sa­
cri ficiile lustrale188 obişnuite. Aşezîndu-se, mînca după cum 
avea obiceiul să stea la masă de cînd fusese omorît Pompei. 
Fără a schimba nimic din obiceiurile sale, servindu-se nici 
mai mul t nici  mai puţin ca întotdeauna, se întreţinea cu 
cei de fa ţă asupra celor pleca ţi pe mare, întreba cum e 
vîntul, dacă le va fi prif'.lnic, cîţi s-au îmbarcat şi dacă vor 
apuca să ajungă destul de departe, mai înainte ca Cezar să 
sosească acolo. Nu schimbă nimic din obiceiurile sale nici 
cinci se duse la  culcare, afară doar că îşi îmbrăţişă fiul cu 
mai multă căldură. Negăsind spada care în mod obişnuit · 
stătea alături, strigă că a fost vîndut de cei din casă duşma· 
oilor. „Cui, zise, va mai folosi , din cîţi îmi sînt aproape, 
dacă duşmanul va  năvăli în astă noapte ?" La rugămintea 
celor din jur, să nu cumva să încerce să-şi ia viaţa, şi să se 
odihnească fără spadă, răspunse pe un ton de convingere : 
„Dacă vreau s-o fac, nu-mi este mie oare cu putinţă să mă 
sufoc cu hainele ? sau să-mi sparg capul de perete ? sau să 
mă arunc de la  înăltime ? sau să mor retinîndu-mi răsufla­
rea ?" Vorbind mult� de felul acesta, Ca to îi făcu să pună 
spada la  locul ei. După ce spada fu ală turi de el, ceru 
să i se dea tra tatul  lui Platon „Despre suflet" şi începu să 
citească. 

X CIX. Cato citi în întregime dialogul lui Platon ; sfă­
tuind apoi pe cei ce păzeau porţile să plece, îşi înfipse 
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arma adinc sub piept . Cum intestinele ii căzură afară şi 11 11 
se putu opri să nu scoată un geamăt, păzitorii de la u':'i 
alergară înăun tru .  Medicii ii viriră la loc in tes tinele care 
mai erau încă Întregi , cusură rănile şi îl ban daj a ră s trÎn,;,  
Revenindu-şi , jucă din nou comedie : se mustra aspru pe 
sine însuşi pentru lovi tura uşoară care şi-o dăduse şi aducea 
mulţumiri celor ce-l salvaseră . În sfîrşi t, spuse că arc ne­
voie de linişte şi somn. Prietenii,  luindu-i sabia. se retra­
seră şi închiseră uşile ca să-l lase să se odihnească singur. 
Cato, dindu-le impresia că doarme, rupse în tăcere cu mîi­
nile legăturile şi scoase cusă turile din rană. Lărgin.d cu u n ,  
ghiile rana îngrozitoare În dreptul stomacului. scurmă c·u 
degetele înăuntru, smulgind intestinele. pînă ce şi-a n a t  
sufletul . Avea cam l a  5 0  de ani. 

După cum îl arată şi faima pe care şi-o cişLigase. Cato 
devenise unul din cei mai dirzi oameni faţă de ţelul propu,; 
şi aprecia ceea ce era drept, cinstit şi frumos. nu după mora­
vur1le obişnuite, ci după cri terii înalte şi generoase. Căsă­
torit cu Marcia, fiica lui Filip, Marcia fi ind încă fecioară. 
a fost foarte iubit de soţia sa, avind şi ropii c u  ea.  Ş i.a 
dat soţia lui . Hortensius, unul dintre prietenii �ăi, care-�i 
dorea copii şi se Întîmplase să aibă o nevastă stearpă . Pină 
ce urma să nască pentru Hortensius, a luat-o îndărăt acasă . 
ca să convieţuiască cu ea mai departe. Un ast fel tle om era 
Cato. Cei din Utica l-au înmormîntat în chip strălucit .  

Cezar a spus că desigur Cato îi invidiase renumele 
ciştigat .  Cicero scrise un encomion189 pentru el !;'i u puse 
titlul „Cato". La rindul lui , Cezar scrise o acuzare şi o În· 
titulă „Anti-Cato" . 

C .  luba şi Petreius, fiind înştiinţaţi de cele petrecute �i 
neintrezărind pentru ei nici un mijloc de fugă sau de s a  J. 
vare, s-au ucis cu pumnalele unul pe altul, în casă . Iar lara 
lui luba, Cezar o făcu tributară romanilor. punind ca gu­
vernator în fruntea ei pe Sallustius Crispus. Iertă pe cei din 
Utica şi pe fiul lui Cato. După ce prinse în Utica pe fiira 
lui Pompei împreună cu doi copii ai ei, ii trim ise nevătă­
maţi fiului lui Pompei. Din cei trei sute. omori a l iţia cîţi 
putu să prindă. Lucius Scipio, fi ind prins de furtună pe 
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mare si în tîlnind vase stramc. se lup tă cu vitejie. Pînă ce 
să fie 

'
prins. se sinucise cu sabia. azvîrlindu-se apoi în mare. 

Acesta a fost sfîrşi tul �ăzboinlui purtat de Cezar în Africa.  
CI. Înapoindu-se la Roma,  Cezar celt>l1ră deodată patru 

triumfuri : împotriva gallilor. dintre care alipise puterii ro­
manP neamuri multe şi însemna te şi ţinea În frîu pe cele 
nesupuse, triumful pontic împotriva lui Pharnaces, triumful 
african împotriva libienilor care fuseseră aliaţii lui Scipio. 
În acest cortegiu a păru şi copilul lnha190, pt> a tunci încă 
micuţ, fiul regelui luba, care a devenit între timp istoricul 
cunoscut .  Cezar mai  organiză încă un trium f egipţia11 pen tru 
bătălia navală purtată în susul Nilului,  între cele două 
triumfuri pentru galli şi Pharnaces. S-a ferit to tuşi să înscrie 
un triumf împotriva romanilor, proprii lui conce tăten i ,  ceea 
ce ar fi fost un lucru cu totul neobişnuit pentru el, iar 
pentru romani ruşinos şi funest. În triumfuri însă. aduse 
imaginile191 tuturor suferinţelor romanilor şi aminti în por­
trete şi inscripţii înflorate pe toţi bărbaţii ( contra cărora 
luptase ),  în afară de Pompei . Numai pe el singur Cezar 
se păzea să-l prezin te c�· învins, fiind încă foarte regretat 
de toată lumea . Poporul, în faţa acestor nenorociri interne, 
e u  toată frica îşi făcea auzi t  geamătul, mai ales cînd află 
că Lucius Scipio, comandantuL străpungîndu-şi pieptul se 
azvîrlise în mare şi . pe de altă parte, că Petreius s·a sinucis 
într-o casă, iar Cato se sfîşiase ca o fiară .  Lumea aplaudă 
numai prezentarea lui Achillas şi Potheinos şi  făcu haz 
de fuga lui Ph arnaces. 

Cil. Se spune că în aceste triumfuri fură aduse şaizeci 
şi cinci de mii  de talanţi , coroane de aur În valoa re de două 
mii opt sute douăzeci şi doi de talanţi, cîntărind douăzeci 
de mii patru sute paisprezece livre192• Din aceste hogăţii , în­
dată după triumf, Cezar făcu daruri, împărţind toate sumele 
care depăşeau cheltuielile ; fiecare soldat primi cinci mii de 
drahme attice, centurionul luă îndoit faţă de soldat, iar 
ofiţerii de pedestraşi şi cavalerie dublu decî t centurionul. 
Plebea primi pentru fiecare om în parte o mină attică . 

Cezar organiză diferite spectacole, equestre. muzicale, 
concursuri de luptă între două mii de oameni, o mie  de fie-
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care parte, curse de cai între două sute de concurenţi de 
fiecare parte, apoi lupte mixte, între pedestraşi şi călăreţi. 
Urmară lupte de elefanţi, cite douăzeci de fiecare parte, şi 
lupte navale, între patru mii de vislaşi, participind la lupte 
numai cîte o mie de fiecare parte. Ridică de asemenea UD 
templu lui Venus Născătoarea193, aşa după cum făcuse U D  
ex voto194 în lupta de la Pha rsalus şi  înconjură templul 
i!U o incintă, loc unele hotărî să fie forul roman , un for în 
care să nu aibă loc afaceri comerciale, ci numai în truniri 
publice pentru chestiuni de stat. Modelul acestui for era 
luat de la perşi, care îl întrebuinţează pentru cercetarea şi 
învăţarea a ceea ce e drept. Lingă zeiţă aşeză o statuie a 
Cleopatrei, ce poate fi şi azi văzută tot acolo.  Făcînd apoi 
un cens195 al populaţiei, se spune că s-a descoperit că popu­
laţia scăzuse la jumătate196 faţă de numărul dinaintea răz­
boiului civil. Înlr-atît vitregise republica duşmănia de moar­
te dintre Cezar şi Pompei. 

CIII. Cezar însuşi, în timpul celui de-al patrulea consu­
lat  al său, pregăti o expediţie împotriva lui Pompei cel 
tînăr, în Spania197• Acesta era ultimul război civil ce-i mai 
rămînea de întreprins şi nu unul din cele mai uşoare. Ciţi 
<lin aristocraţi se refugiaseră din Africa, aci se adunaseră . 
Armata, pe de o parte, era formată din resturile din Africa 
şj de la Pharsalus, strînsă aci de comandanţi, iar pe de 
alta, din iberi şi celtiberi ,  un neam oţelit şi gata oricind 
de luptă . În afară de asta, o mare mulţime de sclavi lupta 
pentru Pompei. De un sfert de an soldaţii făceau exerc1ţu 
militare şi aveau credinţa fermă că vor trebui să lupte la 
desperare. 

Acest concurs de împrejurări l-a înşelat în mare mă­
sură pe Pompei, care nu amînă lupta, ci se încăieră cu Ce­
zar chiar la  sosirea acestuia, cu tot sfatul celor mai bătrîni 
care avuseseră de învăţat multe în urma celor petrecute la 
Pharsalus şi în Africa şi care-l îndemnau să amine mereu 
lupta cu Cezar şi în cele din urmă să-l pună într-o situaţie 
grea în plin ţinut străin. Cezar veni de la Roma într-un 
timp de douăzeci şi şapte de zile, parcurgînd cu o armată 
amestecată un drum foarte lung. O frică, aşa cum nu s1m-
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tiseră niciodată pma acum, cuprinse pe cezarieni din cauza 
�vonului

. 
cu privire la numărul, iscusinţa ş1 temeri tatea 

.duşmanilor. 
CIV. Din această pricină Cezar însuşi nu se grăbea, 

pînă ce Pompei apropiindu-se, îl învinui în batjocură de 
întîrziere. Cezar nu primi insulta şi-şi aranj ă trupele în linie 
de bătaie lîngă Corduba198, luînd şi acum ca simbol în luptă 
pe Afrodita. Pompei luă Pietatea199• Cînd armatele se cioc­
niră, a lui Cezar era înlemnită de frică şi se produse o 
mare încetinire în atac. În  acest timp, Cezar ruga pe toţi 
zeii, ridicînd mîinile spre cer, ca nu cumva în această în­
cercare să se spulbere atîtea fapte strălucite, şi  alergînd 
printre soldaţi îi îndemna, îmbărbătîndu-i .  Scoţîndu-şi coi­
ful de pe cap, privea drept în faţă pe soldaţi, căutînd să-i 
ruşineze şi să-i împingă înainte. Dar soldaţii păreau parali­
zaţi de frică, pînă ce însuşi Cezar, smulgînd scutul unuia, 
se adresă astfel tribunilor mili tari din jurul lui : „Acesta 
fi-va oare sfîrşitul vieţii mele şi a activităţii voas tre răz­
boinice ?" Apoi alergă către linia de bătaie vrăjma�e pînă 
la o distanţă atît de mică, încît abia dacă-l mai despăr­
ţeau zece picioare de duşmani.  Două sute de suliţi zbu­
rară spre Cezar, de care se feri, parte prin înclinarea tru­
pului, parte oprindu-le în scut.  Atunci fiecare din tribuni, 
alergînd, se aşeză lîngă Cezar şi întreaga armată avîntîn­
du-se cu mare zor luptă ziua întreagă, obţinînd pe rînd 
succese şi înfrîngeri . Abia pe seară victoria fu smulsă cu 
mare greutate. În acest timp, se spune că Cezar s-ar fi 
exprimat că mai înainte luptase pentru victorie, dar că  
atunci luptase pentru propria lui  viaţă. 

CV. După un măcel groaznic şi fuga soldaţilor lui 
Pompei spre Corduba, Cezar, ca nu cumva duşmanii care 
fugiseră să se pregătească din nou de luptă, p orunci arma­
tei sale să înconj oare Corduba .  Dar cezarienii ,  obosiţi de 
cele petrecute, puneau unele peste altele armele şi trupurile 
celor căzuţi, sprijinindu-le cu suliţele înfipte în pămînt şi 

. se retrăgeau în această întăritură improvizată. În ziua urmă­
toare, Corduba fu cucerită şi dintre comandanţii lui Pompei, 

;Scapula, aprinzînd un rug, s-a ars de viu. Capetele lui 
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Varus, al lui Labienus şi ale altor bă rhaţi dintre arislo­
craţi fură aduse lui Cezar.  Pompei însuşi fugi după dezastru 
cu o su tă c incizeci de călăreţi la Carteia,  unde îl aştcpla 
o flotă de corăbii .  Pătrunse în zona corăbiilor pc furiş, ra 
un particular oarecare, purtat de o lectică.  Văzînd că şi 
marinari i erau deplin conştienţi de ce-i aşteaptă . se temu şi 
fugind îndată, se urcă pe o corabie uşoară . Încurcîndu-şi 
fără să vrea piciorul într-o funie, cineva nînd să taie cu 
sabia funia, îi tăie lui călcîiul . Navigînd înapoi spre ţărm ,  
Pompei fu silit să-şi caute d e  rană. Descoperit însă ş i  aci, 
fugi pe cărări neumblate şi pline de m ă răcini. redc!'chi­
zîndu-şi rana, pînă ce, obosit, se aşeză sub un copac. Cei 
ce-l urmăreau, dind peste el, deşi se apără cu multă vi tejie, 
îl ucise1·ă . Capul lui, adus apoi la Cezar, a fost înmormîntat 
din porunca acestuia. Războiul, depăşind orice speranţă, 
se termină astfel printr-o singură acţiune. Pe cei ce scă­
pară de Cezar, îi adună fra tele mai mic al lu i  Pompei, şi 
acesta tot Pompei, numit  Sextus200 după praenomen. Acesta, 
tot ascunzîndu-se şi mereu fugărit, a făcut într-una pira­
terie. 

CVI. Iar Cezar se grăbi să se întoarcă la Roma, dupii 
ce isprăvi toate războaiele civile, temut şi cu o faimă ca 
n imeni altul înaintea lui. De aci, onorurile posibile pentru 
un om fură plănuite fără nici o măsură în cinstea lui Ce­
zar, sacrifici i ,  j ocuri, statui în toate templele şi locurile pu· 
blice, la fiecare trib201 în parte, cit şi la toate neamurile şi 
regii supuşi Romei. Efigiile lui fură gravate, în portretele 
ce i se făceau, în chip şi fel : unele purtau coroana din 
frunze de stej ar, ca pentru salvatorul patriei ; prin acest 
semn onorau odinioară cei ce fuseseră salvaţi de la pri­
mej di i  pe salvatorul lor. Fu numit şi pater patriae:m, ridi­
cat l a .  rangul de dictator pe viaţa întreagă, ales consul pe 
zece ani. Propria lui persoană era considerată sacrosanct?. .  
Avea d e  asemenea drept s ă  guverneze d e  p e  u n  tron d e  fi (. 
deş şi aur şi să aducă sacrificii îmbrăcat în haina trium· 
fală, i a r  în Roma se aduceau sacrificii în fiecare an în 
zilele în care Cezar dobîndise victoriile sale cele mai de 
seamă. Preoţii şi vestalele trebuiau să organizeze din cinci 
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în cinci ani servicii  religioase publice pentru dicta tor. La 
; intra rea în magistratură. trebuia să se depună jurămîntul 

că nu va exista nici o împotrivire faţă de hotărîrile lui 
Cezar. În cinstea zilei sale de naştere, hotărîră să schimbe 
numele lunii Quintilis în luli e203• Senatul decretă înfi in-

' ţarca a numeroase temple în onoarea sa întocmai ca pentru 
1 un zeu, decretă instituirea unui templu comun lui Cezar şi 
I Clemenţei204, în care statuile respec tive 1ş1 dădeau mina. 

CVII. În felul acesta,  cei  ce se temeau de Cezar îl ru­
' gau în realita te să se poarte bine faţă de ei ; mai erau şi 
• din aceia care se gîndeau chiar să-l numească rege . În cele 
i i  din urmă, însu�i Cezar. dîndu-şi seama de si tuaţie. inter­
i veni drastic şi in terzise să fie numit astfel, considerînd nu­
, ,  mele de rege ca nefast,  după toate blestemele strămoşilo1.2°5• 

Băspîndi toate cohortele cite îi · formaseră garda personală 
,, În timpul războiului. înlăturîndu-le de la serviciul de pază, 

1 apărînd în public num ai cu o gardă de apărători civili . În 
1 t impul cînd Cezar se arăta astfel şi împărţea dreptate de pe 
··; rostrc206• sena tul îi aduse pe rînd decretele asupra onoruri­
d lor mai sus pomenite, În .frunte cu consulii, fiecare cu cere-
11 monialul cuveni t .  Cezar întinse mîna sena torilor, fără să se 
1 ridice în întimpinarea celor ce veneau, nici în faţa celor 
·1 cc stăteau în picioare207, lucru care dădu prilej de noi învi­
rr nuiri din partea unora care pretindeau că urmăreşte să se 
� facă rege . Primind toate onorurile, dar nu şi cel al consu­
l latului pe zece ani, se desemnă consul pentru anul următor 
� pe sine însuşi şi  pe Antonius, comandantul cavaleriei sale, 

'E hotărînd ca Lepidus să urmeze la comanda cavaleriei în 
r locul lui Antonius. Lcpidus era a tunci comandantul Spaniei, 

, I d � ar o guverna prin diverşi oameni de încredere . Cezar per-
,� m ise reîntoarcerea exila ţilor, afară doar dacă cineva fugise 
q pen tru fap te de neierta t .  Îsi schimbă cu totul ati tudinea fată 
• [  Je duşmani şi pe. mulţi di

.
ntre cei ce luptaseră împo triva �a 

j îi  n�mi în magistraturi anuale sau î i  trimise în provinci i sau 
la comenzi militare.  Poporul, supus întru totul. spera că 
Cezar va impune o formă de stat democratică, întocmai cum 
făcuse Sylla, după ce ajunsese în acelaşi fel de putere. Dar 
această speranţă fu în to tul înşelată208• 
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CVIII. Cineva din cei care răspîndeau zvonul asupra 
domniei, încunună cu lauri o statuie a lui Cezar, împletind 
printre lauri fascii albe209• Tribunii plebei Marullus şi 
Caesctius210, descoperindu-l pe făptaş, îl aruncară în închisoa­
re, zicînd că fac aceasta în folosul lui Cezar, care ameninţase 
mai înainte vreme pe cei care vorbeau de domnie. Cezar 
nu se opuse înscenării. Dar cum, pe cînd se întorcea la 
Roma, şi alţii îl întîmpinară la porţile oraşului cu strigătul 
de „rege", în timp ce plebea îşi făcea auzită nemulţumirea, 
cu multă ascuţime răspunse celor cc păreau că-l primiseră 
în mod atît de călduros. „Poate vă înşelaţi asupra numelui. 
Nu sînt rege, ci Cezar". Oamenii lui Marullus descoperiră 
pe capii acestora şi porunciră apari torilor211 să-i ducă în ju­
decată la tribunalul lor. Dar Cezar, nemaitrecînd cu vederea 
nimic, acuză în faţa senatului pe cei din jurul lui Marullos 
ca pe unii care unelteau împotriva lui, aducîndu-i în mod 
premeditat învinuirea că aspiră la  domnie. Adăugă că  sînt 
demni de pedeapsa cu moartea, dar că va fi deajuns dacă 
vor fi eliberaţi şi înlăturaţi definitiv din magistra tura pe 
care o deţineau şi din senat.  Acest incident îl arătă însă pe 
Cezar, într-o măsură şi mai mare, ca un om dornic de acest 
titlu. Se vîntura părerea că el ar fi aranj at cele două în­
tîmplări în acest scop şi se spunea că se şi purta ca un 
tiran. Pretextul pedepsei date era învinuirea de a fi răspîn­
<lit numele de „rege", dar magistratura treburilor plebei 
era sfîntă şi sacrosanctă, atît prin lege cit şi  printr-un 
vechi jurămînt.  Indignarea oamenilor era cu atît mai mult 
stîrnită de Cezar, cu cît nici o-aşteptase măcar sfîrşitul legal 
al magistraturii .  

CIX.  Cezar, aflînd dorinţa opiniei publice, răma.se pe 
gînduri, regretînd cele întîmplate ; cum pentru prima oară 
guverna fără comandatură militară şi găsea că este destul 
de greu şi neplăcut să participe astfel la viaţa publică, se 
spune că "el singur a recomandat prietenilor lui să fie păzit, 
ca unul care se temea de vreun atentat din p artea duşma­
nilor ce căutau să-l suprime. La sfatul îngrijorat al acestora, 
dacă n-ar fi cumva bine să consimtă a fi din nou păzi t de 
cohortele person ale iberice, spuse că „nimic nu e mai 
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funest decît o gardă continuă şi că acesta este cel mai bun 
semn de îngrijorare pentru cineva ca sa se teamă încon­
tinuu". 

Totuşi, încercările cu privire la domnie nu încetară în 
felul acesta . Odată, în timp ce dictatorul era aşezat, înaintea 
rostrelor, pe un tron de aur şi privea în agora cum se 
desfăşura festivi tatea Lupercaliilor, An tonius, colegul său de 
consulat, alergînd gol şi uns cu ulei după cum obişnuiau 
preoţii acestei sărbători, veni în fugă pe rostre şi încunună 
pe Cezar cu o coroană . La vederea acestui fapt se auziră 
foarte puţine aplauze şi un murmur tălăzui t  de împotrivire 
din partea majorităţii .  Cezar îşi smulse a lunei coroana de 
pe cap. Antonius i-o puse din nou şi Cezar din nou o scoase. 
Lumea tăcea în timpul cit dură aşa-zisa luptă, aştep tînd ca 
să vadă care va fi sfîrşitul. Cez'ar învingînd, oamenii  izbuc­
niră în urale de bucurie, prezicîndu-i toate cele bune, fiind­
că nu luase diadema. 

CX. Iar Cezar, fie răsgîndindu-se, fie simţindu-se obosit 
�i începînd să renunţe la această încercare, care poate nu era 
totuşi decît o calomnie, .fie că voia să se găsească cît mai  
departe de duşmanii săi  · de la Roma şi că, într-adevăr. do­
rea să-şi îngrijească o boală fizică gravă, epilepsia, însoţită 
Jc  spasme care-l apucau subit mai ales din cauza inacti­
vităţii ,  plănuia o mare expediţie împotriva geţilor şi a par­
ţilor. Avea de gînd să atace mai  întîi pe geţi, un neam 
vecin cu imperiul, călit în lupte şi iubitor de război,  iar îm­
potriva parţilor pornea plin de amară răzbunare pentru tră­
darea perfidă faţă de Crassus. Începu dej a să trimită dincolo 
de golful Ionic o armată formată din şaisprezece legiuni de 
pedestraşi şi zece mii de călăreţi .  În acest timp, se vorbea 
mereu despre un oracol sibilin care spunea că  parţii n-ar 
putea să fie pe deplin supuşi de romani mai înainte ca 
romanii să aibă .drept comandant un rege. Unii îndrăzneau 
chiar să spună în această privinţă că ar trebui ca Cezar, 
aşa cum era, să fie numit dictator şi împărat, sau indiferent 
care alte numiri mai există în limba latină, în afară de cea 
de rege ; la celelalte popoare, care erau dependente de 
Roma, putea fi numit rege în mod deschis. Dar Cezar res-
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pinse şi această propunere ş1·ş1 pregătea grabnic ieşirea 
din Roma, unde simţea că este înconjurat numai de invidie. 

C X I .  Cu toată dorinţa sa neschimbată de a pleca, cu patru 
zile mai înainte de pornire duşmanii săi îl uciseră În senat. 
Crima a fost făcută sau din invidie faţă de o şansă şi o 
putere care depăşise orice măsură a gîndului, sau, după 
cum mărturiseau înşişi ucigaşi i. din dorinţa de a restaura 
republica strămoşească. Ei pretindeau că cunoşteau foa rte 
bine pe Cezar, care ar fi fost în stare. după cucerirea 
a tîtor popoare şi în ciuda tuturor făgăduielilor, să devină 
rege. Dar eu• cred că au luat numai ca punct de plecare 
j ustificativ al acţiunii lor ţinta lui Cezar de a-şi mai adăuga 
acest titlu, adaos care pentru ei nu diferea dccît ca nume, 
căci în fapt dicta torul este întocmai unui rege. 

În fruntea conjuraţiei lucrau împreună mai ales doi 
bărbaţi, Marcus Brutus212, poreclit Caepio ( fiul acelui Brutus 
ucis În timpul lui Sylla ) ,  care fugise nici mai mult nici 
mai puţin decît la Cezar după dezastrul de la Ph arsalus. 
şi Caius Cassius, cel ce predase triremele din Hellespont 
tot lui Cezar. Amîndoi însă fuseseră partizani ai lui Pompei. 
Dintre intimii cei mai iubiţi de Cezar. se alătură conjura· 
ţiei şi Decimus Brutus Albinus. ToJi erau socotiţi de Cezar 
demni de toată cinstirea şi încrederea.  Dictatorul le încre· 
dinţase misiuni importante şi, la plecarea în expediţia din 
Libia,  le-a dat  comanda unor armate. numindu-i în Gallia : 
pe Deci mus, guvernator în Gallia transalpină. pe Brutus în 
Gallia cisalpină. 

CXII .  Fiind desemnaţi pen tru anul următor praetori ur· 
hani, B1·utus şi Cassius se certau între ei pentru aşa-zisa 
praetură urbană, funcţie care este cea mai cinstită între 
toate, certîndu-se poate într-adevăr din ambitie cu privire la 
această funcţie. fie punînd la cale o înscenare ca să nu 
se pară că lucrează veşnic conspirativ între ei.  Cezar. chema t 
să liniştească conflictul se spune că ar fi zis prietenilor săi : 
„Se pare că dreptate are Cassius, dar totuşi voi favoriza 
pe B rutus" . 

Cezar arăta mereu şi în toate aceeaşi nemaipomemta Lu· 
năvoinţă şi cinstire faţă de Brutus. Se credea pe drept cu· 
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vînt că Brutus era fiul său. avut de Cezar cu sora lui Cato,  
Servilia, care fusese amanta sa în timpul cînd se născmw 
Brutus. Din această pricină, atunci cînd fusese învingătoi: 
la Pharsalus, se spune că poruncise cu tărie comandanţilor 
săi să-l cruţe pe Brutus în măsura în care puteau. Dar 
Brutus, fie din nerecunoştinţă, fie neştiind, necrezînd sau 
chiar ruşinîndu-se de păcatele mamei sale , fie iubind prea 
mult libertatea şi  venerîndu-şi patria,  fie amintindu-şi că 
este nepotul lui Brutus de odinioară. izgonitorul de regi213• 
era foarte întărîtat de toate batj ocurile care veneau mai 
ales de la  plebe ; pe ascuns apăreau multe inscripţii de acest 
fel pe statuile lui Brutus de odinioară şi chiar ve scaunul 
de judecată al actualului B rutus214 : „Brutus, te-ai lăsat cum­
părat ?", „Brutus, eşti mort ?" - sau : „Măcar de te-a i 
scula acum din mormînt", sau „Nedemn i  urmaşi mai ai ' ' ,  
sau „Nu eşti tu urmaşul lui Brutus ?" Acestea şi multe altele 
de acest fel aprinseră hotărîrea tînărului de a ucide, pentru 
a cinsti pe înaintaşii săi .  

CXIII .  Zvonurile despre domnie ajungînd la culme şi  
spunîndu-se că în curînd se va ţine o adunare a senatului ,  
Cassius, apucîndu-1 de mî'nă pe Brutus. î i  spuse : , .Ce vom 
face în faţa senatului, în cazul cînd linguşitorii lui Cezar ar  
depune un proiect privitor la  domnie ?" Brutus răspunse că  
nu va asista În  rîndurile senatorilor. Dar Cassius reluă În· 
trebarea : „Dar ce vom face, prietene Brutus, dacă ne vor 
chema în calitate de praetori ?" - „Voi  apăra patria, spuse 
acesta, pînă la moarte" . 

Iar  Cassius, îmbrăţişîndu-1, răspunse : - „Dacă gîndeşti 
astfel, pe cine oare vei atrage în conspiraţie, dintre nobili ? 
Ce crezi oare, micii meseriaşi şi negustorii au scris într­
ascuns pe tribuna ta  sau aristocraţii romani ,  care de la alţi 
praetori cer organizarea de reprezentaţii equestre sau cu 
fiare, iar de la tine cer libertatea, propriul lor bun strămo­
şesc ?" 

Astfel, ceea ce Brutus şi Cassius gîndeau încă de multă 
vreme, abia acum îşi dezvăluiră unul altuia pentru prima 
dată ; apoi fiecare în parte începu să încerce prietenii apro­
piaţi, ba chiar şi pe cei ai lui Cezar, pe cei pe care îi ştiau 
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a fi cei mai îndrăzneţi în ambele partide. Dintre cunoscuţ ii 
lor, atraseră pe cei doi fraţi Caecilius şi Bucolianus �i . pe 
lingă aceştia,  pe Rubrius Ruga, pe Quintus Ligarius215, Mar­
cus Spurius, Servilius Casca218, Servius Galba, Sextius N aso. 
Pontius Aquila217, toţi făceau parte din prie tenii intimi ai 
lor. Dintre prietenii lui Cezar, îl atraseră pe Decimus, despre 
care am mai pomenit, pe Caius Casca, pe Trehonius, Till ius 
Cimber şi Minucius B asillus. 

CXIV. Cînd în sfîrşit crezură că au strîns destui oameni 
şi socotiră din prudenţă să nu mai împărtăşească taina şi al­
tora, se adunară cu toţii, dar fără jurăminte şi j ertfe ; ni­
meni nu părăsi conjuraţia, nici nu trădă. Începură apoi să 
pună la cale momentul şi locul. 

Fixarea momentului era important, cac1 Cezar pleca· 
peste patru zile în expediţia proiectată şi, din aceeaşi clipă. 
urma să fie înconjurat de o gardă militară. În ce priveşte 
locul, se gîndiră la senat, deoarece sperau că senatorii, chiar 
dacă n-ar fi avut nici o cunoştinţă de cele aranj ate,'  i-ar fi 
ajutat cu toată însufleţirea cînd ar fi văzut ce se petrece . 
Acelaşi lucru de altfel se spune că i se întîmplase şi lui 
Romulus, cînd a schimbat domnia lui în tiranie. Fapta ar 
putea deci .părea asemănătoare crimei împotriva lui Romu­
lus, şi cum era săvîrşită în . senat s-ar fi putut crede că nu 
era rezultatul unei uneltiri josnice, ci săvîrşită în interesul 
statului . De asemenea, dacă ar fi părut ca un atentat co· 
mun, soco teau că va răm îne neprimejduită viaţa lor din 
partea armatei lui Cezar. Ucigaşilor urma să li se distribuie 
premii, · pentru a se şti făţiş cine pusese la cale conju­
raţi a .  

Din aceste pricini toţi conveniră că senatul este locul cel 
m a i  potrivit ; se iviră însă păreri deosebite asupra proce· 
deului. Unii erau de părere să fie ucis şi Antonius, cole� 
de consulat cu Cezar, ca unul ce avea multă trecere si in­
fluenţă, foarte popular printre soldaţi . Dar Bru tus susţineu 
că gloria omorîtorilor de tirani va trebui să fie smulsii 
numai din uciderea lui Cezar, ca şi cum ar fi suprimat un 
rege . Dacă vor ucide si din prietenii săi, se va zice că t'·a 
săvîrşit asta d.in duşmănie, de unii care s-ar fi răsculat din 
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rîndul pompeianilor. Învingînd această ultimă părere, toţi 
aşteptau cu nerăbdare ziua următoare, cînd urma să se În· 
trunească senatul. 

CXV. Cezar, cu o zi mai înainte de această întrunire a 
sena tului, mergînd la o masă dată de Lepidus, comandantul 
suprem al cavaleriei, luă împreună cu el la  ospăţ pe De· 
cimus Brutus Alhinus. Cînd s-a ajuns l a  băuturi, Cezar În· 
cepu o discuţie asupra celui mai uşor fel de moarte pentru 
om. Cum fiecare îşi dădea părerea, Cezar se pronunţă pentru 
moartea neaşteptată. În acest fel îşi făcu singur o prooro­
cire, şi  vorbi îndelung asupra evenimentelor din ziua prece­
dentă. După aceea s-au servit băuturile. În t impul nopţii, 
Cezar se simţi moleşit în tot trupul .  În acelaşi timp, soţia 
sa Calpurnia, avînd un vis în care văzu curgînd mult sînge, 
îl rugă stăruitor să nu se ducă la senat.  Cînd a adus sacri· 
ficiile de dimineaţă, i-au apărut multe semne îngrozitoare 
şi era pe punctul de a trimite după Antonius ca să amîne 
adunarea senatului .  Dar Decimus, fiind de faţă, îl sfătui să 
meargă el însuşi ca să amine întrunirea senatului,  pentru 
a nu fi bănuit de înfumurare. În urma acestei intervenţii ,  
Cezar plecă în  lectică. · · 

În teatrul lui Pompei se _dădeau spectacole şi senaton1 
aveau să se întrunească în edificiile din faţa teatrului, aşa 
cum se obişnuia pe atunci la  spectacole. 

Oamenii care lucrau în praetură cu Brutus, încă de di­
mineaţă împărţeau ca praetori dreptate cu multă linişte, 
în porticul din faţa teatrului, celor care veneau la judecată 
în faţa lor. Aflînd despre felul în care se desfăşuraseră 
jertfele lui Cezar şi despre amînarea adunării  senatului, se 
simţiră într-o grozavă încurcătură. Între timp cineva, în 
vreme ce conjuraţii se mai aflau încă în această stare de 
spirit, luîndu-1 de mînă pe Cezar î i  spuse : „Te-ai ascuns de 
mine, prie tenul tău ; acum am aflat  de la  Brutus cum stau 
lucrurile !" Casca, la auzul acestor cuvinte, a înghetat dintr-o· 
dată de groază. Dar celălalt, surîzînd cu suhîn ţeles, con­
tinuă : „De unde ai tu atîţia hani ca să aspiri la funcţia de 
edi l ?" şi lui Casca î i  veni inima la loc. Chiar pe Brutus şi 
pe Cassius, adînciţi în gînduri şi discutînd unul cu altu] , 
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Popilius Laenas, unul din senatori, trăgindu-i la o pa rlt>, 
spuse că se roagă alături de ei la zei asupra celor ce au 
în minte .  Totodată îi sfătui să se grăbească. Cei  doi,  foarte  
tulburaţi de această intervenţie neaşteptată, păstrară tăcerl'a. 

CXVI.  În timp ce Cezar era purtat în lectica sa spre !'4C· 
nat, cineva dintre intimii săi, aflînd despre această conj u­
raţie, alergă să spună ceea ce aflase . Acesta merse direct la 
Calpurnia,  spunîndu-i numai atît că trebuie să ' orbească 
neapărat cu Cezar despre lucruri grabnice şi îl aştepta JH' 
Cezâr să se întoarcă de la senat : din nefericire, nu era in­
format amănunţit asupra celor ce se petrecuse1·ă. Pe de 
altă parte, un anume Artemidorus, care-l găzduise pe Cezar 
în Cnydos, alergă la senat dar îl găsi ucis. De asemenea. 
altcineva îi înmînă o tăbliţă cu înştiinţarea despre conju­
raţie în momentul cînd intra şi se pregătea să aducă jertfe 
în faţa senatului.  Tăbliţa a fost găsită în mîna sa <lupă ce 
a fost omorît . 

Cînd Cezar coborî din lectică, îl întîmpină Laenas. cel 
care cîteva momente mai înainte se rugase pentru reuşita 
conjuraţiei împreună cu Cassius. Laenas se întreţinu cu 
Cezar la o parte de ceilalţi, în mod viu şi foarte prietenos. 
La vederea acestei întîmplări ,  şi ţinînd seama de lungimea 
întrevederii, conjuraţii se neliniştiră. Atunci au început 
să se sfătuiască între ei să se străpungă cu pumnalele mai 
înainte de a fi prinşi. Dar convorbirea desfăşurîndu-se mai 
departe şi văzînd pe Laenas că n-avea înfăţişarea cuiva care 
denunţă, c i  mai degrabă a cuiva care se roagă şi este îngri­
j orat, îşi recîştigară sîngele rece. După ce se termină discuţia, 
îl văzură mulţumind călduros şi atunci îşi recăpătară pe de­
plin curajul. 

Se păstrează încă obiceiul ca magistraţilor, cînd intră 
în senat, să li se aducă haruspicii chiar în prag. Şi din nou. 
dintre animalele sacrificate pentru Cezar, prima era fără 
inimă, sau ( după cum spun alţii ) capul nu era prins de 
măruntaiele dinăuntru. La înştiinţarea preotului că acesta 
este un semn de moarte, Cezar rîzînd spuse că a avut 
acelaşi semn şi în Spania, atunci cînd se războia eu Pompei. 
La răspunsul preotului că şi atunci trecuse printr-un peri· 
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col aproape de moarte, dar că acuma semnul era mai con· 
vinl!ător, Cezar îi porunci să mai sacrifice odată.  Dar c u m  
nici de astă dată sacrificiul nu se arătă favorabil, temîn du-se 
să nu întîrzie p rea mult şedinţa i;;i zorit de duşm ani ca re se 
arătau ca prieteni, intră în senat, neluînd în seamă pre­
vestirile jertfirilor. Trebuia să se Întîmp]e cele ce i s-au 
întîmplat lui Cezar218• 

CXVII.  Pentru a ţine de vorbă pe Antonius În faţa porţi­
lor, conjuraţii lăsară afară pe Trebonius. Apoi înconjurară 
de aproape pe Cezar aşezat pe tron. arătînd că v o r  să-l 
pi1zcască, dar ţinînd pumnalele ascunse. 

Dintre ei, Tillius Cimber ieşind în faţă începu să-l roage 
pentru reîntoarcerea fra telui său exilat.  La împotrivirea şi 
refuzul ca tegoric al lui Cezar, Cimber îl prinse de toga de 
purpură, ca şi cînd ar fi v rut să-l implore,  dar trăgînd de 
marginea togii i-o smulse de la gît strigînd cît putea : „Ce 
mai întîrziaţi, prieten i �" Casca219, care stătea la capul lui 
Cezar, căută primul să-i înfigă pumnalul în gît ; nu nimeri 
însă şi-l lovi în piept. Cezar, la rîndul lui, smulgind toga 
de la Cimber şi apucînd mina lui Casca, fugi îndărăt spre 
tron unde, întorcîndu-se· dintr-odată, îl lovi pe Casca cu 
toată forţa. În momentul cînd Cezar se afla În această po· 
ziţie, un alt conjurat îl străpunse cu pumnalul în coasta 
Întinsă prin efortul torsiunii .  Cassius îl lovi în faţă, B rutus 
în coapsă, iar Bucolianus între omoplaţi, aşa că Cezar se 
întorcea fără să vrea cu furie oarbă şi urlînd, întocmai unei 
fiare, către fiecare din ei . După lovitura lui Brutus, ca şi 
cum ar fi renunţat să mai lupte, înfăşurîndu-se în togă se 
prăbuşi într�un chip plin de demnitate lingă statuia lui 
Pompei.  Iar conjuraţii, ca şi cum ar fi vru t să ultragieze 
pe_ dictatorul căzut, î i  aplicară pînă la douăzeci şi trei de 
lovituri. Mulţi, înghesuindu-se orbeşte cu pumnalele scoase, 
se răniră unul pe altul220• 

CXVIII.  Această faptă săvîrşită de ucigaşi, făptuindu-se 
într-un loc sfînt şi Împotriva unui om sfînt şi sacrosanct, 
dădu naştere la o fugă generală,  atît în senat cît şi în întreg 
oraşul. Unii din senatori fură răniţi în cursul acestui văl­
maşag, alţii muriră. 
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Un alt măcel destul de mare fu stirmt  m rindurile cetu­
ţenilor şi străinilor - măcel care nu fusese pus la cale, 
dar care se întîmplă atunci cînd au loc dezordini poli tice, 
din greşeala celor în mîinile cărora cad victimele. Pînă 
chiar şi gl adiatorii care trebuiau să apară la un anumit 
spectacol, înarmaţi încă de dimineaţă, fugeau din teatru în 
împrej urimile care înconj oară sen atul ,  iar tea trul, în u rm a  
loviturii de stat, se goli dintr-odată, oamenii îngroziţi luî.nd-o 
la goană. Prăvăliile erau prădate. Toată lumea închidea por­
ţile.  şi se pregătea să se apere, suindu-se pe acoperişuri . 

Antonius îşi întărea locuinţa, fiind încredinţat că se 
uneltise împotriva lui, ca şi împotriva lui Cezar. Lepidus, 
comandantul c avaleriei, află despre cele petrecute pe cînd 
era în for. Alergînd la o i nsulă în mijlocul Tibrului, unde 
avea o legiune de soldaţi, îi mută într-un lagăr militar pen­
tru a trăi mai în siguranţă în aşteptarea ordinelor lui Anto­
n ius, căci Lepidus se dădea la o parte în faţa lui Antonius, 
mult mai apropiat  d e  Cezar şi era pe deasupra şi consul. 

Antonius şi Lepidus, plini de minie, se sfătuiau cum 
să-l răzbune pe Cezar, ucis atît de mişeleşte, dar se temeau 
de senat care era de partea ucigaşilor şi chibzuiau înci la 
ce va a duce viitorul. 

ln jurill lui Cezar nu se afla n ici o gardă militară. 
Dictatorului nu-i plăcea să fie păzit de soldaţi înarmaţi, ci 
numai de garda pe care o avea în calitatea sa de consul . 
De acasă fusese însoţit pînă la senat  de mulţi magistraţi, ·de 
o mare mulţime de cetăţeni şi străini şi de numeroşi sclavi 
şi l iberţi .  Toţi aceştia dispărură dintr-odată, luînd-o la goa­
nă ; rămaseră numai trei sclavi care, aşezînd cadavrul în lec­
tică, îl duseră acasă ca vai de lume, căci erau numai trei 
oameni - pe cel care fusese cu puţin timp înainte stăpînul 
absolut al mărilor şi păniîntului. 

CXI X .  Ucigaşii voiau să spună cîteva cuvinte în senat . 
Dar cum nimeni nu mai rămăsese de faţă, înfăşurîndu-şi to­
gele pe mina stingă, întocmai unui scut şi  ţinînd pumnalele 
însîngerate, începură să alerge strigînd în gura mare că au 
ucis un rege, un tiran ; cineva purta un pileus ( vîrf ascuţi t ) 
în vîrful lăncii, semn al libertăţii.  Conjuraţii rechemau l u  
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vechea orînduire p olitică a strămoşilor ŞI reaminteau de 
Brutus cel bătrîn şi de cele jurate de cei de · atunci, faţă 
de ei înşişi, privitoare la  regii de odinioară. 

S-au mai găsit şi  unii care fugeau alături de conj uraţi, 
mînuind pumnale, oameni care n-avuseseră nimic de-a face 
cu conjuraţia, dar urmăreau să se acopere de glorie, Len­
tulus Spinther221 ,  Favonius, Aquinus, Dol abella, Murcus, Pa­
tiscus. Aceştia nu au mai apucat să se bucure de faimă, 
dar au avut parte de răzbunarea care a căzut asupra celor ce 
păcătuiseră . 

Poporul nu le alergă în întimpinare şi atunci conjuraţii 
se simţiră încurcaţi şi începură să se teamă. În privinţa 
senatului, erau însă plini de curaj, chiar dacă pe moment 
senatorii fugiseră din necunoştinţă de cauză şi în faţa tu· 
multului, deoarece printre senatori se aflau rude şi prieteni 
de ai lor care întocmai ca şi ei  suportau cu greu tirania. 
Conjuraţii se temeau totuşi de plebea şi de . veteranii lui 
Cezar, aflaţi atunci în mare număr la Roma. Aceştia  tocmai 
fuseseră eliberaţi din �erviciul militar şi repartizaţi la lotu­
rile de pămînt ce li se dăduseră ; ei veniră l a  Roma înainte 
de plecarea lor la ţară, m;1de urmau să se stabilească, pentru 
a însoţi cu m are alai pe Cezar, care pleca din oraş. Se te· 
meau de asemenea de Lepidus şi de legiunea pe care o 
avea sub comandă şi care se afla la Roma, cit şi de consu· 
lui Antonius, ca nu cumva folosind puterea adunării popo­
rului împotriva senatului să întreprindă ceva c:u urmări 
grele pentru ei.  

CXX. În aceste împrejurări, conjuraţii se repeziră să 
ocupe Capitoliul împreună cu gladiatorii222• După ce se sfă­
tuiră, crezură că e bine să trimită daru1·i băneşti mulţimi i ; 
în acest fel sperau că, dacă unii vor începe să laude cele 
întîmplate, se vor alătura şi alţii, minaţi de gîndul liber­
tăţii şi de dorul reinstaurării republicii.  Ei încă mai credeau 
că poporul roman este întocmai ,cum ştiau ei că era pe 
vremea lui Brutus cel bătrîn, care desfiintase monarhia.  
Nu-şi dădeau însă seama că urmăreau două 

'
lucruri care se 

băteau cap în cap, ca cei de faţă să fie şi iubitori de liber­
tate şi oameni cumpăraţi lesne de partea lor. Din aceste 
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d o uă asper l e , c<>I cl in urmă na mult mai la îndemînă, cac1 
statul de multă vreme decăzuse cu totul. Plebea l'ra doar o 
amestecătură de străini.  Libertul pentru aceşti romani era 
tot una cu cetăţeanul . Ba încă şi sclavul căpătase o înfăţi­
şare la fel cu stăpînii .  Lăsînd deoparte haina senatori ală -
restul îmbrăcăminţii !'clavilor este aceeaşi cu a oamenilor 
liberi223• Distri buirea de grîne, care se împarte săracilor nu­
mai  la Roma, face ca să vină aci din toată Italia o mulţime 
de oameni leneşi , cerşetori , care nu vor să lucreze ; mul­
ţimea veteranilor, care nu se răspîndea Încă în ţinuturile 
natale ca odinioară - cinel fiecare om pleca de unde venise 
- de teamă că unele războaie în care luptaseră nu erau 
drepte, mergeau in corpore să ocupe loturi de pămînt care 
nu li se cuveneau, în pămînt străin şi în locuri străine. 
Toţi aceştia  erau strîns adunaţi laolaltă în temple şi în 
incinte sacre, sub un singur semn distinctiv şi cu un singur 
conducător al a�ezării în colonie. Cum propriile lor lucruri 
le şi vînduseră, pregătindu-se de drum, erau gata să se 
lase cumpăraţi de primul venit .  

CXXI. Din această pricină, fără n ici o greutate, din nu­
mărul atît de mare al acestui soi de bărbaţi foi strînsă pe 
dată în for o oarecare mulţime de către oamenii lui Cassius. 
Toţi aceştia, cu toate că erau plătiţi, nu îndrăzneau să laude 
în gura mare cele întîmplate, temîndu-se de faima lui Cezar 
şi  de cele ce puteau fi puse la cale de alţii ; strigau însă cit 
puteau, cerind pacea, ca şi cum ar fi făcut-o în interes pu· 
blic şi întrebau ades magistraţii asupra acestei chestiuni, 
gîndind că această acţiune este o piatră de încercare pentru 
salvarea ucigaşilor. Căci n-ar fi putut exista pace fără să li 
se dea acestora amnistie. 

Primul care se arată acestor oameni, care se comportau 
astfel, fu praetorul Ciona224, rudă cu Cezar prin a doua că­
sătorie a acestuia .  Împotriva aşteptărilor, mergînd în mij­
locul lor, îşi dezbrăcă mantia de praetor, ca şi cum ar fi 
dispreţuit darul unui tiran şi · numi pe Cezar tiran, iar pe 
asasini - ucigaşi de tirani. Se întrecea de asemenea în 
laude asupra crimei, găsind că era la fel de însemnată ca şi 
cea săvîrşită de înaintaşii ucigaşilor. Propuse apoi ca uci-
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gaşii să fie rechemaţi din C apitoliu, ca nişte binefăcători ai 
patriei. şi încărcaţi cu onoruri . 

în acest fel vorbi Cinna .  Mulţimea însă, văzînd ca restul 
plebei care nu fusese conruptă nu se amesteca cu ei, nu 
striga în favoarea conjuraţilor, ci se mulţumea să strige 
neîntrerup t numai că cer pace. 

CXXII. Dar cînd şi Dolabella, bărbat tînăr şi cu un 
nume ilustru, desemnat să fie consu l pentru restul anului 
chi ar de Cezar însuşi, la plecarea acestuia din Roma, după 
ce îmbrăcă haina de consul şi se înfăţişă cu insignele ma­
gistra turii,  începu la  rîndul lui, după Cinna, să-l batjoco­
rească pe cel de la care avea toate acestea,  să se prefacă 
făţiş că era în legătură cu conjuraţii şi că fără voia lui nu a 
participat la omor ( ba unii susţin chiar că ar fi venit cu 
propunerea ca ziua uciderii lui Cezar să fie proclamată 
sărbătoare publică ) ,  soldaţii cumpăraţi prinseră curaj . De· 
oarece se părea că atît praetorul cit şi consulul sînt de par· 
tett lor, ei începură să strige pe cei din jurul lui Cassius să 
iasă afară din templu. 

Conjuraţii erau foarte bucuroşi de gestul lui Dolabella,  
socotind că un om tînăr, cu prestigiu şi totodată consul, 
va prezenta o serioasă greutate în b alanţa împotriva lui 
Antonius. 

Din templu coborîră numai Cassius şi Marcus B rutus, 
acesta din urmă cu mîna plină de sînge - căci amîndoi îl 
loviseră deodată pe Cezar. Cînd sosiră în mijlocul mulţimii,  
nici unul din ei  nu spuseră nimic umilitor ; ci,  ca şi cum 
s-ar fi întreţinut asupra unor fapte frumoase, se lăudau 
unul pe altul şi fericeau oraşul. Cea mai bună mărturie în 
acest sens pentru Decimus era faptul că  gladiatorii, în legă­
tură cu uciderea lui Cezar, se aflaseră de partea lor. Uci­
gaşii căutau să convingă poporul că au săvîrşit o faptă ase­
mănătoare cu cea a strămoşilor, izgonitorii de regi, ş1 mcă 
regi care nu domneau prin silnicie, aşa cum ar fi făcut-o 
Cezar, ci aleşi conform legiuirilor. 

Propuseră de asemenea ca poporul să recheme pe Sex· 
tus Pompeius, fiul lui Pompei Magnus, care luptase împo· 
triva lui Cezar pentru democraţie. Sextus se războia încă 

https://biblioteca-digitala.ro



i82 A p p i a 11 

cu armatele lui Cezar în Spania. În con tinuare, prnpuscră 
să fie rechemaţi şi tribunii plebei Cae!'ietius şi Marullus, 
care plecaseră în exil. atunci cînd Cezar le luase funcţia. 

CXXIII.  După ce spuseră aceste lucruri , Cassius şi Bru­
tus se şi retraseră iar în Capitoliu, căci n-aveau încă de­
plină încredere în felul cum se prezenta situaţia. 

Abia acum, pentru în tîia oară, prietenii lor intimi şi ru­
<lele căpătară îngăduinţa să meargă în templu. Unii din ei 
fură aleşi să meargă în delegaţie la  Lepidus şi Antonius, 
pentru a vorbi în favoarea ucigaşilor, pentru înţelegere, 
pentru măsurile ce pot  fi luate în favoarea libertăţii, cit 
şi rlespre cruţarea patriei de nenorociri care se vor abate 
asupra ei, dacă nu se ajunge la nici o înţelegere. 

Acestea erau punctele cerute de cei trimişi. Ei nu lău­
dară fap ta petrecută ( n-ar fi îndrăznit s-o facă în faţa prie­
tenilor lui Cezar ), ci socoteau doar că poate fi suportată 
şi că cei ce au săvîrşit-o sînt demni de milă, căci n-au să­
vîrşit-o din ură, ci pentru binele patriei. 

Plîngeau totodată soarta Romei , a tît de încercată prin 
toate celelalte răscoale, în cazul cînd şi restul oamenilor 
cumsecade vor fi crunt loviţi de viitoarea rascoală. N-ar 
mai rămîne nimic sfînt, spuneau ei, dacă ura lor faţă de 
anumiţi oameni s-ar revărsa în valuri de primej die publică. 
Mult mai bine a r  fi ca răfuielile particulare să se stingă în 
faţa interesului public, sau, în cazul cînd cineva socoate că 
situaţia este de neîmpăcat, măcar pentru momentu) de faţă 
interesele private să fie amînate. 

CXXIV. Antonius şi Lepidus însă voiau să răzbune pe 
C ezar, după cum am mai spus, fie din prietenie, fie ţinînd 
seama de jurămintele făcute. Poate că erau minaţi şi de 
dorinţa de a pune mina pe putere, soco tind că vor avea 
calea netezită înaintea lor, în cazul cînd ar fi cu totul 
înlăturaţi atîţia oameni, de o însemnătate atît de mare. 
Dar se temeau de prietenii şi de rudele acestora şi de ati· 
tudinea favorabilă pe care o arăta senatul faţă de ei. Se 
temeau mai ales de Decimus B rutus. carP căpătase gu· 
vernarea Galliei cisalpine de la Cezar, provincie care avea 
multă armată. 
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Li se păru rnsa mai cuminte să supravegheze cu atenţie 
d.esfăşurarea evenimentelor şi să manevreze în aşa fel, dacă 
&�ar putea, ca să-şi atragă de partea lor armata lui Decimus, 
o.bosită de luptele grele prin care trecuse. Cu aceste planuri 
în minte, Antonius răspunse delegaţilor : „Nu voi între­
prinde nimic pornit din ură personală. Dar din cauza sacri­
legiului comis şi a jurămintelor făcute de noi  toţi lui Cezar, 
că vom fi în orice împrejurare păzitorii persoanei sale sau 
răzbunătorii lui, faptul cere urmărire, prin însuşi caracternl 
jurămîntului sacru ş i  e preferabil a trăi cu oameni mai 
pu Jin numeroşi , clar nepătaţi, decît ca toţi să fie părtaşi la 
sacrilegii .  Din partea noastrâ, a căror părere o ştiţi, sîntem 
gata să ne întîlnim cu voi în senat şi atunci vom considera 
ca potrivit din punct de vedere reli gios pentru stat, ceea ce 
.veţ i-· hotărî în comun" . 

CXXV. Astfel răspunse h otărît Antonius. Delegaţii mul­
ţumiră şi se retraseră, ferm încredinţaţi .că au aranj at 
toate. Erau de altfel siguri că senatul va fi întrn totul de 
acord cu ei .  

Antonius porunci magistraţilor să împînzească în t impul 
nopţii oraşul cu patrule, · străj i să fie aşezate în mijlocul 
oraşului la distanţe regulate, întocmai ca în timpul zilei şi 
focuri să fie aprinse în toate cartierele Romei . La lumina 
acestor focuri, intimii ucigaşilor alergară toată noaptea la 
casele senatorilor, rugîndu-i să ape1·e pe .conjuraţi şi consti­
tuţia strămoşească. Pe de altă parte, fruntaşii celor ce ur-­
mau să fie colonizaţi se agitau tot atît de mult, ameninţînd 
îngrozitor dacă s-ar întîmpla să nu li  se respecte loturile 
rezervate, atît cele acordate cît şi cele făgăduite. Dar şi 
acei dintre cetăţenii care rămăseseră nemituiţi începură să 
prindă iarăşi curaj , atunci cînd înţeleseră cit de puţini la 
număr erau cei ce înfăptuiseră crima. Însufleţiţi de amintirPa 
lui Cezar, oamenii se împărţeau în diferite păreri. 

În aceeaşi noapte, banii lui Cezar şi memoriile guver­
nării sale fură transportate În locuinţa lui Antonius, fie că 
însăşi soţia lui Cezar le-a mutat din casa lor. ameninţată 
tle primejdii, în aceea a lui Antonius mai puţin expusă , fie 
la însăşi cererea lui Antonius225• 
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CX XVI.  După ace!"te întîmplări ,  în ti m p ul nopţii a fost 
rl ată o proclamaţie a lui Antonius prin care se convoca se­
natul încă înainte de a se face ziuă, l a  templul Pămîntului211, 
tem plul cel mai aproape de locuinţa lui Antonius : căci 
acesta nu îndrăznea să meargă la senat, care era aşezat la 
poalele Capitoliului, cîtă vreme gladiatorii erau uniţi cu con· 
j uraţii într-o acţiune comună, şi nici să introducă armată în 
Roma, de teamă să nu stîrnească tulburări . Lepidus intro· 
duse totuşi armată. Mijind de ziuă, toţi ceilalţi senatori, 
cit şi p raetorul Cinna, care îmbrăcase din nou haina de 
praetor pe care în ajun o aruncase ca şi cum era darul 
unui tiran, dădură fuga la templul Pămîntului. Zărindu-I. 
unii din cetăţenii care nu fuseseră mituiţi şi unii dintre cei 
ce luptaseră alături de Cezar, cuprinşi de mînie că, deşi 
fi ind rudă a acestuia, vorbise cel dintîi într-o adunare pu· 
blică în chip defăimător faţă de Cezar, începură să arunce 
cu pietre şi să-l urmărească.  Refugiindu-se într-o casă oare· 
care, oamenii începură să aducă lemne şi aveau chi ar de 
gînd să-i dea foc, dacă nu i-ar fi oprit Lepidus, care sosise 
însoţit de armată . Aceasta a fost întîia acţiune care a mar­
cat începutul libertăţii de acţiune a cezarienilor. Şi de acest 
lucru se îngroziră atît mercenarii, cit şi ucigaşii .  

CXXVll. În senat, abia o neînsemnată parte era la adă­
postul sentimentelor violente şi se arătă profund indignată. 
Majoritatea era preocupată cu născocirea unui mijloc isteţ 
de apărare pentru ucigaşi . Erau de părere ca să li se dea 
dovezi de încredere şi să fie şi ei de faţă şi să se sfătuiască 
împreună, ajungînd din acuzaţi în j udecători. Antonius nu 
se opuse acestei propuneri, ştiind că nu vor veni : şi nici 
n-au venit .  Apoi, ca să încerce senatul. unii dintre ei lău­
dau fapta pe faţă, ca o faptă de mare îndrăzneală şi nu­
meau pe ucigaşi tiranoctoni şi cereau să li se aducă cinstiri. 
Alţii se arătau împotriva cinstirilor, deoarece ucigaşii nu le 
cereau şi nici nu acţionaseră în acest scop : socoteau just 
să li  se aducă numai mulţumiri, ca unor binefăcători a1 
patriei. Alţii, în sfîrşit, se arătau împotrirn cinstirilor şi 
cereau numai cruţarea vieţilor lor. 
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Acestea erau părerile care frămîntau pe senatori . Tot· 
odată ei făceau presupuneri asupra primei chestiuni la or· 
dinea de zi p ropusă cu precădere de senat, care le va 
înlesni cu încetul trecerea spre restul chestiunilor de re· 
zolvat. Cei mai sinceri dintre senatori priveau faptul ca o 
crimă, dar din consideraţie pentru marile familii aristo� 
era te, nu puneau nici o piedică încercării de salvare a 
criminalilor. Ei se împotriviră totuşi cînd se puse problema 
ca  ucigaşii să f ie  cinstiţi ca nişte binefăcători .  

Alţii ripostau că n u  trebuie s ă  l i  se refuze nimic d i n  
maximul d e  securita te celor cărora l i  se acorda salvarea : 
cînd cineva spuse că cinstirea acestora a duce o jignire de 
neiertat memoriei lui Cezar, i se răspunse că nu este permis 
a pune înaintea unor persoane în viaţă un om mort .  Altul 
susţinea cu tărie că trebuie să se adopte cu hotărîre una 
din două : sau ca Cezar să fie declarat tiran, sau ca uci· 
gaşii să fie puşi la  adăpost, din milă . Acceptînd numai 
spusele ultimul vorbitor, ceilalţi senatori cereau să se dea 
votul referitor la  Cezar, sub p restare de jurămînt, şi susţi· 
neau că dacă ceilalţi doresc ca ei să judece cu deplină 
dreptate, să nu li  se i mpute întru nimic cele votate din 
constrîngere în timpul domniei lui Cezar, din care nu 
au votat nimic de bună voie, nimic fără o teamă prealabil ă 
cu privire la securitatea lor personală, mai ales cînd Pom· 
pei fu omorît şi după Pompei un număr nesfîrşit de alţi 
oameni227• 

CXXVIll.  Antonius, s tînd j os, îi privea cu atenţie . Cînd 
văzu că s-au adus în discuţie un număr mare de păreri con· 
tradictorii, hotărî să spulbere intenţia lor prin obişnuita 
frică şi grij ă de ei înşişi . Ştiind foarte bine că m area mul­
ţime a senatorilor fusese desemnată de Cezar ( cînd avea de 
gînd să plece într-o viitoare expediţie, îi alegea pe timp de 
cinci ani ) să ocupe magistraturi în Roma, funcţii sacerdo­
tale, comenzi de provincii şi armate, impunînd linişte în ca­
litatea sa de consul, grăi astfel : „Este necesar, mai întîi, 
să atrag atenţia celor care cer vot asupra lui Cezar că toate 
actele si decretele sale, fiind încă în exercitarea functiilor 
sale c� magistrat şef al statului prin alegeri, vor ră�îne 
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valabile. În clipa cînd va reieşi că a domnit prin constrin­
gere ca un tiran şi corpul lui este a runcat neîngropat în 
afara hotarelor patriei, îşi pierd o rice valabilitate toate 
faptele lui. Or acestea - ca să zic aşa - se întind peste 
toate ţările şi mările. Şi multe din ele se vor impune chiar 
fără voia noastră, după cum voi arăta în eurînd.  Aceea 
ce este sigur în puterea noastră, deoarece ne priveşte nu. 
mai pe noi personal, acest lucru, vi-l voi expune înaintea 
altora, aşa că să puteţi într-o situaţie aparent uşoară să 
prindeţi imaginea unor lucruri mai serioase. Noi cîţi ne 
aflăm de faţă, aproape toţi, am ocupat  magistraturi sub 
Cezar ; unii mai  sîntem încă în funcţie, deveniţi eligibili prin 
puterea sa ; alţii sîntem desemnaţi pentru magistraturi vii· 
toare.  După cite ştiţi, s-au hotărît pe timp de cinci ani 
pentru voi şi magistraturile urbane şi cele anuale, şi co­
menzile provinciilor şi ale armatelor. Dacă voi de bună 
voie veţi desfiinţa toate acestea ( sînteţi în cea mai mare 
măsură doar liberi s-o faceţi ) ,  vă sfătuiesc ca mai întîi să 
luaţi acest lucru în considerare, iar despre rest, îmi voi da 
părerea ulterior". 

CXXI X .  Dindu-le în discuţie un subiect atît de arză­
tor, nu despre Cezar, ci despre ei înşişi, Antonius tăcu. Se­
natorii săriră dintr-odată în sus uniţi Într-un strigăt, spunîncl 
că „nu se gîndesc l a  noi numiri în magistraturi şi nici nu 
vor să ajungă cumva la cheremul poporului, ci este mai bine 
să deţină cele ce au căpătat. Pe unii îi  provoca la această 
atitudine vîrsta mai tînără decît etatea necesară unei ma­
gistraturi sau altă piedică ivită în calea unei numiri. Prin­
tre aceştia se distingea însuşi consulul Dolabella. Căci nu 
i se părea nici lui posibil să exercite funcţia de consul con­
form unei numiri legale, fiind abia în vîrstă de douăzeci 
şi cinci de ani. Se produse astfel o bruscă schimbare a 
aceluia 'care, numai cu o zi mai înainte, se prefăcuse că a 
p articipat l a  cele întîmplate228 şi care acum arunca sume­
denie de blesteme asupra multora, dacă aceştia, de dragul 
salvării conjuraţilor, vor dispreţui pe proprii lor magistraţi 
pentru a ono1·a pe ucigaşi. 
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Alţii aveau speranţa că însuşi Dolabella cit şi  ceilalţi. 
odată obţinută favoarea poporului ,  vor putea păstra în con­
tinuare aceleaşi magistraturi şi  că nu va fi nici o schimbare 
a felului de a se face numirea, într-un mod mult mai le­
gal decît cel tiranic. „Acest lucru - argumentau ei · - le 
va aduce cinstea să fie socotiţi demni de aşa onoruri nu 
numai în timpul unei monarhii, ci  şi în timpul democra­
ţiei" . În timp ce vorbeau încă, unii praetori îşi depuseră 
insignele magistraturii la auzul acestei şiretenii,  ca şi cum 
şi ei înşişi împreună cu alţii voiau să le p reschimbe într-un 
mod mai legal . Dar cursa era evidentă pentru ceilalţi, căcî 
ştiau că niciodată nu vor mai fi stăpîni pe situaţie în 
alegeri . 

CXX X .  Între timp Antonius şi Lepidus ieşiră din senat. 
căci unii din cei care se adunaseră în for încă de mult timp, 
ii chemau de zor. Cînd au fost zăriţi într-un loc ridicat 
şi se făcu în sfîrşit linişte după multe vociferări, un oarecare 
strigă cit putu, fie din propria sa iniţiativă, fie pus la  cale : 
„Păziti-vă să mai suferiti ca în trecut !" Antonius, desfă, . . 

cindu-şi puţin tunica, arătă platoşa ce o purta înăuntru. 
Prin aceasta voia să Înîărîte întrucîtva pe cei ce priveau, 
arătînd că nici o magistratură nu era în siguranţă fără arme, 
nici măcar pentru consuli. Alţii începură la rîndul lor să 
strige că totuşi crima trebuie răzbunată, dar cei mai mulţi 
doreau pacea.  Antonius răspunse celor ce pomeneau despre 
pace : „Despre acest lucru ne vom îngriji noi  să se facă, şi 
odată făcut, să rămînă. Dar este foarte greu să asigurăm 
pacea, cînd nici lui Cezar nu i·au folosit la nimic atîtea 
jurăminte şi angajamente solemne". Apoi, întorcîndu-se 
la cei care cereau răzbunare, îi  lăudă, ca pe unii care 
îmbrăţişaseră credinţa în jurăminte şi în pietate şi le 
spuse : „Eu însumi m-aş ală tura vouă şi aş fi primul care 
ar cere cu glas tare toate acestea, dacă n-aş fi consul. Dar 
din oficiu este de da toria consulului să se îngrijească mai  
degrabă de  ce  este util ,  decît de ce  este drept. Tot aşa 
vă poruncesc vouă şi celor din senat. Cu toate că Cezar 
însuşi, cruţînd pe cei luaţi ca prizonieri în războiul civil 
ÎD interesul statului ,  a fost omorît chiar de aceştia" . 
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CXXXI. După ce Antonius vorbi cu viclenir ascu nsă 
ambelor părţi229, cei care socoteau că evenimentele intim­
plate trebuie răzbunate, se gîndeau la Lepidus ca persoană 
indicată să ia această sarcină.  Lepidus, pregătindu-se să ia 
cuvîntul, cei ce se aflau mai departe îi cerură "ă coboare 
în for, pentru ca toţi să-l poată auzi la fel. Acesta merse 
pe dată în for, socotind că mulţimea era gata convinsă. 
Suindu-se pe rostre, în văzul tuturor, gemu şi se văită timp 
îndelungat .  Apoi,  ca şi cum s-ar fi  recules, grăi : „Aici am 
stat încă ieri cu Cezar, de unde sînt a.cum silit să ascult ce 
vreţi să fac în legătură cu asasinatul lui Cezar" .  La stri­
gătul multora : „Să-l răzbuni pe Cezar !",  răspunseră strigă­
tele mercenarilor : „Pace pentru stat !"  Atunci Lepidus se 
adresă acestora din urmă : „Vreţi pace. Dar despre care 
pace vorbiţi sau prin ce jurăminte va fi ea asigurată ? Ce 
ne facem cu toate jurămintele despre patrie pe care le-am 
jurat lui Cezar şi le-am călcat în picioare ? Unii dintre cei 
care au jurat sînt consideraţi ca cei mai  buni fii ai patriei'".  
Apoi, întorcîndu-se spre cei care cereau răzbunlJre : .,Cezar 
a plecat dintre noi, spuse, un bărbat sfînt şi nepreţuit ; dar 
ne temem acuma ca cei rămaşi să nu vateme cumva statul .  
Acesta este însă un lucru luat în considerare pentru binele 
nostru de senatori ,  cît şi grij a celor mai mulţi". La alte 
noi strigăte de „treci singur tu la acţiune !", răspunse : 
„Accept. Şi fac un jurămînt sincer chiar dacă sînt singur. 
Dar nu trebuie ca singuri voi împreună cu mine să vroim 
acest lucru, şi nici nu trebuie ca singuri fiind. să ne opunem 
celorlalti". 

CXXXII. În timp ce şi acesta plămădea cu şiretenie astfel 
de planuri, mercenarii, ştiindu-l avid de putere, îl lăudară 
ş i  îi oferiră · pontificatul lui Cezar. Această propunere îl 
încîntă în mod deosebit pe Lepidus care spuse : . .  De aC'est 
lucru să-mi aduceţi aminte mai tîrziu, în C'azul cînd voi 
părea a fi demn de el". Simţind o mai mare libertate de 
exprimare în urma ofertei pontificatului, se adresă din nou 
mercenarilor care se ridicaseră pentru pace : .. Cu toate că 
este o impietate şi o călcare a legii ,  voi face totuşi ceea ce 
vreţi voi". Spunînd aceste lucruri se grăbi să se întoarcă 
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în senat .  În tot acest timp. în senat.  Dolabella insista:-e 
asupra magistraturii sale în mod neruşinat.  Antonius, aştep ·  
tind între timp s ă  vadă c e  se întîmplă î n  adunarea popo· 
rnlui,  îl  privea zîmhind � căci , în fond, erau adversari po· 
li tici . Cînd se sătură de acest spectacol şi văzu că nici în 
adunarea poporului nu se petrecuse nimic mai arzător, 
hotărî de nevoie să !'lalveze pe ucigaşi, avînd însă grijă să 
ascundă că o făcea în mod constrîns şi simulînd că-i sal· 
vează dintr-un sentiment de adîncă umani tate. Voia prin 
acest vot să ratifice cele făcu te de Cezar şi să dea putere de 
lege celor plănuite de el. Cerînd linişte printr-un crainic, 
vorbi astfel : 

CXXXIII.  ,,Eu, senatori, nu m ai aveam nimic de adăugat 
în faţa voastră, în timp ce chibzuiaţi asupra cetă ţenilor ce 
au greşi t ; apoi, celor ce au cerut să se ia în discuţie situaţia 
lui Cezar, în loc de cea a ucigaşilor lui, le-am expus pînă acuma 
un singur aspect al  acţiunilor lui Cezar. Şi acest si ngur as­
pect a stîrnit, după cum era şi firesc, neînţelegeri atît  de 
mari.  Dacă vom depune de bună voie magistraturile noastre, 
înseamnă că vom mărturisi că noi,  nişte bărbaţi cu a tî ta 
vază şi prestigiu, am devenit nedemni de ele . Şi  cîte bîrfeli 
se vor auzi la repezeală, pe acestea nu le luaţi  în conside­
raţie şi nu socotiţi că vor face înconjurul cetăţilor şi popu· 
laţiilor, a regilor şi dinastiilor? Căci toate cîte, ca să 
spunem aşa, Cezar le-a cucerit pentru voi prin putere şi 
forţă de la  răsărit la  apus, le-a întărit prin legi şi le-a asi· 
gurat prin măsuri de bunăvoinţă şi libertate. Dintre toţi, 
cîţi credeţi că se vor îndura să dărîme cite au primit, afară 
de vreţi să izbucnească pretutindeni războaie ? Şi socotiţi să 
salvaţi nişte nelegiuiţi, cînd războaiele bat  la uşa patriei 
în tr-atîta de slăbită ? Voi trece cu vederea cele ce, în con· 
tinuare, ameninţă să ne aducă pericole şi temeri . Dar cei 
care nu numai că ne sînt aproape, ci locuiesc însăşi I talia 
Împreună cu noi,  cei care au luat premii pentru victorii şi 
au fost colonizaţi de Ceza r în masă, fără a depune armt>le, 
aşa cum au lup tat în diferitele campanii , în ordinea în care 
s-au găsit ( din aceştia se mai găsesc încă cî teva mii în 
oraş ) ,  ce credeţi oare că vor face. lipsiţi de cele ce au 
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p rimit  sau cînd vor în reJegc că vor fi jt>fuiţi dt> oraşele �i 
ţinuturile promise ? O im agine a ceea ce s-ar întîmpla v-e 
arătat-o noaptea trecută. În timp ce voi vă rugaţi pentru rei 
f't> au păcătuit, veteranii s-au şi opus pe faţă plini de ame­
ni nţare. 

CXXXIV. În cazul cînd corpul lui Cezar ar fi tîrît prin 
oraş, batjocorit fără să fie înmormîntat, căci aşa este rîn­
duiala legilor pentru tirani, credeţi că acest fapt va fi 
trecut cu vederea de cei ce au luptat alături de el ? Şi 
vor mai socoti ei că sînt în siguranţă cele luate din campani ile 
împotria celţilor şi hritanilor, în timp ce este batjocorit rt"I 
care Ii le-a dat?  Ce va face. în sfîrşit ,  poporul însuşi ? Ce vor 
face italioţii ? Cită urgie va cădea asupra voastră din parl<>a 
oamenilor şi zeilor, dacă insultaţi pe cel care v-a a du11 în 
stăpînire regiuni necunoscutr ce se întind pînă la Ocean? 
Şi  nu va fi oare acuzată şi condamnată inconsecven ta 
noastră, dacă vom socoti demni de cinste pe cei ce au ucis 
un consul în plin senat, un bărbat sacrosanct într-un loc 
sfînt, de faţă fiind adunat to t  senatul, sub înseşi priviri lr  
zeilor, în timp ce este dispreţuit cel ce devenise preţu i t  
pînă şi de duşmani pentru calităţile sal e ?  Vă sfătuiesc să vă 
lepădaţi cu totul de aceste fapte, ca şi cum ar fi nel egiuite 
şi nici nu s-ar fi petrecut la noi.  Şi mai aduc în faţa voastră 
pr�punerea să ratificaţi toate înfăptuirile şi planurile lui 
Cezar. În nici un caz să nu primească laude publice cei 
care au păcătuit ( acest lucru nu este nici sacru, nici drept,  
şi  nici potrivit cu ratificarea faptelor lui Cezar) .  Cel mul t 
să fie salvaţi dacă vreţi,  din milă. de batirul rudelor ':' i  
prietenilor lor" . 

CXXXV. Spunînd Antonius aceste vorbe cu mare În· 
flăcărare şi pornire pătimaşă, se dădu pe dată un senatm· 
consult, după ce nimeni nu se mai opuse şi toţi fură de 
aceeaşi părere : „Să nu se facă o anchetă judiciară în legă­
tură cu uciderea lui Cezar ; să fie ratificate toate faptele 
�i planurile sale, deoarece sînt avantajoase statului". Aceste 
ultime cuvinte se luptară cu înverşunare să le adauge, sprt> 
toată siguranţa, rudele şi prietenii celor salvaţi, ca şi cum 
actele lui Cezar erau rat ificate mai degrabă p rin con11trîngere 
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1lecî l  m chip just. Şi Antonius cedă în această privinţă . 
După ce se termină votul, cîţi erau însărcinaţi cu întemeie­
rile de colonii ,  cereau să se mai specifice o hotărîre privi­
l oa re la ei înşişi, alături de senatusconsultul comun. pentm 
a li se asigura colonizările. Antonius nu se opuse, arătînd 
i,.ena lului ce era <le Iern u t  ( din partea acestora ) .  Se trecu 
şi această p ropunere la vot ; apoi o alta asemănă toart', 
asupra celor ce primiseră dej a pămînt în colonii . Lucius 
Piso ,  la care Cezar îşi depusese testamentul său, fu încon­
j i i  ra t de unii care îi cereau să nu dea la  iveală testamentul 
�i nici să nu se facă funeralii  publice corpului lui Cezar, 
ca nu cumva să mai iasă vreun nou tumult de aici . La re· 
fuzul său, îl ameninţară că-l denunţă că a lipsit  popom l 
de o avere a tît de mare, devenită publică ; prin aceasta 
făceau din nou aluzie l a  tiranie. 

CXXXVI.  Strigînd cît putea mai tare şi cerînd consulilor 
să întrunească senatul, ai cărui membri erau încă de faţă, 
Piso spuse : „Cei care afirmă că a fost suprimat  un tiran 
-- acuma ne tiranizează ei În locul unuia singur ; ei mă 
îm piedică să-l înmormîntez pe pontiful suprem, mă ame­
ninţă cînd vreau să cite8c testamentul, vor să-i confişte de 
îndată averea ca pe a unui tiran. Hotărîrile lui cu privire 
la ei le ratifică, dar pe cele lăsate cu privire la el însuşi nu 
le ra tifică şi acest lucru îl fac nu Brutus, nu Cassius, ci 
cei care i-au aţîţat pe ei la omor. Asupra înmormîntării  
hotărîţi voi ,  dar asu pra testamentului voi hotărî eu,  nu voi  
trăda niciodată ceea ce mi s -a  încredinţat, decît d acă cineva 
mă va ucide şi pe mine". Făcîndu-se gălăgie şi toţi fiind 
supăraţi, mai ales cei care nădăjduiau să cîştige ceva de pe 
urma testamentului, s-a hotărî t ca testamen tul ;;ă fie dat 
în vileag şi Cezar să fie înmormîntat pe chel tuiala statului .  
Şi cn acestea senatul s-a despărţit. 

CXXXVII.  Brutus şi Cassius, aflînd de celt> întîmplate, 
au trimis oameni în mulţime şi i-au chemat  pe cei adunaţi 
în for să vină la  ei pe Capitoliu. Adunîndu-se în grabă mul­
ţimea, Brutus a spus : „Ne întîlnim aici cu voi,  cetăţeni ,  noi 
care ieri ne-am întîlnit în for, nu căutînd scăpare la  templu 
( căci nu avf"am n i ci o vină ) . nici pe această stîncă, ·�i noi vii 

https://biblioteca-digitala.ro



192 A p p i a n  

încredinţăm şi \' ouă cauza noastră .  Ne-a s i l i t  la a1·pa „ 1a  1 1 111 1 -
tiriul lui Cinna, care a fost încă m a i  amarnic 7 i  ma i  ab­
surd . Am fost înştiinţaţi că duşmanii ne a t acă pentru căl­
care de jurămînt şi pentru că tulburăm pacea. Cele 1w eare 
le avem de spus despre aceste lucruri , vi le vom spune vouă, 
cetăţeni, iar împreună cu voi vom înfăptui şi celelalte după 
restabilirea democraţiei .  După ce Caius Cezar s-a în<lrep· 
tat din Gallia spre patrie cu armele ca duşm an i a r  Pompei, 
cel mai democrat din tre voi, a suferit cele (·e a suferit, 
după el au pieri t  şi mulţi alţi cetăţeni de isprnă fuii;ări ţi 
în Libia şi �pania.  Temîndu-se pe drept cuvînt. de7i îşi con­
solidase tirania .  Cezar a cerut amnistia pe care i-am acor· 
dat-o şi am jurat pentru ea .  Dacă ne-ar fi ceru l să jurăm 
că vom răbda cu fermitate cele trecute, ci şi să fi m sclavi 
ele bunăvoie în  vii tor, ce-ar fi făcut cei care acuma unel­
tesc împotriva noastră 't Eu soco tesc că, fiind romani.  1• 1 
ar fi preferat să moară de mai multe ori. decît să fie  
sclavi de bunăvoie sub jurămînt. 

CXXXVIII. Dacă Cezar n-a încercat 1 cu orice chip să D l:'  
prefacă în sclavi , atunci noi ne-am călcat j urămîntul. Dar 
d acă nu v-a predat vouă în mîini  nici  magistraturile din 
oraş, nici  guvernarea provinciilor. nici  funcţiile militare. 
n ic( demnităţile pontificale, nici înfiinţarea coloniilor, nici  
celelalte magistraturi, dacă senatul nu delibera cu privire 
la nimica, dacă nimica nu era aprobat de popor, ci în toate 
totul se făcea după porunca lui Cezar, iar el nu se mai să­
tura de răutăţi, aşa cum s-a săturat Sylla ( acela cel puţin 
v-a încredinţat vouă treburile obşteşti, după ce şi-a uci,.; 
duşmanii ; el  însă, plecînd într-o altă campanie îndelungată. 
v-a l ipsit pentru cinci ani de dreptul de a alege magistraţii ) .  
c c  fel de l ibertate mai  era şi aceasta, a cărei speranţă 
n ici  măcar nu se întrezărea '! Ce să mai  pomenesc rle tribunii 
poporului, Caesetius şi Marullus ? N-au fost izgomţ1 cu 
samavolnicie cei care aveau funcţii sacre şi inviolabile '! 
Legea strămoşilor noştri şi jurămîntul nu îngăduie nici 
măcar să fie chemaţi în judecată tribunii poporului, cit 
t imp sînt încă în funcţie ; dar Cezar i-a izgonit, fără să-i fi 
ehemat în judecată. Care dintre noi am păcătuit Împotri\'11 
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persoanelor inviolabi le?  Afară numai clacă Cezar era sacru 
�i inviolabil, însuşiri pe care nu i le-am acordat de bună 
voie, ci constrînşi, şi nu înainte ca  el să fi ridicat armele 
împotriva patriei sale şi să fi  omorît  atîţia cetăţeni de 
ispiavă ; în  ce priveşte puterea tribunilor poporului, n-au 
jurat părinţii noştri, în regim democratic, fără să fie con­
strînşi, ca ea  să fie sacră şi inviolabilă şi au întărit cu 
blestem ca să fie întotdeauna aşa ? Unde mergeau veniturile 
stăpînirii şi socotelile ? Cine a deschis fără voia noastră te­
zaurul '! Cine a pus mîna pe banii neatinşi pînă a tunci, şi 
a căror atingere era oprită cu blestem, şi l-a ameninţat cu 
moarlea pe celăla l t  tribun al  poporului care-l oprea ? 

CXXXIX. Dar, zic ei, ce fel de jurămînt să facem pentru 
salvarea păci i ?  Dacă nimeni nu v a  deveni tiran, nu e nevoie 
de jurăminte ; nici părinţii noştri n-au avut nevoie niciodată. 
Dar dacă cineva ţinteşte din nou la  tiranie, nici o garanţie 
şi nici un jurămînt nu-i ajută pe romani împotriva tira­
nului. Şi noi declarăm că această primej die există încă 
şi că pentru patrie vom repeta fapta noastră necontenit. 
Fiind în onoruri sigure pe lingă Cezar, noi ne-am îngriji t  
m a i  mult d e  patrie decîi: d e  onorurile noastre . E i  ne  ca­
lomniază pe noi şi cu privire la înfiinţarea coloniilor, aţî­
ţîndu-vă pe voi .  Dacă sînteţi de faţă dintre cei care sînteţi 
colonişti sau urmează să plecaţi în colonii, rogu-vă anun­
ţaţi-vă singuri". 

CXL. Anunţîndu-se mulţi, B rutus zise : „Bine aţi făcut, 
oameni buni, că aţi venit împreună cu ceilalţi. Trebuie ca 
voi, care aţi fost cinstiţi şi răsplătiţi de patrie după meri t, 
să o cinstiţi la rîndul vostru pe ea, care v-a trimis. Pe voi 
v-a pus l a  dispoziţia lui Cezar, poporul, împotriva celţilor 
şi  hritanilor ; voi, distingîndu-vă prin curajul vostru, se 
cădea să căpătaţi onoruri şi să fiţi răsplătiţi. Dar Cezar, 
retinîndu-vă sub steag, v-a dus împotriva Romei, fără voia 
voastră ; v-a dus în  Libia Împotriva celor mai  buni din tre 
cetăţeni ,  de asemenea fără tragere de inimă din partea 
voastră . Dacă aţ� fi săvîrşit numai aceste fapte, v-aţi sfi i 
poate să cereţi răsplată pentru ele. Dar cum nici pizma, 
nici timpul, nici uitarea omenească nu vor întuneca faptele 
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voastre Împotriva celţilor şi britanilor, pentru acestea p n­
miţi acum răsplată. Ş i  odinioară obişnuia poporul să dea 
luptătorilor astfel de răsplăţi, nu luînd pămîntul concetă­
ţenilor, al celor care n-au greşit cu nimica, nu împărţind 
altora averi străine, nu crezînd că trebuie să plătească fă­
cînd nedreptăţi. Cînd îi înfrîngeau pe duşmani, nici chiar 
acestora nu le luau tot pămîntul, ci-I împărţeau şi pe o 
parte a lui îi aşezau pe luptători, ca să fie paznici împotriva 
celor care s-au războit cu ei. Şi dacă uneori nu ajungea 
pămîntul cucerit cu armele, îl împărţeau şi pe cel al statului 
�au cumpărau altul . Astfel obişnuia să vă colonizeze pe \'oi  
poporul, fără să nedreptăţească pe nimeni. Sylla şi Cezar, 
care au pătruns cu armele în patria lor ca într-o ţară duş· 
mană, avînd nevoie  de paznici şi de lăncieri împotri\'a 
patriei însăşi . nici nu v-au trimis la casele voastre, nici n-au 
cumpărat pămînt pentru voi sau l-au împărţit pe al celor 
cărora le-a fost confiscat. nici n-au plătit preţul de răscum· 
părare celor cărora le-a fost luat. deşi aveau bani mulţ i �i 
din tezaur şi din bunurile confiscate„ - ci purtîndu-se cu 
Italia, care n-a păcătuit cu nimica şi nu era vinovată cu 
nimic, după obiceiul războiului şi după obiceiul tîlhari lor 
au · 1uat pămîntul, casele, mormintele, templele pe care nu 
obişnuiam să le luăm nici chiar de la duşmanii de  al t  neam.  
('ărora le  cerem numai zeciuială din roade. 

CXLI.  Aceştia însă v-au împărţit pămînturile celor de 
un neam cu voi, care pentru expediţia împotriva celţilor 
împreună cu Cezar însuşi v-au înrolat. v-au însoţi t  în expt>· 
diţie şi  şi-au făgăduit lucruri mari ca premiu al  victori(' i  
voastre. Şi  v-au colonizat cu grămada. încă fiind sub stea;_! 
şi pe unităţile militare cărora aparţineaţi, ca să nu puteţi  
trăi . în pace şi nici să nu fiţi fără teamă din partea celor 
izgoniţi din aşezările lor. Căci omul rătăcitor ş i  spolia t 
de averea sa oricînd e gata să vă atace, aşteptînd numai 
prilejul favorabil .  Tocmai aceasta au vrut-o mai cu seamă 
tirani i : nu să căpătaţi pămînt, pe care puteau să vi-l 
dea şi  altundeva, ci să aveţi mereu duşmani care vă pîn­
desc pentru ca să fiţi păzitori · siguri ai puteri i eare , .a 
făcut părtaşi

_ 
a i  nedreptăţii săvîrşite. Căci păz i torii  �înt  
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binevoi tori faţă de tirani, prin faptul că sînt  părtaşi la 
crimele lor si au aceleasi temeri ca şi t iranii .  Şi l a  această 
ispravă - � zei ! - i:au dat numele de colonizare : i ar  
urmarea ei  a fost j alea unora d in  neamul vostru şi alungarea 
din casele lor a unor oameni cu nimica vinovaţi. Dar ei 
într-adins v-au învrăjbit cu cei de un neam cu voi, ca să 
le fie lor spre folos. Noi însă, cei pe care conducătorii de 
azi ai patriei, aşa zic ei, din m ilă ne lasă în viaţă. vă 
garantăm şi vă vom garanta stăpînirea pămîntului , a ace­
luiaşi pămînt. martori ni-s zeii ! Aveţi şi acuma şi o să 
aveţi şi pe viitor toate cîte le-aţi căpătat : şi n-o să vi le 
răpească nimeni, nici Bru tus, nici  Cassius. nici unul din toţi 
cei care am înfruntat primejdia pentru libertatea voastră . 
.Iar răului care a mai rămas în această treabă o să-i găsim 
noi un leac care să ducă la împăcarea voastră cu cei de-un 
neam cu voi şi care foarte mult a bucurat pe aceştia cînd 
l-au aflat : pe acei cărora l i  s-a luat pămîntul , noi o să-i 
despăgubim din hanii statului. la cel dintîi prilej ; aceasta 
pentru ca voi să aveţi proprietatea nu numai  sig;ură. f'i şi 
nerevendicată"230• 

CXLII .  Aşa cuvîntă Brutus. Şi lo\i  Într-un glas lăudau 
vorbele lui ca foarte drepte, şi  pe cînd le ascultau şi apoi, 
pe cînd se răspîndiră fiecare în altă parte. Admirau pe aceşti 
bărbaţi cît sînt de hotărîţi şi mai ales cît de  mult ţin la 
popor ; ei trecură de partea lor, ară tîndu-se gata să-i spri­
jine şi în ziua u rmătoare.  Cînd se făcu ziuă, consuli i  che­
mară norodul la adunare, îi aduseră la cunoştinţă hotărîrile 
luate, iar Cicero ţinu o lungă cuvîntare în care lăuda fo. 
loasele pe care le-ar aduce amnistia.  Iar oamenii, încînta ţi 
de cuvîntare, chemară înapoi din templu pe Cassius şi pe ai 
lui . Aceştia însă cerură ca, mai înainte, să l i  se t rimită 
ostateci ; şi fură trimişi fii i  lui Antonius şi Lepidus. Cînd 
apărură Brutus şi partizanii lui, mulţimea începu să bată 
din palme şi să strige de bucurie .  Iar cînd consul i i  vrură 
să spună ceva, nu-i lăsară, ci cerură ca mai întîi să-şi dea 
mina şi să se împace ; aşa se şi făcu.  Consulii  fură cutre­
murati În sufletul lor de teama sau ciuda că acest ia o să 
fie m'a i  tari ca ei şi în celelalte privinţe în stat .  ' 

https://biblioteca-digitala.ro



1 96 A p p i a n  

CXLIII. Fu adus testamentul lui Cezar, iar norodul la 
vederea lui ceru să i se dea de îndată citire .  În el era 
adoptat de Cezar, ca fiu, Octavius, nepotul surorii sale ; 
poporului îi erau lăsate în folosinţă grădinile ; şi fiecărui ro­
man locuitor în oraş îi erau lăsate cite şaptezeci şi cinci 
de drahme attice. Şi iarăşi fu cuprins de minie poporul că 
au îngăduit ca Cezar să fie învinuit drept tiran, cită vreme 
testamentul îl arăta ca pe un iubitor al Romei. Însă ce·i 
mi'?că pe toţi mai  mult, fu că părtaşul la ucidere Decimus 
Brutus era prevăzut ca fiu în rîndul al doilea de .'lloşteni­
turi . Căci romanii au obiceiul să treacă în testament şi alţi 
moştenitori, pentru cazul cînd primii nu i-ar putea moşteni. 
De aceea şi mai mult se tulburară şi socotiră ca îngrozitor 
şi nelegiuit că însuşi Decimus, care era înscris ca fiu, a 
uneltit împotriva lui Cezar. Cînd Piso aduse trupul lui 
Cezar în for, o mulţime nesfîrşită alergă cu arme în mîini 
pentru pază, iar trupul fu aşezat, în strigătele mulţimii, cu 
o pompă măreaţă în  faţa tribunii rostrate. Din nou se au­
z iră pentru multă vreme plînsete şi b@cete, iar cei înarmaţi 
îşi izbeau armele Între ele. Şi oamenii încetul cu încetul 
fură cuprinşi de părerea de rău că au votat amnistia .  Anto· 
n ius, văzînd că aşa stau lucrurile,  nu p ierdu timp ci  fiind ales 
�ă rostească elogiul funebru, ca consul pentru un consul, ca  
prieten pentru un prieten şi  ca rudă pentru o rudă ( căci 
era rudă cu Cezar după mamă ), folosindu-se din nou de 
prefăcătorie231, vorbi astfel : 

CXLIV. „Nu se cuvine, cetăţeni, ca elogiul funebru pen­
tru un bărbat aşa de mare să fie făcut de mine, unul singur, 
cît se cuvine să fie făcut de patria întreagă. De aceea voi 
da citire tuturor decretelor pe care le-aţi votat întru cin· 
stirea lui cînd încă era în  viaţă, căci noi toţi la fel, şi se­
natul şi poporul i-am admirat calităţile. În felul acesta socot 
că o să vorbesc prin glasul vostru, nu al lui Antonius". Şi 
începu să citească cu înfăţişare mîndră şi îndurerată, ac· 
centuînd fiecare parte şi apăsînd mai ales pe acelea care îl 
divinizau, numindu-l sacrosanct şi inviolabil, părinte a l  
patriei, binefăcător sau conducător cum nu mai  e altul. La 
fiecare din acestea, Antonius, îndreptîndu-�i pr1v1rea �1 
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mina spre t rupul lui Cezar, arăta contrastul dintre vorbe 
şi fa p te.  El însoţea fiecare parte cu cîteva cuvinte ameste­
cate cu jale şi indignare . Acolo unde decretul îl numea pă­
rinle al patriei, adăugă : „Iată dovada simţului lui de drep­
tate !"  Acolo unde îl numea sacrosanct şi inviolabil, nepărti­
nitor faţă de oricine şi-ar căuta un refugiu la el, zise : „Nu 
altul care să se fi refugiat la el, ci chiar el, cel inviolabil 
şi sacrosanct pentru voi, a fost dat morţii, deşi nu a p rimit 
prin silnicie ca un tiran aceste onoruri şi nici nu le-a cerut.  
Cît de slugarnici ne-am dovedi noi,  dacă am acorda ono­
ruri unora care nu le merită şi nici nu le cer. Dar voi, 
cetăţeni de bună credinţă, ne luaţi apăra rea, căci vedeţi că 
nu sîntem slugarnici, ci şi acuma la  fel cinstim pe cel 
mort". 

CXLV . Apoi citi din nou jurămîntul făcut <le toţi ca,  
' din toate puterile, vor păzi  pe Cezar şi trupul lui ; iar dacă 

cineva va  unelti împotriva lui, să fie daţi pieii-ii cei care nu-l 
vor răzbuna. Aici, ridicînd glasul şi întinzînd mîinile spre 
Capitolin, zise : „Eu - o, Jupiter a l  strămoşilor şi voi zei ! 
- sînt gata să-l răzbun, aşa cum am jurat sub blestem . Dar 
deoarece colegii mei socot c_ă hotărîrile luate vor fi  spre fo. 
losul nostru, eu doresc să fie astfel". În rîndurile senatorilor 
se auziră murmure : era clar că vorbele lui Antonius pe ei 
îi ţinteau. Atunci Antonius schimbă vorba şi, ca să-i măgu­
lească, zise : „Se pare, cetăţeni, că cele întîmplate nu se 
datoresc cîtuşi de puţin unui om, ci unui zeu. Noi trebuie 
să luăm în considerare ce se petrece acuma, nu ce a fost . 
O primejdie cum nu se poate mai  mare se apropie, dacă nu 
e chiar aici.  De aceea să nu ne lăsăm tîrîţi în vechile lupte 
politice din trecut, ca să nu fie nimicită orice rămăşiţă a 
nobilimii în Roma.  Să-l însoţim deci pe acest om sacru, 
pînă la lăcaşul fericiţilor, cu îndătinatul cîntec de laudă şi 
e u  bocete" . 

CXLVI.  După ce zise acestea,  ca un apucat, îşi sumecă 
îmbrăcămintea şi , slrîngînd-o în jurul brîului ca să-şi poată 
mişca mai uşor mîinile, se aşeză în faţa patului funerar 
într-o atitudine teatrală. Îşi p lecă capul spre pat  şi îl ridică 
i a ră ; apoi începu un cîntec în care îl proslăvea p-e un mort ca 
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pe un zeu c e resc . Şi ca :-;ă în tărească credin�a că CPzar a a Jll ll� 
zeu, ri dică mîinile spre cer, pomenind de-a valma şi cu 
v01·bc repezi războaiele lui , luptele, izbînzile, prO\• inciile 
.anexate patriei, p răzile trimise la Roma, arătîndu-şi admi· 
raţia pentru fiecare faptă şi strigînd fără încdare : „Singur 
·el a ieşit neînvins din toate luptele" . „Tu - zise · - ,  sinl!ur 
tu ai răzbunat patria de ocara cea veche de trei sute de ani, 
îngenunchind neamurile sălbatice, singurele care au năvălit 
în Roma şi singurele care i-au pus foc" . Şi multe altele 
mai zise, ca şi  cum ar fi fost inspirat. Apoi îşi schimbă 
glasul în tînguire, din mîndru cum era, şi-l boci şi-l plînse 
-ca pe un prieten căruia i-a fost dată o soartă nedreaptă. 
:;;i se ruga zeilor să-i ia lui sufletul pentru a-l învia pe Cezar. 
Lăsîndu-se de tot pradă durerii ,  dezgoli trupul lui Cezar şi 
începu să agite în vîrful unei suliţi haina sfîşiată şi plină 
de sînge a dictatorului .  Atunci poporul, ca un cor, reluă 
plin de j ale bocetele cîntate de Antonius şi după durere ii 
năpădi din nou minia.  După cuvîntări, coruri, cîntară alte 
bocete după datina strămoşească şi 1 iarăşi înşirară faptele 
lui şi tristul lui sfîrşit .  Părea că însuşi Cezar vorbea prin 
bocete, spunînd cîtor duşmani le-a făcut bine ;;i la care 
.anume. iar cînd veni vorba despre ucigaşi mai zise cu mi­
rare : „De aceea i-am lăsat în viaţă, ca să mă omoare ?·•2:!'.! 
Poporul nu mai putu răbda : socotea ca absurd faptul că 
toţi ucigaşii lui, cu excepţia doar a lui Decimus. fuseseră 
prizonieri ai lui luaţi din partidul lui Pompei, iar  el, în 
loc să-i pedepsească, i-a ridicat la magistraturi şi i-a pus 
eonducători de provincii şi armate şi tocmai ei au unelti t 
împotriva lui, iar  pe Decimus, Cezar l-a socotit chiar demn 
să-l adopte ca fiu. 

CXLVII. În această stare sufletească �e aflau oameni i  
ş i  erau cit  pe ac i  să  se încaiere, cînd cineva înălţă dea­
supra patului o statuie de ceară înfăţişînd pe Cezar. căci 
leşul fiind întins în cosciug nu se putea vedea. Statuia e ra 
întoarsă cu ajutorul unui mecanism în toate părple : se 
putea vedea douăzeci şi trei de răni făcute cu sălbătăcie pe 
întreg trupul şi pe faţă. Poporul nu mai  putu răbda o atît 
.de jalnică înfăţişare şi începu să suspine : apoi În<'onju-
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rîndu-1 dădură foc senatului unde fusese ucis Ceza1·.  I a r  pe 
ucigaşi, care de multă vreme fugiseră, se puseră să-i C'autl". 
cutreierînd pretutindeni ; ş i  atît de mare le era furia prici­
nuită de minie şi durere, incit pe tribunul p lebei Cinna, da­
torită potrivirii de nume cu p reatorul Cinna - cel care vor­
bise în adunare împotriva lui Cezar -, fără să mai stea să as­
culte că-i potrivire de nume îl  sfîşiară cu sălbăticie, încît 
mei o bucată din corpul lui nu fu găsi tă ca să fie Înmor­
mîntată. Apoi porniră să dea foc şi la casele celorlalţi . La 
împotrivirea dîrză a acestora şi la  rugă minţile vecinilor, re­
nunţară de-a mai pune foc caselor. dar ameninţară că vor  
vem cu arme în ziua următoare. 

CXLVIII. Ucigaşii fugiră pe ascuns din oraş. Iar oamenii 
se întoarseră la  cosciugul lui Cezar, îl  luară şi-l duseră în 
Capitoliu, pentru a-l înmormînta ca pe ceva sfînt în templu 
şi pentru a-l aşeza printre zei . Fiind opriţi  de preoţi, îl 
duseră din nou în for, la  locul unde odinioară era palatul 
regilor, strînseră lemne şi bănci cite se găseau în mare 
număr în for, precum şi alte lucruri de acest fel şi le clădiră 
cu o pompă deosebită, ba unii îşi mai puseră deasupra 
coroanele şi multe răsplăţi ostăşeşti ; apoi le dădură la  toate 
foc şi rămaseră cu toţii întreagă noaptea în jurul rugului .  
Pe locul acela fu  aşezat  mai întîi un altar, iar  acuma se 
află templul lui Cezar însuşi , care e cinstit ca un zeu . 
Căci, într-adevăr, fiul lui adoptiv, Octavius, schimbîndu-şi 
numele în acela de Cezar şi păşind la conducere pe urmele 
lui,  a întărit şi mai  mult domnia care dăinuie şi acum -
domnie întemeiată de Cezar - şi 11 pus să i se ad•1că tatălui 
său cinstire de zeu .  Şi  în vremea noastră, urmindu-i pilda, 
romanii cinstesc la  fel cînd mor pe cei care au această dom· 
nie - în afară de cei care sînt tirani sau au făcut fapte 
reprobabile, ei care mai Înainte nu îngăduiau să li se zică 
regi nici celor ce î i  guvernau. 

C X LIX. În chipul acesta îşi găsi sfîrşitul Caius Cezar 
în zilele ce se chiamă idele lui Marte233, .cam pe la mijlocul 
lunii Florarului nostru234• Augurul i-a spus dinainte că n-o 
să-i meargă bine în ziua aceea ; dar el, luîndu-1 în bătaie de 
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joc. în zorii zilei îi zise : „Iată, au sosit idele". iar  aup;urul, 
făr� să se neliniştească de loc. ii răspunse : . •  Da. cl ar n-au 
trecut" . Cezar însă dispreţuind atît ce-i prezisese cu atita 
îndrăzneală aup;urul cit şi celelalte semne preve�titoare de 
care am vorbit mai  înainte, merse înainte şi muri în al 
cincizeci şi şaselea an al vieţii sale. El a fost un bărbat care 
izbîndea În toate, cu calităţi supraomeneşti şi care săvîr­
şea fapte măreţe şi, pe drept cuvînt,  era în toate asrmă­
nător lui Alexandru.  Căci amîndoi au fost, dintre toţi oa-­
menii. cei mai ambiţioşi şi cei mai războinici. cei m ai iuţi în 
îndeplinirea hotărîrilor. cei mai . îndrăzneţi în faţa primei­
diilor şi  cei  mai  necruţători cu trupul lor.  încrezîndu-se în 
însuşirile lor de conducători de oşti, tot  atît cit şi în În· 
clrăzneală şi în noroc. Unul a făcut p rin deşert cale lunp;ă 
pînă la templul lui Ammon, pe vreme de arşiţă. trecînd ca 
prin minune golful Pamphilic. pe cînd marea era retrasă : 
zeul lui păzitor a oprit marea pînă trecu el, iar în timp ce 
el se ,afla pe drum a făcut să plouă.  A încercat să străbată 
clin India înapoi o mare încă nestrăbătută. cel dintîi s-a 
urcat pe scară şi a sărit pe ziclul duşmanilor singur şi a 
căpătat235 treisprezece răni .  Pururea neînvins, ca să ducă 
]a capăt un război nu i-a trebuit mai mult de o luptă sau 
două. El a subjugat multe popoare barbare din Europa şi 
a supus Ellada cu neamul ei cel mai  greu de stăpînit şi 
iubitor de libertate, care era socotit ca de nesupus. înainte 
de Alexandru, nimănui altuia în afară de Filip şi chiar 
atunci cu demnitate şi pentru scurtă vreme, pentru ca acesta 
să preia comanda în război . El a străbătut, pentru a supune 
astfel, aproape întreagă Asia.  Pentru a înfăţişa pe scurt suc­
cesele şi puterea lui Alexandru, se poate spune despre el 
următoarele : cit pămînt a văzut, atîta a stăpînit.  Dar a 
murit rîvnind şi plănuind şi cucerirea pămîntului rămas. 

CL. Lui Cezar i s-a supus Marea Ionică, făcîndu-se în 
miez de iarnă bună de navigat şi liniştită. El a trecut Ocea· 
nul de apus împotriva britanilor - lucru nemaiîncercat pînă 
atuncea -, iar cînd erau să se împotmolească nişte corăbii, 
a poruncit cîrmacilor să le izbească mai curînd de stîncile 
B ritaniei . A înfruntat o altă furtună smgur. într-o bareă 
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mica, pe vreme de noapte,  şi a poruncit cîrmaciului să rn­
tindă pînzele şi să se încreadă mai  mult în norocul lui 
Cezar decît în m are. Adesea singur s-a aruncat asupra duş­
manilor, cînd t oţi ceilalţi se temeau. De treizeci de ori  nu­
mai la  galii el însuşi şi-a dus oştile În luptă, pînă a supus 
pa tru sute de ginţi de ale lor. Ginţi le acestora sînt atît de 
temute de romani, încît în legea privitoare la scutirea de 
serviciul mili tar, în care intră preoţii ş i  bătrîni i ,  stă scris 
că aceasta „se face" în afară de atuncea cînd izbucneşte 
un război cu galli i ; a tunci, însă, şi bătrînii şi preo ţi i se 
iau la oaste. În. luptele din p reajma Alexandrici ,  fiind pă­
răsit pe un pod, singur şi p rimej duit şi-a zvîrlit mantia cea 
cu purpura şi a sărit în mare, Fiind căutat de duşmani, a 
înotat mult timp ascuns pe sub apă - scoţînd capul doar 
din cînd în cînd, ca să respire - pînă cînd, apropiindu-se 
de o corabie prietenă, a ridicat mîinile, s-a arătat că e 
Cezar şi a fost salvat. În vederea acestor războaie civile, fie 
de teamă, cum însuşi spunea, fie împins de pofta domniei, 
s-a ciocnit cu cei mai buni conducători de oaste <lin vremea 
sa, cu oşti multe şi  mari, alcătuite nu atît din barbari, cit 
din romani ajunşi la culmea p regătirii ostăşeşti şi a izbînzi­
lor. Şi el, ca şi Alexandru, i-a învins pe toţi doar printr-o 
luptă sau două . Numai că oastea lui nu a fost totdeauna 
neînvinsă, ca a lui  Alexandru. Căci şi de galli a fost în­
frîntă în chip răsunător, atunci cînd i-a ajuns marea neno­
rocire, sub conducerea lui Cotta şi a lui Titurius ; şi în 
Spania i-au încercui t  Pe treius şi  Afranius ca la  asediu - şi 
la Dyrrachium şi în Libia au fost puşi pe fugă de s-a dus 
pomina ; iar  în Spania, oştile lui s-au înspăimîntat de tînărul 
Pompei . Cit priveşte însă pe Cezar, el personal era fără 
teamă şi din nici o luptă nu a ieşit învins. Pe puterea ro­
mană, care stăpînea marea şi pămîntul  de la apus şi pînă 
la flu.viul Eufrat, a pus mina prin forţă, prin silă sau p rin  
blîndeţe, dar într-un fel cu mult mai trainic ş i  cu mult mai 
hotărît decît Sylla. Şi el, pe cînd plănuia alte războaie, a 
fost ucis. 

CLI. Amîndoi au avut - norocul de a a,·ea oşti la fel de 
binevoi toare faţă de ei şi ca nişte f iare îu lupte : adesea erau 
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neascnltătoarC' faţă dC' �efu] lor ';li m lr-una se răn ră !C'au. 
f l in pricină că erau prea trud ite.  După ce Alexandru şi Cezar 
au muri t. la fel i-au jelit şi reţ!retat şi le-au dat C' Înst i re 
zeească . Amîndoi erau hine făcuţi ]a  trup şi frumo':'i.  Şi unul 
şi celălalt se trăgeau din Jupi ter. unul fiind dr nram A i a­
eid şi Heraclid.  celălalt prin Anc h iscs ';li  V cnui". Pr rit erau 
de porniţi împotriva  celor care nu voiau să se dea hătuţi. pe 
a tît erau de gata să se împace cu cei supuşi şi  să-i i erte : ha, 
pe lingă că-i iertau le mai şi făceau bine. Nu aveau ahă 
mulţumire decît a izbînzii .  Iată dar în ce măsură s-au asr­
mănat unul cu celălalt, cu toate (•ă fiecare a ajuns la putere 
în împrejurări deosebite : unul a pornit  C'a rege, cu tronul 
ronsoli dat de Fili p. celălalt C'a simplu particul ar. de neam 
ales şi vest i t  - e adevărat - dar foarte sărac. 

CLII.  Fiecare a fost nepăsător faţă de semnele prevesti­
toare şi nu s-a miniat pe profeţii care le-au prezis sfîrşi­
tul ; amindorura li s-au arătat adesea aceleaşi semne, care 
au avut aceleaşi urmări . Fiecăruia i-a apărut de două ori 
semn rău în m ăruntaiele de animale. ele fiind fără lobi . 
Primele semne le-au prevestit o primejdie  neprecisă. 

Lui Alexandru, în ţara Oxydracilor. Pe cind se urca pe 
zidul duşmanilor înaintea macedonenilor. rupîndu-i-se scara. 
a rămas singur sus şi .cu îndrăzneală a sări t  înăuntru împo­
triva duşmanilor ; fiind greu lovit în piept şi izbit în ceafă 
cu o ghioagă foarte grea, era cit pe aci să cadă : el a fost 
scăpat cu mare caznă de macedoneni care, îngrij oraţi pentm 
viaţa lui, au spart poarta cetăţii .  

Lui Cezar, în Spania .  Din pricină că oastea lui  era 
foarte înspăimîntată de Pompei cel tînăr şi nu îndrăznea 
!'lă plece la luptă, s-a arunca t  înaintea tuturora între liniile 
de · bătaie şi a primit două sute de lovituri de lance în 
scut, pînă cînd şi pe el l-a scăpat  oastea care sări .asupra 
duşmanului, de ruşine şi teamă pentru viaţa lui . 

Astfel, p rimele semne ale ficatului fără lobi le-au apă·  
rut pentru a le arăta primej dia de moarte : următoarele 
însă, pentru a le arăta chiar moartea. Proorocul Pithagora� 
i-a spus lui Apollodor236, care se îngrijora de soarta lui 
Alexandru ş1 a lui Hefaistion. să nu-i fie team ă. rări cum st> 
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arată în j ertfă curînd amîndoi vor fi făcuţi inofensivi . Şi 
murind în foarte scurtă vreme Hefaistion, Apollodor se 
temu să nu se facă un complot împotriva regelui şi-i povesti 
acestuia proorocirea.  Iar acesta  surise şi-l întrebă pe însuşi 
Pithagoras ce vesteşte semnul. Cînd î i  spuse că vesteşte sfîr­
şitul , din nou surise şi lăudă atît  pe Apollodor pentru 
dragostea ce-1 purta. cit şi pe prooroc pentru sincerita­
lf'a lui . 

CLill . Lui Cezar. pe cînd intra pentru cea din urmă 
oara 1n senat  - aşa cum am spus puţin mai înairtte - i se 
arătară aceleaşi semne, iar el nesinchisindu-se, z ise că i s-au 
mai arătat şi în Spania .  Cînd augurul îi răspunse că şi 
atunci a trecut prin primej die şi că acum i se arată un semn 
i;ii mai prevestitor de moarte, se lăsă un pic înduplecat de 
sinceritatea lui şi mai aduse o jertfă ; pînă cînd, plictisit ca 
pierde prea mul tă vreme cu jertfa , in tră m senat şi fu 
omorît .  

La fel i s-a întîmplat şi lui Alexandru. Pe cînd se m­
lorcea cu oastea din India, mergînd spre B abilon, şi  i'l e  
afla aproape de acest oraş, chaldeii237 îl  sfătuiră să se ab­
ţină de a intra tocmai atunci în oraş. Iar el le  răspunse cu 
un vers iambic : 

.,Acel ce-mi vesteşte lucru bun. e cel mai bun profet'' 
Iarăşi îl sfătuiră chaldeii ca măcar să nu intre cu oastea 

privind spre apus, ci să facă un ocol şi să ia oraşul cu faţa 
spre răsărit .  Se spune că  aceasta o ascultă şi se apucă să 
ocolească ; dar plictisindu-se de atîtea bălţi şi mlaştini, nu 
mai ţinu seamă nici de a doua povaţă, ci intră în oraş cu 
apusul în faţă. Intră deci şi navigă în j osul Eufratului spre 
rîul Pallacotta, cel care ia  apele Eufratului, le duce în 
hăiţi şi mlaştini şi nu le lasă să ude şi să străbată ţara 
Asiriei . Se povesteşte că atunci cînd, cu gînd să st&vilească 
acest rîu, ieşi din oraş pe acest rîu îşi bătu j oc <le chaldei 
că nevătămat a intrat în B abilon şi la  fel iese navigînd din 
acest oraş. Dar nu ştia că, puţin timp după întoarcere, are 
să IDoară chiar acol o .  

L a  fel şi-a bătut j oc ş i  Cezar d e  soartă. - Augurul i-a pre­
z1s ziua sfîrşitului vieţii, spunîmlu-i că nu va supravieţui 
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i delor lui Marle. Cînd veni ziua, luînd în zefle mea pe augur, 
zise : „Au sosit idele !"  Şi totuŞi , chiar l a  ide a murit .  lată 
dar  că la fel au luat În zeflemea semnele prevestitoare ca re-i 
priveau, nu s-au supărat pe profeţii care le-au prezis de 
rău şi totuşi, n-au scăpat  de ce li s-a profeţit .  

CLIV. Au fost şi doritori să cunoască înţelepciunea stră­
moşească grecească şi străină : pe a indienilor, Alexandru a 
căutat să o afle de la brahmani238, care sînt socotiţi l a  i n­
dieni drept cunoscători ai cerului şi înţelepţi aşa cum sint 
la  perşi magii ; pe a egiptenilor - Cezar atunci cînd.  µ:ă­
sindu-se în Egipt, o înscăună pe Cleopatra . Ca urmare. el 
aduse multe îmbunătăţiri care să fie de folos romanilor pe 
timp de pace. Astfel anul, care pe atuncea era inegal clin 
p ricina lunilor intercalare ( căci ei socoteau timpul după 
revoluţiile I unei ),  el îl schimbă după mersul soarelui, la 
îndemnul egiptenilor. li mai fu dat ca cei care au uneltit 
să capete pedeapsa cuvenită de la fiul lui. aşa cum o căpă­
tară ucigaşii lui Filip de la Alexandru.  Dar cum o căpătară, 
o arată cărţile care urmează239• 
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I .  Aşa a fost asasinat de către duşmanii sa1 şi mmormîn­
tat de popor Caius Cezar, care pentru romani de,·enise cel mai 
preţios reazim al  statului lor. Întrucît toţi ucigaşii lui şi-au 
primit pedeapsa, cartea aceasta şi cea următoare vor arăta 
cum şi-au primit-o principalii asasini .  Aceste două cărţi vor 
cuprinde, totodată, şi descrierea celorlalte războaie civile 
ale romanilor, care au avut loc în aceeaşi vreme. 

li.  Senatul î i  aducea învinuiri lui Antonius pen tru fune­
raliile făcute lui Cezar. · Poporul, deosebit de miniat sub 
impresia acestor funeralii,  nesocoti amnistia de eurînd vo­
tată şi asaltă casele ucigaşilor cu torţe aprinse. Dar Antonius 
schimbă nemulţumirea senatului în bunăvoinţă pentru sine 
prin următoarea stratagemă politică. Exista un anume Ama­
tius care purta numele fals de Marius. El se da drept ne­
potul lui Marius şi în amintirea acestuia era foarte iubit de 
popor. Reuşind, prin  această prefăcătorie, să pară Înrudit 
cu Cezar, el se arătă deosebit de îndurerat de moartea lui 
şi ridică un altar pe locul unde Cezar fosese ars pe rug. El  îşi 
formă o ceată de oameni foarte îndrăzneţi şi deveni spaima 
neîncetată a ucigaşilor. Unii dintre aceştia erau fugiţi din 
Roma ; aceia din tre ei care primiseră de la Cezar provincii 
spre administrare, trăiau retraşi în acestea : Decimns Brutus 
în Gallia,  vecină cu ltalia1, Trehonius în Asia din preaj ma 
loniei2, Tillius Cimher în Bithynia .  Cassius şi Marcus Brutus 
însă, pentru care senatul era deogebit de îngrijorat, fuseseră 
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şi ei  desemnaţi de Cezar pentru anul următor să cîrmuiască 
provincii, şi anume : Cassius Siria, iar B rutus Macedoni a, 
dar, deoarece erau încă praetori urbani, au trebuit să ră­
mînă la Roma3• În calitatea lor de praetori ei făceau pe plac 
coloniştilor prin diferite ordonanţe şi prin fel de fel de con· 
cesi i, printre care şi permisiunea de a-şi vinde loturile, cu 
toate că legea interzicea înstrăinarea lor timp de douăzeci 
de ani.  

III. Se zvonea că Amatius punea la cale pieirea acestor 
doi bărbaţi, îndată ce s-ar ivi prilejul.  Folosindu-se de zvo­
nul acestui complot, Antonius, în calitatea sa de consul, or· 
donă arestarea lui Am atius şi uciderea lui fără judecată\ 
ceea ce dovedea o îndrăzneală nemaipomenită. Senatul răma­
se uluit de această faptă nemaipomenită şi nelegală, dar îşi 
însuşi cu deosebită plăcere rodul ei, căci senatorii socoteau 
că fără o astfel de acţiune lipsită de scrupule viaţa lui B ru­
tus şi viaţa lui Cassius nu puteau fi niciodată În siguranţă. 
Partizanii lui Amatius însă, şi alături de aceştia plebea, nu 
îngăduiră să fie luaţi astfel în batjocură, minaţi fiind de 
dorul după Amatius şi plini de indignare pentru fapta pe 
care o săvîrşise tocmai Antonius, acel care pînă atunci fuse­
se un sărbătorit al plebei. După ce ocupară forul, ei strigau 
cuvinte de ocară la  adresa lui Antonius şi  cereau autorită­
ţilor să consacre un altar lui Amatius pentru a aduce acolo, 
ei  cei clintii, jertfe lui Cezar. Scoşi cu sila  din for de ostaşii 
trimişi de Antonius, erau şi mai miniaţi şi vociferau mai 
tare, iar unii arătau soclurile goale de pe care fuseseră do­
horîte statuile lui Cezar. Cînd cineva le spuse că poate să 
le arate şi a telierul în care statuile erau retopite, ei îl ur­
mară imediat şi văzînd cele întimplate, dădură foc atelieru­
lui. În acest timp, alţi ostaşi fiind trimişi de către Antonius, 
p arte din cei ce opuneau rezistenţă  fură ucişi ; ceilalţi  au 
fost prinşi şi  spînzuraţi, dacă erau sclavi, sau aruncaţi de 
pe stînca tarpeiană5 dacă erau liberi. 

IV. Astfel a fost înăbuşită acea răscoală. Dar o ură ne­
ţărmurită se născu, în locul simpatiei nespuse a plehei, fa ţă 
de Antonius. Senatul se hucura însă, deoarece altfel n-ar fi 
ajuns să fie fără teamă în privinţa lui B rutus şi a tovarăşi-
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· �  C>r lui . Iar cînd Antonius a făcut p ropunerea în senat ca 
· ·i )extus Pompeius, fiul marelui Pompei, care era înc.ă atît  de 
:.� ndrăgit ac toţi, să fie chemat din Spania - unde încă se 
· jnai războia împotriva comandanţilor trimişi împotrivă-i de 
·a;:ezar - la Roma şi să i se restituie din vistieria statului, 
foen tru averea părintească confiscată,  suma de cincizeci mi­

. ·� ioane drahme attice şi  să i se încredinţeze comanda navală 
� 1este mări, după cum i se încredinţase od inioară tatălui lui, 

t 1l1stfel ca el să poată dispune imediat de toate vasele romani-
1 :.·or, oriunde s-ar fi găsit ele şi ar fi fost nevoie - senatul se 
· · :tminună, fiind încîntat de fiecare propunere ; le adoptă pe 
;hoate cu entuziasm şi-l aplaudă pe Antonius întreagă ziua 
i'-bceea. Căci nimeni nu li  se p ărea mai republican deeît ma­
j.,.fele Pompei şi de aceea, în amintirile lor, nimeni nu era 
4mai iubit ca el. Cassius şi  B rutus, care făceau parte din 
·,:-�artidul marelui Pompei şi se bucurau pretutindeni de o 
i . .  are autoritate, credeau că sînt astfel în siguranţă ; planul 
JU �upă care au întreprins fapta lor părea a fi izbutit şi, pe 
l t  �easupra, restabilirea republicii era adusă la bun sfîrşi t o 
jP · ală cu ajungerea p artidului lor la cîrma statului.  De aceea, 

icero îl lăuda mereu pe Antonius, iar senatul, recunoscînd 
1u , ă din p ricina lor plebea era furioasă împotriva lui Anto· 
a· · ius, îi dădu acestuia permisiunea să-şi aibă o gardă per· 
o. onală adunată dintre veteranii care se găseau în oraş. 

V. Fie că îşi concentrase toată activitatea sa anume 11pre 
est scop, fie că a prins numai un prilej ferici t, Antonius 

.,. şi întocmi garda, sporind-o mereu pînă ajunse la  şase mii  
ameni.  Dar nu şi-o formă din simpli ostaşi, pe care socotea 
ă-i poate avea uşor la  nevoie şi din altă parte, ci numai 
in ofiţeri obişnuiţi cu comanda şi deprinşi cu războiul -
e care îi cunoştea din timpul serviciului militar, făcut îm­
reună sub Cezar. Din mijlocul lor alese apoi pe tribuni, 

,. nzestrîndu-i cu autoritatea cuveni tă ; el le arăta totdeauna 
onsideraţie, iniţiindu-i în planurile sale mai puţin tăinui­
e. Senatul începu atunci să cadă Ia bănuieli faţă de această 
ardă, atît din cauza numărului cît şi a felului cum era 
ecrulată şi-l sfă tui pe Antonius s-o reducă la strictul nece· 
ar, deoarece stîrneşte invidie. El promise că va face acest 
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lucru îndată cc st' va potoli frăm intart'a pleliei.  Printr-o 
hotărî re a senatului fuseseră ratificate actele de guvernă mint ' 
şi planurile lui Cezar. 

Antonius avea în posesia sa notiţele cu proiectele ace& 
tuia şi pe secretarul lui Cezar, Faberius6, un om care-l as­
culta orbeşte. Deoarece Cezar, avînd intenţia să plece dio r 
Roma, îi trimisese lui Antonius tot felul de cereri, acesta · 
adaugă acum multe altele peste acelea, spre a-şi obliga prio ' 
mijlocirea şi pentru înfăptuirea lor cit de multă lume -
şi făcu donaţii către state, dinaşti şi chiar oamenilor dio 
garda sa. Toate acestea veneau ca şi cînd ar fi fost prescri- 1 
se în notiţele lui Cezar, dar cei ce le primeau ştiau că tre· 
buie să fie recunoscători lui Antonius. Pe aceeaşi eale omoi 1 
el multe persoane în senat şi îndeplini senatului nenumărate i 
hatîruri. pentru a-l face astfel să fie mai puţin invidios în i 
privinţa gardei sale. Aceasta era situaţia lui Antonius. 

VI. B rutus şi Cassius, văzînd că nu se arată nici un semn 1 
de împăciuire faţă de ei nici din partea plebei, nici a ve- 1 
teranilor şi socotind că nu-i cu neputinţă ca un atentat ca · 
cel împotriva lui Amatius să se p roducă şi împo triva lor •  
din partea altcuiva,  îngrij oraţi de nestatornicia lui Antonius, t  
c are dispunea între timp de o armată, şi observînd că rt'· ' 
publica nu se întăreşte prin fapte ( în fond tot Antonius 1 
era bănuit ) îşi puneau n ădejdea în mare măsură în DecimuS l 
Brutus care avea trei legiuni în apropiere. Îi trimiseseră � 
de asemenea îndemnuri în taină lui Trebonius în Asia şi lui 1 
Tillius în Bithynia să adune pe ascuns bani şi să-şi formeze 1 
a rmate. Amîndoi erau grăbiţi să ia în primire cit dt: curînd ' 
provinciile atribuite lor de Cezar. Deoarece însă timpul eit l 
mai aveau să-şi exercite magistratura nu le permitea acest • 

lucru şi crezînd că este nepotrivit să-şi părăsească magistra· 
tura înainte de termen, fapt care ar fi trezit bănuiala că se 
grăbesc spre provincii minaţi de pofta de a guverna, Brutus 
şi Cassius se hotărîră de nevoie să petreacă restul de timp1 
ca nişte simpli cetăţeni, fără să-şi mai exercite funcţia în ora�8, 
unde nu puteau trăi fără frică şi unde nu erau cinstiţi în 
raport cu ceea ce făcuseră p entru patria lor. Senatul, aflind 
de hotărirea lor în situaţia aceasta,  le încredinţă aprovizio· 
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,, l�:Jarea oraşului cu alimente, din orice ţinuturi ar  fi putut să 
� 11  le aducă, pînă la împlinirea termenului cînd urma să fie 

11luată în primire conducerea provinciilor. Această hotărîre 
('e a sen atului avea de scop să ascundă faptul că Brutus şi 
! ,1l!! Cassius au fugit din oraş, atît de mare era grij a şi respectul 
1usena tului faţă de aceşti bărbaţi - şi numai din cauza lor 

r .� �e  in teresa îndeaproape şi  de ceilalţi ucigaşi ai  lui Cezar. 
r ·r VII. După ce B rutus şi tovarăşii săi părăsiră oraşul, An­
, -�tonius, care rămăsese cu puteri depline, stă pin de unul sin­
,,iigur, se gîndea la achiziţionarea unei provincii şi a unei ar­
·•mate.  El dorea cel mai mult să guverneze Siria .  El şt ia  însă 
I' .bine că e bănuit si că va fi si mai mult bănui t d acă va 

l l  foere ceva . Sena tul
' 

îl aţîţase �e ascuns pe celălalt consul 
rJ  Dolabella ,  un duşman înverşunat de mult timp al lui An to-

oius, ca să i se opună.  Atunci Antonius, şti ind că Dolabella 
este un tînăr ambiţios, îl convinse să ceară să i se dea lui, 

·1: în locul lui Cassius, Siria cît şi armata în tocmită acolo im-
1 potriva parţilor. După lege însă nu era permis ca o cerere 
1 ca aceasta să fie adresată senatului,  ci trebuia să fie adre-

sată poporului. Dolabella prezentă imediat, plin de bucurie, 
ilt proiectul de lege. Cînd senatul îl învinui că trece peste ho­
r tărîrile lui Cezar, Dolabella răspunse că războiul cu parţii 

1 1  n-a fost încredinţa t nimănui de către Cezar, că, de altfel , 
11 Cassius, căruia i se atribuise Siria, a schimhat e l  însuşi unele 
1 din măsurile lui Cezar, permiţînd celor ce au primit loturi 

să le vîndă înainte de scurgerea termenului legal de două-
11 zeci de ani şi că ar fi o ruşine pentru el, Dolabella, să nu 
1 1 1  fie învrednicit de a primi Siria înaintea lui Cassius. Atunci 
1 1  sena tul puse la c ale pe unul dintre tribunii  poporului, As­
,. prenas, să arunce în timpul votării o minciună În privinta rJ  d W A W O 

' 1 unor semne e rau augur, 1n speranţa ca va avea ş1 concursu 

11, lui Antonius. Pe acesta, pe lingă că era consul şi  augur9 îl 
soco teau încă Învrăj bit cu Dolabella. Cînd Asp renas anunţă IJ' , în t impul votării că s-au ivit semne de rău augur - ceea ;: ce de obicei era datoria altora S•O facă -, Antonius se in­in 
furie din cauza minciunii lui Asprenas şi porunci tri bu rilor 

„ .  să continue votarea în privinţa lui Dolabella .  
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VIII. Astfel Dolabclla deveni guvernatorul Siriei şi  co- , ,  
mandantul suprem î n  războiul contra pariilor a l  armatei re-1 I 
crutate în acest scop de Cezar, armată care plecase în lmoă1 i 
parte înaintea lui în Macedonia. Cit despre Antonius, se �tiui 1 
ahia atunci că stă în strînsă înţelegere cu Dolabella. Dupi 1 
cc izbutise cu aceste manevre în comiţii10, Antonius rcru 1 
Macedonia pentru sine fiind convins că, după atrilm ire1 , 
Siriei lui Dolabella, senatul nu va sta la îndoială să acorde i 
Macedonia lui Antonius, îndeosebi după ce provincia accas- J .  
ta  rămăsese fără armată. În cele din urmă, Macedon ia fu � 
acordată lui Antonius fără voie bună ; senatorii erau to tuşi � 1  
nedumeriţi cum d e  a putut Antonius s ă  cedeze încă de mai 1 
înainte armata din această provincie lui Dolabella.  În ace- · 

laşi timp, senatorii se bucurau totuşi că Dolabella a luat 1 :  
această armată, şi nu Antonius. Cu acest prilej senatul ît 
ceru în schimb lui Antonius alte provincii pen tru Cassiuif 
şi colegii lui .  Li se atribui Cyrenaica11 şi Creta sau, după" 

părerea unora, amîndouă acestea fură date lui Cassius. ia� 
B ithynia lui Brutus. Aceasta era situaţia în Roma12• , 

I X .  Octavius, nepot de soră al lui Cezar, fusese timp de� 
un an co��ndantul cavaleri;i stră�unicului său după ceţ 
acesta stabilise pentru aceasta funcţie durata de un an, ca:· 
să o poată trece de la un p rieten la altul .  Fiind însă prea 
tînăr, Octavius a fost trimis de Cezar la Apollonia13, pe coas-:. 
ta  mării Ionice, pentru a-şi completa educaţia ştiinţifică şt 
m ilitară,  urmînd să-l întovărăşească în expediţiile lui contra '. 
inamicilor. În Apollonia veneau la el pe rînd escadroane t 
de cavalerie din Macedonia şi făceau împreună cu el exer- 7  
ciţii ş i  unii dintre comandanţii armatei î l  vizitau adesea ca �· 
pe o rudă a lui Cezar. Primindu-i pe toţi cu prietenie, Oe· ' 
tavius deveni nu numai un cunoscut al armatei, ci îşi cîştigă � 
şi simpatia ei.  În luna a şasea a şederii lui în Apollonia, p ri- · 
mi într-o seară ştirea că Cezar a fost asasinat în senat de 
către prietenii cei mai  intimi, care aveau cea mai mare 
trecere la el. Întrucît însă nu p rimi nici o ştire despre cele­
lalte Întîmplări în legătură cu această faptă, Octavius fu cu­
prins de frică, neştiind dacă Întreg senatul este amestecat 
în fapta aceasta, sau crima a fost numai opera celor care 
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au comis-o şi, de asemenea, dacă ucigaşii au fost vcdepsi ţi 
sau <lacă-s p e  punctul de a-şi ispăşi crim a  şi dacă nu cumva 
poporul se bucură de cele întîmplate. 

X. În  această situaţie, prietenii lui din Roma îi dădeau 
felurite sfaturi . Unii dintre ei  socoteau că, spre siguranţa sa 
personală, ar  fi mai bine să se refugieze la  arm a t a  din M a­
cedonia şi, după ce se va  fi convins că fapta nu e rezultatul 
unui complot general, să urmărească cu curaj pe duşmanii 
lui Cezar, răzbunîndu-1 . Anumiţi comandan�i ai arma tei îi 
garantară siguranţa personală, în cazul cînd s-ar fi refugiat  
la  e i .  Mama sa însă şi soţul ei  Filip î i  scriau din  Roma să 
nu se lase nici ademenit nici încuraj a t  de aceste făgăduieli, 
aducîndu-i aminte ce a pătimit Cezar care înfrînsese pe toţi 
duşmanii săi, din partea celor mai buni prieteni . În împre­
jurările date, situaţia cea mai puţin primej dioasă ar fi să 
prefere viaţa de particular  şi să se grăbească a veni la  ei, 
la Roma, cu mari p recauţiuni. Pentru că nu ştia ce s-a pe­
trecut după moartea lui Cezar, Octavius urmă acest sfat şi, 
luîndu-şi rămas bun de la comandanţii armatei, traversă 
Marea Ionică, dar nu pe la Brundisium ( deoarece necunos­
cînd atitudinea armatei �e acolo se ferea de orice primej­
die ) , ci pe la un alt oraş, nu departe de Brundisium, situat 
în afara - drumului obişnuit, cu numele de Lupiae.  Aici Oc­
tavius rămase cîtva timp în aşteptare. 

XI. După ce primi ştiri sigure despre uciderea lui Cezar 
şi despre durerea poporului, i-au sosit şi  copii după testa­
mentul defunctului şi ultimile hotărîri ale senatului. Rudele 
lui insistau şi mai mult pe lîngă el să se teamă de a dver­
sarii lui Cezar, în calitate de fiu şi  moştenitor al acestuia ; 
şi chiar îl sfătuiră să renunţe atît la adopţiune, cît şi l a  
moştenire. Octavius, considerînd că  această renunţare ş i  fap· 
tul de a nu-l răzbuna pe Cezar este o atitudine ruşinoasă, 
se îndreaptă spre Brundisium, trimiţînd mai  înainte oameni 
care să se încredinţeze îndeaproape dacă vreunul din ucigaşi 
nu i-a întins vreo cursă. Cînd însă şi armata de acolo îl în­
tîmpină salutîndu-1 .ca pe fiul lui Cezar, Octavius p rinse 
curaj , aduse jertfe şi  îşi luă i mediat numele de Cezar. lntr· 
adevăr, la Romani este obiceiul ca fiii · adoptivi să-şi a dauge 
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numele cel or ce i-au arlo plat .  Octavius nu numai că se con­
formă acestui ohicei.  dar îşi sc·himhă în în tregi me atit nu­
mele său cit şi patronimicul, numindu-se în l oc (le Octaviut 
fiul lui Oclav ius14• Cezar fiul l u i  Cezar şi păstră acest nume 
tot tim pul vieţii sale.  Dr îndată o mare mul�ime de oameni 
se adună din toate părţi le ÎJJ jurul său ca-n jurul unui fiu 
al lui Ceza r, din prietenie pentru Cezar. apoi liber�ii şi scla­
vii acestuia.  dar împreună cu aceştia şi ostaşi din l re aceia 
rare duceau bagaje sau bani în Macedonia, sau aduceau bani 
�i dări din alte pro,'incii la Brundisium. 

XII. Încuraj a i  de mulţimea celor  veniţi în jurul l ui,  de 
renumele lui  Cezar şi de simpatia unanimă de care se bucura 
acrsla, Octavius porni spre Roma însoţit de o mulţime im­
portantă  de oameni care sporea în fiecare zi  ca un p1rm 
de munte. Fiind sigur c ă  un a tentat deschis nu se putea 
întîmpla din cauza mulţimii ce-l înconjura, se ferea cu atît 
mai mult de o cursă, deoarece aproape toţi cei ce se găseau 
În jurul său îi erau cunoscuţi numai de curînd.  Atitudinea 
anumitor oraşe faţă de el nu era pretutindeni binevoitoare. 
Ostaşii care luptaseră sub Cezar şi fuseseră înzestraţi cu lo­
turi de pămînt alergau spre el din aşezările lor de dragul 
tînărului, îl j eleau pe Cezar şi îl învinuiau cu cuvin te  grele 
pe Antonius că n-a pedepsit o crimă atît de îngrozitoare.  
Ei se ofereau singuri s-o pedepsească dacă s-ar găsi cineva 
care să-i conducă . Cezar, lăudîndu-i, îi amină pentru mo­
ment şi îi trimise la casele lor. Pe cînd se găsea la Terra­
cina, la o depărtare de patru sute stadii de Roma, primeşte 
ştirea că lui Cassius şi lui B rutus li s-au luat de către consul 
Siria şi Macedonia şi au primit în schimb, drept mîngîiere, 
alte provincii mai mici Cyrenaica şi Creta, că unii dintre fu. 
gari s-au înapoiat, că Pompei cel tînăr a fost rechemat şi că 
pe baza însemnărilor testamentare ale lui Cezar s-au făcut 
unele primiri în senat.  Octavius află de asemenea m ulte 
a lte întîmplări . 

XIII. După sosirea Jui Octavius l a  Roma. mama sa şi 
.Fil ip, precum şi to ţi ceilalţi tutori ai lui erau îngrijoraţi din 
pricina aversiunii senatului faţă de ( Caius ) Cezar şi a ho­
tărîri i de a nu se mai face nici o cercetare şi nici un pro-
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ces rn legătură cu asasmarea lui,  precum şi din pncma ati­
tudinii dispreţuitoare a mai marelui zilei de a tunci, Anto­
nius, care nici nu întîmpinase personal la sosire pe fiul lui 
Cezar. nici nu trimisese pe cineva să-l salute .  Octavius îi 
liniştea însă, spunînd că va meq:i;e el la An tonius. aşa cum 
se cuvine unuia mai tînăr faţă <le rineva mai În vîrstă, unui 
particular faţă de un consul 17i că va da şi senatului cinstea 
cuvenită. În ce priveşte hotărîrea sena tului .  adăugă el, ea· 
a luat naştere fiindcă nu s-a găsit nimeni care să urmăreas­
că pe ucigaş. Dar îndată ce va avea cinrva cu rajul să-i urmă­
rească, îi  vor veni în ajutor atît poporul . c i t  şi senatul. ca 
un uia care întreprinde acest lucru în virtutra legii - îl 
vo r ajuta şi zeii ca  pe unul care reprezintă o cauză dreaptă· 
- �  de asemenea şi Antonius. Dacă el ar renunţa însă l a  moş­
tenire şi la adopţiune - va săvîrşi nu numai un păcat faţă 
de Cezar, <lar va nedreptăţi şi poporul în privinţa părţii 
legiuite ce i se cuvine. La sfîrşitul acestor cuvi nte. Oc tavius 
izbucni, spunînd că pentru el e o datorie nu numa i  de a 
în frunta primejdiile, ci chiar de a muri .  dacă -- după ce 
a fost preferat de Cezar pen tru astfel de sarcini tuturor ce­
lorlalţi  - nu ar vrea să . se ara te demn de hărhatul care a 
înfruntat cu dîrzenie toate pericolele .  Şi atunci, Întorcîndu­
l'!f' spre mama sa, întocmai ca Ahile spre Tetis, Octavius 
rosti cuvintele acestuia,  care tocmai ii veniseră în minte : 

„Ah, de-aş muri chiar  acum. dacă nu m i-a fost da t  să 
mi-l apăr soţul de moarte"15• 

Şi după ce p ronunţă aceste versu ri . el zise că aceste cu­
vinte i-au adus lui Ahile glorie nepieritoare, dar mai  mult 
decît cuvintele, împlinirea lor. El nu-l soco tise însă pe Cezar 
n o  prieten. ci un părinte, nu camarad de arme, ci coman­
dant şi acesta n-a murit în luptă dreaptă,  ci a fost ucis în 
mod nelegiuit în mijlocul senatului16• 

XIV. Atunci mama sa, trecînd de I a  frică la bucurie,  îl 
îmbrăţişă ca pe  singurul om demn de Cezar şi oprindu-l să 
'�orbească mai departe îi  ură noroc şi-l îndemnă să păşească 
1 · 11 încredere la  îndeplinirea hotărîrii pe care o luase. îl 
sfă tui numai să se folosească şi în viitor mai mult de şirete­
nie  şi răbdare decît de curaj nesăbuit.  Cezar aprecie acest 
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sfat şi făgădui c-o să-l îndeplinească. În aceeaşi seară chiar 
trimise grabnic la p rietenii  săi .  cerindu-le să vină, fiecare 
în parte. a doua z i  dimineaţă în for cu cîte o ceată de 
oameni.  A ici i se adresă lui C .  A n tonius, fratele lui Anto· 
nius, care era praetor al oraşului,  şi-i spuse că el p rimeşte 
adopţiunea <l e c ă t re Cezar. La romani era obiceiul ca cei 
adop taţi să ia <le martori pe praetori. După ce secretarii 
oficiali înregis t ra ră declaraţi a lui. Octavius plecă <le înd ată 
<l in  for la Ant onius. Acesta se găsea tocma i  în grădinile pe 
care i le dăruise Cezar şi care înainte vreme fuseseră ale 
lui Pompei .  Făcîndu-1 să a:;; L e p t e  destul de lungă vreme la 
poartă, Cezar puse şi acest fapt pe seama antipatiei lui An­
tonius. După ce fu primit, urmară între ei salutările şi În· 
trebările obişnui te .  Iar  cinel trebuiră să vorbească despre 
-ceea ce era necesar, Cezar sp use următoarele : 

XV. „Tată Antonius - căci binefacerile lui Cezar faţă 
de tine, cît şi recunoştinţa la faţă de el,  te îndreptăţesc să­
mi fii tată - din ceea ce ai făcut tu pentru Cezar, o parte 
o aprob şi îţi  voi fi recunoscător ; altă parte nu pot însă 
<lecit s-o condamn. Îţi  voi vorbi cu sinceritatea la care mă 
îndeamnă durerea mea. N-ai fost de faţă la asasinarea lui ,  
deoarece ucigaşii te-au ţinut afară, căci altfel sigur l-ai fi 
salvat sau a i  fi împărtăşit aceeaşi soartă . Dacă din aceste 
două lucruri ţi s-ar fi întîmplat cel din urmă, b ine a fost că 
n-ai fost de faţă. Cînd apoi unii au încercat să pună la vot 
acordarea de onoruri ucigaşilor, c a  şi  cînd aceştia ar fi su­
primat  un ti ran, te-ai  opus cu energie .  Şi pentru aceasta îţi 
aduc cele mai calde mulţumiri, căci tu ştiai bine că aceşti 
oameni unelteau să te suprime şi pe tine - nu, după cum 
credeam noi, de teamă că tu vei răzbuna pe Cezar, ci, după 
cum susţin ei, ca să nu fii urmaşul lui în tiranie. Şi totuşi 
ei nu erau asasinii unui t iran, ci  simpli asasini . De aceea s-au 
şi refugiat pe Capitoliu, după cum aleargă păcătoşii la un 
altar sau duşmanii într-o cetate. De unde atunci se explică 
amnistia lor şi  suprimarea oricărei trageri la  răspunderi 
pentru asasinat, decît prin coruperea de către aceştia a unei 
p ărţi din senat  şi  din a dunarea poporului ? Iar  tu, în cali­
tate-a ta de consul, t rebuia să ţii seama de pornirea majo-
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rităţ i i .  Da r dacă ai nul si1 a leg i o a l t ă  ca l c , însă';' i fu neţ i a  
ce  ocupai î ţ i  d ă d t> a  toată puterea ca s ă  pcd<'psc� t i  o c· n ma 
ca  aceasta ş i  să ad uc i  pP cei rătăci ţ i  pc calea ccu l i ună . 
Tu însă ai tri m i s  uc igaşi l o r st r în� i  pc Cap i lo l i u  d re p l  dlt'zi1-
şie a impun i t ă ţ i i  lor rude de-a l e  lal l' .  Da r. h a i ,  să z icem 
că  oamen i i  n; i l u i ţ i  l e-au s i l i t si1 fnci arest  l u c ru .  Cînd 
totuşi după C' t l i rea  l cs l a rnen l u l u i  ş i  după pm· î n l n rf' n  cu­
venită ţinu t ă de t ine , popont l .  a Y î n d  Înl'ă p ro a s p a l a  a m i n ­
tirea lui Ceza r. a a lergat c u  t o rţe a p ri nse l a  l' asl' l r  u r igoş i­
lor, însă pen t ru a cru ţ a  pc Y ccin i . n u  h o t ă  ri t sit ' i 1� a 
doua zi î n a rm a ţ i ,  de ec nu Ic-a i n l i a t  c u  p o p o ru l  ş i  n u 
te-ai pus în fruntea lui cînd a vrut să dea fo p şi să l u p t e  eu 
armele ? Şi d e  ce n-ai  intentat proces usas i n i l o r  ( d ură era 
nevoie de prorcs contra unor cri minali prinşi asu pra fap­
tului ) tu.  ca re e rai prieten a l  l u i  Cezar. era i  ronsul  şi cra i 
Antonius '! 

XVI. l\1arius17 a fos t  ucis d i n  o rd i n u l  tău.  p e n t ru a-ţi 
spori p uterea ; pc ucigaşii lui Cezar i-ai lăsa i să srn pe cu 
fuga, pe unii chiar în provinciile pc c a re le de ţ i n pe ne­
drept,  după cc l-au ucis pe cel ce li l e-a d a t .  \" o i  cons ul i i ,  tu 
şi Dolabclla. a ţ i  făcut bine că a ţ i  luat pen tru mi S i ri a  şi 
Macedonia, deşi lucrurile erau altfel aranj ate.  Şi Ji-aş mul­
ţumi pentru această faptă, dacă nu a\i fi atribuit ucigaşilor 
prin vot imedi a t  Cyrcnaica şi Creta, dacă n-ati fi cinstit 
pe aceşti fugari cu conducerea de provincii, ca să lupte 
veşnic împotriva mea - şi dacă n-aţi fi trecut cu vedere a  
pe Decimus, care are în stăpînirca sa Galli a învecinată deşi 
este, ca şi ceilalţi, unul dintre asasinii tatălui meu . Dar, a r  
putea spune cineva, ş i  aceasta s-a făcut cu buna ştiinlă a 
senatului. Tu însă ai pus la vot hotărîrea, ai p rezidat şedinţa 
senatului - tocmai tu, care aveai datoria, chiar �n propriul 
tău interes, s-o dezaprobi., Faptul de a li se acorda amnistie 
însemna doar salvarea lor de că tre persoane binevoitoare ; 
dar acordarea de provincii înseamnă un dar pentru cei 
ce au păcătuit faţă de Cezar şi au înfrînt p ropunerea ta.  

Ca să-ţi vorbesc aşa, poate în nepotrivire cu vîrsta mea 
şi cu respectul ce ţi-l datorez, m-a îndemnat  durerea. Am 
vorbit totuşi către cel  mai bun prieten al lui Cezar - către 
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f·el pt> cart> l-a înuednici t  cu cea mai înaltă funcţie ş1 
pn l PT P .  Cezar te-ar fi adoptat poate.  dacă ar fi ş tiut că tu 
vei p ri m i  ;;ă fi i  un Enea<l în locul unui Heracli cl18• Această 
m·d u m e ri rP p a re că a avut-o Cezar cînd s-a gîn d i t  m ultă 
v rPm1· a"l l J lra u rmaşului i'ău. 

X VTT .  Pen t ru vi i t o r. An tonius. t e  conjur pe zeu pne· 
t t•niei  !:'i pc Cezar Însuşi.  să voieşti  a seh i m ha ci te ceva din 
eele În tîmplate,  căci  tu  vei putea face aceasta dacă v rei : 
în eaz eontra r, cel puţin să m ă  ajuţi colabo rînd cu m i ne 
a lunei cînd. cu sprij i nul poporului  şi al p rietenilor care au 
ră mas crrcl incioşi lui  Cez a r. voi  u rm ă ri pe uci gaşi . Iar  dacă 
IP rPţinP dP Ia acea s t a  vreo înda torire faţă de aceşti oameni  
sau faţă de senat, să nu-mi faci greutăţi . Acestea am avut 
dP spus În privi n ţ a  celor ce ne interesau . 

De al t fel tu cunoşti  si t uaţ i a mea fami l ia ră şi îndeosebi 
t o i  cPea ce priv·eşte Î m p ă r ţ i rea sumei  d e  hani l ăsată de 
t a t ă l  meu cu p o runca de m o a rte să fie d ată poporulu i ,  eît 
şi l!raha necesară în această acţiune, pentru ca să nu par 
n erecunoscător19 d i n  cauza amînări i  e i  şi n ici  ca toţ i  oameni i  
dPsemn a ţ i  pent ru colo n i i .  oameni care aşteaptă î n  oraş, să 
nu fie reţinuţi .  d i n  cauza mPa.  De aceea, din toate lucrur.ile 
ca re, imediat  după asasin a rea lui,  au fost t ransportate din 
•·asa lui  carp na primejduită,  l a  tine,  pentru a fi în sÎţ.?;U· 
ranţă.  doresc să o preşti  tot ce este m a i  de p reţ  şi toate 
hijutni i l e  şi să p rimeşti de la noi pe deasupra tot ce vei m a i  
voi .  Pen t ru a putea facp împărţirea însă, fii b u n  şi  redă-mi 
tot aurul monetă  pe care Cez a r  îl a dunase pentru 1·ăzboaiele 
plă n u i tP şi care îmi va ajunge spre a fi distribu i t  la trei 
sute de m i i  de oameni .  Pen tru celelalte cheltuieli aş împru­
m u t a  <lP la t i ne.  dacă aş avea curajul să cer. sau prin m ij­
loci rea ta dP la vistieria s ta tului.  dacă ai  îngădu i .  PropriP· 
ta ica cealal tă20 va fi imedi a t  scoasă în vînzare". 

XVIII. După aceste cuvin te ale lui  Cezar, An tonius ră­
m ase u i m i t  de sinceri tatea şi îndrăzneala care i se păre a  
neaştep t a t  de m a re şi  nepotrivită c u  vîrsta lui .  Înfu ri a t  d e  
ruv i n tele ce i s-au a d resat fără respectul cuvenit,  ş i  În· 
deosebi din cauza banilor ceruţi ,  îi răspunse cu asprime : 

, .Daeă Cezar. tinere. ţ i -ar fi lăsa t o d a tă c u  moşteni rea 
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şi  cu nume le sau �i c o n d w·p n•a .-. l a t u l u i .  a l 11 111 · i : 1 1 f i  " '  1 1 1 
d reptul să-mi ceri soco tea l ă  a,; u p ra t n· l i u ri l o r  o l i-: 1 t· ':' 1 i  -: i  P l l  
.aş f i  t rebuit  s ă  ţ i -o dau.  C u m  însă p o p o ru l ro n1 11 11 n -a  d a t  
n imăn u i C'onclucerPa s ta lu lu i  p rin  1 1 10 � 1 1 · n i n· .  n i 1· i  „ h i a r  p1•  
vremea reg i l or. d u pă izgoni rea ciiro ra a j u ra t  să nu m a i  
suporte a h  rege ş i  uci gaşi i toema i  arPa.-. l n  î i  rep roşau t n t i1· 
lui tău. spunîncl că n-au om o r î t  u n  1 •oml1 1că lor  ci 1 10 t i ru n  
- n u  e nicidecum ne' o i e  să-ţ i  dau u n răspuns î n  p riv i n ţ a  
treburilor  publ i ce . Din  acelaşi mot i v  te sc·u te,;1• ele or ie<' m u l ­
ţum i re a i  v rea ,;ă-m i ad uci pen t ru aeea!' t a .  d1·o a n•ce a m  
l ucrat n u  ele dragul tău, ci a l  po po rn l u i , c u  exc·t• p t i a  u1wi 
.singure acţiuni ,  cea mai i mpo rtan t i1 dintre toate.  î n t rcprin,;i1 
pentru Cez a r  şi pentru 1 i n1· . Căci  clacă 1wn t ru a t ră i  fă ră în­
gri jorăr i  ş i  fără m ustrări,  aş fi  lăsa t să se  ,·o teze onornri p1·n· 
t ru ucigaş i ca t i ranoctoni .  atunci Cezu r ar f i  fo.-. 1  p ri v i t  ea un 
tiran şi n-ar fi avut parte nici de glorie n i e i  i i <' r i n,; t i n· ,  
n ic i de în tăr i rea ho tăr i r i lor  sale le,; ta men ta re .  :\ t u n l' i n - a r  f i  
existat pen t ru el  n i c i  testament .  n ic i  f iu,  n ic i  a n• re ş i  n ie i  
măcar învrednici rea de a f i  înmormîn ta l  ca s im p l u pa rt i ­
cular. C ă c i  legile prescri u ca t rupu rile t i ran i l o r  s ă  f ie  amn­
cate fără înmormîntare peste g ran i ţă , amin t i rea l o r  l i lf',; 1 1·­
m a tă, i a r  averea confiscată . 

XIX. Cu toate că mă temeam de fieca re d i n  acc.-.11� 
urmăriri , am lupta l c u  energic ca Cezar să a i bă parte ele 
glorie nepieritoare şi de funera l i i  publice, a trăgînd asupră­
mi p rimej dia şi ura unor oameni temerari  şi  sînge roş i .  care .  
precum ştii, complotaseră ş i  împotriva mea, a\·încl ele luptat  
totodată şi cu sena tul, nemul ţum i t  de tatăl tău din cauza 
felului lui de guvernare .  Am prefe rat  eu bună-ş t i i n ţă ,;ă 
înfrunt aceste p rimej dii şi să sufăr o rice, decit  să p ri mc,;c 
să rămînă neînmormîntat şi acoperit de infamie Cezar, ce l 
mai vrednic bărbat din generaţia sa, care a reuşit  în cele 
mai multe acţiun i ale sale şi pentru mine cel mai demn de 
respect a t  dintre toţ i .  Datorită aeestor primejdii  pe care le-am 
înfruntat - te bucuri tu acuma de strălucirea m oşte n i ri i  
d e  l a  Cezar : familie,  nume, influenţă , a\·ere. S-ar fi cuvenit  
deci  cu atît  mai mult  să-mi fi i  deosebit de recunoscător 
pen tru acestea - <lecit  să-mi rep roşezi tu, mai t înăr ,  mie 
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celui mai m vîrstă, ceea ce am trecut cu vederea pentru li­
nişLi rea srnatului , fie drept  recompensă În schi mbul unor 
anum ite cereri, fie conform altor nevoi ş i  plănuiri.  Cu 
aceasta am terminat d iscuţia  cu privire la  cele ce am vorbit. 
În Jqrătură cu pă rerea că aş umhla clupă pu tere, îţi spun 
desch i s  că nu o doresc - dar nic i  nu mă socot nedemn de 
ea. î t i  mai  arătai  părerea de rău că nu sînt trec� t în testa­
mentul lui Cezar, deşi admi ţi  chi ar tu că nu e suficientă 
cinstea că mă trag din neamul heraclizilor. 

XX. În ceea ce priveşte dorinţa ta de a împrumu ta bani 
pt>ntru nevoile tale din vistieria publică, aş socoti-o o i ro­
nie,  dacă n-ar fi de crezut că tu nu ştii  cit de goală a fost 
lăsată de tatăl tău haznaua sta tului .  Căci de îndată ce Cezar 
a ajuns să conducă treburile obşteşti, veni turile sta tului se 
adunau la  el, în loc să curgă în vistieri a publică. Şi  ele se vor 
afla de  înda tă În averea lui Cezar, cînd vom hotărî să le 
căutăm. Iar această măsură nu va însemna n ici o j ignire 
adusă lui Cezar care e m ort,  deoarece, chiar dacă ar fi 
tră i t, nu s-ar fi simţit  j ign i t  în cazul cînd i s-ar fi cerut soco­
tea]ă.  Şi după ce mulţi dintre particulari îţi vor contesta 
unele părţi din averea rămasă. vei şti că nu poţi  s-o păstrezi 
fără luptă . 

De altfel, sum a  de hani adusă de m ine nu este atît  de 
m are cît ţi-o închipuieşti tu şi în clipa de faţă nici nu se  
mai găseşte ceva din ea l a  mine, ci  a fost pe  dată împărţită 
în întregi me, ca averea unui tiran către autorităţi şi poten­
taţi, cu excepţia lui Dolahella şi a fraţilor mei, iar  eu i-am 
determinat în schimb să voteze hotărîrile în favoarea lui 
Cezar. De aceea şi tu vei împărţi, dacă eşti cu minte, ceea 
ce vei mai  obţine, nu poporului ,  ci  celor nemulţumiţi .  I a r  
ei, dacă v o r  f i  rezonabili,  vor trimite plebea în coloni i .  Căci 
plebea este, după cum trebuie să ştii, fiind de curînd iniţiat 
în istoria elenă, nestatornică asemenea unui val ce se rosto­
goleşte pe mare : unul vine, altul trece. În acelaşi fel şi la  
noi poporul a aruncat la  pămîn t pe cei  ce l -au măgulit� 
după ce i-a înălţat pe treapta celei mai mari cinstiri"21• 

XXI.  Cezar se simţi supărat de cele mai mul te din 
aceste cuvinte rostite spre a-l jign i  şi plecă strigînd de mai 
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multe ori numele ta tălui sau . Sr şi sroasr ele î n d n t i't î n  ,· în ­
zare22 toată averea care-i re\"enra prin nrnşlrnirr. îndrmnîncl 
poporul să-l ajute. Întrucît cl i n  p riri nn arrs lC' i măirul i ri  n 
poponilui el îşi atrase duşm li n i a fli ţ i !:'<' a l u i A n t o n i m• .  i n r  
sen atul hotărî  o cercet a re im Nl i a r ă a s i li r i i  t 1·za1 1ni l 11 i  pnhl ir ,  
cei mai mulţi înrepură să aibă t r m r ri În p ri\' in ţn t î n li ni l u i  
Cezar, parte cl i n  pricina d raţrostri  t a t li l u i  s li u  prn l ru ostn�i 
şi pentru popor şi a zelului a ră t a i  dr  Or t a ,· i u� în rhrl r 11 i <' l i  
spre a obţine simpatia poponil ni.  p n r ! P  c l in pri<' inn nwrii 
prea m ari <'are îi reven ise . Crlor  mai m n l ! i  l i  sr pli rPn ră 
Cezar nu va răm înra un si mplu pn rlir u l n r. Dar s1• !Pmr au 
mai mult de An tonius. să n u  fară tovă ră� i c  cu aC'cst tînă r. 
bine văzut şi hoirat. aducindu-1 suh i n fl ur n ţ a  sa şi punînd 
înaintea lui stăpîn i rc pe a l o tpu tnn i r i a  J H '  rare o n ntsrsr. 
C. Cezar. Erau şi unii care se burn rau dl' rrlc În l implatr, 
sperînd că cei doi hărhaţi îşi vor puni' piedici unul a l tu ia,  
că averea lui Cezar se va topi  p rin l'f'fcctarea �c.� t i u n i i  pu­
bl ice, sporindu-se prin aceasta tezau rul în favoarr:i lor. Ei 
bănuiau că cea mai  mare parte din tezau rul pub l ir sr ,. a 
găsi J a  Cezar. 

XXII. Mulţi d intre aceştia îl dădură în judecată pc Cezar 
pentru stăpînirea de pămint, recl am îml f icra rc în pa rte altf" 
ogoare, dar toţi invocînd un motiv eo111 u n  şi anm11� ră a r  
proveni d i n  vinderea la  mezat a bunuri lor  celor p roserişi. 
surghiuniţi sau ucişi. Acţiunile judici are le duceau în faţa 
lui Antonius însuşi, sau la celălalt consul Dol abell<1 .  Dar 
chiar dacă cineva înainta acţiune la altă au toritate. Cezar 
tot p ierdea pretutindeni cele mai multe p rocese, pentru a i 
se face pe plac lui Antonius, deşi Cezar venea cu acte dove­
ditoare că tatăl său a cumpărat de la stat şi-şi aJucca în 
sprijin ultima hotărîre a senatului, care ratificase toate ac­
tele săvîrşite de Cezar. La aceste procese i se făcură multe 
nedreptăţi, şi suma amenzilor creştea la infinit.  În cele din 
urmă Pedius23 şi Pinarius care, prin testamentul lăsat de 
Cezar, aveau şi ei o parte din moştenire, se p lînseră lui 
Antonius, despre nedreptăţile ce le suferă atît ei cit şi Cezar, 
împotriva hotărîrii senatului. Ei  îşi exprimau părerea că  
Antonius ar  trebui să  anuleze numai actele nedrepte, să 
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pa� . eze însă ea v a l a h i l t'  toatf" ct'lelalte înfăptui ri a le  lui 
Cezar. 

Anton ius fu de părere că cele ce se întîmplă sînt oare­
cum în con trazicere cu hotărî rea sena tului . Dar, continuă 
el, această decizie s-a semnat  în  contrazicere cu hotărîrea 
celor ce au votat-o.  Căci. deşi propunerf"a era numai de am­
nistie. s·a luat hotărîrea de a nu se clinti nimic d i n  orîndu­
ic l i le  dr mai înain te.  nu atît de dragul lor însele - şi nici  
fără chi bzuinţă pen tru toate Împrejurările deopotrivă ---­

ci ca măsură potrivită pentru a l inişti  poporul care se agita 
din cauza amnistiei.  E deci mai  drept de a se călăuzi mai 
mult de spiri tul decît  de l i tera decre tului. de a nu prici n u i  
greu tăţi  activităţii a t î t o r  cetăţeni care în timpul frămîn tărilor 
şi-au pierdut averi le p roprii sau strămoşeşti şi toate acestea 
pen trn un tînăr, care a ajuns pe n eaştepta te  la a tîta avere 
străină şi nepotrivi tă pentrn un particular şi care foloseşte 
acest noroc nu cum s-ar cuveni,  ci cu deosebită obrăznicie.  
Totuşi, pe ei î i  va  cru ţ a  - după ce îşi v o r  fi  luat parte� 
din moştenirea împărţită de Cezar. 

Astfef răspunse A n tonius lui Pcdius şi Pinarius. Ei fă­
·cură imediat î mpărţirea, pen tru ca să nu se irosească şi 
partea lor în p rocese, ş i  anume nu a tît în p ropriul lor in­
teres, ci în favoarea lui Cezar. Căci peste puţin timp aveau 
.să pună la dispoziţia lui şi partea lor. 

XXIII .  O dată cu apropierea j ocurilor pe care voia să le 
-ofere, pentru praetorul Brutus, fratele lui Antonius, Caius 
Antonius care se îngrij ea în lipsa lui Brutus şi de celelalte 
afaceri, ale praetorului colegului său, se făceau în vederea 
acestor j ocuri pregătiri costisitoare, în speran ţa că poporul, 
îm blînzit p rin ele, va rechema pe Brutus ş i  pe cei din 

jurul lui.  Dar şi Cezar, căutînd să cîştige de partea sa mul­
ţimea, dădea într-una orice sumă pe măsură ce rezulta din 
vînzarea averii sale, prefecţilor de triburi pent ru a fi Îm· 
părţile între cei ce apucau mai întîi. Şi  cutreierînd ghe­
retele unde se vindeau bunurile lui, dădea ordin ca vînză­
torii să anunţe preţuril e  cît se poate de mici atît din cauză 

�ă, în urma proceselor în curs, averea lui era nesigură dacă 
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nu chiar primejduită, cit şi din cauza grabei pe care o punea 
Ct>zar însuşi în toată afacerea aceasta . 

Toate acestea trezeau poporului o deosebită simpatie 
pentru Cezar, care mergea pînă la milă, ca pentru unul ce 
nu merită astfel de nedreptăJi. Cînd însă, pe lingă moşte­
nire, Cezar mai scoase la vînzarc şi propria-i avere pe care 
o• avea de la  tatăl său Octavius sau din altă parte, precum 
şi toată averea mamei sale şi a lui Filip, ca şi partea de 
moştenire pe care o ceruse de la Pinarius şi Pedius, toate 
acestea pentru a le putea împărti poporului, întmcît averea 
lui Caius Cezar, în urma pierderilor suferite prin acte ne­
drepte, nu mai ajungea nici măcar pentru acest :0cop - po­
porul, socotind că darurile primite nu mai vin d� la de­
functul Cezar, ci chiar de la cel în viaţă, fu cuprins de o 
nemărginită milă pentru el, îi proslăvi suferin la  şi dăr­
nicia şi-şi manifestă voinţa făţişă de a nu mai îngădui vreme 
îndelungată nelegiuirile lui Antonius împotriva lui. 

XXIV. O dovadă a acestui sentiment se văzu la jocurile 
lui Brutus, aranjate cu mare lux. Cînd ciţiva oameni plătiti 
începură să strige ca Brutus şi Cassius să fie rechemaţi şi 
restul spectatorilor  era gata să se lase înduioşat, poporul 
năvăli în număr mare şi întrerupse j ocurile, pînă ce nu se 
mai auzi nimic din cererea acelor oameni. Atunci Brutus şi 
Cassius, văzind că Cezar le-a spulberat speranţele puse în 
aranjarea jocurilor, hotăriră să meargă în Siria şi Mace­
donia, destinate lor înaintea lui Antonius şi Dolahella, şi 
să le oc'We cu forJa. Cind această hotărîre deveni cunoscută, 
Dolahella se grăbi să se îndrepte spre Siria, trecind mai În· 
tîi prin Asia, spre a aduna hani de acolo. Antonius însă, 
socotind că pentru evenimentele ce-l aşteaptă va avea ne­
voie de forţă . armată, se gîndi să pună mina pe oştirea din 
Macedonia, deoarece se afla în imediata apropiere, trebuind 
să treacă numai peste M�rea Ionică pentru a ajunge cu 
această armată în Italia. Această armată, cea mai distinsă 
prin vitejie şi cea mai completă ca număr, avind şase legiuni 
cărora li se adăuga un mare număr de arcaşi şi de soldaţi 
uşor înarmaţi, pe lingă multă cavalerie şi un armament pus 
la punct - se părea că i se cuvine lui Dolahella, căruia i se 
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încredinţa,;c. o d a t ă  1·u provincia Siria,  :;; 1 con tin uarea răz­
hoiulni eon i  ra p a rţ i l o r. f'ac1 şi Caius Cezar awa de gînd să 
o în tn·bu in ţezc în acest scop.  

X X Y .  Deo d a t ă  st' răspîndi Yestea ea geţii .  aflînd despre 
m o a r l C'a  l u i Ceza r. nă,·ălesc şi pustiesc Macedonia .  A n t o nius 
f'1• n1 a t unci  a r m a t a  cl in Maced onia dl' la sen a t .  pen t ru a 
pedepsi  J ll' geţi. susţinînd că ea a fost p regă t i tă de C .  Cez;r 
"on l ra g<' ţ i l o r24  înain tea par!i l o r. �i că ţ i n u t urile din j urul 
par! i l o r  sîn t deo<"amdată  l iniş l i lc .  Senatul .  nepunînd temei 
în al'e a s l ă  ves te,  t rimise i nfo rm a t o ri l a  faţa l oculu i .  A tunci 
A n l o n i u ,.; .  spre a înlă t u ra teama �i bănuiala  sen a t u l u i . îna­
i n t ă  un p roiect de lege ea nimănui să nu-i fie permis sub 
n t c· 1 un m o t i ,- d<" a face vreo propunere pent ru c rearea dicta­
i urii  !;'i  n i e i e l<' a o accep t a .  c lacă i s-ar o(eri . C ine a r  încălca 
această l <' ge să fie ucis de o ricine, fără t e a m ă  de pedeapsă . 

Prin a<'<'astă p ropunere. el eîştigă adunare a  de partea sa 
�i. înţele,:!Îndu-se cu prir tenii  lui Dolabella să l e  dea o legiu­
ne. fu ales eoman d a n l  suprt>m al a rmatei  din Macedoni a .  
Ajungîndu-şi a s t fel seo pul,  t rimise imedi a t  p e  fra tele său 
Caius să du<"ă în m a n· gra bă acest ordin arma tei . Info rma­
t o ri i  t rimişi pen t ru a <'erceta zvonul cu geţii S C'  întoarseră 
�i raportară că n-au văzut  ge! i  în  Macedonia,  dar adăugară.  
f ie  că e ra adevăra l .  f ie  că erau puşi  l a  cale  de A n t on ius, 
că acolo t>xis tă teama ca nu cumva geţii să n ăvălească în 
Macedonia,  dacă se re t rage a rma ta de aici În al tă  parte .  Ast­
f<"l stă t eau lucrurile l a  Roma . 

XXVI. Între t imp Cassius şi Brutus adunau hani şi ar­
m a t ă .  iar  Trebonius, guverna t o r11l Asiei, întărea o raşele pen· 
tru ei. Pe Dolahella .  care sosise în  Asia, n u-l primi nici  în Per­
gam25. nici  în Siria,  ci îi  puse numai la dispoziţie, în cali­
ta tea  lui  de consu l .  cele t rebu�ncioase pent ru h rană,  î n  afa ra 
z idurilor întărite.  Dolabella,  furios, a t acă întări turile, d a r  n u  
izbut i  să facă n i m ic.  A t u nci Trebonius î i  pro mise că-l va 
primi în  Efes26 şi de îndată  ce consulul se îndrep �ă spre 
Efes, t rimise oameni de-ai săi să-l urmărească de l a  distan­
ţă. Aceşt ia ,  văzînd u-1 pe Dolahella îndepărtîndu-se o d a t ă  
cu lăsarea nopţii şi nebănuin d  nimic, lăsară n u m a i  cîţiva 
oameni  ca să-l urmărească. iar ei se · în toarseră l a  Smirna27• 
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Dolabel l a  p ri nse pt> 1•t> i c i ! i \ u  urmăr i t o r i  Î n t r-o r 1 1 r,.;:i . 1 1  m ­
conju ră �· 1 1  omori . A poi  p l 1·1·i'1 î n  u1·rra�i  noap t1 ·  ,.;pre Sm i r­
na.  Găsi nd cetatea fă ră pa:li1. o rm·l' ri 1· 1 1  aj u t o ru l  ,.;l'ă ri l o r. 

T rehonius ceru 1·p ) o r  l'I' p 1 1,.;1',.;r,..:i m i na p1• l' I f l i' rînrl d o r­
mea ,.;ă-1 dură l a  Do l a lw l la .  ,.; p 1 1 n i n d 1 1 - l c  1 · ;i- i  ' 11 u rm a  d1· 1111-
nă vo ie .  D a r  u n u l  d i n  1·cn t u r io 11 i  ii ră"'J l l l ll "'«' În h a tj 1w11 ră : 
�.N-a i d ecît să pl e1 · i . În,.;ă l a,..ă-ţ i <'a pu i  a i 1 · i  ! Că1 · i  no uă n i  
s-a poru nc i t  să  adm·pm ra pu l t ău .  n u  JH' t i nr" " .  � i  rl u pii 1·r 
spuse ace,.; tp  cuv int l' .  i i  ta it> pr d a t ă  <'a p u i .  i n  zori i z i ll' i . 
Dolahella  dădu o rd i n  1·a să fi e a�1·z 11 t r apu l  l u i  Trdmni u,.; 
pt> p,.; tracl a p rae to ru l u i28• undi' Trt> l inn i u,.; i� i  1· xerr i t n  În mod 
ohi�nui t funcţ ia . O,.; t a�i i �i  l't'a l a l t ă  ir loa l ă  a ln<'u i t n ri l o r  i� i  
bătură joc În lo t ft>lnl rlr t ru pu l l u i .  d P o a r«'«'r Trrhoniu,.; 
lna,.;r pa rte l a  a!'a,.; i na rt'a l u i  C. Cna r � i .  în t i mpul ciml 
acesta era ucis. î l  ! i nu,.;c de \ orbă pr A n ton ius  în faţa in­
tră ri i sena tu lui :  ca pu l îl anmrară în ba tjocură unii  al tora .  
în torm a i  unei  m i nµ; i . p r  ralda ri m u l dr p ia t ră · a ora�ului 
pină ce-l  µ refăcură î n t r-o m a!'ă in form ă .  Acrastă 1w1lraw•ă 
o pr im i  p ri m ul din t re asasini i lui  C .  Cezar. 

XXVII.  Antonius se gîndea în t re t i m p să adu<'ă a rma tt' 
cl i n  Macedonia î n  Italia.  Lipsindu-i un alt  p re trxt  pcn tm 
acrst plan .  rem ,.;ena tu lu i  să-i dea  în l o cu l  M al'er lon iei , Gal­
l ia cisa lp ină . pr l'a re o guve rna Der i m m  B rn t 1� A lhinus . 
A n t onius ş t ia  <'ă �i C .  Ceza r. porn i nd d i n  acr a s l i'1 Gallie,  a 
Înv i n,.; pe Pompei �i spera că se va pull'a  să "'" l 'T<"adă a!' t ·  
fel că e l  nu aduce a rm a ta în I tal i a . r i  î n  G a l l i a .  

Senatul .  socotind că e l  vrea să facă din Ga l l i a un hm1tion 
împo triva sa. se supără şi simţind abia  aru m 1 · 1m;a întinsă 
de Antonius, se căi că i-a d a t Macedon i a . 

Cei mai  cu t recere dintre sena t o ri î i  t ri m i st• ră î n  parti· 
cular  vorbă lui Decimus să-şi menţină cu toa t ă  pu terea po�­
tul de comandă şi să adune încă o arm a tă �i bani , pen tru 
cazul cînd Antonius a r  vrea să-l îndepărtPze 1 · 1 1  fo r !a .  În t r· 
a t î t  de mul t  se temeau de A ntonius şi î l  urau . Antonius se 
hot�rî a tunci să ocolească sen a tul şi să ceară printr-o lege 
Gallia de la popor, aşa cum o bţinuse Caius Ceza i29  altă  
dată şi cum obţinuse Dolabella e le  curîn cl Siria.  Pen tru a 
intimida senatul. dădu ordin fratelui său Caius să a1 l 11că 
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imediat  a rm a ta pt•s te Marea Ionică, la R rundisi u m .  Şi Caius 
se p re�ătca să îndepli nească ordinele.  

XXVII I .  În acest timp se apropiau j ocurile pe care urma 
să Ic  dea < 'a edil  C ri tonius.  Cezar p regătea în  vederea aces­
t o r  j oeuri  un tron şi o coroană de aur pentru t a tăl său30 -­

luc ruri c a re fuseseră h o t ărîte prin decret - să fie aşezate 
în văzul tuturor în cinstea lui  Caius Cezar pe toată durata 
j ocuri l o r. Cri tonius spunînd că el  nu va admite să fie cins­
t i t  Cezar pe cheltuiala sa, Octavius îl duse l a  Antonius În 
cal i ta tea sa de consul .  Cînd Anton ius declară că trebuie să 
a ducă chestiunea în fata senatului ,  Cezar îi spuse cu indig­
n a re : .. Ad-o ! 31 Cîtă vreme există o holărî re votată, eu voi 
aşeza t ronul".  Dar şi Antonius se supără şi i nterzise aşeza­
rea tronului. O i n t erzise chi a r  cu . şi mai puţină j ustificare 
şi pentru j ocurile următoare. pe care le oferea Însuşi Cezar 
ş i  care erau înfiinţa te de tatăl său în onoarea străbunei Afro­
dita32. cînd îi înch ină şi templul d i n  for, odată cu forul 
însuşi . Ura făţişă a tu turor se îndreptă atunci cu înverşuna re 
împotriva lui Antonius, spunîndu-se că el nu mai făcea un 
act de rivali tate împot riva lui Cezar, care t răia, ci o cri m ă  
d e  nerecunoştinţă faţă d e  celăla l t  Cezar. 

Cezar însuşi, înconjurat de o mulţime de oameni ca de 
o gardă personală,  a lerga acum şi implora poporul, îndeo­
sebi pe cei care p rimiseră binefaceri din partea tatălui său 
şi  pe foştii  lui ostaşi, într-un mod care trezea ură, ca să nu 
treacă cu vederea şi să se dezintereseze voit de j ignirile a tît 
de felurite şi de mari pe care le primea el  ci, dimpo trivă, 
să-l apere pe C. Cezar comandantul şi binefăcă torul lor, con­
tra batjocurilor  lui Antonius ; totodată se vor apăra şi p e  
ei  însişi, deoarece nu v o r  avea n i m i c  sigur d i n  ceea c e  a u  
primit de l a  C .  Cezar dacă hotărîrile luate î n  p rivinţa aces­
tuia nu vor rămînea în vigoare. Pretutindeni În o ras, urcîn­
du-se pe locuri ridicate, Octavius striga împotriva lui An­
tonius : „Nu fii mînios pe C.  Cezar din pricina mea ! Nu-l 
batj ocori, Antonius, pe cel care a fost cel mai mare binefă­
cător al  tău ! Aruncă împotriva mea oricîte i nj urii vrei, în­
să opreşte j efuirea averii lui, pînă cînd cetăţenii îşi vor fi 
primii  fiecare p artea ce li se cuvine. Restul ,  ia-l În întregi-
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me ! Mie. oricît  de sărac. 1m1 vu ajunl!c l!lori a paternă. d a ­
c ă  aceasta va dăinui  ş i  acţiunea de Împărţ ire a cel o r  p ro ­
mise el e e l  po porului, dacă vei p e rmi te să s r  facă Î n  l i n i� t c' · .  

X X I X .  După aceste manifestări .  l!l asu rilr t u t u ro r  s e  rid i ­
cau făţiş �i stă ru i tor împotriva l u i  A n t oni u s .  În t i m p  <T 
ameninţările acestuia împot riva lui Ceza r  dcn•n i ră tot  mai 
aspre şi c u  i zbucniri î n  public.  înci u d a re a  tu tu ro r rrrştca d i n  
c r  în  r e  m a i  m u l t .  Înşişi t r i b u n i i  d i n  l!arda l u i  A n t o n i m•. 
care serviseră mai înainte sub Caius (pzar �i rare crn u t ra ­
taţi  d e  A ntonius c u  cea m a i  marc atenJ ic .  i i  rc ru ră s ă  pună 
capă t dezlănţuirii  de j i !!ni ri atî t  î n  i n tl' rf'sul l o r. ri t  ş i  î n  
al lui  personal. ca unul care a luptat  !"Uh Cezar � i  a primit  
de la el funcţ ia  înal tă de care sc bucură în p rezen t .  Ant o­
nius. recunoscînd temeinicia acestor cu v i n t e  şi ruş in îml u-st> 
de cei care le spuneau, avînd apoi nrvoir dl' Ceza r însuşi.  
din cauza trecerii acestuia la popor, În vederea ,;clt imhulu i 
plănui t  cu provincia Gallia,  se declară de acord l'U Pele spu­
se şi mărturisi sub jurămînt că cele întîmplate nu-i sînt 
nici  lui pe plac, dar că atitudinea sa s-a schimbat din cauza 
tînărului acela care,  l a  vîrsta lui,  este obraznic din cai i· 
afară şi nu are nici o consideratie  şi nici un respect faţă dr 
oamenii mai în vîrstă şi  faţă de autorităţi.  De aceea ar fi 
nevoie, chiar în interesul tînărului,  de o punere la punct . 
Totuşi, l a  cererea l o r, îşi va stăpîni nân i a  şi se va întoarre 
la firea şi  la atitudinea sa de mai înainte,  dacă ş i  Octavius 
va respecta măsura cuvenită. 

XXX. Bucurîndu-se de această atitudine, tribunii araq­
j ară o întîlnire între amîndoi. După ce-şi făcură reproşuri 
reciproce, Antonius şi Octavius se împăcară. Legea cu pri­
vire l a  Gallia fu propusă imediat ,  spre m a rea îngrij orare a 
senatului.  Hotărît să împiedice votarea legii,  dacă An tonius 
ar fi  a dus-o în faţa sa,  în cazul cînd Antonius ar fi pre­
zentat legea adunării poporului, fără să mai treacă prin se­
nat ,  senatorii se gîndeau să determine pe tribun i i  poporu­
lui să opună dreptul de veto. Unii erau de părere ca pro­
vincia să fie lăsată fără nici un guvernator : a tî t  de mult se 
temeau de vecină tatea Galliei . A n tonius î i  învinui în schimb 
de faptul că Încredinţează provincia lui Decimus, tocmai 
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unuia d i n  rci care l-au U('is pe Cezar. d a r  nu vor sa 1 -0  în-
1 ·redinţezc l u i .  fi indră nu a asasinat  pe cel cc a cuC'eri t acea 
p rovinrie şi a îngen unchiat-o lor.  Această învinu ire o arunca 
în  faţa t u t u ro r  senatorilor. l ăsînd să se Înţeleagă C'ă r i  s-ar fi 
hul 'urat  d" rele Înl împl a te lui  Caius Cezar.  

Cînd veni ziua h ot ă rîtă pen t ru vol.  sen a t u l  dorea ca 
adunarea p o p o rului  să se ţină pr l'en tu rii33•  Dar p a rtizanii 
Jui Antonius înconjurară în timpul nopţii  forul cu funii  şi 
dwmară adunarea la vot cl upă t ribu ri, aşa cum fusese ho­
t ă rît mai înai n te .  Plebea, deşi nem ulţumită ele Antonius. îi 
dădu totuşi sprij inul din simpa tie pen t ru Cezar. care stătea 
l ingă funii şi făcea propagandă pen t ru e l .  Cezar făcea aceas­
t ă  p ro paganda îndeosebi cu scopul ca Decimus. u n  ucigaş 
a l  t atălui său. să nu rămînă stăpînul unei provincii a tît  de 
i m po rtante şi a l  unei a rmatr instru i le. clar şi pent ru a face 
pe plac lui Antonim�. cu care tocmai se împăcase. Totodată 
se aştepta l a  un cont rasenriciu în fa\-oarea sa din p a rtea 
l u i  Antonius. 

Î nt rucît I rihu n i i  poporului fură cumpăraţi  cu bani de 
l'ă l re Anton ius şi tăcură. legea s-a votat .  Şi a rm a t a  a fost 
t ransportată peste M a rea Ion ică pent ru An tonius  sub un pre· 
l t' x t  onora b i l .  

X X X I .  D u p ă  m oartea unuia d i n tre tribunii poporul ui ,  
Cezar  încl in<;t penim alegerea lui  Flamininius în locul va­
ca n t .  Poporu l  însă. socotind că Cezar doreşte el  acest 
post. dar nu-şi pune candidat u ra din cauza vîrstei 
sale. nutrea gîncl ul să-l  aleagă t ribun.  Sena tu l  privea cu ochi 
răi această sporire de influenţă şi se temea că odată ales 
tribun, va aduce pe asasinii t a tălui său în faţa j u decăţii po· 
porului.  Antonius, pe de altă p a rte, neţinîn d  sea m a  de p rie­
tenia încheiată  de curînd cu Cez a r. publică un edict consu­
l a r34 - dat fie din i n tenţia de a fi pe placul senatului ,  
voind să-i potolească supăra rea din cauza legii  c u  p rivire 
l a  p rovincia Gall i a ,  fie' din p roprie iniţiativă - că Cezar 
n-are ,-oie să întreprindă nimic Împo t riva legii ; în  caz con­
tra r, el ,  Antonius se va folosi Împo triva lui  de toată  autori­
tatea s a .  
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Deoa rC'ce al't'sl  1•d ie t  l 'ra  1 1 q 1 l ăl' 11 l JH' n t ru Ceza r !;' •  tot ­
odată j iµ;ni tor  a l Î I  pen t ru C1·za r <' Î l  ::-i pen t ru popor.  p le lwa 
înfu ri a tă SC' h o t ă rî să fo r!ezl' a l el!en· a proi C'r t a t ă .  Din arP!'lt 
mo l i \' .  Anton ius. 1 ·up ri 11s  de f r i 1·i1 . a m i nă ah'l!cn•a. mul t 1 1 1n i n­
<lu-se ru num ă ru l  t r i lnm i lo r  in f 1 1 1 1 t' ţ i 1 · .  C 1·za r. \ ăz ind  in  t oa­
te acestea un a tar \ ăd i t  i m po t r i \ a sa.  t ri m i „1· 1 1 1 1 1 1u· ro!;' i  
oameni <le înrredere î n  colon i i lP înfi i n ! a l <' d l' t a t ii l  s ii u  p<'n­
tru a răspîndi n·stt"a t•e l o r  pl' l n·1·u t t· !;'i a ar in  o p i n i a fi1•­
t'ăruia .  Trim ise oameni  şi la a rma t a  l u i  .-\ n ton i us „.-, „,. fu ri­
şeze pr in t re osta::-i . !'a neµ;ust or i  de a l i nw n t l' . 1 ·a  ... .-, n t ra µ;i1 
pe ct"i mai  înd ri1 z 1w ţ i  !;'i să i 1 11 p ră!;' t i 1· p1· a„1· 1 1 11 „  1 1 1a ni f1·st l' 
în mulţi m e .  

X X XII . În  t imp r e  Ortav i us st· p n°0<'1 1 p 11 d 1 ·  a„ t f1· l  d1· 
lucruri .  t rihun i i  m i l i t ar i  a i  lui A n ton ius i i  l'e ru ră d i n  nou 
audienţă acestuia ş i  î i  \·o rb i ră a s t f1· I : . .  � o i .  Antonius. şi  toţi 
feilalţ i  ca rt" ea şi t i ne am sen· i t  su ii Cl'za r. i -am ronso l ida t  
domnia  şi  am t ră i t  S'l.uj indu-1  1 '11  ned i n ! ă  z i  tlP zi - - � t im că 
asasin i i  lui Ct"zar sînt porni ţ i  cu nPstăpîn i tă ură -:;i 1 1 1wl t i n· 
împot riva noastră .  şi eă sena tu l  e în Înfeleµ;en· 1 · 1 1  P i .  D u p ă  
ee  poporul i - a  surµ;hinui t .  am p ri ns e 11 raj ,· ăz ind <'ă CPzar 
n-a rămas fără p rie teni .  dat u i t ă ri i :;o i  u ri i  de  popor.  S iµ;uran­
ţa v i i torului  însă noi  dt' l a  t im· o aşteptăm.  p riP t 1· 1 1 11 l  l u i  
Cezar. după e l  l'el m a i  des to inic cornanc lant  de O!;'l i .  i a r  
acuma şeful nostru, şi  mai  p resus de  toa te. bă rba t u l  <'e l  mai  
potriv i t  pentm si iuaţ ia  actual ă .  Cum însă ' duşmani i  tlO!;'t ri 
ridică din nou capul ş i  ocupă cu forta Si ria şi  i\la1·edonia .  
adună bani  şi  armată  împotr irn noastră ,  i a r  srna t u l  î l a ţ î !ă 
pe Decimus ron tra  ta, în  t i tn p ce 11 1  î ţ i  eonct"nt rezi  toa tă  
gri ja  asupra neîn ţelegeri i cu tînărul Ct'Za r. an·m d reptul  să 
ne temem că dacă la răzhoiul  ce nu mai poate fi î n l ă t 1 1 ra t .  
gata s ă  izbucnească î n  orice cl ipă.  s e  va  adăuga rPa rta din­
tre voi,  duşmani i  noştr i  vor reuşi toate cite au pus l a  cale 
împotriva noastră. De aceea le rugăm să te gîndeşt i  la  t oa­
te . acestea şi din obligaţie sfîn tă  faţă de Cezar şi din da toria de 
a ne ocrot i  pe noi cărora n-ai n imie ce să ne rep ro:;;ez i .  d a r. 
înaintea noastră chiar, în propriul  tău i n te res. î t i  rnt'm 
să-l aju ţ i  pe t înărul Cezar cî t  m a i  a i  t imp. să  pedepsească 
pe ucigaşi i părintelui său. Acest lucru ar fi sufic ient deocam-
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dată.  După aceea l e  vei putea bucura de putere în linişte, 
avînd grije şi de noi care. deocamdată,  sîntem îngrij oraţi 
atî t  pen l ru noi inşinC', cit şi pentru tine" . 

X X X III.  La aceste cuvinte ale tribunilor, An tonius le  
răspu nse astfd : . . Cu ci t  zel  şi abnegaţie l-am servit pe Ce­
zar rit a t ră i t .  expunîndu-mă cel m ai mult dintre toţi cînd 
era vorba de interesele lui,  o şt i ţi prea bine, tovarăşi de 
arme ca re aţi luat pa rte la campaniile lui şi aţi fost d e  faţă 
la e\-enimentelc pet recute ! Cu cită prietenie şi cinstire m-a 
t ra t a t  şi el pe m i n t' toa"tă viaţa lui ,  nu se cuvine s-o măr­
turisesr eu însumi.  Aceste două lucruri, cunoscindu-le şi uci­
µ;<1şii lui. au hotărît să mă suprime şi. pe mine odată cu el. 
convinşi că a tîta timp cit voi trăi eu. nu-şi vor atinge sco­
purile urmărite.  Şi  cine i-a convins să renunţe la această 
hotărîre nu i-a sfătuit s-o facă de dragul salvării mele şi 
pen tru a da a parenţa că au ucis un tiran ca să nu se pară 
ră au căzu t multe victime ca duşmani personali,  ci una sin­
gură ca tira n .  Cine poate să creadă că sînt nerecunoscăto r 
faţă de Cezar, fostul meu binefăcător şi că mă ală tur duş­
manilor lui . iertînd cu bună ştiinţă pe cei ce atentează la 
vi aţa mea. aşa cum crede tînărul Cezar ? 

De unde vine atunci amnistia pentru crimă şi acordarea 
de provincii ? Căci această vină, în loc să o at:ubuie senatu­
lui. Octavius o anmcă asupra mea. Aflaţi acuwa de la  mine 
cum s-au pe trecut lucrurile.  

XXXIV. După ce Cezar a fost  ucis pe nMştep tate în se­
n a t . spaima m-a cuprins înaintea tuturor, pe mine îndeo­
seb i ,  atî t  din pricina strînsei prietenii ce mă lega de Cezar, 
('Î l  şi d i n  pricina lipsei unor ştiri precise, neputînd între­
vedea nici întinderea conspiraţiei, nici numărul celor ce  
aveau să cadă ucişi. Poporul se  agita. Ucigaşii ocupară Ca­
pitoliul cu gladiatori şi se întăriră acolo. Senatul era c u  ei� 
(lupă cum este şi acuma încă mai pe faţă, şi se pregătea 
"ă voteze onoruri asasinilor, ca pentru ucigaşii unui tiran. 
Şi dacă Cezar ar  fi fost declarat tiran, trebuia să pierim cu 
toţii  ca prieteni ai tiranului .  În momentele acelea de tulbu­
rare, grijă şi spaimă cînd n-ar fi fost de mirare dacă mi-aş 
Ei pierdu t m i ntea, gîndindu-vă bine, veţi vedea că acolo unde 
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a fost nevoie de îndrăzneală am fost cel mai curajos, şi undi·  
s-a cerut făţărn icie, am ştiut  să mă descu rc .  Cel mai i m p o r­
tant lucru dintre toatf' de ran· depi ndea şi rf's tul, f' rn <' li 
vo tarea de răsplăţi şi ono ru ri pen t ru  acei ind ivizi  să f iP ză­
dărnicită.  Opunîndu-mă persona l cu f'nr qr iP . n l i t  s<'n n tul m 

f'Ît  şi asasini lor, am obţinut a 1 · P a s t a C'U o înrlrăznr11 l ă  n r lmnă 
şi plină  de primejdi i ,  convins f i ind C' ă  n o i .  p r i e trn i i  lu i  Cr­
z a r. vom trăi  în siµ;u ranţă numai  în razul l' Înd \. P r n r  nu v11 
F i  declarat t iran .  A tî t duşm a ni i  lui Crz a r . ri t  ':' i  sr n n l u l .  fii n1f 
cuprinşi de o spaimă la ff'I de marf' . ră d ară \.rz 11 r  nu rn 
fi declarat t iran. ei vor fi eo n d u m n a ţ i  p<'n t m  asas i n 11 t .  <'tr 
am cedat, deoarece se luptau din areastă pricină cu ':'i m a i  
multă înverşunare. Am căzut rlf' n eo rrl să l i  se nl'o rrlf' am­
nistie, În locul premiilor, pen t ru 11 ohţine în sch i m l i  <'Pi r  fl„ 
care aveam nevoie. 

Cit de mare şi de nepreţui t  f'!<le 1·eea  <'P am ohţ inut 't 
Ca numele lui Cezar, pentru minr rel mai de valoare din tre 
toate lueruri)e . să nu se stinµ;ă : c11 bunurilf' lui să nu fit• 
confiscate ; ca adopţiunea cu C'arf' Sf' făleştf' acest t înăr acum 
să nu fie anulată, iar testamf'n lul lui să nu fie inval idat : ca· 
tmpul lui să aibă parte de o înmormîntare reirnlă, i a r  onoru ­
rile · ce  i s-au decernat înainte vremf' să  rămînă nf'pieritoare : 
ca toate actele sale să rămînă valabile : ca fiul său şi no i .  
prietenii lui, ofiţeri ş i  ostaşi să tra 1m În deplină s iguranţă 
şi, în loc de o viaţă n1şinoasă. să ne bucu răm dr o viaţă 
ii;lorioasă . 

XX XV. Vi se pare că am cerut de la senat un lucn1 prea 
mic şi neînsemnat În schimbul amnist iei ? Sau credeţi că­
senatul mi-ar fi făcut această concesie fără amnistie ? Dar 
se cerea În acele împrejurări să facem acest sch imb , chiar 
în mod sincer - şi să  cruţăm cu conşti inţa Împăcată pi' 
ucigaşi, spre a salva nemurirea gloriei lui Cezar şi integri­
tatea noastră personală. Cu toate acestea eu n-am făcut schim­
bul cu acest gînd, ci numai am amînat pedeapsa . După ce 
am obţinut de la senat ceea ce-mi trebuia înainte de toate, 
şi în  timp ce ucigaşii lui Cezar se credeau fără n ici o grijă, 
am p ri ns din nou curaj şi am desfiinţat amnistia, nu prin 
hotărîri pu bl ice iau prin edicte, ceea ce ar---fi fost cu nepu-
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t i nţă.  ri pri n c îş t i ga re a pe nes i m ţ i te a si m pa l i<' i p oporu l u i . 
Expun în d co rpu l l u i  C!'zar în fo r ca pen t ru Î n m o rm i n t a re, 
i - am drz, r l i t  răn i le .  am arătat  c i l  de n u meroase erau. pre­
C'Um ':'i h a i n a  i nsîngera t ă  şi sfî';'i a tă : am elogi a t  1 ·u căldură, 
în m i j lol'ul  m ul ţ i m i i .  hravu ra ş i  i ub i rea lui pen tru popor, 
l -a m dl'p l îns aşa eum s e  cuvine unui om ucis.  proclamîndu-l 
t o t o d a t ă  şi  zeu . Aceste fapte şi vorbe ale mele au a ţîţa t n o ro­
d u l .  au a prins focul răzbunării  în  c iuda am n istiei  şi l -au tri­
m i s  spre case l e' ,-răj maşi l o r. au izgoni t  pe ucigaşi din o raş. 
:-l-a v ă z u l  n u m a ide1· î t  1 ·u c i tă Îm p o t ri v i re d î rză şi nemulţu­
m i re a în t i mp in a t senatul  ecle întîmplate .  Pr m i ne m - a  
acuz a t  d 1· dem a gog i r . i a r  p e  u c i gaşi i - a  t r i m i s  ca guverna tori 
în JHo,- i n C" i  i .  p o,-ă ! uind u-i îndeosehi pe B ru tus şi pe Cassi us 
C" a .  sub p re tex t u l gnJ I I  de a prov1z10na re, sa-ş1 grăbeasc ă 
î n a i n tr dr termrm1l l rgal  plecarea În Siria  şi Maced o n i a .  
l 'are e r a u  În ţesa t P de armate n u m e roase.  Neadnd nici  o ar­
m a tă l a  dispozi ţ ia  mea.  m-a cuprins a tunci o frică şi m a i  
m a rr. s ă  n u  n e  t rez i m  d i n tr-o d a t ă  dezarm a ! i  î n  faţa a t î t o r  
oameni  îna rmaţ i . P e  deasupra .  eolegul me u35 de c·opsu l a t  
nu-mi e r a  de fel a l i a t .  f i ind veşn ic în neînţelegere cu mine, 
d i ndu-şi a c re c ă  a l u a t  parte l a  conju raţia  lui  Cezar şi  p ro­
rlamînd z iua asasinăr i i  acestuia ca z iua renaşterii  r�publici i . 

X X X V I .  În această si tuaţie grea, cînd t rebuia să m ă  gră­
besc să dezarmez pe adversari şi  să a duc a rmele lor  în mîi­
n i le noastre - am pus la  cale uciderea lui  A m a t i us şi re­
che m a rea l u i  Pompei cel t înăr. pentru ca sen a t ul.  înduplec a t  
p r i n  aceste m ăsuri.  s ă  t reacă i a răşi de p a rtea m e a .  Neavînd 
încă îneredere în sen a t .  l-am convins pe Dolabella să ceară 
S i ri a ,  d a r  n u  de la senat,  ci prin tr-o lege speci a l ă  de l a  po­
por.  Eu am sprij i n i t  această cerere. cu scop u l  ca Dolabeila 
să devină din prieten duşm a n u l  ucigaşilor, i a r  sena tori lor 
să l e  vină greu să m ă  refuze cu privire l a  Macedonia,  după 
reuşi ta  l ui Dolabella .  

C u  toate  acestea, n i c i  aşa n u  mi-ar  f i  d a t  Macedonia,  d i n  
p r icin a  a rm a te i  care se găsea acolo ,  dacă nu a ş  fi  ceda t di ­
n a i n t e  această armată l u i  Dolabella,  ca unui a care, o d a t ă  

· C U  Siria, a p ri m i t  asupră-şi şi  războiul cont ra p a rţilor. L u i  
Brutus ş1  Cassius n u  le-ar fi l u a t  Macedonia ş1 S i r i a ,  în caz 
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că n-a r fi p ri m i t  1 11 sch i m l i .  s p re cll ' p l i n a  ,; i !! u ra n ! i1 a a1·1·�­
lora.  ah<' p ro,· i nc i i .  Pe n t ru ,..c h i m l1 1 1 l  a<'e ,; l a  la 1 · 11 1 1 · a u fo„1 

sil i ! i . u i t a ! i -..-ă r!' au d a t  ci şi 1·p au p r i m i t  în ,;1· h i m l i : p ro­
vi nci i fă ră n ic i  o a rm a t ă .  C y  n· n a i ra ':'i C rP l a  P" 1·<1 r 1 ·  
însi şi a d H' rsa r i i  no';' l ri I P  d i,; p n• ! 1 1 i1 •,..r .  d1 ·oa n·1·1· n u  1 1 •  o fl' ni 
n i c i  o s i µ:u ra n ! ă ';'i ele al'ePa m·um i 1wl'a rră ,;i1 i n t rr ru fo r !u  
în p ro vi n c i i l l' <'<' l i  ,; -au l u a t .  Î n  '"'"" ' m o d .  p ri n  l rt 1 1 ' 1 1 r i  ':' i  
prin ;;ch i m h u ri t i l' l u i te. a nu a l a  a t n·1 · 1 1 t  d r  l a  a d n• r„a ri i 
noştr i  l a  Dola l l t' l l a : n l' f i i m l  În l'ă \ n rl i c1 d1· 1 1 11 l'n n fl ic t  u r­
m a t .  t rebui a  să se· n'<· u rµ:ă l a  Păi l1· lqra l 1· . 

X X X V I I .  D u p ă  act'sle În l i m p l ă r i ';' i  d 11 p i1 1 · 1 • a 1 h 1 · r,..a r i i  
noşt ri şi-au a d u n a t  o nouă a rm a l it an· a m  111• \ o i i· "'" o':'I  i n:n 
din Mace d o n i a .  d a r  n u  µ:ăsra m  p rP t c· x l ul pen t ru a1·1·u!- l u .  �r 
răspînd i . ce e d re p t .  zvo n u l  1·i1 !!P! i i  pustiP,;1· \l ar1•d o n i a .  
Dar. <lupă <'e n u  i "I' .dăd u n i 1· i  o 1 · n·za n· 7 i  " "  I ri 111 i s1· ră i n ­
form a tori l a  f a ! a  loru l u i .  eu a m  fos l  acela c·a n· 11 111 a d u,; p ro ·  
iectul d<' leµ:e ca n i mP n i  ;; ă  n-a i liă vo i i' „;, v o rl 1e n s61 d 1• .„ p n· 
d ic ta tură , n i c i  s� facă v reo p ropu np n• 111 al'P"I ,;i"• n „  "a u "ii 
primească d i c t a t u ra .  clară i st' o fnă. Pri n a1·1•as l a i n r lr o..:l ' h i 
a fost cîş t i g a t  sen a tu l  ş i  m i-a d a t  a r m a t a .  

De-abia a tunc i . p e n t ru p r i m a  d a t ă .  m-am si m ! i t  î n  ... t a n• 
,;ă înfrun t  pe adve rsari ş i  a n u m <"  nu pc aceş t i a  fă ! iş .  1· 11 1 11  1 · n·­
de Cezar. ci pe cei m a i  n u m e roşi şi  m a i  p u l r rn i l' i .  1·a n· \ o· 
i esr să rămînă înră ascunş i . 

După ce am i zhut i t  să i n fi1 p t 11 i es!' l'e le  dP l 'a rr a m  ' o r­
h it . mi-a mai  rămas în coastă a h u l  d i n t re asasi n i .  01'r i 1 1 1 1 1,;  
B rutus. care ş t i ţ i  era µ:uverna t o ru l  unei  p ro v i  nri i hi nr  aşi'· 
zale ş i a unei armate numeroase. Deş i îl cunoşteam ra l i ă rlia t 
<le mare curaj . i -am luat  lo tuşi  Gal l i a .  făµ:ăcl u i m l .  s p rc a 
înfrumuseţa întrucîtva gestul meu În faţa sen a tu l u i .  să-i  dau 
în schimb M�cedonia,  după retragerea arm a te i de aco l o .  Se­
natul se minie, căci înţelese planul meu ascuns.  ş i  vo i şt i ţ i  
c i te  ş i  ce fel  de lucruri i-au scris mulţ i  l u i  Decimus şi  cum 
au aţîţat împotriva mea c,onsuli i  care mă u rmau în  funcţic . 
Atunci eu, cu şi m a i  mul t curaj , am hotărît  să dobîn<lesc 
p rovincia nu de la senat, ci printr-o lege speci ală de la popor 
� şi  am hotă rît  transportarea armatei d i n  Macedonia la  
B rundisium, pentru a o întrebuinţa l a  caz de nevoie .  Şi ,  
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cu aju t o m l  zeilor. o vom întrebuinţa cum vor cere 1mpre­
jurările.  

X X XVIII.  Astfel. de l a  teama m are care ne stăpînea 
În ain te. am ajuns nu numai la siguranţa deplină În privinţa 
persoanei noastre, ci şi la atitudini îndrăzneţe faţă de a dver­
sari. deşi din momentul În care au dat la iveală cine sînt 
s-a manifestat şi simpatia celor mai mulţi sena tori pentru 
ei .  Vedeţi doar cit de rău le pare de ho tărîrile votate şi oe 
luptă se dă ca să m i  se ia Gallia, după ce-mi fusese acor­
dată. Şt i ţi ce scriu unii din senatori lui  Decimus şi cit în­
cearcă să convingă pe consuli i  designaţi să propună schim­
barea decretului cu privire la Gallia .  Dar cu ajutoru l  zeilor 
patriei. cu e ugetul cura t şi cu spr.ij inul vitejiei voastre, prin 
care a b i ruit şi Cezar, îl vom răzbuna, încordîndu-ne puteri­
lP noastre trupeşti, ajutîndu-ne cu mintea. 

Cită vreme aceste lucruri au fost în curs de împlinire. 
tovarăşi de arme. ţineam să fie tăinuite. Odată îndeplinite. 
vi le-am dezvăluit vouă. pe care de acuma vă fac părtaşi la  
toate faptele şi hotărîrile mele. Comunicaţi şi

. 
altora aceste 

lucruri, dacă încă nu înţeleg bine starea lucrurilor, afară 
doar lui Cezar care se poartă aşa de obraznic cu noi"36• 

XXXIX. Prin această expunere a sa Antonius convinse p e  
tribunii gărzii că el a p rocedat întru toate c u  duşmănie stă­
ruitoare faţă de ucigaşi şi cu şireteni e  măiastră faţă de se­
nat.  Cu toate acestea, tribunii î i  cerură să se împace cu 
Cezar. Convingîndu-i pe amîndoi, tribunii  aranj ară o nouă 
întrevedere p e  Capitoliu. Dar, nu mult mai tîrziu, Antonius 
denunţă prietenilor apropiaţi  anumite persoane din garda sa, 
pretinzînd că s-ar fi pus în slujba lui Cezar care unelteşte 
împotriva lui. Fie că au fost calomnii, fie că l e  credea în 
adevăr, îndeosebi după ce fusese înştiinţat  de emisari i  tri­
mişi de Cezar la  armata lui, Antonius raporta .uneltirile, î n  
legătură c u  situa ţia generală, l a  persoana s a .  Răspîndindu-se 
zvonul despre atitudinea lui Antonius, se iscă zarvă generală 
şi indignare. Căci numai puţini, care aveau pricepere mai 
adîncă pentru împrejurările în care se aflau, ştiau că este 
în folosul lui Cezar ca Antonius să rămînă în viaţă, cu toată 
duşmănia arătată lui Octavius, ca unul care era spaima uci-
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gaşilor.  În caz că Antonim; a r  fi picrit.  ucigaşi i a r  fi i n t rl'­
prins faţă de toată lumea. fă ri"t n ici o frică. cele mai  î n d răz­
neţe acţ i uni,  ajutaţi  îndeosebi de sena t .  Astfr l  ginrlenu l'ri 
cu j udecat ă .  Cei mai mulţi  însă. văzînd rile Qerl rcptăţ i  şi 
cite pagube îndură Cezar pe ficeare zi  re t rrr<'a:r., nu cre­
deau ca neîn temeiată învinuirea lui An tonius  şi socoteau că 
este un fap t  n r fast şi d<' neîngăd u i t  a u n e l t i  î m p o triva ,· icţii 
lui Antonius. a t î t a  vreme e î l  m a i e ra 1· 1 1 11s11 1 .  Crzar ataca cu 
o furie nebună pe cei cr a\' rau astfel de pă rl' ri şi s t ri ga În· 
verşunat că e l  este cel primej d u i t  de An tonius din pricina 
simpatiei poporului, singura sa ave re ; alergind la  locui nţa 
lui  

·
Antonius, strigă aceleaşi lucruri,  innwînd mărturin zei­

lor, proferă tot felul (le hlesteme şi clll'mă pc Antonius la 
j udecată.  Cum nu ieşea ni meni . Cezar spuse : .,Primesc ("a 
j udecători pe înşişi prietenii tăi„ şi zicîncl a1·estea mi să 
pătrundă în casă . Fiind oprit  se jelui  c l in nou. Latj ocorinci 
pe An tonius şi eertîndu-se c u  străj i le  deoarece-I îm piedicau 
să den-n vileag vinovăpa lui Antonius. În fine,  inclepărt îndu­
se, chemă poporul cn  martor, că dacă i se ,.a intimpla •·c v a .  
fapta va fi un asasinat  mişelesc din partea lui A n ton ius. 

Prin astfel de cuvinte s trigate cu durere smulsă din ini·  
mă, Cezar recîştiga mulţimea de p a rtea sa, căreia începea 
să-i pară rău de atitudinea ei de mai înainte. În t re ei erau 
însă şi oameni neîncrezători care stăteau la  îndoială pc care 
din amîndoi să-i creadă. Iar  alţii  reproşau amîndurora că 
tot ce se întîmplă e o curată p refăcătorie, la care s-nu în­
voit nu de mul tă vreme în templu38, cu scopul (le a unelti  
împotriva vrăj maşilor lor. Alţii ,  în sfirşi t ,  vedeau în toate 
acestea u n  plan al lui Antonius pen tru a-şi spori garda per­
sonală sau pentru a-l înstrăina pe Cezar de colonişti39• 

XL. Cezar p rimi intre timp, de la t ri m işii săi t ainici, 
ştirea că armata din Brundisium şi veteranii colonizaţi sînt 
furioşi pe Antonius că nu se i nteresează de asasinarea lui 
Cezar şi totodată îl  asigurau că ei îl vor sprijini cit l e  va sta 
în .putinţă. Din această pricină Antonius plecă la  B rundi­
sium. Cezar, temîndu-se că Antonius, întorcîndu-se cu arma­
ta, va pune mina pe el, lipsit de orice pază, · plecă c u  bani 
în Campania40 pentru a convinge coloniile întemeia te de ta-
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lăi :;an să-i dea o� taş i  1wn t ru o a rm a tă persona l ă . Ş i  î n t r­
adevăr. r l  convime mai întî i  Galat ia .  a p o i  Casi l i n u m .  c o l o­
n i i  si t u a t e  la nord �i la sud d e Ca pu a .  

Dind c i l,f  c i nc i  sute dr d ra h mr de o m .  îşi a d u n ă  zece 
m i i de ostaş i . c a re nu e rau În;;ă nici  co m p l e t Înarmaţ i .  mc1 
o rindu i p după u n i t ă ţ i .  <' i e rau gru p a ţ i  cu t o ţ i i  su h un s ingur 
;;teag. În tocm a i  unei  gărzi persona le .  Cinci ce tăţeni i  Romei.  
1·a re se temuse ră mai degrabă de sosirra lui  An tonius însoţit  
de armată .  a fl a ră că şi Cez a r  v i n e  cu a l t ă armată ,  un i i  din 
Pi ,,; p  înfricoşară m ai l a re . a l ţi i ,,;e bucurară sperînd că vor 
pu tea să folosească pr Ct> z a r  Îm po t riva l u i  An ton ius . i a r  
a l ţi i .  care î i  văzuseră î m pă <' indu-se p e  C a p i tol in. soco teau 
ră tot  ce se întîm pl ă este fă ţărnic ie  ş i  un j o<' ca. adunindu-şi 
armată.  să se sp rij ine r<'<' i p roc : Antonius să ajungă stăpîn 
absol u t. iar Cezar să se răzhune pe ucigaşi . 

X LI .  În acf'a,.;t ă  învălm ăşPa lă  �wnerală .  t ribunul poporu­
l u i C a n u t i u,.;.  ca rf' na duşman al  l u i Antonius ş i  d in  această 
pric i nă deve n i se prietf'n al lui Cezar, i eşi întru Întîmpi­
n a rPa aPes tuia �i afl îndu-i i n tenţ ia .  anunţă poporului că 
Cezar soseşte ca duşman făţ iş  a l  lui Anton ius ş i  dacă ei 
se tem că Antonim• \ a  ajunge t i ran.  t rebuie  să-şi dea spri­
j inu l l or lui Cezar. deoa rece pentru moment n u  dispun 
de al tă  armată .  După această declaraţie, îl aduse in o raş pe 
Ceza r. ca re can tonase în tabă ră.  l îngă templul l u i  Marte, l a  
o depărtare de cincisprezece s t a d i i .  C u m  i nt ra ră î h  oraş. 
Cezar se duse la templul  Dioscu ri lor  pe care soldaţii să i  
î l  înconjurară, avînd asupra lor  pumnale ascunse. Aic i  vorbi 
mai intî i  Canutius împotriva lui Antonius. Iar Cezar amint i  
d e  t a tă l său  ş i  de suferinţele ce  l e  îndură d in  partea lu i  
Antonius ş i  de teama căruia pen tru paza sa  personală şi-a 
aduna t  această armată .  De a ltfel,  adăugă el , va fi un serv i tor  
devo ta t  al  pa triei, pe care e ga ta s-o slujească ş i  acum îm­
potr iva  lu i  Ant onius. 

XLII . După ce Canu t ius vorbi astfel şi Împrăştie adu­
narea. armata,  care crezuse tocmai contrariul, că a ven i t  
pentru a împăca p e  Cezar cu A ntonius - sau cel mul t  
pen t ru a păz i  pe Cezar ş i  a se  răzbuna faţă de ucigaşi 
se ind ignă la această declara ţi e  de război împotriva lui 
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Antonim•. e a re odinioară le fu ,.;e,.;t' eo man d a n l . i a r  a 1 · u 1 1 1 a  
na consul . l.Jnii din solcla! i  1 ·e rcau să st' în t oa rră a1·11 �i1 .  
prl' te x tîncl ră v o r  să se armeze. deoa rl'<'l' 1rn ,.;-a r si m ţ i  l i i rw 
1·u il te a rnw dccî l <'li a le l o r  p ro p rii . .\ l ! i i  1 11 ,.; a .  ,.;p1 1 1w a u  
ad<'vărul . 

Cezar Pra î n  m a re încn n·ă t n ră .  ' i1 z i n d  1·i'1 a irşit t 1 1 1 ·ni a i  
pe dos de<' Î l  ce lt> <'<' plănu ist' . Spnind to l n':'i 1 ·a·1 v a  l' Î';' t i ira 
mai curînd cu vorba hună dnît  eu for ! a . 1 ·1•dă prr l t· x telo r 
]or şi-i trimisf' pr unii  pentru a-şi l u a  a rnw l e .  i a r  flf' al ţ i i  
pur �i  si m plu a<'asă. Apoi .  as1 · 1 1 1 1z înd u-':'i ,.;upi'1 ru r1·11 . 1 1  
lăudă pe toţ i  pent ru c ă  l-au înso ! i t  ';' i  lf'  fă1·u n o i d u rn r i : 1 1 ·  
făgădui de asrmt"nea rr<'o m pP nsf' ':'i  m a i hol!Hh' .  s p u n i n d  1 · 11 
l a  caz dt" nf'voie va a pPla l a  Pi m a i nrnlt în 1 · 11 l i ta 1 t· i i i ·  
clienţi prie trni41 dceî t 1·a osla':'i .  

Prin accst f' cuvi n te se î n d u plt•1· a ră să rămînă 1·u 1•) d o a r  
o mie  sau trei mii  d i n  cei zece m i i : asu p ra 1 · i frf' i .  pă rrr i l 1 · 
sînt împărţ i te .  Ceilalţi  plec a ră i m rd i a t .  D a r  înd at ă Î':'i a d u­
seră aminte de m uneile obosi toarr a l t' al! r icu l t u rii . d1· 
ciştigurile serviciului mili tar. cit' făiră 1 l uielil e lui C r z a r .  d1·  
uşurinţa cu care a u  a d m is să ren u n ! P  la 1·P l 1· 1·e v o i a u .  i i i ·  
dovezile ele re<'unoştinţă pe <'art' le  prim isnă �i pe 1 ·a n· 
sperau să le  priml'asC'ă . Cum plebea I' sch i m hăcioa�ă .  st• ri'tz·  
gîndiră şi.  pentru a ţ!;ăsi un p re tt"xt  frum os. st' Înarm ară şi  
se întoarseră Ia Cezar. Octavius însă . avînd l a  el a l tf" sumr 
1 le hani.  <'U t reiera Ravenna şi  toa tl' ţi n u t u ri lf' din ap ro pu· rP . 
recrutînd ostaşi pt"sle ostaşi pe rarP·i t ri m i tra J IP to ţ i  l a  
Arretium42• 

X LIII .  Lui A n tonius îi sos 1 ra m i re t i m p  la Rr und i s i um 
patru din cele c i nci legiuni d in MacP<lonia .  Solda ! i i  ii j m­
putară că n-a răzbunat asasinarea lui  CPz a r  şi îl l ăsa r ă  să se 
urce la tribună fără a-l chema. c rt"zînd că În p r i m u l  rînd 
Antonius se va dezvinovăţi în fa ţa l o r  <lf' arPastă ati tudine.  
Dar Aulonius, supărat de tăcerea lor. 0 1 1  se  s l i'1 p i n [  şi î i  
ocărî pentru l ipsă de recunoştin �ă. deoa rel'e a d u1;1i de el în 
I talia,  în loc să f ie trimişi În Persia.  nu- i  aduseseră mulţu· 
mirile lor. î i  mai certă ş i  pentru fap tul  că nu aduc ei 
singuri de bunăvoie la  el oamenii trimişi de un L î n ă r  fă ră 
judecată ( a�tfel numea el pe Ceza r ) .  ca 8ă-i co ru p ă .  Dn r 
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pe ar.eştia îi va descoperi el însuşi, i a r  armata o va duce 
în Gallia, p1 ovincia îmbelşugată care i t• ·a atribuit şi va 
< lămi f iecărni ostaş prezent o sută de drahme. Ostaşii rîseră 
Je zgîrcenia lui şi cînd A ntonius se minie făcură şi mai 
mare gălăgie şi se împrăştiară. Antonius se sculă î n  picioar'l 
şi spuse numai atit ! „O să vă învăţ eu să .'lscnltaţi !''  

Cerind apoi de la triburi numele răzvră tiţilor - căci 
în armatele romane e notat în dreptul numdui fiecărui ostaş 
purtarea sa - trase după legea marţială la so1· p ,  dar n u  
<·xecută după obicei cite unul din zece, c i  numa i cîţiva 
<lin grupurile de zece, sperind că print 1·-'J ast fc1 de proce· 
dură îi ,-a speria pe ceilalţi. Numai că solcla!i i  nu se în­
fric.o�nră, ci se înfuriară şi  mai tare nutrind sentÎ!Dentc 
Je ură.  

XLIV. V ăzînd acestea, oamenii trimişi de Cezar ca sa-I 
corupă răspîndiră a tunci foarte multe manifeste în t abără, 
indemnindu-i ca, în amintirea p rimului Cezar, să schimbe 
zgîrcenia şi cruzimea lui Antonius cu darurile îmbelşugate 
ale lui Cezar cel tinăr, pe care ei  trebuie numai să-l ajute. 
A ntonius căută să pună mina pe aceşti emisari, promiţînd 
premii m ari denunţătorilor şi  ameninţînd pe cei care-I vor 
1 ăinui. Dar neprimind pe nici unul dintre ei, se înfurie ŞI 
mai mult, crezînd că proprii săi ostaşi î i  ascund.  

Cînd află despre cele  realizate de Cezar în colonii şi 
la Roma, se îngrij oră. Prezentîndu·se din nou în faţa ar­
matei, spuse că îi pare rău de cele ce s·au întîmplat cîtorva 
soldaţi, dar acestea au avut loc tocmai pentru respectarea 
disciplinei militare, deşi legea condamna mai mulţi. Ei 
ştiu doar bine că Antonius n u  este nici crud, n ici zgîrcit :  
„Dar în lături cu minia ! S-a sfirşit cu greşelile şi  cu pedep­
sele ! În privinţa celor o sută de drahme, am dat  ordin să 
vi se dea n u  ca un dar, deoarece aceasta nu se potriveşte cu 
soarta norocoasă a lui A ntonius, ci mai degrabă ca un 
salut cu prilejul p rimei noastre întîlniri. Şi  în această pri­
vinţă însă, ca' şi  în toate celelalte, datoria voastră este · de 
a vă spune disciplinei strămoşeşti şi militare" . 

Astfel vorbi Antonius fără a mai  adăuga vreun nou dar, 
pentru a nu părea că e'l, comandantul, a cedat armatei. 
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Iar soldaţ i i  se l ini� t iseră. fie pă rîndu-le rau .  f ii· d i n  t 1 · a m i1 .  

Totuşi Antonius schimbă JIP o fiţeri .  fiC' l'il f'fH încă rurio!' 
din pricina răzHătiri i .  fit> din m o t i n•  de suspiciurw . Fa ţ i1 
de cci lal t i  ostasi s1' arăta îmă p ri r t C'nos d1· ci te  ori 1 �I' 
oferea p;i lejul .

. 
şi-i t rim ise pe uni tă ţ i  la Ariminn rn43• a l « ' ­

gînd pen lru aceas t a  d rum u l dt• pe ţiirm nl m a n i .  
X LY. E l  însuşi . aleii:îndu-şi o cohortă JHa C' t o ri 11 11 i1H d i  l i ·  

tre oamenii cei mai huni prin cal i tăţ i i<' lor  fi z i 1·I' ş i  p ri n  
caracterul lor. plel'ă la  Homa cu !!Îndnl 1 · 11 1k a 1 · i  !-li se 

1 îndrepte spre Ariminu m .  Antonius intră În ora� l'U m a n• ala i .  
: liisînd unitatea de cavalerie în fa ţa z i d u ri l o r  R o m e i4'' i lar  
r înconjurat de soldaţi  în  ţinută d<' f'ampanil' .  rare' î i  păz i ră 
c peste noapte casa prin posturi înarma te : acestora li "r 
I dădură parole �i posturile fură repart izate  pc  :-oecţ ii în to1·111 a i  
, :  ca într-o t abări1 . Convocînd senatul. cu intPnţia df' a sl' 
( plînge de faptele lui Cezar. rînd era �ala să in tri' în adu­
� nare se anunţă că una dintre cele patru legiuni. cea rare 
· era denumită  Martiana a trncut în timpul marşului de p a r· 
tea lui  Cezar. Şi în  timp ce zăbovea la intrare clin eauza În·  
curcăturii la care ajunsese. i se aduce vestea că şi lq:i;iunea 
numită a pa tra a trecu t. în tocmai ca şi Martiana. dr partea 
lui Cezar. Turbura t peste măsură, Antonius in tră totuşi în 
sena t ; ca şi cum ar  fi fos t  chemat În alt scop, vorbi puţ in .  
Din senat alergă imediat la  ieşirea din Roma şi porni de-a 
dreptul spre oraşul Alba46, spre a rcciştiga pe eei  ca re-l pără· 
siseră. Primi t  însă cu aruncături de suliţi de pe zidurile 
oraşului, se întoarse din drum şi trimise celorlalte legiuni 
cite · cinci sute de drahme47 de cap de om.  Cu oamenii pe 
care-i avea în  jur, Antonius se îndreptă spre Tibur48, în ţ i· 
nuta purtată de obicei de cei ce pleacă l a  război .  Războ i ul 
era ca  şi i zbucnit - mai ales după ce nici Decimus nu 
voia să cedeze Gall ia .  

XLVI. Pe cînd se găsea în acest oraş, aproape întreg 
senatul, cei  mai  mulţi  din tre cavaleri şi cei  mai de seamă 
cetăţeni din popor veniră, în cinstea lui Antonius, la Tihur. 
Aceştia î l  găsiră luînd jurămîntul de credinţă de la ostaşu 
pe care-i avea cu sine şi de la veteranii  veniţi din prietenie 
( numărul lor era destul de m are ) ş i  depuseră şi ei de hună 
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voie jură mînt că \·or  păstra lui  Antonius prietenie ş i  cre­
din!ă .  Aşa incit te in t rehai mirat  cine mai  erau aceia care 
nu de mul t  î l  batj ocoreau pe Antonius în aclunarea convo­
rală de Cezar. 

Ast fel An tonius a fost condus c· u alai străluci t  la  Arimi­
num de unele începe teri toriul Gall iei .  Armata sa consta, 
în afară de cei proaspăt recruta ţ i .  d in trei legiuni care u 
f usesnă tri mise din Macedonia. ( căci îi sosise şi restul ar­
ma tei ) şi dintr-o legiune ele veterani care, deşi mai în vîrstă 
păreau totuşi să fie cam de două ori  mai  buni decît cei 
proaspăt  recrutaţi .  Aşadar Antonius avea la dispoziţ ia  sa 
pa iru legiuni .  formate clin oameni  antrenaţ i .  cu tot per­
sonalul auxil iar49 care de ohicei însoţeşte trupa, apoi  garda 
sa pt>rsonală şi cei recrutaţi  de curînd. Lepidus care avea 
în Spania patru legiuni,  Asinius Pollio cu două şi  Plancus50 
cu L rc i ,  pe care le avea În Gallia transalpină, se părea că 
vor s la  de partea lu i  Antonius. 

XLVII. Cezar. de ai;;emenca, avea două legiuni de prima 
mină - şi anume cele care trecuseră la el de la Antonius 
- una clin oameni proaspăt recrutaţ i  şi două de veterani 
care nu erau complete nici ca număr, nici ca echipament, 
fiind Întregi te cu  recruti .  Toate aceste unităti le concen­
tră la Alb� , de unde trimisese sena tului o �crisoare. Se­
natul arăta acum iarăşi mare bucurie faţă de acţiunile lui 
Cezar, aşa că, nedumerit ,  trebuia  să te întrebi care au fost 
aceia care mai  înainte vreme susţineau pe Antonius. Se 
întrevedea totuşi părerea de rău că legiunile n-au trecut de 
partea senatului, ci a lui Cezar. Exprimîndu-şi to tuşi apro­
harea pentru legiuni şi pentru Cezar, sena tclrii  adăugară că 
în foarte scurt t imp vor da un decret asupra felului cum 
trebuie să se procedeze - de îndată ce noile autorităţi vor 
intra în funcţiune. Era l impede că senatul avea de gînd 
să întrebuinţeze legiunile amintite împotriva lui Antonius. 
Senatul, neavînd o armată proprie ş i  neputînd să-şi rec1·uteze 
una fără învoirea consulilor, amină totul pînă la intrarea în 
funcţie a noilor autorităţi51, 

XLVIII .  Armata î i  aduse lui  Cezar l ictori purtători de 
secun ş1 fasci i  ŞI-I ceru să se proclame propraetor52, să pre-
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ia comanda războiului şi a l o r  p ro p riP.  f i i n d  d q 1 r i 117 i d i n  
totdeauna să ascultc d e  u n  c o m a nd a n t .  Ct'za r  î::-i 1· xpri 1 1 1 i1 
mul ţumirea pen tru ei ns tca cc i se ad ucca . d a r  l n• 1 · 1 1  Î n l rl'i lţ.!il 
chestiune senatului .  Ş i  cum so ld a ţ i i ,·o iau sit p l 1·l'1' 1 w n t  ru 
aceasta în gru p la Roma î i  o p r i  ';'i l a  fel 1 1 1 1  IH'rm i ..;e n i l ' i  
delegaţilor l o r  să st• 1 lucă . dcoa rl'ce, z i c e a  c i .  . .  s l 'mt t u l ' a  
decide acest l u c ru d i n proprir  i n i ţ i a t i ,·ă .  ';' Î  a1 ·pa s t a  l'll a l î t 
mai mul t după cc va vedea a t i t ud i nl'a voast r;i de p rÎ r l l'n i 1· 
faţă ele minr ';'i ez i tarea mea·· .  

În t i m p  ce O ';' t i rea  se îm p ră';' ti c c u  � r c u .  i a r  c o m 11 11 d 11 11 t i i  
î l  acu z a ră p<' Cezar d e  desconsi 1 lerare fa ţă  c i t' c i .  Cl' z a r  sl' 
des1r' inovăţi în [a ţa l o r, cxp l i cî nd u-lc eă sl' n a t u l  trn- i  1·s t l' 
binevoitor din p rietenie fa ţă de ci ,  ci d e  frica lui Anton i u s  
ş i  din pricină c ă  nu arc o armată  p ro p r i i' pe care sit s e  l i i zu ie : 
„pînă vom înlătura noi pe Antonius, ';'i v o m  pede psi pr ul' i ­
gaşi i  lui  Cezar, prietenii şi melele srna lorilor v o r  a d u n a  o 
Cortă armată pen tru aceşt ia .  În ţelri-i;încl toate 1u·rs l <' a .  m ă 
prefac şi eu că ll" s tau la  d ispozi t ie .  Del'i să n u  d!'seo pc rim 
noi înşine cei cl in tii prr făcăto r ia noas t ră ! Cări  d ară n o i  
preluăm c o m a n d a  funcţiei ce-mi acord a J i ,  e i  v o r  n u m i  m·pst  
act semeţie şi violentă, pe cînd dacă ne \·om arăta  rnode';' l i .  
o vor  da-o ei  singuri, de frică să  n-o primesc de la  ,·o i ' ' .  

După aceste cuvinte, Cezar privi  la  manevre le crl o r  d o uă 
legiuni care părăsiseră de bună voie pe Anton ius şi C"are, H';'C· 
zîndu-se una în faţa celeilalte, excru lau toate acţiunilr cc se 
petrec într-o luptă adevăra tă, fără cruţare, ferindu-se doar 
să nu se ucidă. Cezar se desfă tă  privind acest spec tacol şi 
folosind bucuros prilejul dărui fiecărui solda t  alte cinei sute 
de drahme şi le mai promise, în cazul cîncl va fi  război , 
după biruinţă c î te cinci mi i  de drahme. Asif  el ;oe asigura 
Cezar de s liipînire asupra mercenarilor săilţ prin r i sipă de 
daruri . 

XLIX. Aceste evenimente se petreceau în I ta l ia .  În 
Gallia, Antonius î i  ceru lui Decimus ca, ascul tînd ele voinţa 
poporului ş i  cruţîndu-se pe sine, să p lece în Macedonia.  
Acesta î i  t rimise în schimb scrisoarea primi tă ele 1 a  senat ,  
cu răspunsul că „el nu are nici  un motiv în plus să cedeze 
voinţei poporu]ui ,  a tî ta  vreme cit Antonius nu cedează vo-
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inţei s1�na tului · · .  I a r  c înd Antonius îi s l a hil i un lt> rmen după 
expirarea căruia îl va trata ca inamic. Decimus îl sfăt ui 
să fi xeze pentru sine acest t ermen. dar c i t  mai îndepărta t ,  
pentru ca să nu devină prea curînd inamic al sena tului .  

Deşi putea să-l bată  uşor pe Decimus, deoarece se  găsea 
l a  cîmp deschis, Antonius se hotărî totuşi să pornească mai 
întî i asupra ora.�Plo r .  A Pestea îl p rimeau fără împotri v i re. 
Deci mus, temîndu-se a tunci că nu va m ai putea avea in­
l ran· nic.i În Oraş. plăsmui o scrisoare. ca din partea senatu­
l ni.  prin care era rechemat la Roma împreună cu armata.  El 
porni cu armata pe drumul spre I talia. toate oraşele primin­
du-l ca . pe unul care avea să plece mai departe. pînă ce 
ajunse la Mutina53• un oraş boga t .  Aici dădu ordin să se în­
cuie porţile şi să se confisce toate proviziile cetăţenilor pen­
tru hrana armatei, să se taie toate vi tele. iar carnea să fie 
pusă la sare : acestea toate le făcea de teama unui asediu 
de lungă durată; Aşa aştepta acuma Decimus pe Antonim;. 

Armata sa era alcătuită dintr-un mare număr de gladia­
tori şi din trei legiuni de ostaşi, dintre care una era de 
recruţi fără experienţă. două însă alcătuite din oameni care 
făcuseră şi mai înainte campania sub comanda lui, şi-i erau 
foarte devotate. An tonius înaintă furios împo triva lui şi  
înconjură Mutina cu şanţuri şi ziduri . Decimus era astfel ase­
diat.  

L. La Roma, în ziua întna a anului nou54, consulii noi 
aleşi Hirtius55 şi Pansa56 convocară senatul chiar în incinta  
templului57 spre a delibera asupra lui  Antonius, îndată după 
aducerea jertfelor. Cicero şi prietenii lui erau de părere că 
Antonius trebuie decretat imediat duşman, deoarece a ocu­
pat Gallia cu armele, împotriva voinţei sena tului . pentru a 
o transforma într-un b astion impotriva patriei şi deoarece 
a adus în Italia armata care i se încredinţase ca să lupte 
împotriva tracilor. Ei mai  adăugau că, l a  fel ca Cezar, Anto­
nius pregăteşte un nou plan dictatorial,  lăsîndu-se înconjura t 
în public l a  Roma de un număr atît de m are de comandanţi 
- iar în juru l  locuinţei sale foloseşte oameni înarmaţi şi 
parole ca ş1 cînd ar fi vorba de paza unei cetăţi.  De alt­
fel, lor li se părea că şi în alte privinţe Antonius se corn-
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·- portă muh mai st•nu·t  dP('ÎI �-a r pm·Pni  u nu i sluj baş al ! ă ri i  
a l es pe un an.  

Lucius Piso msa.  care era procura t o ru l lui A n ton i m• (H' 
ti m pu l absenţei sale - - u n u l  d i n  l'(' i m a i  eminenţ i  cetă ţen i 
romani  - - precum � i  to t i aceia ('are Î m p ă rtă�eau opinia l u i  

Piso. fie d i n  l'Onsideraţie pen t ru P I  sau pen t ru A n t onius. fie 
d i n proprie ('onvinj!cre, soco teau l'ă An ton ius lrl' lm i(' l' l l l' m n t  
m a i  întîi î n  judecată. deoarece n u  este î n  ol i ie 1· i u l  pă m i n­

tul u i  c it" a condamna pe cin('va nejudecat şi n i <' i  n u  se 1 · 1 1 ·  
. vi ne de a proceda astfel  astăz i  Împot ri va u n u i a  1 ·an· t(' rt a 
1 ·fost consul şi căruia în  rept'ta tt• rînd u ri i .;-n u a d m:  m 11 l 1 1 · 
I laud!.', atî t  de a l ţ i i  c i t  �i de C i e e ro însu�i . 

Şedinţa sena t u l u i se tărăgăn i p ină st• înno p t ii ,  din p ri 1· i 1 1 a  
număn1lui a p roape e!!:al de vo turi .  A d o u a  z i . în zo ri , s1· nd 11-

' nară iarăşi în senat pentn1 ('on t i n u a r<'H d('zhalcrii  D('eleiaşi 

' d1estiuni .  Aci. sub presiunea lui Cicero şi a pa rti z a n i l o r să i .  
Antonius ar  fi fos t declarat duşman al patriei d al'ă unul 
d in t ribunii popon1lui, şi anume Salviu:-o. n-a r fi 1·P m t ami -

1 narea vo tului pen tn1 z iua  următoare. \.înd c i m•va d i n t n· 
• demni ta rii s t a tului  opune \'l.' t o-ul său, întotdeauna o pum• n·a  

sa este valabilă. 
LI.  Pa rt izan i i  lui Cicero se năpus t i ră a t u u r i  î m po t r i ' a 

l u i  Salvius cu injuri ir l! rosolane şi violen te şi a lPrj!in'd a fa ră 
l a  popor îl aţîţau împotriva lui , chemîn<lu-l si1 dea soco tea lit 

. în faţa a('estuia.  Sa l vi us v o i a t oc ma i să i asă . fii ră u fi în­
fricoşat. cînd sena tul îl  opri .  de teamă să n u  .;e h i m be ati­
tudinea poporului.  amintindu-i iarăşi de Anto n i u s .  Senatorii 
ştiau prea bine că voiau să condamne fără ju d e<'a lă un băr­
bat de seamă şi că Gallia îi fusese atribuită l u i  An tonius dP 
adunarea poporului .  Dar îngrijoraţi de soa rta ucigaşilor. 
nau plini de minie Împotriva lui Antonius care,  cel clin tii 
după amnistie, pusese la  cale mişcări împotriva lor. Iată 
deci  pricina pentru care senatorii  voiau să-l intrebuinţPzf' 

• pe Cezar împotriva lui .  Şi deşi Cezar  ştia acp,.;t  lucru, prl'­
fera to tuşi la rîndul lui să-l înlăture mai întîi pe An to­
nius. Prin această hotărîre. senatul îşi arăta minia  faţă dl' 
}._ n t o n i u s .  
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Senatori i  îşi amînară v o t u l  în 11r rna veto-ului  t ri hunului 
poporu l u i .  dar to tuşi hotărî ră să-l l aude pe Decimus că n-a 
ct>da t  Gall i a  lui Anton i lis. să încred i nţeze lu i  Cezar, a lă turi 
de c·onsul ii Hir l ius şi Pansa, comanda comună asupra ar­
ma l e i  pe care el o are recruta tă şi să i se rid ice o s ta tuie 
auri tă : Cezar pu tea de asemenea să-şi dea vo tul alături de 
foşt i i consul i ş i  să candideze l a  însăşi magistratura consula tului 
c·u zece ani  îna i n te de termenul legal ; celor donă legiuni 
< ·are trccuscra de la Antonius la dînsul avea să l i  se plă­
tească din v ist ieria sta tului ,  după cîştigarea vietoriei. a t î l a  
e i t  Cezar făgăduise că  le va da .  

După luarea acestor hotărîri .  şedinţa sena tu lu i  fu ridi­
cată în credinţa că Antonius va înţelege în fap t  că este 
declarâ t duşman al patri e i  şi că t ribunul poporului nu v a  
ma i  opune a doua zi veto-ul său. D a r  m a m a  l u i  Antonius 
şi so ! i a şi fi u l lu i ,  îneă adolescent .  precum şi rudde şi pri e­
teni i  lu i  alergară toată noaptea pe la casele senatorilor cu 
,·ază. rugindu-se în favoarea lui, i a r  în zorii zilei î i  întîm­
pinau pe cei ce mergeau la sena t .  aruncîndu-se c:u bocete 
şi va ie le la picioa rele lor ş i  văicărindu-se în haine negre la 
porţile Curiei58• Mulţi se înduioşaseră de vorbele şi de înfă­
fişarea lor, c i t  şi  de sch i mbarea aceasta a tî t  de neaşteptată . 
C icero. temîndu-sr de rezul ta tul finaL ţ inu u rmătoarea eu-
vîn tare senatului : • 

LII .  ,,Ceea cc trebuia să hotărîm în priv inţa lui Anto­
nius. am hotărî t  ieri. Căci prin  însuşi fap tul că am dece r­
na t  onoruri vrăj maşilor lui, l-am declarat  a fi du�manul pa­
triei . Salvius, singurul care s-a împotrivit voinţei noastre, e 
sau ma i  priceput decît noi toţ i ,  sau face aceasta din priete­
nie, sau într-adevăr din necunoaşterea si tuaţiei . Dar mare 
ruşine va fi pen tru noi  dacă pînă la  urmă, dreptatea fiind 
de partea lui, vom părea  cu toţi i  a f i  mai nepricepuţi de­
cît el, unul singur. Dacă nu va fi cum a vrut el, ruşinea 
va fi a lui, fiindcă pune p rietenia  lu i  personală mai  p resus 
de • in teresele publice. Dacă însă nu cunoaşte s tarea  de azi 
a lucrurilor, ar trebui să nu aibă atîta încredere î n  p ropria 
�a părere, cit în consul, în p raetori, în colegii săi,  tribunii 
poporului „  ş i  în ceilalţi  senatori ; iar noi ,  toţi aceştia într-atîta 
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� de numeroşi şi avînd a l i l a p res ti�iu , su rw ri o ri l u i  :-l u h  i u s  
� �i ca vîrstă şi ca cxpr r ien \ ă . c rccl t' m  c ă  A n t o n i us l rr h11 i 1· r o n -

damnat .  Căci a l u n l' i  cinci c vo rha e l e  ,· o t a n· În  a d u n ă ri s 11 1 1  
de procese, drepta tea e to tdea u n a cit• p a rlt'a m aj o ri l ă ! i i . 

Dar dacă e l  m a i  d o reşte să a rie  şi al' u m  i m· i n u i r i le t•t• 
i s-aduc lui  Anton ius. le v o i  a rii l a  pt• seu ri  pe c e l t' m a i  i m-

1 por tante . s p re ac l ul'ere a m i n lt• .  D u p ă  m o a rlt'a  l u i  Ct' z u r, 
A ntonius a pus mina pe b a n i i  noşt ri59•  D u p ă  er a o h t i n u t dr 
la noi provincia l\laC'eclon ia . a p ii t ru ns î n  G a l l i u  fii ri1 apro­
barea noastră. Armata pe C'are o l ri m i „1· i m po l r i v n  l raC' i l o r, 
În loc s-o ducă în  Tracia. a a dus-o i m p o t ri,· a  nons l rii în I t a· 
l ia .  Cerindu-ne în mod v iclean a p ro h n rra fH'n l ru a r n î n ­
două aceste fapte şi neprimind-o, el l o l u':' i  l t' -a in fi1 p tu i t p•�  
proprie răspundere. La Brundisiurn a ad u na i în  j u ru l  său 
( l  cohortă praetoriană şi  la  Ro m a . z iua-n  u m iaza m art', O U ·  
meni înarmaţ i  î l  escortau, iar noaptea făC'eau dC' pază p ri ·  
mind parole. Apoi şi-a adus din B ru n cl is i u m  l a  Homa În·  
l reaga armată, dorind să înfăptuiască mai reprde reca C' C  
Cezar numai plănuise. Cinci l i n ă ru l  Ct'zar „.a �ră h i t  "ă-1 in­
tîmpine cu altă armată, de frică s-a îndreptu i  s p re (;a l l i a  ca 
spre u n  loc potrivit pentru a porn i  atacul  îm po l r i n1 noastră, 
căci şi Iul ius Cezar to i de-acolo a po rn i t  şi  a aj uns �ă nt� 
guverneze ca  t iran.  

LUI. Terorizînd60 în aceste scopuri armata, ca nu cumva 
să ezi te în faţ a  vreunui ordin ilegal de-al  lui ,  a da t  poruncă 
să se tragă la sorţi pentru a fi executaţi oameni care nu 
s-au răsvrăti t  şi nici n-au părăsi t în  timpul luptelor postu­
rile sau l inia  de bătaie. Căci numai pentru aces t e  fapte 
legea războiului a f ixat  o atît  de crudă pedeapsă, aplicată 
chiar î n  aceste cazuri numai de puţini comandanţi,  după 
ce multă vreme au tot chibzuit, În  situaţiile cele mai pri­
mej dioase şi  s i l i ţ i  de nevoie.  Antonius în schimb a trimis 
l a  moarte cetăţeni pentru o vorbă sau pentru că a u  ris, 
fără ca ei să fi fost dovediţ i  că merită pedeapsa capitală,  
ci pur şi  simplu după ce au fost traşi la sorţ i .  De aceea,  cei 
care au putut au fugit de la el, ş i  voi aţi vota t pentru 
ostaşi premii,  chibzuind că ei au procedat bine. Dar cei ce 
n-au pu tut să-l părăsească de frică, sînt sil i ţ i  să ia  parte la  
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n e d re p t ă ! i l l' l u i .  n ă '  ă lest· t'a d u':'mani  În pnn i nc i a  \ o a s l ră61 
şi asedi ază a rm a t a  \' Oastră şi pe comandantul vostru căruia 
mi îti d a ţ i  ord i n  ,.;ă rămînă în Gall ia .  iar  Antonim• îi po· 
ru nce':' l t• ,.;-o părăsească . Cum ,.; L ă m  a tunci ? Oare să-l mai 
de<' l a ră m  pe An ton ius d ur;;m a n ?  Sau Antonius este acum în 
pl i n  răzhoi cu noi ? Ş i toate acestea scumpul nos tru trihun 
n u  I P  �t ie încă . Ş i  va continua p o a l e  să nu l e  ştie. pînă ce 
\' a „ăd t>a DPcimus. iar  provi ncia aceasta. atît de mare şi 
vrcină c·u noi  şi o dată cu provincia şi armata lui Decimus. 
vor  spori speranţelt>  cr An t onius le nutreşte împotriva 
noastră . Poate că ahia a l u nei trihunul poporului ,  pe cit se 
part>. î l  va declara dui:;m an publ ic  pe A n tonius. cînd acest a 
va fi de,·enit  m a i  putern ic decît noi"62• 

LIV. Cînd C i Prro rostea încă aceste cuvinte. prieteni i  lui 
făeea u  fără încetare o gălăgie aşa de mare, incit n imeni nu 
m a i  avea p u t i n ţ a  să ia cuvîntul împotriva celor spuse de 
ora lor. pînă ce însuşi Piso se ridică şi atunci restul senatului 
,.; e  l i niş t i din respect faţă de- perso a n a  lui , i a r  partizanii  lui 
f.iC'e-ro înee t ară să voeife-reze . I a r  Piso vorhi precum ur· 
m ează : . •  Legea.  onoraţi  senator i .  cere ca cel acuzat să audă 
el Însuşi acuzarea şi poate să fie judecat de-ahia după ce 
se va ascult a  şi apărarea ce şi-o va face. Pen tru aceasta îl 
elwm martor pe însuşi Cicero, cel mai  mare ora tor. 

Dar de vreme ce n-are curajul să acuze pe Antonius 
cînd este de faţă şi îi aduce, în  l ipsa lui , n işte învinuiri 
spunînd că sînt  cele mai  grave şi mai  temeinicite d intre 
toate.  eu m-am ri d icat  pentru a arăta print r-un răspuns. 
c• î t  se poate de seurt. că ele sînt neîntemeiate. 

Cicero susţine că Antonius şi-a însuşit ,  după moartea lui 
Cezar, tezaurul public. Pentru aceasta legea îl declară hoţ ,  
n u  duşman public .  şi-l condamnă după procedura ştiută la 
o anum i tă pedeapsă. 

Dar B rutus l-a acuzat în public pe Cezar. înda tă după 
ee l-a omorît, că a delapidat avutul public şi a lăsat vistieria 
goală .  Nu mult după aceea, Antonius a făcut propunerea să 
se înceapă o anchetă, i ar  voi aţ i  primit propunerea, aţ i  ra· 
t ificat-o şi aţ i  promis denunţătorilor un premiu de zece la 
sută ,  pe care noi îl v o m  îndoi,  d a că ci neva va f i  în  s tare 
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�ă ai:lucă i m po lriva lui  A n l on iu ... o dO\· ad ă desp r1· an·,.. 1 fu r i . 
Act>as l a a m  avui OP spus în priv inta  han i lo r . 

I X .  Comanda asupra Gall if' i  nu noi  i-am <la l ·o lu i  :\ n 1 1 1 -
nius •. ci  poporul printr-un plchi ... c i t .  fi ind OP f a ţ ă  1 11su-:i  
Cicero. în acrlm:;i fel în care s-au dai  a dC'seori  � i  a l t<' p rn­
vinPi i .  ca şi odin ioară acPeaşi pro ,· i nci<' l u i  C e z a r .  În 11 1 ·P I 
plPbiscil s-a lua i  h o t ă rîrea ră daPă l a  ..;os i rPa  l u i A n l o n i u,.. 
Decimus Bru lus nu-i cpdează p rov in r i a  a r o rd a l ă .  ..;a s1· 
răzhoiască C'U el  şi pen tru asta avPa nl il' să în d rC' p l 1 · a r· 
mata sprr Gall ia în con tra răzvră t i tu l u i . în I o<' s-o dm·i"1 Î m ·  
potriva trari lor  <'art• nu s e  m işcă incit .  D a r  ( i ppro nu-l soco t c� l t· 
duşm an a l pa t ri ei  pe Dccimus 1·a re rid iră a rnwlc impolriv11 
legi i .  ci pr An tonius carr art> lrg<'n dt' pa rl !'a  sa . Dară Ci­
ct•ro invinovă teş l e  pl<'hisr i tul . 1 1  in ,· i novă !t'� l f' pr rf'i 1·1· 
l -au ,·o ta t : pr a!'rştia  trebuia să- i 1· onv ingă sit nu-l v o trz1· 
În )or SB·Î insulte după Ce mai Înainte  a\"llSC'"'I' HCl'C'aŞi pă­
rere cu e 1 .  Şi nici  nu se cuvenea ca provin<' ia să fif' incrt"­
flinţată lu i  Decimus, cel urmărit de popor p<'ntrn rrimă. şi 
în srhimb să i se refuze lui  Antonius ref'a CI' popornl i-a 
acordat .  Căci nu estf' lucru ruminte să IP Înnăjhe�ti cu po· 
porul. mai ales în vremuri a l it  OP primPjd i oasr şi  nici  sit 
uiţi  că fap tul în sine, fle a judeca cine es tr prieten sau 
duşman al patriei,  aparţinea mai  înainte nPme popoml �i .  
După legile din vechi me. singur poporul esle sm·eran d f'  a 
dec�de pacea sau războiul . Din aceste dreptu ri poporul n-ar 
ceda nimic şi nici nu s-ar mai arăta m 1 11 1 0!' <laf'ă ar <lo hînd i  
un conducător. 

LVI .  Dar An tonius a ucis ciţiva ostaşi � Da.  i -a ucis.  'î n 
calitatea sa ele comandant suprem ales în această func t il' 
prin voturile noastre .  Şi nici un comandant suprem n-a dat  
vreodată soco teală pentru astfel de fapte. Căf'i  !'ei ce au făcui  
legile nu au crezut că e în  interesul statului ca un coman­
dant să fie tras l a  răspundere de soldaţi i  săi . Şi nimic nu 
este mai  rău În tr-o armată decît lipsa de disciplină,  d in  
cauza căreia chiar dacă unii  au ieşit învingă tori, au fost to­
tuşi ucişi, fără ca nimeni să-i tragă la răspundere pe uci­
gaşi . Acum însă nu se plînge neo rudă de-a osta�i lor con· 
damnaţi la moarte de Antonius, ci se p l în!!:e Ci<'ero şi acu-
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246 A p p i a n  

zîndu-1 de omucidere, î l  declară duşman al  patne1,  m loc 
si'f propună pedepsele fixate prin lege pentru ucigaşi . 

Ci l  de nesupusă îi era armata lui Antonius şi cu c i tă 
impcrl inenţă se răzvrătea o dovedesc cele două legiuni. care 
l-au părăsi t .  Voi aţ i  decreta t punerea lor sub comanda lui 
An lonius şi ele, Împotriva tuturor lc�i lor militare,  au de­
zerta i .  dar nu la voi ci la Cezar. fapt pe care Cicero l-a lău­
<l a l .  p ro punînd ieri ca soldaţi i  să fie răsplăt i ţ i  din vistieria 
s ia lului .  Fie ca acest exemplu să nu vă pricinuiască cîndva 
mare durere ! 

Dar pe Cicero duşmănia l-a dus la contrazicere cu  sine 
însuşi . El î i  reproşează lui An tonius pofta de t iranie şi în 
acelaşi timp uciderea oslaşilor, cînd ş tiut este că cei ce 
unel tesc împo tri ,·a statului nu pedepsesc pe ostaşi , c i  le 
arată multă grije pen tru a le  cîştiga simpatiile.  Şi deoarece 
nt. s-a sfi i t  să înfiereze ea t iranică guvernarea cu puteri de­
pline a lui Antonius după moartea lui Cezar. ha i  să cerce­
tez şi aceasta în amănun t .  

LVII .  Pe cine a ucis Antonius. c a  tir.an, fără judecată, 
t>I care acuma este în primej dia  de a fi condamnat fără ju­
deca tă '? Pe cine a exilat clin  oraş '! Pe cine l-a defăimat în 
fa ţa  noastră '? Sau se arăta el cumviţ în tr-un fel faţă ele fiecare 
în parte şi complota totodată împotriva tuturora ? Cînd, 
Cicero ? Cînd a propus amnistie pentru cele în tîmplate '? 
Cind a depus proiectul de lege ca  nimeni  să nu fie urmări t 
din pricina uciderii lui Cezar, sau cînd a propus să se facă 
o cercetare asupra cheltuieli lor publice '! Sau cînd l-a reche­
m'at pe Pompei cel tînăr, fiul lui  Pompei al vostru, din 
exil  şi i-a restituit  moşteni rea părintească din vistieria sta­
tului 't Sau cînd l-a prins pe falsul Marius uneltind împo­
triva statului ş i  l-a pedepsi t cu moartea şi  cînd voi l-a ţi 
aplaudat a tunci cu toţ i i '? Este oare singura faptă pe care 
C icero n-a atacat-o din pricina voastră ? Sau cînd a depus 
legea ca nimeni să nu facă vreo p ropunere în privinţa d ic­
ta turi i ,  nici  s-o voteze, dacă nu vrea  să rişte a fi ucis de 
o ricine-I întîlneşte, fără ca ucigaşul să fie pedepsit ?  

Acestea sînt actele politice pe  care Antonius le-a săvîr­
şi t în două luni, singurele în răstimpul în care a rămas în 
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ora:;; după moar tea  lu i  Ceza r. t i m p  nu p rea iml t• p ă r t a l .  e i nd 
poporul  urmărea pe ucil!aşi i a r  voi  t ră ia ţ i  cu îngrijo ra n• în  
aşteptarea rt>lo r  cc se vor  în t împla .  Dară a r  fi avu t  ţ.?; În dur i  
rele, c e  momen t mai  pot ri,· i t  dre î l  aees l a  putea .;ă  p rind ă '! 
Se va spunr : Anton iu:-o nu Pra dP:-otul  d 1· l a n· fa ţă eh• ad· 
versan .  

- Cum adieă '! '.'J u  e ra e l  :-o inirur  :-o l ă pîn  pe admin i:-o t ra· 
ria s ta tului .  dupi't C C'  Dolahc l l a a p l Pe a l  Î n  � i r i n '! :\u ţ i nen 
în oraş . gata pen t ru orice even t ua l i t a t e .  a r m a t a  pe l'a n· i - 11 111 
dat-o noi '? Nu p a t ru l a  noaptea eu ţ.?;ă rzi le :-o a h· n ra � 1i l '! 

- Da, d a r  nu ! rehuia :-oă fie păz i t  noa p l ra de 1 1 11e l t i r i l 1 ·  
adversari lor săi '? Nu prezen ta un mot iv destu l dl' p u t e r n i "  
pen tru aceasta asasinarea lu i  Ceza r, ea rc i - a  fos t p rie t en ş i  
ocro t i tor  ş i  peste măsură iubi t  de popor '! Şi nu :-oe adău �n 
la aceasta ah mo t iv ,  personal .  f i ind anwninţa t  l'U m o n rtea 
de aceiaşi oameni care-l asa:-oinaseră pc Cezar '! Din t n• aeeşLia 
n-a ucis însă niri n-a :-011qd1 i un i l  pe n imeni .  r i  i-a iPr la t  eît 
i-a îngăduit demni t a tea sa şi nu s-a impotr i '  it ,  din im• id i<', 
ca să l i  se atribuie provincii .  lată. senatori .  eare s in i  cele 
mai importante şi mai netăgădu i te învinu i ri a l<' l u i  C i1·cro 
îm po triva l u i An t on ius. 

LVIII.  Dar deoarece, pe lingă înv inu i r i . se m a i  i v csr şi  
presupuneri că Antonius ar  f i  avut de gînd să pornească C)l 
armata sa împotriva O raşului .  dar că s-a temut  s-o faca , 
deoarece Cezar cel t înăr l-ar fi ocupat înain tea l u i  cu altă 
armată, întreb : cum stau lucrurile ? cu o p resupusă in tenţie 
poa te f i  c ineva înfierat ca duşman al pa t riei , pc ciori ce l 
�e-a intrat de fapt în o raş şi �i-a aşezat tabăra l ingă noi  fără 
nici  o a tribuţie oficială,  nu e soco t i t  duşman a l  pa trie i '! !;ii 
dacă Antonius voia să pornească, cum de n-a sosi t '! Sau 
avînd treizeci de mii de ostaşi disciplinaţi s-a temut de cei 
trei m i i  din jurul lui Cezar, neînarma�i ,  ned isci p l inaţ i ,  ve­
niţ i  la Cezar numai spre a mij loci o împăcare cu An ton i us 
şi care l-au părăsit de îndată ce au înţeles că Cezar e por­
nit pe luptă '! Iar dacă Antonius s-a temut să vină cu t rei­
zeci de mii  de oameni, cum a putut veni numai cu o mie '! 
Iar cînd a plecat cu  aceştia spre Tihur, ş t i ţi cîţi l-au con<lus 
şi cîţi nu . i-au jurat  atunci credinţă nesi l iţ i  de nimeni ! Şi 
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c i t e  l a ude n-a ns1p1 t  Cirero pen tru administraţia şi pen l ru 
v i r l lq i l P  l 1 1 i  � Dar r u m  putea An tonius. d însuşi, dacă avea 
a:-;tfel dt> i n te n ţ i i .  să lase în urmă drep t ostateci pe cei ce se 
a flă astăzi în faţa senatului, adică pe mama. pe soţia şi pe 
1 ·o µ i l a ş u l  său.  care acuma plîng- şi se tem nu din pricina 
aclclor pol i t iee ale lui An tonius. ci din teama a totputerni­
c i r i advt'rsa ril o r  l u i ·� 

LIX .  Tot t'e v-am spus pma acuma a fos t o probă de 
a p ă ra re a lui Anton ius şi de nestatorn icia lui Cicero. Vreau 
..;ă adaug un îndemn pentru cei cu min tea l a  locul ei : să 
nu păeătu iasC"ă nici fa!ă de popor. nici faţă de Antonius ş i  
..;ă  nu aducă asupra comunităţii noastre duşmănii ş i  primej­
d i i . a e u m a  cînd sta tul e încă holnav şi are nevoie de oameni 
eare să-l ajutt' cu ho tărîre. Să se întocmească apoi în oraş. 
îna inte <le a se urzi vrPo mişcare a celor dinafară. o forţă 
armată <lestul de puternică şi ahia atunci să vă îndreptaţi 
a tf"nţia la tot ce poate fi primejdios din vreo parte sau din 
a l ta şi să ehemaţi în judecată pe cine credeţi că este în 
s t a re a executa hotărîrile. 

Cum rnr lucrurile ? De ha tirul şi de dragul poporului 
t rt>buie să lăsăm pe Antonius la conducerea Galliei, să-l 
ehemăm încoace pe Decimus cu cele t re i  legiuni ce le are 
şi să-l tr imitem <lupă sosirea sa în Mace<lonia.  reţinînd le­
giunile la Roma .  Dacă şi cele două legiuni care l -au părăsit 
pe Antonius au t recut de partea noastră, cum susţine Cicero, 
să le poruncim şi acestora să vie de la Cezar  în oraş. Ast­
fel. avînd cinci legiuni la dispoziţia noastră, am putea hotărî 
�i realiza pe deplin Lot ce este necesar. fără a depinde de 
n imeni în nădejdile noastre. 

LX . Am vorbit p iuă acuma pen tru cei ce mă ascultă fără 
invidie şi fără să fie porniţi pe ceartă . Iar  pe cei care fără 
a cerce ta  şi fără a se gîndi încearcă să vă  tulbure, minaţi 
de duşmănie personală şi de poftă de ceartă, î i  sfătuiesc să 
nu fie judecători pripiţi şi  să nu pornească cu ură împotriva 
unor hărbaţi cu vază. întocmind oştiri destul de mari pentru 
a-1 sili să facă război contra vointei lor. Să-si aducă aminte 
de Marcus Coriolanus şi de cele ce

0 
s-au întîmplat  nu de mult 

eu Cezar. pe care, fi ind de asemenea în fruntea unei ar-
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matr �i o ferindu-ne l 'n nd i ! i i  de pac·p l' Î l  !"l' p o a le d 1· ii \ a n l a ­
j oase, l-am deelaral  în  moci p r ip i t cl 1 1 � m a n  a l  1 1 11 1 r i e i .  ::' i ­
ah ia  a lunei l-am s i l i t  ele f ap l  sit clr \" in ă inamir .  În  sfî r::o i t .  
să se poar l t• eu multă a l enţ ie fa l it d i· po por. 1 ·a n· n 1 1  d1· 
mult a a l aeal  pc ucigaşii lui Cezar.  r a  sit 11 1 1  se parii C'it 
numai  pen t ru a-i faC'e în C'iuclă a t ribu i m  u n o ra !! 1 1 \"e rnan ·n 
anumitor prov in C' i i �i C'ă l ăudăm pt> Drl' i m us pen t ru ră zi1-
4 1 ărniceşte o leµ;e votată de popor. i a r  pe An tonius î l deel a­
răm duşman al p a trie i pen t ru că a p r i m i i ( ; allia tlt> l u  po­
por. Acestea sîn l  consideraţii le  JH' C'n re l'e i c· 1 1  jud rra lă 
<l reaptă t rebuie să le cîntărească bine.  iar  cei  1 •r  s înt  îneă 
în rătăcire să chibzuiasC'ă, iar consulii  �i t ribuni i  popo ru l ui 
trebuie să fie cu şi mai  m a re ir rij ă fa ţă ele s ta t .  ra re "C ira­
St'Şte în primejdie"". 

LXI.  Aceasta  a fost cm·întarea lu i  Piso în apărarea lu i  
Antonius : în ea se împerechea deza p robarea ru i n t i rn i d n rea . 
Şi evident ,  lui trclrnie să i se a l ri lm iP m r r i t u l  C'ă A n t o n ius 
n-a fost declarat duşman al pa t riei . Piso nu i zbu t i  t o tuşi î n  
propunerea de a i s e  lăsa lui Antonius µ;un• rn an· a ( ; a l l i 1 · i .  
Prietenii ş i  rudele ucigaşilor lui Cezar au zădărnit· i t  acea!' l <t 
hotărîre, de teamă că după înlă turarea C'auzclo r  unui războ i .  
Antonius. împăcîndu-se c u  t înărul Cezar. va  u rmări p e  asa ­
sini .  De aceea şi stîrneau neînceta t  neînţelegerea d in tre C1·­
zar şi Antonius. 

S-a hotărît deci să i se ceară lui Antonius să pri measC'ă 
:Macedonia în locul Galliei .  Cu întocmirea celorlal te porune i  
şi  t rimi terea lor  printr-o delegaţie la  An tonius l-au insă rC' Î ·  
n at, f ie  din nesocotinţă, fie din  intenţie. pe Cicero .  Acesta .  
schimbînd sensul hotărîri i ,  le în tocmi în modul u rmător : 
„Antonius să se îndepărteze imedia t  de Mutina. lăsînd Gal!  ia 
sub comanda lui Decimus ; să se retragă, înt r-un anu m i t  
timp, dincoace d e  rîul Rubicon, care desparte I talia d e  Gal­
lia şi să aştepte ele la  sena t  hotărîrile luate în privinţa 
persoanei sale. 

Astfel redactă Cicero poruncile senatului .  cu vrăjmăşie 
şi tocmai pe dos de cum se ho tărîse, minat nu a t î t  de duş­
mama sa care era destul de mare64• ci după cum se pare, 
de  un duh rău, care pregă tea mari frămîntări pen tru stat  
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şi p i � rz a n i a  l u i  C i ce ro .  Aducîndu-se în acelaşi t im p rămă­
şiţele pămîn l eşti  alt> lui Trehonius şi cunoscîndu-se mai  În· 
dea p roapc batjocura cri minală ce s-a făcu t cu el, sena tul 
clcc lară fără mul tă greutate ş1 pe Dolahella duşman al 
p a t r i t> i .  

L X I I .  1\landatari i  t r i m işi la  Anton ius. ruş inîndu-se de 
fe I u I ncobişnui t în ca re erau în toemi te poruncile senatului ,  
i le  predară fără n ici  o vorbă.  Iar  An tonius, înfuriat peste 
măstHă pe sena t  şi pe Cicero. izbucni în invective : „Mă 
miră. spunea el .  că senatorii soco tesc pe Cezar care şi-a cÎş· 
tiga t a tîtca meri t e  pentru s ta tul  roman, un ti ran care voia 
să ajungă rege, iar pe Cicero nu-l soco tesc astfel . Cu toa te 
că Cezar l-a avut în mină ca prizonier de război şi nu l-a 
ucis, Cicero preferă acuma în locul prieteni lor  acestuia pe 
ucigaşi i lui. Pe Decimus îl ura cît timp a fost prie ten al 
lui Cezar. i ar  acum, cinel a deveni t  unul cl i n  asasin i ,  îl iu­
beşte ; î l  favorizează pe cel ce n-a primit de la nimeni 
Gall ia  după moartea lui Cezar  şi comba te pe cel care a pri­
mi t-o de la popor. Votează p remii acelora d in tre legiunile 
încredinţate comandei mele, care s-au răzvrătit -şi nu celor 
ce m i-au rămas credincioase, slăbind astfel disciplina ostă­
şească, nu atît În paguba mea, cît în cea a s ta tului. A acor­
da t  ucigaşilor lui Cezar amnistie, l a  care a m  consimţit şi 
cu din consideraţie pentru doi  bărbaţi onorabil i .  Pe An to­
n ius şi pe Dolabella îi declară însă duşmani ai patriei ,  
deoarece vrem să păstrăm ceea ce n i  s-a dat .  Aceasta  este 
cauza adevăra tă.  Dacă m-aş retrage din Gallia, numai sînt 
nici duşman  a l  patriei nici t i ran .  Mărturisesc totuşi solemn 
că voi anula amnistia asta care-mi pricinuieşte a tîtea în­
curcături" . 

LXIII.  După multe invective de acest fel, Antonius răs­
punse în scris la poruncile senatului : că el se supune întru 
toate senatului, ca reprezentant al  patriei,  dar lui Cicero 
care a întocmit poruncile ' Îi răspunde astfel : „Gallia m i-a 
dat-o poporul printr-o lege. De aceea îl  voi urmări cu ar­
mele pe Decimus, Brutus care n u  se supune legii şi-l voi 
trage la răspundere pentru asasinat, pe el singur  în locul 
tuturor, ca  să se cureţe odată şi senatul de m iasma urei 
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de care este pl in din p n r r n a  l n i  C i l'c ro rr-1 sprij init I "'  
DeC'i mus." 

Acestea I r-a spus  şi lt'-a snis A n to n i m• .  
I a r  sena tu l  i i  drrlară îndată  p rin clPnl' t .  a t i l  fH' c • I  c i l  

ş 1  armata d r  sub romamla l u i  - - î n  1·azul rine i  n n - 1  \ U  piiril­
si - ca 1luşmani ai p a t ril' i .  :\ po i  scn n t n l  i n r rPd i n t i1 l n i  
Marcus Bru tus comanda asu p ra \l arcd o n iri � i  rh i n r  11 T i t i rir i . 
preC'um ş1 a t rupelor rămnsr În a m l w l r  p rO\· inr i i . p î n ă  rl' 
se v o r  l inişt i  frămîn tările de la R o m a .  ' l a rr n s  R ru l ns a n· n  
mai dinain te o armată pro p rir : PI  m a i  pr i m i  1 1 11 n u m ă r  d1· 
os taşi elf' l a  A p u l f' iu s65 şi pose d a o f l o t i1 rnns idna hi l ă  d 1· 
război şi C'Orăbii dr t ransport .  hani r u m  l a  ş a i s p n·zrrc m i i  
de ta lanţ i .  a p o i  multr  armr p r  <'O rr l f'  l!ăsisr Î n  D1• nlf' t r i n d a .  
prel!ă t i te  mai  df' mul t  pen t ru C .  Crzn r66 •  Srnatul  i i  i m p u ­
ter�iC'i pr  Brutus să Sf'  fol o„rasră d r  t n n l r  nrrs t r  m ijl oar l '  
pent ru binelr patriei .  

Apoi senatul  ma i  numi.  prin decre t .  pr C a ss i u s  1!11\' r rn a ­
l o r a l  Sirif'i şi  ronducător a l  răzhoiului ro n l rn lu i  Dnlnhrlla.  
i ar  ceilalţi comandanţi din prov inciile rnmanP s a u  d r  a r m a­
te. de la Marea Ionică pînă în Orient. primiră ponmră să 
se supună înt ru l o tul hotărîri lor  .Ji măstiri lor lui Cassius 
ş1 Brutus. 

LXIV.  Astfel. ru acest prilej . senatul  aranjă repedf' şi 
Î n  mod străluci t  si tuaţia lui Cassius şi Brntus. Cezar află 
toate acestea şi nu mai  ştia ce să mai creadă. El rrczusc ră 
amnist ia a porn i t  dintr-un sen timent  de bunăvoinţă şi de sim­
patie faţă de oameni care aveau le�ături de sîn11:e şi erau 
de aceeaşi si tuaţie socială cu senatori i .  Că toC'mai pen tru 
asta le-au fost da te provineii ma i  mici pentru sil!uranţa lor  
personală. Faptul că au confirmat  pc Decimus în comanda 
asupra Galliei putea să aibă semnificaţia că a porni t  dintr­
un sentiment ele ură faţă de Antonius, care aspira l a  dict a­
tură. Sub acelaşi pretext a fost adus şi el să se Învrăjbească 
cu Antonius. 

Dar cînd au declarat pe Dolabella duşman al pa triei, 
fi indcă a ucis numai pe unul din tre asasinii  lui Cezar, cînd 
printr-un schimb în numirea ele guverna tori au a tribui t  lui 
Bru tus şi Cassius eele mai m ari provincii, le-au încredinţat 
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dintr-odată armată  numeroasă şi hani  �1 1-au num i t  coman­
danţi peste toţi comandanţii  de la răsărit de Marea Ionică, 
era l impede că ei ,-oiau să întărească part idul pompeianilor 
şi să-I slăhească pe cel al cezarienilor67• î i  mai venea apoi 
în  minte vicleşugul întrebuin�at faţă de el, de parc-ar fi 
fost un hie l  adolescen t :  senatorii i-au oferi t de ochii lumii 
un bust şi dreptul de a sta în primele rînduri ş i  l-au p ro­
damat propraetor. iar în fapt î i  iau armata recrutată cu 
propri ile sale mijloace. Căci a tunci cînd comanda o au cei 
cloi . consuli ,  propraetorul nu înseamnă nimic.  Apoi  premiile 
votate numai pentru eei care l-au părăsit pe Antonius con­
stituie de fapt un blam pentru proprii săi  soldaţi .  În sfîrş i t .  
războiul conţine în  totul ceva ruşinos pr in  sine însuşi , eăei 
în realitate sen a tul se foloseşte de aces t mij loc pînă la abuz 
împotriva lui Antonius piuă ce el îl  va fi doborît pe acesta .  

LXV. D a r  toate gîndurile acestea Cezar le păstra numai  
pentru sine. Cu prilejul jertfelor aduse l a  inaugurarea func­
ţiei sale de proprae tor. � inu ostaşilor următoarea cuvîntare : 
�,Tovarăşi de arme. această c inste am obţinut-o tot de l a  voi 
şi nu de acuma, ci  de cînd mi-aţi dat  comanda .  Căci sena­
tul mi-a dat-o datorită vouă.  De aceea vă asigur  că eu nu 
voi uita să fiu recunoscător ş i  pentru aceasta, şi dacă zeii  
mă  vor ajuta în acţiunile mele vă voi răsplăti  o dată cu 
împlinirea  celorlalte făgăduieli".  În felul acesta Cezar cîş­
t i ga p rietenia armatei sale. 

Djntre cei doi  consuli, Pansa făcea recrutări în Ital ia ,  
i ar  H i rt ius avea poruncă să împartă armata cu Cezar şi  
-cerea acestuia,  după instrucţiunile  secrete ale senatului, cele 
două legiuni care dezertaseră de la Antonius, ştiind că aces­
tea formează baza armatei. Cezar  încuviinţa toate. După 
împărţire, iernară amîndoi în aceeaşi tabără. 

În toiul iernii, Decimus suferea de l ipsa de  al imente. 
H irtius şi Cezar  se îndreptară spre Mutina ca  nu  cumva, 
profitînd ele foametea în care se zbătea, Antonius să pună 
mîna pe armata lui Decimus. Cum Mutina era asediată cu 
străşnicie de Antonius, se feriră să înceapă lupte serioase 
cu acesta. aştep tînd sosirea lui Pansa.  Dar încăierările de 
.cavalerie erau dese, căci A ntonius dispunea de multă cavale-
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rie .  Terenul desfundat şi  brăzdat  de � u n1 a 1 e  de i a rn ,-1 î i  
zădărnicea însă orice a\- a n t aj t't' l - a r [i pulul ave a d i n  ari• a,.. . 

tă superiori tate. 
LXVI.  Aceasta era :; i tuaţia la .\lutina.  La Roma.  i n  l i psa 

consulilor, conducerea era uzurpată  de Cicero prin demago· 
gie611 • El ţ inea neîntrerupt adunări populare, pregătea arme. 
constrî n gi n d  pc mcscria7i să le  fah ril'e fără p l ută.  a d u n a  b a n i ,  

impunîncl cu acest  prilej la  cele mai  grele d ă ri pe p a rt i z a n i i  

lui Antonius. Aceştia le achitau c u  p rompti tud ine  pen t ru a 
fi feriţi de alte nenorociri, piuă cr Puli l i u:; \ r n t i d i u!". u u  
fost ostaş al lui  C .  Cezar şi  prieten l' U A n t o niu,... ncmai!"upor· 
tind silnicii le lui Cicero, se refugie în colon i i le î n lcmci a t c  
de Cezar ş i  ca  bărbat cunoscut coloniştilor, rec ru tă  două 
legiuni pentru Antonius şi  porni în grabă !" fHl' l{o m a ,  1 w n t m  
a pune mina pe Cicero . 

La Roma se iscă o tulburare nesp usă . În despe rare,  cei 
mai mul li îşi t rimiteau clin  Rom a femeile şi  copii i .  :?i Cicero 
fugi pe furiş din oraş. După ce află de aceasta, Ventid ius îş i 

· schimbă drumul spre Antonius. Cînd drumul îi fu tăia t de 
1 către Cezar şi Hirtius, se îndreptă spre Picenum unde re· 
1 crută încă o legiune şi rămase în aşteptarea evenimentelor. 

Cezar  şi Hirtius trimiseră înaintea lui Pam1a, care se apropia 
i cu armata sa, pe Carsuleius69 cu cohorta praetorianii a lui 

Cezar şi  cu legiunea Martiană, ca să i i  inlt'suească t rece rea 
prin strîmtorile munţilor70• 

Antonius nu se preocupa de s trim tori, deoarece nu lt' ere· 
dea potrivite pentru alt scop decît pentru zăLovirca inami· 
eului .  În schimb, dorind să se măsoare în luptă, d a r  neavînd 
posibilitatea să realizeze ceva de seamă cu cavaleria sa, din 
pricina terenului mlăştinos şi plin de gropi, aşeză la pin· 
dă în mlaştini două din cele mai Lune legiuni ale sale, as· 
cunzîndu-le în păpurişul care se întindea de ambele laturi 
ale drumului pavat şi îngust71• 

LXVII. Carsuleius şi Pansa trecură noaptea prin s trim· 
toare şi ajunseră în zorii zilei numai cu legiunea Martiană 
şi  cu alte cinci cohorte la şoseaua pavată, pe care nu se ve· 
dea nici un inamic. Cînd însă cercetară mai atent mlaştina 
de emîndouă părţile şoselei. mişcarea păpuri�ulni le t rezi În· 
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da tă  bănuiel i .  Pe loc începu a s trăluci ici colo ci te un scut 
sau un coif şi deodată li se ivi din faţă cohorta praetoriană 
<1 lui An tonius. Os taşi i din legiunea Martiană, luaţi din toate 
părti lc. fără putinţă de a avea vreo ieşire. cerură ca trupele 
ele recruţi tineri să nu ia parte Împreună cu ei la lupte 
prn l m  a nu-i încurca prin nepriceperea lor într-ale luptei. 
Cohortei praetoriene a lui An tonius îi opuseră cohorta prae­
to riană a lui Cezar. Împărţindu-se apoi în două, fiecare parte 
intră în cîte o mlaştină, o parte sub conducerea lui  Pansa, 
ceal altă sub a lui Carsuleius. 

Astfel s-au porn i t  În cele două mlaştini ce mărgineau 
drumul două lupte st>para tt>. căci terasamentul drumului îm­
piedica pe cei din tr-o parte de a şti ce st> întîmplă În cea­
laltă parle a mlaştinc i .  Iar pe drum, cele două cohorte 
praetoriene angajau Între ele altă luptă, separa tă  de celelal­
te .  Hotărîrea ostaşilor lui Antonius era de a-i pedepsi pe  
ce i  din legiunea Martiană, deoarece prin  dezertarea lor îi 
trădaseră. Soldaţii din legiunt>a Martiană luaseră o hotărîre 
asemănătoare de a-i pedepsi pe soldaţii  lui Antonius pentru 
nepăsart>a ce-o arătaseră faţă de uciderea camarazilor lor 
de I a  Brundisium . Conştienţi de faptul că ei formau în a m­
bele armate forţa de bază, nădăjduiau că prin această sin­
gură încăierare se va hotărî soarta întregului 1·ăzboi .  Pe 
unii ii aţîţa sentimentul de ruşine de a nu fi bătuţi - două 
lt>giuni de una sing1.iră - pe ceilalţi îi incuraja ambiţia 
ca o singură legiune să învingă alte două72• 

LXVIII.  În acest chip se năpustiră ei unii asupra altora 
cu furie şi cu ambiţia de a învinge, luptînd mai mult pentru 
ei  înşişi , decît pen tru comandanţii lor şi socotind această 
luptă ca ceva ce îi priveşte personal .  

În urma experienţei lor războinice, n -au pornit  la  a tac 
cu strigăte, deoarece n-aveau cum să se sperie unii pe alţii 
şi nici în timP,ul luptei n-a scos vreunul din ei vreun ţipăt, 
fie că era biruitor sau cădea . Ş i  cum în mlaştini şi gropi 
n-aveau să se ocolească sau să dea îndărăt, luptau p iept l a  
piept, în trucît n ic i  unii  nu puteau s ă  împingă îndărăt pe 
ceilalţi , se loveau cu săbiile ca-n exerciţii de luptă. Nici 
o lovitură nu era dată-o vînt, ci pretutindeni răni .  omOT şi 
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gemete, În l oc de s t rigă te.  C i n t' t'ădea rrn i ndt'pă r ta t  şi a l t u l  
i i  lu a  locul. Nu era nevoie d t'  încurajă r i sau e lf'  îndcm n u ri ; 
În urma t'XpC'rienţci  a t Î t o r  l u p te purtate.  rieca rt• Î!;'i eru p ro ·  
pri u l  său com a n d an t .  I a r  c in ci oliosPa u .  st• înde pă rtau u n i i  
de a lţi i , ca l a j ocuri le irimnast icP. pt>n t ru  t'Î len1 l' l i pr pen­
t ru a respi ra. a p o i  i a răşi se încă it> rau . li i m i n•u  ii ru p r i nst• 
pe os taşi i abia  re<' ru l a ţ i  cînd sosi ră !;' i  ' ii;rn ră o lu p t ă ut i l  
de apri ga dată c u  a lî t a rînd u i ală şi  în a l î t  ri t' a d încă t ărt' rt' . 

LXIX.  În l u p t a  aceasta supraorn<'nt'ască a t u l u ro r. î n t rea­
ga cohortă p rae to ri ană a lu i CPzar a fo!'t n i m i c i r ă .  Din t rr 
os taş i i legiun i i l\t a rtiane,  cei dt> su i i  eomanda l u i  C a rs11 l t> i 1 1s  
i-au bă t u t  p e a ckr rsa ri i  din fa ţ a  lo r. d a r  nu în mod rtl!;'i no!' .  
ci silindu-i să cedPze pas cu pas .  Os t a!;' i i c it' su i i e o m a n d a  l u i  
Pansa erau siliţi însă să se  ret ragă în  arelaş i f<'I .  d a r  o pu· 
neau o rezis ten ţă tl î rză ca şi cPi l a l ţ i ,  pînă cp Pansn.  răn i t  d r 
o suliţă În pîn tec . a fost scos d i n  l u p t ă  şi t ransportat  la 
Rononia73• Ab i a a tunci ostaşii lui începură să crdezt'. m a i  
î n tîi  încetul ru  î n ce t u l ,  a p o i  În lo rc înclu-sc ceva m a i  rPpC'dl' 
ca şi cum ar fi fugi t. Cinci văzură acestea. recruţ i i o l u a ră 
l a  goană în neorînduială şi cu stri gă te spre metnezu l pt> 
care quaestorul  To rqua lus, bănuind că le va fi necer-ar. î l  
fort ificase Î n  toiul luptei . Recmţii se îngrămăd i ră în act•st 
l oc fără nici o rinduială, deşi şi ei erau t o t  i t al ic i  ra şi os­
taşii d i n  legiunea M a rt iană, o dovadă cit de m u i t  dem;Ph<'şte 
exerciţiul ch iar pe cei de aceeaşi opîrşie cind c vorba tle 
vi tejie .  Cei din legiunea Martiană, fiindu-le tramă de renu· 
mele lor pus acum în joc, ou in trară în locul fo rtifica t ci 
se opriră lingă el. Deşi frîoţi de oboseală, ardeau totuşi de 
dorinţa de a l u p t a .  gala de a se apăra în razul unui nou 
atac pînă la ul tima suflare. An tonius nu  a tară t o t uşi pe os­
t aşii legiunii Martiane, deoarece şt ia  că era greu să- i bimie ; 
se repezi însă asupra recruţilor şi făcu un măcel groaznic 
în rîndurile lor. 

. LXX. Hirtius, l a  Mulina, tle îndată cc află despre lupta 
care se dădea la  o depărtare de şaizeci de stadii, se îndrep· 
tă în grabă într-acolo cu cea de a doua legiune alcă tui tă 
din oamenii care dezertaseră de la Antonius. Se însera tle-a 
binelea şi ostaşii învingători , dintr-ai lui Antonius. se î n t o r-
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ceau l'Î n t î ncL c înd  deodată se iveşte în faţa l o r  aşa cum erau 
în marş neorîndui t .  H i rtius cu o legiune în deplină ordine, 
completă şi neuzată, gata de lup tă.  De nevoie. oamenii se 
orînduiră în grahă şi dădură dovadă ele multe fapte de vi­
tej ie strălucită. dar mor! i  de oboseală au fost răpuşi în cele 
c l in urmă de cei ca re sosiseră neobosiţi . Acest a tac al lui 
l l i rtius a distrus cea mai mare pa rte dintre ei .  eu toate că 
Hi rtius nu îndrăzni să-i urmărească de frica m laştinilor.  
Odată cu cohorîrea serii dădu poruncă de încetarea luptei. 
Cea mai mare parte a mlaştin i l or  era plină de arme. de 
morţi, muribunzi ş i  răniţi .  Erau p rintre ei şi soldaţi teferi,  
clar care nu se puteau mişca din pricina oboseli i .  Călăreţi 
ele-ai lui Antonius. cîţi îi mai rămăsese pe cîmpul de luptă, 
au cutreierat toată noaptea cîmpul de luptă ca să-i culeagă, 
pe unii aşezîndu-i pe cai în locul lor sau lîngă ei ,  pe alţii  
indemnîndu-i să se p ri ndă de rozile cai lor şi să alerge pe 
lingă cai pentru a se salva . 

Astfel.  prin in lnvenţia lui H i rtius. puterea lui Antonius 
a fost nimicită după ec hiruise înt r-o luptă frumoasă . Anto­
n ius petrecu noaptea într-un sa t din apropiere, fără nici 
o fortificaţie : satul se numeşte Tîrgul Gallilor74• De ambele 
părţi căzură cam jumătate din armată şi toată cohorta 
praetoriană a lui Cezar. Hir tius a avu t puţine pierderi . 

· LXXI. În ziua următoare, porniră cu toţii  spre tabăra 
de la  Mutina.  După o înfrîngere atî t  de serioasă, Antonius 
luă hotărî1·ea să nu mai încerce cu duşmanii  o luptă de 
proporţii mari ş i  nici s-o primească , în cazul cînd ar fi ata­
cat. ci să-i hărţuiască zilnic cu cavaleria, pînă ce Decimus, 
slei t  pînă la capăt de foamete. se va preda singur. Hirtius 
şi Cezar. dimpotri vă. tocmai din această pricină doreau 
lupta .  

Dar  deoarece Antonius nu ieşea la a tac cînd îl provocau,  
au luat  poziţie de cealaltă ' parte a Mutinei, care era mai  
puţin păzită din pricina terenului nefavorabil,  ca şi cum 
ar fi avut intenţia să forţeze in trarea în oraş cu o armată 
numeroasă. Şi  de această dată Antonius î i  atacă numai C'U 
cavaleria . Cum însă şi ceilalţi se apărau tot numai  cu cava­
leria, iar grosul armatei îşi continua drumul pe care porni�e 
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, spre ţin la urmăriLă. Antonim;. tcmîndu-s1· de sourla :\l u l i ·  
oe i . a nmră încă două lel!iuni î n  lup l i1 .  Adversarii .  în to rr În · 
du-se lmru rn�i.  îm·cpură "ă l u p te .  

Antonius chema înt re timp ş i  a l Lc legi uni d in  a l ic  ta ­
' ber('. Acestea însă ,  în  urma ordinului nca� lep la t  şi a (lcpăr-

tări i .  soseau înce l ,  în L imp re sol da ţ i i  lui  Cezar iP�Pau m r rru 
! ' învingători În acestt' ciocnir i .  Hirt ius a pălru ns l"h iar  în la ­
; 1  băra lui  Antonius şi a căzu i lup lînd ('roir lingă cor l ll l co­
l i  mandamentului .  Ct>zar alergă a l unei . î i  r id ieă I mpui  şi puse 
l stăpînire pe t abără . dar fu rrspins d 11 pi1 s1• 1 1 r l  t i m p  dP A n­
,, lonius. Ambele tabere rămaseră peste noap le :mh 11 1111 1 - .  

LXXII.  După aceaslă  nouă înfrînţrP n· .  înd a lă după l u p­
ii tă. An lonius întruni la o consfă lu ire pc pr ie len i i  să i .  Ace�­
� tia erau ele părere să continue a-şi a t luc·1· l a  î 11 1 le p l i n i rt> p la­
'1 nul dinainle. ased iind Mul ina �i a l i ţ inîndu-sr (Ic la o rier 
, luptă, căci balanţa pirrderilor era Pţrul ă  de a m be-le  păr1 i . 
. Hirl ius a pieri t .  Pansa zace bolnav. ei sin i superiori În  cu­

valerie. Mutina a ajun!' l a  limita răbdării de foame şi se va 
preda în  curînd .  Aceasta era părerea priclcnilor lui An to­
n iu!"  ş i  era foarle bună. 

An lonius Însă, fiind dej a Io, i t  de soartă, se lemca ca 
Cezar să nu întreprindă aşa cum făcuse şi  cu o z i  mai înain­
te un a tac împotriva Mutinei  ş i  să intre înăuntru, sau - . 
avînd mai  mulţi  lup lă tori - să nu încerce a-l împresura . 

1 „în această împrejurare, spuse Anlonius, cavaleria nu ne va 
mai  fi de nici  un folos, i ar  Lepidus şi  Plancus mă vor dis­
preţui  ca pe unul care am fos t  învins. Dacă însă părăsim 
Mutina, Ventidius ne va sta imedia t  la dispoziiie cu cele 
trei legiuni ale sale, pe care le va aduce din Picenum, iar  
Lepidus ş i  Plancus ne vor  fi aliaţi  t o t  atît  de hotărîţi ca  

I şi  et'" • 

Astfel vorbea bărbatul care de al tfel nu era nehotărî t 
În primejdi i .  Şi îndată după acesle cuvin lc ridică şedinţa şi 
dădu poruncă de plecare spre Alpi .  

LXXIII. Decimus, scăpînd de  grija asediului ,  se  temea 
acum în schimb de Cezar, de care î i  era groază, socot indu-l 

· duşman, mai  ales după ce consul i i  fuseseră înlă turati .  De 
aceea, înainte de ivirea zorilor, dădu poruncă să se di�trugă 
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poduri le d e  peste rîu şi  t rimiţînd ciţ 1va soli l a  Cezar cu o 
barcă.  îl recunoscu pe acesta drept a devăra tul salvator al 
său şi  î i  e eru o convorbire, stînd unul pe un m al şi a ltul 
pe t·elălalt  mal al rîului, fiind de faţă cetăţenii Mu tinei ca 
m artori.  DrC" imus spera că-l va convinge cu vorbe pe Cezar 
ca numai un <luh rău l-a făcut să se lase a t ras de ceilalţi 
la conspiraţia contra lui Cezar. 

Cezar răspunse i ri t a t  solilor, respingînd expresia de re· 
cunoştinţă pe care i-o trimi te Decimus. „Eu n-am veni t  aici, 
spuse el ,  să-l salvez pe Decimus - ci ca să mă războiesc cu 
Antonius, cu care mi-ar fi fost îngăduit cîndva chiar să mă 
împac.  Dar întreaga mea fi inţă mă opreşte cînd e vorba 
să-l văd sau să s tau de \'orbă cu Decimus. Din parte-mi poate 
să rămînă teafăr, <'Î l  timp aceasta estr pe placul celor de 
l a  Roma". 

După ce a luat  cunoştinţă de acest răspuns. Decimus a 
ven i t  pe  malul rîului şi s trigîndu-1 pe Cezar  pe nume, a citi t  
cu glas tare scrisoarea  senatului prin care acesta îi încredin­
ţa  conducerea provinciei Gallia şi-i interzise lui Cezar  să 
treacă fără consul i rîul într-o provincie străină sau să-l ur­
mărească pe Antonius, deoarece va  fi îndeajuns d acă-l va 
urmări rl singur. Cezar ştia că Decimus a ajuns la a tî ta  în­
drăzneală numai fiindcă se bizuia numai pe sprijinul sena­
tului .  Deşi putea să pună mina pe el  p rintr-un simplu ordin, 
îl  cruţă totuşi şi se îndrep tă spre Bononia, la Pansa. De 
aici t rimisese senatulu i un raport asupra întregii situaţi i .  Pan­
sa, la rîndul lui, t rimise alt  raport. 

LXXIV. La Roma, Cicero a ci tit această scrisoare în  fata  
adunării  poporului deoarece venea de l a  consul, i ar  raport�) 
lui  Cezar l-a prezentat numai senatului.  În continuare, C ice­
ro a făcut apoi propunerea ca, pentru înfrîngerea lui  Anto­
nius, să se aducă j ertfe şi rugăciuni timp de cincizeci de zile, 
cîte n-au decretat romanii nici pentru biruinţa asupra galli­
lor75 şi n ici în vreun alt război . Cicero propunea de aseme­
nea ca armata consulilor să fie dată lui Decimus, deşi Pansa 
era încă în viaţă ( dar  nu se mai spera în salvarea lui ), iar 
Decimus să f ie proclamat singurul comandant împotriva lui  
Antonius. Mai  propunea ca pentru obţinerea victoriei lui 
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Decimus asupra lu i A n l on i u" "a sP faC'ă ruµ:a<' 1 m1i p11h l i 1·1· . 
1 Atîl de mare îi Pra fu r i a  Î m po l r i n1 l u i  Antonius �i a l Î I  d1·  
· josnică purtarea .  

Celor două l<'µ: i uni  1·a r1· au dl'z1• r l a l  de  l a  A n lo n i u,.. . Ci ­
· · cero l e  asiguri1 ca p i a ră im<'d ia 1 i1 d in  \' i s r i e r i a  s l a t u l u i  r î lr  
1 1  cinci mi i  de  drahme de cap  de o m .  făµ:ă d u i tc cl in a i n ! I• ra  
1 1 premiu al victoriei ca ş i  cinci acr a s l a  a r  f i  fost drfi n i t ivă 
i şi înµ:ăduinţa de a purta întotdPauna 1 11 fC'sti\' i l i't ! i  o ro roană 
i i din ramuri de mă.,.l in .  Despre Cezar76 nu se am intra n i mir  
n în aceste decrete. Nu i se  pom<'n<'a n i<' i  mărar  numr l f' .  Î n l r-
1 . atît  era de nesoco l i t .  ca şi cînd Antonim; a r  fi fo.;t d<'j u  n i ­
n micit .  Lepidus, Glau<'us ş i  Asinius au pri m i i  ordine în "rri .„ 
i să atace pe Antonius ori de cite ori se vor apropia d1• „ t .  
!J Aşa se petrereau lucrurile l a  Roma . 

LXXV. Înainte de a muri În urm a  răn i i  sa l f' .  Pan"a 
rf: chemă la sine pc Cezar ş i  î i  spuse : • •  Tat ă l u i  tău71 i -am fost 
o tot atît de bun prieten ca şi mie însumi : după uc idrrra lui 
·• n-am avut posib i l i tate să-l răzhun sau să nu mă alătur me­
� jorităţii  senatului ,  căreia totuşi bine ai făcut <'ă te-ai su 111 1s. 
,l deşi  aveai o armată la dispoziţie. SPna torii ,  tPmînd u-sr 1IP la 
" început de tine şi ele Antonius. care li se părea lot atît dP 
if ambiţios cît şi Cezar, s-au bucura t mult cinel v-aJ i  dPzhinat ' căci sperau că vă veţi măcina unul pe a l tu l .  După c r  te-au 

văzut stăpîn pe o armată,  au căutat să te atraµ:ă de pe rtPa 
lor ca pe un tînăr nepriceput cu onoruri pompoa!'!e. dar  fă ră 
n ici o valoare reală. 

Cînd însă te-au văzut mai demn şi mai modPra l  dl't' Î I  ,..„ 
aşteptau, îndeosebi atunci cînd n-a i primi t demnitatea oferi­
tă de armată,  s-au buC'urat şi ţi-au dat  comanda În C'omun 
cu noi,  cu scopul ca noi să-ţi luăm cele două legiuni ale tale 
care erau mai valoroase . Ei sperau ca, odată ce unul clin voi  
doi va f i  înfrînt, celălal t  avea să rămînă mai  slab şi singur 
şi,  după ce şi acesta va f i  fost înlăturat - n imicind m 
acelaşi timp şi partida lui Cezar  - să ridice d in  nou pe 
pompeiani .  Acesta este în  rezumat p lanul lor78• 

LXXVI. Eu şi Hirtius am îndeplini t  ordinele, pînă ce 
am redus pe Antonius, care prea se umflase în trufia sa.  

, Dar, odată înfrînt, ne-am gîndi t să-l Împăcăm cu tine pen-
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I ru a adm·t• pcie leni e i  n o a,.; l re fa ! ă  de Cezar  această jertfă 
de rccuno';'linţă.  singura pe care putem s·o a ducem şi care 
va  fi cel mai  mare folos pentru partidul lui  în viitor. Să-ţi 
fi comunicat  mai ele mult acest plan nu era potrivit cu 
împrejurările.  Acum însă. după înfrîn�erea lui Antonius, 
d u pă moartea lui Hirtius. cînd şi pentru mine se apropie 
sfî r';'i tu1 . C'cle plănui te îţi sînf dezvăluite la  timp - nu ca 
să-mi fi i recunoscător după moartea mea,  ci.  născut cum 
eşti într-un ceas norocos, după cum dovedesc faptele tale. 
să ştii ce-ţi este ţie de folos şi să cunoşti voinţa pe care 
a m ani i-o eu ş 1  Hirt ius. C'Ît şi C'onst rîngerea sub care a m  
lucrat .  

Armata pe care l u  ne-ai da i-o.  e foarte firesc să ţi-o 
dau înapoi şi chiar ţ i-o şi predau. Dacă socoteşti că poţi 
să-i păstrezi pe recruţi luîndu-i în primire, ţi-i voi preda şi 
pe aceştia .  Dacă ţi se pare însă că ei sînt în prea mare ad­
miraţie faţă  de  senat, căci şi comandanţii lor au fost trimişi 
să ne  supravegheze, de  crezi că acest lucru ar fi spre paguba 
ta - şi te-ar descoperi înainte de a fi  sosit timpul. atunci 
pe ei  îi  va prelua quaestorul Torqua tus"' .  

După aceste cuvinte şi după ce a predat pe recruţi quaes­
torului. Pansa şi-a dat sfîrşitul.  Quaestorul i-a p redat, după 
cum îi poruncise senatul. lui Decimus. Cezar a făcut pentru 
Hirtius şi Pansa funrralii strălucite şi a trimis trupurile lor 
cu onoruri la  Roma. 

LXXVII.  În  acelaşi t imp. în Siria şi Macedonia se pe­
treceau următoarele evenimente. Caius Cezar  l ăsase în 
drumul său prin Siria o legiune acolo, gîn dindu-se de pe 
a tunci la o expediţie împotriva parţilor. Conducerea ad­
ministrativă a acestei legiuni o avea Caecilius Bassus79, i ar  
comanda e i  Iulius Sextus, o rudă foarte tînără a lui Ce­
zar. Acesta dedîndu-se unui trai de desfrîu, purta legiu­
nea p retutindeni cu sine în mod necuviincios. Cînd Bassus 
îi  făcu observaţii, Sextus îl înfruntă cu vorbe j ignitoare . 
Iulius, chemînd după cîtva timp pe Bassus şi acesta întîr­
ziind să vină, a dat ordin să-l aducă cu forţa. Ajungîndu-se 
la scandal şi  la  încăierare, armata nemaiputîndu-i suporta. 
ohrăznicia, îl  străpunse pe Iulius cu suliţele. 
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Dar curînd \" (' O I  eă i n ! a ':'I ! P a m a  c l 1· Ceza r .  �o l d iq i 1  
făcură un jurămînt  l a m 1 c  1·ă d ară 11 1 1  l i  :ow ' a  aco rd a 
iertare şi încredcrt' ca mai  î n a i n t t· .  ,· o r  l up t a p î n ă  l a  m o a rl l ' : 
constrîngîndu-1 şi pe B assu:o: <1 p a r t ic i p<' la conjuraţii' .  a u  
adunat o legiune nouă ş i  a u  î n ce p u t  î m p reună <'XP rl' i ţ i i  
războinice. AcPasta este ve r:o: iu nea u n o ra t lesp n· Rassus. 

După Li ho ( Livius )80 î n :-:ă. rl  a :-:1· n i i  î n  armata 1 1 1 1  
Pompei, după a cărui î n frînµnl' :--a rt' l ra s  ş i  a d u s  o 
v i aţă ele simplu 1 ·c t ă ţean.  l a  Tyr. \l i t u i n d  c î ţ iv a osla�i  c l i n  
l egiune. ace�t ia l -a u  nris p c  �rx tus � i  a po i :-:-a n pns :o: u h  1 · 0 .  
manela lui  Bassus.  

Oricum s-au petrecut aceste l u e ru r i .  d es t u l  1·i1 l' Î l - 11 t 1  
respins cu v i t ej ie pe Stat ius �lurens. ca rt' a fos t t ri m is d l' C1·­
zar cu trei legiuni î m p o t ri v a  lor. iar Mu rcus a fost nevo i t  
să  cheme în  ajutor pe  Marcius Crispus. µun•rn u t o ru l  B i ­
thyniei. Crispus alergă în  aju torul lui  ru  a l t e  t rei legiun i .  

LXXVIII .  Pe cînd celr două legiuni erau ased i a t<·  d1· 
aceştia,  sosi în grabă Cassius şi lui1 imediat  suh c o m a n d a  
sa n u  n u m a i  cele două legiuni ale lui Rassus. ci ş i  pr c<'l1· 
şase care asediau pe Bassus. Legiuni l e i sr p redară m 
parte din prie tenie, dar şi pentru că trrhuiau să sr supună 
comandei lui în cal i tate de proconsul . T u tu ro r  li se dăduse· 
poruncă, după cum am amint i t  mai sus. să ascul tr dl.' Cassius 
şi Bru tus.  În acelaşi t imp Alienus. care f usrse trimis dl' 
Dolabell a  în Egip t, se întorcea de acolo eu patru l egiuni 
formate din ostaşi care fuseseră risipiţ i  cu prileju l  înfrîn­
gerilor  lui  Pompei şi Crassus81 sau din cei ce fuseseră lăsaţi 
de Cezar C leopatrei .  Cassius înconjură în Palestina pe Ali­
enus înainte ca acesta să ştie ceva despre situafie şi-l forţă 
să i se alăture, căci Alienus se temea să dea lupta cu cele 
patru l egiuni ale lui contra a opt .  

Astfel ajunse Cassius pe neaşteptate în stap1mrea a două­
sprezece legiuni deodată. Pe Dolabella  - care se întorcea 
din Asia cu două legiuni şi pe care cei cl in Laodiceeall'2 îl 
primiră ca pe un prieten - îl înconjură şi-l asedie. Se­
natul,  primind această veste, s-a bucurat foarte mul t. 

LXXIX.  Pe de a l tă parte, Caius Antonius, fratele lui 
Marcus Antonius. avind o singură l egiune83, era în confl ict 
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şi se războia  cu Brntus pentru Macedonia :  fiind mai  slab 
în forţe mi l i t are î i  întinse o cursă lui Bru tus. Dar acesta scă­
pînd. îi  Întinse !;ii el la rîndul său o cursă. dar nu răcu nici 
un rău eelor ce-i prinse ci dădu poruncă arma tei sale să dea 
onorul adversarilor. Cum aceştia nu răspunseră la salut, 
respingîncl astfel încercarea, Bru tus î i  lăsă să plece nevătă­
mafi din capcană.  Făcînd apoi o mişcare de învăluire pe 
alte poteci, îi prinse din nou în nişte rîpe. dar iarăşi nu-i 
a l aeă ci le dădu onoruri .  Atunci ostaşii lui C. Antonius, 
cuprinşi de admiraţie pentru omul care·i cruţa pe ei ca 
cetăţeni şi care st> hucura cu drept cuvînt de renumele ce-l 
avea de a fi Înţelept !;ii  blînd, au răspuns la salut  şi au 
t recut cu toţii  de partea lui . Caius se predă şi el şi fu 
tratai ele B rutus cu cinste, pînă cinci, dovedindu-se că în­
cerca în repetate rînduri să corupă a rmata. a fost omorît. 

Astfel spori la  şase legiuni armata lui Brutus, împreună 
cu oastea ce o avusese înainte. Împăcîndu-se bine cu mace­
doneni i .  recru tă  şi dintre ei două legiuni pe eare l e  instrui  
şi pe ele după felul trupelor i tal ice.  

LXX X .  Pe cînd în Siria84 şi Macedonia se întîmplau 
aceste evenimente, în Italia Cezar, deşi socotea ca o insultă 
la  adresa sa că nu el ci  Decimus a fost ales comandant În 
războiul împotriva lui  Antonius, îş i  ascunse totuşi mmrn şi 
ceru să i se încuvi infeze un  trittmf pentru fap tele sale de 
război .  Lua t  în  derîderc de senat, ca unul care avea pre­
tenţi i prea mari în raport cu vîrsta85 sa, Cezar  începu să se 
teamă că după nimicirea lui Antonius va fi tratat şi mai ru­
şinos. De aceea acum dorea o împăcare cu acesta ,  aşa cum 
îl sfătuise şi  Pansa pe patul de moarte. 

Drept urmare se purta foarte prietenos cu prizonierii 
din arma ta  lui Antonius, comandanţ i  şi soldaţi, î i  încadra 
în a rm a ta sa sau î i  trimitea lui Antonius dacă voiau să se 
întoarcă, dind astfel de înţeles că nu e pornit împo­
triva acestuia  cu duşmănie de neîmpăcat. Iar  cînd îşi mută 
tabăra l ingă Ventidius, prietenul lui Antonius care avea sub 
-comanda sa trei legiuni, îl sperie pe acesta, dar nu între­
prinse împotriva lui  nici  o acţiune duşmănoasă, ci îi dădu 
putinţa să i se alăture sau să plece fără teamă cu armată 
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cu to L  la Antonim• ş1  să-l m us l rP pe aeesta l'ă nu Y n·a sa 
stie care este interesul lo r l"o m u n .  \' Pnt id ius. în ţrlc!!Înd 
�cestea. plecă la Antonim;. CPzar îi în�ădui  �i lui  DPl' i m us81'. 
unul d in  comandant i i  în subord ine ai lui  An ton ius. pe 1·a n· 
îl  făcuse prizonier la Mutina �i pe l'a re-1 tra l asl' cu I o n ii' 
onorurile. !'!ă sc întoarcă la Antonim• clacă dore�te .  I a r  l' În i l  
acesta îl întrebă care sint scn t imenlc ll' sale fa ţ ă  de :\ n loni us . 
Cezar  i i  răspunse că pentru eei 1·e \ o r să p rice a p ă .  a dat  
desLule semne despre acestea, i a r  pen l ru cei  c e  nu \·or  
nic.icînd nu  vor f i  deajuns. oricîtf' ar  mai  da .  

LXXXI.  Aceslca e rau sem ne l e  pe c a rf' Cez a r  1 1· dăd1·11 
lui Antonius. 

Lui Lepidus �i  lui Asinius Ic scrise însă m a i  desch i s  
despre batjocura c1• i s-a adus ş i  despre numirea în  funct i i  
a asasin ilor tatălui său,  împărtăşindu-le îngrijorarea sa c ă ,  
spre multumirea parl idului  pompeianilo r. fiecă ru i  membru 
al partidului lu i  Cezar i ,;-ar pu tea intîmpla ceea ce i s-a 
întîmplat lui A ntonius, care a ajuns unde a ajuns numa i  
prin imprudenţa sa ş i  prin nesoco t irea oncarui st'n l i rnen l 
de teama. Cezar le cerea to toda tă ca de formă să ascul t„ 
de senat,  dar spre propria lor siguranţă să se pună d1· 
acord, cît mai e în puterea lor să facă aceasta, şi să-l 
mustre pe Antonius pentru greşeli le făcute. Să ia pildă în 
această privinţă de la ostaşii legiunilor lor, care nici după 
terminarea stagiului nu se împrăştiau, ca  să nu fie atacaJi  
cu uşurinţă de duşmani - ci  mai degrabă preferă să st• 
aşeze împreună într-o colonie pe pămînt s trăin pentru a-şi 
păstra forţele i ntacte, decît să se bucure fiecare în parte de 
averea lor părintească.  

Aşa suna cupri nsul scrisorii pe care Cezar o trimise lui 
Lepidus şi lui Asinius. Armata de veterani a lui Decimus 
se îmbolnăvi, căci soldaţ i i  mîncaseră prea mult dintr-odaLă 
după ce răbdaseră a tîta t imp de foame şi  sufereau de o d i­
zenterie cumpli tă ,  i ar  recruţi i  nu-şi terminaseră încă in­
s trucţi a .  Dar după ce Plancus îş i  uni trupele cu ale lui De­
c1mus trimise o scrisoare senatului prin care-l înşti inţă 
ca Ya  porm înda tă o acţiu ne eneqi:ică împotri,·a rătă-
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e i l o rul u i  A n t o n ius.  ehiar daeă aC'es ta  ş1-ar  fi pregăti l fuga 
pf' mare . 

LXX X I I .  Pom 1wi anii.  aflînd despre aceasta. se dădeau 
J W  faţă în număr surprinzător de m are. strigînil în gura 
m a n· C'ă deabia aC'um au redobîndi. t  l ibertatea strămoşească . 
�r aduceau jertfe de către fiecare în parte şi fură aleşi 
df'rf'mviri87 pentru anchetarea gestiunii lui Antonius. pre­
lt>xt  pentru a anula toate dispoziţiile luate dt> C .  Cezar. 
Cări Antonius nu luase nici o măsură din proprie iniţi ativă 

sau numai foarte neînsemnate - conducîndu-şi toată ad­
ministra ţia după testamen tul lui C .  Cezar. Senatul, şti ind 
hine aceasta. înlătura m ereu unele din ele sub diferite pre­
texte şi  spera aeuma să le desfiinţeze pe toate pe aceas­
tă f'ale. 

Decemviri i  decretară că, indiferent de ce va fi primit 
l' ineva sub consulatul lui  Antonius, este obligat deîndată 
"ă înregistreze şi să facă cuvoscut acele lucruri în scris. Pen­
t n1 cei ce nu ar îndeplini porunca, erau adăugate ameninţări 
l!rele. Pompeianii ţinteau să pună mina şi pe funcţiile de 
consul În locul lui Hirtius şi Pansa pentru restul anului.  
lucnt la care aspira şi Cezar. nemaiadresîndu-se senatului 
ci, în particular, lui Cicero. Pe acesta îl îndemna să candi­
deze şi el, cu scopul ca Cicero, fiind mai în vîrstă şi cu 
mai multă experienţă, să conducă în fapt senatul, pe cînd 
el să se folosească numai de titlul de consul pentru a 
putea depune în mod onorabil armele, scop pentru care 
ceruse nu de multă vreme şi aprobarea unui triumf. 

C icero, care era doritor de pu tere, se lăsă ademenit de 
aceste perspective şi spunea că el observă la  comandanţii de 
arm ate cfin afara Italiei tendinţa de a încheia un pact . 
Drept urmare el sfătuia  senatul să menajeze pe bărbatul 
pe care l-a j ignit şi  care se găseşte în fruntea unei armate 
numeroase şi mai curînd să accepte ca  el să ocupe o funcţie 
înaltă la Rom a  înainte de vîrsta legală, decît să rămînă cu 
minia în suflet în fruntea armatei. Şi  pentru a nu între­
prinde nimic împotriva intereselor senatului, Cicero mai  
sfătuia  apoi să-i fie dat drept coleg un om cu &caun la  
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cap,  d i n l n• <'l'i m a i  1 11 ' î rs l ă .  l'a rt• să- l  rnn cl 11C'ă c· 1 1  ferm i l a l t ' .  
ţ i n î n cl st'am a dl' l i n l' re ţt'a l u i .  

D a r  sen a t u l  î � i  h ă t u  j ol' d e  C i C'l' ro pen t ru pofta l u i  
d e  pu l e re . ş i  iIH leoseh i i s e  o puse ră m rle lC' cons p i ra t o ri l o r .  
dC' tea mă că Cez a r  o d a t ă  ajuns C'omul  i i � a  pe 1 leps i . 

LX X X I I I .  Î n  t i m p  cc a lcgt> r i l e  dl' eons 1 1 l i SC' a m i n au su i i  
tl i feri te p rl' l e x f l· 1 · 1 1  formă lega l ă .  A n t o n i m  a t n�eu t A l p i i  

<' li  ingă cl u i n \a l u i  Cu l leo.  l'a rl' fusese însă rc i n a t  d 1 ·  Lc p id u„ 
cu paza l rt'l'ă l o a n· l o r  ş i  aj unse la un r iu  p1· 11 1 11 1 1 1 1  l'ă rn i a  
e r a  C'an l on a l  Ll' pidus. A n t o n i u s  1 ş 1  aşeză t a h ă rn  a l ă tu r i .  
t•a ş i  1·u m  a r  fi fo!"I  p ri e te n i . fără a se i n eonj u rn  nic i  r1 1  ' n· 1 1 11 
\ a l.  n i l' i  c ·u ' n· 1m şa n ! .  �i ele î n d a tă î ncepură !"ă mcll rgă so l i i 
<lese de l a  1 1 11 1 1 1  l a  eelăla l l .  Ân l on i us f'HH'a p r ie ten i u l o r  
ş i  d i fe r i l el e  se rv il' i i  ce i l e  făcuse ş i  ară t a  l u i  l .ep i c l us ci1 
to ţ i ee i re a u  fost  p r ie ten i i  l u i  Ceza r n1 r p ă ţ i .  pe r i nd .  
ceea C'e i s-a in tîmpla t  şi "l u i .  Lep i rlus s c  tem c•a t i c- ,.,en ll t  
care-i d ă d usl' po ru ncă s ă  s e  lu p te l'U An to n i us . d a r  i i fii ·  
gărlu i a  lo l uşi  că nu- l va ataca din p rop rit" in i ţ ia t i \' ă . 

Ost aşi i l u i  Le pi clus , însu(]e \ i li  c it• un respel' I c l t· 1 1sl' l 1 i l 
faţă de J i nu l a  d e m nă a lui Antonius, observînd C'[1 so l i i  s1• 
duc şi v i n  mereu :;; i încîn lali  de simplicitatea taberei acestu i a .  
comunicau l a  început p e  furiş, apoi p e  faţă, cu �olrlaţii l u i  
A n to n i us. cum e ra ş i  firesc între cetăţeni şi foşti camaraz i  
de arme.  E i  nu ţ ineau seamă de poruncile tribunilor ca ri· 
căutau să-i oprească şi pentru a-şi înlesni în tilnirile făceau 
pod de bărci peste rîu . Legiunea. numită a zecea .  care fu­
sese recru tată mai de mult ele către Antonius. pregă tPa 
totul pentru el în  tabăra lui Lepidus. 

LXXXIV . Laterensis, unul dintre fruntaşii senatului. o i i · 
servă toate acestea şi-i atrase atenţia lui Lepidus. Cum ares t11  
nu voia să  creadă nimic, î l  sfă tui să-şi împartă umata i n 
mai multe subunităţi pe care să le trimită în diferi te misiuni  
pentru a se vedea dacă e vorba de trădare sau de rt>a 
credinţă. Lepidus împărţi armata în trei unităţi şi le dăc1u 
ordin să pornească în plină noapte spre a face paza quaes· 
t orilor care se apropiau cu banii. Către ultima veghe, ostaş i i 
se înarmară ca pentru plecare, dar ocupară imediat locurile 
mai întărite ale taberei şi-i deschiseră porţile lui An tonius. 
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Al'e,.; l a  sr îndrep l ă În fugă spre cortul lui Lepidus, însoţit 
c it' în t rea ira armată a lui Lepidus, care îl implora să dea 
neferi c ip lor  ele cetăţeni pacr .şi îndurare. Lepidus. aşa cum 
se irăsea - fă ră cin�ă toare - sări din pat  şi alergă spre 
P i .  l t· p ro m isr că va face tot ce i se cere. îmhrăţişă pe Anto­
nius ş i  se scuză asupra ţ inutei sale. Unii cred că. fi ind un 
om moalr şi  fără curaj . ar fi căzut chiar la picioarele lui 
Antonius. Dar nu toţi istoricii dau crezare acestei păreri, şi 
nw1  mir nu m i  se pare probabi lă .  Căci el nu făcuse n icio­
da tă v reun art de duşmănie fa ţă ele Antonim• şi n-avea de 
c·e sr teme. 

A,.;t fel Antonius ajunse cl in  nou stăpînul unei mari  forţe 
a rma tr .  f i ind  o ,.;e rioasă primejdir  pen t ru duşmanii  săi.  E l  
avea mai  În t î i  armata cu carP pornisP de la  Mu lina şi,  pe  
lîngă aceasta.  o cavalerie excelt>ntă : în  d rum i s-au aclău!!,"at 
trei legiuni alC' lui Ven tidius. şi, în cele din urmă, i s-a asocia t  
şi Lepiclus c u  cele şapte l t>giuni d e  infan terie c e  l e  avea. 
multe alte trupe auxiliare şi un însemnat aparat  de război . 
Lepidus rămăsese numai cu numele comandant al acestor 
t rupe. în fapt  Însă elt> erau sub conducerea lui Antonius. 

LXXX V .  De îndată ce toate acestea fură cunoscute l a  
Roma. se petrecu p e  dată o schimbare uimitoare şi bruscă : 
cei care cu puţină vreme înainte aveau o ati tudine de 
dispreţ. Începură să se teamă. iar alţii  treceau de la  frică la 
încredere îndrăzneaţă .  E clic tele decemvirilor erau rupte în 
chip de batjocură, i a r  alegerile de consul se amînau şi mai 
mult. Senatul, dezorientat cu desăvîrşire şi temîndu-se să nu 
se facă o alianţă î n t re Cezar şi An tonius, trimise din partea 
sa pe Lucius şi Pansa sub pretextul că se duc În Grecia 
ca s-o viziteze, dar pe ascuns la Brutus şi Cassius, cu ru­
gămintea ca ei să-i vie într-ajutor cu cît de multe trupe 
vor putea. Senatul rechemă apoi din Libia două din cele 
t rei legiuni pe care le comanda Sextius şi dădu ordin ca 
o a treia să fie p redată lui Cornificius88, care era guvernator 
în cealaltă parte a Libiei şi era partizan al senatului . 

Senatorii ştiau că şi aceşti ostaşi au făcut serviciul mi­
l i tar sub comanda lui C .  Cezar şi susp ectau tot ce era în 
le�ă lură cu el. dar nevoia îi  îndemna să ia  aceste măsuri . 
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îl num iră apoi  �· p e  l î n ă ru l  CPza r. În m od c·n to t 1 1 l  n1•po·  
trivi l .  romancl a n l  a l ă tnri de DPr i m n,;.  Î m po l ri,· a  lu i  :\ n l o­
n ins. dl.' !Pamă ra nu rum\ a ,;ă ,;p 1 1 11 1• a,;ră 1•11 A n loniu,; .  

LXX X V I .  Dar  Ceza r a ! Î ! a  a1 · 11 m  a r m a t a  ron t ra ,;en11 t 1 1 l 11 i  
şi d in  pririna nr îm·r ta l r l o r  j i ţ! n i r i  1 · 1· i „ , .  a d n ,;p,;r rii l u i pPr­
sona l .  ri t  �i 1wnt r11 cauza o;; l a� i l o r  Î n  „ in 1• t r i m 1� 1  armn 
în t r-o a doua l'am panic. îna in l f' d 1· a fi p r i m i i  d in  pri m a  
făgăduia lă  l'C' I P  l' inr i  m i i  d e  cl ra hnw r i t  "" p ro m i „r;;p r ă  l i  st• 
va cla fit>ră rui a .  El îi ÎnYă !ă ,;ă 1·1• a ră p r i n  1 l t·lrga ţ i  p l a l n  
acestor SllnH' ';' i  ,;o l rl a ţ i i  l r i m i ,;P rit a l 1 1 rl l ' i  p P  1·Pn l 1 1r ioni  in 
a !'est seop .  

Senatul În !r ) p,;p r ă  Prn l n r i on i i  au fos t  m î n1q i  ru sropn n 
ascunse l a  arPa,;lă in te rvt>nţie �i d1·<' la ri1 1 ·ă le  \ n t ri rn i l 1· 
răspuns prin a l ţ i  delegaţ i .  În t re t imp t ri rn i l<'all oanwni  in­
stru i ţi să ia  rontar l .  în ahsenţa l n i  CPza r. 1 · 11 rrll' două 1 1' ­
giuni care se drsfărusrră dC' An tonius �i să ) p  po,·ă ţ u iasră 
să nu pună toa tă nădPjdt'a în t r-un s inţru r  om. ri în sr­
na l .  rar<' smgn r a rt' putert' nepieri toart' : de asrnl t'nP a . 
să t reacă dl.' pa r lea lu i  Deri mus. " " l a  ra n· v o r  p ri m i  h u n i i  
făgădui ţi . 

Dind porunră sit l i  se \ orlwasPă as l f„ l .  „„n a i u l  admi se 
plătirea a jumăla te  d in  suma des t ina tă  1 ·a premi i  �i a l r�w 
zece hărhaţ i pen t ru Î m pă rţ in•a e i .  fă ră să-l fi 11di1 11ga l arp;;. 
tora pe Cezar. nici măcar ca al n n s p rrzPt'P I P a .  

Trimişii sena tului .  nt>Îngărlu imlu- l i-,;r .-a " "  în t îln1•a,;eă 
1 1  cu cele două legiun i .  decît  numa i f i ind cir faţă Ceza r. s-au 

în tors fără să f i  realizai  ce\·a .  Cezar ,;e hotărî a tunci să nu 
mai transmită ,-o rbe prin a l ţ i i  şi  n ici ,;ă mai  şovăie : înfă­
ţişîndu-se personal armatei acluna te. enumeră toatr j i gn i ri l r  
ce  i s-au adus d in  partea senatului , ară tă cum tutu ro r  partiza­
ni lor lui C .  Ceza r  l i  se Întind curse spre a fi  sup ritn c� ! i  
unul cite unul  şi  î i  sfă tui să  [ie a tenţi l a  propria  lor  siguran­
ţă, deoarece urmau să treacă sub comanda unui general duş­
mănos partidului lu i  Ceza r. şi să fie tr imişi d in t r-un război 
într-altul, fie ca să piară cu toţii ,  fie ca să se încaiere unii  
cu al ţii . Căci cu acest scop se oferă p remi i le pentru ac­
ţiunea săvîrşi t ă  de toa te legiuni le în romun l a  Mul ina ,  nu-
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mai celor  două leµ:i un i . ca sa stîrnească u ra ŞI revoltă 
in tre ele . 

LXX X V I I .  .. V o i  � 1 1 p .  continuă eL şi pncrna pentru 
c:are a fost nu de mult  înfrînt Antonius. cît şi ce măsuri 
au luat pompeianii  împotriva acelora care au primit anu· 
mite daruri din partea lui C .  Cezar. Ce garanţie există 
pentru mi mai întî i .  în privinţa loturilor de pămînt şi a 
l iani lor  pc ca re i -aţi primit de l a  el şi, în a l  doilea rînd 
pentru mine în ceea ce pri,-eşte siguranţa mea personală, 
<'Î l  t im'p prietenii  asasinilor stăpînesc senatul ? În ce mă: 
priveş t<'. sînt µ:a l a  să suport ul t imi le consecinţe. oricum ar 
fi ele : căci este frumos să înduri orice. cînd este vorba de 
a-ţi răzbuna părintele. Sînt însă îngrijorat din pncma 
..;oartei voastre ,  căci sînteţi într-o situaţie aşa de grea ŞI 
a tît de mul ! i .  ameninţaţi <le primejdii  clin  pricina mea ş1 
.a t a tălui mt'u. 

V-aţi încredinţa t ca sînt lipsit de ambiţii personale. 
Jin momt'nt ce am refuza t  să primesc praetura oferită 
.le voi cu toate a t ributele ei. Acum însă văd un singur 
mijloc de salvare atît  pentru voi cît şi pentru mine şi 
anume dacă, cu ajutorul vostru, aş putea fi a les consul .  
Numai atunci tot ce  vi  s -a  dat  din p artea tatălui meu 
va  rămîne în mod sigur în mîna voastră, vi  se  vor da 
coloniile datorate ş i  se  vor plăt i  în întregime premiile . 
Eu voi pedepsi pe asasini şi vă voi scuti de alte războaie 
în vii tor" . 

LXXXVIII .  Armata a primit cu ura le nesfîrşi te această 
cuvîntare şi a trimis îndată o delegaţie de centm·ioni ca 
să ceară consulatul pentru Cezar. Cind senatu l  l e-a obiec· 
tat  prin răspunsul său vîrsta candidatului, centurionii au 
spus, cum erau instruiţi,  că şi înainte vreme a fost a les 
consul Corvinius89 --- l a  o virstă şi mai fragedă încă -
iar mai tîrziu Scipionii, atît cel clintii cit şi cel de al 
ctoilea, şi patria a tras mari foloase de pe urm a  tinereţi i 
fiecăruia .  Trimişii aminteau apoi de exemplele recente ,  
cum a fost Pompei cel mare şi Dolabella ; lui Cezar m· 
suşi 1 s-a încuvi inţat să fie consul cu zece ani înainte de 
v reme.  
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Unii dintre senatori n-au pulul suporta aceste vorbe 
rostite cu multă îndrăzneală de către centurioni,  care ui­
tau de condiţia l o r  şi i-au dojenit ca pe unii cc îndrăz­
nesc cu mult peste ceea ce se poate încuv iinţa soldaţilor. 
Cînd armata a a Elat  desprc acf'asta, s-a înfuriat şi mai 
mult şi  cerea să fie dusă l a  Roma pen t ru a-l  alege c1  
înş1ş1 pe Octavius consul m eomiţii  extraordin are. ca  
pe un vrednif' f iu al  lui  C .  Crzar. În acela�i t imp, î l  
ridicau în sla,·ă prin l aude necontenite pe Cezar- t a t ă l .  

Cezar, văzîndu-i atît d e  porniţi,  dădu ordinul de ple­
care spre Roma chiar din a � lu nare, n \' Înd cu s i n e  opt le­
giuni de pedestrime, cavalerie s u � ir ientă  şi toată  t ru pa 
auxiliară care aparţinea legiunilor.  'f rccîncl peste rîul Hu­
bicon 'clin Gallia în Italia, tra\'ersal  mai Înainte de t a t ăl său 
tot  pen tru u n  război civil ,  OctaY i us îş i  împărf i l' rrn nta  
în două : unei  părţi i-a dat  ordin 'iii-I  u nu eze cu încetinire,  
iar cu a doua. în Pare a ales e l i t a  fo r ! elor salc. p 1 1 rn i  în  
m a rş forţat grăbindu-se să  surpl' i n d ii  pe a 1 h crsari în:1 1 n ! c rle 
a se fi putut pregă t i .  În lîlnind în d ram oameni c a re adu­
ceau parte din banii pe care-i l ri m i scsr: sena tul c .1 pre m ii 
pentru soldaţi ,  Cezar, temîndu-sc 1lc cfrctul m o m i  n.;u prn 
cel or ce vor primi banii,  a tri m i s  pe ascuns ost n�i r a re 
să-i gonească înspăimîntîndu-i . Şi purtătorii au fugi t  cu 
bani cu tot. 

LXX X I X .  Cum s-a răspîndi t în oraş vestea despre a p ro­
p i erea lui Ceza r, s-a iscat tumult  şi spaimă marc.  Unii  
a lergau în dezordine, alţ ii îşi conduceau soţiile, co p i ii şi  
tot  ce  aveau mai  de  preţ l a  ţară sau în  locurile în t ă ri te a le 
Romei. Neştiindu-se nimic sigur asupra faptului dal'ă Cezar 
doreşte numai consulatul ,  şi aflîndu-se că o armat;! dn�mă­
noasă se îndreaptă plină de minie spre oraş, populaţia  in­
tră într-o tulburare cumpli tă .  Sena tul îşi pierdu capul  1 ·u 
clesăvîrşire, deoarece n-avea l a  dispoziţie nici o forţă :i rma lă.  
Şi cum se întîmplă de obicei l a  orice tulburare, fiecare d ă­
dea vina unul pe celălal t : unii susţineau că i-au luat  .l 11i 
Cezar în mod j ignitor armata pe care i-o dăduseră pentru 
urmărirea lui Antonius, alţii că i s-a refuza t în mod o fon­
sator triumful care i se cuvenea pe bună drep tate ; al�ii 

2 1  - Războaiele civile 
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obiectau C'ă din invidie i s-a luat posibilitatea de a împărţi 
el premiile, neîngăduindu-i-se să fie nici măcar �1 unspre­
zecelea În comisia de repartizare, în sfîrşit. alţ i i  spuneau că 
nici premiile n-au fost împărţite la t imp şi în întregime, 
dîndu-se astfel prilej armatei  să se ridice Împotriva lor. 

Dar cel mai mare reproş se referea la momentul  cu 
lotul nepotrivit  al dezlănţuiri i  acestui conflict, timp m 
care Brutus şi Cassius erau prea departe şi abia în faza de 
pregătire, iar  în flancuri aveau pe Antonius şi Lcpidus ca 
duşmani . Cînd se gîndeau că aceştia se pot împăca şi 
mv01 cu Cezar, groaza le creştea la  culme. Iar  C icero, 
care pînă atunci se vedea pretutindeni, dispăruse dintr-odată 
cu desăvîrşire. 

XC .  Şi  deodată vem o răsturnare a tot ce fusese hotărît 
pînă atunci ş1 anume : în loc de două mi i  cinci sute de 
clrahmc, să se dea cele cinci m i i  cît se făgăduise din tru 
început ; în loc să se dea premii  numai la două legiuni,  să 
se dea la toate opt ; şi însuşi Cezar să le împartă, în locul 
deccmvirilor ş i  să poată candida în absenţă la  consulat. Şi • 
pe dată porniră soli în fuf!;ă la  Cezar ca să-i comunice �rah­
nic aceste ho tărîri . 

Dar de-abia ieşiră aceştia în goană din oraş şi regre­
tul îi cuprinse iarăşi pe senatori : că n-ar fi trebuit să se înspăi­
mînte în mod atît de puţin bărbătesc ; că n-ar trebui sa 
admită o a doua tiranie fără să se verse nici  un strop de 
sînge ; că n-ar trebui introdus obiceiul ca cei ce doresc sa 
obţină o demnitate sa ajungă l a  ea prm violenţă 
mei ca o armată să pună stapmire pe patrie d in porunca 
oricui . Dimpotrivă, trebuie ca după ce s-au înarmat cu 
tot ce au la dispoziţ ie,  să se opună răsculaţilor �u puterea 
legi i .  

Era  de  aşteptat, presupuneau senatorii ,  că  împotrivin­
du-li-se cu legea răzvrătiţii nu vor îndrăzni să pornească 
cu armele împotriva patriei. Iar  dacă vor porni totuşi, ei, 
senatorii ,  ar trebui să suporte un  asediu pînă la sosir�a 
lui Decimus şi  Plancus şi mai  curînd să se apere pînă la 
·moarte, decît să admită dintr-un început, fără nici  o împotri­
vire, o sclavie care ar putea să  nu-şi mai găsească leacul. 
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Şi-şi reaminteau t oate a t i tudinile şi suferinţele pen tru li ber­
tate ale  ro manilor de altă dată .  C'are nu îngăduiau nici  o 
concesie fată de nimeni .  cînd era vorba de- l iber ta te .  

XCI . C�m în  ac-eeaşi zi nu sosi t în pori ş i  cele două le­
giuni  chemate din Libia : l i  sr pă rt' a C'ă înseşi zeii îi în­
deamnă la apărarea libertătii . Regre tu l puse s t ăpîni rt' şi mai  
tare pe ei  cînd m a i apăru şi C icero în m ij locu l lor : în t reaga 

, hotărîre de mai înainte fu schimhată .  to f i  bărbaţii  În v i rl' tă 
' de a pu tea servi sub arme fură mobil izaţi .  Soldaţii cPlor  
nouă legiuni cl in Libia. ce i  o mie  de l'ă lărPţi sos i 1 i  cu e le  
ş i  ce i  din legiunea lăsa tă  de Pansa în  oraş au fost răspin­
di ţ i  pre tu t indeni în Roma. O parte păzeau colina n um i t ă  

, Janiculum90 ş i  hanii ce  SC'  aflau adunaţ i  acol o ,  a l ţ i i  podu· 
rile de peste riu . Prae torii erau răspîmliţi în în t reg oraşu l 
printre ei.  Al ţ i i .  în sfîrşi t , p rt'µ;ă t cau În port bărci. C'oriihii 

1 1  şi hani pen tru cazul că. înhîn ţi. senatorii ar fi t rclrn i t  să 
, ·  fugă pe calea mării .  

Făcînd aceste pregă t ir i  C'U ali tn  siguran ţă şi grabă. spt·­
,- rau să-l in timideze la rinclul lor pe Cezar . pen t ru t •a, sl' h i m· 
r bîndu-şi hotărîrea.  să ceară de la ei şi n u  ele la a rma tă  eon­
i !  sulatul . sau în caz con trar să se pontă apăra cu energie de 
f a lacul lui .  Ei  se mai  aşteptau ca partidul advers să-şi SC'him· 
l be cel puţin acuma a t i tud inea, cit  t imp se dă lupta pen t ru  
i i  libertate. Cînd însă, după cerce tări oficiale şi secre te , n-au 
:� găsit nicăieri pe mama şi pe sora lui Cezar, au fost cl in nou 
� cuprinşi de panică, căci se vedeau lipsi ţi de n işt e ostateci 
I� atît de impor tanţ i . Şi deoarece cezarienii nu arătară prin 
JÎ nimic o schimbare de atitudine faţă ele sen at, credeau că 
" femeile au fost atît  de bine ascunse de aceş t ia .  
� XCII. Lui Cezar i s e  aduce ştirea despre schimbarea ho-

tărîr-ii senatu.lui chiar în timp ce delegaţii acestuia erau în 
discuţie cu el. Aceştia îl părăsiră imediat, împovăraţi de 
ruşine. Cezar porni atunci în grabă cu armata sa şi mai În· 
tărîtată acum spre Roma, temîndu-se că cele do-uă femei ar 
putea să p ăţească ceva. El trimise mai întîi călăreţi către 

1 populaţia înspăimîntată, îndemnînd-o să fie liniştită.  Şi spre 
·. „ uimirea tuturor, ocupă regiunea de dincolo de colina Quiri­
lti nal91, fără ca cineva să îndrăznească a-l opri sau ataca. Dar 
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dintr-odată un alt  reviriment surprinzător se petrecu la  Ro­
ma : oamenii  cu vază alergară la el să-l salute. Şi  poporul de 
rînd se strînse în preajma lui,  lăudind purtarea a tit  de paş­
mca a soldaţilor. 

A doua zi ,  Cezar, lăsind armata unde se găsea, porni 
cu o gardă destul de puternică spre oraş. Pe tot parcursul 
drumului populaţia îl  întîmpina în grupuri şi-l saluta, fie­
care manifestindu-şi pe faţă simpatia şi umilul său devota­
ment .  Mama lui şi sora lui îl salu tară Împreună cu vestalele 
în templul Veste i .  Pînă şi cele trei legiuni din oraş, descon-. 
siderînd pe comandan ti i  lor, au trimis solii la el şi au tre­
cut de partea lui . Unul din comandanţii  lor, Cornutus92, s-a 
sinucis i ar  ccilalti au fost ierlati .  

Însuşi Cicero : aflînd că se 
'
duc tratative de împăcare, 

obţ inu prin mijlocirea prietenilor lui Cezar o întîlnire cu 
el. Cinel În lîlnirea avu loc, Cic.�ro se apără şi  apoi înfăţişă 
cu laude exagerate pentru sine propunerea la consulat, pe 
care cel cl intii o adusese în senat .  Cezar, persiflîndu-1 î i  
răspunse doar  atit că el  este ultimul din tre prietenii săi 
care-l vizitează. 

XCIII .  În cursul nopţii se răspindi deodată ştirea că 
două legiuni ale lui Cezar, cea Martiană şi  a patra au trecut 
de partea oraşului ,  deoarece ar fi fost duse prin înşelăciune 
împotriva patriei. Praetori i ş i  senatul au crezut cu multă 
uşurinţă această ş l ire, deşi armata lui Cezar se găsea foarte 
aproape. Sperind că numai cu aceste legiuni,  fiind cele mai  
puternice, vor putea ţine . piept  celorlalte legiuni ale lui  
Cezar - pină ce va  sosi din al tă  parte o forţă mai mare 
- au trimis chiar în acea noapte pe Manius Aquilius Cras­
sus la Picenum, ca să adune o armată, iar  dintre tribuni 
au însărcinat pe Apuleius93 să răspindească în popor vestea 
cea bună, alergind de ] a  om la om. Senatul se adună în  
grabă noaptea în Curie94• C icero întimpină la  uşă pe sena­
tori . Cinel însă vestea se dovedi neîntemeiată, el dispăru 
în tr-o l i tieră . 

XCIV. Cezar, rîzind de prostia lor, şi-a adus armata m a i  
aproape d e  oraş, p e  cimpia numita a lui Marte ; dintre 
prae tori n-a pedepsit pe nici unul, nici chiar pe Crassus care 
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se grăbise să plece la Piccn u m  !;Oi c a rt' i-a fost a1 lus a�a r u m  
era prins În  h a i n e  de scl av.  Î n  mrnwle z e i ţ e i  C l e m e n ţ a  i-a 
ierta t  pe toţi.  Dar nu m u l t  m a i  t î rz i u  au fost  p roscrişi , f i i n d  
crrn d amnaţi la  moarte .  A d a t  a po i  o rd i n  sii s e  a d u n e  t o ţ i  
ban i i  publ i c i  care erau pe J a n iculum �i  o i u n• a ,  p recum � 1  
celelal te sume care a u  fost i m pus1• m a i  î n a i n t l' cetiq e n i l o r  
l a  propunerea l u i  C icero ş i  a Î m p ă rţ i t  a rm a l l' i  c i t i' două 
mi i cinci su te  de d ral1mc e le  o nt. .  p r n rn i ţ i rul  ��1 I r  t l « 'n  î n  
curînd şi res t u l . A p o i  a p ă răs i t  o ra�ul p î n ă  l a  a l el!eri l r  d e  
consul. 

Fiind ales e l  şi. con form dorin ţ e i  sole, ()u i n l u ..;  Pl'd i u..; ,  
1 (!are-i dăruise lui  partea de m o�ten i re cc o p r i m ise de la  

C .  Cezar, intră d i n  nou în  o ra� în  c a l i ta te  de consu l .  Pe 
cinel aducea j e r t fe .  i se arătară  d o i s p re11ere v u l t u ri .  t o t 
a tîţia ci t  se spunPa că i s-au a ră t a t  l u i  H o m u l us cînd 11 În·  
temei a t  Roma. Du pă term i n a rea j e r t fe l o r. Cez a r  rrpr t ă  
adopţiunea s a  de c ă t re t a tăl  l' ă u  clupă o lege curia l ii .  Ar<'us ta  
înseamnă că ado p ţ i unea t rebuie făcu tă  prin t r-un p l e b i „r i t  . 

. Roman i i95 n umesc părţ i le  în r a re îm p a r t  fa m i l i i le s a u  t ri ­
burile curii, după rum grecii .  de p i ld ă .  l e  n u me<ic fra t ri i .  
La romani acest m o d  de a adopta co p i i  fă ră t a t ă  rstr cel 
mai legal .  Şi cei a d o p t a ţ i  au puteri egale cu cop i i i legi t i m i 
faţă de rudele pă r i n ţ i lor lor adop tivi şi fa ţă de sclavii eli­
beraţi de aceştia96• C. Cezar avea. pe l ingă celela l t e  l a t u r i  
strălucite ale  vieţii sal e , u n  mare număr ele sclavi l i hna ţi 
care erau foarte bogaţi şi poate îndeosebi pen t ru acest mo· 
t iv Octavius a avut nevoie de această adopţiune, pe l î n µ; ă  
cea dobîn<li tă  prin testament .  

XCV.  Prin altă lege, Cezar desfiin ţă decretul prin care 
Dolabella era declara t duşman al patriei ş i  dispuse să se 
facă cerce tări judiciare în privinţa asasinării l u i  C. Cezar. 
Imediat începură cercetări, întreprinse de prieteuii lui Ce· 
zar contra unora socotiţi  ca făptaşi autent ici ai asasinatului, 
contra al tora ca complici numai. Această învinuire a fost  
adusă şi unora care nici măcar nu erau în Roma cînd a fost 
ucis C. Cezar. După ce s-a fixat pentru toţi o singură zi ele 
judecată prin crainici publici, toţi au fost condamnati în 
l ipsă. Cezar, · inspectînd personal judecătoriile, nici unul 
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dintre judecători n-a dat  ,-reo sentinţă de achi tare, afară de 
unul singur cl in  ordin sena torial .  Acesta n-a păţi t  nimic pe 
moment.  dar mai  tîrziu se găsea şi el printre cei proscrişi, cu 
pedeapsa ele moarte. Împreună cu ceilalţi .  

În  aceleaşi zile. Quin tus Gallius97, praetorul gărzilor din 
oraş şi frate cu Marcus Gallius98, care se afla la Antonius, 
a găs� t cu cale să ceară de la Cezar propraetura provinciei 
Libi a .  În t impul audienţei,  el a a ten ta t  la viaţa lui Cezar. 
Din această pricină colegii săi l-au destitu i t  din funcţie, po· 
porul i-a devastat casa. i ar  senatul l-a condamnat  la moarte. 
Cezar i-a dat poruncă să plece la fratele lui. dar ureîndu-se 
pe corabie pare să fi dispărut fără urme. 

XCVI. După toate aceste înfăptuiri ,  Cezar, afl ind că Bru­
tus şi Cassius au adunat  o armată de douăzeci de legiuni, 
se gintlea la  o împăcare eu Antonius, de ale căru i  legiuni 
avea nc\·oie con tra aces tora .  El plecă de aceea din Roma 
spre Marea Ionică şi înaintă pe îndelete, aşteptînd să audă 
ce va face senatul .  Căci Pedius sfătuise senatul. în  l ipsa lui 
Cezar, să se împace cu Lcpidus şi  cu Antonius, pentru a 
nu face de neîmpăcat  duşmănia care există.  Deşi prevedeau 
că împăcarea nu le va folosi nic i  lor n ici  pa triei,  c i  numai 
lui Cezar, care-şi dorea un asociat  în  lupta con tra lui  Cassius 
şi Brutus, senatul aprobă propunerea şi i se asocie de ne­
voie. Hotărîrile duşmănoase împo triva lui Antonius, Lepi· 
dus şi a ostaşilor de sub comanda lor  fură anulate ş i  li s-au 
dat şi alte dovezi de împăcare. 

Cezar şi-a exprimat În scris bucu ri a  pen tru această Îm· 
păcarc, i ar  lui An tonius i-a făgăduit chiar că-i va  vem m 
ajutor împotriva lui Decimus, dacă va fi nevoie. Senatul 
î i  răspunse i medi a t  cu aceeaşi amabili tate, adăugind cuvin te 
de laudă la adresa lui .  Antonius scrise însă că el va pedepsi 
mai întîi  singur pe Decimus, ca răzbunare pen tru C. Cezar. 
şi pe Plancus pentru perfidia împotriva sa şi abia după 
aceea se va u n i  cu Cezar. 

X CVll. Astfel de scrisori îşi trimi teau unul altuia .  Pe 
cînd Antonius îl urmărea pe Decimus, i se alătură Asinius 
Pollio cu  două legiuni ; Asinius î l  împăcă şi  cu Plancus şi  
acesta trecu cu trei  legiuni la  Antonius. În acest chip Anto-
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nius ajunse să aibă sub comanda sa o a rmată foarte puter· 
nică. Decimus avea zece legiuni. Patm 1lin acestea. cele mai 
cu experienţă în ale războiului. erau slăbite de foame şi 
bolnave încă.  Celelalte şase erau alcătuite din recruţi nean· 
trenaţi şi neobişnuiţi cu oboselile unei campanii.  De aceea 
el renunţă de a mai lupta şi se hotărî să fugă la B rutus. în 
Macedonia. Dar nu fugi pc d rumul dr dincoace de Alpi. ca 
spre Ravenna şi Aquileia99• 

Deoarece Cezar venea pe acelaşi drum. se gîndi să o ia 
pe un altul mai lung şi mai anevoios. Trecînd peste Rin, 
Decimus voia să străbată regiunile sălba tice ale ba rha ri lor. 
Dar aici cele clintii legiuni' care îl pă răsiră din pricina lip­
surilor şi a oboselilor fură acelea de recruţi .  care trC'cură ele 
partea lui Cezar. După acestea, trecură la Anton ius şi celr­
lalte patru legiuni şi toată trupa auxiliară, în a fară de călă­
reţii Galliei, ce formau garda lui personală. Dar Dccimus 
le îngădui şi acestora să meargă, dacă vor, la casele lor, 
dindu-le bani din ceea ce mai avea şi se îndreptă numai cu 
trei sute de . oameni rămaşi alături de el spre Rin. 

Deoarece riul era greu de trecut şi avind numai puţini 
oameni, îl părăsiră şi aceştia, în a fa ră de zece. El se tra· 
vesti în haine gallice şi cunoscînd limba locului se furişă 
împreună cu aceştia ca un gal, dar nu pe drumul cel mai 
lung, ci  spre Aquileia. crezînd că din cauza micului grup 
ce-l însoţea nu va fi recunoscut. 

XCVIII. Fiind p rins însă de bandiţi şi legat, Decimm1 
îi întrebă pe aceştia sub cîrmuirea cui se găseşte acea 
legiune. Aflin<l că numele lui este Camillus, căruia el îi 
făcuse multe servicii, ceru să fie dus la Camillus. Cind îl 
văzu adus de bandiţi, Camillus îl întîmpină în mod public 
cu multă prietenie şi-i mustră pe cei ce l-au legat că au 
insultat fără ştirea lor pe un om atît de însemnat ; în taină 
însă îl înştiinţă pe Antonius, înmărmurit de prăbuşirea aces· 
tui om ; nu suportă să-l mai vadă şi dădu ordin lui Camillus 
să-l omoare şi să-i trimită capul. După ce-i văzu capul, 
porunci asistenţei să-l înmorminteze. 

Acesta fu sfîrşitul lui Decimus Brutus, care sub Cezar 
a fost comandant de cavalerie şi guvernator al vechii Gal· 
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l i i 100, i ar  pentru anul urmă tor era desemnat tot de Cezar să 
fie consul şi guverna tor şi a l  restului Galliei .  El fu al doilea, 
după Trebonius, care îşi primi pedeapsa, cam un an şi 
jumăta te  de la asasinat .  În acelaşi timp a fost ucis, de sclavii 
săi, l\l inucius Basilus, a l t  ucigaş al lui Cezar, deoarece el 
obişnuia să-i castreze pe unii dintre ei cînd voia să-i pe­
dcp�ească . 
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I .  Cei doi  asasin i  a i  lui  Iul ius C1·zar. Trrhoni 11s )'i Drri­
mus, fiind învin)'i  În provincii le  pe rare Ir eomandau  )'i -au 
primi t  răspla ta .  primul în A�ia .  iar  cel de-a l  do i l !'n  în 
Gall ia .  

Această carte, a pa tra a .. Răzhoa iclor rivi lc", n !' arată 
chipul în rare au fost pcdq>s i ! i  Cassius şi Bru tus. inst iţra­
tori.i principali a i  complo tului urz i t  Împotri\· a  lui Crzar.  
Aceşt ia  guvernau ţ inu turi care s e  în t indeau din  �irin pînă 
în Macedonia.  aveau o armată numeroasă, a lră tu i tă  d in  un i­
tăţ i  de cavalerie, de marină şi peste două zeci de lri:riuni  1lr 
pedestraşi şi dispuneau de asemenea de hani  ş i  corăbi i .  

În acest t imp,  l a  Roma cei  proscrişi erau pcrr lwziţ io­
naţ i ,  i ar  cei osîndi ţ i  la moarte erau supuşi unor su ferin ţe 
grele. Astfel de lucruri nu  s-au petrerut nici la ţr1 C'ei .  niri  
l a  romani,  n ici  chiar În t impul războaielor şi al  rc\·o l tc lor, 
cu excepţia unui singur caz : Sylla ,  care cel clin t i i  a născo-

1 c i t  condamnarea la moarte a vrăj maşilor. Marius îşi urmă­
rea necruţă tor vrăjmaşi i ; pe cei descoperi ţi îi condamna la  
moarte. Sylla  însă condamna la  moarte l a  în tîmplarc ,  anun­
ţînd mari 'recompense băneşti pen tru denunţă tori şi pedepse 
grele pentru tăinuitori i celor proscrişi. 

Întîmplările privi toare la Marius ş i  Sylla au fost expuse 
în capitolele consacrate lor. Evenimentele care au urmat  
s-au petrecut astfel : 
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II .  Trel'înd de la  duşmănie la prieteniei, Octavius şi An­
tonius - avînd fiecare cu sine cinci legiuni de pedestraşi -
s-au înt îlnit în preaj ma oraşului Mutina, pe  o insulă mică 
şi abru p t ă.  situată pe rîul Lavinus. După ce au ales poziţii 
unii în faţa celorlalţi ,  ei doi au înaintat pe podul apei, 
av înrl fiecare În juru-i cîte trei sute de ostaşi . Cel dintîi 
ca rt• a păş i t  pe pod a fost Lepidus. Acesta.  după ce a cer· 
ce lat  insula şi-a fluturat hlamida,  dind astfel semnalul În· 
tîlniri i .  Ceilalţi ,  lăsînd pe pod gărzile lor. alcătuite din 
cite trei sute de oameni şi prieteni.  au păşit în mijlocul 
insulei în tr-un loc mai  ridicat şi au început consfătuirea. 
Octavius. care prezi da adunarea, s-a aşezat la mij loc. După 
discuţii care au dura t două zile, de dimineaţă şi pînă seară, 
s-au luat următoarele ho tărîri : Octavius să renun ţe la pute· 
rea consulară şi s-o transmită, pentru restul anului, lui Ven· 
tidius : să se instituie un nou triumvirat2 care să pună capăt 
războaielor civile şi care să fie încredinţat pe termen de 
cinci ani lui Lepidus, lui Antonius şi lui Octavius. Puterea 
acestui triumvirat era e�ală cu a consulilor. Au hotărît să 
denumească „triumvi rat"'  această putere, tocmai  p entru a 
înlătura numele de dictatură, poate din pricina legii lui 
Antonius, care interzicea dictatura. Triumvirii au m a i  ho tă· 
ri t ca m agistra p i  Oraşului3 să fie numiţi pe cinci ani,  nu ca 
pînă acum pe un an, iar  provinciile să fie împărţite în chi­
pul următor : lui Antonius să-i revie întreaga Gallie, în afară 
de regiunea din vecinătatea munţilor Pirinei, regiune numită 
vechea Gallie .  Aceasta, împreună cu Spania, să revie lui 
Lcpidus, i a r  Octavius să ia Libia, Sardinia, Sicili a  şi toate 
insulele din regiunea aceasta4• 

III.  În acest chip, cu de la sine putere, triumvirii  au 
împărţit imperiul roman, amînînd numai împărţirea terito· 
riilor aflate dincolo de Marea Ionică, pe care le stăpîneau 
încă Brutus şi Cassius. Au convenit de asemenea ca Antonius 
şi Octavius să continue lupta împotriva lui Cassius şi B ru· 
tus ; Lepidus să fie consul în anul următor şi să aibă reşedin· 
ţa la Roma ,  pentru a se-ngrij i de nevoile oraşului, i a r  asu· 
pra Spaniei să-şi exercite puterea prin înlocuitori .  Din ar· 
mata lui Lepidus, acesta urma să păstreze doar trei legiuni 
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pentru paza oraşului, iar  un număr de şapte legiuni să fie 
împărţite în tre Octavius şi Antonius. trei lui Octavius şi 
patru lui Antonius, astfel ('a în răzhoi fi erare să aihă două· 
zeci de legiuni . Trium\".Î rii nădăj duiau ca după virtorie Ră 
răsplă tească armata cu alte hinefareri. ('UOJ ar fi atribuirea 
a optsprezece oraşe italice, În care să loeuiască ostaşi i .  Aces­
te oraşe se remarcau prin bogăţia.  prin calita tea solului şi 
prin frumuseţea locuinţelor şi urmau să fif" dăruii !• solcla­
ţilor, împreună cu părnÎntul şi casclr lor. <"a şi <'U m  ar fi 
pradă de război .  Dintre aceste oraşe. rc l r  mai fru nioasf" 
erau Capua. Rhegium, Venusi a.  Bcn('ventu m5• N m·rr i a .  A ri­
minum. Vibonia6• Astfrl. cele moi  frumoase loealităţi al(' 
Italiei au fost împărţite armatei .  O altă măsu ră a triumviri­
lor a fost aceea de a ucide pr vrăj maşi i lor. ('a să înlăture 
orice obstacol care le-ar fi stat În cale pentru ad urerea la 
îndeplinire a hotărîrilor luate. mai ales în tim j1 rr pu rtau 
un război cli neolo ele gran iţele Italiei . Act•stf' măsuri fură 
hotărîte şi aprobate, iar Octavius, În calitatea lui de ('Onsul. 
le aduse la cunoştinţa armatei. cu cxceptia măsurilor luate 
în privinţa celor osîncliţi la moarte. Soldaţi i .  luînd cunoş­
tinţă de aceste măsuri, l-au aclamat şi s-au îmhrăţi�at unii 
-cu alţii bucuroşi de împăcarea intervenită. 

IV. În timp ce se petreceau aceste lucruri, la Roma se 
intîmplau numeroase minuni şi prevestiri înfricoşă toare.  Cîi­
nii urlau aidoma lupilor ceea ce e un semn ciudat. Lu pii.  
măcar că sînt animale puţin deprinse să trăiască În preaj ma 
oraşelor, alergau acum pînă şi prin piaţă. O vacă a scos un 
glas omenesc ; un prunc abia născut începu să vorbească. 
Din unele statui au picurat stropi de sudoare, iar  din altele 
de sînge. Se auzeau strigăte puternice de solclaţi. zăngănit  
de arme, tropot de cai care nu se vedeau însă.  În jurul 
soarelui se .iviră multe semne neplăcute, ploua cu pietre, trăz­
nete nesfîrşite cădeau pe temple şi statui. Din această pri­
cină, senatul chemă la Roma preoţi. şi  prezicători din Etru­
ria7. Cel mai  vîrstnic dintre ei, după ce a prezis revenire a  
vechei regalităţi, a adăugat că toţi v o r  cădea în robie, în 
afară de el : apoi  îşi opri glasul -şi respiraţia pînă ce muri. 
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V.  Cei trei bărbaţi - deveniţi8 stăpîni a totputermc1 
p roscriau pe vrăj maşii  lor şi condamnau în special persoa­
nele i n fluente sau acelea împotriva cărora aveau duşmănie 
personală.  Ei  îşi predară unii al tora a tunci,  cît ş i  mai tîrziu� 
nulele şi  prieten i i  lor pentru a fi  ucişi . Erau proscrişi 
laola l tă  unii din prici na unei certe neînsemnate, alţ i i  din 
pril ' ina unei prietenii faţă de duşmanii triumvirilor. alţ ii 
din pricina unei a t i tudini duşmănoase fată de prietenii lor, 
i a r  ci ! iva din pricina averi i lor mari.  Ce-i drept ,  pentru con­
t inuarea războiul ui ei  aveau nevoie de sume mari de bani .  
Impozitele percepu te în Asi a ca ş i  birurile care erau stoarse 
de la regi şi sa trapi de-aici reveneau lui  Brutus şi Cassius. 

Triumvi rii sc găseau într-o stare financiară proastă : 
Europa şi I tal ia  erau secă tuite din pricina războaielor, a 
b i rurilor şi a i m pozi telor. Din această pricină, au sfîrşit prin 
a impune hiruri grele persoanelor p articulare,  chiar ş i  femei­
lor şi au n ăscoci t impozi te pe ac tele de vînzare şi pe con­
tractele de închiriere. Se amin teşte cazul unei persoane care 
a fos t proscrisă pentru vina de a fi  fost proprietarul unei 
casc luxo ase şi a unei proprietăţi l a  ţ ară. Cei osîndiţi la 
moarte şi l a  confiscarea averilor erau în număr de aproape 
trei sute de sena tori s i  cam două mii  de cavaleri romani .  În 
numărul celor proscri

.
şi erau fraţi Şi unchi de ai  triumvirilor 

ş i  chiar ofi ţerii lor, care intraseră în conflic t cu ei într-un 
fel oarecare, cînd erau sub ordinele lor sau cu alţi tovarăşi 
a1 lor  de arme. 

VI. După conferinţă, în drum spre Roma aveau de gînd 
să treacă în ' listele de proscripţie numele unui mare număr 
de cetăţen i .  Ei hotărîră să fie ucişi în p realabil  doisprezece 
cetăteni, după spusele al tora şap tesprezece, şi  trimiseră În 
acest scop oameni să-i ucidă . Printre cei ucişi urma să fie 
şi Cicero .  Patru din aceştia au fost pe  loc omorîţi, cu p rile­
jul  unor ospeţe şi al unor întruniri .  În timp ce ceilalţi erau 
u rmări ti ,  în timp ce templele, a ltarele şi  casele erau scotocite, 
pe neaşteptate se auziră ·În tot  timpul  nopţii gălăgie, strigăte, 
un du-te-vino însoţit  de vaiete, ca într-un oraş căzut pradă 
vrăjmaşului. Cînd s-a aflat că au loc arestări m asive şi că 
n imenea dintre cei acuzaţi nu fusese trecut mai  dinainte în 
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listele de proscripţie, aC'C'asta făcea ca fieca re să a i hă sl' n l Î· 
mentul că el este cel cău t a t  de cei ca re c u l rPiernu oraşul .  
Desnădăj duiţ i .  unii  se  gînclcau să dea foc  locu in ! r lo r. n l ! i i 
·edificiilor publice. preferînd să Cară paguhc fără n i c i  o jus­
t ifirarc înainte de a-şi găsi sfîr':'itul.  �i poale'  ei1 s-a r  fi de­
dat  la  astfel ele acte nehunPşt i ,  claC'i1 Ponsti l u l  P1· d i us Pn rc 
cutreiera orasul . înso t i t  ele crai niei.  nu i-ar fi î m hă rh ă t a t ,  
îndemnîndu-i

. 
să a':'tcpte sosirea cli minet i i  pen i m  a a f i n  a clP­

vărul.  Fără si1 cunoască p ă rr rca t ri u rm i ri l o r. î n  zorii z i le i  
Peclius a prosrris pe  cei  şap t<'sprczcr!' <'<' lă ! l'ni .  l'a f i i n d  - ­

după părerea lui  - sin gurii v i nov a !i de ne no ro ri r i l r in l l' rn <' 
şi singuri i  condamn aţi cl in a i nt<' .  i'<iPrtm osri n d  h o t ii ri r i l c  
t riumvirilor. el dădu garanţii  puhlice tu t u ro r cC'f ă ţ r n i l o r. 111 
numele ce tăţ i i .  Din pricina oboselii Însă . PPd ius m u ri rn 
cursul acelcia�i nopţi .  

V I I .  Triumvi r i i  îşi făcură in trarPa în o raş în : I  z il i· eon­
secu tivc, fiecare reze:rvî mlu-�i o z i : p r i m u l  in t ri1 Ort avius, 
al doilea An tonius !;ii al  t reilea Lcpidus. inso !iţ i  dl' rohortclc 
lor praetoricne şi de cite o legiune de p eclPst ri m c .  O dată  
cu venirea lor, oraşul era  plin de armată  şi sti ncla rcll' . cc  
se aflau în locurile po trivi te.  În  mijlocul acestor l'\'<'n i nwn te, 
a fost convoca tă adun area comiţiilor. iar Puh l i us Ti tus. t ri­
bunul poporului . a decretat  că În împreju rările de fa ţă, 
o nouă putere urma să fie Încred inţată pe timp de cinci 
ani lui Lepidus, Antonius şi Oetavius. Această pu tere era 
egală cu a consulilor ( un grec ar fi num i t  În ch ip p o t r iv i t 
pe deţinătorii acestei puteri „harmostai", nume pc ca ri' lace-

1 demonienii îl acordau În si tuaţii  asemimătoare ce lor  cc erau 
învesti ţ i  cu pu tere supremă ) .  Legea a fost votată imerliat,  
fără să se mai acorde un in terval de timp pen tru examinarea 
proiectului şi  fără ca să se anunţe dinainte ziua hotărîtă 
pent ru convocarea adunări i .  În  t impul nop!i i ,  pe l is ta  celor 
şaptesprezece cetăţeni proscrişi au m a i  fost adăugaţi alţi o 
sut ă  t reizeci de ce tăţeni, ale căror nume puteau Ei c i t i te în 

• multe părţi ale oraşului, şi puţin după aceea alţi  o su tă 
c incizeci . Pe l istele de proscrişi apăreau necon ten i t  numele 
altor cetăţeni condamnaţi dinain te sau ucişi înain te, din eroa· 
Te, căutîndu-se a se justifica în acest mod sfîrşitul lor t ragi!!. 
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Capelele celor ucişi urmau să fie aduse în faţa celor trei 
bărbaţi şi  primeau în schimb o răsplată în bani, dacă uci­
gaşul era un om liber, în bani şi eliberarea lui .  dacă era 
scln. Toţi  erau obl iga ţi să consimtă  la percheziţionare<! 
Jocuinţelor lor, iar  celui care adăpostise sau tăinuise pe 
cineva, sau care nu primea &ă fie percheziţiona t ,  vina îi va 
fi la fel ele mare ca a proscrişi lor şi că oricine-i va denunţa 
v a primi aceleaşi răsplă tiri.  

VIII. Decre tul de proscriere avea următorul conţinu t : 
„Marcus Lepiclus, Marcus Antonius şi Octavius Cezar, aleşi 
să orîncluiască şi să îndrepte treburile publice, clau u rmă­
to<i rea proclamaţie : Dacă c�i  ticăloşi, din pricina nesinceri­
tăţii firii lor. n-ar fi căutat  în ceasuri de restrişte pentru ei 
să obţină mila prin rugăminţi .  iar  după obţinerea salvării 
să devină duşmanii binefăcătorului lor, Caius Cezar n-ar fi 
pieri t ucis de aceia cărora le-a cruţat  viaţa,  după ce-i luase 
prizonieri În luptă, sau de aceia pe C<J.re-i copleşise cu ono­
ruri şi daruri , acordîndu-le în acelaşi t imp preţuirea lor, 
iar noi înşine n-am fi siliţi să tratăm cu asprime pe aceia 
care ne-au împroşcat cu imul te şi ne-au declarat vrăj maşi 
ai patriei .  Acum cînd experienta ne-a convins că prin bună­
voi� ţă nu poţi  să înlături răutatea acelora care au pus la 
cale pierderea noastră şi care şi-au pătat mîinile în sîn�ele 
lui  Cezar, noi am prefera t să le-o luăm înainte duşmanilor 
noştri, decît s-aj ungem noi victimele lor. Nimeni să nu ne 
socoată nedrepţi ,  cruzi sau exageraţi în măsurile luate, ci 
să aibă în vedere ceea ce a suferit Cezar şi  ceea ce am păti­
m i t  noi .  Aceia pe care Cezar însuşi îi făcuse prizonieri şi 
cărora le dăruise viaţa, desemnînd pe unii din ei prin tes­
tament ca succesori, tocmai aceia i-au luat viaţa,  atunci 
cînd a fost învestit cu magistratura supremă. Măcar că  fu­
sese ales pontifex maximus, cu toate că subjugase stăpînirii 
romanilor naţiunile cele mai puternice, cu toate că el a 
fost cel dintîi muritor care a trecut coloanele lui Hercule, 
cu toate că el străbă tuse o mare ce pînă la el nu văzuse 
nici un n avigator9, cu toate că descoperise o regiune10 pînă 
atunci nţcunoscută romanilor, a căzut în plin senat, în faţa 
altarelor zeilor, străpuns de douăzeci şi trei lovituri de 
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'' pumnal. Ceilalţi. după acest să lba tic a tentat.  în l o C'  dt> a-1 
1 1  pedepsi lle vinovaţi, le-au Înţ!ădui t să pună stăp in irr pe 
11 'magistraturi şi pe conducerea p ro v i n c i i l o r. f a p t  e n re le-a în­
�' găduit să dispună de tezaurul puhlic, să rid iee t rupe i m po­
T trivă-ne şi să obţină ajutor de la popoarele harha re,  d uş-
11 mani hotărîţi ai Romei şi Imperiu lui . Ca u rm a re. ei au 
'l .  trecut prin foc şi  au dărimat  d i n  t e m el i i  o raşt> I<"  c r<"d i n­
i'. eioase poporului roman, pe  care n u  Ie-au p u t u t  C'onv i n �e 
ii' să treacă de partea lor : far  acele oraşe pe care le-au Sl l flll§ 
:t; prin teroare le-au în arm a t  împo t ri va noastră.  impotriv11 
" patriei. 

IX. Pe unii d i n t re aceştia noi 1 -am ş i  prdPps i t .  i u r  C'ei-
1.J lalţi, cu ajutorul zeilor, îşi vor primi pedeapsa cm·<" n i t ă .  
9 Deşi cele m a i  însemnate din sarcinile im puse no11ii a u  fost 
' aduse la îndepl inire şi pot  fi cercetate ele t o ţ i .  mit refn la 
• acţiunea noastră dii Spania, din Gallia şi cl i n  tni t o ri u l  
: nostru, ne mai rămîne un lucru ele făcu t : să pornim î m po· 

' triva ucigaşilor lui Caius Cezar, aflaţi dincolo  dC' m a re1 1 .  
Întrucît noi,  cetăţeni, ne pregăt i m  să ducem pt'n t ru n1i  un 
război în ţări străine, ni s-a păru t un lucru păţ!uh i t o r. a t î t  
pen tru n o i  c i t  ş i  pen tru voi,  ca inamicii noş tri comuni  să 
rămînă în urma noastră, t o t  căutînrl să profite n s t f<" l  în 
absenţa noastră şi lot pînclind un m o m e n t  prielnic în v ici­
si tudinile războiului.  Tărăgănarea la nesfirşit a unei  astfel 
de situaţii nu e cu putinţă, ci mai curînd sarcina noastră 
este de a-i extermina pe cei care, ei cei clintii, ne-au declarat 
război şi  care au decretat  că noi şi armatele noastre sînlem 
adevăraţii vrăj maşi ai patriei.  

X. Nesocotind dreptatea zeilor şi netemîndu-se nici de 
ura semenilor lor, aceştia au ho tărît pieirea atitor mii de 
bărbaţi.  Noi nu ne vom răzbuna pe un număr atî t  de mare 
de cetăţeni. Noi nu vom sacrifica pe  toţi acei indivizi care 
s-au declarat vrăjmaşii noştri sau care au conspirat împo-

- triva noastră. Noi nu vom cuprinde în listele de proscripţie 
pe toţi aceia care au excelat  fie prin bogăţie, fie prin ma­
gistraturile pe  care le-au îndeplinit,  aşa cum a procedat 
magistratul care ne-a precedat, învesti t înaintea noastră cu 

- puterea supremă şi  care, ca şi noi, a primit sarcina să 
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restabjlească liniştea în republică, înlăturînd dezordinile 
civile şi căruia pen tru succesele repurta te i-aţi decernat  ti­
tlul de . .felix' " 12• Noi nu vom păşi pe calea lui, deŞi, în mod 
na tural . tre i  inşi au mai mul ti  duşmani decî t unul. Noi nu 
vom pedepsi decît pe cei mai t icăloşi şi vinovaţi, şi  aceasta 
a t î t  pen tru propriul vostru in teres, cî t  şi pentru al nostru. 
În mijlocul neînţelegerilor noastre, cum e şi firesc, voi veţi 
fi pradă tuturor nenoroci rilor. De asemenea, se cuvine să se 
<l ea oarecare sat isfacţie armatei, care a fost  umili tă şi adusă 
în stare de deznădejde prin t o t  felul de j igniri şi care a fost 
clefă i mată ca vrăjm aşă a patriei de către aceia care au fost 
adevi"tra ! i i  vrăjmaşi ai republici i .  Fără îndoială că i-am fi 
putut prinde şi i-am fi putut ucide, în măsura în care-i 
întîlneam, pe aceia pe care i-am condamnat la moarte, dar 
noi  prcf crăm să înscriem numele lor pe lis tele de proscrip· 
ţ i e, decît să-i prindem fără să fie avertfzaţi13• Am luat aceas­
tă  măsură pen tru voi, pentru ca nu cumva soldaţii noştri, 
t recîn<l peste hotărîrile fixate <le noi,  din pricina resenti· 
men telor lor, să se năpustească asupra celor nevinovaţi ; 
dimpotrivă, cunoscînd numele celor condamnaţi la moarte, 
soldaţii sîn t opriţi de a sacrifica pe alţi i ,  conform ordinului. 

XI.  Aşadar, nimeni să nu dea adăpost, să nu tăinuiască 
şi  să nu ajute să fugă pc cetăţenii trecuţi în aceste liste şi 
să  nu se lase corupt  de ei. Acela care se va dovedi că a sal­
vat  pe un proscris, că a d a t  sprij in sau că l-a ascuns va fi 
t recut şi el în lista proscrişilor. Cei care vor ucide pe cei 
proscrişi au obliga tia de a ne aduce nouă capetele ucişilor, 
în sch i m bul următoa rP,lor răsplă t iri : douăzeci şi cinci de m ii 
de drahme at t ice - dacă aducătorul este ce tă te an liber ;  
dacă e sclav, zece mii  drahme, eliberarea lui şi acordarea 
aceloraşi drepturi civile de care se bucura stăpînul lui. 
Aceleaşi răsplătiri se stabilesc şi pentru denunţă tori . Numele 
celor răsplătiţi va fi tăinuit  pen tru a-i feri de publicitate". 
Acesta a fost conţinutul decretului triumvirilor, tradus aci 
din latineşte în  greceşte .  

XII.  Începutul proscrierilor îl face Lepidus, iar pe acela 
al proscrişilor, Paulus, fratele lui Lepidus. Al doilea dintre 
cei care făceau proscrierile a fost Antonius, i a r  Lucius, un· 
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· chiul lui An tonius, a fos t  a l  d o i lea p rosr r is . Pa u ( u ..,  ... j I .u­
cius au fi gu ra l  p r i n t re p r i m i i p rosr r i 7 i . 1u· n l rn  c·i1 P i  a u  d 1· ­
crelal  c a  vrăj m aşi ai  pa i rie i pc Lc p i d u s şi pe :\ n l o n i u !' .  
Locul a l  t re i l e a  � i  al  pa t rn l <' a  p ri n t re p roscr1� 1  î l  d e ţ i n  P l o -

. '  tius. fra tele l u i  Pl ancus. � i  (l u i n tus . socru l  l u i  .\ -. i n i u -. 1 \ d l'­
. semna ţ i  consu l i  p e n t nt a n u l  u rm ă t o r  �i  a l 1• 1· i1 ro r  11 1 1 11w 

figura u  pc o l is t ă a nexă . Pro sr r i c n•n  l o r  n-a fo „ l  d i r l a t i1 n u ­
" m a i  de s i t u a ţ i a  pe ca re o an' a u .  e i  7 i  p<' n l ru a p ro d w•p v î l v ă  
1 şi a face ca l u mea să-şi p i a rd ă  n ă d ej d e a  1· i1 vr.- 1 m  p ro .„n i s 

1 1  ar putea fi sah a t . Î n  rîncl u l  p roscr i7 i l o r  f i ţ_! u ra 7i T h n r a n i us. 
, ; desp re c a re se s 1n1 1H ' a  ră a fost t u t o n• I P  l u i  CPza r .  O d a t i1 
1: cu publ ic a rC'a l i !' l el o r  1lc prosc riş i . po rţ i l e' o ra ".' ti l u i .  i l' � i r i l e 
i1 şi po rt urile . l a c 1 1 r i l 1 ·  ".'i m l a � l i n i le .  o r in· l nr�n r !'l l" P l' l ' I !'il ll 

'>'. care putea fi un rpfu giu au fost ocu pa t e . Ce n t u r i o n i i  p r i m i rii 
lli sa rc in a de a cu t rl' i C' ra ţ a ra15  ş i  ck a fa1·c CC'r<'P l it r i .  T o n ii'  
1 1  a1·cstt> m ăsu ri a u  fost  a p l i ca t e  coneo m i l cn l .  

X II I .  A res t ă ri l e  hă r l 1 a t i l n r p rmw r i 7 i  s-au făc u t  d P  i n d u­
s: t ă,  a t î t  l a  Roma cî t  �i î n  t a r ă .  c h i a r  J I <' l 11 1 ·ul  î n  c· a r p  P ra 
1 <;  p ri ns cel învin ovă t i t .  Felurile' î n c a re-�i  µi1sP a u  m o a r l 1 · a  rPi  
rG proscrişi erau fel u ri te .  Se cunosr cazu ri  d e  deea p i t ă r i fil l' l l ll' 
rt num a i pent ru a pune m î n a  pc răsp l a t a  hă m·u,;ră : sl' 1· 1 1 11 1 1,;c 

�� cazuri  nedemne dC' fuf!ă ah•  u n or hit rh a ţ i  d e  v a z ă .  11 l i t 1 1 d i n i  
,� neobişnuite în comp a ra ! ic c u  s t răl uc i re a l o r  d i n  t reru t . r n i i  
� din t re proscri7i se cob o rau î n  fîn t î n i .  a l ţ i i  î n  c ana l u ri lc s u b­
� terane16, în c a re se scu rg murdă ri i l e  oraşul u i . a l ! i i se a:o;eu n­
il dQau Î n  poduri le  de a fu m a t  c a rn P  a fl a t e s u b  acop c r i� ul p l i n  
,� de ţiglă,  unele s t ă teau în  cea m a i  a d încă tăcere, un i i  se 
�� temeau de so!iile şi cop i i i  l o r, cu c a re nu t ră i a u  în bune 
�� raport uri, nu în mai mică măsu ră decît  ele ucigaş i .  A l ţ i i  se � temeau de lihe r! i  �i sclavi,  alţ i i  ele d a to rn i c i  sau ele wcini i  

lor, dornici de a p une mina pe pă mîn tu l  lor. Era o răzvră­
. tire, în adevăra tul înţeles al cuvîn tului, a tuturor elemen te-� lor socotite pîna atunci dubioase ; era o schi mbare nen a t u ra-

. 

lă17 a situaţiei senatorilor, consulilor, praetorilor şi tribuni­
lor, a elementelor care rîvneau să aj ungă la aceste demni­

� tăţi  şi ale acelora care le deţinuseră cîndva. Aceş t i a  se arun-
1� cau gemînd la picioarele propriilor lor sclavi, cerşindu-le 
rdi mila şi declarîndu-i stăpîni şi salvatori. Cel mai trist spec-

·i I . 
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tacol era a tunci cinci cu toată umilirea lor nu pu teau ob­
ţine m i la . 

X I V .  Tot felul de nenorociri se abătură asupra Romei. 
nu  ea aeclea ale războaielor şi revol telor obişnui te .  Într-ade­
văr. în răzhoaie şi revolte ai a te Leme de adversari şi de 
l' i oeni rile eu aceşti a şi poţi nădăjdui orieînd un sprij i n din 
partea  celor a i  casei .  Dimpotrivă. În aceste împrejurări groaz· 
nice .pri mejdia pen tru cei proscrişi venea m a i  mult  de la cei 
a i  ea�w i .  deeît de la asasini .  cu a t î t  mai  mult eu c i t  rudele, 
nefi ind expuse aici  unui pericol. cum era cazul În t impul 
războaielor �i revol telor obişnuite ,  d in  rude de,·eneau vrăj• 
ma�i .  î mpinşi  la  aceasta fie de un sen t imen t tăinu i t  pînă 
a tunci.  f i <' de lăcomie pentru eîşti�ul bănesc fă�ăduit.  fie de 
dor inţa  de a pune mina pe aurul şi argi n tul de  care aceştia 
dispuneau. Din această prieină mul ţ i  trădau rudele pun înd 
folosul lor propriu înain tea milei .  Omul de hună credinţă 
sau hinc\·oi tor  se temea să dea ajutorul său cuiva. să ascundă 
pe cineva sau să fie tă i nuitorul cuiva de teama asprimii 
pedepselor. O ternar<' nouă, deosebită de aceea care se 
abătuse asupra cetă ţenilor la aflarea primilor şaptespre· 
zece proscrişi,  puse stăpînire pe minţile oameni lor. Ca şi 
a tunci. numele celor proscrişi n-au fost date în vileag, 
t o tul reducîndu-se la a prinde şi a ucide cîţiva cetăţeni ; 
În consecinţă se temeau de soarta lor şi-ş i  făgăduiau unul 
a l tuia sprijin . După publ icarea listelor de proscripţie, p;ro­
scrisii au devenit  imediat cunosculi de toti .  Cetăteni i  însă 
car� se vazură în afară de orice pe�icol uru'iăreau pe ceilalţi 
în nădej dea de a obţine recompensele băneşti fixate pentru 
ucigaşi . Gloata celorlalţi devasta casele celor ucişi şi cîşti­
gul - murdar pe care-l realizau îi împiedica să aibă o înţe­
legere a nenorocirilor din faţa ochilor lor. Oamenii cuminţi 
şi îngădui tori erau uimiţi de consternare, amintindu-şi 
că multe oraşe cădeau pradă revoltelor, dar fiind în cele 
din urmă salvate prin bună înţelegere, pe cinci în oraşul 
lor concordia şi înţelegerea dintre şefi nu făceau decît 
să desăvîrşească ruina începută pr.in neînţelegerile magis­
traţilor. 
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XV. D i n t re p rosen� 1 .  u n i i  p i er i ră a pi1 r i n d 1 1 -..; 1 ·  i m po t ri ' a 
asasi n i l o r : a l ţ i i  p ri m i ră m o a r l l·a  fă ră să s1· a pnl' . rw,.;01·0-
Linclu-i  v i n ovaţ i  pr p a rt i z a n i i  t ri u m \ i r i l n r. .-\ l ! i i  m u n ra 
chinu i ţ i  d t• fo a m e .  i a r  a l ! i i  s1· !' p i n 11 i ra ră : u n i i  � i · a u  �ă„ i t  
m o a rtea î n  \ a l u ri l 1· m ă ri i .  A l ! i i  S l'  a ru nc a rii d('  p1 ·  ll l 'O f l l' ­
ri�ul loeu i n te l o r  l o r : a l ţ i i  i�i  µ:i'1,.; i ră m o a r l l· n  a ru 1 1 e i 11d u·"'I '  
în ruiru ri a p ri n..,e .  l ' n i i "' '  o fe r i rii d 1· l i u n i'1 \' o i i ·  a„a ... i n i l o r. 
Unii  p roser t!;' I  au l 'l' ru l  il " <i,.. i n i l n r. 1·1i r1· i n t i rz i a u .  „ ;, � ră­
bcaseă Pxeeu t i a .  A l \ i i .  d i m po t ri v ă .  s t '  a ..;1 ·un ,..e ri1 "' il U  1 ·e r� i  ră 
u m i l i  i e r t a n· ,  f i e  f u � i n d  d i n  l'H l 1 ·a 11 1•n 1no1 · i r i i .  f i l ' 1·i1 1 1 t i 11 d  
să-i c·u m pne p e  a!'as i n i .  C î \ i \' a  cl' l ă ţ r n i .  i m  p o l  r i v a  h o t ă ri ri i  
triuun i ri l o r. fu ră rn· i�i  fiP d in  l! rt'�r a l ă .  fii' d i n  p r i l' i n a  unl' i 
duşmă n i i  1wrso n a l e .  Î n  a t·es l c· az .  le� u ri l r  Ul't ' .., l n r  1wfni­
eiţi zărea u  eu C' a p u l  netăia t .  n u m a i  1 ·aprt rl1· 1·r l o r p rosc· ri�i 
erau suspenclatc Î n  fo r. la t ri l i u n e : C 'ae1 1· ra o o li l i µ:a f ie 
pen t ru UC'iga!;' clC' a ad u1·1· 1·11 pul rt> l u i  uris  l a  t r i l 1 1 1 1w l e  d i n  
for. pen t ru a o l i \ i n r  răspla t a .  

S-au v ă z u l  totu�i . n u me roase d ovezi de z r l  !;Oi c u raj u t i l  
d i n  partea fem e i l o r, c i t  !;' I  p r i n  I r e  C' o p i i .  fra ţ i  � '  sl'l n '  i .  
eare a u  născo c i t  fel de fel de m ij l o ace pen t ru a s a l va 
v i a ţ a  f i inţelo r i u b i te sau care 1ş1 !!ăsi ră m o a rtea a l ă t u ri cit> 
acestea, a tunci C' i n d  nu izbuteau în p l a n u ri le  l o r. :-;-au văzul 
cazuri cînd unii  s-a u  s t răpuns deasu p ra t ru pu r i l o r  p ă r i n­
\ i l o r  lor.  a l ţ i i  au fu!!i t : u n i i  au pieri t în n aufra µ: i i .  f i ind 
l ov i ţ i  de soartă  t n  toate feluri le .  A l ţ i i ,  î m p o t ri v a  o ri­
căre i  aşteptări, i n t ra ră din nou m map;ist ra turi .  sau au 
particip a i  l a  răzhoaie ş1 obţinură o n o ru ri d i n  pa rtea t rium­
v i rilor.  ,. rem e a  aceea a fost  o oeazie de clezlă n ţ u i rP a tu­
t u ro r  neomen i i l o r. 

XVI.  Aceste lucruri nu se pe t receau î n t r-un o raş o a re­
care sau În v reun regat mic şi neînse m n a t .  D i v i n i tatea făcea 
să se zguduie d i n  temelie cea m a i  pu ternică d i n t rP cetăţi 
şi care stă p înea a l î tea popoare pe m a re şi pe usca t. sub a 
căru i  oblădu i re aj umeră la buna o rîndu i re de astăzi . Ase­
menea fapte se p e t recură în vremea l u i  Syl l a  şi c h i a r  îna­
intea acestui a ,  p e  vremea lui Caius Marius.  Cele mai im­
portante din aceste înt împlări  nenorocite le-am arătat în 
c a p itolele consacra te lor. socotind că nu e potriv i t  să fit-
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d a te m i a ru .  Înt împlări l e  p c t rN'n t e  acum „c hucură de un 
m a i m a rc renume şi sîn t m u l t  m a i i m po r t ante p r i n  rezul­
tatele  l o r : ele s-a 1 1  re a l i za t p ri n  vrednicia t ri u m v i rilor şi în 
"'Pc<' i a l  a unu i a  d i n t re c i .  care. da torită cali tăţ i lor  şi suc­
cese l o r  sale,  a consolidat  domnia şi a li1sat  posteri tăţii  un 
ne a m şi u n  nume ih1stru18• Voi  păşi acum la expunere a  În· 
I Îm p l ă r i l o r  l' t ră l ue i tc  sau ncnorof'i t e ,  savITşi tc în ultima 
vrem<' �i JW c are m i  Ic a m i n t e>"c. Nu m i se par<' că m erită 
d e  a fi conse m n a t  un o m o r  o a reearc,  o fugă sau întoarcere 
şi t ra i u l  o bscur. l i ps i t d e  orice i n teres , p c  care l -au dus m ai 
t î rz i u  u n i i  din triumvi ri .  ei af'eh· lucruri care p ri n  l atura lor 
bizară ar  pu tea i m p res iona  şi ar co n r i rm a fap tele expuse 
m a i î n a i n t e .  Aceste fap t e sîn t  n um e roase şi au fos t povestite 
de m u l i i  rom a n i  în n u meroase f'ărt i , hineînteles asa cum 
au c rez� t e i .  Eu mi pon•s t i  lucru�ile p e  l�rg, d u.pă i m­
p o rt a n ţ a  l o r. rcsprc l în d a d r ,·i1 rul şi î n  comparaţie cu aces· 
t c a  ,·o i  l'uh l i n i a  fPrie i n· a  d in epoca noastră19• 

XVII.  ::\1asacrnl a încep u t  la nimere ali1 ,  cu cetăţenii care 
d eţ i neau pos t u ri d r  co nduce re .  Pri m u l  uc i s a fost t r i bu n ul 
p o p o rului  S a h i u s .  După l ege . această mag-i s t ra tu ră era sacră 
şi i n v i ol a hi l ă .  Tr i bunu l  p o p o rului .  în unele  cazuri ,  exerci ta 
o pu l ere a lît de m a rc încî t p u te a a runca în inchisoare 
chi ar şi p c  consul i .  Sa lv ius - în cal i t a tea sa de tribu n  al 
pop o ru lu i  - se opusese l a  Început ca An tonius să fie decb· 
rat vri1jmaş a l  p a triei ; mai tîrziu însă cle\·cni colaboratorul 
lui C icero . A flîn<l despre înţelegerea · di ntre t riumviri şi 
desp re graba l o r  de a in tra în  Roma,  el  reuni pe toţi  ai casei 
la un ospăţ, sub p retext că pe v i i tor vor fi din cc în ce 
mai rare ocazi i le de a se reuni  î m p reună .  Atunci cînd Îs· 
coadelc triumvirilor năvăliră în  sala ospăţului, comesen i i  
t o ţ i  se ridicară cu zgo m o t ,  îngroziţi ,  ele l a  mese. În timp 
ce-i  îndemna să stea l iniştiţi  l a  locurile lor, comandantul 
centurionilor apucă, peste m asa pe cate se se rvea mînca rc, 
pe Salvius ele plete şi-i releză capul.  Apoi p orunci tuturor 
celo r  din casă să rămînă fără teamă aşâ cum sînt ,  pentru a 
n u  stîrni neorînduială,  ceea ce le-ar putea a trage aceeaşi 
pedeapsă. După plecarea comandantului de centurioni,  me­
senii rămaseră pînă în a dîncul nopţii  muţi în  jurul t rupului 
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l i  tribunului  uris .  A doua  ,. i t' l i m i'1 a fo,.;I p ra l' l o rn l :\l i n 11 l ' i 1 1 ,.; .  
Acesla  lormai  p rrz i d a  a d u n a n•a  com i ţ i i l o r  din  fo r. 1· i n d  a 
afla t  că e ra rău l a t  d e  unrl t P l r  l ri u m ,· i ri l o r. PraP t o ru l  pă·  

• ·  răs i i me d i a t  a d u n a r<'a eă u t i n d  în µ:raliă un loc un d i' ""ă ""'' 
•·  ascundă.  l n t ri n d  î n  p răvă l i a unui  11u·..;1 · r i a �  · � ·  ,.;ch i m hii 
r hai nele ş i  p o rttnt ' i  înso ţ i t o r i l o r� 7 i  purt ă l o r i l o r  d1• i n ,.; i g ni'1� 1 

• să se retra�ă . D a r  arcş t i a ,  d i n  rcs 1w1· t �i m i l i'1 fa ţ ă  de p ra P t o r. 
1 1  rămaseră acol o ş i  con t r i lrn i ră a,.;t fP I .  fă ră v o i a  l o r. ca p ra e· 
11 toru l să fie cleseo pc r i t  de m· iga'° i i  l u i .  

X Y I I I .  l!n a l t  p ra r l o r. A n n a l is.  a l P rµ:a t o l ' m a i  a t 1n1 1· i p1• 
1 .  la d iverşi cc tăţrni  ru f iu l  său r a n d id a l  la q u a 1•,.; l 1 1 ră .  1·P r in­

D du-Ic voLul .  îndată cc  p rie ten i i  ca re-l in,.;o ţ e n u  � i  p u r t ;i l o r i i  
111 insi1!11el o r  aflară c ă  numele l u i  f i�ureazi1 pr in t re p ro,.;1· r i 7 i .  

o l u a ră la  fu gă.  E l  s e  salvă r e f  ugi indu-,;e la u n u l  d i n  d i en· 
L ţ i i  să i „  care a\ ea o C'B�;, n1 u·a  �i �c·i răr�1c ioa�a  1 n t r-un c n r l Î f 'r 
.r1 măqâna� al  o ra!;'til u i .  Î n  acrastă casii n 1· n o ro e i t ă  ..;uh ton t 1• 
e i  aspec tele se ascun,.;e în dC'pl i n ă  s igura n ţ ii  �i ră m u,.,1• at'o lo  
( ,  pîni't cîn<l însu�i  f iu l  său.  hănui n cl fuga t a l i'1 l u i  ,.,{1 1 1  l a  art ' I  
i j ,  cl ien t " a trase după s ine acolo ş i  pc n�as i n i .  IJrt• p l  r:1"' pl a t i1 „ 
:1 tri umv iri i îi clă clu ră· î n t reaga avere pări n teasC'i't şi i i  nu­
fl m i ră edil .  D a r  cu ocazia  unei  ce rte. pC'  c a re o p rovoc<'i f i i nd 
n În s t are de e h ri c l a lc .  e l  fu ucis dC' acC' i aş i  so l d a ţ i  c a re uri -
9 i  seseră şi pe t a tă l  lu i .  Thora n i us, c a re î n  aces t t i m p  n u  
� mai  deţinea fu ncţ i a  de p raelor,  avea un fi u n c t rc lm i c , r a re 
· ,  se bucura însă de m a rc trecere pc l in gă A n ton ius. El rugi'1 

pc centuri oni să a m i ne exec u t a rea l u i  p înă cîml f i u l  s ă u  
� va fi oblinut mi la  lui An lon i us . A tu n c i  ce n t u ri o n i i .  r îz ind,  

î i  răspunseră că f i u l  său i n tervenise Loc m a i  ca să f ie  cxeC' u t a t .  
Auz i n d  acestea, bătrînul mai  ceru u n  scu rl răgaz !-iJHI'  a-i;; i 
vedea fiica, pc care văzînd-o îi recomandă să n u  cea ră 
dreptul ei l a  moşlenire, ca nu cumva fratele ei să i n te rv i n ă  
pe l ingă Antonius ş i  pentru u c iderea e i .  

Tînărul acesta a sfîrşi t prin a·şi cheltui a" erea 1 11 
dezmăţ şi mai tîrziu a fost condamnat  la exil,  acuza t 
fi ind de furt . 

XIX. CiceroZ2, care după moartea lui Cezar ohlin use o 
trecere politică care echivala cu autori tatea supremă în 
comiţii ,  a fost trecut în l ista celor proscrişi, împreună cu 
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fiul sau. cu fratele său. cu fiul fra telui şi cu toate rudele, 
prie tenii şi  cu partizani i lui.  Ei se îmbarcară pe corăbii, 
dar Ci l 'Pro neputînd suporta răul de mare. debarcă m 
p reaj ma unei proprietăţ i  - pe care am vizi tat-o şi eu 
pentru C'ercc tarea cel or întîmpla te - lîngă ora�ul Gaeta23 
din Italia .  unde' ducea o viaţă liniştită. Cînd se apropiară 
însă centurionii care-l căutau ( căci atît Antonius, cît şi cei 
din preaj ma lui îl căutau cu nerăbdare ) ,  nişte cio ri i ntrară 
în camera lui şi-l treziră prin croncăni tul lor şi-i smulseră 
vestmîn tul de pe corp . Sclavii lui,  socotind această întîm­
plare ca un semn al divinităţii  îl aşezară pe Cicero într-o 
l i tieră şi-l dusC'ră spre mare, fără a fi observa[i ,  printr-o 
pădurice deasă. Soldalii  alergau î n  toate părţile, în trebînd 
dacă nu cumva a fost zărit Cicero. Unii  din simpatie şi 
milă spuneau că se îmharC'ase şi plecase pe m a re.  Dar un 
cizmar, client al lui Clodius24, vrăj maşul cel mai  dt; temut 
al lui Cicno, arată cen l u rionului Laenas, care se afla acolo 
cu puţini oameni, cărarea pe care pornise Cicero . Laenas 
alergă şi văzînd că asupră-i năvălea un număr mai  mare 
de sluj i tori decît avea el stri gă cu un· aer de comandant :  
„Alergaţi spre mine, centurioni din ariergardă ! "  Sclavii, 
socotind că vor veni mulţi în ajutorul lui Laenas, rămaseră 
înmărmuriţi. 

XX. Laenas, care izbutise să cîştige cîndva un p roces 
cu aj utorul lui Cicero, îi reteză capul, trăgîndu-1 afară din 
lectică şi  lovind de trei ori pînă-1 desprinse de tot, din pri­
cina nepriceperii lui . Acelaşi Laenas a retezat �i mîna cu 
care Cicero scrisese cuvîntările împotriva lui Antonius, cînd 
îl înfăţişa ca pe  un tiran, cuvîntări pe  care Cicero, după 
pilda lui Demosthene, le intitula „Filipice"25• Vestea cea 
mare a uciderii lui Cicero ajunse la Antonius, adusă în 
grabă de către unii pe mare şi prin ştafete călări . Laenas, 
agitînd din depărtare capul şi mîna celui ucis de el, le 
arăta lui Antonius care se afla în for. Acesta, cuprins de 
o bucurie nemărginită, încmrnnă pe centurion şi-i dădu, 
peste răsplata obişnui tă, două sute şi  cinci zeci de mii de 
drahme attice, fiindcă  răpusese pe .cel mai  înverşunat şi  
vajnic duşman al lui.  Capul şi  mina lui Cicero rămaseră sus-
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pendate de tribună în for m u l t ă  v remi· .  în  loC' 1 1 l  în  l'll rt' 
oratorul îşi rostise mai înain le 1·uv î n t ă r i l <' .  '.\J u m ă ru l  C'e lă­
tenilor dornici de a vedea aC'r�l s pectnC'ol  e ra m u l t  m n i  
�a re decît  a l  eetătenilor veniti l'Îndva să-l asC'U l t C' .  � e  ziC'P 
că, chiar în timp1;l mesei .  A� l o n i us a n• a  în  faţu �a capul  
lui Cicero şi era tare satisfăeu l de' aC'cst  sp<'c tacol  înirro z i t o r. 
Acesta a fost sfîrş i tul tragic a l  l u i  C i l'P ro. o ra t o ru l  re n mu it 
pînă astăzi pen tru elocinţa l u i  şi l'll rl' a udu� p a t rit•i  ser­
vicii imense în t i m pu l con�u l a 1 u l u i .  El a fost U C' Î s  şi a po i  
batjocorit după u c i d ere . F i u l  l u i  f11sC'!"I' t r i m i>" m a i  d i n a i n tt• 
la B rutus, în  G rec i a.  Fratele l u i  Cierro.  () u i n t u!'l. >0urprins 
împreună c u  f iul  său 1le unel tde t ri u mv i ri l or.  i m pl o ra fH' 
ucigaşi să-l ucidă pe d. înainte de' a lua „ ia Ja  c o p i l u l u i  său .  
Fiindcă şi  f iul  l e  adresa aceeaşi ruiră m i n te. Ul' Î ţ!a7 i i  1 1• îm­
pliniră voia amîndurora. Tatăl  şi f i u l  fu ră o m o ri \ i  î n al'<'· 
laşi t i m p .  la un semn al ucigaş i lor .  

XXI.  Eµna t ius26 t a tăl ş i Egna t ius fi u l .  fură Ul'işi din­
tr-o sir.µ;ură lovitură, în t im p ce s tă teau î m b ră ţ i şa ţ i .  Deşi 
capetele lor fură retezate, trupurile rămaseră m a i  depa rte 
îmbrăţişate. Bal bus, ca să nu atragă atenţ ia  c u i v a  m e q�ind 
alături <le fiu l său,  î l  trimise pc acesta înaintP,  a v i ncl e le  
gînd să fugă pe m a re ,  iar  pu ţin În u rm a  f i u l u i  mergea şi 
el la o distan !ă oarecare. Un ins, într-a1lins sau <l i n  p rostie, 
spuse tatălui că fiul său a fost p rins. Tatăl  se î n t o a rse din 
drum şi trimise să-i cheme pe ucigaşi . Se întîmplă ea şi fiul 
să piară în timpul unei furtuni. Soarta adăuga şi ea acţiunea 
ei nefastă În aceste nenorociri. 

Arruntius avea un fiu care nu voise să se sah-eze fără 
de tatăl său şi pc care cu mare greutate îl convinse să se 
salveze pe sine. Mama acestuia îl trimise mai înainte pînă 
la por �ile oraşului, iar ea se întoarse înapoi ca să-şi în­
mormînteze pe soţul ucis. Aflînd că şi fiul său a pierit pe 
mare, ea s-a lăsa t să moară de foame. lată deci cîteva chi­
puri de fii buni şi de cei răi. 

XXII. Doi fraţi numiţi Ligarius, proscrişi împreună, îşi 
"găsiră adăpost într-un cuptor. Descoperiţi de sclavi, unul 
fu ucis pe loc, i a r  celălalt izbuti să se salveze. Aflind însă 
că fratele său a pierit, se aruncă de pe podul unui rîu în 
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valurile lui . Cîţiva pescari 1 1  săriră m ajutor, convinşi că 
nu se aruncase într-adins în rîu, ci ca  a căzut din întîm­
plare.  După ce a rezist a t  cîtva timp pescarilor, s-a aruncat 
în v i i toare.  Sah-at iar de pescari, el le-a adresat următoarele 
cuvinte : .. prin fapta voas tră voi nu mă salvaţi, ci veţi  p ieri 
im preună cu mine, căci sînt un p roscris" . Impresionaţi de 
această mărturisire, ei  erau pe punctul de a-l salva, cînd, 
zărindu-l cîţ iva soldaţi care făceau ele straj ă la pod, alergară 
şi-i tăi ară capul. Mai menţionăm doi  fraţi,  dintre care unul 
s-a a runcat  în vii toarea unui rîu. Un sclav ele-al lui îi căută 4 
t imp de cinci zile trupul, pe care găsindu-l, fiindcă mai  
putea f i  recunoscut, i -a  tăiat  capul n ădăjduind că astfel va 
1 •rimi  răsplata făgăduită. Celălal t  fra te, ascuns În tr-o groapă 
c u  bălega r, fu denunţat de un alt sclav. Centurionii ,  nevoind 
�ă pă trundă în groapă, îl  scoaseră de acolo împungîndu-l 
cu lancea şi-i tăiară capul În s tarea în care era, fără să-l 
mai !-ipele. Un a l t  cetăţean, neştiind că este şi el proscris, 
alerga spre călăii care pri nseseră pe fratele său şi  le strigă : 
„Ucideţi -mă pe mine în locul lui" . Cen turionul, care avea 
la el ordinul de p roscriere, î i  spuse : „Ai o p retenţie justi­
ficată,  căci figurezi în lista proscrişilor înaintea fra telui 
tău" . Spunînd aces te cuvinte. î i  ucise pe amîneloi conform 
ordinului.  Acestea-s cîtern pilde de iubire fră ţească . 

XXIII.  Ligarius era ascuns de soţ ia  sa, cu ştirea unei 
singure sclave. Fiind trădată de aceasta,  ea mergea în urma 
capului tă ia t  al soţului ei ,  care era purta t <le ucigaşii lui, 
strigînd : „Eu mi-am tăinui t soţul şi  deci meri t şi eu pe­
deapsa ce se cuvine tăinuitorilor" . Ş i  fiindcă nu apărea ni­
meni ca să-i ia viaţa sau S·O denunţe, S·a prezen ta t  denun· 
ţîndu-se singură înaintea magistraţilor. Aceştia,  apreciind 
devotamen tul faţă de soţ, î i  cruţară viaţa. În  sc himb, ea 
se lăsă să moară <le foame. Am pomenit aci de această 
femeie, care, neizbu tind să-şi salveze soţul, şi-a pus sin· 
gură capăt zilelor. Despre femeile devot ate, care au reuşit 
să-şi salveze bărbaţii,  voi  scrie în capitolul despre proscnşn

_ care au scăpat  cu viaţă.  
Al te femei, în  schimb, au  uneltit în  mod nelegiui t îm­

potriva p ropriilor lor soţi. În rîndul acestora este <;oţia lui 
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Septimius, care t răia pc asl' 1 1ns c·11 un pril' l l'n  al l u i  :\ 11 1 1 1 -
niu

.
s. Dornică să ajungă c l in conl ' 1 1 l i ină l' Î t  mai  c · 1 1 r î 11 d  s o ţ i a  

acestuia. a .in tervenit prin aman tul c• i la  :\ 11 1 o n i 1 1,.; .  l n r  1 · 11 
urmare, Sep l imius a fost trecut  !;'i c i  pi' l i s t a  l'r l o r  p rnsc· r i'° i .  
AvertizatZl ele soţia lui � i  n c lii1 11 u i rul rw fr r il ' i n· a 1 · a n· sid ă�­
luia în propria lui casă. se p rq�i1 tea să fuţră . Cu d ragos t c· 
prefăcută, soţia lui închisese u�i l<' l'asc· i  �i rl' ţ i n u 1 1 1· �l' p l i ­
mius pînă cinci Î!;'i făcură apariţ ia part izani i  tr i 1 1 11n iri lor. 
În ziua În care Seplimius pierea dr mina  t l l ' iga 7 i l o r. so ţ i n  
acestuia-şi celehra noua e i  căsă to rie• .  

X X IV.  Salassus fugise ele aeasă : ne� L i i n d  ci· sir fal'i"r Î n  
situaţia î n  c a re s e  a fl a  ş i  avînd i m p res i a c ·i"1 s i t u n ţ i a  se• îm­
bunătăţise la Roma. se în t oa rse în c u rsul  unei nop ! i .  În ncesl  
răst imp casa lu i  fusese v îndu tă .  Hecunosc u t  n u m a i  de 
portar - sclavul lui ele odin ioară care fm;c.;c v i nc lul  o 
dată cu casa - accsta î l  primi  în p ro pria l u i  l o l' 1 1 i n ţ i"1 . fă­
găduindu-i să-1 asc u n d ă  mai  departe şi să-i d r n  î n t n• ! i n l' rc'a 
În l imita posihi l i lăţ i lor lu i .  Salassus i i  rugii să l' l r r nw JW 
soţia lui  din casa în care locuia acum. Aceasta  î i ri"1 � p 1 1 11 sc  
că deşi e d o m i rit să-l vazi1 c i l  mai degrahă. va vrni  a 
doua zi,  în  zorii zi lei, ca nu c·u m v a  să trezcn sri1 h ă n u i l' l i l c· 
sclavelor. În z o r i i zilei ,  cinci portarul alerga spre casa c 1 ,  ca 
s-o îndemne să · se grăbeasră. aceasta t r i  mi lca  p a rt iz anii  
triumvirilor l a  soţul c i .  Sal assus, temîndu-sc ca n 1 1  c umva 
portarul să-i înt indă vreo r u rsă.  l a  plecarea l u i  ie� i pe 
acoperiş, aştcptîn<l acolo desfăşurarea evcn imcn te Io r. \'  i1-
zînd în fruntea călăilor care se apropiau nu pe portarul 
casei, ci pe propria lui so!ie se aruncă de pc al'opcriş. 

Fulvius fu denunţa t  de fos ta lui concuhini1 în a c ă rei  
casă se refugiase. Aceasta era fosta lui sclavă. cu care între· 
ţinuse legături, pe care apoi o eliberase ş i  o ci1să torisc, 
dindu-i şi zestre. Uitînd binele pe care i- l  făcuse Fulv ius, 
îl trădă din gelozie pe CCmeia cu care se casa torise el mai 
tîrziu. Socot că şi aceste exemple ele femei desfrînate trebuie 
amintite. 

X XV.  Statius Sam ni tul , care a adus numeroase servrcu 
compatrioţilor săi în timpul războiului cu aliaţii, a fost ales 
membru al sena tului roman pentru fap tele măreţe pe care 
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le-a sanrşl l  şi pen tru averea şi ongma sa. Deşi în vîrstă 
,le optzeci de ani .  a fost p roscris d in  pricina uriaşelor sale 
boi:ră ! i i .  Punînd casa lui la dispoziţia poporului şi a sclavilor, 
îndt>mnă pe toţi să ia tot ce doresc, oferind el însuşi unele 
lurru ri 1l rept pradă. Cînd casa rămase pustie,  o zăvorî ,  îi 
dădu foc şi el însuşi pieri în flăcări.  Acest incendiu cu­
p rinse mul te alte case. Capito, lăsînd porţile casei întredeschi­
s e ,  răpunea rînd pe rinei călăii care pă trundeau în număr din 
<'e în cc mai mare .  În cele .d in urmă, copleşi t ele mulţimea 
soldaţi lor, după ce răpuse pc mulţi, pieri şi el. Ve Lulinus 
recrutase' la  Rhel!ium o a rmată numeroasă, alcătuită din 
prosnişi .  din Pei fugi ! i  împreună cu aceştia şi din fugarii 
din ('ele op tsprezece orast> ii l P  Ital iei ,  foarte supăraţi de 
fap tul  că triumYin1  le făgăduiseră soldaţilo!' oraşele ca 
răspla tă  de război .  Ve tulinus, care era în  fruntea lor, mă· 
Pelări pe toţi  centurionii  care cutreierau pe străzi .  În cele 
din u rmă triumvirii tri miseră împo triva lui o oaste mai  nu­
meroasă. El nu cedă nici atunci, ci se duse la Pompei cel 
tînăr în Sicilia, care comanda acolo şi în preajm a  căruia gă­
seau refugiu cei p roscrişi .  Apoi el se luptă cu îndirj i re 
pma cînd, încingîndu-se în oraş mai multe lupte, Îm· 
barcă pe fiul său şi pe alţi proscrişi din p reajma sa, 
trimiţîndu-i la Messina.  Cînd Vetulinus ' văzu corabia în 
largul mării  se năpusti împotriva vrăjmaşilor şi fu răpus 
de aceştia .  

XXVI. Naso, t rădat d e  un l ibert, care fusese iubitul 
lui ,  smulse o sabie din mîna unuia dintre soldaţii aduşi de 
acest l ibert spre a-l omorî, ucise pe trădător, i ar  el  se puse 
la dispoziţia celorlalţi ucigaşi. Un sclav devotat lăsă stăpînul 
pe o movilă de pămînt, iar  el alergă spre ţărmul  mării,  
c a  să închirieze o corabie pentru acesta. La întoarcere, ză­
rindu-şi stăpînul străpuns şi abia răsuflînd, îi  strigă : „Aş­
teaptă putin, stăpîne !" şi repezindu-se pe neaşteptate asu­
pra centurionului îl ucise. După aceasta, îşi luă şi ' el 
viaţa spunînd stăpînului său : „Ai cel puţin mîngîierea de 
a fi răzbunat ! "  Lucius, după ce încredinţă banii la doi 
liberţi devo taţi, se îndreptă spre mare. Aceştia fugiră cu 
banii : atunci Lucius se întoarse acasă şi, nemaiavînd nici 
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o nădejde ca � 1 -ar  putea  s a l v a  v i a ţ a .  �" puse d„ lrnnă 
voie l a d ispozi ţ i a  u ci ţ!a� i l o r. I .a h iPnus. c a n· î n  t i m p ul p ro­
scrieri lor  l u i  Syl l a  p rinsesP � i  1 w i sPs!' P" m u l ţ i .  1 1  sol'n l i t  
că este u n  lucru clezonora n l  d aeă n-ar  su porta  şi e l  cu 
curaj aceeaşi soartă .  lcş incl c l i n  casă. el St' a�l'ză ) I <' un 
tro n .  aşt c p t încl pe asasi n i .  Ces l i 1 1s era asl'uns  l a  \ a ră. dc 
niste o a m e n i  ai l u i  ele încrt'dere .  Y i1z înd 11w n·1 1  JlC' cen· 
tu�ioni s t ră b ă l î n d  d ru mu r i le o ra\'1 i l u i  i n 11 rm a ţ i  sau p u rt în d  
cape tele t ă i a i <' a l r  c e l o r  p rosni:;oi î n  111 î n i1 � i  1w p u l Î 11 1 l  În· 
dura spai m a .  l'o n v i nsc pc sC' l a ,· i  si1 a p rindi1 un nr:r.  1 w 11 t ru 
a prete x t a  Pă î nm o r m î n trazii  1 1 1• Ccs t i us.  <'li ft' a m u ri t .  
Aceşli a a p rin �;e ră rugd fără să hănuiasl'ă ceva.  i a r  CP-.t i us st' 
a runcă în f lăcări . 

A pon ius se ascunse undeva 111 p l i nă s iţ!ura n ţ i1 .  :\c­
maiputînd însă  su porta  m izeri a d c  fieca re z i  u ' icţ  i i .  s1• 

• ,  predă uci gaşi l o r. lin a l t  p rosc ris  sr a�eza dr l i 11 1 1 i1 nHe 
într-un l oc v iz ib i l :;' i ,  văzînd ră ucigaşi i  î n t î rzi t' .  sP � r r nz u ra 
în văzul tuturor. 

XXVII.  Luc i us . socrul lui A" in iu!:' .  conrnl 1 1 1· Hl' ll11'B 

1 :  aceea. scăpase de p roscriere fug : n d  pC' m a ri'. D a r  rw p1 1 t înd 
r •  su po rt a furtuna, sr aruncă în apă . .  S is in ius211 fup:isr � i  el . 
q Prins de călăii care \'eneau pc urmele lui .  l e  s t ric;ă ci1 n u  
�'J este proscris, c i  că este doar  u rm ă r i t  rl i n  pric ina  a v e r i i  salf' .  
lJ Ucigaşii îl  conduseră atunci În fa ţ a  l ist elo r de proscr ipţ ie, 
q poruncindu-i să-şi c i tească numele. Aceştia î l  u ci<oe ră în t imp 
m ce îş i  citea numele. Aemi lius. văzînd un individ urmărit -:;i 
'li neştiind că şi  el figurează prin tre proscrişi, întrr.hă pc cen­
p turionul care urmărea, cme e proscrisul . Acesta .  recu-

noscîndu-1 pe Aemilius, îi răspunse : „Şi tu, s i  e t·· ş1-1 
ucise pe amîndoi .  C i l lon şi  Decius ieşeau tocm 11 i <li n  sen at 
<:înd aflară că numele lor figurează prin tre ale p rosl' l" i � i lor. 
Ei fugeau atît de tulburaţi prin Porţi le Romei inci t fiiră 
ca cineva să-i fi urmărit, prin atitudinea lor, se dă .Jură de 
gol în faţa centurionilor în tîlni � i  în drum. Selicius29, de­
semnat judecător în procesul intentat lui Rrutus şi Cassius, 
În timp ce Octavius înconjurase tribunalul cu u:.i număr ele 
ostaşi, iar ceilalţi judecători dădură pe ascuns votul lor 

_pentru condamnarea la moarte a celor doi conjuraţ i ,  el sin-
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gur avu C'urajul l'ă ,-o tezC' pe faţă ach i ta rea  lor.  (îi tînd în 
aceHe împn·jurări a t i tud inea lui C'uraj oasă din trecu t ş i  l ă­
zînd n i � l e  C' i oe l i C'arc duecau un cadavru la  i:rroapă, se ală­
turi'1 acPs lora .  S t răj ile care păzPau la  Porţile Romei, v;1zînd 
ea C' iocl i i sîn t m a i  numero�i C'a de ohiC'ei -- la nmnănil lor 
�e adăugasP unul.  - fără să f i  sui-ipec ta t  pe n ici unul din 
e i ,  răseol i ră t a rga ca să se conYingă dacă nu  cumva cmeva 
�c prefăcuse a fi mort. Din întîmplare,  cioclii se luaseră 
atunci la ceartă cu Selicius, pe motiv că nu era cioclu de 
meserie. Acest incident făcu ca el să se dea în vileag ş1 
centurionii î l  omorîră. 

XXVIII .  Trăda t de un �C' lav eliberat, Varus fugise şi 
rătăcind de pc un mun te pc  a l tul se·nfundă în cele din urmă 
în mlaştinile Minturnilor, unde se opri ca  să se odihnească . 
Cum m i n turnicnii cutrf' ierau tocmai locul în căutarea bri­
i:ranzi l o r, vîrful unei t res t i i  f i i n d  m i�C'at î l  dC'zvălui pe Varus. 
Descoperit, el le spuse că este hot. Condamnat  l a  moarte, 
se supuse verdictului . Urmîncl însă să fie tortura t spre a 
mărturisi pe complici, el n - a  m a i  putut îngădui această 
umilire şi le spuse : „Mi n turnienilor ! Vă declar că am fost 
consul , şi, lucru care este mai onorabil acuma pen.tru un 
îna l t  magistrat.  cu sînt p rosnis. Vă  in terzic să mă supuneti 
la  torturi şi să mă omorîţi ; dacă nu există pen t ru mine 
n ici o posibil i ta te  de salvare,  socot că este mai bine să 
pier ucis de aceia care au acelaşi rang cu mine'' .  Mintur· 
nienii  n-au dat crezare şi au suspectat cuvintele lui ; dar  un 
cen turion care trecea pe acolo l -a  recunoscut şi  i -a retezat 
capul, lăsînd restul corpului minturnienilor. Alţi călăi, care 
porniseră în căutarea unui p roscris, prinseră din în tîm­
plare pe Largus. Imp resionaţi  de faptul că individul căzuse 
în m îinile lor fără să fi  fost urmărit, îi îngăduiră să fugă 
în pădure. În timp ce fugea se văzu urmărit  de alţi  călăi.  
Atunci se întoarse grăbit către cei dintî i  şi  le spuse : „Uci­
deţi-mă voi ,  care aţi avut la începu t  milă de mine ca să 
beneficiaţi voi de răsplata promisă" . În acest chip Largus, 
murind, răsplăti  din recunoştinţă generozitatea  soldaţilor. 

X X IX. Cetăţeanul Rufus avea o casă foarte frumoasă În· 
vecinată cu casa Fulviei30, soţia lui Antonius. Aceasta voise 
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cînd\' a sa c · 1 1 1 1 1 1n·n· !'asa.  d a r  H u fu .;  r!' f u z a „c· . :\ l' u m a .  d l' ".' i  
i -o  d ă ru i  Fu h i !' i .  l o l u';'i  n u  ,.; 1· ă p i1 d l' p ro "'nin1 ' .  :\ 1 1 1 1 1 l ' i  
cinel e ă l i1 i i  p rl'Zl'n l a ră l u i :\ n l o n : u„ l 'a p u l  lu i  H u fu.; .  iH' l '" l a i i  
rduzi1 ,.; i1 ,.; ! i n în d  C'ă n u  c s l c  l ' I a c· p ) a  c·ă ru i a i ... ,. 1· 1 1 \  i rw.  l ' i  
s ă  f i C' t ri m is !' o ţ i l' i  s a l l' .  i a r  a1 ·pa.; t a p n ru n l ' i  , :·1 f i i '  a l Î rn a l  
în faţ a  C'a"' l ' i  J u i  H u fus -:- i  n u  Î n  f o r .  l ' 1 1  a l l  1·P l iq 1 • a n  il \' l' a 
l a  ţ a rii o p ro p r i P l a l C' f rn m o a .; :! . ... i 1 1 1 a l i1 Î n l r- 1 1 11 l 1 w  1 1 1 1 1 h ri 1 .  
Pc aC'ras t i1 p ro p r i c l a l r  s e  a f l a  � i  o f l l' ".' l « · ri1 f rn n 1 o a <1 d l' o 
m arc a d i nC' i nw .  D i n  !'au z a ar 1 ·  ... 1 1 · i  p ro p r i l' l :i ţ i .  p ro h a l  i i .  P I  
fu  p ro .;er i s . La a p a r i ! i a  r ii1 :"1 i l o r. ! ' I  l or m a i  '- « '  n · 1 · r c · a 1 11 
) H'�l !' ră .  Î n  l i m p  t ' I' u c i ga!:' i i  H' \ Pd!' a l l  a l 1· r!! i 11 d S f i i' < '  . . !  d 1 ·  
cle p a r l e .  1 1 11 ,;d a \· a l  l u i  î l  t r i m i "I' J W  P I  i n  a d i 1 1 1 · 1 1 l  !..'. r 1 1 1 1· i . 
i a r  e l . î m l i ri1 1· î n d  \·r-:; m i n t e l l' s l ă p i 11 1 1 l 1 1 i  � i  i «' " i n d  î n  fa ţ a  l 'it·  
lă i l o r. se p rdăel'a ei1 C's l r  s l i1 p î n 1 1 l  ' i k i  � i  rit s e ·  I P m r .  � i  dl'­
si gu r c·ă a r  fi fost u r i .;. darii u n u l  d i n  c·ă l ă i  n -a r f i d l' / \  :"i l u i l 
vidrn i a .  \ lo a r l r a  lu i R u fus i nd i µ:n it po po ru l . l ' il r t ' n u  ."' «' 
l i n i � t i dl'l'Î I a l u n !' i e în d o l i ! i nu pPd rp.; i rPa pri n "' p i 11 z 1 1 ri1·  
toarc a d e n u n J ii t o ru l u i .  C'a �i r l i hrrare a  sdan1 l 1 1 i  c ·a n· î 1 1 1 · l ' r· 
casc să- l  saheze.  l l a t r ri us31• r a n· r ra a !'r u n.;. f u  d l ' n u n ţ a l d P  
u n  sc l a \' . S e !  ani I .  e l i  LlC' ra t i med i a  I 1wn I rn fa p l a  I 11 i .  a n1 

,în d răz nea l a <1 Po ncti rl'zc Î m p o l r i \'a 1· 11 p i i l o r v i 1· 1 i 1 1 w i  la l ' l l lll­
p ă ra rca a\'c r i i . l ăsa l it ci l' aC'Ps l a .  � i  l e  fiiC'ra r:i ti u n d i· pu l l' a .  
Cop i i i  a p ă rr a u  p rl'l 1 1 l i ndr n i  p l în g i 1 1 1 l  în  tă l'l' rf' în  u rm a  sr l a­
v u l u i .  Acest fa p t  i m l i gni1 p o p o ru l ,  i a r  l ri u rm· i r i i  i i  d i1 d 1 1 ră 
cl i n  n o u  ca scl a,· eo p i i l o r  v i l' t i m c· i .  f i i n clri1 dcpă ':' i sc l i m i te l e 
admise.  Aceast a  a fost soa r l a  l iărl ia ! i lo r p rosc r i ';' i . 

XXX. Accl a�i trist  sfîr:;- i t  a':' l l' p l a  �i pc co p i i i  o r fa n i .  a 
căror avere e r a  rîvn i tă . Un t î n ă r  a fost o m o rî !  pc 1· în cl sc· 
d ucea la �co a l ă .  înso ! i t  ele pcclagogul său .  A<·es t a .  ,- ăz î nd pr­
ricolu l ,  îşi î m  h r ă ţ i�ă  e l ev ul .  că 1 1  t înd zadarn i c  să-l a pc r e .  
Antil ius. care toemai  î m brăcase toga v i ri lă .  se c lu c r a În so ! i l  
c a  de obicei  d e  u n  numeros cortl'g iu  ele p ri e ten i să a clueă 
sacrifici i  la temp l u .  La vestea înscrieri i  lui  pe listele d e  
p roscripţie,  p riet e n i i  şi sclavi i  se ris ipiră .  Singur şi părăsit  
de toţi  aceia care formaseră acel măre ţ  cortegiu .  cău tă re­
fugiu la m a m a  sa, şi  aceasta de teamă refuză să-l pi i mcasc ă .  
Socotind că e r a  de p risos să m a i  recurgă l a  aj u t o ru l  cuiva,  
din moment  ce propria lui  mamă îl  respinsese, fugi  în 
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munţ i .  Cons t rîns însă de foame. coborî l a  şes. unde fu prins: 
de un ho !  de drumul  marc. care În mod obişnui t  jefuia pe 
trccii tor i �i - i  supunea la diferite m unci . Nepu tînd suporta 
această t rudă.  în trucî t fusese crescut  în hogăţie. o luă la 
fuiră pe d rumul  ele care. cu lan !u ri la p i c i o a re, şi !"e predă 
unor een turioni care t reeeau pe aco lo .  Aceştia l-au uc i s . 

X X XI .  În t imp ce se înt împlau aceste evenimen te, Le­
pidus, care repurta  succese tr iumfale asupra iheri lor, dădu 
un edic t  cu  următorul  cuprins : . . Să dea zeii n o roc ! Se face 
c·unoseu t  tu turor, hărba ! i  şi femei. că sîn t oblil!aţi să sărbă­
torească z iua  de azi p r i n  sacri f ici i  şi ospeţe. Acela care nu 
se va supun<' a<'estei poru nei  va fi înscris în l istele de 
proscripţ ie' · .  Lep i clus s trăbătu În t riumf d rumu] spre templu 
urmat de un număr de cetăţeni care veneau în urmă-i, si­
mul încl bucu ria,  dar  în fond avînd sentimente dusmănoase. 
În acest t imp, lucrurile d in  casele celor  proscrişi �rau pră­
date .  Numărul cetă!enilor care se prezen tau să cumpere ave­
rea i mobilă era redus, fie că oamenii se sfiau să adauge 
noi neaju nsuri acestor nefericiţi, fie că socoteau de rău 
augur achiziţionarea p roprietăţilor  acestora, fie că socoteau 
un pericol pen tru ei faptul de a fi ş tiuţi  că au aur şi 
argint  sau În sfîrşit, fie că erau încredinţaţi că nu t rebuie să 
adauge al te proprie tăţi l a  cele pe care le  aveau, într-o vreme 
cînd ale lor  erau suficiente pent ru a le primejdui viaţa. S-au 
găsit doar cîţiva îndrăzneţi care s-au prezentat singuri şi 
care au cumpărat totul pe un p reţ foarte scăzut .  Astfel 
triumvirii, care nădăj duiseră să poată realiza sume impor­
tante de hani pentru nevoile războiului,  au constatat că 
le  mai l ipseau două sute de milioane de drahme a ttice. 

X XXII.  Triumvirii aduseseră la cunoştinţa poporului 
acest rezulta t  şi dădură un edict prin care o mie patru sute 
de femei, dintre cele mai bogate32, erau obligate să-şi declare 
averea şi să contribuie l a  cheltuielile războiu lui  cu o sumă 
de bani fixată de ei.  Edictul mai  prevedea că acele femei 
care ar fi ascuns ceva din averea lor sau care ar fi ascuns 
adevărata evaluare a acestei averi să fie pedepsite. Pe de 
a l tă parte, au stabilit recompense atît pentru oamenii liberi, 
cit şi pentru sclavii care ar  fi denunţat declaraţiile nesincere. 
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Femeile v izate pnn arr�L rdirt  l?ă�i ră et1 r a l r  � a  rc· 1 ·u q!i't 
la sprijinul semcnelor l o r  e a rr aveau IP1?ii t u ri d1· ru d1· 11 i r  
cu triumviri i .  E I P  găsi ră u n  �prij in  l a  sora l u i  0C' t a v i us � i  l a  
mama lui A n t o n i t1s.  În sd1 im l i F u l v i a .  s o ţ i a  ael's t u i a .  l t> l!Oll Î  
de l a  uşi le  e i .  Femeile S <'  s i mţ i ră a d î n e  j i g n Î I P .  E l 1· nin·i1-
liră în fo r, d ă du ră în l ă tu ri po po ru l � i  s l ri'1j i l l' şi fl';'t· z î n d t1·sc 
În preajma tribunei însăreinară pe H o rl r n s i a  să \ o rlwas<' i't .  
Aceasta spuse următoarele : . .  La  înrepu t a m  m e rs [ > <' <'a l e a  
cure se  potrivea unor femei d <' ra n1?t1 l nost ru.  a d rrs îndu-nc 
soţ i i lor voastre şi ceri n d u-Ic sprij i nt1 1 .  F i i n d � ă  a m fo .� r  rc•s­
pinse în mod nedemn de Fu l v i a . n l'-a m a d t1: ; a l  a 1· i .  În fo r. 

spre a cere dreptate. Voi ne-aţi ră pit p ă ri n ţ i i .  1 ·op i i i .  soţi i  
şi fraţii  i,uh pretext că erau vrăjmaşii vo�l r i .  Da1 ·i'1 act1 111 
ne răpi ţ i  şi averea, ne veţi aduce într-o si tuuţ ir Î nC'om pa l i­
bilă cu rangul. moravuri le şi srxu l  nos t m .  D a <'it ne învinuiţi  
şi pe noi aşa cum aţi Învinuit pe bărbaţ i i  noş tri . ră nr-am 
arătat ostile vouă, înscrieţi-ne pc listele de p ro se r i p J i r . aşa 
cum aţi proceda t şi faţă de ei.  Iar flaC'ă n o i .  fp mr i lr. n-am 
decretat pe nici unul -din voi ca vrăjmaşi a i  poporului,  
dacă n-am distrus casa nimănuia, dacă n-am m i tuit  nil' i una 
din armatele voastre, clacă n-am aţîţat pe n imeni împotrivn 
voastră, dacă n-am fost piedică pentru ni mC'ni 1 ·a  să d o­
bîndească magistratura şi onoruri le. de ce să fim părtaşe 
la pedepse, noi,  care n-am fost părtaşe la nedreptă tilc co­
mise împotriva voastră ? 

XXXIII.  Dacă noi, femeile, nu luăm parte mc1 la 
magistraturi, nici la onoruri, nici la comanda provinciilor 
�i n ici la vreuna din funcţiile pe care voi le disputaţi cu 
preţul atîtor nenorociri, de ce ne obligaţi la con tribuţii 
băneşti ? Răspunsul vostru este : „ne aflăm în stare de răz­
boi" . Dar cînd n-au fost războaie ? Aş vrea să şt iu cu pri­
lejul cărui război au fost puse la contribuţie femeile ? Na tura 
liberează la  toate popoarele pe femei de asemenea contri­
buţii. O singură dată mamele noastre. depăşindu-i firea, au 
venit în ajutorul statului, a tunci cînd din pricina cartha­
ginezilor, ţara întreagă şi Roma s-au aflat în mare primejdie. 
Dar şi arunci contribuţia lor a fost voluntară ; ele n-au ce­
dat nici din pămîntul lor, nici din domeni i le stăpîni te de 
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ele : n-au cl a L  n ic i  zes t rea şi n ici locuinţele lor - care sînt 
ind-ispemahilc unor femei l ibere - ci  numai podoabele lor 
<'asnicc. fă ră să le f i  evaluat. în p realabil, fără să se teamă 
de denunţă tori şi acuza tori, de constrîngeri şi violenţă, 
e i  a�a cum Îe-a d ictat voinţa lor. În m omentul de faţă 
c·a re este pericolul care ameninţă stăpînirea sau patria? 
Dac-a r fi foq vorha ele un război împo triva gal i ilor sau 
par ţ i l o r  aţ i  fi văzu l  că, pen tru salvarea noastră comună, 
no i .  femeile. n-am fi fos t  m a i  prej os <leci t mamele noastre . 
În t impul  războaielor c iv i le  no i  n u  avem ele dat  nici  o con­
t rilnq ic : noi n u  dăm aju toare unora Împotriva celorlalţi .  
l\oi  n-am con trihui t  cu nimie nici  pe t impu l  lui  Cezar şi 
Pom1wi . N-am fost sil i te la nici o contribuţie nic i  de Marius, 
nici de Cinna şi n ici măcar de Sylla, t i ranul patrie i .  Iar 
voi su,;! i neţ i  ci't puneţi onl ine în repuhlică"33• 

X X XIV.  Auzind cuvînta rea Hortensiei ,  triumvirii fură 
euprinşi ele indignare gîndindu-se la consecinţe.  În t imp ce 
hi'trha \ i i  îşi vedeau l iniş t i ! i  ele trehuri, ele au avut curajul 
să se reunC'ască în for. să supună unei cerce tări activitatea 
acel or care conduceau l rehurile publice ş i  în  timp ce băr­
l1aţ i i  meqrcau la răzhoi . ele refuzau să dea o contribuţie 
bănească. Triumvir i i  dădură o rd in  lictorilor să izgonească 
femei i <'  de la t rihună,  dar d in  pricina larmei produsă de 
mul\ imc,  l ictori i  nu  putură executa porunca. Triumvirii 
d ispuseră să se amine pen tru a doua zi rezolvarea acestei 
chest iuni .  A doua zi edictul prevedea numai un număr de 
pa tru sute de femei obligate să declare bunurile lor şi nu 
o mie patru su te cum prevedea edictul din aj un. Edictul 
nou mai prevedea că oricine avea mai mult de o sută de mii 
clrahme a t tice, fie că era cetăţean roman, fie că era străin, 
l ibert,  membru al colegiului pontifilor, sau de orice naţie, 
fără nici o excepţie, să dea statului sub formă de împrumut 
a cincizecea parte din averea lui şi un bir anual d1ept con­
tribuţie de război ; se prevedeau amenzi pentru fraudatori 
şi recompense pentru denunţători . 

X X XV. lată nenorocirile care apăsau pe romani din p ri­
cina decretelor triumvirilor. Această stare de lucruri era în­
răutăţi tă de obrăznicia soldaţilor. Fiindcă aceştia 1ş1 dădeau 
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seama ca. 10 mij locul a l Î lo r  nenoroc1n,  si�uranţa triumviri lor 
era în mîinile lor.  Unii prelinclf'au o casă cl in  rrlr c o n f is<· a l e .  
alţii un  ogor, o rasă l a  ţară sau  chi a r  un donwni u  Înlrl'� : a l J i i  
pretindeau să  fie adoptaţi de anumi ! i  ce tăţen i .  Al ţ i i .  ru dl' la 
sine putere. ucideau oameni rare nu figurau pr in l rr pro· 
scrişi şi jefuiau rasele celor care nu an-au niri o v ină .  D i n  
această pricină, t riumvirii s-au văzu t obligaţi s ă  i m i t<' pe  
unul din consuli să pună fr iu  abuzurilor săv irş i lr .  Consul ul  
se temu să-i pedepsească pc solda ! i .  Pa să nu-i Înliiri le .  Dar 
prinzind ciţ iva sclavi îmbrăcaţi în ha in<' dr  sold a \ i .  rare s e  
dedascră la j a furi. în complici la tc  cu solda t i i ,  ii sp inzu ră . 

XXXVI. Acestea sint amănuntele privitoa re' l a  rwnoro­
cirile şi la  sfirşi tul  lra�ic al proscrişilor. 'li-ar fi 111 11 1 1  mai 
plăcut şi ar  fi mult mai folositor pPn l m  arC'i carl'·mi vor 
cili scrierea să afle că unii dintre proscrişi au fo.;l sa l rn ! i  
în împrejurări ext raordinare şi c ă  apoi  au ajuns la  drmni ·  
tăţi şi că nimeni nu trebuie să părăsească nădrj dea ră  rn 
fi salvat. Cei care au putut să sr salveze, s-au rr fu�iat  pc 
lingă Cassius sau Brutus sau pc lingă Cornificius in Libia,  
care era de partea partidul .ii republican. Cca mai marc 
rarte dint re proscrişi s-au refug ia i  în Sicilia, care era î n  

l1 preajma I taliei, unde Pompei ii primi cu  toată buniavoinţa . 
� Io aceste împrej urări ,  Pompei a arătat  un Z<'l vrednic de 

toată lauda faţă de aceşti nenorociţi . El trimise soli prin 
care chema pe toţi l a  dînsul, făgă<luind aducă torilor o răs­
plată de două ori mai mare faţă de cca a călăi lor. Corăbii 
uşoare şi corăbii de mărfuri ieşeau din ordinul lui  Pom pei 
În întimpinarea celor ce veneau pe mare ; trireme străbă­
teau marea, în apropierea ţărmului, făcind semnale de nă­
dejde şi dind ajutor  tu turor celor ce ii întilneau .  Pompei 
Însuşi veni în întimpinarea celor sosiţi, împărţindu-le vcş· 
minte şi lucrurile de care aveau nevoie în primul rînd. Pe 

_ cei vrednici dintre refugiaţi îi angaja în trupele <le uscat şi 
' în flotă. La încheierea armistiţiului cu triumvirii, Pompei 
puse drept condiţie prealabilă a negocierilor discu tarea pro· 
.blemei proscrişilor refugiaţi la el. Io împrejurările acestea 
vitrege pentru patrie, Pompei s-a arătat foarte preţios, ceea 
ce i-a creat o glorie îndreptăţită, independentă de cea a 

23 - Războaiele civile 
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tatălui său, dar care n-a fost inferioară acesteia .  Alţi pro­
scrişi şi-au găsit refugiul şi s-au ascuns în diferite locuri, fie 
la ţară, fie în morminte, sau chiar în oraş, trăind acolo 
clipe de groază pînă la încheierea armistiţiului care a pus 
capăt acestei stări. 

S-au văzu t p i lde neobişnuite de ataşament al femeilor fa. 
ţă de bărbaţii  lor, de iubire a copiilor faţă de părinţ i i  lor  
ş i  de devotament peste o rice măsură al sclavilor faţă de  stă­
pînii lor. Voi menţiona în această povestire a m ea cazurile 
cele mai neaş teptate. 

X X XVII.  Paulus. fra tele lui Lcpidus, pe care centurionii 
îl cruţau ca fiind fratele unui triumvir, a plecat  spre a se 
pune în siguranţă l a  B rutus şi apoi la  Milet34, de unde n-a 
găsit cu cale să se înapoieze mc1 după încheierea păcii ,  
măcar că fu rechemat. 

l\lama lui Antonius adăpostea la  ea pe fratele ei ,  Lucius, 
unchiul lui  Antonius, fără ca să tăinuiască însă acest lucru. 
Centurionii  trecură multă vreme cu vederea acest fapt, de­
oarece era vorba de mama unui triumvir. În cele din urmă 
însă. cînd centurioni i  o forţară, ea alergă în for şi  aşezîndu­
se alături de Antonius şi de colegii lui, spuse : „Comandante, 
mă denunţ pe mine că l ·am primit  la mine pe Lucius pe 
care-l adăpostesc şi  acum şi pe care-l voi adăposti pînă în 
clipa cînd ne vei ucide pe amîndoi. Căci edictele voastre 
de proscrip �ie  prevăd aceleaşi pedepse pentru cei care adă­
postesc pe proscrişi ca ş i  pentru proscrisul însuşi".  Antonius 
îi reproşă faptul că este mai mult o soră bună şi prea puţin 
o mamă înţelegă toare, adăugind că nu se cuvenea să dea 
ospitalitate în aceste împrejurări lui Lucius, ci trebuia să-l 
împiedice pe acesta de a declara pe fiul ei vrăjmaş al 
patriei. Dar totuşi el interveni la consulul Plancus ca să 
propuie un decret pentru rechemarea din exil a lui Lucius. 

X XXVIII. Messala35, un tînăr dintr-o familie distinsă, îşi 
găsise refugiul la B rutus. Triumvirii, temîndu-se de influenţa 
pe care o exercita persoana lui, dădură următorul edict : 
„Fiindcă rudele lui ne-au dovedit că nu era la  Roma în  
timpul asasinării  lu i  Iulius Cezar, Messala să  nu fie trecut 
printre proscrişi" . Messala refuză această graţiere. După 
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catastrofa lui Bn1 Lus şi Cassius în Tracia ,  cinel arma tele lor  
, erau încă numeroase, dispunind de  cori'1hi i  � i  hani  ş i  a \ Î 11 1 I  
1 speranţe bune. ele aleseră pc :\fcssala drept romandant.  A­
' cesta refuză comanda şi convi nse t rupele să se supuie s o r-

ţii, care i-a lovit şi să se înroleze în a rmata lui A n t o n i u s .  
Această atitudine făcu să cre ască ererl i tul  ele care se  bucu ra 

r la Antonius şi rămase legat de el pînă în cl ipa t• în1l Cleo­
patra puse s lăpînire pe Antonius. A lunei :\J ess a l a  îi rcproşă 
acest lucru şi trecu de partea lui Octavius. Oetavius îl n um i 
consul în locul lui Antonius. a cărui des t i tuire d i n  ftr n c ţ i t• 
a fost pronunţată atunci cînd a fost declarat pentru a doua 
oară vrăjmaş al  pa triei .  După bătălia de la Actium31;. i n  
care Messala comanda o f io lă  Împotriva lui  Antonius. Oc­
tavius i-a dat comanda Împotriva galiilor care făcuseră de­
fecţiune. După succesul obţinut cu acest prilej îi arordă ono­
rurile triumfului .  

Proscrierea lui  L .  Bibulus37 a fost revocată în  acc la!;'i 
timp cu proscrierea lui Messala. Antonius îi dădu com anda 
flotei sale. El mijloci de mai multe ori propuneri d" îm­
păcare între Antonius şi Octavius. Apoi fu numit  tic Anto­
nius comandant al Siriei şi muri În timp ce e xercita a1·cas­
tă comandă. 

XXXIX. Acilius fugise pe ascuns din Roma cînd unul din 

:._sclavii lui îl denunţă soldaţilor triumvirilor. Acil ius îi rugă 
să-i cruţe viaţa, făgăduindu-le o sumă foarte marc de bani 
Şi trimise pe cîţiva din e i  la solia sa, dindu-le semne de 
recunoaştere pentru ca aceasta să ştie că veneau din partea 
lui. Soţia lui Acil ius dădu soldaţilor care i se înfă lişară 
toate bijuteriile pe care le avea, spunînd că le dă cu con­
diţia ca aceştia să respecte cuvîntul dat, deşi nu ştie dacă 
vor face acest lucru. Dragostea arăta tă de această femeie 
faţă de soţul ei n-a fost zadarnică. Solda tii închiriară o cora­
bie pentru Acilius şi-l conduseră în Sicilia. Soţia lui Len­
tulus se hotărîse să fugă împreună cu el. În acest scop ea 
supraveghea toate m işcările lui. Soţul nevoind ca aceasta să 
îndure aceleaşi pericole cu el, fugi pe ascuns în Sicilia. Aci 
Pompei î i  dădu comanda unor trupe. Numit comandant, 
Lentulus dădu de ştire soţiei sale că trăieşte şi că a fost 
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pus în fruntea unor oşti . Aceasta aflînd locul în  care se 
refugiase soţul ei, luă cu sine doi sclavi şi fugi de acasă, 
fără ca mama ei să ohserve ceva.  Î nfruntînd cu tărie greu­
tăţi le călă toriei, deghizată în sclnă, ajunse spre seară la 
Rhegium, de unde se îmbarcă pentru Messina .  Aflînd cu 
uşurinţă cortul comandan tului în care se afla soţul ei, î l  
găsi pe acesta locuind nu  ca  pe  un comandan t, c i  culca t  pe  
pămîn t  eu  pa ie. cu  părul în dezordine şi m încînd extrem 
de puţ in ,  fiindcă ducea dorul soţiei sale. 

XL. A puleius, fi ind ameninţat  de soţia lui că-l va  d�. 
nunţa dacă ,. a fugi fără ea. a fos t  nevoit s-o i a  cu el.  Fuga 
lui nu dădu n imănui de hănui t .  deoarece a călă tori t în văzul 
tuturo r  înso ţ i t  de soţie, de sclavi şi de sclave. Soţia lui An­
t ius �i-a salvat soţul înfăşurîndu-1 în  aşternutul ei de pat şi 
transportîndu-1 astfel cu hamal i i  de acasă pînă la  ţărmul  
mării, de  unde se  îmbarcă spre Sicil ia .  Soţ ia  lui  Rheginus 
îl ascunse în tr-o noapte în t r-un canal de murdărie în care, 
peste zi, soldaţ i i  triumvirilor nu  îndrăzniră să se coboare 
din pricina mirosului care exala de acolo. În noaptea urmă­
toare ea îmbrăcă pe soţul e i  în  haine de cărbunar şi  îi 
dădu să conducă un măgar încărcat cu cărbuni,  iar ea mer­
gea l a  o oarecare distanţă, înaintea lui, în  l i t ieră. Unul d in  
solda ţ i i  care făceau de strajă l a  Porţile Romei, părîndu-i-se 
ceva suspect, începu să cerceteze l itiera. Speri indu-se, Rhe­
ginus iuţi pasul şi. ca un drumeţ oarecare, îndemnă pe sol­
da t  să cruţe femeile. Acesta ripostă cu mînie, crezîndu-1 că 
e cărbunar. Dar îndată î l  recunoscu, fiindcă sluj ise sub or­
d inele lui  în  Siria, şi-i spuse : „Mergi sănătos, comandante ! 
Mă simt dator ca  şi acum să te numesc astfel'". Coponius fu 
salva t de soţia sa, care pînă a tunci fusese castă, dar care 
fu nevoi tă  că cedeze lui  Antonius. Astfel s-a înlătura t o ne­
norocire prin al ta .  

X L I .  Fiul  lui  Geta s-a p refăcut că a rde pe un rug, în  
curtea casei, trupul t atălui său care răspîndise zvonul că 
se spînzurase. Apoi, pe ascuns, îşi conduse ta tăl  _ la ţară, 
într-o casă pe care o cumpărase de curînd. Bătrînul Get a  
s-a deghizat îmbrăcînd o haină ţărănească şi-şi aplică un 
plasture pe un ochi. Cînd se încheie armistiţiul, el  îşi scoase 
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plasturele : dar orh i u l l u i  r ra p ierd ut cl in p ri c i n a  l i p!w i 1 ! t­

exerri ţ iu .  
Oppius. ca re din  p n <' m a  v î r..; t P i  lu i  î n a i n t a te \ n i a  ..;a 

rămînă la Roma. a fost p u r t a t  ele fiul său rîml  pr u me r i .  
ş i  cîn<l sp r ij i n i nd u - i me rsu l p î nă l a  Po rţ i l 1· Homei ,  i n r  ele 
aci pînă în Sici l i a .  fă ră ca al't'" I f1· l d 1• 1·;i l ă 1 n r i P ..;ă tn·zea..;­
că bănuiala o r i  crn z imea c u i \ a ,  a�a 1 ·um "rr i u  p<H' j i i  că 
Eneas şi-a saha l  pă ri n tele p u r t î n d u- 1  pr u m ă r  � i  i n..;pi rin1I  
respect du�mani lor38• Mai t î rz i u  p o p o ru l r o m a n ,  l ă u d î n d u-1 
pe tînărul O p p i us. î l  numi rd i l . F i i n d că p ri n 1 ·on fi..;P11 rr a  
averi i  lu i  nu avea posi b i l i t a tea să  faci1 fa \ ă  l' hd tu id i l o r i m­
puse de demni t atea l u i , l u <' rii t o ri i  1• x 1·ru l a ră irra l u i t t o a t e  
lucrările, iar sp !'e ta tori i a ru nra ră d u pă l' U lll  i i  l ă ..; a  i n i m n  
banii î n  orchestră39• îmbogă t i nd I ' <' O p pi u s .  Arian. ex!'cutorul  
lui testamentar. �ra,· ă  u rmă toa re le l' ll \ Î n t1• pe  eo l oana lu i  
funerară : .,Fi ul celui  ce  zace sub arrastă p ia i ră . el  însu�i 
nefiind proscris. şi-a salvat părintele p rosr rio; ,  11sr u n z î n 1l u-I 
şi întovărăşindu-l În pribegie' " .  

XLII. Erau doi l\le tellus : tatăl şi fiul . 1\ l l' tc l lu..; ta tăl  a 
fost unul dintrr locotenenţi i  lui An ton iu..; în b ă t ă l i a  d1• l a 
Actium ; el a căzut prizonier fără să fie însă rcrunoscut. 
Metellus fiul se înrolase în armata lui Octavius, fiind co­
mandant şi luă parte la lupta <le l a  Actium. Cîn1l Octav ius 
trecea în revistă la Samos40 pe prizonierii ele răzhoi, Mc­
tellus fiul îl însoţea îndeaproape.  Me tcllus tatăl fu adm 
înaintea lor, cu părul crescut ş i  complet schimbat din cauza 
mizeriei şi murdăriei .  Cînd crainicul citi  în lista prizonieri­
lor  numele tatălui. Metellus fiul se repezi din locul lui şi 
abia recunoscîndu-şi tatăl îl îmbră ţişă şi plînse . Apoi, oprin­
du-şi brusc plînsul, el se adresă lui Octavius cu următoarele 
cuvin te : „În timp ce tatăl meu a fost printre duşmanii tăi,  
o Cezar, eu am luptat sub ordinele tale. El trebuie să-şi 
primească pedeapsa, iar eu să fiu răsplătit  ele tine. Îţi cer 
sau să cruţi viaţa tatălui meu sau să pier împreună cu el, 
din p ricina lui". Scena aceasta stîrni în sufletele tuturor o 
adîncă emoţie. Octavius porunci a tunci ca viaţa lui Metellus 
tatăl să fie cruţată, cu toate că era vrăjmaşul lui neînduple­
cat şi cu toate că desconsiderase repe tatele p ropuneri ele 

https://biblioteca-digitala.ro



306 A p p i a n  

recompensa dacă părăseşte partidul lui Antonius, trecînd 
la dînsul.  

X LIII .  Pe Marcus îl păziră sclavii în lăuntrul casei . în 
tot timpul proscrierilor. eu dragoste şi grijă .  El părăsi casa 
cînd se liniştiră lucrurile. ca şi cînd s-ar fi întors din exil. 

Hirtius, care fugise din oraş cu sclavii lui. străbătea 
I talia de la un capă t la altul.  eliherînd pe prizonieri, adu­
n înd la el pe fugari. pustiind la  început un număr de oraşe 
mici, apoi oraşe mai mari ,  pînă cînd devenin<l şeful unei 
cete ma i  numeroase ajunse stăpîn în  ţara hru tilor. Dar cum 
împotriva lui fu trimisă o arm a tă. se îmbarcă cu ai  săi şi se 
duse la Pompei. Restion fugea şi el, crezînd că e nevăzut de 
nimeni. Fără ca să fi bănuit, era u rmărit de aproape de un 
sclav, crescut în propria lui casă, care se bucurase de bine­
facerile lui, dar care, mai tîrziu, fusese Însemnat cu fierul 
din pricina unei t icăloşii .  Sclavul apăru în faţa lui Restion 
pe cînd acesta se odihnea la marginea unui loc mlăştinos. 
La vederea sclavului, Restion îngheţă de frică. Sclavul îl 
linişti, spunîndu-i că-şi aminteşte mai puţin de semnele 
fierului roşu, decît de binefacerile anterioare .  El îl ascunse 
într-o peşteră ca să se odihnească, unde-l îngrijea şi-i aducea 
hrana pe cit îi sta în putinţă. Partizanii triumvirilor, care 
cutreierau împrejurimile, bănuiră că se petrece ceva în  peş­
tera în care era adăpostit Restion şi merseră într-acolo. Scla­
vul, care le ghici intenţia, se luă după ei  şi.  luîndu-le înain­
te, releză capul unui bătrîn, care trecea pe-acolo, după ce îl  
ucisese. Soldaţii rămaseră uimiţi de această faptă şi-l socotiră 
ca pe ucigaşul drumeţului. Atunci le spuse următoarele : 
„Am ucis pe stăpînul meu Restion care m i-a imprimat  aces­
te stigmate". Soldaţii luară capul victimei şi se îndreptară 
degrabă spre Roma pentru a primi recompensa făgăduită. 
După aceasta, sclavul îşi scoase stăpînul din peşteră şi porni 
cu el  pe m are, spre Sieilia .  

X LIV. În t imp ce centurionii alergau spre Appius care 
se răcorea la  moşia lui, un sclav îmbrăcă veşmintele şi se 
culcă în patul lui, ca şi cînd el ar fi fost stăpînul. El  pieri 
de bună voie, ucis• de centurioni în locul stăpînului care sta  
alături, îmbrăcat în veşmintele sclavului .  Ş i  pe cînd cen-
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turionii puneau stăpînire pe casa lui Menenius, un sdav se 
urcă în l i tiera acestuia şi fu purtat astfC'l de t o v a ră ş i i  l u i .  
complici Ia această faptă.  Sclavul pieri dC'  hună ,·oic. fiind 
luat drept Menenius. În aC'est timp, Mencnius se refugia în 
Sicilia. Philemon un libert al l u i  Vin ius41 ş i  car<' avC'a o 
casă foarte frumoasă. ascuns<' pe Y i n i us în tr-un d u l a p  fere­
cat  din mijlocul casei, În carC' de obicei se păstrează hani 
sau cărţi. Sclavul şi-a hrănit stăpînul. în  t i mp ul no p ţ i i .  pînă 
l a  s(îrşitul proscrierilor. Un alt l ibert a păz i t  un m o rm î n t  în  
care-şi găsise refugiu stăpînul său : PI  păzi în acel aşi loc şi 
pe _ fiul stăpînului. Înscris mai în u rmă pf' l i s tc>le de pro­
scripţie. Lucretius. care rătăcea însoţit de doi s<'l aYi  1)e,·ot n ! i .  
d i n  pricina lipsei d e  hrană porni î n  eăutarea soţiei. pu rlat 
de sclavi într-o lectică, făcînd impresia unui su ferind care 
venea l a  Roma să-şi îngrijească sănăta tea. în tîm pl in rl u-sr 
c a  unul din sclavi să-şi scrintească piciorul. Lucre lius c·oborî 
din lectică şi merse pe j os, sprij inindu-sc> cu braţul de cf'lă­
lal t  sclav . Ajungînd la Porţile Romei. uncie în t i mpu l l u i  
Sylla murise ş i  tatăl său ca proscris. văzu o ceată de soldaţi 
alergînd.  Speriat de coincidenţa situaţiei. el se refugie îm­
preună cu un sclav al  său într-un mormînt .  Î n t î l n i nd C'Îţirn 
profanatori de morminte, sclavul se lăsă prădat df' aceştia.  
înlesnind astfel fuga lui Lucretius spre Porţile Romei.  Lu­
cretius aşteptă sclavul şi, îmbrăcîndu-1 cu parte d i n  veşmin· 
tele lui,  se duse la soţia sa care-l ascunse în spaţiul lăsa t li­
ber de un acoperiş dublu şi rămase acolo pînă cînd cîţiva 
prieteni obţinură ştergerea lui de pe listele proscrişilor. La 
restabilirea păcii, acest Lucretius a fost ales consul .  

XLV. Sergius a stat  vreme îndelungată ascuns în casa lui 
Antonius, pînă cînd · în cele din urmă acesta a convins pe 
Plancus, ajuns consul, să facă să se voteze un decret pentru 
amnistierea lui .  Mai tîrziu, Sergius, în timpul neînţelegerilor 
dintre Antonius şi Octavius, cînd senatul a hotărît ca An­
tonius să fie declarat vrăjmaşul patriei, el  singur avu cura­
jul să-şi dea votul în favoarea lui. Astfel şi-au salvat viaţa 
proscrişii despre care am vorbit.  

Un alt proscris, Pomponius, după ce s·a deghizat în haine 
de praetor şi şi-a îmbrăcat sclavii în lictori, a părăsit Roma 
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ca un prac tor  Însoţ i t  de l ic tori . Pe drum.  sclavi i  se înghe­
suiau în jurul lui pentru ca nu cumva să fie recunoscut de 
cineva .  Ajuns la Porţile Romei, se urcă într-o trăsură pu· 
b l ică şi s t răbătu Italia, fi ind primit şi escortat ca un prae­
tor  adrvărat trimis de triumviri să negocieze cu Pompei 
eel t înăr. B a  chiar, el navigă pînă la  acesta pe o triremă 
puhlică. 

XLVI.  Apuleius şi A rruntius, degh izaţi în centurioni şi 
încon.iuraţi de sclav i i  lor îmbrăcaţi în haine militare, pără­
s iră Roma, avînd aerul unor cen turioni care au pornit în 
eău tarea cuiva .  Apucînd drumuri diferite, ei eliberau pe cei 
d in  închisori şi primeau la ei pe fugari. Curînd ei se aflară 
În fruntea unei cete impunătoare care dispunea de steaguri 
şi arme şi care părea o a devărată armată.  Şi unul şi celălalt 
înaintară spre ţărmul mării, stabilindu-se în preajm a  unei 
movi le .  în tîlnindu-se aci. se înspăimîntară unul pe altul. 
În zorii zilei, cercetînd fiecare de pe movilă armata celui­
lalt ,  avură impresia că se află în faţa unor oşti vrăjmaşe, 
venite împo triva lor. Şi se încăierară chiar la luptă pînă 
cînd, recunoscîndu-se, puseră jos armele, jeluiră şi acuzară 
soarta care se complăcea în a le face greutăţi . După această 
întîmplare, ei porniră pe mare, unul înspre B rutus, iar 
celăla l t  înspre Pompei. Primul s-a înapoiat împreună cu 
Pompei l a  Roma ; iar  celălalt luă o comandă militară în 
Bithynia, sub ordinele lui Bru tus ; după moartea acestuia ,  
cedă provincia lui  Antonius, iar  e l  s-a în•apoiat în  patrie. 

Cînd Ventidius apăru pe lista proscrişilor, unul din libcr­
�ii lui îl legă ca să-l predea în mîinile ucigaşilor. În noaptea 
următoare însă acest l ibert convinse pe sclavii lui să se Îm· 
brace în haine militare, iar pe stăpînă-su î l  conduse afară 
din Roma îmbrăcat ca centurion . În acest chip ei străbă­
tură întreaga l talie, luînd drumul Siciliei pe care întîlniră 
de mai multe ori pe alţi centurioni, care căutau pe Ven· 
tidius. 

XL VII. Un alt sclav eliberat ascunse pe fostul lui stăpîn 
într-un mormînt.  Cum acesta nu  putea să suporte ideea de 
a locui într-un mormînt, a fost transportat de sclav într-o 
locuinţă sărăcăcioasă, închiriată anume pentru asta. El fu 
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însă cuprins de teamă. fii ndeă în ' er tna  ta tea I 1 1  i l <H'll ia 1 1  n 
soldat .  De la aeeastă stare el t n·ru l a  o îndrăznea lă  d1· 1 1 1 1 1i1 
de mirare .  Îşi rase harha. den·n i nd apo i  condură t o ru l  mwi 
şcol i  chiar la  Roma pînă l a  sfî rşi t u l  p rmw ri P ri lo r . E d i l u l 
Volusius fu şi el trecut p r i n t r<' p roscr iş i .  :\v înd 1 1 11 pr ir ten  
adepl a l  cul t ul u i  zeiţei his4�. r l  î m p ru m u tă v r� m i n l e lP  aers­
tui a .  îmbrăca t  eu tun iea de i n  l 1 1 11iră  a aeest u i a � i  eu eap i�o­
nul eu eap de c î ine .  s imbo l  a l sărl 1 ă t o ri ri i l' 1 1 l t 1 1 l 1 1 i  zl ' i l <' i ,  
î n  aces l costum trecu l a  Pompe i .  Î n  Si l' i l i a .  C e 1 ă ţ 1" 11 i i d in  
Cales43 vegheau asiduu asupra v i C' ţ l l  conce l ă l ea 11 1 i l 1 1 i  l o r  
Sitt ius. de ale  c ă ru i  dă rn ic i i boga te se l iul' 1 1 ra;;e ri1 .  E i  i i  a pi1 -
rară chiar cu armele,  amPn i n ţ î n d  pc sel a v i i  lu i  � i  imp i l'd i ­
cînd pe cen tu rion i 1 lc  a se a p rop i a  de z iduri le  ca;;1· i lu i .  pi ­
nă cînd situaţ ia îm hunătă ţ indu-sP . t r im iseră o sol ie  l a  t r i u m ­
viri ş i  obţ i nură de la ci  ca  S i t l i us să rl1 111 îni1 înch i;;  î n t re 
zidurile oraşului neîngîduindu-i-sc să se dură În  nro alti1 
parte a Ital ie i .  În acest c h i p  S i l l ius  fu ed c l in t i i � i  poate 
singurul muritor care a fost exilat În pat ri a sa .  l ' a  î n t r-o 
ţară străină. Varro a fost filozof şi istoric în  acela� i  t i m p ; 
el s-a distins şi în arma tă unde a de ţinu t o comandă .  Este 
posibil  să fi fost proscris, fiind bănui t ca adversar al m o n a r­
hiei .  Prietenii lui îşi disputau între ci c imtca clC' a-i o feri 
ospi talitatea lor.  În cele din urmă Calenus îi oferi ospi tali­
tate la moşia sa, la care poposise şi Antonius cînd părăsise 
Roma. Această taină n-a fost trădată de nici unul din sclavi i  
lui  Varro, nici  de ai lui  Calenus. 

XLVIII .  Virginius, un orator cu talent, a demonstrat scla­
vilor săi că ucigîndu-1 nu obţin, pentru o sumă ne�igură de 
bani, altceva decît că se încarcă cu un păca t şi mai  tîrziu 
vor trece prin mare spaimă, pe cinel salvîndu-l, ei dohînclcsc 
un renume pios, speranţe bune şi bani,  mult mai mulţi şi 
mai siguri . Sclavii î l  ascultară şi fugiră împreună cu el, 
deghizat în  sclav. Pe drum, fiind recunoscut de centurionii  
triumvirilor, sclavii încinseră o luptă cu aceştia. În t impul 
acestei lupte, Virginius căzu în mîinile lor. Acesta demonstră 
centurionilor că nu ura î i  determină să-l ucidă, ci  numai 
banii şi că ei  ar avea posibilitatea să obţie o sumă mai mare 
de bani, într-un mod mai just, dacă îl însoţesc la ţărmul 
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maru . . . Soţ i a  mea. spune el. mă aşteaptă la  ţărmul marn cu 
-0 corabie plină de avuţ i i" .  Soldaţii se lăsară înduplecaţi şi-l 
însoJ i ră la ţărmul mări i .  Într-adevăr, soţia lui Virginius SO· 
sisc la ţ ărmul mări i aşa cum era învoirea dintre ci.  Văzînd 
că  V i rginius întîrzie şi socotind că s-a dus mai  înainte la 
Pom pei . se hotărî să plece şi ea. lăsînd totuşi la ţărm un 
;.;clav să-l înşt i inţeze pe Virginius despre plecarea ei .  În· 
<la tă ce zări pe Virginius, sclavul alergă spre el ca spre pro· 
priul lui stăpîn, arătîndu-i corabia care se zărea încă. Îi 
spuse ele so ţia lui, de bani i  pe care-i ducea cu ea ş i  despre 
mot ivul pen tru care îl lăsase la ţărm. Soldaţii crezură toate 
C'ele spuse . Virginius le  ceru sau să-l aştepte pînă ce îşi va 
rechema soţia sau să meargă cu el,  în căutarea acesteia, ca 
să Ir poată da bani i .  Soldaţii porniră împreună cu el, într-o 
harcă. �i vîslind din toate puterile ajunseră În Sicilia. Aici 
primiră suma de bani făgăduită şi rămaseră în serviciul lui 
pînă eînd proscrieri le încetară. 

Un negustor. care călătorea pe mare, l-a primi t  în corabie 
pe Rebilus44. pentru a-l conduce în Sicilia .  Acesta î i  ceru 
toţi bani i  pe care-i avea la  el, ameninţîndu-1 că-l va denunţa 
cen turionilor dacă nu se-nvoieşte. Rebilus, procedînd la fel 
ca Temistocle45, pe cînd pleca în exil, îl ameninţă la rîndul 
lui că ,-a declara că nu l-a luat în corabie decît pentru 
bani i lu i .  Acest răspuns sperie pe negustor, care îl duse pe 
Rehilus la Pompei. 

XLIX. Marcus a fost înscris în listele de proscripţie 
fi indcă era unul din comandanţii de sub ordinele lui Brutus. 
Prins după înfrîngerea lui Brutus, se prefăcu că e sclav şi 
în această situaţie fu cumpărat de Barbula46• Acesta, apre· 
ci indu-i îndemînarea, îl făcu căpeteni e  al sclavilor săi, În· 
sărcinîndu-1 în acelaşi t imp cu administrarea averii sale. 
Văzînd înţelepciunea şi capacitatea lui neobişnuită în  toate, 
care depăşeau posibilităţile unui sclav, avu oarecare hănu· 
ială. îl făcu să nădăj duiască că dacă va mărturisi că face 
parte din numărul proscrişilor îl  va salva. Marcus însă nu 
voi să recunoască acest fapt, apărîndu-se din toate puterile.  
Şi chiar dădu un nume fals şi pomeni şi alte cîteva nume 
false de stăpîni cărora le servise. Barhula îl  duse la Roma, 
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nădăjduind că acesta nu ,.a primi să meargă dacă era et1 111\" a  
proscris. Sclavul î l  urmă totuşi . Unul d in  prietenii lu i  llar­
bula, care veniră în întimpinarea lui la Porţi le Romei, re­
cunoscu pe Marcus, presehimhat în scla,· şi-i spuse în taină 
acest lucru lui Barbula.  Acesta interveni la Octa,·ius prin 
mijlocirea lui Agrippa. Marcus fu şters ele pc l ista proscrişi­
lor, devenind după aceasta prirten cu Oct8'" ius. După scurt 
timp, luptă împotriva lui Antonim•. în lupta de la Act ium. 
În această bătălie.  Barbula lupt ă pentru A n ton i us .  5oarla  
făcu ca amîndoi să treacă prin acrleaşi împrejurări .  Cări 
Barbula,  după înfrîngerea lui Antonius, fu făcu t prizonier. 
El se prefăcu că este sclav şi în această calitate fu cumpărat 
de Marcus. care se prefăcu la rîndu-i că nu-l cunoaşte : în­
ştiinţă despre acest lucru pe Octavius, cerind iertare pentru 
el şi făcu pentru Barbula cu acest pri lrj ceea ce Barhula 
făcuse pentru el. în altă ocazie. De al tfel. n-a fost singura 
ocazie în care aceşti doi cetăţeni au avut o soartă comună. 
E i  îndepliniră la  Roma funcţiile consulare în acelaşi ti mp.  

L. Balbinus e ra fugar. Rechemarea lui  s-a făcut o dată 
cu a lui Pompei.  În timp ce Balhinus era con!'lul. Lepidus. 
deposedat de t i tlul de triumvir şi silit astfel să ducă viaţa 
unui particular, s-a găsi t În faţa lui Balbinus. în aceeaşi 
situaţie în care se aflase Barbula în faţa lui Marcus. Mece­
nas47 a acuzat pe fiul48 lui Lepidus ele a fi conspirat împo­
t riva lui Octavius, învinovăpnd în acelaşi t imp pe mama 
tînărului ca  părtaşe la  conspiraţie. Pe Lcpidus. fiind holnav, 
l-a iertat .  Dar pe fiul acestuia l-a trimis la Octavius la Ac­
tium, iar mamei lui, voind s-o cruţe de a fi dusă cu forţa , 
fiind femeie, i-a cerut să prezinte consulului o cauţiune prin 
-care să garanteze că se va duce la  Octavius. Fiindcă nimeni 
nu se oferea pentru această cauţiune, Lepidus încercă de 
mai  multe ori, dar fără succes, să vorbească cu Balbinus. 
1n cele din urmă se apropie de el  cînd se afla la tribunal 
şi în timp ce lictori i  căutau să-l îndepărteze, cu greu putu 
să-i spună următoarele cuvinte : ,.Acuzatorii  soţiei şi fiului 
meu aduc un strălucit omagiu inocenţei mele, spunînd că  
sînt străin de orice uneltire. Nu eu am scris numele tău în 
listele de proscripţie, eu care în acest moment sînt mai pre-

https://biblioteca-digitala.ro



312 A p p i a n  

jos decî t cei  proscn�1 . Dar acum aruncă un ochi asupra 
soartei oamenilor �i asupra mea care mă aflu în faţa ta şi 
cons imte  ca so t ia mea să se prezinte în faţa lui Octavius 
su i i  garanţ ia  mea. sau te rog îngăduie-mi să o Însoţesc În 
călă t o rie' " .  Lep idus vorbea încă, cînd Balbinus. neputînd 
suporta această decădere a sorţii lui Lepidus, i ertă pe soţia 
acestuia de cauţiune. 

LI.  Cicero.  fiul lui Cicero , fusese trimis de ta tăl său În 
Grecia ,  căci se a�tepta că vor fi astfel de proscrieri. Din 
Grecia.  Cicero se duse la Brutus �i după moartea acestuia 
la Pompei . � i  unul şi celăla l t  îl c instiră şi îi dădură o co­
mandă mil i tară .  Apoi  Octavius, ca să se scuze de faptul că 
predase pe Cicero-tatăl .  numi pe fiul lui augur49• După 
scurt t imp,  îl numi consul şi apoi proconsul al  Siriei.  Ves­
tea ca tastrofei lui Antonius de la Actium, anuntată de Oc­
tavius. fu ci t i tă poporului de tînărul Cicero în calitate de 
consul de la aceeaşi tribun ă .  de care. cu puţin înainte, fusese 
atîrnat  capul tatălui său. 

Appius a împărţ i t  sclavilc)r toate bunurile sale şi se îm­
barcă împreună cu ace� t ia ,  Îndreptîn<lu-se spre Sicilia. În 
t impul unei furtuni. sclavi i  care puseseră ochii pe bogăţiile 
lui Appius îl sui ră în tr-o barcă, zicînd că astfel putinţa lui 
de salvare ar fi mai  mare.  Împotriva aşteptării, se întîmplă 
că Appius s-a salvat, m timp ce sclavii pieriră în valuri, 
împreună cu corabia .  

Publius îndepl inea pe  lîngă Brutus funcţiunea de  quaes­
tor. Cînd cei din preajma lui Antonius încercară să-l con­
vingă să trădeze pe Brutus, acesta refuză, fap t  care i-a a tras 
proscrierea.  Înapoindu-se în patrie, el deveni prie tenul împă­
ratului50. Într-una din zilele cînd Octavius veni să-l vizi teze, 
acesta îi arătă nişte portre te ale lui Brutus. Cezar August 
lăudă ataşamentul lui Publius pentru Brutus. 

Am desprins din tr-un · noian de întîmplări evenimentele 
neaştepta te, care au dus la p ierderea şi la salvarea unora 
dintre proscrişi . 

LII.  În timp ce aceste lucruri se pe treceau l a  Roma, din­
colo de hotarele Italiei războiul lua pretutindeni proporţu 
din pricina acelor răscoale. Cele mai importante lupte se 
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dădeau în Libia în tre Cornifi<'ius şi Sextius. în Siria intre 
Cassius şi Dolabel la ,  i ar  în Sicilia războ iul era purtat dr 
Pompei.  Multe din oraşele cuceri tr avură !!rcu ele suferi t .  
Trecînd peste oraşele mai  mic i .  mă  voi opri la C'c le  ma i 

1 importante ca faimă, ca Laocl icria.  Tarsos51• Hhod,)s. Pata rn52 
şi X anthos53• lată ,  pe scurt. cele petrecute în aceste oraş<' . 

Lil l .  Romanii numesc şi astăzi partea LihiPi C'Uce riti1 de 
. la carthaginezi „,·echea Lihie'· . În conscC' i n ţ ă .  pnrlPn L ihi1• i  
stăpînită de regele luba ş i  acl ăo !!i l ă m a i  î n  u rm ă  1 l e  Cn ins 
Cezar imperiului roman, o n umC'sC' din acl'as lă  pricină 
„nouă Libie" . Aceasta ar putea const i tui  o rC'!! Înnr aparte 

· cu denumirea de „numidică" . Scx t ius, l!ll\· c rn îrnl  . . noua 
Libie" din însărcinarea lui Oetavius cerea lui C o rn i f i c i n s  
să  părăsească vechea Libie, prctcxtîncl că p r i n  i m p ă rţ i reu 
triumviratului. toată Libia trecea sub comanda lui Octavius. 
Cornificius răspunse că nu recunoaşte împărţirea pc care 

' triumviri i au făcu i-o cu de la  sine putere .  Ba mai  mult ,  prin 
· faptul că a primi t  această provincie printr-o hotărirr a S<'· 

r natului, el n-o va ceda nimănui decît tot pc haza unui srna-
1 tus consult. În urma acestora, ei porniră război unul îm po· 

triva celuilal t .  Unul dispunea de tmpe numeroasr şi irreu 
1 '  înarmate, iar Sextius de o armată mai puţin numrroasă şi 
l uşor înarmată.  Datorită acestui fapt ,  Sextius străbătu \ i nu-
1. turile de mijloc ale lui Cornificius, îndemnînclu-le la re­
\ voltă. Înconjurat de forţele superioare ale lui Ventidius, 
i unul din comandanţii lui Cornificius, ş i  fiind asediat, conti· 
c oua totuşi lupta împotriva lui . În acest timp, Laclius, al t  ge­
D neral al lui Cornificius, pustia Libia lui Sextius şi asedia 
o oraşul Cirtha54, înconjurîndu-1 din toate părţile. 

LIV.  Ambii beligeranţ i ,  Cornificius şi Sextius, trimiseră 
11 sol i i  - pentru a-l avea de aliat - la Arabion, unul din reg-i i  
11 acestui ţ inut, şi  la  aşa-numiţii si ttieni .  Aceştia se  numeau 
·�. astfel din pricina următoare i  întîmplări : cetăţeanul roman 
8 Sittius, ca să scape de o acţiune criminală îndreptată împo· 
ci triva lui,  fugise. El adună trupe chiar din I talia şi din Spa· 
� oia şi apoi trecu pe mare în Libia. Acolo veni  rînd pe rînd 
1� în ajutorul regilor acelor ţ inuturi, care se războiau în treo-
1� laltă. Oum întotdeauna cei de p artea cui lupt a  el erau În· 
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vingă tori. ::'1 1 t trns deveni vestit .  iar armata  sa cîştigă experien­
ţă în tr-un mod străluci t .  El luptă împreună cu Caius Cezar, 
cînd aresta urmărea pe pompeieni în Libia. şi îl  ucise pe 
Sahorras. generalul vestit al lui luba . Drept dar pentru aces­
te fapte  el primi de la Cezar ţara lui Masinissa55, nu în în­
tregime, ci partea cea mai  importantă. Masinissa era tatăl 
aces tui Arabion, alia t al lui luha. iar  ţara lui Masinissa 
o dădu în clar Cezar lui S i ttius şi lui Bocchos, regele maure­
tan ilor. Iar Si t t ius Împărţi partea sa oamenilor de sub co­
manda lui . Pe a tunci Arahion se refugie în Spania, l a  fiii 
lui Pompei, iar după asasinarea lui Caius Cezar se înapoie 
în  Li bia .  El  trimitea într-una oameni l ibieni în Spania şi  î i  
reprimea de acolo avînd acum ins truc ţia militară romană. 
C u  aju torul  acestor t rupe el cuc·eri ţara lui Bocehos şi îl  ucise 
pe S i t t ius prin înşelăciune. Deşi era binevoitor fa ţă de par­
tizanii lui Pompei, văzînd că frac ţiunea acestora e totdeauna 
urmărită de ghinion, el se asocie lui Sextius, prin acesta 
cîştigînd favoarea lui Octavius. Şi sittienii se asociară cu 
el, în conformitate cu simpatia strămoşească faţă de Cezar. 

LY. Prinzînd curaj , Sex Lius ieşi din tabăra asediată spre 
a se lupta.  Atunci se întîmplă că Ventidius căzu În luptă. 
iar armata, văzînclu-se fără comandant, o luă la  fugă. Sextius 
o urmări ucigînd pe unii şi luînd prizonieri pe alţii. Laelius, 
aflînd cele întîmpla te, ridică asediul cetăţii Cirtha şi se re­
trase la Cornificius. Iar  Sextius, devenind încrezător în urma 
succesului avut, porni chiar Împotriva lui Cornificius, aflat 
la Utica, şi îşi fixă tabăra în faţa taberei acestuia ,  deşi ul­
timul avea forţe mai numeroase. În acest timp, Cornificius 
trimise pe Laelius, însoţit de călăreţi, să facă o recunoaştere. 
Atunci Sextius îl trimise pe Arabion ca să angajeze o luptă 
cu cavaleria lui Laelius, atacîndu-1 din front, iar e l  însuşi 
porni cu trupele sale uşoare pentru a ataca din flanc cavale­
ria inamică. Prin acest atac, el produse dezordine în rîndu­
rile inamicului, astfel că Laelius, temîndu-se să nu i se taie 
retragerea,  deşi nu fusese înfrînt, puse stăpînire pe o înăl­
ţime aflată între e i ; în acest timp, Arabion, urmărindu-l de 
aproape, îi ucise mulţi soldaţi şi înconjură înălţimea. Vă­
zînd acestea, Cornificius ieşi din tabără cu partea cea mai 
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mare a t rupelor sale. pentru a H ' Ill rn aju t o ru l  l u i  T .arl i u .; .  
Sext ius, apărînd În spatele aceste i  a r m a i !•,  s e  n ă p u s t i asupra 
ariergărz ii .  Dar Cornificius se întoarse -:: i i z l m l  i sit·l rrspinţ!ă 

, nu fără a suferi pierderi im portantr.  
LVI .  În acest t imp Arabion. cu aju to rul rî l orrn uni t ă ! i .  

I ,  obişnuite să  escaladeze locu r i l e  aLrupte. pi1 t n m ,;<' pP nsruns 
r în tabăra lui Cornificius. Hoscius. carr s trăju i a  ta liărn. vă­
' ·  zînd că în tări tura taberii a căzut  în m î i n i l t· ni1j m a-::u l u i .  cc­
' ru să fie ucis de unul  din aghio lan ! i  ':'i ae1•s l a - i  î m p l i n i  

ruga. În acest t imp. Cornificius olio,; i t  dr  l u p t a  pt' can· (} 
susţinuse împotriva lui Srx tius, înaintă spre înă l ! i nH ' a 0<·11-

1 pală de Laelius. neştiind îmă că tabăra l u i  era În mina  
1 ,  vrăjmaşului . Cavaleria lu i  Arabion î l  aju nse î n  mom r n t 1 1 l  
1 în care încerca să  se retragă î n  tabără ş i - l  uci!-Oc.  La<•lius. vii­
i ·  zî nd de pe înăl ţ imea lui aceste lucruri, se sinuri!-Or. D u pă 
l1 moartea şefilor, armata  se risipi în toate părtilc. Arei d in t re 
c proscrişi care erau de partea lui Cornificius se îndre p l a ri1 
li unii spre Sicilia,  iar alţi i  uncie putură .  Sex t ius ri1spli1 t i  < ' l i  
ii numeroase prăzi pe Arabion şi pe s i l l ieni şi u t ra�w o ra-:l' l r  
, f:  de partea lui Oclavius, i crtîndu-le pe  toa te .  Acrsta a fo,;t 
- sfîrşl tul  războiului din Libia din tre Scx t ins şi Co rnif ir i u ,; . 
1� care a lăsat impresi a unui  război ele scurtă durată,  d in cau­
• za iu ţeli i  opera ţiunilor mil i tare .  

� LVII .  Reluîn<l ,  pe scurt,  evenimentele priv i toare la B ru-
tus  ş i  Cassius, putem spune că se  prezintă astfe l : După 

' asasinarea lui Cezar, conjuraţii puseră stăpînire p c  Capitol iu 
ş i  nu coborîră de-acolo <lecit  cînd senatul  a decre ta t  amnist ia 
în favoarea lor. Poporul, care cu ocazia funeraliilor lu i  Ce­
zar fusese deosebi t de îndurera t, a lerga pre tu t indeni. cău­
tînd pe asasini.  Aceştia respinseră la  început mulţi mea, 
apărîndu-se de pe acoperişuri ; dar îndată se ret raseră în 
provincie, fiecare unde Cezar îi numise guvernatori .  Totuşi 
Cassius şi Bru tus se aflau încă la  Roma, în posturile lor 
de praetori . Ei  fuseseră aleşi de Cezar ca să conducă unul 
Siria, iar celălalt Macedonia. Fiindcă ei nu puteau să ia  
comanda acestor ţinuturi înainte de termenul ho tărît, şi 
fiindcă în acelaşi timp se temeau să mai rămînă la Roma, 
părăsiră praetura înainte de expirarea termenului. Pentru 
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prestigiul lor, sena tul i-a însărcinat cu aprovizionarea Romei, 
spre a nu se socoti cumva că au fugit în timpul scurs între 
practura şi comanda provinciei .  După plecarea lor, Siria şi 
Macedonia au fost date prin votul adunării poporului lui 
Antonius şi lui Dolabella, spre marea nemulţumire a sena­
tului .  Li se dădu în schimb lui Cassius şi partizanilor lui, 
Cirenaica şi Creta, provincii pe care aceştia le dispreţuiau, 
f i ind de puţină importanţă. De aceea se apucară să recru­
teze tru pe şi  să adune bani ca să năvălească în Siria şi Ma­
cedon ia .  Acestea erau preocupările lor. 

LVIII .  Dolabella ucigînd pe Trebonius în Asia, iar An­
tonius asedi ind pe Decimus Bru tus în Gallia, senatul miniat 
î i  declară pe Dolabella şi pe Antonius ca vrăjmaşi a i  patriei 
şi dădu lu i  Bru tus şi lui Cassius provinciile care le fuse· 
seră dest inate, adăugind Spania lui Brutus. Senatul mai 
porunci,  în numele poporului roman, tuturor celor ce coman· 
cl au prov inciile sau legiunile de la  Marea Ionică pînă în 
Siria să dea ascultare deplină poruncilor lui M. Brutus şi 
Cassius. În urma acestor decrete, Cassius intră în Siria 
înaintea lui Dolabella.  El arboră semnele exterioare ale 
autorităţii încredinţate lui şi primi  dintr-odată douăsprezece 
legiuni din armata lui Cezar, avînd multă deprindere de 
lupte şi o bogată experienţă militară .  Una din aceste legiuni 
a fost lăsată de Cezar în Siria, în vederea plănuitului război 
cu parţii. Grij a acelei legiuni fu încredinţată lui Caecilius 
Bassus, în timp ce comanda lor efectivă o avea tînăru l  Sex­
tius Iulius, rudă cu Cezar. Acest tînăr ducea o viaţă foarte 
dezmăţată, influenţînd astfel defavorabil şi legiunea pe care 
o comanda. Din această pricină, B assus îi făcu observaţii, 
la care Sextius Iulius îi răspunse, ofensîndu-1. După puţin 
timp, chemînd pe B assus la sine şi acesta în tîrzi ind să vie, 
dădu ordin să fie adus cu forţa .  Acest ordin pricinui un 
tumult în timpul căruia B assus căzu rănit .  Armata neputînd 
suporta acest spectacol, ucise pe Sextius Iulius, străpungîn­
du-1 cu suliţa .  Torturaţi de regrete şi de teama răzbunării 
lui Cezar, aceşti soldaţi se legară prin jurămînt să lupte 
pînă la moarte dacă nu li s-ar  acorda iertare şi  încredere 
şi siliră pe Bassus să ia aceeaşi hotărîre. În cele din urmă 
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recru tă o nouă legiune ele a eărt> 1  i n s t ru i re ,.;e 01· 1 1 1 > <i ri1 a m Î n ­
doi.  Resp inse ră c u  bravură p c  :-l t a l i us l\l u rl'us t r i m is d l' C1· ­
zar  îm p ot riv a l o r  cu tre i IPgi u n i .  i\l a re iu,.;  Cri ... p11s ven i  d i n  
Bithynia .  cu t re i  leg i un i Î n  aj u l o rn l  l 1 1 i  ' l 11 n· 1 1 ,.;  '° i  a 1·e ,.; l 1· 
şase l cgi u n i reun i i !' asc cl i ari1 pi' B a „,.;us . 

LIX .  Cas..;i 1 1s  i n !cncni  În  g r a l ii1 Î n  aee..;t  a„ 1• d i u  � i  i u l  rl' aga 
a rma lă  a l u i  B as,.;1 1,.;  trcc u el e• h1 1nii n> i l' s 1 1 l i  o rd i 1wl l' ,;a l e · .  
Leg iun i le eomancl a l c  de  \ l u n· t 1 "'  � !  \l a rr i 1 1s  l n·c· 1 1 r i'1 d1 ·  pa rl 1•a 
l u i  Ca,.;sius. cl i n  s impa t i e  pl' n l rn  ace,.; l a  � i  s 1 1 p 1 1 11 i n d 1 1 -,.;p î n  
t o t u l  clee n· t 1 1 l u i sena tul u i .  În  a l'rl a� i  t i mp .  :\ l l i 1 · 11 1 1 ,.; .  l r i m i " 
în E g i p t  d e  D o l a l iel l a .  ad ul'ea p a l rn  leg i 1 1n i  p rmc n i l !· d i n  
res t u ri l e anua le i  în frîn l l· a l u i  Pompei  � i  C ra,.;,.;1 1s .  ,; a u  d i n  
t ru pe le romane l i'1 sa l<'  reg ine i  C leopa t ra d 1 ·  Cl'z a r. C a ,.;,.; i 1 1 „  
veni  în î n t i m p i n a rea l u i î n  Palr-st i n a  � i  î na in l l' 1 · a  m·1·,.; l a  
să f i  avu t  v n·o e1 1no� t i n \ i'1 cl csprl' :o; t a rl'a l u l' fu r i l o r  i i  pri n..;c 
pe ncaş tC'pta te  � i - l  s i l i  să se u n easră c ·u el  � i  să - i l'ecl 1·z l' 
t rupe le , nea\ Î ncl c u raj u l  să lupte c·u pa t ru leg i 1 1 n i  Î m pol r in1 
a opt  l egi un i . Astfe l  Cass ius  se \· ăzu pc nea7 lep la le  com an­
dant a clouă!' JHC'zcce leg i un i la  un lor .  C Î ţ i rn  <1 n·a7i 1 ·ii l i'1 r i 
parţ i ven i ră c l i n  par tea parţ i l o r  !"ă-7i ofere servi r i i l i - .  c l a 1 w· i t i1 
renumelui do li î n cl i t î n  t i mpu l  e î t  a fost quaest o r  a l  l u i  C ras­
sus, cinel <li'ulusc p robe de o mai marc prrn lc n \ ii �i Î n ! 1· l ep­
c i unc dccî t acesta .  

LX.  În  aec!-it t i m p  Dol aliel l a  se afla  Î n  l on i a .  umlc  l lC' iSC'·  
se pe  Trchon ius, impusese t r i hu tu r i o ra�e lo r  �i eu hanii  şi 
cu ajutorul  lui Fi gulus îş i  a lC'ă lu i sc o f lo tă  cl i n  rhocl icn i .  
lycicni ,  pamphylieni ş i  cil i ei en i . Cinel aecste p regă t i ri au 
fost puse l a  punc t . porn i  împotr iva Sirie i .  ci pc U>'C'a t  cu 
două legiuni.  iar Figulus pe  mare .  După ce se i n formă c11 
privire la armata  lui Cassius, se duse la Laodiccia ,  care era 
de parte.iţ lui,  oraş aşezat în tr-o peninsulă forti ficată în 
p artea care se lega ele pămînt şi p revăzută în partea dinspre 
mare cu un port bun. Această aşezare favorabilă îi asigura 
aprovizionarea pe mare şi-i da  posibil i tatea să se îmbarce 
în deplină siguranţă cînd ar fi dorit. Cassius, dind u-şi seama 
de această si tuaţie, se temu ca nu cumva să nu-i scape Dola­
bella . El formă de-a lungul istmului, pe o lungime de două 
stadii,  o linie de apărare cu pietre şi  cu felurite materi ale 
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luate de la case, vile � i  chiar de la  morminte şi trimise 
oameni în Fenicia, Lycia şi  Rhodos ca să-i procure corăbii. 

LXI .  Cererea fiindu-i respinsă pretutindeni, cu excepţia 
sidonicnilor56, Cassius dădu o luptă pe mare cu Dolabella, 
luptă în care pieriră numeroase vase. şi dintr-o parte şi din 
alta, ş i  în care Dolabella captură cinci vase inamice, împreu· 
nă cu echipagiile lor. Cassius se adresă din nou popoarelor 
care-i refuzaseră ajutorul ; în acelaşi t imp se adresă Cleo­
patrei, regina Egiptului ,  şi lui Serapion, care în numele ei 
comanda insula Cipru. Tirienii57, aradienii58 şi Serapion, fără 
să înştiinţeze mai  întîi pe Cleopatra, t rimiseră lui Cassius 
corăbiile de care dispuneau. Regina Egiptului pretextă foa­
metea şi ciuma care bîntuiau atunci ţara şi din prietenie 
faţă de Iulius Cezar colaboră cu Dolahella . Din această 
pricină îi trimise cele patru legiuni conduse de Allienus. 
Pe de altă parte, î i  pregătise o flotă care să-i vie în ajutor, 
dar care era împiedicată ele vînturi. Rhodienii şi lycienii 
răpunseră că nu se vor alia nici cu Cassius şi nici cu Bru­
tus, în cazul unui război civil, că dăduseră corăbii lui Dola­
bella numai spre a-i deschide drumul, fără a şti că acestea 
aveau să se alieze cu el.  

LXII .  După ce Cassius se pregăti după posibilităţile de 
care dispunea, angajă de clouă ori lupta împotriva flotei 
lui Dolabella. La început, succesul a fost egal de amîndouă 
părţile, apoi Dolabella fu învins în lupta navală. îndată ce 
Cassius deveni stăpîn pe întărituri , începu să lovească în 
zidurile oraşului şi să le zguduie cu berbecul59• El încercă 
să corupă pe păzi torii de noapte ai zidului, pe Marsus, dar 
nu izbuti ; cîştigă în schimb de partea lui pe paznicii din 
timpul zilei, pe centurionii de sub ordinele lui Marsus. În 
t imp ce Marsus se odihnea, Cassius intră în  plină .:zi în  oraş, 
prin mai multe porţi secundare, care i s-au deschis pe rînd. 
Cînd Dolabella văzu oraşul cucerit, se oferi aghiotantului 
său c a  să-i taie capul şi să-l ducă la Cassius, ca astfel să se 
salveze pe sine. După ce tăie capul lui Dolabella, Marsus se 
înjunghie şi pe sine. Astfel se sinucise şi el.  Cassius primi 
jurămîntul armatei lui Dolabella, devastă templele, jefui 
tezaurul public de la Laodiceia şi ucise pe cetăţenii frun-
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taşi. impunînrl celorlal � i  impozite îm povărătoare. Astfel o ra ·  
şul ajunse în tr-o stare el e  plîns, l a  marginea nenorol' i ri i .  

LXIII.  După aceste Întîmplări din Laodiceia. Cassi us. 
fiind înşti intat că Cleopatra se prel!ătea să trimi ti'1 o flo li't 
numeroasă în aju torul lui Octavius � i  a l  lu i Antonius. s1· 
hotărî să porneasră împotri,·a El!iptu lu i .  Prin acra�ta l'rl'· 
dea că va zădărnici plecarea flote i !;'i r n  pedq1si  pr rel!ină 
pentru intenti ile c i .  Înainte ele toate el dorea să pună mina 
pe Egipt în acele împrejurări farnrabile : El!iptul era pra1lă 
foametei, iar regina Cleopatra dispunea <le puf ine I rnpr de 
mercenari, deoarece trupele lui Allienus o părăsii-;eră. În 
timp ce pregătea această expedipe,  cu nădejdea în v irtoriu 
armelor şi în norocul întîmplării,  B rutus îl chemă să-i v ie  
repede în ajutor, spunîndu-i că Antonius şi Octavius traver­
sează Marra Ionică . Fără ,-oia lui ,  Cassius renunţă l a  speran­
ţele lui îndreptate spre Egipt. După cc răi-;plăti cu prisosintă 
pe arcaşii călări, veniţi de la parţi ,  îi trim ise înapoi în pa­
trie, însoţindu-i în acelaşi timp cu o solie către rt'l!cll' l or. 
care să ducă trata tive în vederea unei aliante mai mari . 
Aceste ajutoare nu sosiră dccît după bătălie. D�pă ce pustii  
Siria şi ţinuturile a mai multor popoare din apropiere p inii 
în lonia, se retrase . Cassius lăsă pe nepotul său în  Siria  cu 
o singură legiune şi trimise în Cappaclocia cavaleria, care 
pe neaşteptate năvăli şi ucise pe Arioharzancs, suh prctcx· 
tul că conspiră împotriva lui Cassius. Astfel trecură la Cas­
sius toate bogăţiile acestuia şi to t materialul lui de război .  

LXIV. Cetăţenii din Tarsos erau împărţiţi în două frar­
ţiuni. Unii încoronaseră pe Cassius care sosise primul în 
acest oraş ; ceilalţi, pe Dolabella care sosise al doilea. De­
oarece fiecare din cele două partide dăduse un caracter pu· 
blic acestui fapt, decernînd onoruri cînd unuia, cinel celui­
lalt, aceştia pedepsiră fiecare cu asprime oraşul atît de 
schimbător în simpatia lui . Într-adevăr, Cassius după ce În· 
vins_e pe Dolabella le impuse un bir de o mie cinci sute dr 

. talanţi .  Aceştia neputînd să-l plătească şi siliţi de soldaţii 
care pretindeau cu violenţă achitarea birului, vîndură toate 
proprietăţile publice. După aceasta ridicară din temple toate 
podoabele bogate care serveau la procesiuni şi ofrandele 
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şi  l P  t ransform ară în monedă.  Neputind nici  astfel acoperi 
su m a fi xa tă d rep t b i r. maµ:is t ra ţ i i  Y i n d u ră ca sclavi per3oane 
de l' o n d i t ic l i hPrii.  m a i Î n tî i  fecioare şi copi i .  apoi  femei şi 
b ă t rî n i n c p u t i n C" i oş i .  p c  un JHC' ! foa rte redus. apoi  t ineri. 
Cc ( m a i  m u l ţ i d i n t re C' i se si n u l' i i l ra u . Văzîndu-i  aşa de ne­
n o ro1 · i ţ i  i sC' făe u m i l ă  l u i  Ca··.,.:i us care.  l a  plecarea l u i  <lin 
:-; i r i a .  îi i e r t ă d r  rp,.: t u l  b i ru l u i .  Acestea au fost grozăvi i le 
sufni le de o ra şe l e  Ta rsos şi L a o d i ce e a .  

L X V .  Ca,.:sius  şi B ru tus s e  î n t î l n i ri1 şi  s e  s fă t u i ră asupra 
p l a n u l u i  e x p ed i ţ i ei lo r. B ru t us socotea necesar să reunească 
cele două a rm a te şi să stabilească teatru l  p ri n ci p a l  de l uptă 
î n  '\ I a l'P d on i a .  p rr t i nz î n d  eă i n a m i c u l dispunea de o a rmată 
pu l c rn i 1· ă .  aleăt u i t ă  d i n  p a t ru z l'e i de le� i u n i .  şi l'ă opt  <lin 
a e t's l r a  t recuse ră d ej a '\ l a rea I o n i că . Cassi us. d i m p o trivă,  
soco t e a  c·i"'1 i n a m i c u l  p o a l e  f i  d eseo n si dera i .  Î n t rueî t era î n t r-o 
s i t u a ţ i e c ri t i e ă .  n e p u l i n d  a p ro v iz i on a o armată a tît de nu· 
m c roa"ă.  eă ci t rrh i: i a u să a t a e e  pe rhodicni "şi pc ci l icieni, 
d n o t a ! i  t ri u m v i ri lo r :;-i . ea re d ispuneau el e o flotă i m pună­
toa re'. d e  teamă c a  nu ni m v a  aceşt ia  să -i a t a l'e pc la spate 
în t i m p ul e x pe d i ţ ie i . D u pă l u a rea aces t o r  hotă rîri , Brutus 
se î n d re p t ă  î m p o t riva lyeicnil o r. i a r  Cassius î mpotriva rho­
dien i l o r. ca u n u l ee fusese c resc u t  în Rhodos şi studiase acolo 
li mba µ:reacă.  U rmîncl să l u p t e  e u  o a meni foarte p ri cepuţi 
în �lă t ă l i i  n arn l e . îşi p regă t i  corăhi i le.  le ec h i pă şi începu 
m ane,· re în a p ro p i e re de Myndos. 

LXVI. Cetăţenii  ele fru n te a i  insulei Rhodos erau înspăi­
mîntaţ i  de perspectiva u n u i  război cu romani i .  Dimpotrivă, 
p oporul  c a re-şi amintea de vech i l e  l u i  victorii  cîştigatc asu­
p ra unor  a rmate inferioare celei  romane, privea l ucruril e  
p l i n  de înc redere. E i  p regă t i ră aşadar treizeci ş i  trei d i n  
cele m a i  bune coră b i i  de care dispuneau.  În t i m p  ce luau 
aceste hotărîri . rhodie n i i  trimiseră o solie l a  Myndos, la 
C assius, ca să-i arate că nu se cuvenea să desconsi dere cu 
uşurinţă pe rhodienii  care în mod constant alungaseră pe 
toti  atacatorii l o r  si nici  tratatele existen te între ei s i  ro­
m�n i  care exclude�u războiul unora împotri v a  altor� . în 
cazul  cînd el s-a r  f i  plîns de refuzul rhodienilor de a-i da 
ajutor, solii  să se arate dispuşi  să se adreseze senatului, la 
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a cărui p o rn n r ă .  d r r l a ra u  rhod irn i i . \"or  da  aj 11 l o a n· I „  <'(' rl l ·  
te. Arestea a 1 1  foq cm· i n l e le pe ca re sol i i  r l 10d i <'n i  k-a 1 1 
adresa t l u i  Cassi 1 1s .  Cass i u s  răs pu n s r  ră u l l e l <• s i n i  p ri<' i n i l 1· 
care v o r  h o r ă ri răzho iu l . n 11 n i� l <' \"o ri i!' : î n  <·o n fo r m i t a l <' 
cu t ra l a tclc . <'ele d o u ă  p o p o a re n u  t re b u i a u  sit st' ri1 z l io i a,.;1 · il 
între ele şi r h o d i en i i  se ' fă e us<' ri't \ ino\ a ţ i fa ţ it dl' d î ns u l  d i n d  
ajutor lui  Dolalwl la : tra ta t P le î i  o li l i �a u s ă  s(' aj u tr re<' i ·  
proe : atunci rîrnl rl  le-a er ru t aj u t o ru l .  rc!' 1 1 rs 1 1 l  l o r  la �<'­
n a t u l  rom a n a pitrra ea o ha tj o!' u ră î n t r- u n  111 0 11 1 1 · n t  în < ·a n· 
mem b r i i s<'n a t u l u i <' rau  fuf!a ri s a u  ră t ă <· i t o ri . d i n  p r r l ' l l la  

t i rani lor din p a i ri <' : a t î t  a re� t i o p r<',.;ori . < ' Î l  � i  r l 1 od i P n i i  
care sr a l i ase ră eu e i  şi <·a n• P r a u  �a l a  sit 1•xc!'t 1 ! 1• o ri<' t '  po·  
rune ă a lor. î� i  \"o r  prim i  1wd <'apsa  <'m <·n i t ă .  d a !'it nu ur­
reptă  ri t  nr n i rqwdr ceea cr rl .  C as�i us. I < ' < 'l' fl" .-\"'' -"' ' "  a fo,.; t  
răspunsu l d a t  d 1· Cass i u s  so l i l o r  rl1 o d i e n i .  :\!'e as l a fiu·u ,.; ă  
cre�scă s t a r<'a de a l a rm ă  î n  c a rr t ră i a u  <·1' 1 i1 ţ 1 · 11 i i  m a i p r 1 1· 
<len ţi în insu lă .  l\lul ţ imca era c ond usit d !' d o i  i n d i ,  i z i .  A l <'· 
xandru şi l\l nas<·as.  carr o în flăcă ra u a m i n t i nd u- i  < ·ă ' ] j .  
thri

.
da te venise z a d a rn i e  să-i a tace eu fo rţe n a nt le Sl l J l l ' r i o a n· 

cel o r ele c a re d i s p unea Cassi u s  �i că ace l a�i l ue r u  î l  fi1 1 · 1 1�„ 
şi Deme t ri os60 î n a i n t e a  l u i l\l i thr ida te .  În eon:;e<· in ţă .  p o po ru l 
orîndui pe A le x a n d ru să În<h• p l i n eascit func ţ i a  . le p ry t a n ,  
funcţ ie care la rhodirni în t ru nea pu te rra su p re m ii . C o m a n ­
d a forţelor navale i-a fost înmîna t ă  lu i  l\l naseas. 

L X V I I .  Rhocl i en i i t r im isr rit u n  n o u  sol la  Cass ius. p<· Ar· 
helaos. fostul  lu i  profeso r dt• � rece� t c  l a Hl10dos. n·<·o m a n ·  
dindu-i  s ă  în t n• lm i nţczc fa ţă de Cassi us e e l c  m a i i n� is l e n tc 
rugăm i n \ i . 

Arhelaos apucă mina d re a p tă a l u i  Cass i u s  �i ea u n u i  
I m n  cunoscut i i  vo rhi astfel : . .  P r i e t e n  a l c l en i lo r. n u  p us t i i 
1 1 11 oraş grecesc ; prieten a l  l i hc r tă \ i i ,  n u  te �răhi  să ni miec� t i  
Rhodosul . Respectă acest oraş. monument al �)or ie i  dorieni· 
lor, care de cind există n·a fost pîngă r i t  de n i meni . Amin­
te�te-ţi amănuntele istoriei pe care ai  învăţa t-o la  Rhodos 
şi Roma. La Rhodos fiind, nu u i ta  izbînzi lc oh \ i nu te ele • 

rhodieni împotriva a mai mul tor popoare şi regi, unii soco· 
ti \i  chiar invincibil i ,  ca Demetrios şi Mithridate, în momen­
tele cînd a t rebu i t  să: lupte pentru l ibertatea pen tru care 
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pretinzi că lupţi şi tu. La Roma nu uita serviciile pe care 
le-a adus poporului roman, luptînd Împotriva inamicilor săi 
şi în special împotrirn lui Antioh cel Mare61• servicii în a 
căror amintire există stele cu inscripţii ridicate în  cetatea 
voastră .  Romani, acestea să fie spuse vouă de neamul nos­
tru, de demnitatea noastră, de soarta care ne-a păstrat l iber­
tatea pînă astăzi, de alianţa şi simpatia noastră faţă de voi.  

LXVIII. Întrucît te priveşte pe tine. Cassius, eşti dator 
să arăţi respect elementar pen tru oraşul În car€ ai  fost cres­
cut, educa t şi în care ai trăit, în care un timp oarecare ai  
avut l aurii tăi, - un respect elementar pentru lecţiile pri­
mite de la mine, şi pentru mine personal care am nutrit nă­
dejdea că într-o zi te vei lăuda cu aceste lecţii cu totul în 
alt scop,  decît acela de a le întrebuinţa împotriva patriei 
mele62• 

Nu mi-aşi fi închipuit ca Rhodosul să fie silit să lupte 
contra ta, care eşti crescut şi hrănit de el, nici că va fi silit 
să aleagă între alternativa de a-şi sacrifica toţi locuitorii 
sau de a învinge pe Cassius. La rugăminţile mele voi adăuga 
sfatul de a lua pe zei ca protectori în toate acţiunile pe care 
le întreprinzi în  numele poporului roman. Voi, romanii,  
aţi jurat pe zei atunci cînd aţi tratat ultima oară cu noi,  
prin intermediul lui Iulius Cezar ; a ţi consfinţit tratatele 
prin libaţii63 şi ne-aţi întins dreapta în semn de fidelitate, 
libaţii care-şi au rostul între vrăjmaşi , nu între prieteni şi 
educatori. La respectul pentru zei, adăugaţi şi  respectul 
pentru părerea oamenilor şi ţineţi seamă de faptul că nu  
există atentat mai condamnabil ca violarea tratatelor. Cei 
ce se fac vinovaţi de aceasta pierd dreptul de a inspira în­
credere atît prietenilor cit şi  vrăjmaşilor''. 

LXIX. După acest discurs, bătrînul Arhelaos continuă să 
ţie mîna lui Cassius pe care o umezi cu lacrimi, pentru a-l 
face să se ruşineze de acest spectacol şi pentru a trezi în el 
un sentiment de respect. Totuşi Cassius îşi retrase mîna 
încetişor şi-i răspunse : „Dacă n-ai  sfătuit pe rhodieni să se 
dea în  lături de la  orice nedreptate faţă de mine a i  greşit, 
iar dacă le-ai dat acest sfat şi nu i-ai convins am să te răz­
bun. Dar este un  lucru clar că am fost nedreptăţit de rho-
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dieni .  Mai întîi cinel le-am cerut alianţa mi-au răspuns ('li 
dispreţ, deşi în tinereţea mea mi-au fost dascăli şi profesori . 
Mai tîrziu au preferat pe Dolahella. cu toate eă acesta nu 
şi-a făcut educaţia la ei.  n-a fost crescut la  şcoala lor ; ceea 
ce este mai seandalos încă. este faptul că Brutus, eu �i toţi 
romanii i luştri. membri a i  sena tului ,  pc care-i vedeţi, fug 
de tiranie, se �trăduiesc să redea pa triei libertatea. o rho­
dieni iubitori de l ibertate. în  timp ce Dolahella unelteşte 
s-o facă sclavă altora de partea cărora înclinaţi şi voi acum. 
deşi vreţi să daţi impresia că nu luaţi de loc parte la răz­
boiul civil. Desigur că răbzoiul de faţă ar fi un război civil, 
dacă noi am lupta ca să dobîndim puterea .  Faptele însă do­
vedesc limpede că este vorba tic o luptă între democraţie 
şi puterea unuia sin�ur. Iar voi care mă invitaţi să respeel 
libertatea voastră politică. mi lăsaţi fără ajutor pe eei care 
apără democraţia.  Invocaţi prietenia pe care o 1;1vcţi pentru 
romani, în schimb nu simţiti nici o compătimire pentru ro­
manii nenorociţi.  condamnaţi la moarte fără o j udecată 
prealabilă şi deposedaţi de toate bunurile lor prin mij lo­
cirea proscrieri i .  Vă prefaceţi că voiţi să consultaţi senatul 
Romei, cînd ştiţi eă acest senat îndn1mă toate aceste aten­
tate. fără ca cei urmăriţ i  să se poată apăra. Dar senatul a 
hotărî t  mai dinainte, atunci cînd a decretat, ca  toate popoa­
rele orientului să dea la  nevoie ajutor lui Brutus şi Cassius. 

LXX. Iar tu, Arhelaos, care-mi aminteşti serviciile aduse 
1lc rhodieni poporului roman, în împrejurări în care acesta 
urmărea extinderea sa teritorială, servicii pentru care rho­
dienii au fost din belşug răsplătiţi, de ce ascunzi faptul că 
Rhodosul refuză să vie în  ajutorul nostru tocmai în momen­
tul în care lup tăm pentru libertatea, salvarea noastră .  Chiar 
dacă n-am fi avut relaţii mai înainte, era natural ca chiar 
acum rhodienii să înceapă de bună voie să ia ai mele în 
favoarea partidei republicane din Roma, în  calitatea sa de 
cetate ce  îşi trage doar origina din dorieni64• În locul aces­
tor acţiuni şi atitudini, ne opuneţi tratate care erau ele înşile 
opera lui Cezar, cel clintii făuritor al  guvernării monarhice. 
Aceste tratate glăsuiau că rhodienii şi romanii îşi vor da 
la nevoie ajutor reciproc. Veniţi, aşadar, în ajutorul romani-
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l o r  în  ma rl:'l e 1wril:'ol în care se află .  Executarea acestui tra­
tat o pre t inde Cassius : el este acela care vă cerc să-l aju­
ta ţ i .  a l ii turîndu-vă lui : el este cetă ţean roman. căpetenia 
supremă a roman i lor. ca să în trehuin ţez termenii decretului 
senatorial . care cere tu t u ror a l i a ţ i l o r  poporului roman de 
dincolo de l\larl:'a lonieă să ni Sf:' supună .  Acelaşi decret vi-l 
prez i n tă Ilmtus !;'i Pompei .  căro ra senatul le-a încredinţat 
s l ăp în i rca asupra m ărilo r . Î n acrst decret se adauµ;ă rugă­
mintea tuturor  senatorilor care s-au refugiat unii la mine, 
a l ! i i  la B mtus ş i  al ţ ii l a  Pom 1w i .  Textul trata tului prevede 
chiar  că rhoclienii vor sări În aj u toru l romanilor. chiar dacă 
concursul lor n-ar fi reclamat decît ele un singur individ . 
D a r  da C'ă vo i  n u  ne :"OC'o t i ţ i  n ic i drept  comandanţi  a i  arm a­
t e i ro m a n e .  n i C' i drept cetăţeni romani ,  ci d o a r  ca niş te  exi­
l <q i  sau s t ră i n i  sau n iş te con d a m n a ţ i .  aşa cum ne numesc 
a u t o ri i  p roscr il:'ri i noas t re .  t ra t a  teii:' pc care le invoca ţ i  voi ,  
rhod ien i i ,  n u  ne pri \·esc pe  n o i ,  ele privesc numai p e  ro­
m a n i .  Tra t a te le  în ches t iune . f i indu-ne absolu t străine. noi  
v ă  ,-o m  a t at:a .  dacă  voi  nu ve ţ i  execu ta  în lotul  ceea ce vă 
p re t i ndem ! · ·  Dupii aC'est răspuns p l i n  de> i ron iP.  Cassius tri­
m i se JH:' Arhclaos l a  R110dos .  

LXXI.  Drept  urm a re.  A l exandru şi  Mnaseas, pe care rho­
d i cn i i  îi a l est>ră ea !;'<' fi , porniră pe mare cu cele t reizeci şi 
t rei de eo răh i i . ca să a tace pe Cassius la  Myndos, spre a-l 
înspăi mîn r a  de la început prin această acţ iune.  Ei îşi înteme­
iau speranţele în ch i p cu totul uşuratec pe faptul că atunci 
cînd au avut de lu p ta t  l a  Myndos împotriva lui Mi thridate, 
au avut şansa să pună capăt războiului în  timpul cel ma i  
scurt .  Fălindu-se cu  iste ţ imea lor în m înuirea vîslelor, c i  
au sta ţionat în prima z i  la  Cnydos65• A doua z i  Cassius ş i  
oamenii  lui î i  zăriră d in  depărtare pe mare. Aceştia , sur­
prinşi , ven iră înspre ei şi lupta se angajă din amîndouă 
părţ i le cu vigoare şi impetuozitate. Rhodienii, datorită agi li­
tăţii corăbiilor, pătrunseră repede în l inia inamică şi făcînd 
o în toarcere îi luară de l a  spate.  Dimpotrivă, romanii cu 
corăbiile grele, ori de cîte ori veneau În  contact cu inamicul, 
î i  loveau cu mai mare vigoare, ca într-o luptă dată pe us­
cat. Şi fiindcă Cassius înconjurase din toate părţile coră-
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bii le  vraJm a!;'C d a t o ri tă nmn i1 ru lu i  m a re de c o ri1 l i i i  d l' <'a n· 
dispunea. rho d i e n i i  s-au \' ă z u t  în i m posi b i l i t a t e a  de a fa1· c  
manevra de ÎnYă l u i re şi n ici n u  p u t e a u  ie�i  d i n  i m  ă l u i n· a 
duşm a n u l u i .  E i  atacau pe d u!;' m a n i fron t a l  � i  a p o i  sl' rl' ! ri1 -
geau ; Î n l r<'aga l o r  i s t e ţ i m r  a d i ,o pă ru t din p ri r i n a  st ii r i i  de 
deprimare care ii  cu p ri nse v ă z i n d 11 -,.;p i n e onju ra ! i . O r i l'I' m a­
nevră d e  atac a rho<l icni l o r  i m po l r i \ a l'n ri"1 b i i l o r  µ n· l 1 · a l e  
roman i l o r  se doH•dca n <' p t 1 l i nc i oa,;ă .  d i m p o t r i ,· i1 a l a l ' 1 1 r i l c  
roman i l o r  im po t r i \·a c o ră b i i l o r  u 7o a rr a l e  rhod i r n i l o r  r ra 11 
încununate de succes. În cele d i n  u rm ă .  a u  1 ·i1 z 1 1 t  i n  1 1 1 î i 1 1 i l l' 
Yrăj ma!;' i l or trei coră b i i  rhodiPne c u  rd1 i p aj 1 1 l l o r. d o 11 i1 a u  
fos t  spi n teca te ş i  îneca te.  i a r  cPlel a l t e .  a v a r i a 1 1 - .  a u :-:1 ·i1 p a l  
c u  fuga l a  H hod os . C o ră h i i lc rom a n i l o r  ,.; e  Î n l o a r,.;nil t o a l t ' 
l a  l\lyndos şi au fost repara i !'. ccl l' m ai  m u l t i' d i n 1' 1 1' f i i n d  
a\·ari ate.  

LX X I I .  A q ft· l s-a s fî r� i t  l u p t a n a rn l i1 d l' la  ' ' �  11 d o ..;  d i n­
t re rom an i  $i r l 1 1id i r n i .  a căre i  d P , fă� t ira n· a p r i \  i t -o C a "�' i u s  
d e  p e  o m o \ i l i1 .  Î n d a tă d u pă r r p a ra re a  c o ri1 l i i i l o r. C a �„ i u ,; 
s-a îndrepta t sp re Lo r y m a .  o 1·c 1 iq 11 i e  a rhod i P n i lo r „ i 1 1 1 a t i1 
pe coas ta  d i n  faţă ,  i a r  a r m a t a  de usc a i  a fos t  l rn n - p o r l a t ii  
la  Rhodos c u  a j u t o rul cori1 h i i l or, f i i n d  condusă <li ' F1· 11 n i 11 .;  
şi Leutulus. El i n ,.. 1 1 ş i a po rn i t  pe m a r<' <'li o p t z l' l ' i  de n a\'C 
pregăt i te pentru a inspira µro a z it .  Aj uns l a  H h odos 1 · 1 1  t o a t r 

forţele lui terestre şi m a ri t i m i· . a s t a t  c i tva t i m p  l in i � t i t .  t o t  
n ă dăj d u i n d  c ă  rho d icn i i  ,-o r  ecd a .  D i m p o t r i v ă ,  arl'� t i a  a l a ­
cară d i n  n o u .  cu m u l t  cu raj . Cu a<'e.;t  p r i l l'j p i 1· rd 1 1 rii îneă 
două corăbi i  ş i  apo i fură închiş i  în  port. D u p ă  <ll'<'<'a a le r­
gară la ziduri ,  um p l î ndu -le pc toa t e d e  sol d a ! i i na rm a t i . res­
pinseră În acelaşi timp oşti le lu i Fennius  c a re a t a c a u p<' u..;­
cat şi pe Cassius care aduse flota lui  destul  de hin<' p rcl!ă­
Lită pentru a lovi zidurile oraşului .  În vederea at'es tu i  lucru ,  
adusese cu sine turnuri mobile care a tu n c i  fură înă lţa te . 
Rhodosul, s lei t  în urma celor două înfrîngeri navale,  era 
acum asediat pe uscat şi pe mare,  cu toate că nu era ele loc 
pregătit pen tru asediu, fiind surprinşi de rapidita tea neaştep­
tată a acţiunii lui Cassius. De aceea era l impede că oraşul 
va fi cucerit fie prin• luptă, fie prin  foamete. Cei mai înţele-
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{!ători d in t re rhodieni .  care-şi dădură seama de acest lucru, 
in trară în t ra ta t ive cu Fennius si Lcntulus. 

LXX III .  În t impul acestor 
. 
tratative. Cassius fără să 

facă uz de forţă sau să escaladeze zidurile. apăru pe ne· 
a� teptatc în mij locul oraşului Rhodos, cu oastea lui de elită. 
Ct>i mai  mulţi crezură. lucru verosimil de al tfel. că cetăţenii 
care s impa tizau cu el î i  deschiseră porţile. clintr-un sen­
t imen t de compăt imire pentru rhodieni şi p revăzînd foa­
metea care urma să vină.  Astfel fu cuceri tă insula Rhodos. 
Cassius i-;e aşeză pe tribună, în faţa căreia puse o lance, ca 
şi cum oraşul ar fi fost cucerit cu lancea.  El porunci tru­
pelor sale să păstreze ordine clesăvîrşită şi dădu o procla­
maţie prin care arăta că orice încercare de jaf  sau de vio­
lenţă va fi pedepsită cu moartea. Pe de altă parte. chemă 
în faţa sa nominal cincizeci de cetăţeni rhodieni pe care, 
fiindu-i prezentaţi, i-a pedepsit cu moartea. Alţi douăzeci 
şi cinci, aproximat iv. care n-au pu tut fi găsiţi, au fost con­
clamnaţi la exil .  Confiscă toate bogăţiile în aur şi argint din 
templele şi tezaurele publice şi porunci tuturor persoanelor 
particulare să depună l a  un termen fixat aurul şi argintul 
pe care îl posedau. El atrăgea atenţia celor care ar fi 
încercat să ascundă că vor fi pedepsiţi cu moartea. căci a 
făgăduit a zecea parte denunţătorilor, iar sclavilor le făgă­
duia l ibertatea În afară de răsplata bănească . La început, 
mai mulţi rhodieni nesocotiră această ameninţare, sperînd 
că  nu-şi va înfăptui Cassius ameninţarea. Văzînd însă că 
acesta acordă răsplăţile promise şi <pedepseşte>66 pe ce.i 
denunţaţi, fură cuprinşi de teamă ; e i  obţinură un nou 
termen, în răstimpul căruia îşi dezgropară lucrurile ;  unu 
l e  scoteau din fundurile fîntînilor, alţii  le aduceau din mor­
minte, în cantitate mult m ai mare ca la început.  

LXXIV. Acestea au fost nenorocirile pe care le-au avut 
de îndurat rhodienii, iar  Lucius Varus fu lăsat la ei cu o 
garnizoană. Satisfăcut de izbînda obţinută atît de repede 
asupra rhodienilor ca şi de mulţimea de bani pe care o 
strînsese, porunci şi tuturor celorlalte popoare din Asia să-i 
plătească birul pe zece ani. Aceste popoare plătiră cu grabă 
birul cerut. În acest timp, Cassius a aflat că regina Cleo· 
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1 1  p atra este pe punctul de a porni cu o flotă numeroasă � i  
I hine echipată, spre a se  intîlni cu  Octa\' ius ş i  Antonius. 

Ea care, din ataşament pen tru Iul ius Cezar, era ele partea 
triumvirilor, acum înclina şi mai m u l t  dr partea acrstora. 

1 1  din p ricina fricii pe  care i-o insp ira Cas:;ius. În acest t imp 
l Cassius trimise pc Murcus cu una din legiunile lu i  de elită 

�i cu un număr de arcaşi pe puntea a şaizeci de corăbii cu 
· J covertă, ca,  luplind în jun1l capului Tainaron67 spre Pclo­
' l  ponez, să pună mina pe o cit mai  hoga tă  pradă \'a putea 
i; apuca din Pcloponez. 

LXXV. Faptele petrecute În Lyei a .  pri\' i to a re l a  B ru t us, 
1; al căror fir îl reiau spre a le  reinprospăta sint u rm ă t o a rPlc : 
I} după ce B rutus luă sub comanda sa trt.ipelc <'omarnlate  de 
\ Apuleius şi  după ce adună aproape şaisprezece mii de 
l talanţi de la  diferite popoare supuse. veni în Beoţ ia .  Dreptul 
h <le a dispune de aceşti bani pentm nevoii<' momentului a 
1 fost dat printr-un decret al sena tului. Prin tr-un a l t  deeret  
1; a l  senatului i se  dăduse comanda ati t  asupra Macedoniei 
> cit şi asupra Ill iriei . El luă comanda celor tre i  legiuni carr 
"I se aflau în această d in  urmă provincie, comandă cedată lui 
11 de către Vatinius, fostul guvernator al i l l irilor.  În Mace­
: i  donia căpătă o altă legiune de la Caius Antonius. fratele 

triumvirului. Recrutind şi alte pa tru legiuni ,  dispunea acum 
1• de un efectiv de opt legiuni ai căror ostaşi serviseră sub Iulius 
j Cezar. El mai poseda o numeroasă cavalerie, trupe uşor 
ii înarmate şi arcaşi . Prin laude îi cîştigă pe macedoneni de 
1' partea sa şi îi instrui după tactica militară romană. În t imp 
:.1 1  ce aduna trupe şi bani,  se întîmplă în Tracia un eveniment 
Îi fericit. Polemocratia, soţia unuia din regii băştinaşL asa­
&! sinat de vrăjmaşi, temîndu-se de soarta fiului său, care era 
i: încă un copil, se duse cu acesta la B rutus ş i  i-l încredinlă . 
rj Totodată î i  încredinţă şi tezaurul soţului său . Brutus dădu 
� copilul în  grija locuitorilor din Cyzic68 pînă în clipa cînd 
� împrejurările î i  vor îngădui să-i redea tronul tatălui său. 
Î} În tezaurul ce-i fusese încredinţat găsi o cantitate imensă 
� de aur şi argint pe care o t ransformă în monedă. 

J LXXVI. După sosirea lui Cassius, Brutus hotărî să su­
-i: pună p e  lycieni şi pe rhodieni şi porni împotriva oraşului 

https://biblioteca-digitala.ro



. I p p i "  n 

X a n thos.  Loca l n ic i i  d i s t ru seseră îm prej u ri m ile oraşului 
l o r. ca B ru l us să nu p o a l ă  găsi n i c i  un a d ăpost pentru trnpe 
�i n ic i  să n u  poa l ă  Î n l rehuinţa m a terialul  în  acest sco p .  
1\ p o i  înconj urară o raşul cu u n  ş a n ţ  m a i  a d î n c  de c i ncizeci 
d l' p i e i oarp şi eu  o lă t i mc p ro p o r t i onală c u  a d înci mea şi  
l u p t a u  Î n  dosul l u i .  Aşcz a ! i  pe  aceste locu ri , ei  aruncau cu 
săge ţ i  ş i  cu lănei  în vrăj maşi  ea şi  cum i - a r  f i  despă r ţ i t  u n  
fl1n- i u  de nest ră bă t u t .  B r u t u s  c ă u t a  să forţeze l rece i ca şan­
ţ u l u i  şi  pww îna i n te maşini de a d ă p o s t i re a m unci tori l o r  
care l ucrau l a  aco peri rea şanţu l u i .  B ru tus î ş i  î m p ă r ţ i  ar­
m a l e l l' în două gru p uri : p ri m u l ea rc să a l ace ziua,  i a r  al  
(loi lca  ('arc să a l ace noa p le a .  E l  t ransportă d e  departe ma·  
l c ri a l ul e u  re pt> z 1 c 1 u m· �i  za n ă . aşa cum se întîmplă  în 
răzho i .  d e p unîncl m u l t  iwl �i urni tă s t ră d u i n ţ ă .  Astfel ,  în 
cî leva z i le luă sfîn;<i l o l ue ra re despre care v răj m aşul credea 
că nu a rc să se sfî r.�ească d i n  p rie ina p iedici lor. sau că Sf' va 
sÎî rşi l' ll grpu d u pă multe l u n i  d e  caznă . 

L X X V I I .  X a n t h i en i i  fură nem i ţ i  să se re t ragă în i n­
cin t a  z i 1l 11ri l o r  l o r  1 1 11 1 1 <· fu ră asal t a ţ i .  B ru t us î n t rehui n ţa o 
p arte d i n  l ru pclP sale ca să l o vea:-ocă z id uri le  c u  maşi n i ,  În 
t i m p  CI'  o a l t ă  p a rtP  a l ru pt' lor a taca porţi le oraşu l u i .  Cei 
ased i a ţ i .  deşi ohosi ţ i  de  l u p t a  pe c a re o duce a u  împo triva 
unor t ru pi' nccon t<'n i l  reîmp rosp ă l a t e  ş i  deşi  era u toţi  răn i ţ i ,  
rezis l a ră a t î t  t i m p  eît d ă i n u i ră ş i  creneluri le z iduri l o r  lor .  
Dar cinel aeestt' a  se pră buşiră şi  z i d u r i l f' fură sparte,  B ru tus. 
p rcvăzî n d  ceea ce se va î n t împla.  porunci cohortelor care 
ased iau porţi le  să se re tragă. Xan thien i i  ca re-şi înch i pu i ră 
că această retragere se datoreş te l ipsei de supraveghere ş i  
negl ij e n ţei  inamicu l u i ,  i eş i ră rn torţele în t im p u l  n o p ţ i i  
pent ru a da foc m a� i n i l o r. Dar c î n d  cohortele romane, l a  u n  
sem n a l  d a t ,  năvăliră c u  i mpetuozi t a te asu p ra l o r, xan t h i e n i i  
s e  retraseră în grabă spre porţ i le lor.  Acestea a u  fos t  închise 
de paznici ,  de teamă ca n u  cumva romanii  să i n tre o d a t ă  
c u  e i .  C u  acest pri lej avu loc u n  m ăcel al  xan l h ieni lor ră­
m aşi  în faţa porţ i lor  închise . 

. LX X V I I I .  După scurt t i m p ,  că t re a miază ased iaJ i i  i eş i ră 
i a răşi din porţile lor,  cînd asedi atori i se retrăseseră. E i  
p rofi t a ră d e  ocazie ş i  incendiară t o a te m aşini l e  d e  război .  
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La î n t o a rc e re.  l i  se d es<' l i i s1· ră p o r t i l e  l'a sa p re n n a  11<' 1 10 ro­
c i rea în t îm p l a l ă p ri m a  d a l ă .  O d a t i1 c·u l' i pă i ru nsPră î 1 1 
o ra':' două m i i  ro m a n i . Î n t i m p ('(' 1 1 11 n u m ă r m a i  m a n· r.-• .  
cca efor turi  sit i n t ri' pc urma l o r. po r t i l l' d r 1 1 d a t i1 ru ră l i1 sa l 1� 
î n  j os . A l'PS I  l unu c pos i b i l  sii- 1  fi făc· u t  1 1 1 1 1 1 1  d i n t re x a n · 
t l i i e n i  sau s·a fi1c1 1 t  de l a  s i 11 1· . f r în!! l t i i l 1 · l ' a n· :- 1 1s t i nea 1 1 

p o rt i l e ru p în d u-s 1' . Î n  a1·P:-t  l' h i p . u n i i  ; l i n t n· ro m a n i  1 ; ini ri1 
::: t ri Y i ţi .  i a r  l'l' i c ·a rc· au p i1 t ru n ,.;  Î n  o ra ':'  f 1 1 ri1 p r i n -:- i ':'i f l ll';'l  
în i m posi hi l i t a t c a  dr  a r i d il'a po q i l 1· .  1wd i .� p 1 1 11 i n d dP frîn­
g h i i  e u  e a rr să Ir rid iee.  Lo Yi ! i  p ri n l rt' 1 1 l i \ i  d 1· \ a 11 1 l 1 i l' 11 i ,  

d e  p e  acopcr i .':'11 r i l e  case l o r  l o r. t' Î Î ':' i  l' ro i ri1 (' l i  ro q a  d ru m  

';' i  a b i a  aj u nse ră l a  p i a ţ a  d i n  \ Pc·i 1 1i1 t a l <' . .  \ 1 · i  n•s p i nsni1 1 1 1� 

cei ca r!' îi a t a e a u .  C n pl c':'Î ! i  Î nsit de l 0 Y i t 11 r i h· !-i"1gc· t i l o r. <' i 
ca re nu d i s 1 1 11 1w a 11 n ici de a ri ' .  n i l ' i  de s 1 1 l i t i1 .  1·a si1 n u  f i e  
Î n l'onj u ra ţ i .  s e  rcfu µ: i a ră în tem p l u l  l u i  �a rpt' d o n'"1 • i n ac·Psl  
t i m p. în a f a ra  o ra';'ti l u i .  ro m a n i i  erau m î h 11 i ! i  ':'Î  s p P ri ;q i  d l' 
�;o a r t a  toY a ră�i l o r  l o r  de a rm e  îneh i';' i  î n  o ra':' .  Î n  t i m p  1·c 

B ru tus d a  ol'o l z i d u r i l o r. so l d a ţ i i  Î n c c rP a u  t o a l <' 11 1 i j l o ac·e l1 - ,  
nrp u t î nd sfă r î m a  p o r ţ i l e  fercea t l' 1·11 f i e r. n ie i  Psra l n d a  z i ­
d u ri l e  d i n  l i psit de  scă r i  ';'Î  t u rn u ri C'a re fusesnă a rs!' de 
x a n th i c n i .  Solda!  i i  i m p ro y i z a u  sl'i1 ri din o r i c·e  m a t e r i a l  gi1-

.-.ca!l ; a l ! ii sp rij i n e a u  d e  z i d u ri n i';' t e  p răj i n i  de ea n· a po i  st· 
l"cn·e au ca de n iş te  scări : a l ţ i i  p r i ndeau n i ';' t e  c î r l i ge de fi P r  
l a  frîn gh i i  l un gi , l e  a ru n c a u  sus p e  z i d  ';' i  d u pă 1·e s e  fi x a u  
u n ele d i n  e l e  s e  eit ţă ra u p e  e l e .  

LXXI X .  O in a n d i c n i i ,  Yel' i n i  a i  x a n t hien i l o r  c·u 1·a rc· e ra u  
î n  duşmănie ş i  ea re deveni rii a l i a ţ i i  l ui B ru t us. u rl'a ră î n ă l ·  
� i mi le abrupte care a pă rau o p a r t e  a o ra�u l u i . Ho m a n i i r a r e  
11 văzură la această încercare î i  .i m i t a ră e u  t o a t e  că acest 
lucru era gre u.  M u l ţ i  dintre e i  se rostogo l ea u  d e  �us în j os ; 
cla r  al ţ i i  aj unseră pe zid şi cleseh i st� ră o m i1·i1 p o a r t i1 pe e a rc 
asedia ţi i  o î n t ă riseră cu o p al i sa dă p u ternică . Ei aju t a ră celor 
mai înt reprinză tori ca,  înălţîndu-�c. să t reacă peste această 
î n tă ri tură .  Devenind numeroşi . e i  d i s t ru ge a u porţile c a re,  în  
p a rtea  lor  i n teri o a ră ,  n u  erau î n tă ri te cu fier. şi erau aju t a ţi 
de t rupele care loveau d i n  afară În porţi în acelaşi t imp şi  
conlucrau cu e i .  În acest  t i mp x a n thienii  se năpustiră cu s � ri·  
găte asupra romanilor aflaţi  în t e mplul l u i  Sarpcdon. Ro· 
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manu. care at î t  în i ntcrion1] cit ş 1  m Pxteriornl oraşului 
se strădu iau  să sfarme portile, îngrijoraţi  de soarta cama­
razilor lor. grăbeau lucrul cu un fel ele furie. Spre apusul 
soarP l u i .  spărgînd porţile, alergară în pilcuri în oraş cu 
s t r igăte p u ternice pentru a da un semn C'elor închişi în 
t e m p l u .  

LX XX.  Locui tori i  cl i n  Xanthos. văzîndu-şi oraşul cuceri ! ,  
a l ergară spre locuinţele lor, omorînd pe ce i  care le erau 
d ragi  şi care de bunăvoie acceptau moartea . B n1 tus, auzind 
" aiete de durere şi crezîncl că soldaţ i i  lui jefuiau oraşul, 
dădu o proclama ţ ie.  răspîndi tă prin crainici, prin care in­
terzicea ja fu l .  Cinel a flă adevărul asupra celor petrecute, fu 
i mpresionat de dragostea de libertate a xanthienilor şi le 
tr imise o solie  cu propuneri ele pace : xanthieni i  goniră pe 
sol i i  care aduceau aceste propuneri . După ce uciseră pe toţi 
membrii familiilor lor, aşezară cadavrele pe ruguri dinainte 
pregă tite În faţa caselor lor, aprinseră focul şi apoi se sinu­
c iseră . Brutus salvă ceea ce putu din sanctuarele zeilor. El 
captivă numai pe sclavii xanthienilor, cîteva femei  l ibere 
şi  aproape .  o sută cincizeci de bărbat i .  Xanthieni i  pentru a 
treia oară pieriră de bună voie din dragostea lor de liber­
tate. Prima dată, în timpul medului Harpagos, sub comanda 
lui Cyrus cel Mare10, cînd xanthienii au preferat moartea 
în locul sclaviei şi cînd Harpagos a consimţit  ca întreg 
oraşul să devie mormîntul xanthienilor. A doua oară, pe 
vremea lui Alexandru, fiul lui Filip, cînd se sp�ne că xan­
thienii avură aceeaşi soartă, întrucît n-au consimţit să 
se supună lui Alexandru cel Mare, împreună cu atîtea 
alte popoare. 

LXXXI .  De la Xanthos, Bru tus se îndreptă spre Patara .. 
oraş care este un fel de port al xanthienilor. Înconjurîndu-1 
cu armata, porunci tuturor locuitorilor sau să se supună 
întru totul, sau o să atragă asupra lor aceleaşi suferinţe ca  ale 
xanthienilor. Brntus introduse în oraş cîţiva xanthieni, ca­
re-şi p lîngeau soarta şi care sfătuiau pe patareni să ia o 
hotărîre m ai înţeleaptă ; întrucît patarenii nu dădură la 
început nici un fel de răspuns xanthienilor, Brutus le acordă 
dreptul de a chibzui în tot restul zilei şi se îndepărtă. În 
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zorii zilei.  se apropie din nou.  A lunei pa lareni i  s t ri�a ră de 
pe z iduri că se vor  supune la  orice le va p re t inde � i - i  deseh i­

seră portile. Brutus. intrîml în oraş. nu omorî şi nu exi lă 
pe nimeni. El adună tot aurul ş i  ar�intul  e le  eare e l i!"{HlllPa 
oraşul, poruncind şi persoanel or  part iculare să-l ;id 111 ·i1 1w-al 
lor şi decretînd în acelaşi timp pedepse pen t ru  , inm a ! i  şi 
răsplăţi pentru denunţători, a':'a e m u  p rocedase şi C1ssius la  
Rhodos. Cetăţeni i  patarcni aduseră aurul.  C n  sela,· e lenun f ă  
p e  stăpînul lui c ă  a ascun!" o can t i t a t e  ele aur. p e  ('a re o 
arătă unui centurion trimis anume. În timp ('e t o ţ i  a i  casei 
erau conduşi în  faţa lui Bru tus. stă pînul păs t ră ti1cPrc . .\lama.  
care-i însoţise din dorinţa de a-şi salva fiul .  s t ri�ă 1•;1 e a  
este aceea care a ascuns auru l .  Scla,·ul, fără !"ă a':' lepl l• să fir 
întrebat, acuză pc mamă că minte şi <'ă fiul 1 ·st 1· autorul  
faptei.  Brutus lăudă pe tînăr pl'nlru tăcC'rea lui ş i  pc mamă 
pentru dragostea arătată şi le în�ădui să plece teferi ,  luîn­
du-şi avutul .  i a r  pe sclav, fii ndcă ('Onspi rase împo triva stă­
pînilor săi peste măsura permisă71 • î l  spînzură. 

LXXXII. În acelaşi t imp, Ll'n tulus. care fusese tr imis la  
Andriaca, portul myrreenilor. rupsP lanţul care oprea in­
trarea în  port şi porni spre Myrra72• Myrrecnii se supuseră 
ordinelor lui ,  iar  Lentulus clupă ce procedă la  fel pentru 
a obţine hani, se duse să se întîlneasl'ă cu Brutus. Totodată, 
republica lycienilor trimise o solie la Bru tus, făgăduindu-i 
alianţa şi ajutorul lor după puteri . Brutus le impuse o con­
tribuţie şi îngădui xanthienilor de condiţie liberă să se în­
toarcă la căminele lor. În acelaşi timp, porunci forţelor 
navale ale lycienilor ca, împreună cu celelalte nave, să st• 
îndrepte spre Abydos73• El însuşi îşi conducea acolo armatele 
terestre. Aci el îl aşteptă pe Cassius, care se întorcea din 
lonia, cu intenţia ca, împreună cu el, să treacă marea l a· 
Sestos"M. Murcus, pîndind cu corăbiile sale în regiunea Pe­
loponezului pe Cleopatra, aflase că flota acesteia fusesr 
aruncată de furtună pe coasta Libiei cu multe pierderi -
văzu chiar resturile flotei purtate de valuri pînă-n Laconia75 
- �i că ea, luptînd cu boala, se întorsese cu greu în patrie. 
Ca să nu stea în inactivitate, cînd dispunea ele o flotă atît  
de numeroasă, se îndreptă spre Brundisium şi puse stă-
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p rn 1 rt' ) H' i n �m l a c l in faţa portului , Împie<licîncl astfel restul 
t ru pe l o r  d u�m a ne . c i l  şi proviz i ile lor, de a aj u nge în Ma· 
ced on i a . .  \ n t onius l u pt a  ÎmpotriYă·i cu puţinele corăhi i  de 
ră z b o i  d e  C' a rP tl i " JH mea . E l  lupta  �i ele pe  nişte pon toane 
JHC\ i1 z u te eu t u rn uri ori cit> c i t e  ori t ri m i tea arm a tă în 
'.\L:c l' d o n ia - pc n a \  c de t ra n ,.; p o rt,  p î n d i n d  un Y Î n t  p ri el­
n i c  d t' l a  u st'a l .  A el's t e a le făcea pPn t ru ca t ra nspo rt u ri l e să 
nu fie i n te ree p t a l P  ele l\ l u reus .  F i i n d  s t i nghni t de �Iureus, 
el  elH' m ii  în aj u t o r  pc O c t a v i us. o eu pa t în S i c i l i a  .�i care se 
l u p t a:-(' [lP m a re eu Se x t us Pom pl' i pen t ru s tăpînirca acestei 
i ns u l e .  

L \ \ X. I I I .  Î n  acca,.;tă  .-, i t ;i a ! i P " C  afl ă Po mpei .  El  era cel 
m a i  t î n ii r  d i n t re fi i i  m a re l u i  Pompei .  Socot i n d  că nu va 
p u tea rl'a l i z a  n i l' i o f a p l it i m p o r t an t ă , d i n p ri c i n a t i n ere ţ i i  
� i  l i p:-ci  l u i de t' x p e r i c n ţ ă .  CPzar  î i  ară tase oarecare d i s· 
p re ! î n Sp a n i a . Î mp reu n ă cu c î ţ i v a  camarazi cu t reicră ocea· 
n u l .  d e d î n d u-!"e la pirateri i  şi fă ră să se ştie c i n e  este.  Curînd 
�<' ad u na ră în preaj mă-i a l !i aven turieri dornici de p i ra terie. 
Cum fo r! e l e  s a l e  sp o ri se ri1 , el se dă<lu pc fa�ă că este 
Pom p e i . D i n  aceas tă c l ipă .  toţ i  eei care serviseră sub a rme 
suh o rd ine ! <' t a t id u i  său sau fra t e l u i său şi care rătăceau la 
Î !1 t î m pl arc. ,· e n i ră l a  el ca l a  u n comandan t cunoscu t .  Şi 
A ra h i o n  ,-e n i  la cl î m ul d in Libia.  Acesta îşi pierduse averea 
1, ă r i n t caseă Pum a m  arătat mai sus în expunerea noas tră . 
C u m  m u l ţ i mea coma ndată  ele el crescu ca număr şi cum 
fap tele săvîrşi tc  depă�eau pe ale unor piraţ i  de rînd, nu­
mele l u i Pompei  se răspîndi în întreaga Spanie - pro­
'1 i nc i a ro m a n ă  de a l t fel cea ma i  în t insă. El alerga şi se 
m in ta  în toate  păr!ile, dar se ferea de a veni în luptă cu 
căpeteniile local i tăţ i lor de sub autori ta tea lui Cezar. Acesta, 
aflînd succesele obţ inute, trimise Împo trivă-i pe Carrinas76, 
cu o armată  pu ternică, ·spre a-l anihila pe Pompei. Pompei 
care d ispunea de t rupe mai uşor înarmate decî t  ale inami· 
eului ,  apărea brusc, producînd neaj unsuri lui Carrinas şi 
apoi dispărea .  În  acest timp, el cuceri cîteva o raşe mat 
mici ş i  mai  mari . 

LXXXIV. Caius Iulius Cezar77 trimisese pe Asinius Pol­
li o78 c'a succesor al lui Carrinas, pentru a continua războiul 

https://biblioteca-digitala.ro



R ă z; b o a i e l e c i v i l e, C a r i e a I V 

dus împotriva lui Pompei . Războ iul act>sta s-a desfă';'u ra t în 
aceleaşi condiţii pînă la asasinarea lui Ct>zar şi la  reche­
marea lui Pompei de către srnat. Pompei. ajunţ!Încl la  .\las­
silia, avea a lenria aţintită asupra a tot ceea cc se petrece 
la Roma. Deşi fusese numit comandant al forţelor n a v a le. 
pe care le comandase şi tatăl său, el socoti că e impru­
dent să se înapoieze la  Roma.  Ca atare, luînd toate navele 
răspîndi te prin diferite porturi, porni pc mare, împrt>ună 
cu ·navele aduse din Spania .  După rons l i t u i rea t r i u m v i ra­
tului. el se îndreptă spre Sicilia.  Deoarece B i th y n il'us. p ro­
prie tarul, refuză să-i predea insula, f'l a asC'd i u t-o.  pînă (• înd 
H irtius şi Fannius. proscrişi spre a fi  u r i ';' i .  fugi \ i  de la 
Roma În Sicilia. au convms pe B i thyn i rus să rC'rlC'ZC' �iri l i a  
lui Pbmpei . 

LXXXV. În acest fel deveni  Pom pei  s tăpî n 1 1 l  i 1 1�ule i .  E l  
dispunea de  forţe navale ş i  ocupa ş i  o i ns u l ă  aproape rle 
I talia : era comandantul unor importante forre terestre al­
cătui te din trupele pe care le· a\usese iniţial. la P a rt' se 
adăugaseră trupele de liherri şi sclavi fugiţi î n  urmu pro· 
scripţiilor din Roma, ca şi cele trimise de ora�C' IC'  i t al it>ne 
ale căror teri torii fuseseră acordate, pri n p rodam a ţ ia t ri um­
v i ri lor, soldaţilor drept recompensă pcntm vietorii .  Areste 
oraşe, în gîndul lor, urau În cel mai Înalt grad ideea unei 
victorii a triumvirilor şi pe cit puteau lucrau pe as1.:uns îm­
potriva ei. Toţi acei care izhutiseră să plece din patria lor, 
care pentru ei nu mai era o pa trie, Sf' refugiaseră în preajm a  
lui Pompei. Căci dintre tori comandanţii care făceau opo­
ziţie triumvirilor, acesta era cel mai apropiat şi se hucura 
de cea mai mare afecţiune. La el veniră şi marinari ,  origi­
nari din Libia şi Spania, cunoscători ai mării. În acest fel ,  
Pompei avea din abundenţă comandanţi, corăbii, trupe te­
restre şi bani. Octavius, aflînd toate acestea, trimise pe Sal­
vidienus79 în fruntea unei flo te pentru ca, trecînd marea, 
să distrugă pe Pompei, ca şi cînd acest lucru ar fi fost uşor. 
El însuşi înainta spre Rhegium, pentru a-l sprij in.i pe Salvi­
dienus. Dar Pompei ven i  înaintea adversarului cu o flotă 
puterni�ă. Lupta navală a avut loc la intrarea în golf, în 
preajma promontoriului Scylla80• Flota lui Pompei, alcă-

https://biblioteca-digitala.ro



tuită din nave uşo a re.  pe care le mînuiau marinari experi­
mentaţi. d ohîndi v ic t oria graţiP rapidită ! i i  mişcărilor şi 
priceperi i �efi lor. Dimpotrivă, corăbiile romane, mai  mari 
şi m a i  ;rrcoaiP . e ra u  l!reu încerca te .  În clipa cînd s-a dez­
lăn tu i t  furtuna. care în m o d obişnu i t  are loc în acest golf, 
şi m a rea fu tărîtă În ambele cl ireC'ţii din cauza fluxului ,  na­
\·ef o l u i Pompei. depri nse cu această furtună. o suportară 
mai uşor cleC'Ît  ale lui Sah-idienus. care n-au mai  fost în 
..; tare să rămînă ferme. din cauza neobişnuinţei, nici să mai 
scoată din apă ramele şi nici să m anevreze cîrmele, ci se În· 
eurcară toate.  Astfel . Ia apu„ul !'Oa relui, Salvidienus cel din· 
tîi dădu ordin de retragere . Şi Pompei se retrase de partea 
sa. Cu acest prilej pieriră nave, în număr egal . de o parte 
şi de al ta .  Cu navele răma!'e, dintre care unele erau doar 
atinse. iar altele serios avariate, Salvidienus se retrase in 
portul Valarum, din faţa strîmtoarei spre a le repara. 

LXXXVI. Octavius, care sosise în tre timp la Hippo­
nium81, făgădui locuitorilor o raşelor Rhegium şi Hipponium 
că vor fi şterşi de pe lista oraşelor al  căror teritoriu urma 
să fie dat ostaşilor  drept răsplată de război.  El se temea de 
ele din pncma poziţiei lor  pe malul strîmtorii dintre 
Sicilia şi Italia. Chemat  de Antonius ca să vină în  grabă la 
el, porni pe mare spre Brundisium, lăsînd la stînga Sicilia  
ş i  pe Pompei ş i  amînînd expediţia aceasta pentru alte vre­
muri. Murcus. de teamă ca nu cumva sosirea lui Octavius 
să-l p rindă între doi vrăjmaşi, se îndepărtă puţin de Brun­
disium şi supraveghe în timpul traversării navele care trans­
portau trupe de la Brundisium în Macedonia.  Aceste trupe 
erau escortate de trireme ; deodată însă se iscă pe mare un 
vînt favorabil, datori tă  căruia navele navigară în  siguranţă, 
fără să fie nevoie de trireme. Murcus, nemulţumit, urmărea 
navele, socotind să le surprindă cînd se vor întoarce goale. 
Acestea izbutiră ca să efectueze mai  multe transporturi cu 
pînzele întinse pînă cînd întreaga armată şi cei doi şefi, Oc­
tavius şi Antonius, izbu tiră să fie transportaţi .  Murcus, care 
deşi socotea că zeii îi sînt ostili,  nădăjduia totuşi să poată 
pune mîna pe convoiurile de muniţii, de p rovizii · sau de 
t rupe auxiliare,  care trebuiau să le fie trimise din Italia şi 
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să le pro\Oacr pa!!;uhe ci l  sr poate  de m a ri .  Pen i m  ar1•a;; tit  
treabă. Cassius î i  trimrsr pr Do m itius ·\hcnoharhus112 1· 1 1  
alte cincizeci de nave. cu o lrţ?;i unc �i arca�i. spcrînd Pă î i  
vor fi d e  mare aj u tor. Deoa n•rr a rmata  lui Orta,· iu;; nu  �· ·  
putea aproviziona din hclşnţ! dcPÎ I  1 lin Ital ia .  Pl ho tărî să- i 
t aie drumul.  Mureus �i D o m i l ius A lwnol ia rl 1 1 1s  r u  cell' o su lii  
t reizeci de  n ave mari de  război. 1· 11 n u ru1·roasc a l l l' n a vr mi1· i ,  
î n  care s e  aflau l rupr numeroase. p ro d 1 1srrit paţ!ulw imnn i ­

cului. naviii:îml În loa te di rerţi i le .  
LX XXVII.  DPc i di u s  şi No rha nu;;R:J. p«' r a n· 01· l a \ i us .7 i 

An tonius îi t rimisrscră mai înainte în 'laeed o n i a  l'll o p t  le­
giuni.  porniră cl in 'lacedonia îm po t r iva TraeiPi  m 1 1 11 toasf' 
parcurgîncl o mic cinci sute  de stadii . După cr trrcu ră ele 
oraşul Philippi84• puseră stăpînirc pc s l rîmtorilc Corpililor 
şi al Sapeilor afla te În mîinilc lui Rasrupolis. Acesta esl l• 
singurul dn1m runoscut prin care se putea mcq�e 1l in Asi a 
în Europa . Această În tîmplare a con traria t pc Cassimi �i 
oamenii lui.  care trecuseră ele l a  Abyclos l a  Ses tos . Fraţii 
Rascupolis şi Rascus erau doi rel!;i t raci .  Ei s tăpîncau aeeeaşi 
ţară ; aveau însă opinii diferi te în ceea cc priveşt<" al ianţei<" 
în împrejurările de faţă. Rascus <"ra al ia t  a l  lui An tonim•. 
iar Rascupolis era de partea lui Cassius. Şi unul şi celăla l t  
dispun.eau de  ci te t rei mi i  de  călăreţi .  Pa rtizanii lu i  Cas· 
sius, luîncl informaţii de la Rascupolis în privin ţa  drumului 
de urmat ,  acesta  îi spuse că drumul prin Ainos �i Maronia 
care ducea spre s trîmtoarea Sapei lor era cel mai scurt drum. 
cel mai des umbla t , .  cel  mai  practicabil, dar că era cu ne­
putinţă de t recu t în cazul cînd s trîmtori le s-ar  fi afla t  în 
stăpînirea vrăjm aşului. Făcînd înconjurul acestui drum, În· 
sem

-
na să parcurgă un drum de t rei  ori mai lung şi, mai ales, 

un drum anevoios. 
LXXXVIII.  Brutus şi Cassius, socotind că inamicul por· 

nise în Tracia, în loc de Macedonia, nu atît  pen tru a-i tăia 
drumul cit pen tru a-şi procura provizii, se îndreptară de di­
mineaţăe.5 spre Ainos şi Maronia, părăsind86 Lysimahia şi 
Cardia, care interceptează istmul Chersonesului t racic ca 
două por�i .  În ziua următ oare ajunseră în  golful  Melau. 
Acolo îşi cercetară amănunţ i t  trupele. Erau în total nouă-
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sprezece lel!iuni dr hopliţi ,  anume opt suh co manda lui 
Brutus, nouă87 suh comanda lui Cassius ; dintre acestea nu 
na nic i  una completă. Numai două din aceste legiuni erau 
complete.  Încît în t reaga armată era de aproximativ optzec i 
rle mii  de hopl i ţ i .  Brutus dispunea de patru mi i  călăreţi 
l!alli  şi lusitanieni88, <trei mii >89 călăreţi traci şi illiri, două 
m i i  călăreţ i parţi şi tessali eni. Cassius dispunea de două 
mii de călăreţi iberi şi celţi, patru mii  arcaşi călări arabi. 
mezi şi parţi şi  aveau ca aliaţi pe regii şi tetrarhii Galatiei 
din Asia, care aduceau cu ei mul tă oaste pedestră şi peste 
c inci mii  de călăreţi .  

LXXXIX.  Acestea erau armatele lui Brutus, Cassius şi  
a le partizanilor lor, pe care le inspectară cu de-amănuntul 
pe ţărmul golfului Melan.  Cu aceste trupe numeroase ei 
porniră spre a face război. Restul oamenilor fu lăsat în di· 
verse puncte care trebuiau păzite. După ce făcură purificarea 
arma lei!KJ, cum era obiceiul, şi se achitară sumele promise 
unora din soldaţi drept recompense, se îngrijiră să aibe 
sume apreciabile de bani la dispoziţie, spre a-şi ataşa tru· 
pele prin generozitatea lor ; în special ei urmăreau să atragă 
numărul masiv de veterani care serviseră sub Cezar, ca nu 
cumva la apropierea celui ce-i purta acum numele de Cezar 
cel tînăr, să treacă de partea lui . Pentru acelaşi motiv soco­
tiră că era necesar să adreseze scurte cuvîntări armatei .  În 
vederea acestui scop fu construită o tribună impunătoare. 
Cei doi comandanţi urcară pe tribună, urmaţi numai de 
membri ai senatului. iar armatele lor proprii şi aliate se 
aşezară Jos, în  jurul tribunei şi fiecare din ele se bucura 
la vederea mulţimii celorlalţi, care le apărea a fi i mpună· 
toare. Ambele tabere căpătară curaj şi mari nădejdi la vede­
rea comandanţilor lor iluştri. Acesta era motivul principal 
care făcu să se nască în armată încrederea în cei doi co­
mandanţi. Căci numai atunci cînd toţi laolaltă nutresc ace­
leaşi spera,nţe, se naşte afecţiune şi bunăvoinţa. 

· Deoarece se produse un tumult, cum era şi firesc în 
asemenea ocazie, crainicii ş i  trompeţii făcură linişte. Cînd 
se făcu linişte, Cassius ( căci el era cel mai în vîrstă ), îna­
intînd puţin din locul lui l a  tribună, spuse următoarele : 
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XC. „Camarazi de arme ! Acelaşi pericol ne face să avPm 
încredere unii în alţii. Exac titudinea cu care noi nr-am 
achitat la toate promisiunile făcute ne lcaj?ă încă o dat[1 pc 
unii de al p i .  Aceasta este o puternică l?aranţie că noi vom 
continua să vă dăm cera cc vă promitem pentru viitor. 
Speranţele noastre toa te se întemeiază pe cu raj ul vostru 
al tuturor, care faceţi campania şi pe al nostru al coman­
danţilor şi ai membrilor însemnaţi ai senatului. pe care-i 
vedeţi în număr impunător la această tribună. După cum 
şt i ţ i ,  noi avem belşug de muniţii .  hrană. armr. hani, corăbii .  
al iaţi numeroşi . reprezentaţi prin popoarr şi regi . Oare 
mai este necesar să recurgem la cuvîntări ca să îndemn 
la prompti tudine şi înţelegere pe aceia pe care dealtfel 
îi uneşte aceeaşi pregătire şi acelaşi ţel ? Imputările pe 
care ni le fac cei doi vrăjmaşi ai noştri le runoaştc f  i 
pe-ndelete ; tocmai de aceea mergeţi cir bunăvoie în cam­
panie împreună cu noi.  Eu cred, totuşi , că e bine să fac 
o expunere a fap telor, care vă vor arăta, mai ru seama. 
că noi am lua t  armele pentru o cauză frumoasă şi pen tm 
un motiv just. 

XCI. Noi, camarazi de arme şi luptători în t0<1 te luptele 
suh ordinele lui Cezar, l-am ridica t ,  împreună r u  voi,  pe 
acesta la o mare glorie ; noi eram prietenii lui cei mai 
apropiaţi şi nimănui nu trebuie să-i treacă p rin minte că 
duşmănia ne-a îndemnat să conspirăm împotrivă-i . Într­
adevăr, după ce-am instaurat pacea în republică, el s-a 
făcut vinovat nu faţă de noi prietenii lui - răci 001 ne 
bucuram de încredere în ochii lui -, ci  faţă de legi şi 
de forma de guvernămînt. Nu mai exista pentru el nici 
o lege, fie aristocratică, fie populară . Toate u 1·rstea, părinţii 
noştri le stabiliseră atunci cînd au izgonit  JW regi şi cînd 
s-au angajat  prin jurăminte şi blesteme să nu mai admită 
pe viitor alţi regi . Noi, .urmaşii celor ce au jurat, pentru 
a întări jurămîntul şi a îndepărta blestemul de la noi 
n-am putut îndura multă vreme ( cu toate că ne era drag 
şi folositor ) pe acela care singur îşi însuşise tezaurul 
public, armatele, luînd dreptul senatului de a numi guver­
natori ai provinciilor. Voin,ţa lui ţinea loc de lege, domnin 
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l u i  se suhsLituia p uterii poporului ,  i ar  dic tatura lu i  trf'cea 
peste hotărî rile senatului .  

XCII .  E c u  put inţă ca aceste consideraţi i  să  n u  fi a tras 
pînă al'nm atenţia voas tră : voi n-aţi  avut În vedere decît 
;.dori a mi l i L ară pe ea re o dohîndise Ceza r : acum va fi 
l rsne să j udeca ţ i  al'eslf' eonsideraţ i i .  reflectînd numa i  asupra 
!u C' fu ri l or  ce vă pri vese . Voi.  plebei. care în t imp de război 
d aţi ascu l tarl' î n  toate priv inţele l'omandanţi lor. ca unor 
� tăp în i .  voi în t imp d f'  paee dispuneţi  din nou de a u tori· 
l a ie .  Senatul  are prerogativa de a del ihera în prealabil 
pen tru a p reîntîmpina surprize �i erori din parte-vă. Voi 
Însă l totărîţi  !;'i  decretaţ i  p rin  volurile voastre în adunări.  
r w  t riburi �i 1 ·en l u ri i_. În comi ţi i .  voi  p roclamaţi pe con­
!<Uli .  l ri lnmi şi praelori . Î n afară tle aceste numiri .  j uris­
d icţ ia  voast ră sP Înti nde asupra celor  ma i  i mportante afa-
1·c ri ,  fit> că pedepsi ţ i .  fie că recompensa ţ i  a tunci cînd în  
haza funcţiilor JW cari' n i  le-aţi  încredinţa l  a m  l'ăvîrşit  o 
faptă v rednică de pedepsi re sau de recompensare .  Cetăţeni ,  
această alternanţă a puteri i  a fost aceea care a ridicat  
imperiu l  roman la  mărirea la  care-l vedeţi : în acest chip 
magistraturile a u  fosl  acordate celor ce se distingeau prin 
\ rt�dniciP. iar Pei care au fos t cinst i ţ i ,  prin votul dat de 
voi .  v-au păstrat recunoştinţa lor. 

În virtutea aces tei puteri a voastre. aţ i  ridicat pe Scipio 
la  demnitatea de consul atunci  cînd i-ati  ratifica t  actiu nile 
l u i  din Africa.  Aţi  ales în  fiecare an t�ibuni  pentn.i' a ,-ă 
npăra interesele cîn<l nevoile cereau acest lucru. Dar oare 
de ce trebuie să enumăr a tî lea lucruri pe ca re le cunoaşte�i 
h i  ne '! 

XCIII .  Dimpo Lrivă, din clipa cinel Cezar şi-a însuşi t 
puterea supremă, voi n-aţi  mai putut  dispune de nici o 
magistratură ; voi  n-aţ i  mai numit  n ic i  u n  praetor, n ici u n  
consul şi nici u n  tribun.  Voi  n-aţi  mai putu t preţui  pe 
nimeni , sau chiar dacă l-aţi  preţuit, n-aţi putut să-i acor­
daţi  n ici o recompensă . Pentru a expune pe scurt lucrurile, 
pot afi rma că nimeni nu v-a arătat  recunoştinţa pentru 
faptul de a-l fi  ales într-o funcţie p ublică, pentru faptul 
de a-i fi oferi t comanda u nei  p rovincii ,  pentru a-i fi apro-
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ba l gest iunea sau pen tru a-l fi aC'h i t a t î n t r-un procPs cnnu­
nal .  Ceea cc era dureros în gradul cel  mai  înal t ,  era fa ptu l 

de a nu fi în stare să dai  o mină de ajutor tri bun ilor 
insultaţi . aceşt i  magistraţi p<' cart' i-aţi s ta tornic i t  pen tru 
a apăra drepturile voastre şi a eăro r  pe rsoană a ţ i  dt'clara t-o 
sacră şi i n v i o l a h i l ă .  Aceş ti m agis tra ţ i , eu toată inviolabili­
tatea persoanei lor. cu Lo t  cara C' terul sacru al funeţici lor. 
cu toate că ' l'Şmintele lor insp i rau respPC' t ,  au fost t ra ta t i  
în  ch ip  nedemn, fiind dest i tuiţi fără a fi j mlt•C'a ţ i .  numai 
din ordinul dicta torului .  Aceasta s-a Înt împlat  deoarec·e au 
crezu l  că.  pen tru a apăra interesele voastre. se pot rid iea 
împot ri ,·a acelora care salu tau pP Ceza r aeordîndu-i  t i t lu l  
de rege . Această duritate manifes tată de voi a îndurera i  
senatul . �1agistra tura tribunatului este a voas tră ş i  n u a 
senatului . Dar acesta n-a putut da u n  vot dC' hlam făţi� 
împotriva lui  Cezar şi nici să-l aducă în faţa  justiţiei , din 
prici nă că dispun ea de numC'roase forţe a rmate , care pinii 
atunci fuseseră ale republicii şi pe care găsise mij locul dl' 
a şi le însuşi . De aceea , pentru a îndepărta t i rania ,  senatul 
a luat singura cale care rămîrwa desC'hisă : C'onsp i raţ ia 1m· 
po triva persoanei lui. 

XCIV .  Era necesa r ca l'1 1 11spira l ia sa fie pornită din 
101ţ1ativa aristocraţle1 ,  iar executarea ei să fie sarcina 
cîtorva.  Pentru succesul obţinut de conspiraţie, senatul îşi 
m anifesta public părerea, În mod clar, urmînd să decreteze 
pentru conjuraţi reco m pensele obişnuite executorilor unui 
t iran. An tonius se ridică împotriva acestei măsuri, pre· 
textînd în chip mincinos că vrea să apere ord i ne a .  Noi nu 
urmăream să cîş t igăm recompense, ci eram doar stăpîniţi 
de dorinţa de a veni În ajutorul patriei noastre. Dacă 
senatul a renunţat la aceste măsuri , a fost pentru faptul 
că, mulţumit de a fi scăpat  de sub tirania lui Cezar, n-a 
voit să-i insulte memoria .  Ca urmare, a decre tat  o amnistie 
generală, ba, mai precis, a ho tărît să nu fie urmăriţi con­
j uraţii. Scurt timp după aceea, cînd Antonius a ridicat 
mulţimea prin intrigi împotriva noastră, senatul ne-a acor­
dat posturi de comandă importante în provincii, comenzi 
în  armată ş1 făcu ca puterea noastră să se întindă asupra 
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tuturor ţinuturilor de la Marea Ionică pma-n Siria. În 
chipul acesta, senatul v rut-a să ne pedepsească ca pe nişte 
blestemaţi şi ca pe nişte ucigaşi, chiar cînd ne-a împodobit 
cu veşminte de purpură sacră dindu-ne fascii �i lictori ·� 
Sen a t ul ,  din aceleaşi considerente. a decretat rechemarea 
tînărulni Pompei, deşi acesta n-a luat parte la conspiraţie. 
doar pentru faptul că era fiul marelui Pompei, care cel 
din l îi a luptat pentru democraţie91• Acest fiu al lui Pompei 
lupta pe fu ri ş Împotriva tiraniei. Acestuia au hotărît să-i 
dea din tezaurul public întreaga avere a tatălui lui şi l-au 
numit comandant al  tuturor forţelor navale, pentru ca şi 
Pl să primească o demnitate, întrucît era un republican 
conv ins. Mai vreţi oare altă mărturie, alte acte mai evi­
den te .  ra să vă convingeţi că conspiraţia s-a făcut cu asen· 
t imcntul senatului ? Doar dacă senatorii v-ar mai  confirma 
acestea prin propriile lor cuvinte. Acest lucru îl vor face 
şi vă vor vorbi şi, declarînd acest lucru, vă vor răsplăti 
cu binefaceri atunci cînd vor fi în stare să vă vorbească 
şi să vă răsplătească . 

XCV. Cunoaşteţi starea de lucruri actuală. Cetăţenii sînt 
proscrişi fără să fie judecaţi . Bunurile lor sînt confiscate, 
iar proscrişii sînt omorîţi fără să fi fost mai înainte con­
damnaţi, ucişi în casele lor, pe străzi, în temple ; şi sînt 
ucişi de soldaţi, de sclavi, de inamicii lor personali.  Ei sînt 
smulşi din locurile în care s-au ascuns, sînt urmăriţi pretu­
tindeni, deşi legea le dă posibilitatea să se sustragă de la 
moarte printr-un exil voluntar. În for, unde n-a fost adus 
nicicînd capul unui vrăjmaş al poporului roman şi în care 
n-au fost aduse decît armele inamicilor şi ciocurile coră­
biilor92, acum sînt expuse capetele consulilor, praetorilor, 
tribunilor poporului, edililor sau cavalerilor. Există şi o 
răsplată stabili tă pentru făptaşii acestor rele.  Acum au fost 
reînviate toate acele rele care erau pe cale de cicatrizare. 
Se produc arestări de cetăţeni pe neaşteptate, · sacrilegii să· 
virşite de femei, fii ,  liberţi şi sclavi.  Moravurile cetăţii s-au 
schimbat într-o foarte mare m ăsură. 

Pricinuitorii tuturor acestor fără-de-legi sînt aceşti trium· 
viri, care au început prin a trece pe listele de proscriere 
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fraţii .  unchii şi tutorii lor. Sf" poveste�tt> că Roma a căzut 
cîndva în mîinile celor mai sălhatici harbari. galli i .  Dar 
ei n-au decapitat pe nimeni. nu şi-au Înţ!ăduit să insultf" 
pe cei morţi şi n-au împiedicat pe duşmani să se ascundă 
sau să fugă . Noi înşine, în nici una din cetăţile ruceri te cu 
arme1e, n-am auzit ca astfel de Jucruri să fif" puse în prac� 
tică de alte cetăţi, lucruri care acum se practică nu într-un 
oraş oarecare. ci într-un oraş capitală a unui int im• i mpe­
riu şi de către aceia care sînt aleşi să orîmluiască. să re­
stabilească ordinea publică. Tarquin ius a comis oarf" o faptă 
asemănătoare cu acestea ? Pe acest Tarquinius romanii  l-au 
izgonit pentru că a atentat la onoarea unei femei , îm pins 
fiind de dra11;oste, şi pentru acest unic fapt  romanii au su· 
primat  regal itatea. 

X CVI. Cetăţeni ,  în  timp ce triumvirii comit astfel de fapte. 
ne declară pe noi mînjiţi de crimă. Ei susţin că toate aceste 
acţiuni au ca scop răzbunarea lui Cezar �i proscri u chiar 
pe aceia care nici nu erau la  Roma atunci cînd a fost ucis 
Cezar. Printre aceştia  sînt numeroşii senatori şi liărhaţi  în-
1'emnaţi pe care-i vedeţi pe tribună şi  carf" au fost proscrişi 
din pricina bogăţiei, a neamului lor şi a simţămintelor lor 
democratice. Pentru acest motiv a fost proscris împreună 
cu noi Pompei, deşi se afla  departe, în Spania. cînd Cezar 
a eierit ucis de noi. Adevărata pricină a proscri, . ii lui 
este că tatăl lui era un democrat ; din această p ricină a fost 
rechemat de senat şi numit comandant suprem al tuturor 
forţelor navale. Aceleaşi pricini i-au atras şi proscrierea_ 
Cu ce-au contribuit la conspiraţie aceste femei romane cărora 
li s-a impus un tribut ? Cu ce s-au făcut vinovaţi toţi aceşti 
plebei a căror avere este evaluată la o su tă de mii drahme 
attice să fie expuşi denunţurilor şi cărora ei le impun im­
pozite şi t axe noi?  Deşi se poartă în acest chip, �i nu şi-au 
achitat obligaţiile contractate faţă pe trupele pe care le au 
sub arme. Dar noi, care n-am săvirşit n ici o impietate şi 
care ne-am achitat de toate promisiunile făcute, sîntem gata 
să oferim altele drept recompensă. Însăşi divinitatea ne vine 
in ajutor nouă, ca unora care acţionăm în spirit de drep­
tate. 
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X C V I I .  OaC'ă .  ţ in în tl seama de bunăvoinţa arăta tă  de zei ,  
\ oi ţ i  să mai  luaţi  în considerare părerea oamenilor, luaţi  
amin !<'  la C'oncelăţen i i  aflaţi pe tribună, în preajm a  voas­
t ră . JH' c a rf' i -aţ i  văzul adesea în posturi de comandă în 
a rma tă .  în demnităţ i  de consul în t i m p  de pace 7 i  care tot­
d eauna au meri tat laudele voastre . Î i Ycdcţi în jurul nostru 
l'a u n i i  c a re sîntem cura ţi şi care a u  fo!"t proscri-;:i şi li s-au 
1 · onfisea t  averile fi indcă au ajuta t republica . Ei au îmbră-
1 1-;:at cauza noastră ':i sînt gata să ne ajute .  

Noi  am proceda t  mai j ust făgăduind recom pense acelor 
l 'e-i Yor salva. deeî t au procedat  triumviri i  făgăduind re-
1·ompense celor ee-i ,-or ucide. 

Ei nu văd că noi am ucis pe Cezar  deoarece căutase să-şi 
asume singur pu terea. am iertat pe aceia care ţinteau să-şi 
însuşească pu terea absolută a dictatorului .  Nu căutăm să 
ne asumăm noi această putere, ci voim să restabilim ve· 
f'11ea formă de guvernămînt a pa triei  în folosul poporului .  
Prieina ş i  scopul războiului sînt diferite î n  cele două ta­
here. Dacă triumvirii luptă pentru despotism :;;i tiranie, 
despre aceste intenţii ale lor ne-au dat probe prin pro­
sC'nen. noi. dimpotrivă. nu luptăm decît pentru a reda 
patriei l ibertatea, pentru ca apoi  să trăim ca simpli par­
t iculari sub scutul le�ilor. Pe bună dreptate aceşti bărbaţi  
a ci de faţă. ':I z t> n  înaintea lor. judecă drepte faptele 
noastre. 

Cea mai mare nădejde m război este de a avea drep· 
t a lea de partea ta .  

XCVIII .  Astăzi nimeni să  nu mai  a ibe În  gînd faptul 
eă a fost soldat al  lui Cezar. Nici atunci noi nu eram sol-
1 laţ i i  lui Cezar, ci ai patriei .  Nici soldele şi gratificaţiile 
nu ne erau date de Cezar, ci de patrie. În această clipă vo i  
nu reprezentaţi armata lu i  Cassius, n ici a lu i  Brutus, ci  
a romanilor. Iar no i  sî�tem pentru voi ,  iubiţ i  sold aţi, co­
mandanţi ai  armatelor romanilor. Dacă inamicii  noştri ar 
fi gîndi t la fel, ar fi depus armele fără teamă şi a r  fi pus 
armatele lor la dispoz i ţi a  republicii, lăsînd-o să-şi făurească 
singură soarta. Dacă ei acceptă acestea ,  noi  sîntem de acord 
cu ei .  Dar fiindcă e i  nu pot face acest lucru ( căci cum 
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l -ar putea face după p rosencn �1 a t î tea a l te r ri m e  ·� ) .  ,.. a 
pornim l a  l u p tă.  camarazi  dP arme.  ru ned inţa  fermă .�1 
cu tol  zelul necesar pen tru l i lH' r la lt> numai  snli a usp ir i i l 1 · 
sena tului  şi poporului  roman · · .  

XCIX.  În  urma acestei cuv î n t ă ri .  Î n l n·a�a a rmată st riµ;a : 
.. Să mergem'· , şi ceru să po rnească i media t .  Hucurîndu-s1· 
de zelul man ifes ta i .  Cassius dădu  ordin să se facă l i ni� l1• 
�i vorhi d i n  nou astfe l : .. C a m a raz i .  zei i  ea rl' cond 1 1 1 · răz­
boaiele j us te să răspundă cred i n ! l' i  ş i  ze lu lu i \' os t rn  ! :\ l'uma 
afla ţ i  că. în eeea ce p riveşte p re\' ederea om1·1 1 l'asră. posi­
b i l i tăţ i le noastre m i l i t a re şi resu rsel r  noas t re s ini  mai 1 1 1 1 -
m e ro asl' şi m a i  hunc decî t rele ale ' răj maş1a l ni .  � o i d j,.. . 
punem ele to t  a t î tea t rupe pedes t re ci t  şi duşm a ni i 110 ş l r i .  
fără a m a i  pune în socoteală m a rele număr de  o�t i  l ăsa lr 
în  d ivers!' punc i!' pent ru felur i l e  nevo i .  Noi  depăşi m  năj · 
maşul în ceea Cl' pr i veşte ca\·aleri a . forţe l 1• nava l e, a l i a ! i i . 
printre care se numără regi şi popoare c a rt' se în t ind  pînă 
l :i  ţara mezi lor  şi p arţi lor. Pe noi  ne pîndc7te duşmanul  
n umai d i n  fa ţă .  dar  Vrăjmaşul are în spatele lui  pe Pom· 
pei în  Sicil ia . care e de partea noas tră,  pe Murcus î n  M a­
rea Ionică. ea şi pe Ahenobarbus, care avînd o nu meroasă 
flotă şi numeroase nave de transport. două legiuni şi a rcaşi .  
îl hărţuiesc mereu, cutreierînd marea şi curăţind de duş· 
mani usca tul şi marea în  spa tele nostru. Bani i .  care sini 
nervul războiului, lipsesc inamicilor noştri . Şi  n-au putut 
<la armatelor lor recompensele pe care le făgăduiseră. Ave­
rile proscrişilor n-au împlini t  aşteptările - pentru că nici 
un  ce tăţean cinstit  n-a venit  să cumpere o avere care ar fi 
constituit u n  bun odios - şi nu-şi po l  procura bani nici 
din alte părţ i  înt rucît  întreaga ! talie este secătuită din pri­
cina  revol telor, a impozitelor şi a proscrierilor. �oi, dim­
potrivă, prin strădania şi prevederea noastră avem din bel­
şug ban i  În momentul de faţă, încît vă putem face îndată 
alte daruri şi alte sume mari ne vin, spre a ne ajutora. 
de la popoarele care sînt în spa tele nostru, peste sumele 
de care dispunem acum. 

C. Alimente, a căror procurare prezintă cele mai mari 
greutăţi pentru armate mari, ei au numai din Macedonia 
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wuntoasă �i <lin Thessal ia .  ţ inut puţin întins. pe C'are apoi 
trebuie să Ie transporte cu mare greutate pe uscat. Dacă 
! e-ar  aduce din Libia, LuC'ania93 sau J apygia,  ar pune mîna 
re toa le  convoaiele Pompei . Murcu;; şi Domitius. Noi însă 
avem alimente şi ne sînt aduse zilnic, fără greutate. pe 
mare. din toate insulele şi ţinuturile care se întind de la 
Tracia pînă la Flu v i u l E u fra l .  Ele sînt transp·ortate fără 
n ici o piedică, deoarece nu avem nici un duşman în spate ; 
incît va depinde de noi ori să �răhim războiul . or i  să sleim 
puterile duşmanului  pe îndelete prin foame. Atît de man 
o;;i ele numeroase avan taje vă sini puse la dispoziţie prm 
grija oamenilor, tovarăşi de arme ! Restul, potrivit eu aces­
tea. vă vor veni de la voi şi ele la zei ! Noi, după cum 
\ - a m  dat tot ce am promis pentru activitatea voastră dina­
inte şi am răsplătit credinţa voastră prin tr-o mulţime de 
daruri, vom răsplăti şi victoria mai importantă ce vă ră­
mine de cucerit,  în mod demn de ea, cu voia zeilor. Şi  
ncum, ca răsplată pentru ardoarea pe care-o arătaţi de a 
porni l a  luptă, pentru faptul că v-aţi adunat aci şi aţi luat 
cuvîntul, vom da de îndată de la această tribună fiecărui 
soldat o mie cinci su te de drahme a tt ice, fiecărui centu­
rion de cinci ori mai mult şi fiecărui tribun cît i se cuvine" . 

CI. După ce a spus acestea şi a atras bunăvoinţa ar­
matei cu fapta, vorha şi daruri, a dizolvat adunarea. 

Soldaţii au mai rămas pe loc, elogiind pe Cassius şi  pe 
Brutu� ; ei promiteau că vor face tot ce le va :-ta în pu­
tinţă. Brutus şi Cassius le-au împărţit îndată darurile şi pe 
deasupra au mai adăugat şi altele pentru cei mai  destoinici, 
snb diferite pretexte. Pe măsură ce dădeau banii, trimeteau 
trupele În truna la Doriscos94 şi după puţin timp le urmară 
ŞI el.  

În acest timp doi vulturi, coborînd din zbor pe doi vul­
turi de argint ai steagurilor, i-au lovit cu pliscul, sau, după 
părerea altora, i-au acoperit cu aripile ; ei au rămas pe 
lîngă trupe şi erau cinstiţi şi hrăniţi cu carne zilnic, pînă 
ce şi-au luat zborul c·u o zi înainte de luptă. Armata, după 
ce a făcut două zile înconjurul golfului ţ\'lelan,  a ajuns 
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la Aenus95 şi de la Aenus la Doriscos şi la celelalte oraşe 
m ari time. pînă la promontoriul Serreion. 

Cil. Întrucît Serreion se întinde în mare,  Cassius şi  

Brutus se înapoiară în interiorul ţării ş i  trimise ră pc Til· 
lius Cimber cu o flotă, o legiune de hopliţi şi un num ă r  
d e  arcaşi s ă  înconjure p e  mare ţărmul . Acest ţărm era odi­
nioară în  întregime pustiu. deşi era fertil. dcoareC'e tracii 
nu erau navigatori şi nici nu aşezau locuinţele lor pe ţărm. 
de teama unor atacuri dinspre mare. Dar grecii ş i  chalci­
dieni i96, printre alţii .  oc upîn cl al'rs t ţărm şi folosindu-st> 
<le mare,  l-au făcut să înflorească prin agricultură şi eomcrt .  
ceea ce-i mulţumea pe trac i . fiindcă l i  se înlesnea astfel 
schimbul de produse. În cele din urmă Filip97, fiul lui 
Amyntas, a alungat de-aici pe chalcidien i şi pe C'ei lalţ i .  
incit  nu se mai  vedeau acum decît temeliile templelor. Na­
vigînd deci pc lingă acest ţărm. ajuns din nou pustiu, 
după cum primise ordin din partea lui Brutm1, Tillius mă­
sura şi  desemna locuri potrivite pentru tabere � i  adăpos­
turi, pentru o parte din corăbii. pentru ca oameni i  lui Nor­
hanus să părăsească strîmtorile, socotind nefolosito r si'1 ) p  
m a i  păzească. Ş i  s-a întîmplat aşa cum se aşteptase. I .a 
vederea corăbiilor, Norbanus fu cuprins de teamă pentru 
strîmtorile Sapeilor şi chemă pe Decidius din strîmtori le 
Corpililor să-i vină grabnic În ajutor. Acesta i -a  veni i  î n  
ajutor, iar armata lui Bmtus traversă strîmtorile Corpil i ­
lor, după ce ele au fost părăsi te . 

CIII. Aflînd această viclenie, N orb anus şi Decidius a pă­
r ară cu dîrzenie strîmtorile Sapeilor. Şi cum oamenilor lui 
Brutus li  se opri i arăşi trecerea î i  cuprinse deznădejdea, 
ca nu cumva să fie n�voiţi să străbată drumul ocolit, per 
'!are voiseră să-l evite şi să se reîntoarcă pe drumul par­
curs, t impul fiind înaintat, i ar  vara pe sfîrşite. Pe cind 
erau aşa de deznădăjduiţi, Rascupolis le spuse că este un 
c:lrum ocol i t .  chiar pe lingă muntele Sapeilor, cale de trei 
zile, inaccesibil pînă a tunci oamenilor din cauza prăpăs­
tiilor, lipsei de apă şi a pădurilor dese. Dacă ar vrea să 
ducă apă cu ei şi să construiască o cărare îngustă cit e ne­
voie numai pentru trecere, nu vor fi văzuţi nici chiar de 
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pă:--ări din pricina desimi i  arborilor ; în pa tru zile vor sosi 
la fluviul Harpel"sos. c a re se varsă în Hebrus. de unde nu­
mai  într·o zi vor fi l a  Philippi şi vor încercui pe duşmani , 
care vor fi astfel complet separaţi şi nu vor m a i  avea nici 
un m ij loc de retragere. B rutus �i Cassius aprobară acest 
plan .  fiindeă nu aveau altă posibil i tate ma i  bună şi mai 
alrs in speran!a  eă ,- o r  îneercui o armată atît rlc mare a 
duşmani lor. 

CI\- .  Şi tr imi t deci înain te o parte d in  armată sub 
comanda lui  Lucius Bihulus, ca să deschidă drum împreună 
c·u Rascupolis. Aceştia au întîmpinat greutăţi, dar au în­
tlcpl in i  t sarcina cu elan şi rîvnă. mai  ales după ce oamenii 
t rimişi de ei  înain te se în toarseră spunînd eă au văzut de 
departe fluviul . Dar în ziua a patra, suferind de oboseală şi 
sete. întnlC'Ît apa pe care o duceau cu ei  încerea să se 
termine. îşi amintiră că li "'C spusese că numai trei zile 
nu v o r  gas1 apă şi fură cuprinşi de panică. bănuind O' 
cursă : nu fiindcă nu credeau pe cei  trimişi înainte <că 
au văzut fluviul >98• e i  fiindcă socoteau că sînt conduşi în 
altă direcţie. Ei erau descurajaţ i .  s tri gau şi ori de cite ori 
vedeau pe Rascupolis venind la ei ca să-i îmbărbăteze, îl 
imultau şi aruncau cu pie tre după el. B ibulus i-a rugat 
să suporte restul drumului cu încredere în noroc. Spre 
seară cei din capul coloanei văzură fluviul. Cum era firesc, 
se înălţară strigăte puternice de bucurie. Aceste strigăte 
fiind repetate de la vecin la vecin de către cei care erau 
în urmă, ajunseră pînă la cei din ariergardă. Brutus şi 
Cassius după ce aflară aceasta, se avîntară îndată în grabă, 
<lucînd restul armatei pe drumul deschis. Pînă la sfîrşit, 
b nu rămaseră nede�coperi ţ i  de duşmani şi nici nu-i în­
conjurară căci Rascus, fratele lui Rascupolis, bănuind cevd 
din pricina strigătelor, făcu cercetări . Văzînd ceea ce se petre· 
cuse, se minună că o armată a t i t  de mare a mers pe un 
drum l ipsit de apă şi printr-o pădure aşa de deasă pe care 
ar fi crezut că nici o fiară nu poate merge. El vesti pe 
Norbanus. Acesta se retrase cu oamenii săi în timpul nopţii 
din strîmtoarea Sapeilor spTe Amphipolis99• Amîndoi regii 
traci erau lăudaţi de arma te unul fiindcă dusese armata 
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pe o cale necunoscută, c·P li'da l t  fi indră dPsro1wrisr s1•1· r1' 1 1 1 l  
acestui marş. 

CV. Arma tclr lui  B ru t u"  ,..o .,.. i ră la  Ph i l i pp i  Î n s u f 11• ! i t 1 ·  
de  o îndrăzneală ext raord i na ră . Til l i us <' 1 1  flo t a  sa \·p n i  
m acelasi loc  si  astfel r-1' rru n i ri"1 toa l t' fortrlf' a rma i< ' .  

Phili
0
ppi este o ceta tr !'a n· od in i o a ră �·;e n mnra Da lo„ .  

Înainte de  Dat os se nmn<'a C n·m ydr.;100• fi i n d 1·ă În  j u rn 1 
eolinei pe care rste aşezată f' l l r!!. m u l t P  i znrn rr . F i l i p . soro·  
t indu-1 u n  post hine aşezat  Î m p o l r i \' a  t ra r i lo r. l -a Î n t ă ri t 
şi după numele său i · a z is  P h i l i p p i .  C P t a tPa rstr a�rz a t ă  p1· 
o colin ă  prăpăstioasă şi lărginwa � a  c:-o tP r x al' I a !' 1 ·ra a 1·0-
l ine i .  Spre miazănoapte arc p ă d u r i .  prin f'a rP U asru po J i , 
a dus trupele lui B rutus : spre miazăzi e:<tf' o m la� t ină . 
care se întinde pînă l a  mare : f'ă l 1 t  răsă r i t  :-oin t s t ri m lo ri l 1' 
�:ip1>ilor şi Corpi lilor ; în partea de apus. o rÎm piP foarte 
roditoare şi  frumoasă se î n t i n d e  pînă la '.\fu rPinos şi Dra­
biscos101 şi pînă la  fluviul Strymon102, pc un "' Pa ! i 1 1  Pam 
de treisu te cincizeci de stadii103• Aici se s punf' 1 ·ă  a fost 
răpită Proserpina pe cînd culeii;ea flori : arolo rstr şi u n  
rîu Zy�rnktes, în care se  zice ră s-a frîn t jul!ul r a ru l u i  lu i  
Pluto, pe  cînd îl traversa ş i  rîulu i  i s-a dat  nu mrlP de l a  
această întîmplare .  Cîmpia est� încl inată, încît este uşoară 
J a  străbătut pentn1 cei C'are coboară de la Ph il ipp i . dar  grea 
pentru cei care urcă de la Amphipolis104. 

CVI . Nu departe de Phil ippi t>ste o altă înăl ţ i m<'. c a r•• 
se numeşte colina lui Barchus� În ea sînt minele de au 1 
numite Asyla.  Dacă înaintezi zece stadii de la areastă ' co­
lină, întîlneşli alte două înăl t imi care sînt depărtate dP 
Philippi cam optsprezece stadi i ,  iar una de alta cam opt .  
Pe  acestea îşi aşezară taberele : Cassius pe rea d in  spre 
miazăzi, Brutus pe cea dinspre m iazănoapte. Armata lui  
N orbanus retrăgîndu-se, ei  n-au mai înaintat mai departe . Ei 
aflară că Antonius se apropie, după ce l ăsase pe Cezar 
bolnav la  Epidamnos105. Şi cîmpia era potrivită pentru des­
făşurarea unei bătălii şi înălţ imile abrupte erau convena­
bile pentru aşezarea taberelor. La marginile lor erau într-o 
parte mlaştini şi l acuri pînă la  S trymon. iar  în cealal tă 
parte strîmtori neumbla te şi de nestrăbătut. Spaţiul din 
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mijloc în tre cele două înălţimi .  de o î ntindere de opt s ta­
dii. era drum de trecere între Asia şi Europa ca un fel 
de poartă : în aC'esl spaţiu t>i au ridicat un zid de la o În· 
tădtură pînă la cealaltă, lăsînd la mijljoc porţi, astfel În· 
cil  cele două tabere să formeze una singură. Pe ală turea 
curgea un rîu, numit de unii Gangas, de al ţii Gangites, iar 
În spate era marea, care avea să le ofere provizii şi adă­
post pentru flotă. Insula Thassos, la o depărtare de vreo 
sute de stadii, o considerâu grînarul lor ; port pen tru tri­
reme t>ra Nt>apolis, la o depărtare de şaptezeci de stadi i .  
Mulţumiţi de o pozi ţie aşa de avantajoasă, Cassius ş1 Bru­
tus fortificau taberele.  

CVII. în acest t imp. Antonius înainta repede cu ar· 
mata sa. vrînd să ocupe înaintea inamicului Amphipolis, 
pen tru a se folosi de oraş în timpul bătăliei .  Cînd î l  gas1 
fortificat pentru dînsul de către Norbanus, se bucură şi lăsă 
în el tot echipamentul de luptă cu o singură legiune sub 
comanda lui Pinarius. Înaintînd mai departe cu mare în­
drăzneală, el îşi aşeză tabăra în cîmpie, la o ·, depărtare 
de numai opt stadii de duşmani. îndată el văzu l impede 
poziţia dezavantajoasă a taberei sale şi poziţia avantaj oasă 
a taberei duşmanilor. Aceştia erau pe colină, iar armata 
sa în cîmpie. Ei se aprovizionau cu le1J1ne din munţi, el 
din mlaştină ; ei luau apă din fluviu, el din fîntîni, pe 
care le  săpase îndată ; ei aduceau provizii de la cîteva 
stadii depărtare, din Thassos, el de la o distanţă de trei­
sute cincizeci de stadii de Amphipolis. Se părea, într-ade­
văr, că Antonius procedase astfel constrîns de nevoie, deoa­
rece nu mai era nici o altă înălţime, iar restul cîmpiei 
avea o poziţie prea joasă şi era uneori inundată de fluviu şi 
transformată în mlaştini ; de aceea şi în fîntînile săpate se 
găseau izvoare abundente cu apă dulce. îndrăzneala, deşi era 
determinată de nevoie, uimi pe duşmani, fiindcă el, dis­
preţuind primej dia,  aşezase aşa de aproape tabăra de În· 
dată ce sosise. Armata lui Antonius ridică fortăreţe multe 
şi le întări în grabă cu şanţuri, ziduri şi p alisade. Şi duş­
manii întăriră ceea ce le rămăsese nefortificat . Cassius, vă­
zînd graba nebunească a lui Antonius, despărţi cu un zid 
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spaţiul de la mlaşlină pînă la tabără, singurul care le m a i  
rămăsese nefortificat ş i  care fusese neglijat  clin eauza în­
gustimii sale. Aslfel nimic nu mai era nefortifica t ;  numai 
către flancuri tabăra lui Brulus era proteja tă de stîncile 
abrupte, iar a lui Cassius ele mlaştină şi ele marea care 
venea după mlaşlină. Spaţiul aflat  la mij loc fusese între­
tăiat cu şanţuri, palisa<le,  zi<luri �i porţi. 

CVIll.  Astfel se În lăreau gra bnic şi unii şi altii .  În 
acest timp se încercau unii pc al ! i i  prin  sim ple hă rtuieli 
de cavalerie. Cînd toate lucrările de fort ifica ţie fură tn­
minate, sosi şi Cezar, neînzdră,·eni l  îneă îndeajuns pPntru 
luptă, dar destul de restabilit ca să poată fi transportat 
într-o l i tieră prin tre răndurile armatei.  Armata lui Cezar 
�e aşeză îndată în ordine de bătaie. În partea o pusă se 
orîndui armata lui Brutus pe înălţimi, dar nu coborî. Nu 
intenţiona să se grăbească la luptă, deoarece spera că va 
nimici pe duşmani prin l ipsa de alimente. Pedestrimea 
ambelor tabere era alcătuită clin cite nouăsprezece leiriuni de 
hopliţi ; în armata lui Brutus, legiunile nu emu complete 
la număr, în  schimb în armata lui Cezar erau chiar peste 
număr. Cezar ş i  Antonius aveau treisprezece mii, iar Bru­
tus şi Cassius douăzeci de mii de călăre ! i ,  laolaltă cu aju­
toare trace, care sprij ineau ambele tabere. Amîndouă li­
niile de luptă ofereau un spectacol peste măsură de stră­
luci t  prin mulţimea de oameni, îndrăzneala şi vitejia co­
mandanţilor, arme şi echipament. Dar multe zile rămaseră 
în  neactivitate, deoarece armata lui Brutus se ferea să dea 
lupta  şi voia să nimicească pe duşmani prin lipsa de ali­
mente. Pe cînd ea  avea din plin provizii aduse din Asia 
şi transporta toate din apropiere pe mare, duşmanii n-aveau 
nimic din abundenţă şi nici o resursă proprie pe care să 
ioe poată bizui .  Ei nu puteau să primească nimic din Egipt 
prin corăbiile negustorilor, fiindcă această ţară era sleită 
de secetă ; nici din Spania sau Libia, din pricina lni Pom­
pei, şi · nici din Italia din cauza lui Murcus şi Domi tius. 
Macedonia şi Thessalia, singurele ţări care le ofereau pen­
tru moment resurse, nu-i puteau ajuta suficient pe mult 
timp. 

26 - Războaiele civile 
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C : L \ .  C u m pă n i rea aee,.; t< ' i ,.; i l ua ţ i i m a i  a l es în d e m na pc 
B ru t u,.; ':' i  Cas,.; i u,.; să ză bovească . A n t o nius. Lemîndu-st' toc­
m a i d1· aeea„tă ,.; i t u a ţ i e . sc h ot ă rî să-i s i lească la luptă : ,.;e 
1-( Î n d i  daeă n-a r f i  po,.;i h i l să facă un d rnm prin  mlaştinii .  
1 ·a ,..ă ca dă nevăz u t  în sp a te l e d uşm an i l o r  ş i  ,.; ă  le  împie­
d i 1 ·p t ranspo r t u l  dt> al i mentt' d i n  Thasso,.; . Dt> aceea aşeza 
în f iP1 ·a rr zi loa t l' .... t ca g u ri l e  a rm a tei 111 l i n ie ele• băta i t· .  
l 'a  ,.;ă ,.;e p a ră eă e,.;te  o rîn<lui tă Î n t reaga a rm a t ă .  Cu u n  
d t' l aşa m r n t  făeea z i u a  ş i  n o a p tea o t rerere îngustă p r i n 
m l aş t i nă . î n  eea m a i  adîncă l i n iş t P : t ă i a  s tufu l .  r idica t e­
rasa nwn t  şi p u n e a  p i a t ră J l l' a m bele l a tu ri ,  ea să nu ,.;e 
d ă rî m P  l nasa nlf' n t u l .  i a r  loeuri lc• a d înci  l e  p revedea e u  
p i lo n i ş i  pod u r i .  S tu ful  răm a s  de o p a rte ş i  a l t a  a treceri i  
î m pied i 1 ·a  p t> d uşm a n i să vadă l una re a .  După re lucră ast­
fp I ze1 ·r zi I r .  t rim isc deocla tă n o a ptea Înău n t ru eoho rle În  
eo l o an 1 · . ol'upă c ·u e lr  Î n t ă ri t u ri le n a turale si t u a te d inco l o  
,- i  î n  al 'r laş i  t i m p  făeu m u l t e  for t i ficaţ i i .  Cassi us fu u i m i t  
de p l a n u l l uc rări i  ş i  d e e xecu t a rea l u i  secretă .  L a  rîn<l u l  
său. îşi făcu pla n u l  d r  a rupe legă t u ra l u i  A n ton ius c u  
fort ific a t i i le  sa l e ş i  eons tru i un d i g  trans,·ersal  p r i n  1 11-
t reaga m l aşt ină d e  l a l a hă ra sa pînă la m a re, t ăind la  ft> l 
ea duşm a n i i  t res t ia . l'o n s t ruind poduri  şi în tărind d igul  eu 
pari : astfel.  î n t re ru pînd t recerea deschisă e le A n tonius.  a 
făcut ea n i c i  cei e a re travers a ră m l a ş t i n a  să n u  se m a i  
poa tă re t rage l a  el  ş i  n i c i  e l  s ă  n u  l e  p o a t ă  da ajutor  . 

. CX .  Observînd această m a nev ră p e  la a miază.  A ntonius, 
cuprins dt> o fu rie nă,·alnică.  î n t o a rse a rm a t a  sa.  c a re e ra 
aşezată în l i n i e  de bătaie  în cea l a l t ă  p a r t e  ş i  o d use sprt> 
1 l igul  l u i  C assius d i n t re m l aş t i nă ş i  tabără .  Luă unelte de 
fier ş i  scări .  ca să d ă rîme d i gu l  ş i  să i n t re în tabăra lui  
Cassius.  Cum el înai n t a  cu î n d răzneală.  u rcînd În sus î n  
l i n i e  o hlică.  în spaţiul care sepa ra cele două a rm a te.  sol­
cla t i i  l u i  B ru t us se i nd i gn a ră de această obrăznicie  că duş­
manul  î n d răznea să t reacă p ri n  faţa l o r  În t i m p  ce ei erau 
î n a r m a ţ i .  De aceea.  d i n  p ropri a lor i n i ţ iat ivă,  fără să mai  

aştepte o rd i n u l  v reunui  comandant.  e i  se  n ă pustira d i n  
flanc şi  măcelăriră o m are mulţime. c a re l e  căzu î n  m î n ă .  
Droa rece începuseră o d a t ă  l u p t a .  a taca ră ş i  armata  l u i  Ce-
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z a r. e a re C' ra a ra nj a t ă  Î n  l i n i i· d 1· l i <i l a i 1 ·  Î n  fa ! a  l o r :  11 p u ­
st' ra p<' f u g ă  � i  o u rm ă r i ră p î n ă  1'1' 1· 1 1 1 ·P r i ră l a l iă ra .  I I I '  • ' <t r • ·  
o an· a u  Î n  1 •o m u n  A n t o n i us � 1  C1· z a r .  C : 1•za r nu .... , .  a fl a  
a l unl'i  Î n  l a hii ră .  f i i n d C'it f 1 1 „, .„, .  p rl'\ l' n i l  p ri n l r- u n  ' ' "' ':' '  
,.:-a ft' ri t  d r  a1 · 1 ·a z i .  d u pă 1 · 1 1 m  a .; 1 · r i "'  1 · 1  1 n "" ·"' '  1 11 \/ 1• 111 1 1 -
rii/P sa lr .  

C X I .  A n l o n i u ,.: .  ' ăz î n d  1 ·a  a i z l 1 1 w 11 i 1  l u  p i a .  -. - a  l 1 1 1 1 · 1 1 ra l  
1 ·ă i -a  ,.: i l i t  P" d u � m a n i : l'i1 l ' i  ,.,, .  l 1 · n 1 1 1 -.p  1 1 1 1 1 1 1  d l '  1 1 1 ·  ... i µ 1 1 ra 11 ! a  
a p ro v 1z 1 o n a r1 1 .  A "oco l i t  i m p r1 1 d 1 · 11 1 < 1  .„ • .  Î 1 1 l o a rc · i1 i 1 1 l ' Î m ·  
p i l' .  f i i n d1 ·i1 „,. 1 1• 1 1wa ,.;[1 1 1 1 1  „,. p rod ul ' ;-, 11 1 ' 1 1 r î 11 d 1 1 i a l i1 Î n  o r­
d i nea  de bă 1 a i t' p r i n  m a nt•\  ra Î n l oa n·1· ri i •1 1· 1 1 1 a l 1 · i .  D1 ·  a 1 · 1 · 1 ·a  
con t i n u ă  d ru m u l  1 ·u al'1 • l a� i  P l a n  1 · 1 1  1 ·a rc ·  i n 1·1 · p 1 1 „ 1 ·  -:- i  1 1 n·i1 
s p re l'o l i nă 1 ·u l! rt' u l a l t' .  " " " I ° '  i 1 1 1 r i l 1• d 1 1 ':' 1 1 1 a n i l o r.  p i n ă  1 · 1 ·  
Î n t î l n i  a rm a t a  l u i  Cas,.: i u:- .  ra n· 1�1  pă „ l ra nl' m i -:-1 ·a t i1 o n l i ­
n e a  d1• l u p t ă  � i  l' ra  u i m i t ă  d l' a1 · 1· a :- l ă  î 11 d răz 1w<i l i1 1w 11 1 a i ­
po.m e n i t ă .  D u p i1 t't' o ,.; t ri1 p 1 1 n ,.;1·  1 · 1 1  l ' l l raj . ,.,,. 1 1 ă p 1 1 -. 1 i a „ 1 1 p ra 
î n t ă ri tu ri i  t'a n· f' ra Î n l rt• m l a� l i nă ':' i  l a l i ii rii .  d i ,.; l rn,.,t' ro rt i ­
fiea ţ ia .  a :- l u p ă  7a n ! u l .  d ă r î m ă  z i d u l .  m a ,..al' fă P" 1 · 1 · 1  1 · ;i rt' 
a p ă r a u  p o rţ i ll ' .  1 · 1 1  l o a l i1 p l o a i a  d1· ,.;ăµ;e ! i  Pa n· \ l' ll l ' i l  d1 ·  p1 •  
z i d .  În sfîrşi t .  e l  pă t ru n,.;r î nă u n t ru p r i n  poa r t i1 .  i a r  ,..o l d a­
ţ i i  m a i  i n t ra ră u n 1 1 p r i n  " p ă rt u ri l l' z i d u r i l o r. a l ! i i  ,..,. 1 1 r-
1 ·a re peste d ă rî mă l u r i .  Tot u l  se pel n•1· 1 1  a�a d 1 •  rqwd1·  i n ­
e î t  Î n d a t ă  d u pă l'lll'Pl'i rC'a ro r t i f i l 'a ! i l' i  a l eq!a ri1 Î m po l ri \· a  
relor l't" Yt"IH'au în  aj u t o r  e e l o r  e e  l u p t a u  i n  m l a � l i n ă .  
După e r  î i  rt'sp i nsnă 1 · 1 1  a \ Î n t  1 1 ă\ a l n i e  � i  p 1 •  a 1 · 1·� 1 i a  � i  î i  
împinst>ră în  mlaş t i nă .  A n t o n i us.  î m p re u n ă  1 · 1 1  1 ·Pi  1•u n• pă­
t runseseră dincolo de fo rt i fi ea ţ ir .  se î n t o <t r,.,1• 61 l'h i a r  s p re 
tahăra l u i  Cassius. În t i m p  1·e µ;rosul  cr l o r  d 11 1 1 i1 a rm a i «· sr 
l up ta Î n  afara forti ficaţ i i lor .  

CXII.  F i i n dcă l agărul e ra des t u l  d t' î n 1 :1 r i l .  î l  paz1· a 1 1  
foarte puţini  oameni . D e  aceea A n t o n i us î l  1 · 1 1 1 ·cr i  uşo r. În  
acelaşi t imp.  a r m a t a  l u i  Cass ius  d i n a fo ra l a l w rl' i 1 1we pea 
să dea î napoi  şi .  cÎnd a văzut că l ag ă r u l  a fos l  cuct> r i t .  s-a 
Împrăştiat în dezordine.  Astfel  rezul tatul l u p te i  a fosl Pxacl  
acelaşi pen tru amhele · tabere. B rutus  resp i n sese f laneul  
stîng al  duşmanilor ş i  le  cucerise lagărul : An ton iu s  învin­
sese pe Cassius şi devastase l agărul cu o îndrăzneală de ne­
crezu t .  De amhele părţi s-a p rodus u n  m a re m ăre1 . D i n  
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pncma înt inderii cîmp1e1 şi a prafului gros, ş1 unu ş1 
alţi i  nu cunoşteau situaţia taberei adverse, pînă ce în cele 
din urmă o aflară şi îşi rechemară restul oamenilor. Cei 
care se întorceau de la luptă semănau mai  mult cu hamali 
decît cu soldaţi ; nici atunci nu puteau nici să se vadă, 
nici să se recunoască uni i  pe alţi i .  Căci fiecare parte dacă 
a r  fi aruncat prada cu care erau încărcaţ i  şi ar fi a tacat 
cu pu tere pc adversari care cărau prăzile În clczordine, ar 
f i  ob! inut o marc victorie. Număru l  morţilor a fost aproxi­
ma t iv opt  m1 1  m tabăra lui Cassius, inclusiv sclavii scu­
t ieri, iar  în tabăra lui Cezar de două ori mai  mult.  

CXIII. Cassius, după cc a fost alungat din fortificaţie 
şi n-a mai putut  să intre în tabără, s-a retras pe dealul 
de l ingă Philippi şi de acolo încerca să recunoască rezul­
tatul luptei . Dar din cauza prafului, neputînd să judece 
exact rezultatul şi nici  să vadă totul, ci numai că tabăra 
sa fusese cuceri tă, porunci sclavului său, care î i  purta ar­
mele, Pinclarus. să-l omoare.  În t imp ce Pindarus ezi ta, 
alergă un sol la el cu vestea că Brutus învinge în flancul 
celălalt  si devastează tabăra dusmanilor. Cassius îi ras­
punse n�mai a tît : „Spune-i că îi 

'
urez să cîştige o victorie 

completă". Întorcîndu-se apoi spre Pindarus îi zise : „Ce 
mai  aştepţi?  De ce nu mă liberezi de ruşinea mea ?" Şi 
îndată P"indarus îşi ucise stăpînul, care-i întindea gîtul. 
Astfel povestesc unii că a murit Cassius. Alţii spun că, 
apropiindu-se n işte călăreţi ai lui B rutus, trimişi cu veşti 
bune, el  a crezut că  sînt duşmani şi a trimis înaintea lor 
pe Titinius, ca să afle situaţia exactă. Cum însă călăreţii 
l-au înconjurat cu prietenie ca pe un amic al lui Cassius 
şi în acelaşi t imp au scos strigăte de bucurie, Cassius a cre­
zut că Titinius a căzut în mina duşmanilor şi a zis : „Am 
aşteptat  aşadar pînă ce am văzut pe u n  prieten răpit ?" 
Apoi s-a retras cu Pindarus într-un cort şi Pindarus nu 
s-a mai arătat. De aceea unii cred că el şi-a ucis stăpînul 
fără să fi primit ordin. Cassius a murit în  ziua sa de naş­
tere, care din întîmplare a coincis cu ziua luptei. Titinius, 
socotind că moartea lui Cassius a fost pricinuită de înce­
t ineala sa. s-a sinucis. 
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CXIV. Brutus, deplîngînd moartea lui Cassius. îl numi  
ultimul roman, lăsind să se  in ţelea�ă că  nimeni nu-1 rn 
mai  fi asemănă tor în virtute : i i  rcproşă graba şi pr i p1•ala 
şi  totodată îl socoti fericit că a scăpat de grij i şi dC'  !'U J lă­
rări, „care pc mine, adăugă d .  la C' C  ,.;fîrşi t mă ,·o r  duC'c ?'' 
După ce dădu p rie tenilor cadavrul s:i-l Înl!;roapc în t a ină ,  
pen tru ca soldaţii văzîndu-1 să nu-i podideasC'ă plîn,.;ul. i ar  
el însuşi, nemincat şi neîngrij i t ,  îşi pe trecu toată noa ptea 
edunînd resturile armatei lui Cas,.;ius. În zorii z i lei duş­
manii orinduiră armata pen t ru luptă,  ca să nu pară că ou 
fost învinşi . B rutus, în !elegînd intcn J i a  lor, zise : .. Să ne 
înarmăm şi noi şi să ne prefacem la rîndul no,.; t ru că n-am 
suferit nici o pierdere". îndată ce el  şi-a orindui t  armata, 
duşmanii s-au retras. Ilrutus, hătindu-şi joc de ei ,  zise p nc­
tenilor : „După ce ne-au provocat, fiindcă ne credeau obo­
siţi, nici n-au îndrăznit să facă o încercare". 

CXV. În aceeaşi zi în care se dădea lupta de la Phi­
lippi, se Întîmpla şi în Marea Ionică un al t mare dezastru. 
Domitius Calvinus ducea lui Cezar pe corăbii de transport 
două legiuni ; una din ele era vestita legiune Martiana, nu­
mită astfel pentru faima vitej iei ei.  Mai ducea şi o cohortă 
praetoriană de aproape două mii  de oameni, patru uni­
tăţi de cavalerie şi alte t rupe de elită : î i  escortau puţine 
trireme. Murcus şi Ahenobarbus veniră în întimpinarea lor 
cu o sută treizeci de corăbii de război .  Puţine vase de 
transport, care erau înainte, fugiră de ei  cu pînzele înt inse ; 
deoarece viatul se potoli deodată, celelalte rătăceau pe ma­
rea linişti tă,  predate de vreun zeu duşmanilor. Căci aceş­
t ia  a tacau fără risc pe fiecare şi le sfărîmau : nici triremele, 
care le escortau, nu puteau să le dea ajutor, deoarece 
fiind puţine au fost încercuite. Cei care erau în pericol 
făceau multe şi felurite încercări : strîngeau în grabă cu 
o tgoanele corăbiile şi le fixau unele de al tele cu prăj ini, 
pentru ca duşmanii să nu poată trece printre ele. Cînd 
reuşeau să facă acest lucru, Murcus arunca asupra lor torţe 
aprinse şi ei  desfăceau iute legă turile şi  se depărtau unii 
de alţii de teama focului ; astfel erau din nou expuşi lovi­
twilor şi a tacurilor triremelor duşmane. 
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C\ \ I . �o l d a ! i i .  m a i  a le,; ce i  d i n  I Pţ! i unea '.\1 art iani1 .  
1 " 1 a 11 m î n i a ! i  dr  fa p t u l  că .  deşi erau  neÎn t reeu t i  În  v i tej i e , 

p i r rea 1 1  rw l 1 1 p t î nd ':'i u n i i  ,.;e ,.; i n ue ideau m a i  îna i n te de a- i  
1 · 1 1 p r i 1 1d 1" f1w1 1 l i a r  a l ! i i .  ,.;ăr i n d  a,.;u p ra t ri remelor  duşma1w .  
o m o ra 1 1 ':' i  l' ra 1 1  o m o rî ! i .  Corăh i i  fH' j um ă t a t e  a r  . .; p  au  plu t i t  
mul t t i m p  Î n  ' o i a  ' ii i  u ri l o r  1 · 1 1  oamen i  pt• e le.  d i n t re ea rc 
u n i i  p i 1·n:a 1 1  d 1· foi · .  a l t i i  dP fo il nH' ':'i d l' ,.;e l r .  Uni i  aţ!i1-
! î nd 11-,.;1· de  l 'a t a qw ri "'au de ;;1·înd1 1 r i .  au fos t a runcaţ i  pe 
,.; t în i· i ,..au  pe ! ă rm u ri p u .., t i i : o par tP  d i n  e i  au  ;;că pa t  1 ·a 
1 1 r i n  m i nu 111 " . l - n i i  au rez i;; t a t  1 · i ne i  z i l P . l ingînd smoală 
!"a l l  1rn·.., t 1Tînd pînză or i  o l ţ!oa 11 1 ' .  pină l'P talazul i-a seos 
l a  1 1,.;l'aJ . O m il n' par t e  d i n  P i .  î m· in .';' i  de nen o roe i ri .  s-a u  
p n·da t  du':'m a n i l o r. �-au p n• d a t  ':' i  �a p te;;p rezeee t ri reme .  
'\1 1 1n· 11 ,.. a p r i m i i  j u ră m î n t u l  o a nw n i l o r  d i n  echipaj . Coman­
d a n t ul l o r. Cah i n u;;. 1·a n• fu;;e,.;e "'oeo t i t  mort.  a so,.; i t după 
1 · i n l' i  z i l e  eu pro p ri a- i  eorab ie  l a  Bnmdisium.  Un astfel de 
d1 ·za,.. t rn  ;;-a În t împla t  pe l\l a rea lon ieă Î n  aceeaşi zi  cu 
l u p t a  dP la Phi l ipp i .  fie PI nu mi t  n a ufragiu sau luptă na ·  
Ya lă .  Coineidenţa aet',.. t o r  două l up it'  c a re a u  a \· u t  loc  în  
aePea':'l z 1  a s t î rn i t o m a re u 1 1n i re mai  I Î rz i u . cîn<l s-a 
1·11noscut. 

C X V J I .  B ru t u;;. 1•onvo<" înd  a rm a t a  î n t r-o aduna re .  îi vorhi 
a s l f  P I : . .  Tornrăş i  dP  a rme ! Î n  l u p t a  <le ieri a t i  fos t supe· 
r ior i  d rn;;m a n i l o r  în t oa te  privin!ele.  A ! i  început  lupta cu 
a '  Î n l .  1leşi nu ,-i ,.;-a d a t  ordin : a t i  n i m ic i t  în  în tregimP 
l egi unea a p a t ra .  eăre ia  i sc încrP<l in ţase fl ancul  opus, ca 
u n a  I'<' e ra renum i ta : a ! i  respins pînă l a  tabără a rmata 
de rcze n·ă : a ţ i  eu<"e ri t chiar  tabăra şi a ţi p răda t-o.  Această 
,- i l ' lo ri e  î n t reee eu  mult paguba pe care am suferi t-o în 
f l a ncul  s tÎng. D a r. dPşi aţ i  fi pulul să faceţi succesul vostru 
cu l o t u l  decisi L a ţ i  p re fera t  să prăda ţ i .  decît să omorîţi 
p e  duşm ani i  înv inşi : căci cei m a i  multi dintre voi au lăsa t 
Ia  o parte pc duşmani şi s-au repezit  la bagajele lor.  Şi 
air i  i a răşi am fost superiori : duşmanii  au p rădat  numai 
una din cele două ta'bere, pe care Ie avem, pe cîn<l noi 
posedăm tot  ceea ce le aparţinea ; încît şi din această pri­
vinţă cîştigul nostm este de două ori  mai mare decî t pier­
derea .  Ia tă  avan tajele noast re dobîndite în luptă.  Ci te alte 
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3\ an taj t' a \  t ' l ll  fa ţă de P i .  p u tl' ! i  a f l a  d1·  l a  I' a p i i ' i : d 1 · „ p r. ­
l i psa !';' i  sf' u m pt' t f' a  a l i n l l' n tr l o r. J > r01' 1 1 ra rr a  l o r  an t' \ o ioa ,..ă 
� i  l ipsa t o t a l ă  1·1··i va 1 · 1 1 p r i nd1 · î n  l' 1 1 rî n d .  ( : ă 1 · i  n 1 1· 1 d i n 
Sif' i l î a .  Sa nl i n i a .  Li hi a s a u  :-' p a n i a nu p o t  „a I ra ns po r l . ­
n nmc. fi in d61 Po nqw i . \l u n· 1 1 „  ':' Î  :\ l l l' no ha r l 1 1 1 „ 1 1· i rw h i d  
l ran sp o r t ul p e  m a n· 1· 1 1  d o u ;, ,.. 1 1 1 1 ·  ':'il l ze1 · 1  d„ 1 "o ri'1 l i i i .  \ l a ·  
1·edo n i a au s l l' i t-o ':'i  a1 · 1 1 1 11 ,..1 ·  p o l  a p ro\  1 z i 1 1 n a  n 1 1 1 1 1 a 1  d i n  
Thessa l ia . D a r  e Î I  t i m p le \ a m a i  ilj 1 1 nµ:1· ':' i  1 ·a  ·� 

C \. V l l l .  :\':'a d a r. <'Î n d  i i  \ 1• \ i  \ l 'd 1 ·a  µ: ri'1 l i i ! i  „ ,-. „ , .  l 1 1 p l 1 ' .  
<l l ll n l ' i  să \ ă µ:în d i \ i e ă .  f i i n d  ,.. I 1• i \ i  d l '  fo a nl l ' .  r i  p n· fni'1 „,-, 
moară de sah i r . N o i  să Î n l re hu i 1 1 \ ă 111 l o a l r  1 1 1 i j l 1 1 i1 1 · 1 · l 1 ·  1 · n n ­
l ra l o r. p e n t ru a - i  l ă sa m a i  Î n l i i ,.;1•1· 1 · nq i d r  fo a nl l ' .  l ' il -.i't 
a l aeăm o a nu· n i  m a i  ,.; l a hi ':'•  ,.; ( 1 • i ! i  1 1 P  p 1 1 l i ' r i . i1 l 1 1 rwi  1 · î n d  
Y ll  f i  nen1 ie .  � ă  n u  HI' ] ă,.;ă m î m p i n ':' i  d 1 ·  ii \ i n t u i  1 1 1 1 ,.. t rn  
î n a i n l l' d e  d i p a  po l r i v i t it . :-'ă 11 1 1  1 · n·a d i'1 1 · i 1 1 1 · \ a 1 ·ă a l'r as l i't 
Î ncet ineală este l i psit de t•x p e r ic n ţ ă .  �ă p ri \ i m  m a n·a  d i n  
spa tele nost ru.  l' a rr .  p rol'u rî n d u -nl' resu r"'r m i l i t a rr ':' i  a l i ­
men te.  ne asi µ:u ră o ,. i C' t o r i 1· fă ră p r i n l l'j d ir : 11 1 1 1 1 1 11 i  '" "  
răbdaţ i  ş i  să 11 1 1  \ ă soeo t i ! i  dezo no ra ţ i d al'ă r i  nt' l ia tj o1 · 1 1-
rese !';'i n e  p rovo a1·i1 . n u  l'ă sî n t  m a i  \' i trj i l ' il no i . ':' i  a ,.; l a  
d1 i a r  s-a d on· d i t î n  lupta d e  i e r i .  l' i fi i n<le ă \ o i r;;1· „;, s1 ·a p 1 ·  
de o a l tă l 1• a m ă .  Aeest l' ll raj . pr f'are Y rP a u  sii - 1  î n f  ri n a \ i  
acum. să-l  a ră t a \ i  d i n  p l i n  a l u 11 1· i  l' Î n d  i i  ' o m 1 T n' i i i - l a  
,-oi .  Recompensel e  \" iC" toriei Y i  le  n1i d a  î n  Î n l n·µ:i nl l ' .  1 ·u 
voia zeilor. d u pă i n frî n µ:P rra de p l in ă  a d u':' m a n i l o r . :hu m .  
pent ru vi tej ia dovedi tă i e r i .  d a u  fieeă m i  solda t  f' Î l l· o 111 1 1· 
drahme şi comandanţilor o sumă C'orcspunzăto a rr· · .  

Astfel  \ O rbi  r l  !';' i  î n d a t ă  dis t ri bu i  d a m i  p e  l rµ: i u n i . l ' n i i  
scrii tori e red C'ă le -a  p ro m is c ă  l e  \ a  i nµ:ăcl u i  ,-ă p rad1 ·  I . a ­
cedemonia ':'i Thessa lon iC"ul 106• 

C X I X .  Pe dr a l tă pa rtl' .  CPz a r  şi A n ton i us . Î n \e leµ:înd 
că Brutus Ya lup ta numai constrî ns.  1 ş 1  ad un ară oamenii  
şi An tonius le  Yorhi astfel : . . Os taşi . ş t iu eă duşmanii  s1� 
laudă că au cîşt iga t ieri victor ia .  f i indcă au respins o p a rte 
din trupele noastre şi au prădat  tahăra. Prin purtarea lor  
rnsa vor doyedi că victoria este a voastră în în tregi me. 
Căci vă asigur că ei n ici mîinc. nici în  z ile le următoare 
nu vor  ieşi l a  luptă de bună voie. Aceasta es te cea mai 
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limpede dovadă a înfrîn gerii de ieri şi a frici i  lor, întocmai 
ca la lu p lcl,o:• a tletice,  cînd cei care-şi recunosc inferiori ta­
tea . nu mai  îndrăznP!"C să i asă la luptă.  Doar n-au adunat 
o armată atît de numeroasă ca să se stabilească în pustie­
t a tea Tracici la adăpos tul fortificaţiilor. Numai Împinşi de 
f ri < "ă .  ci au construit  lucrări de a părare în t imp ce voi vă 
aprop iap .  iar  acum cinel sînteţi  de faţă, ei stau închişi în 
tabără din cauza înfrîngerii de ieri.  Această înfrîngere a 
împins pe cel mai  vîrstnic şi mai încerca t comandant al 
lor să se sinucidă de disperare, ceea ce este cea mai grăi­
toare dovadă a dezastrului lor. Deci, cind ei  nu răspund 
la provocarea noastră şi nu coboară de pe colină, ci  în loc 
să se bizuie pe braţele lor se încred În stinci, atunci cu 
curaj forţaţi-i din nou, o soldaţi romani ! să se lupte, cum 
i-aţi forţat ieri ; !!:În<liţi-vă că e ruşinos să fi ţi inferiori unor 
fricoşi , să nu atacaţi pe cei care se tem de a tac şi, ca 
oa meni în toată firea ce sînteţi ,  să nu vă credeţi incapa­
bili de a ataca nişte fortificaţii .  Noi n-am venit ,  la rîndul 
nostru, să ne pe trecem viaţa în cimpie ; şi dacă zăbovim, n e  
expunem s ă  n u  m a i  avem nici o libertate d e  acţiune. Oa­
menii cuminţi trebuie să facă războaie scurte şi  să se 
bucure de pace cit mai  mult timp posibil . 

CXX. Noi, care am condus ieri asal tul şi tactica luptei 
în aşa fel incit să nu meri tăm reproşuri, vom face to tul 
pentru ca voi să p rofitaţi de împrejurări şi să executaţi 
ceea CP- ele vă vor face cu putinţă ; voi ară taţi-vă vitej i a  
înaintea comandanţilor, cind vi s e  va cere. N u  fi ţi mîhniţi 
de loc de prădarea de ieri. Bogăţia noastră constă nu în ceea 
ce avem, ci în superiori tatea forţelor ;  aceasta ne  va da p rin­
tr-o victorie şi lucrurile ce ni  s-au luat ieri, păstrate deo­
camdată intacte la duşmani, şi bunurile duşmanilor. Dacă 
"H<'m să le luăm repede, să ne grăbim să luptăm . De altfel 
ieri n m  luat la rîndul nostru destule lucruri de la ei si 
poate chiar mai mult decît am pierdut noi .  Căci duşmanii 
duceau cu ei tot  ceea ce răpiseră cu sila din Asia, voi însă, 
fiiudcr, ati venit din patrie, a ii lăsat acasă lucrurile mai  
p reţ ioase şi aţi luat  cu voi numai lucrurile necesare.  Dacă 
totuşi ar fi ceva de preţ, ar  fi al nostru, al  comandanţilor, 
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care sîn tcm ga la  să vă d i ;; t ri b u i m  toate ca răsplată pen tru 
victoria voastră. Cu toată acra;;tă pierdere. vă vom da răs· 
plată pentru victorie cinci m i i  de drahme fiC'cărni solcla t .  
cent urionului de eir{ci ori  mai  m ul t  şi trihunului de două 
ori mai  mult dccit centurionului".  

CXXI. După ce a vorhit  a !' t fd .  A n tonim: a orîndnit  a 
doua zi din nou armata în ordinf' df' hă ta iP .  Cum r fo�manii  
nu coborau n i c i  at unci. Antonius era fu rios şi  în fiecare 
zi îşi orînduia armata în ord i ne de băta ie. Ti rntus însă 
ţinea o parte din armată  strÎnf'ă.  ca să n u  fie sil i t  să lupte.  
iar cu o altă parte ocupa drumurile pe care  se t ranspor­
tau provizi i .  Era o înălţime foarte aproape de tabăra lui  
Cassius, greu de cuceri t de cătrr duşmani. fi i ndcă aceştia 
puteau fi loviţi  cu săgeţile din tabăra apropiat ă .  Cassiu� 
o fortificase totuşi ,  ca să nu îndrăznească ci neva să o atace 
pe neaşteptate. B m tus însă o pă răsise şi oamf'nii lui Ct'zar 
o ocupaseră în timpul nopţii cu p a l m  leţriuni, ad ncînd 
multe împleti turi de nuiele şi scuturi de piele pentru a se 
apăra de săgeţi .  De îndată ce au pus stăpînire pe ca, alte 
zece legiuni îşi schimbară tabăra. mutindu-se cu cinci sta­
dii spre mare, iar  alte două se opriră la patru stadii mai 
departe. În felul acesta aveau să se întindă pînă la mare 
şi chiar plănuiau să n ăvălească sau pe ţărm sau prin mla,. 
tini sau în vreun al t  mod şi să oprească aprovizion area 
duşmanilor. Brutus luă măsuri pentru dejucarea acestui 
plan şi între al tele puse gărzi împotriva tahnelor  duşma· 
nilor. 

. 

CXXII .  Nevoia de a lupta devenea de nestăpînit pentru 
oamenii lui Cezar : era l impede că aveau să fie l ipsiţi de 
alimente ; lipsa devenea din zi în zi mai mare şi mai În· 
fricri!;>ătoare . Căci nici din Thessalia nu li se mai aduceau 
destule alimente şi nici pe mare nu era speranţă ca să le 
vină, deoarece corăbiile duşmanilor o stăpîneau în între­
gime. Vestea despre rezultatul bătăliei date de curînd în 
Marea Ionică se răspîndise în ambele tabere ; se temeau 
ei m ai mult de urmările acestei înfrîngeri "şi de iarna care 
se apropia, întrucît erau aşezaţi în tr-o cîmpie noroioasă. 
Siliţi de aceste împrejurări, trimiseră o legiune în Achaia107, 
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• 
-f p p i  11 n 

1 · •1 "a :- l r inţ!ă o ri ee a l i m t�n t c  a r  µ;ăs i  ·':' i să le l r i me a l ă  µ;rah· 
n i l' a rm a l P i .  Da r Î nl! rij o ra ţ i de„ un pe r ieo l  a-;;a de m a re c a re 
i i  ;1 11w n i n ţ a .  \ ăz i nd 1 ·ă ! o a l e  eelela l l r  manevre' a l e  l o r  nu 
. J :HIPa u un r«' z u l l a t. .  p l i C" t i � i ţ i  <le a :-ila n1ere u în rîrn pie 
î n  o rd i n e  de l n p l ă .  î n a i n t a ră c u  s l r i ţ!ă l e spre fortificaţia 
d u';'m an i l or -:- i  p rm ol'a ri1 pe B ru l u ,.;  la l u p t ă . p ri n ha tj ocu r i 
':'i i n:- 11 l te .  1 10 1 ă rî ţ i să- l  a l ral!ă 1·11 o r i"e p re ţ În l up tă . nu 
a l Î I  p ri n l r- u n  a l a i· o l i i 7n 1 1 i l .  eÎ I p r i n l r·o n ă v a l ă  n c h n neaseă. 

C \  \ I I I .  B ru t u s  î nsă.  î n  eeea ee- 1  p r i v e a  pe rsona l . îşi  
l l H 'nţinea fr rm p ri ma l i o t ă rî re : mai a l C's l'ă auzise ele foa­
me lea-n ca re "e z hă l ea d n':'m a n u l ';'i  d e  i z bî n d a  fl o t e i  sa le 
i n  W a re a  lo n i l'ă ';' i  n·d1 ·a d i :; 1wran· a du':' m ani l o r di n p rieina 
l i psei .  Prefe ra să s u p o rt e  1m ase d i u sau o rice a l tcev a .  decî l 
!'>ă l u p t e  1 ·u o a m t> n i  i m p i n';' i  d t• foa m e .  e a rr pirrd usr ră 
n ricr al tă s p e r a n ţ ă  ';'i a \f • a u  n ă drj dc n u m ai în b ra ţ t> le l o r. 
D a r  a rm a t a  n u  gî ndt> a  l a  fr l .  d i n  nech i hz u i nţă : solda ţ i i  
'-Hpo rt a 11 l!rt' l l  ':'ed nea "a fe me i le . ast>di a ţ i .  În nt>ac t ivi t a le 
':'i teamă.  �i c o m a n d a n ţ i i  l o r  nau ne mu l ţ u m i ţ i . E i  apro· 
hau p l a n u l  l u i  B ru 1 11„ .  d a r soeo teau eă Yor învinge mai 
repede p c  duşm an i 1 · 1 1  o armată  p l i nă cir avînt .  Acestea 
,- e  înt îm p l a 1 1 din e a u z ă  că B ru tus era i n d u l ge n t  şi bun l'U 
t 1 1 J i : nu se as<'m ă n a  cn Cassius . sever şi autori tar  în toate.  
De aeeea toţ i  se su p u n eau imedia t ordinelo r  lui Cassins : 
n u  pa r t i e i p a u  l a  1·ornandă ';'i nici  nu căutau să afle mo li·  
\ ele ordinelor. iar  c·î n cl le  cunoşteau nu l e  d iscu tau. Din 
p ric i na b l î n d e·ţ i i  lu i  B ru t us ai  săi nu ascu l tau de ci ,  ci  
"t' soco teau asocia l i  l a  eomandă .  În ecle din u rm ă . soldaţi i  
"" adunau pe faţă În p îlcuri şi În trebau : ,,De ce ne-a pe· 
d epsi t eomandantul "t Ce greşeală  am mai  făcu t noi,  care am 
învins şi am urmări t pe duşmani  't Noi ea re am zdrobi t 
pe duşmanii din faţa noastră şi le-am cuceri t tabăra 't' ·  
Brutus se făcea că nu bagă de seamă ş i  nu convoca o adu­
nare, ca să nu fie cons trîns şi mai  necuvi incios de mulţimea 
J !psită de judecată, mai ales de soldaţii mercenari, care 
întotdeauna îşi pun speran �a salvări i în trecerea de partea 
adversă, ca nişte sclavi nesta tornici ce-şi schimbă stăpînii .  

CXXIV. Comandanţii  sa t  îl sîcîiau şi-l îndemnau să  
s e  folosească acum de zelul soldaţilor, gîndindu-se că poate 
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' o r a \  Pa  ' n· u n  ,..U t'l'I'" i m p o rt a n t .  În 1 ·az dl '  l l'':' l 'a p ro „ (  
l up ta .  " ă  " "  î n a po i eze î n  fo rt i f i 1 ·a ţ i P  ':' i  ,..;. o p u n i"1 d u-:- m a n i ­
l o r  a l'e l t·a::- i  Î n l ă r i t u ri .  B r1 1 l 1 1 „  1 · ra "' 1 1 pă ra l  m a i  a l ""' p r  a1 · 1 ":- ·  
t i a .  fi i n dl'ă e ra u  1 ·o m a n d a 11 ! i : 1 · 1  1 · ra m i h n i l  1 ·i"1 .  d P::-i  1 · ra 1 1  
amen i n ţ a ţ i d l '  a 1 ·t•ra':'i  p ri nwj d i 1 ' .  1 • 1  „ , .  l u a u  1 · 1 1  a t î t a  1 1 -:- 1 1 -
r i n ţă după î n d P m n u r i l P  a rm a l P i .  1 ·a n· 1 1 rm ă rl 'a  i z l i î n d i"1 1 11 -
d o i e l n i l'i1 .  ,g r a l 1 11 i l' i1 .  del' Î t  o ' i l' l o r i l' "' i l! 1 1 ri1 . \ 1 ·pd a 1 .  „ , , .... 
n e n o ro<" i rPa "'a ':'Î  a l o r_ n · 1 i ro':'Î n d 1 1 - l 1 · n u m a i  a t î t : . . �1· pa n· 
c·i1 ,·o i  l u p l  <I 1·a P o m p e i  11" \l a l! ll l l '" .  m a i  m 1 1 I 1  p r i 111 i nd o ri i  i 1 1 1 •  
în  l ot' d P  a <"o m a n d a  eti" " .  C rPd l 'ă  a "' ( I I I „  n u m a i  a t î t . fi i n d 1 · i1 
a,..1·u nd P a  ! P a m a  "a rea m a i  "" r îna"'ă .  a n 1 1 11 1 1 •  1 ·a  a n1 1 a l a .  1 ·a 1T 
l n p l a;;t• o d i n i oa ri1 ... uh 1 " 11 1 1 1 a n d a  l u i  l . 1 · za r. ... ;. 1 1 1 1  „,. rP\ n l t 1 · 
�i să t n· a l'ă d r  pa r l l•a  d u !;'m a n u l u i .  Dr iH"t'a ... t a  „,. t e 1 1 1 1 1 ,..r ri1 
ci ţ'I C a „,_ i u,_ d1•  l a  Î n l' l' ) l l l t  !;'i "I' f1• n• a 1 1  �a dr •a  t ru pP l o r  
Y r e u n  p re t e x t  d 1· nem u l ţ u m i n• i m po t r i '  a l o r. 

C X X V .  A ,.. t fr l  B ru t u,.. a ""o"' a nu a l a  fă ri1 \ o i a  l u i -:- •  a 
a ranj a t -o î n  l i n i e  de h ă t a i P  î n a i n t P a  î n t i"i r i 1 11 r i l o r . :\ ... fi"1 t 11 i t  
t ru p e l e  „ă n u  "'" d e p ă r t eze pn•a nrn l t  d 1· in ă l ţ i nw.  1 w 11 t ru 
C'a în eaz « l r· ne\· o i e  �ă �c· re l ra:ză u�o r„ �i ��• ii r t 1n c·t· 1 1 1 a i  
hine eu "ă,gP ţ i l e  î n  du!;'m a n i .  Î n  ambele t a l i t• n• ,..o l d a ţ i i  "'" 
îndemnau uni i  pe a l ! i i : e r a u  11nălulă t o r i  "'ă l u p t P  !;'i a \· e a u  
o îndrăzneală pesle n1ăsu ră t l e  rna rt' . l �  n i i e ra u  i n1 p i n� i  
d e  teama foamei : ceilalţ i  C' ra u m i n a ţ i  d 1 ·  o j u,.. t i1 ru!;' l tlC. 
f i i nd că sil isl'ri1 pe l'O m a n d a n t .  ra rC' ni i a  "ă m a i  a m Î n P  l u p t a : 
1-'e temeau să nu pa ră m a i  p rejo" decî t făgăcl u i ,.;e ră .  "a 1 1 1 1  
f i e  la înăl ţi mea euraj u l u i p e  l'a re-1 a ră t a,..rră  !;' i  "ă nu ,..„ 
l'xpună repro!;'ului unei grabe nesoeo l i te .  î n  l ol' "ă m e r i t e  
elogiul unei hune chibzuie l i .  Bru tui;. m e rg î n d  l'ă l a n· .  1 ·u  
înfă_ţişarea se,·eră.  prin tre rîndurilc so ldaţ i lor  I P  a ri1 t a  acet"t  
sentiment şi le  amintea laeonie.  e î t  perm i te a u  î m p rej ură ­
Tile : „Vo.i aţ i  voi L să lup ta ţ i : voi m-a p s i l i t  <contra in­
lenţ_iei  mele >108• să vă duc la vie t orie . Să n u  înşelaţi d P c i  
mc1 speranţa mea.  nici  pe a voastră .  Sînleţi  proleja � i  d e  
înălţime şi în spate sînteţi siguri pe toale .  Duşmani i  s în t  
în  nesiguranţă ; e i  sîn t puşi în t re voi ş i  foame' " .  Spunînd 
acestea, el  mergea În  trapul calului.  iar trupele îi răspun· 
deau cu încredere şi-l aclamau cu u ră ri de .izbînclă.  
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C X X V I .  Cezar şi Anton ius treceau şi t'i printre şirurile 
armatei l o r. întindeau mina ostaşilor de care erau mai 
apro a pe :;:i ii  aţiţau cu vorbe grave şi serioase ; nu ascun­
deau că erau pe punctul ca să moa ră de foame.  fiindcă 
al'e"t mo tiv era un îndemn bun pentru a le da curaj : 
, .Osta:;:i ! I-am găsi t  pe duşmani ; i-avem în afara întări tu· 
ri l or  noastre pe aceia pe care îi căutam.  Nici unul din voi 
să nu facă de rîs propria sa promisiune şi să nu rămînă mai  
prej os de ameninţările pe care le-a făcut ! Nici unul din  voi 
să nu p refere să moară de foame, pieire fără de scă pare 
ţi dureroasă, decî t să lupte cu în tări turile şi corpurile duş· 
manilor. care cedează îndrăznelii ,  fierului şi disperării.  A tît  
de mult ne zoresc împrejurările, încît nu putem amina 
nimic pen tru ziua de mîine. Trebuie să se hotărască azi 
totul printr-o vic torie deplină sau o moarte nobilă.  Dacă 
învinge ţi,  puteţi obţine într-o zi şi într-o singură bătălie 
alimen te, bani, corăbii,  prada taberilor duşmane şi  pe 
deasupra recompensele de la noi. Vom învinge, dacă de la 
prima ciocnire ne vom gîndi la  pricinile care ne  zoresc, 
apoi dacă, după ce vom fi rupt linia de bă taie a duşma­
nilor, îndată le vom tăia drumul de retragere spre porţile 
taberei şi-i  vom arunca în p răpastie, sau î i  vom urmări 
în cîmpie, pentru ca războiul să nu mai  renască şi duş· 
manii să nu se mai refugieze în inactivitate ; ei,  dintr-un 
sentiment de slăbiciune al lor, exemplu unic, îşi pun spe· 
rnnţa nu în succesul bătăliilor, ci în abţinerea de la luptă". 

CXXVII. Astfel îndemnau Cezar si Antonius pe  ostaşi, 
în timp ce cutreierau rîndurile lor. Toţi se ruşinau şi do­
reau să se arate demni de aşteptările comandanţil.or şi să 
scape de primejdia foamei care crescuse extraordinar după 
pierderea bătăliei navale din Marea Ionică. Ei p referau să 
piară, la nevoie, într-o luptă care le dădea speranţe, decît 
să fie copleşiţi de un pericol de neînlăturat.  Cum simţă­
mintele soldatilor se aflau în această stare si fiecare Îm· 
părtăşea veci�ului gîndurile sale, curajul a 

·
sporit 

. 
foarte 

mult în ambele armate şi inimile s-au umplut de o îndrăz­
neală de nezdruncinat .  Nici nu-şi mai  aminteau pentru 
moment că erau concetăţeni ; cele două armate se amenin· 
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ţau reciproc, ca şi cum ar fi fost străinP �i duşmane. Astfel. 
furia oarbă le-a în tuneca t ra ţ i u nea şi a stins toatr afecţiu­
nile. În ambele tabere se prevestea deopo t rivă că acC'astă 
z i  avea să hotărască p rintr-o mare bătălie soarta poporului 
roman. Şi într-adevăr a fos t h o tărîtă. 

CXXVIll.  Ziua se scursese cu aceste p reţră t i r i  pînă la 
ora a noua, cînd doi vulturi apărură în spaţ i til d i n t re cele 

1 două armate şi începură să se bată ; era o tăc<'TP fo ar lc 
a dîncă. Cînd vuhurul care era în partea  a rma tei lui Brutus 

, o luă la fugă, se ridicară aclamaţii  puternice din pa rtea 
, duşmanilor. Din ambele părţi se înăl ţa ră s t i n d a rdele.  A fost  
, o ciocnire i mpună toare şi teribilr1 .  N u  s-au folosit  p rea 
1 mult de săgeţi, suliţe şi pie tre, nici de cele la l te m ij l oacP 

a l e  tacticii întrebuinţate de obicei în  l u p te ; încăicrîndu-se 
cu săbiile în mîini, loveau şi erau loviţi ş i încercau să se 
alunge unii pe alţii din linia de bătaie. Unii luptau mai  
mult pentru salvare decît pentru victorie, cei lalţi  pen t ru 

i vic torie şi pentru mulţumirea comandan tului, pe care-l si l i ­
i;eră să dea bătălia .  Era u n  măcel groaznic ş i  s e  auzeau 
gemele nenumărate. Erau ridicate corpurile celor care că­
deaq şi alţi luptători din rîndurile apropiate le înlocuiau . 
Comandanţii alergau în toate părţile şi supravegheau pt' 
soldaţi, î i  încuraj au p rin zelul lor, îndemnau pe cei obo­
siţi de luptă să m a i  facă puţin efort şi pe cei sleiţi <le 
oboseală î i  înlocuiau, incit curajul celor din fruntea bătă­
liei era mereu reînnoit. În cele din urmă soldaţii lui Ce­
zar, fie din pricina temerii de foame, fie dintr-un noroc 
al lui Cezar ( căci şi soldaţi i  lui Brutus erau neînfricaţi ) ,  
a u  urnit din loc frontul adversarilor, ca şi cum ar f i  pus 
în mişcare o maşină enormă ; aceştia dădeau înapoi înce t,  
pas cu pas, luptîndu-se însă cu curaj . Cînd linia de luptă 
începu să fie ruptă, se retraseră mai iute ; şi cînd al doilea 
şi al treilea rînd, care î i  susţineau, se retraseră de aseme­
nea, amestecîndu-se toţi în dezordine, erau înghesuiţi acum 
şi de ai lor şi de duşmani, care-i strîngeau de aproape fără 
încetare, pînă ce o luară la fugă de-a binelea. Soldaţii lui 
Cezar, aducîndu-şi aminte mai  ales a lunei de sarcina ce le 
fusese dată, au ocupat porţile lagărului înfruntînd mare 
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pr imej d i i · .  , . ;l l ' i  na1 1  l 'o p l P� i ! i  dP  săµ:P ţ i  1·a n· \ t'nPau de pc 
în:l l ţ i nwa î n t ă r i t u r i l o r  �i d i n  fa ţ ă : au îm p iPd ica t  re l raµ:e· 
rl'a mu l t o r  d u,m a n i .  1· a n· s-au rf'fuµ:i a t  sprP m a n' �1 ,.; p re  
rn 1 ; 1q i .  I n·eînd f i m  i u l  Zyµ:a k tes. 

C \ \ I \ .  După ael'as t ă  i zb îndă .  comandan ţ i i  � i - au  Î m păr· 
! i i  n·„ 1 u l opera ţ i u n i l o r : Cc·za r an·a m i ,.; i unea  ,;ă pr indă  pe 
1 (· Î 1 ·a r<' 1·ă 1 1 1 a 1 1 ,.;ă i a;;ă d i n  l a h ă ră � i  să păzpa;;că tahă ra 
Însă � i .  A n l o n i 11 "  a l ua t  asu p ra sa t oa t e  l't' I Pla l tf' : p] ,;e n ă· 
pu,- t Pa  � i  asu pra fugar i lor  ş i  a;;up ra c·1' lor  c·a n• m a i  rez is t a u  
îr n·il �i  a"u p ra celorl a l te t a herl' a ll' duşm a n i l o r. făcînd .•ă 
se frînp;ă 1 0 1 11 1  în fa ! a  nă,· a l n i 1·1 1 l u i  ;;ău a l a i' .  Te mînd u-se 
f'a nu  1 · 1 1 m \· a  1·oma ncla n ţ i i  d uşma n i l or .  e a re a r  fi reuş i t  �·ă 
sca p<' de p) p r i n  fuµ:ă. "ă s l rînµ:ă d i n  nou a l t ă  a rma tă .  a 
l ri m i ;;  1 ·ă l ă re ţ i  pe d ru m u ri l l' 1 ·a n· i c�1 · a u  d i n  l'Împul  de 
] 1 ;) t a i e  ea ;;ă p r indă  pr fuµ:a ri . Că lăre ţi i ş i-au împărţ i t- m i· 
.-. i mwa . r n i i  ;;-a u  dus  î n  m u n ţ i  împreu;iă Pu Rascus d in  
Trari a .  l ri m i "  ru e i  l'a u n  hun runoscă tor a l  d rumuri l o r. 
E i  a u  Înronj ura l  l oc·u r i l e  În l ă r i l t>  ş i  p ră păs t i oa,;e . ,· înau 

pe fuµ:ari  �i ţ inf'au ."u h  pază pe cei p rinş i .  A l ţi  călăre ! i  u r­

in a n'au fH' B ru lus Însuş i .  Luc i l ius. văzîndu- i  alergînd r u  
înve rşu n a re În urmări rea l ui Brutus. s-a opr i t şi .  ca �i cum 
1· 1 ar  f i  fost B ru t us. a cecu l  să  fit> dus l a  An tonius.  n u  Ja  
Cez a r. De areea a fo„ t  l u a t  şi mai  mul t clre pt Brutus. fiind· 
ră st' fnPa dt> un  d uşman <le neîmpăca t .  An ton ius, a flîn<l 
eă îl aduceau. s-a µ:răhi t să-l în t împine şi .  reflect înd tot· 
oda tă  asupra ,.;oa rt t> i . dem n i t ă ţ i i  şi v i rtu ţ i i  unu i  astfel de 
personaj . se gîndea cum să primească pe Brutu s . Pe cînd 
s� apropia .  Lucilius a alerga t înaintea lui ş i  i-a zis cu un 
I on îndrăzneţ : . . Brutus n-a fost prins ; v irtu tea nu  va că­
dea niciodată în m îna nelegiuiri i !  Eu am înşelat pe aceşti 
,.;'lldaţ i şi sîn t  aici  înaintea ta". Antonius, văzînd pe călă­
rrţ i că se ruşinează. le-a mulţumit totuşi : .. Nu m i-aţi vînat 
o pradă neînsemna tă, le-a zis el. ci mai  importantă chiar 
decît a�i  crezut. în măsura în care un prieten este mai bun 
decît un duşman". Atunci a dat pe Lucilius în grija unui 
prieten, pe urmă l -a lua t pe l îngă el ş i  l-a folosi I în funcţi i  
d e  încredere . 

CX X X .  Brutus se refugie În munţi cu o t rupă destul 
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ele numeroa-.i'i.  i n t 1• n ! i o n i 1 1 d  1 · a  Î n  t i m pu l  no p ţ i i ,...-, ... ,. i 1 1 l n a 1T i1 
În L a h ă ră "au "ă eoboa n· " ( I TI' m a n· .  Da r ri i 1 1d 1 · [1 l oa l 1· ( 1 1 1 1 1 1 ' •  
tele P ra u păz i t e  de <lu�m a n i .  a pP l n•e 1 1 l  noa p l P a  -.u l i  a r 1 1 1 1 ·  
împ reu nă eu l o ! i a i  să i .  :ol" s p u ne ·  1 ·i1 r i d i 1 · i 11 d  ""h i i  " ( l i'" 
stel e i<'  ee ru l u i . a z i s : . . O Z!'u,.. . ,..ă 1 1 1 1  " ' ·a 1 w  d1 •  m i n i a  l a  
Făpt a �u l aces t o r  rPlc ! • · Făe<'a a l uz i i ' l a  . \ n t o 1 1 i 1 1 -. .  :-;, .  J' i 1T 
t·ă m a i  l Î rz i u A n to n iu s însu� i �i-a a d u "  a 1 1 1 i 11 I P  d 1 ·  a1 · 1 · a -. 1 ;·1 
exe l a m a ! ie . (' în < l  se a fla �i  e l î n  p ri 1 1wj d i 1· ':' i  -..a Pi1 i l  l ' i1 î n  
loe s ă  se asoe ieze cu  Cass i u s  ':' i  B ru t u,.. . 1 · 1 1 1 1 1  l i i 1w a r  ri 
p u t u t .  ,.. . a  rii 1· u 1  u 11 i n,.. l ru m r n l  al a 1 1 1 l i i ţ i 1 · i  l u i  C1 ·za r .  Î n  ;wr „ 1  
t i m p  A n t o n i us pe l n•cu noa p l! ·a „u h a n11 1 ·  l a  po-. l 11 r i l 1· dP  
pază î m po t r i n1 lu i  B ru t 1 1s : e l  a r,i 1 · 1 1 1  un  f1· l d 1 ·  i n t a n t 11 1 i  
d i n  !'ad a l rf' l c  m o r ţ i l o r � i  d i n  e rp 1 · t 1· p rc'1da 1 1 ·  d1• l a  d 1 1 ':' 1 1 1 a n i . 
Cez a r  Însit .  d u pă l'P a răb d a t  ,;ă " l <'a l a  po„1  p i n ii l a  1 1 1 i l'z u l  
1 1op ! i i .  ,...a rrt ra" fi indeă Pra ho l mn � '  a înen·d i n ţ a l  l t 1 i 
�o rhan u" p a z a  l a h1· r<' i .  

C X X X T .  B ru l ns l ă z u  a d o u a  z i  1 · a  d u� 11 1 a n i i  1 ·0 1 1 t i 1 1 1 1 a 1 1 
să s l e a  î n  p os t u ri le cl1• pază .  E I  a\ 1•a p a i ru l q� i u n i  î 1wo l o n a ­
le . ea re-1 u rm a,..1• ră în  mun 1 i .  \f . a  î n d ră z n i t  "ii "" a d rP,..rzr  
d i reel ,..o l d a ! i l o r  l' i ,; .a  a d re,;a t t r i hu n i l n r a!'l '" l o ra .  1 ·a n· P rau  
ruşin a ! i de  µ:n•şe l i l r  l o r  ş i  " e  eă i a u : i - a  I ri m i „  "" 1 11 1•1' n·1· 
pe sol da ţ i  daeă ar \ o i "ă năvălea,;eă pr in l n• po,; t 1 1 r i l l' d u�­
m a n i l o r  şi  să i a  ee l e  <'<' l e  a pa r! i nt•a u . 1 ·a n· r rau  păz i lr Î 1wii 
de e a m a ra z i i  l o r  l ăs a ţ i  înapo i .  Dar  aee� t i  „ol d a ! i  e a n· po r­
n iseră la l u p t ă  cu o a rcl o a n· rn•s tă,· i l i t it şi f 11s1•sf' ră p l i n i  d 1· 
cu raj foarte m u l t  t im p . a lunei .  t u l h u rî n d u- le  m i n t ea v reun  
zeu . au d a t  u n  ră,;puns nedem n  eom a n d a n t 1 1 l 1 1i l o r : ,.; ă  l t o­
t ă rască sinµ:u r pen t ru sine. căci P i  a u  Îneerea l ade,.;ea n o ro e u l  
�i  n u  ,-o r  să p ia rdă şi  u l t i m a  speranţă dl' î m păl'a re . Atunc i  
B rutus a spus p ri e tenilor  săi : „Aşa d a r  nu  m a i  s i n i  fo l osi l o r  
p a triei .  d acă t ru pele sîn t  în această ,; t a re·· . A e lw m a l pe 
S traton E p i rotul ,  unul  d i n  p rietPnii  săi .  �i  l - a  ruµ:a t să- i 
pun ă  capă t z i l e l o r .  Fi indcă act'sla îl sfă tuia  să se m a i  gîn­
dească, Bru tus a chemat  unul  d i n  sc l av i i  să i .  A l unei S t ra ton 
a z is : „Nu vei găsi . B ru tus, mai pu!in zel la  un p riett'n. 
decî t la scl a \'·i pent ru exec u t a rea u l t imei talt' d ispozi ! i i ,  dacă 
a i  luat  acum hotărî rea asta'· . Ş i  spunînd acestea.  înfipse 
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sabia în coasta ]ui Brutus, care n·a făcut mc1 o mişcare 
nici ca să înlăture lovitura, nici ca să meargă spre ea .  

CXXX II. Astfel au muri t Brutus şi  Cassius, aceşti doi 
cetăţeni romani i luştri prin  originea şi faima lor, de o vir­
tu te incomparabilă,  care au avut numai o singură pată109• 
Deşi fuseseră partizani ai lui Magnus Pompeius, din adver­
sari şi duşmani C .  Cezar îi făcuse prieteni şi apoi î i  tratase 
ca pe copiii săi . Senatul a avut întotdeauna o mare simpatie 
pentru ei şi cînd au fost în nenorocire i-a compătimit.  Pentru 
aceştia doi a extins amnistia asupra tuturor celorlalţi ; cînd 
au fost obligaţi să fugă, le-a acordat guvernarea provinciilor, 
ca să nu aibă aerul unor exilati.  Nu că  senatul110 încălca 
măsurile lui C. Cezar sau că se 

'
bucura de cele întîmplate ; 

căci a admirat vi tej ia  şi succesele acestuia, şi cînd a murit 
i-a acordat funeralii publice, a decretat ratificarea actelor 
sale, a numit mult timp magistraţi şi guvernatori de provin­
cii după prescriptele lui Cezar, socotind că nu va găsi ceva 
mai hun de înfăptui t decît ce gîndise el. Mai mult chiar, 
atenţia faţă de aceşti doi bărbaţi, grij a pentru interesele lor 
a a tras asupra senatului chiar bănuieli calomnioase din 
partea multora ; în tr-atît de dragi le erau tuturor. Exilaţii 
cei mai iluştri îi preferau lui Pompei, deşi acesta era mai 
aproape de Roma şi nu se arăta duşma n  neîmpăcat al trium· 
virilor, pe cînd Brutus şi Cassius erau mai departe ş1 duş­
mani neîmpăcaţi . 

C X XXIII. Cînd au trebuit  să treacă la acţiune, în mai 
puţin de doi ani au adunat o armată de peste douăzeci de 
legiuni de pedestrime, a proape douăzeci de mii de călăreţi, 
peste două sute de corăbii de război, celelalte resurse im­
portante şi bani nenumăraţi, strînşi şi de la  unii care i-au 
d a t  de bună voie şi de la  alţii care i-au dat, siliţi fiind.  
Au purtat război cu popoare, cetăţi, cu mulţi adversari poli­
tici şi au învins. Au pus stăpînire pe p rovinciile romane de 
la Macedonia pînă la Eufrat. Toate popoarele cu care au pur­
tat război au venit pînă la urmă la  ei, ca  aliate, şi s-au folosit 
de ajutorul lor credincios. S-au folosit şi de regi şi  p rinţi ; 
s-au servit în expediţii mai mici şi de parţi, deşi erau duş· 
mani ai republicii ; însă pentru luptele decisive n-au aştep· 
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lat  sosirea lor, ca  să nu ohi�nui ască aecsl popor ha rha r �i 
duşman să lupte împotriva roma n i l or.  Dar faptul cel mai  
surprinzător din toate era că cea  mai  m are parte' d in  a r­
mat.a lor era aceea care fusese sub ordinele lui Ceza r : ('li 
toqtă simpa tia �i devotamen tul ei  extra o rd i n a r  pen t ru a e1·s t a ,  

asasinii  l u i  Cezar a u  atras-o de partea l o r  � i  I r-a fos t mai  
credincioasă lor  împo tri,·a fiului lui  Ct'zar. tit'l' Î t  l u i  A n to­
nius, tovarăş de  arme şi 1•oleg al lui Cezar : l 'i°H'i ni ('i u n u l  
d i n  aceşti soldaţi  n-au părăsit p e  Il rutus !' a u  p c  Cassius  nici 
chiar după înfrîngcrea lor, în sch i m h  pr A n t o n i u s  îl pără­
siră lingă Ilrund isium înainte de Înl 'eperca luptri .  \l o t i,·ul 
pent ru care au luat armele şi suh Pompei şi acum n-a fost 
interesul lor propriu, ci d ragostea pen tru dcmorra ţ i r .  cuvînt 
frumos într-adevăr, dar nu totdeauna fol osi t o r1 1 1 • Pro p ri a  l o r  
viaţă a u  dispreţuit-o l a  fel a mîndoi. eînd 11 u  crt'z1 t l e ă  n u  
m a i  sînt folositori pa triei . C i t  prin·�tc p l a n u ri l l' :;oi opera­
ţiile lor  mili tare, Cassius privea necl i n t i t  numai la d u:;;m a n .  
<:a u n  gladiator î n  faţa adversarului ; l u i  U ru tus însă,  o ri unde·  
ar fi fost. îi p lăcea să asiste la  spC'ctacolC' şi să audirzr 
ret ori , ca  unul cc primise o educaţie fil osofică alcasi1 .  

CXX X I V .  D a r  t oate aceste calităţi ale l o r  a u  fost  con tra­
balansate ele a tentatul împotrh-a lui Cezar ; n-a fost  un sim­
plu atentat şi nici de mică importanţă .  A fost săvîrş i t , con­
trar oricărei raţiuni,  împotriva unui prieten ; cu ingra t i tu­
(line împotriva unui binefăcător care le salvase viaţa,  deşi 
fuseseră inamici ; în mod nelegiui t împotriva celui învestit  
cu pu terea supremă ; au ucis în senat un preot  îmbrăcat 
in  veşminte sacre, un suveran cum n-a mai fost al tul, care 
devenise cel mai folositor din toţi patriei şi hnp�riului 
roman.  De aceea au avut  p arte de minia divină şi adesea l i  
s-au arătat semne prevestitoare d e  nenoroci ri .  P e  cînd Cas­
sius făcea ceremonia purificării armatei, lictorul i-a pus 
coroana întoarsă În sens invers ; o statuie de aur reprezen­
tînd Victoria ,  dăruită unui templu de Cassius, a căzut j os : 
u n  stol de păsări s-a aşezat deasupra l agărului său, fără să 
scoată vreun strigăt ; roiuri de albine asaltau într-una l agă­
rul. Despre Brutus se spune că. odată, la Samos, cînd îşi 
serba ziua de n aştere, a strigat fără să vrea, în timpul os-
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păţului .  dc':'Î  nu e ra Înclinat l a  astfel de ieşiri : „Dar mă ucise 
u r:-; Î l a  eca nca� ri'1 ş i  Felms Apolon·· 112• Se m a i  spune că pe  
eîr n l  e ra pe punc tul de a t rece cu  a rmata d i n  Asia în Eu­
ro p n .  în t r-o noapte p e  e î n d şedea de veghe lumina lămpii 
s-a În l unceat şi a yăzut înaintl'a lui un spectru cu o foţmă 
extraord inară : c-1 l-a în trchat.  cu îndrăzneală. ce om sau zeu 
este, şi spl'ctru l  i-a răspuns : . .  Sînt ţreniul tău cel rău, Bru­
tus : a i  să mă mai vezi şi la Phi l i ppi  !" Şi  se spune că l-a 
,·ăzut înainte de u l l ima sa hătălie.  Pe cînd armata i eşea din 
taliără. a În l Î mpina t-o un et iopian : armata. luîndu-1 drept 
o p i ază rea, l-a ti'1 ia t  pe acesta i mediat în bucăţ i .  Deci , prin 
rninţa d i,· ină. li  s-au întîmplat acestea : Cassius clupă o 
luptă a cărei izhîndă a fost îndoielnică a pierdut fără m o t iv 
o ri ce speran ţă. B rutus a fost sil i t  să renunţe la înţeleptul 
plan de t ă răţrăn are a hătăl iei  şi s-a luptat cu oameni urmă­
ri ţ i  de  foame, în t imp ce el avea al imente din belşug şi  
stăpînea şi marca ; a fost sil i t  să facă aceasta mai  mult  de 
ai  lui ,  decît  de duşm ani.  Deşi au luat parte deseori la  bă­
tăli i ,  n-au primit  nici  o rană În lupte.  În cele din urmă, 
amîndoi au fost ucigaşii lor  înşişi , după cum fuseseră m ai 
înainte a i  lui  Cezar. Astfel fură pedepsiţi  pentru cri m a  lor 
Cassius şi Brutus. 

C XXXV. îndată ce Antonius a descoperit corpul lui  Bru­
tus, l-a învel i t  într-un strălucitor veşmînt de purpură şi  
l-a ars, i a r  rămăşiţel e le-a tr imis mamei lui,  Servilia.  A r­
mata lui  Brutus. cinci a aflat  că acesta a muri t,  a trimis 
delegaţi la  Cezar şi Antonius şi obţinînd . iertare, a fost îm­
părţi tă şi îngloba tă în armatele acestora ; erau aproape 
pa truspreceze mii de oameni .  S-au preda t în aceleaşi condi­
t i i  şi cei care se aflau la  numeroase posturi de pază. Postu­
rile şi lagărul duşman a fost lăsa t pradă trupelor lui Cezar 
ş i  An tonius. Dintre bărbaţii iluştri, care urmaseră pe Bru­
tus şi Cassius, unii  au muri t în  lupte, alţi i  s-au sinucis la  
fel  ca cei doi  comandanţi, iar  al ţ i i  au luptat cu îndirj i re 
J->Înă l a  moarte. Din numărul acestora era Lucius Cassius, 
nepotul lui Cassius, ş1 Cato113, fiul lui  Cato ; acesta atacase 
deseori pe duşmani ş1 în cele din urmă, duşmanii  retrăgîn-
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du-se, a scos casca {ie pen tru a fi rceuno:-;cut ma i  h i ne.  f i e  
pentru a f i  loY i L  ma i  m;•or. f ie  p e n t ru a m b el e  rn o t i ,·c .  

Lahco,  ,-cst i l  prin rep u t a ţ i a sa  de fi l o z o f. t a t ă l  l u i  La l l l' o ,  
care este renumi t  � i  acum p r i n t re j u ri ':' L i .  a p u ,.;  <1 S!' ,;ape 
în cort o ţ!:fOapă p o t ri v i t ă  ea  m ă r i me [H'n l ru c o r p u l  ,.; ă u .  a 
dat ul t i m e l e  cl is p ozi \ i i  scl aY i lor. a s e r i ,;  ,.; o ! i P i  ';' i  co p i i l o r  
ul t imclP sale dorinţ i  � i  a î n m î n a l  a p o i  ser i so r i l f' ,.;c) a , i l o r  
să l e  ducă. Apoi  a luat <l e  ru inii JH'  l'el m a i  ncd i n c ios  sc l av  
�i l -a  pus să se întoarcă Î m p rej u r ,  e 1 1 111 c" t P · n o b i 1 ·c i  la  ro ·  
mani c î 11 1l el i lH'rcază pe sc lav i ; d 11 pi1 l't' s · a  Î n t o r."' î m p n·j u r, 
i-a dat  o sabie �i a înt ins  !!Î lul .  \lo r m î n t  i -a  fol' l co r t u l .  

CXXXVI .  Rascus, prin tul t rac. a a d u ,;  d i n  m u n t i  m u l  te  
trupe. A ceru t � i  a obţinu t ca recompensă sa h a rea f ra t c l u i  
1<ău Rasrupolis ; ceea ce  dovedeşte ci1 ael'ş t i  p ri n \ i  traci n-au 
fos t  între e i  inamici  ele la începu t ,  ei. cinel au v ă z u t  că 
două armate mari şi cu sorţi Cţ!:ali ele vic torie înaintau spre 
ţara lor ca să se hală,  şi-au împărţi t ,  În propriul lor in l l'rPs, 
nesiguranţa  evenimentelor, pentru ca învinţ!:ă lorul să sa lveze 
pe învins. Porcia 114, soţia lui  Brulus ş i  sora lui C a l o  cel 
tînăr, dnd a aflat  că amîncloi au muri t  astfrl .  fi incl p ă z i t ă  
cu multă grijă  <le sclave, a lua t  din cărbuni i  aprin�i. care 
îi fuseseră aduşi şi i -a înghi ţ i t .  Dintre patric ien ii care �e 
refugiaseră în insula Thasos, unii s-au salvat pe marc. a l \ i i ,  
Împreună cu restul armatei, s-au pus l a  d ispozi ţ ia  lu i  l\les­
sala Corvinus şi Lucius B ibulus, persoane de acelaşi rang 
şi le-au da t puterea de a ho tărî pentru toţi ceea re ,-or ho­
tărî pentru ei înşişi . Aceşt ia s-au înţeles cu oamcnn lui 
Antonius şi  cînd Antonius a veni t  în insula Thasoi-1. 1-au 
predat tot ceea ce era în Thasos : bani, arme, alimentr din 
belşug şi  multe al te  muniţii . 

CXXXVII.  Astfel Cezar şi Antonius, printr-o îndri1zncală 
plină de primejdie şi În urma a două lupte pe uscat, au ob­
ţinut· o victorie aşa de mare, cum n-a mai fost alta înainte 
de ea.  Căci niciodată mai înainte două armate romane asa 
de puternice şi aşa de numeroase de ambele părţi nu �e 
luptaseră între ele. N-au fost trupe recrutate după regulile 
obişnuite, c i  trupe de elită ; nu erau soldaţi  care n-aveau 
încă experienţa războiului, ci veterani căliţi de multă vreme 
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î n  lupte : s-au luptat unii contra altora ş1 nu împotriva unor 
popoare străine sau har bare.  V orbind aceeaşi limbă, avînd 
aceeaşi tactică, aceeaşi instrucţie şi acelaşi curaj erau adver­
sari µ:rcu de combă tut şi unii  şi alţii .  Niciodată n-au mai  dat 
dovadă alţi i  în luptă de atîta zel şi de îndrăzneală ca ei, 
deşi erau concetăţeni, prieteni şi tovarăşi de arme ; dovadă 
că numărul morţilor în cele două bătălii aproape asemănă­
toare n·a fost mai mic de partea Învingătorilor, decît de 
partea învinşilor. 

CXXXVIII.  Armata lui Antonius şi Cezar a adeverit 
vorbele comandanţilor. Într-o singură zi şi într-o singură 
bătălie au trecut, de l a  primejdia foametei şi a temerii de 
pieire, la abundenţă  în toate privinţele, la o salvare sigură 
şi o victorie glorioasă . Li s-a întîmplat şi ceea ce prevesti· 
seră pen tru poporul roman, cînd a început lupta. Guver· 
narea romanilor a fost decisă mai ales prin acea luptă şi 
nu s·au mai întors la democraţie ; nici n-au mai avut con· 
fl icte asemănătoare între ei, afară de cearta dintre Antonius 
şi Cezar, care a avut loc cu puţin timp în urmă şi a fost 
cea din urmă la romani115• Evenimentele care au urmat după 
moartea lui Brutus, fie din partea lui Pompei, fie din par· 
tea prietenilor reful!:iaţi ai lui Cassius şi Bru tus, deşi ei 
aveau rămăşiţe considerabile ale acestor mari armate, n-au 
mai fost asemănătoare nici prin îndrăzneala, nici prin zelul 
oamenilor, cetăţilor sau al armatelor faţă de comandanţii 
lor. Căci nu s-a mai interesa t  de e i  nici un cetăţean i lustru, 
nici senatul, nici gloria însăşi, cum se interesau de Cassius 
şi de Brutus116• 
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I .  După moartea lui Cassius şi a lu i  llru tus, Cez a r  plecă 
i:n Italia, iar Antonius În Asia .  Aici se În l î lneştc cu Cleopa­
tra, regina Egip tului. care de l a  pnma vedere şi puse � tăpî­
nire pe el. Dragostea aceasta s-a sfîrşi t ru prăbuşi rea lor  şi, 
după ei, a întregului Egipt. 

lată de ce o parte din această carte ar fi cu eale să se 
ocupe şi cu evenimen tele din Egipt - o parte neînsemnată,  
fi reŞte, şi fără să merite un tit lu aparte : de aceea am şi  
intercalat-o în expunerea răzhoaiclor civile. care prezintă o 
importanţă cu mult mai mare. 

În adevăr, au existat şi clupă Cassius ş1 Brutus alte răz­
boaie civile asemănătoare. Dar În aceste războaie nu aYca 
nimeni singur  comanda supremă, ci unul comanda înt r-o 
parte, iar celălalt în  alta ; pînă ce în cele din urmă Scx tus 
Pompeius, fiul cel mai tînăr al lui Pompeius Magnus -- ră­
măşiţă ultimă a acestui partid -- pierind împreună cu par­
tizanii lui Brutus, iar Lepidus fiind lipsit de partea sa la  
conducere1, puterea supremă a imperiului roman a trecut 
m mîinile numai a doi oameni, Antonius şi Cezar. 

lată cum a decurs fiecare din aceste evenimente : 
II. Cassius, supranumit Parmesios2, fusese l ăsat de către 

Cassius şi Brutus pe coastele Asiei cu o flotă şi o armată 
pentru a strînge bani. După moartea lui Cassius, nebănuind 
că i s-ar putea întîmpla ceva asemănător şi lui Brutus, a ales 
treizeci de corăbii din flota rhodiană. cite credea el că va 
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putea echipa .  iar  pe celelal te le arse - În afară de corabia 
sfîn tă - spre a prcîn tîmpina posibilita tea unei răscoalt· .  

După săYîrşirea acestor lucruri , porni cu corăbii le sale 
p rop ri i  �i  cu cele treizeci luate Rhodos-ului .  Iar Clodius, 
c a r<' fusese trimis de Brutus în Rhodos cu treisprezece coră­
bi i .  găsind pe rhodieni răsculaţi - căci tocmai  murise şi  
Brutu,; -- luă garnizoana compusă din trei mii  de soldaţi 
hop l i ţ i  şi se al ătură lui Parmesios. Li se ală tură şi Turulius 
c t i  mul te a l te corăbii şi hani pe care îi strînsese mai înainte 
<l in Rhodo,;. La această flotă, care dădea dej a aparenţa 
unei forţe, alergară to ţ i  cei ce se găseau în servicii prin di­
feri te păr!i ale Asiei3• Ea era echipată cu hopliţii pe care 
şi-i pu teau procura şi cu vîslaşi recrutaţi din sc l " '  i şi pri­
zonieri, ci t  şi cu locui Lorii insulelor la ţărmurile eăr, 'ra îşi 
ancorau corăbiile . A venit la ei  şi Cicero, fiul lui Cicero, 
precum şi toţi oamenii ele vază care fugiseră din Thasos. 
Astfel, în scurt timp, se adunară o mulţime de oameni şi 
un număr considerabil de comandanţi de oaste, soldaţi şi 
corăbieri care stăteau gata de lup tă.  Făeîndu-şi al iat  pe Le­
piclus care dispunea de o altă forţă armată, cu ajutorul că­
reia  acesta pusese sub stăpînirea lui Brutus insula Creta, 
s-au îndreptat cu corăbiile spre Marea Ionică, la  Murcus şi  
Domi tiu:-; Ahenobarbus, conducători ai unei puternice a r­
m a t e' .  Airi despărţindu-se, o parte din ei au plecat în  Sicilia 
şi şi-au ală tura t forţele l or  la cele ale lui Sextus Pompeius, 
iar  o parte au rămas cu Ahenobarbus şi  au format un par­
t id  aparte. Aceasta a fost prima regrupare din rămăşiţele 
forţelor  armate ale lui Cassius şi Brutus. o 

III .  După victoria ele la Philippi4, Cezar şi Antonius or· 
ganizară sacrificii măreţe şi aduseră elogii publice arm atei. 
Cezar plecă apoi în  Italia pentru a achita răsplăţile v icto­
ne1, pentru a împărţi pămînturi soldaţilor şi a alege pe cei 
destinaţi să fie colonişti5• El singur îşi alese această sarcină 
din pricina sănătăţii sale şubrede. Antonius plecă în p ro· 
vinciile de dincolo de m are, pentru a strînge banii promişi 
soldaţilor. Ei procedară apoi din nou la împărţirea pro­
\ inci ilor, întocmai ca şi mai înainte, luînd în plus pe cele 
care pînă a tunc.i aparţineau lui Lepidus. Se hotărî ca Galli a 
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(' isalpină ( l a cererea lui Cezar ) ,  a�a eum lă;;a;;e p r i n  le:- la­
ment şi  Caius Cezar, să fie lăsată  independentă : Le pid us 
era în tre timp învinuit că joacă rolul dl' t rl'ulă t o r fll' l în�ă 
Pompei. Şi s-a mai hotărî! ca, în ca zu l (' i n el Cl' z ar a r  �ă;;i 
că învinuirea este neîn temeiată, să i se dea lui Lepidn!! 
alte provincii în locul celor care îi fuseseră lua te .  Au lăsat 
l a  vatră pe solcla ! i i  care-�i îndepl i n iseră senieiul mi l i tar, 
în afară de opt  m i i .  pe care - la propria lor  ru�ăminte 
de a l i  se îngădui să servească mai dPparlc în armată 
menţinînclu-i, i -au împărţi t în t re ei � i  i -au �rnpa l în co­
horte praetoriene. Restul arma tei lor - Îm p reună cu  oa· 
menii t recuţi de la  Brutus - era forma l  din unsprezece 
legiuni de pedestrime şi paisprezece mii ele călăreţi. D in  
acestea, Antonius a lua t  în vederea t;xpediţiei sale în afara 
patriei şase legiuni şi zece mii  de călăreţi, iar Cezar patru 
mii de călăreţi şi cinci legiuni de pedes trime. El dădu şi 
din aceste forţl' lui Antonius încă două legiuni, avîncl să 
primească în schimb al tele din cele pe care Anton ius le 
lăsase în  I talia sub conducerea lui  Calenus. În crlc din 
urmă, Cezar luă calea Mării Ionice. 

IV. Sosind în Efes, Antonius organiză sacrificii măre ţe 
în cinstea zeiţei  Diana6 şi  iertă pe aceia care în urma 1 le­
zastrului lui Brutus şi Cassius se refugiaseră în templu. ce· 
rînd protecţie, în afară de Pe tronius, un complice al uciga· 
şilor lui Cezar şi de Quintus, care trădase la Laodiceea pe 
Dolabella trecînd de partea lui Cassius. S trîngînd la un loc 
pe greci şi pe celelalte popoare asiatice din jurul Pergamu­
lui, unele reprezentate prin soli în vederea negocierilor cu 
el, altele invitate, le-a ţinut următoarea cuvîntare : 

· 

„Bărbaţi greci ! Ne-aţi fost lăsaţi nouă în grijă de regele 
vost ru Attalus7, prin testament, şi imediat aţi şi sitnţit  o 
îmbunătăţire faţă de guvernarea lui Attalus, căci v-am scutit  
de dările pe care eraţi obligaţi să i le  achitaţi ; în momentul 

· cînd însă s-au ivit şi la noi tulburări, dările au devenit  ne­
cesare. Şi cu toate că . nevoia o cerea, noi  nu v i  le-am im­
pus după valoarea averii, ca perceperea lor să fie astfel 
asigurată� ci am cerut numai cota din fiecare recoltă, pentru 
a suporta împreună cu voi urmările unor ani răi .  Şi deoarece 
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cei (' a re l ua„eră în arendă8 dC' la sena t aceste dări vă mal tra­
tau şi ,-ă cereau cu mul t  mai multe, Caius Cezar v-a scutii 
de o l r<' ime din hanii pe care îi plătea ţi  mai-nainte şi a pus 
rapă l ahuzuri l o r. căci v-a îngăduit să strînge ţi dările direct 
de l a  aţ!rÎcul l o r i .  Şi pe un om ca acesta. elita concetăţenilor 
no� l ri îl nurneau t i ran. iar voi tocmai acestor ucigaşi ai 
l i i m· rărătoru l u i  vostru Ie strîngeaţi mari sume de bani, din­
du-l <> a ju tor  Împotriva n oastră care căutam să-i răzbunăm 
moa rtea .  

V .  Af·um cînd o soartă dreaptă a decis războiul. nu după 
dorin ţa  noas tră, ci aşa cum era ju;:t ,  dacă ar fi să vă t ra­

tăm ea pe nişt<> aliaţi ai duşmanil o r  noşt ri .  a ţ i  merita să 
f i ţ i  peclepl"'iţi .  Dar pentru că voim să credem că numai prin 
silă v-au împins la asemenea fa pte, vă  ier tăm de nişte pe­
depse prea aspre. Avem nevoie de bani, de pămînt şi de 
oraşe. pentru a răsplăti ostaşii armatei noastre vic torioase. 
Avem douăzeci şi opt de legiuni de hopl i ţ i .  rare împreună 
cu trupele auxiliar<> �e urcă la peste o sută şaptezeci de 
mii de oameni . Se mai  adaugă şi călărimea şi o altă mulţi­
me de soldaţi care formează cealaltă armată. Avînd în vede· 
re această mulţ ime de oameni. puteţi să vă daţi seama cît 
de mari sînt nevoile noastre ! Cezar tocmai pleacă în I talia 
pentru a le distribui pămîntul şi oraşele ; ca să mă folosesc 
de o expresie po trivi tă cu reali tatea, pleacă pentru a trece 
proprietăţile Italiei în alte mîini.  Iar  pe voi, pentru a nu 
părăsi pămînturih•, oraşele, casele, templele şi mormintele 
voastre, v-am impus la dări în bani, nu la toată suma - ­

căci aceasta ar depăşi posibilităţile voastre - ci numai 
In  o parte din ea, şi  aceasta foarte neînsemnată, de care 
veţi fi mulţumiţi cred, de îndată ce o veţi afla .  

Noi  ne mulţumim să primim banii pe care i-aţi dat 
duşmanilor noştri în doi ani ( adică dările pe aproape zece 
ani ) Însă într-un singur an, căci nevoile noastre sînt apăsă­
toare. Dacă vă daţi seama de bunăvoinţa noastră, aş mai 
adăuga numai că  pedeapsa care v i  se aplică nu poate aco­
pni întru nimic greşelile voastre" . 

VI.  Aceasta a fost cuvîntarea lui Antonius. El a amintit  
<le răsplătirea numai a ·douăzeci şi opt de legiuni de pedestri , 
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cu toate că erau cred 1 3 .  a l u n e i  <' Î n <l a n  căzut de aco rd l n  
Modena şi le-au promis aceste răsplă ţ i . 

Războiul Însă redusese legiun i le la acc,.;l număr pomen i t  
mai  îna i n te . Î n  timp ce A n toniu,.; mai ' o rht'a încă. greP i i 
s-au a runca t la pămînt, jeluindu-st' că n u m a i con,.;L rîngcrea 
şi violenţa ap l ica tă lor <ll' Il rn t u,.; �i C a ,.;,.; iu,.; Prau demne nu 
de pedeapsă, ci df.' milă ; ci a r  d a  1·u p l i°'il'l' rl' hinPfiu· ă to r i l o r  
lor, dar  au  fost sărăciţi de  duşm an i . ci1 rn ra IP -au  d a t  nu 
numai  hani. dar cîncl n-au ma i  an1t h a n i .  \" HSI' �i podoalll', 
obiec te din cart' aceia au bă tu i  monede sub o c h i i  l o r. Î n  
cele din urmă, p r in rugămin p .  a u  o h ! i nu t  s;) p l ă tească tri bu­
tul pe nouă ani În decurs de doi  an i . R.t>gi i ,  p rin ţ i i şi o ra"1· l 1· 
l i bere au fost imp use ele al t fel clupă posi h i l i tă ! i le l o r. 

VII.  Pc cînd An ton ius s t ră bă tea p rov i n c i i le, Lucius9• 
fra tele lui Cassius �i to ! i  aceia  ca rt' a n• au m o t i ve .;ă se l l 'a·  
mă de răzhunarea lui An tonius. aflînd dcsp rt' i f.' r tarl.'a J IP  
care o acordase în E fes, au \"l' n i t  l a  p f  ru µ î nd u -sc 1·11 s m c n·­
nie. El îi iertă pi' to ţi , În afa ră de !'ei ca n· făeuse ri1 pa rte 
din conspiraţ ia pentru asasi nan·a l u i  Ceza r .  Numai faţă dP 
C1ceştia fu de neîmblînzit .  

Încurajă apoi oraşele care suferiseră cele mai multe ca·  
lamităţi, acordînd lycienilor scutirea ele impozite şi înclcm­
nîndu-i să recons t ruiască ora�;m l Xanthos, dind rhod ienilor 
insulele Andros, Tenos, Naxos10 şi oraşul Myn<los, posesiuni 
pe care de altfel, puţin timp <lupă aceea le-au pierdut d i n  
cauză că  l e  administrau cu  prea multă a,.;prime. Acordă 
libertăţi şi scµtire de impozite locui torilor d in  Laodiceea şi 
Tars. Printr-un edict eliberă din robie pc ce tă ţen i i  tarşi 
care fuseseră vînduţi ca sclav i .  A tenienilor, veniţi la el în 
delegaţie, le dădu îri schimbul insulei Tenos. Egina, Icon, 
Cos, Scia thos şi  Peparethos11• Cutre.ierînd apo i Ph rygia,  My­
sia , · Galatia asiatică, Cappadocia, Cilicia,  Coelesyria12, Pales­
t ina ,  l turia13 şi restul provinciilor siriene le-a impus tuturor 
tributuri grele.  În acelaşi timp luă hotărîri în privinţa 
neînţelegerilor dintre oraşe şi  regi, de pildă, în Cappadocia 
aplană cearta dintre Ariarathes şi Sisina .  Părîndu-i-se fru­
moasă Glafyra, mama lui Sisina,  îl sprij ini  pe acesta să 
obţină regatul . În Siria nimici pe t i rani de la un oraş la altul. 
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VIII.  În Cilicia. Yenind la el Cleopatra. Antonius i-a re­
proşat că nu a participat la  eforturile pentru răzbunarea lui 
Cezar. C leopatra însă nu se apără atît cît le explica că a 
trimis de îndată lui Dolabella cele pa tru legiuni romane pe 
care ea le a\·usese în Egipt, că, avînd gata o altă flotă, aceas­
ta a fost împiedicată să plece de vînturi le po trivnice şi din 
pricina lui Dolabella care a fost prea repede învins. Cu toate 
că a fost de două ori ameninţată de Cassius a refuzat să-i 
dea ajutor : pen tru ei însă, cînd se găseau în război, ea  
personal a plecat în  Marea Ionică cu o flotă şi un echipa­
ment de război foarte important, fără să se teamă de Cas­
sius şi fără să se ferească de flota lui Murcus care stătea la 
pîndă pînă în momentul cînd furtuna i -a distrus flota, iar 
ea chiar s-a îmholnăvit.  Datorită bolii  a fost împiedicată 
şi mai tîrziu să i asă cu flota în largul mării cînd ei - şi 
aşa - cîştigaseră deja v ictoria.  Antonius, uimit de frumuse­
ţea şi de inteligenţa ei. se îndrăgosti îndată de ea, ca un tînăr, 
deşi era în vîrstă de patruzeci de ani . Se spune că în pri­
vinţa aceasta el avea de la natură o sensibilitate cu totul 
-deosebită ; ca şi mai înainte, cînd ea era încă o copilă, a 
fost atras de frumuseţea ei, pe timpul cînd el ca tînăr 
comandant de călăreţi însoţea pe Gabinius în campania <lP 
la  Alcxandria 14 • 

IX.  De îndată preocuparea energică de pînă aci a lui 
Antonius asupra tuturor problemelor începu să slăbească. Tot 
ceea ce hotăra Cleopatra se executa, fără a se mai face deo­
sebire între ceea ce este divin şi  ceea ce este omenesc. Ast­
fel, şi pe sora Cleopatrei numită Arsinoe, care se afla, cerind 
îndurare, în Milet, în templul zeiţei Artemis Leucofryne, 
Antonius a trimis oameni de au ucis-o. Ordonă tirienilor ca 
Serapion, comandantul e i  din Cipru, care dăduse ajutor lui  
Cassius şi care se afla în  Tir, cerind protecţie, să fie predat 
Cleopatrei . Porunci ca şi aradienii să-i predea un alt coman­
dant care se afla la ei, cerind ocrotire. Acesta, după dispari­
ţia lui Ptolemeu„ fratele Cleopatrei, în bătălia navală de pe 
Nil în contra lui Cezar, se dădea drept Ptolemeu. Ea ceru 
să fie adus şi preotul Dianei din Efes, cu numele Megabyzos, 
fiindcă făcuse o dată Arsinoei o primire de regină. La rugă-
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m inţi le efp;;eni lor. C leopa t ra 1 -a  µ; ra ! i a l .  .-\ �a d<' rqwdr s-a 
schimbat Antonius.  Această pasiune cons t i t u i  1wn l ru rl Î n ­
ceputu l  nenorocir i lor  c a re l - a u  u nuri ri t de aci  îna i n te p i n ă  
la sfîr�it .  După cc Cleopa t ra � - a  î m h a rea l  pen t ru a S l'  î n ­
toarce în pa i r ie. An to nius I r i m i ;;r ci1 l ă ri m ea s ă  p rade ora­
şu l Palmyra, aşezat  nu depar te  <le Euf  ra l .  El  În\" i n u i a  1 1 1 ·  
l ocui tori i  acC'stui oraş de un l uc ru ncîn�r m n a t .  a n n nw 1 ·i"1 
e i  afl îndu-se l a  �raniţele ro m a n i l o r  şi p a rt i l o r. ar  an·a o 
purt are îngădui t o a re şi fa t ă  d e  u n i i  şi ra ,r. <l r  a l t  ii ( 1·i"u· i 
fi ind negustori , c i  aduc m ă rfuri i n d iene i'Oau a ra he cl in  P1· r� i a  
� i  l e  desfac în  te ri tori u l roman ) .  A clc,· ă ra t a  l u i  i n t cnt i 1· Î 1 1:-<i1 
era îmbogăţ irea călă ri m i i  sale. P a l my ricn i i .  a fl în cl mai  d i­
nainte acest lucru, şi -au transpo r t a t  b u n u r i l e  1·el c  m a i  d1 ·  
preţ " de partea cealaltă a rîului . S-au aşeza t pc malu l  rîu l u i  
înarmaţi cu arcuri - î n  care arme sînt cl i n .  fi re huni lup tii­
tori - aştep t înd o eventuală trecere a i na micu l u i .  Că l ă re t i i  
romani, găsind oraşul gol, s-au întors, fără să  f i  d a t v n · o  
l uptă şi fără să ia ceva . . X . .1:1are-se că acest fapt a pricinuit  războiul pe care a \"C a  
.-;ă-1 susţină Antonius puţm <lupă aceea cu parţii, la  care se 
refugiaseră mulţi tirani din ;:,iria. ln tr-adevăr Siria,  <luvă 
cum am arătat eu în „Istoria Siriană„10, era guvernată, pină 
la Antiochus .Eusebes { cel pios ) şi fiul acestuia Antioclms, 
<le un şir de regi urmaşi la tronul lui Seleucus 1� ica tor1" 
( biruitorul ) .  După ce Pompei a pus-o sub stăpînirea romani­
lor şi a încredinţat admimstrarea ei lui Scaurus, senatul a 
trimis printre alţi succesori ai lui ::,caurus pe Gabinius, care 
p urtase război cu alexandrinii. După Gabinius au trimis 
in ţara parţilor pe Crassus şi după moartea acestuia pe Hi­
bulus. insă după moartea lui Caius Cezar şi <lupă tm·bură­
rile care o însopră, oraşele ::,iriei erau suh autoritatea tirani­
lor sprijiniţi · de parţi. Căci după înfrîngerea lui Crassus, 
p arţii au pătruns în Siria şi s-au sprijinit pe tiranii de aici .  
Antonius alungă pe tirani. Ei se refugiază ' în Parţia. lm­
punind populaţiei biruri împovărătoare şi săvîrşind actul 
netrebnic pomenit mai sus împo triva palmyrienilor, Anto-
nms n·a aşteptat să se potolească tulburările locale, ci, re-

� 
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partizînd armata r n  provincii pentru iernat.  el personal a 
plecat  în Egipt. la Cleopa tra17• 

X l .  Cleopa tra i-a făcu t o primire măreată.  El petrecu iar­
na În Egip t  fără să poarte semnele exterioare ale unui co­
mandant suprem, ci îmbrăcîndu-se şi trăind ca un simplu 
particular, fie pen tru că socotea că se găseşte într-un stat 
străin şi într-o reşedinţă regală, fie că lua cartierul de iar­
nă drept t imp de sărbători . Lăsînd la o parte grij i le şi în­
datoririh· unui comandant suprem, rn loc de togă romană 
purta stola grecească pa trată18, iar ca încălţăminte sandala 
albă atică pe care o folosesc şi preo ti i  a tenieni şi preoţii 
din Alexandria şi pe care ei o numesc .. sandaletă" . Cînd 
ieşea.  o făcea numai pentru a se duce la  temple sau gimna­
zii sau fie numai la locurile de întîlnire ale învătatilor. · Res­
tul  t impului şi-! petrecea în tovărăşia grecilor, î�preună cu 
Cleopatra,  pentru care îşi prelungea el cu osepire şederea 
lui în Alexandria .  Aceasta era purtarea lui Antonius În 
Egipt. 

X ll .  În t impul  eînd Cezar era în  drum spre Roma, boala 
sa se inrăutăti si mai mult. La Brundisium îndeosebi ea 
devenise tare 

'
primejdioasă, aşa încît se răspîndi zvonul că 

a şi murit .  Refăcîndu-se, merse la Roma şi prezen tă priete­
nilor lui Anton ius scrisorile adresate lor. Aceştia porunciră 
lui Calenus să dea lui Cezar cele două legiuni desemnate.  
Scriseră lui  Sestius în Lihia să cedeze această provincie lui 
Cezar. Amîndoi executară ordinele. Lui Lepidus; care se do­
vedise că n-a comis o greşală de neiertat, i-a dat Libia, 
ca o compensaţie a provinciilor ce i se luaseră �ai  înainte. 
A vîndut complet ceea ce mai rămăsese din bunurile con­
fiscate proscrişilor. O greutate pentru el o constituia repar­
tizarea armatei în colonii şi împărţirea pămîntului .  Soldaţii 
cereau oraşele alese pentru e i  ca cele mai bune înainte 
de război. Locuitorii acestor oraşe cereau, din contră, ca 
întreaga ltalie să participe la această obl igaţie sau ca lucrul 
�ă se decidă între ei şi locui torii celorlalte oraşe prin tra­
gerea la sorţi . Ei cereau de la cei cărora li se dăruia pă· 
mîntul compensaţie în bani în schimbul pămîntului. Şi bani 
nu erau . Ducîndu-se acum în şir la  Roma şi t ineri ş1 bătrîni 
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şi femei împreună cu copiii se văitau în piaţă sau în tem­
ple spunînd că . .fiiră să fip \ Î oovaţi ,  fiind cetăţeni ai Ita­
l iei ,  totuşi sînt izgoniţi de pe pămîntul şi vetrele lor, În· 
tocmai ca şi cînd ar fi un popor cucPrit".  CC'tăţ<'nii Romei 
se înduioşau văzînd starea lor jalnică şi vărsau la<'rimi  Îm· 
preună cu ei, mai  ales cînd S<' �îrnl <'nu <'ă nu în  interl'sul 
patriei, ci în interesul personal al  t riunn· i rilor. 1><· n t ru răs­
turnarea formei de guvcrnămîn t a fost făcut  acf'sl răzhoi 
�i se dau acum răsplăţi pen tru vir torie : ră forma n•a acestor 
eolonii . este pentru a împiedica repuhli<'a i"ă mai  rid i t' I '  
vreodată capul, aceşti colonişti fi ind pen tru t riumv i ri nişl t� 
mercenari pregă tiţi să îmlc•plinească orice dor in ţă  a l o r1fl .  

XIII.  CPzar s<· dezv inovăţea în faţa Pcti1 t i lor spunînd 
<'ă e nevoie de astfel de măsuri . Aceste măsuri şi a�a nu 
păreau satisfăcătoare.  Şi nici nu au fos t .  Armata,  folosind 
violenţa, s-a năpustit asupra proprietăţi lor Yccini lor. luînd 
mai mult decî t i se dăduse şi a legînd ce era mai bun . În c iu­
d a  mustrării lui  Cezar şi  a promisiunii mul tor altor daruri. 
ea nu a încetat acţiunea sa. Armata era conştientă că condu­
-cătorii ei aveau nevoie de ea pentru consolidarea lor. şi dr 
aceea nici nu se sinchisea de ci .  Căci termenul de cinci ani 
cit erau ei învestiţi cu puterea triumvirală se apropia ş i .  
în  vederea securităţii comune. era nevoie de ajutor şi d in ·  
tr-o p arte ş i  din alta : triumvirii aveau nevoie de ajutorul 
a 1·matei pentru a-şi consolida pu terea, armata avea nevoie, 
pentru păstrarea bunurilor primite. ca puterea să rămînă în 
mîinile celor care îi  acordaseră aceste bunuri . La gîmlul că 
-cei care le-au dat aceste bunuri nu s-ar putea bucura de o 
guvernare stabilă, soldaţii îi ajutau cu o bunăvoinţă impusă 
de necesitate. Acelora dintre ei care erau săraci, Cezar ]e  
făcu şi mul te alte daruri, luînd bani cu împrumut de la 
tcmple20• Rezultatul a fost că armata şi-a îndreptat afecţiu· 
nea către persoana sa. Îşi cîştiga şi o mare recunoştinţă din 
partea soldaţilor prin faptul că aceştia vedeau că el, din· 
du-le nu numai pămînt, dar şi oraşe, bani şi locuinţe se ex· 
punea învinuirilor aprinse de ură ale celor deposedaţi şi 
indura insultele lor  de dragul armatei . 
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XIV.  Ohscrvînd acestea, Lucius Anton ius21 , fratele lu� 
A n t onius.  a lunei  consul.  Fulvia, soţia lui Antonius, ş i  Manius, 
În:-iă rr i n a tul  cu conducerea t reburilor în lipsa lui Antonius, 
pen t ru ca această act iv i t a te să nu fie privită în întregime 
e i: o peră a lu i  Cezar ş i  sinl'!:ur sl1-i culeagă roadele, iar  An­
ton in :;  să piardă favoarea soldaţilor, căutau sub diferite pre­
t ex te să amine dis tribuirea pămînturilor, pînă la în toarce­
rea l u i  An ton ius. Deoarece acest lucru părea imposibil din 
p r i c i n a  presiuni i  armatei .  au ccn1 t  lui Cezar să predea 
p ri e te n i l o r  l u i  Antonius lc>g:iunilc acestuia pen tru a . Je colo­
n i z a .  Dc>�i o î n !elcg:cre În t re An tonius şi  Cezar lăsa această 
�arc i n ă  numai pe seama lui Cezar, ei se plîngeau de absenţa 
lui A n t on i u s .  Aduc>înd pe Fuhia şi pe copiii  lui Antonius 
în faţa armatei ,  o implorau în tr-un chip destul de odios să 
nu Îngăduie ca Antonius să fie l ipsit  de gloria şi recunoştinţa 
pe eare I c  meri tă în urma servici ilor aduse de el armatei . 
De al tfel. În acel timp Antonius se bucura de un foarte 
mare renume atît în ochii soldaţi lor, cit şi în ochii tuturor 
l'elorlalţi cetăţeni . Toţi credeau c ă , victoria de la Philippi, 
-:;ti indu-se că Cezar era bolnav în acel timp, a fost În între­
g:ime a lui Antonius. Cezar îşi dădea seama că este nedrep­
Lăţi t şi că se încalcă convenţia dintre el ş i  Antonius. El cedă 
însă din consideraţ ie pentru Antonius. Astfel, prietenii lui 
Antonius au desemnat  chiar şi pe cei care trebuiau să colo­
nizeze legiunile acestuia.  Tot ei îngăduiră soldaţilor să să­
vîrşcască şi mai mari brutalităţi, ca să pară oarecum că 
sînt mai  binevoi tori faţă de ei decît Cezar. Mai era însă o 
altă mulţime de oameni din alte oraşe vecine cu aceste 
colonii c>are suferiseră multe j igniri din partea soldaţilor. 
Această mulţime î i  striga lui Cezar cu glas tare : „coloniză­
ri le sînt mai nedrepte decît proscripţiile ; acestea au lovit 
cel puţin numai în duşmani, colonizările însă lovesc oameni 
car� sînt vinovati cu nimic"22• 

® Cezar îşi dădea seama de nedreptatea care h se fă­
cea, ilar  era  în imposibilitate de a - i  ajuta ; nu avea n ici 
bani pentru a recompensa pe agricultorii cărora li  se lua 
pămîntul şi nici nu putea amina răsplăţile pentru victorie, 
din cauza războaielor în curs. În adevăr, Pompei cel tînăr 
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a\ ca  sup e ri ori t a l <• a pe m a re ::' '  amen i n ţ a  H o 11 1 a  <'li î n fonwta ­
rea  prin  h1 ora d ă .  Ahenol ia r l 1 1 1 ..;  ::'i :\lareu,.. Î ::' i  înj:rlwhau o 
arma t [1 �i o a 1 t [1 fi o l ă .  Faţă  d P  rn• n i ml'n l t· l l' \ i i ! oa n' .  sol da­
ţ i i  p u l ea u  an·a  deri un  mora l  scă zu t  d a< ·i"i n u  p ri mrau r;1..;­
p 1ă ţ i l e  făgăd u i t r pentru ' ir t o ri < ' .  a ră ro r  s<' adcn \ă  d l'j a t rr­
rusc. Con t a  m u l t  �i fap tu l <'ă t P rmPnul  d l' 1! 1 1 \·P rn a n· a ] o r  
ca t riumYiri r ra p c  s { î r� i t P  ::' i ·  < 'a urmar< ' .  a \ < · au 1 a ra::'1 ne­
voie de hunăY o i n ţ a  a nn a l e i . P1· 11 1 n1 a <'<' "' t  m o t iv .  C<'za r. în 
bună şt i inţă .  l rerea PU veden·a  în  îm p i'<'_j u ră r i l <' m o nwn lu­
lu i  v io l enţa :;; i nesor o t inţa so l d a ţ i l o r .  D<' p i l d ă .  l a  I ra t  ru .  În  
p rcz<.>n ţa sa  un sol d a t .  l!ăs ind ocupat  l o<"ul n·zPrY a l  lu i .  ;; - a  
dus !;iÎ  s-a a::'eza t  pe hărl l' i l e  a::'a zis!' ale 1 ·a,· a lni l o r. \ lu l ţ i ­
m e a  a ,·ocifc rat împotrh·a aces te i  fap te ş i  Cez a r  a o rd o n a t  
r · a  so l datu l să  p ă r[1srasră loru l . Arest f P I  < I < •  a s<' p u r t a  i n d i!!;· 
nă pe ;;ol d a ţ i .  La Î P � i rea cl i n  t e a t ru se a d u n a ră în j u ru l lu i  
Cez a r  şi Perură să  vaclă pe sol da t î n  1w rsoană .  droa rPrr 
r redcau ră a fos t  ueis.  Sosind solda tul, Pi soro tcau că a fost  
adus direct din închisoare.  Cum acesta resp inl!ra  p resu pune­
ri le lor şi le a ră ta adevărul  mers a l  lucru ri l o r. ci  spuneau 
ră a fost pus I a  cale să spună aeestc m i nciun i  şi îl aeuzau 
c:ă este un t rădă tor al intereselor  obşteşti . Iată t'Xt'mple cl1· 
îndrăzneală pclrccu tP la ! Pa tru ! 

XVI.  Fiind convocaţi în acel t imp în cîm pul  lu i  l\la rtc.  
În  vederea Împărţirii  pămîn turil o r, solda ţii  s-au prezen ta t 
î n  grabă. cu noaptea în cap. Erau supăraţi de sosirPa C'am 
IÎrzie a lui Cezar. Centurionul Non ius le făcu un repro� 
sincer, a trăgîndu-le a tenţia asupra purtării cuvenite u nui  
rnpecior d in partea i nferiorilor lui  şi ară tînd că mo t ivul 
zăbavei lui Cezar era boala şi nu l ipsa de consideraţie faţă 
de ei. La început ei îl luară în bătaie de joc, ca pe u n  l ingu­
şitor. Enervarea luă însă proporţii din ambele părţi .  Înce­
pură să-l insulte şi să dea cu pietre în el. Nonius o luă 
la fugă şi se aruncă În Tibru. E i  s-au lua t după el şi sco­
! !ndu-1 din rîu, l-au omorî t  ş i  i-au azvîrl i t  cadavrul în 
calea pe unde t rebuia să sosească Cezar. Prietenii î l  sfă­
tuiră pe Cezar să nu se ducă la ei În cîmpul lui Marie şi  
iiiă nu se expună furiei lor nebuneşt i .  El însă s -a dus, soco­
tind că dacă nu va fi de faţă furia lor va creşte şi mai 
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mult .  La ,-cderea cadavrului lui Nonius. se abătu Însă puţin 
din dru m .  Puse aeeastă crimă pe seama unui mic număr de 
indivizi,  şi-i sfătui ca pe viitor să aibă o purtare cruţătoare 
unii fa ţă de alţii .  Împărţi pămînturile şi aprobă gratificaţii 
celor care erau îndreptă !iţi  să le ceară . A dat gratificaţii şi 
unora eare nu meri tau, peste aştep tările lor. La un moment 
dat  mulţimea. impresionată de atitudinea sa demnă, a În· 
eeput să regrete şi să se căi ască de faptele sale ruşinoase . 
Ea cerea ca Cezar să descopere pe asasinii  lui Nonius şi 
să-i pedepsească. Cezar însă spuse că-i cunoaşte şi că-i va 
pedepsi numai după conştiinţa vinovăţiei lor şi după jude­
cata tovarăşilor lor de arme. Văzîndu-se soco tiţi demni de 
iertare şi în acelaşi timp de răsplată şi daruri, soldaţi i ,  pără­
sin<l hrusc ati tudinea lor de revoltă, l-au aclamat. 

XVII. Să ne mulţumim cu aceste două exemple, din mai 
multe. despre spiritul de revoltă care stăpînea pe atunci ar· 
mata.  Pricina acestei indiscipline sta în următoarele motive : 
cei mai mulţi conducă tori nu erau aleşi prin v o t  legal -
lucru firesc în timp de războaie civile -, arma tele lor nu 
erau constituite din soldaţi chemaţi la servici i le  militare prin 
recru tare, după uzul s trămoşesc. Ele stăteau şi luptau nu în 
interesul patriei şi nici în al statului. ci numai în interesu] 
celor care le organizau . Serveau interesele acestora, nu sub 
imperativul legilor, ci după promisiuni particulare ; luptau 
nu împotriva duşmanilor comuni, ci contra unor adversari 
personali ; nu contra unor s trăini,  ci contra concetăţenilor 
şi a unor oameni de ae('eaşi condiţie cu ei. Toate aceste 
cauze duceau la slăbirea disciplinei militare în armată. Sol­
d aţii îşi dădeau seama că ei nu fac într-atît serviciul militar 
pe  cît aduc un ajutor după simpatie şi convingere politică 
şi că erau indispensabili şefilor lor în interese p ropri i .  De· 
zertarea, altă dată o pată de neşters pentru romani, pe acele 
timpuri era recompensată cu daruri .  Recurgeau la dezertare 
şi a rmatele în . masă si unii dintre bărbatii de vază. Ei nu 
eredeau că este o de�ertare - a trece dint;·un partid într-un 
altul la fel . Căci toate p artidele se asemănau şi nici unul 
din ele nu lua atitudine separată în contra duşmanului 
comun al romanilor. Conducătorii îşi dădeau toţi aceleaşi 
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aere, ca şi c înd se  gîndeau numai  la interesul pa lnc1 .  Cu 
aceasta făceau pe soldaţi să  f ie  ma i  încl inaţ i  spre revol tă, 
căci luptau din amhele părţi pen i m  pa i rie .  Aceste lucruri 
le înţelegeau conducătorii armare lor  �i le tolerau, <lcoarcce 
ei conduceau aceste armate nu a l i t prin legi,  cit prin  daruri .  
Astfel  totul se reducea pe atunci la parl ide, iar  armarele 
conducătorilor de partide o luaseră pc calea indiscipl inei. 

XVIII. Între timp la Roma Lin tuia foame tea, deoarece 
clin pricina lui Pompei nu mai puteau sosi prov izii  pe mare, 
iar din pricina războaielor, pămin t u ri lc  rămăscscri1 nccul ti­
' a le .  Şi chiar dacă produceau ceva, recol ta era consumată 
de armate. În oraş se săvîrşeau noaptea mul lc furturi şi 
vcte de violenţă mai groaznice dccit furturile. Aceste lucruri 
nu erau pedepsite şi lumea le punea pe seama soldaţ i lor. 
Poporul  închise atelierele şi alungă autori tă l i lc,  deoarece 
spunea el - într-un oraş înfometat şi pradă tîlharilor nu 
au nevoie nici de autorităţi şi nici de meşteşuguri. 

XIX. Pe de altă parte, Lucius Antonius, un prieten al 
regimului popular şi un nemulţumit cu gm·ernarca l rium­
viri lor, guvernare care se părea că nu încetează la termenul 
hotărît, începu să-şi arate sentimentele duşmănoase fată de 
Cezar. Fricţiunile dintre ei l uară proportii. Pe foştii  pro­
prietari a i  pămînturilor confiscate, care se îndreptau cu 
rugăminţi către fiecare dintre oamenii puternici, singur An­
tonius 1 i  primea şi le  promitea ajutor. La rîndul lor, şi aceia 
î i  promiteau lui ajutor pentru orice le va cerc. De unde a 
rez.ultat că şi armata lui Antonius cit şi Cezar îl acuzau pe 
Lucius că are o conduită potrivnică in tereselor lui  Antonius. 
Însăşi Fulvia îl  acuză că provoacă un război la un moment 
nepotrivit, pînă cînd Manius i-a schimbat într-un mod abil 
părerile în această privinţă, ară tîndu-i că a tîta timp cît 
Italia va fi liniştită, Antonius va rămînc l ingă Cleopati;a ; 
Jacă însă va fi tulburată de război, el se va întoarce în 
grabă. Atunci Fulvia, mişcată de o afecţiune naturală unei 
femei, a început să aţîţe pe Lucius l a  neînţelegere cu Cezar. 
Acesta plecînd pentru a stabili ultimele colonii, ea trimite 
pe urmele lui pe fiii lui Antonius împreună cu Lucius, ca  nu 
cumva Cezar, prin apariţia sa  personală în faţa armatei, să 
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nu cî� t i µ;e mai m u l tă � impatie decît Antonius. Cavaleria lui 
Cezar. în trcprinzînd un atac în contra coastei brutilor pus­
t i i tă  de Pompeius. Lucius, crezînd sau prcfăcîndu-se că crede, 
că acc�t i  călăreţi sînt trimişi contra sa şi con tra fiilor lui 
An tonius se duse în grabă spre coloniile forma te din t ru­
pele lui Antonius. îşi adună o gardă personală şi acuză în 
fa ta  armatei pe Cezar de l ipsă de fideli tate faţă de Anto­
nius. Cezar însă le ară ta  soldaţilor că ,.între el şi Antonius 
exist ă în totul prietenie şi unitate de in lt'rese ; că Lucius are 
alte părni şi doreşte să-i încurce pe ei  în război, unul contra 
al tuia, fiindcă el urăşte guvernarea triumvirilor. graţie căreia 
le este asiiru ra tă solda plor posesi unea coloniilor ; cavaleria 
se găseşte şi acum pe teri toriul brutilor, îndeplinind ordi­
nele primite" . 

XX. Inform aţi asupra aeestor lucruri . comandanţii arma· 
tei se const ituiră ca arbitri ai lor la Teanum şi-i împăcară 
cu aceste condiţi i : , .Consulii să administreze statul după 
obiceiul s trămoşesc, fără să fie împiedicaţi în funcţia lor de 
către triumviri ; nimeni să nu fie împroprietărit cu pămînt 
în afară de cei care au luat parte la bătălia de la Philippi. 
Din hanii celor proscrişi şi din costul bunurilor în curs de 
vînzare să primească şi armata lui Antonius o parte egală 
cu a celei din Italia ; nici unul din comandanţi să nu mai 
facă de aci  înainte vreo recrutare de soldaţi în Italia : două 
din legiunile lui Antonius să lupte alături de Cezar în 
războiul dus de acesta împotriva lui Pompei ; Alpii să fie 
deschişi celor trimişi de Cezar în Spania, ş.i Asinius Poltio 
să nu le mai pună piedici în cale ; în urma acestei împăcări, 
I.ucius să concedieze garda sa personală şi să se ocupe în pli­
nă siguranţă de treburile statului". Acestea au fost condi­
ţiile tratatului stabilit între cei doi bărbaţi prin interme· 
diul şefilor armatei. Au fost duse la  îndeplinire numai cele 
două din urmă şi Salvidienus, neîmpiedicat, trecu Alpii Îm· 
preună cu el. 

XXI. Deoarece celelalte conditii nu se aduceau de loc 
sau se aduceau cu zăbavă la înd�plinire, Lucius se retrase 
la Praeneste, spunînd că se teme de Cezar care, sub pre­
tex tul funcţiei sale de triumvir, era înconjurat de o gardă 
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personală, pe cînd el era fără apărare .  !'ie retrase şi Fu h i a  
la Lucius spunînd că s e  teme, c u  privire la  copiii  să i ,  d1· 

Lepidus. Prefera să amintească numele arestuia în loc clC' 
cel al lui Crzar. Ambii scrisPseră lui A n t o n ius  despre aeC's· 
te lucruri şi oameni  de încrC'd C' rc fu ră l r i m i � i ru sc risori l1• 
la  el,  pentru a-l pune la  cu rC'n t  î n  m o d  a m ă nu n t i t en starea 
de lucruri . N-am putut  afla precis. cu l o a te ct' rce l ă ri l c  fă­
cu te, ce răspuns au pri m i t  ei la act'!- l t• serisori. A tu n r i  "rfii 
armatei, legîn<lu-se pri n  jurămînt  că vor a p l a n a  r e a r l a  gu­
vernanţilor încă o dată, lucru care SI'  pă rC'a C'ă este drrpt .  "i 
că vor constrînge la aceasta pc cei care nu s-ar sup11 111· h o t ă­
rîrii lor, invi tară În acest scop pe p a r t i za n i i  lui Lur i 1 1 ..; .  C u m  
aceia nu au acceptat .  Cezar îi acuza cu ură a t î t  în  fa ţ a  Ş<'· 
filor armatei. cit şi în faţa cetăţenilor de frn n tf' a i  R o m<' i  . 
.Aceştia au alergat la  Lucius şi l-au rugat  să a i hă m i l ă  1lc 
Borna şi de I talia, ruinate ele răzhoaiel<' r i \· i l C'  1;'i „ă 1 lr legc 
pe unul clin oam<'ni i  săi de încrederr ca sit pună <·apă t cer· 

tei, fie prin mijlocirea lor. fie prin cca a şefi l o r  armatei . 
XXII .  În  timp ce Lucius se arăta  respC'ctuos. a l î t  fa tă de 

vorbitori ci t  şi faţă de spusele l or, Manius dcrla ră oarr­
cum fără menajament : ,,An tonius nu faec al tcC'\ a clecît să 
adune bani de la  populaţiile s trăine, iar Cezar atrage dr 
partea sa anticipat armata şi regiunile cele mai i mportante 
ale I taliei prin diferi te măsuri binevoi toare ; r l  romite faţă 
de A ntonius înşelătoria de a da independenţă Galliei.  carr 
mai  Înain te fusese dată lui An tonius ; a tribu ir \"c lcra n i l o r  
aproape întreaga !talie, În loc de numai cele optsprezece 
oraşe ; împarte nu la toate cele douăzeci şi op t  de lei;duni, 
cite au participat la  luptă, ci la treizeci şi pa i ru ele legiuni, 
nu numai pămînt ,  ci şi bani împrumutaţi de la temple deşi 
Roma este înfometată, sub pretextul campaniei î.mpo triva 
lui Pompei, contra căruia nu s-a luat nici o măsură : prin 
aceste împărţiri el urmăreşte cîştigarea favoarei soldaţilor 
în contra lui Antonius, iar bunurile proscrişilor, mai mult 
le face dar soldaţilor decît le  vinde ; dacă doreşte într-adevăr 
pace, trebuie să dea socoteală de gestiunea sa de pînă aci, 
iar pe viitor să nu facă nimic, decît după hotăr!rea luată 
în comun. Cu acest ton îndrăsneţ ceru Manius ca Cezar 
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să nu a ibă  în n ici o pri v i n ţă mină l iberă . iar convenţia 
d i n t re <'I � i  An tonius să nu  fie valahilă ; căci se s tabil ise 
în t re ei <'a fieca re să a ihă autori tate supremă În domeniul 
încred i n ! a t  l u i  � i  ca unul să socotească valabile ac tiunile 
cel u i l a l t .  Cezar ' ăzu  de aei că c i  no i a u ahsolut război şi 
ambele partide se preţ:!;ă tiră în aces t scop. Două legiuni 
:-; tah i l i lc în <'o lon ie  în  ora�ul Aneona23, care aparţineau lui 
Cr:>:ar ca foste l e1ri 1 1 n i  ale t a t ă l u i  să u şi care serviseră şi sub 
Antonius. aflînd desp re pregă tirile de război pe care fie­
care dintre cei doi şefi le făceau aparte unul în contra 
a l tu ia ,  cli n  respectul faţă de legătura strînsă pe care o 
aveau şi cu unul şi cu a l tul, au t rimis delegaţi la Roma care 
să-i roage pe amîncloi să pună capăt încordării dintre ei : 
Cezar, declarîncl că el nu  a t acă pe Antonius, ci că este a taca t 
cit> Lucius, delegaţii se întruni ră cu şefii acestei armate şi 
t r im iseră o solie comună la Lucius, i nvi t îndu-1 la o întîlnire 
cu Cezar în vederea rezolvări i ,  pe baza legilor, a neîn ţele­
geri i dintre ei .  Ei au lăsat să se vadă l impede ce aveau să 
facă dacă el nu primea judecata. După cc Lucius şi a i  săi 
au primit  propunerea, se stabili ca loc pentru judecată ora­
şul Gahii ,  aşezat la o distanţă egală între Roma şi Praeneste. 
Se pregă ti un loc în care să stea arbitri i şi la m ij loc două 
tribune pentru cei ce aveau să vorbească, ca la  o adevărată 
judeea tă. Cezar, care sosise cel clintii, trimise călăreţi pe 
drumul pe unde trebuia să vină Lucius ca să cerceteze dacă 
nu cumva se vede vreo cursă cli n  vreo parte. Aceşti călăreţi 
Întîlnind pe a l t i  că lăre!i  ai lui Lucius, care veneau fie ca 
avangardă, fie şi ei  ca iscoditori, îi atacară şi uciseră cîţiva 
dintre ei. Lucius se în toarse înapoi, temîndu-se, cum spunea 
el, ele o cursă. Şefii armatei invitîndu-1 şi promiţîndu-i es­
cortă sigură, n-a mai putut fi convins. 

XXIV.  Astfel orice Împăcare era cu neputinţă ele realizat 
şi e i  se hotărîră să curme neîntelegerea prin război ,  înce­
pînel chiar să dea, unul contra altuia, edicte usturătoare. Ca 
armată, Lucius avea şase legiuni de pedestri, pe care e l  însuşi 
le recrutase l a  i ntrarea în consulat  şi alte unsprezece ale lui 
Antonius, sub conducerea lui Calenus. Toa te aceste legiuni 
se aflau În Italia.  Cezar avea patru legiuni la  Capua, cohorte 
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praetoriene care s t ă te a u  1 11 j 1 1 rn l  per:-ooa n e i  sale şi a l te şase 
legiuni pc care Sahiclicnus i le aduC'ea d i n  Spania .  L1 1ei 1 1s  
avea hani din p rovinci ile supm•e lui A n t o n iu s . u nd e  n u  m a i 
era nici  un  războ i ,  în t imp C'e !oa le p ro v inC' i i l e  c a re căzu­
seră lui  Cezar, cu exccptia S a rd i n ie i ,  erau l i in l 1 1 i l e  de răz­
boi.  De aceea Cezar împrumută  ha n i de la l c• m p l t> .  eu pro­
misiunea ele a-i rest i tui cu mul ! ll ln iri .  ::'i a n u m e  de la Homn 
din Capi toliu.  <le la  Ant ium,  de la  La nuvi um . d e  l a  :\1· 11 1 0-
xensis24 şi Ti lmr, În  care oraşe e u  deosebire ::'i a :-o t ă z i  sp �ii· 
sesc comori boga te de bani sacri . 

XXV. Pe Cezar îl amcnin \au  r:;i re,·ol rr l l' d i n a fa ra I t a l  i < ' i ,  
căci Pompei.  de pe urma proserip \ i i l or. a s l a li i l i r ii arma tt > i  
în coloni i  şi a neînţelegerii p o m C' n i l e  eu Luc i 1 1:-o .  c i� l i �a:-oc 
mul t ca st imă şi pu t e re.  În adrvă r. C'C'i P a n· :-oC' t 1· 111 ra 1 1 p P n l ru 
siguranţa lor proprie sau cei care îşi pierdusnă hun11 ri lr .  
sau cei  care erau to ta l  nemulţumi \ i  cu rînduirea  s t a t a l r1 
de a tunci, se ală turară <le preferinţă lui . De asl'menea,  nrn l ! i  
tineri a traşi de serviciul mi l i t ar, din p riPină c ă  adueea eiş­
t iguri şi soco t ind că n-are im portanţă s u h  cornlurrrea cui 
fac serviciul mil i tar. ci tă vreme peste l o l  aveau C'a t o v a răşi 
de serviciu mil i tar romani, s-au alăturat  mai dcl!rahă l u i  
·Pompei, a cărui cauză l i  s e  părea m a i  dreaptă .  În a fară d e  
aceasta, Pompei s e  îmho�ăţisc din prada făC'ulă pc m a re ş i  
avea multe vase c u  echipaje complete.  Ş i  Murcus ven ise I a  
e l  cu  două legiuni ,  cinci su le de  arcaşi, mulţi han i  ş i  op t· 
zeci de corăbii şi trimisese să vină o al tă armată din Cefa lo­
nia25. Din aceste motive uni i s în t  de părere că dacă Pom­
pei ar fi a taca t atunci Italia. s-ar  fi  făcut uşor stăpîn pc ca ,  
mai aţes cfl era distrusă de foamete şi  re\·oltc şi îş i  îndrep· 
tase privirile către el. În nepriceperea lui însă, Pompei era 
de părerea nu  de a a taca - ci de a se ţine numai pe pozi· 
ţie defensivă, pînă În momentul cînd şi În defensivă a 
fost înfrîn t .  

XXVI.  În Libia, Sestius, locolenen lul lui A n ton ius,  pre­
dase de curînd arma ta, din ordinul lui Lucius, lui Fan/!o, un 
locotenent al lui  Cezar. Fi ind însărcinat  să reia  această 
armată, şi cum Fango refuza să i-o dea, el  porni cu război 
contra acestuia cu o armată recrutată din tre soldaţi cu ser-
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viciul militar sa l isfăcut, un număr însemnat de l ibieni 
şi trupe auxiliare din partea regilor locali. După înfrîn· 
gerea celor două aripi şi după cucerirea taberii sale, Fango 
se sinucise. crezînd că aceste nenorociri se datoresc trădări i .  
Astfel Scstius era iarăşi stăpîn pe cele două Libii. Regele 
mauretanilor, Bocchus, fu convins de către Sestius să ducă 
război în contra lui Carrinas care administra Spania în nu· 
mele lui Cezar. Iar  Ahenobarbus, cu şaptezeci de corăbii şi 
ru o armată de două legiuni, alături de un număr de ar· 
caşi şi prăştiaşi, de soldaţi uşor înarmaţi şi de gladiatori, 
străLătînd Marea Ionică, devasta ţinuturile supuse triumviri· 
lor. îndreptîndu-se către Bnmdisium luă o parte din trire­
mele lui Cezar. iar o parte le arse. Blocînd pe locuitorii 
oraşului Brundisium înlăuntrul  zidurilor, le prădă ogoarele .  

XXVII.  Cezar trimise o legiune la  B rundisium şi chemă 
pe Salvidienus în grabă din călătoria sa în Spania. Cezar 
şi  Lucius trimiseră oameni de-ai lor prin toate părţile I ta­
liei ca să recruteze armată ; între aceşti recrutori s-a ajuns 
!a inccrcări de lupte de importanţă mai mică sau mai mare, 
pe fa ţă sau mai  adesea pe ascuns. Favoarea italicilor însă 
t'ra îndreptată cu mult mai mult către Lucius, deoarece ei 
vedeau că lupta pentru ei  în contra noilor colonişti . Şi nu 
numai cetăţile ale căror ogoare fuseseră împărţite soldaţilor 
se ridicară, ci aproape întreagă Italia, deoarece se temea de 
nenorociri asemănătoare. Iar pe aceia care voiau să împru­
mute bani din temple pentru Cezar îi izgoniră din oraşe sau 
îi uciseră. Zidurile fură ocupate şi toţi se alăturară lui Lu· 
cius. Pe de altă parte, soldaţii nou colonizaţi se alăturară 
lui Cezar. Astfel şi unii  şi alţii se separară în  două tabere, 
fiecare tabără socotind că se duce un război în interesul ei 
propriu. 

XXVIII. Aşa ajungînd lucrurile, Cezar mai convoacă to­
tuşi senatul şi aşa-numiţii cavaleri şi le ţine următoarea 
cuvîntare : 

„Mi se fac, ştiu bine, reproşuri de către partizanii lui 
Lucius că sînt slab şi lipsit de îndrăzneală fiindcă nu mă 
apăr în contra lor. Aceste reproşuri mi  se vor face şi acum 
din pricina acestei adunări a voastre. Tăria mea însă stă În· 
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lr-o armată care se simte to t a�a de j i1:?:n i t i1 ea şi m i m·.  deoa ­
rece îi sîn t răpite de că tre Lu<'ius răsplă t i lc care i st• da to ­
resc pentru victorie, şi într-o al tă arma t i1 care se  află sui i  
conducerea mea. Sîn t pu ternic şi în celelalte priv i n ţe . Îm i 
lipseşte numai  dorinţa de lup tă  căc i nu-mi far e  nici o plă­
cere, numai doar de nu-s s i l i t  de nevoie. sit por t  răzhoair 
civile şi să folosesc o parte d i n tre C'C t ă !c>n i  în con t ra C'once­
tăţenilor lor, mai  ales cînd acest război ci,· i l  n-a r ri un răzhoi 
despre care s-ar auzi că este purt a t  în :\l ae1·don i a sau în 
Tracia, ci care va  avea loc ch i a r  în I t a l i a .  Dc,· cn ind  <'Î m p  
d e  bătaie I talia, ci te nenorociri ar  t re imi  să sufpn·. î n  a rară 
de p ierderi În oameni?  Aces ta  este mo tivul pen t ru care r u  
şovăi. Mărturisesc şi acum că eu nu am adus n i c i  o j i irn i rP 
lui Antonius şi nici eu nu am fost j i�ni t  din partea lui .  I a r  
pe  vo i  vă  invit ,  în numele propriilor voastre in tr rese , să a t ra­
geţi atenţia partidului lui Lucius asupra nedreptăţilor lui 
faţă de mine şi să mij lociţi împăcarea mea cu el .  Dacă nici 
în momentul de faţă nu s-ar lăsa convins, îi voi dovedi pe 
loc că purtarea mea de pînă acum se datorc�tc p rudenţei 
mele, iar nu l ipsei de curaj . Şi  vă  cer să-mi fi ţ i  ma rto ri :;oi  
În faţa voastră înşivă şi în faţa lui An tonius şi  să-mi acor­
daţ i  ajutorul vostru dacă Lucius stăruie în l"emeţia sa". 

XXIX. Aceasta a fost cuvîntarea lui Cezar. Unii cl int.re 
senatori se duseră <lin  nou, în grabă, l a  Praeneste ; Lucius 
le răspunse numai atît : „Ambele părţi s-au angaja t  prea mult 
în fapte ; Cezar este un prefăcut şi deja a trimis o legiune 
la  Brundisium, pentru a împiedica întoarcerea lui Anto­
n ius". La rîndul său, Manius le  arătă şi o scrisoare de l a  
Antonius ( adevărată sau plăsmuită ? )  prin care acesta porun­
cea începerea războiului în cazul cînd c ineva ar cău ta  să 
umbrească demnitatea sa. Delegaţia senatului ,  în trehînd dacă 
s-a micşorat ceva din demnitatea lui Antonius şi invitîndu-1 
la o pronunţare j uridică în privinţa aceasta, Manius a făcut 
iarăşi multe alte sofisticări i ,  pînă ce aceştia au pleca t  fă ră 
nici o ispravă .  Şi nu s-au mai întrunit să dea răspuns lui 
Cezar, fie din cauză că i-a dat  raport fiecare în parte, fie 
din cauză că erau de păreri diferite sau din ruşine. Războiul 
era deschis şi Cezar intră în campanie, lăsînd paza Romei 
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lui Lepi clu:-; cu două legiuni .  Marea mulp me a oamenilor 
ele vază au arătat  t reeînd de partea lui Lucius, mai ales 
a tunri ,  că nu sînt mulţumiţi de guvernarea t riumvirilor. 

XX X .  Evenimen tele ele căpetenie ale acestui război au 
fos l  urmă toarele : clouă legiuni ale lui Lucius. care stă teau 
l ingă Alba se răscul ară �i izgoniră pe comandanţi , fi ind pe 
cale ele c lcz1• r larc.  Cezar  � i  Lucius p lecară în  grabă spre ele.  
Ajungînd înaintea lui Cezar, Lucim; reuşi să le păstreze în 
sluj ha sa pr in  hani  � i  mari promisiuni . În t imp ce Furnius26 
aducea lui  Lucim; o nouă armată. Cezar îi atacă ariergarda.  
F urn ius se re trase în  grabă pe o înălţime, iar  în timpul nop­
ţii intră în  Set ia27, oraş aliat part idului său. Cezar nu-l ur­
mări  pe t imp de noapte, tcmîndu-se de capcane. Făcîndu-se 
ziuă însă. el ascd.i e în acelaşi t imp �i Sctia �i armata lui Fur­
n ius. Lucius se duse la Roma, după ce trimisese înainte 
trei cohorte care au in trat nevăzute, în t impul nopţii, în 
o raş. El I c  urmă cu o armată numeroasă . cu cavalerie şi cu 
gladiatori .  Nonius, care avea sarcin a  de a păzi porţile, î l  
primi şi-i încredinţă soldaţii pe care îi avea suh comanda sa.  
Lepidus se salvă fugind la Cezar. Convocînd poporul în  adu­
nare,  Lucius spuse : Cezar şi Lepidus îşi vor lua numaideeît 
pedeapsa pentru guvernarea lor brutală, fra tele său însă va 
depune de hună voie mandatul de triumvir şi va primi 
consulatul, guvernămînt legal în  locul unei puteri con trari e 
l c:gilor, guvernămînt lăsat de strămoşi în  locul unei autori­
tăţi arbi t rare. 

XXXI.  La auzul cuvin telor lui Lucius, bucuria a fost 
generală.  Toţi credeau că s-a termina t  cu guvernămîntul 
triumvirilor. Fiind salutat ca imperator de că tre popor, Lu­
cius plecă în contra lui Cezar. Strînse o altă armată din 
coloniştii lui Antonius, ale căror ce tăţi le fortifică. Acele 
colonii nutreau sentimente binevoitoare faţă de Antonius. 
Î nsă Barbatius, un quaestor al lui Antonius, care se certase 
cu acesta pentru un motiv oarecare şi de aceea fusese trimis 
înapoi, cerindu-i ştiri coloniştii, răspunse : „Antonius este 
�upărat pe acei� care duc război în  con tra lui Cezar şi prin 
aceasta în contra guvernării lor comune". Toţi acei care n-au 
în ţeles vicleşugul lui Barbatius au trecut de la Lucim: 
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de partea l ui Cezar. Lurius p leră în i n t î m p i n a rril lui  
Salvidicnus care se în to rcea d i n  Ga l l i a  la  C1'zar 1 · 1 1  1 1  
mare a r m a t ă .  Pc Salvid icnus i i  u r m ă rea u 1 k  a p ro apP As i n i us 
şi Yen tidius. coma ndan ţ i a i  l u i  A n t o n i 1 1 ;; .  r ar i' î l  î m p i 1• d i ­
rau  să  înai n teze. A tunci Aµ:ri p p a .  un  foa r ! P  hun p ri P len a l  
l u i  CC' zar  t <' m Î n d u-sc ea n u  1 · 1 1 1 1 1 \  a :-\ a h  i d i 1• 11 1 1s si1 f ie  îneon­
jurnt .  oeupi1 Su t r ium28, o cc t a t 1· a \" a n t ajoa,-ă  1 1 1· n t ru I . 1 1 1· i 1 1 s : 
aceas t a  În  speranţa că Lucius, piiri1 s ind  f H' :-la h id icnus. se ,. a 
în toarce con tra l ui, iar  S a l Y i d ienus.  care ,.., .  !!i1,.;ca Î n  spa t 1 · h� 
lu i  Luci us, îi Ya  veni ( lui Agri p p a ) în  aj u t o r. �i l o t u l  s-a 
înt împla t  aşa cum se aşteptase Agri p p a .  :\1· n· w : - ind 1 1 - i  p l a n u l ,  
I ucius s e  îndreaptă că tre As in i us ş i  \ e n t i d i us. h i1 qu i 1  � i  
dintr-o parte ş i  d i n  a l t a  d e  către S a h  i d iP n 1 1s ş i  A!!ri p pa 
ca re păzeau momentul cel mai po t riv it pen t ru a-1 Î rH'f"f(' l l i  
în strîm tori29• 

XXXII.  Cînd Lucius îşi c lădu seama de cu rsele  eare i se 
în tind,  fără a îndrăzni să clC'a lupta cu doi duşmani ca n· 
stăteau unul l a  dreapta.  iar eC' l ă la l t  l a  st În!!a . o l uă sp re 
Perusia30• Îşi aşeză tabăra lingă aces t oraş întări t şi aş t rp ta  
sosirea lui Ven tidius ş i  a tova răşi l or să i .  Î nsă Agr ippa şi 
Salvidienus şi  Îns uşi Cezar, ca re se u ni cu C' i. îl înec rcui ră 
şi pe e l  şi Perusia în ace l aş i t i m p  eu tr<'i arma tt' . Ceza r 
chemă în grabă clin toate părţ i i <" o a l t ă  a r m a tă l a  arest 
tea tru principa l  de război în care avea pe Lueius îneerc u i t .  
Trimise şi a l te de taşamente pen t ru a tă i a ea l 1•a l u i  \1 ·n t i c l i m1  
ş i  a l o r  s ă i  care înaintau, deşi aceia nici nu prea s e  grăbeau. 
deoarece În genere ei nu a p ro bau războ i u l .  n u  cunoşteau 
intenţiile lui Antonius şi nici unul nu vo ia  să eedez<' celor­
}alţi comanda supremă a armatei ,  în virtu tea demnităţ ii lor 
egale .  Lucim;, a cărui armată era formată în cea mai  marc 
parte din tineri recruţi, nu se încumetă l a  luptă cu ased ia­
torii, superiori ca valoare, ca număr şi ca experienţă şi nici 
nu îndrăznea să înainteze fiind hărţui t c lin toate păr! i lc  
de un  număr atît de mare de duşmani.  Trimise as t fe l  pe 
Manius la Ven tidius şi Asinius să-i zorească să vină în aju­
torul lui, fiind asedia t. Pe Tisienus însă îl trimise, cu patru 
mii de călăreţi ca să prade teritoriul lui  Cezar, ca acesta 
să înceteze asediul . El se închise În Perusia ca să petreacă, 
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la nevoie, iarna în acest oraş întărit .  pînă sa-1 vie m ajutor 
Ven tidius şi tovarăşii săi . 

XXXIII.  De îndată Cezar, folosind în treaga sa a rmată, 
săpă în  grabă împrejurul Perusiei un şanţ şi un zid, cu pă­
mîntu l  scos făcu un parapet pe un ocol de cinci zeci şi 
einci de stadii din pricină că oraşul este situat pe o înălţime. 
Şi ca să nu poată fi adus nimic în oraş, el întinse lucrarea 
dt>par te  pînă la Tibru .  La rîndul său făcu lucrări şi Lucius, 
În tărind poalele înălţimii cu şanţuri şi ziduri asemănătoare . 
Fu l via îndemnă pe V rntidius şi Asinius, pc Ateius şi Cale­
nus să vină în grabă din Gallia în ajutorul lui Lucius : în 
acelaşi t imp ea adună şi altă armată şi trimise pe Plancus să 
o ducă lui Lucius.  Plancus nimici o l egiune a lui Cezar În 
drumul ei  spre Roma. A:;;inius şi Ventidius, care pînă atunci 
ezitaseră din cauza necunoaşterii planurilor lui Antonius, se 
duseră din consideraţie pentru Fulvia şi Manius la Lucius 
şi căutară să respingă cu forţa detaşamentele care le stăteau 
în cale. Cezar, părăsin d  asediul Perusiei, plecă împreună cu 
Agrippa întru întimpinarea lor. Iar  aceştia, fără să-şi fi unit 
încă trupele şi înaintînd fără tragere de inimă, au fugit unul 
la Ravenna, celălalt l a  Ariminum, iar Plancus fugi la Spo· 
letium31• Cezar, opunînd fiecăruia din ei  o parte din armată, 
spre a nu se putea să se unească între ei,  s-a reîntors la  Pe­
rusia. Aci înconjură în grabă şanţurile cu încă lin parapet 
de pămînt şi dublă adîncimea şi lăţimea lor aşa fel ca amîn­
două să aibă t reizeci de picioare. Înălţă zidul împrejmuitor 
ş i  aşeză pe el  o mie cinci sute de turnuri de lemn la o dis­
tanţă de şaizeci de picioare unul faţă de altul . Zidul era În· 
zestrat şi cu redute dese şi cu toate întăriturile destinate unui 
îndoit scop : de a ataca pe cei asediaţi şi de a împiedica ieşi­
rea lor. Aceste lucrări s-au executat în timpul multor încer· 
rări de atac şi  lupte. Soldaţii lui  Cezar erau superiori în 
a runcarea săgeţilor, i ar  gladiatorii lui Lucius în  lupta corp 
la  corp . În acest fel de luptă, gladiatorii au ucis mulţi o ameni . 

X XXIV. După .ce Cezar a terminat toată lucrarea, pe Lu­
c ius a început să-l ameninţe foametea. Nenorocirea creştea 
într-un mod sălbatic, deoarece nici el  nici oraşul nu luaseră 
în această privintă măsuri de prevedere. Observînd aceste mo· 
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mente cnhce, Cezar păzi întrărilP 1 · u m a i  urn i t ă  \' Î g i l 1 �n 1i1 
decît înainte. În ajunul anului nou. Lm· i us soc o t i n d  că ."ă r­

Lătoarea va fi un motiv pentru d u�m a n i  ca să-� i  s lălwasci1 
vigilenţa, a făcut în timpul nopţii u n  a l a c  î n  c o n t ra p o r­
ţilor lor. cu inten!ia de a răzbi p ri n  Pic  �i a i n t rod uce as lfl'l 
o altă armată ; căci avea armată n u m e ro a să î n  m a i  multe 
locuri . Însă legiunea care avea p a z a  î n  a p rop ic n· şi Cezar 
însuşi, cu cohortele praetorienc a l e rgară inda t�i .  Lucius. d 1·�i 
se lupta c u  urn i t  ru raj . fu respins .  La Roma .  u n di' griul era 
rezervat pentru soldaţi, plebea blestema În aeelc  zi le p<' faţi1 
războiul şi victoria recentă. Oamenii sc năpust i rci în 1·aseh· 
particulare ca să caute griu şi lua ră tll l  cc gi1si ră . 

XXXV.  Ventidius32 şi ceilalţi comanclanti de oaste se ru­

�inară în  sfîr� i l  de faptul că ci  tre bu i a u  să p ri v e ască cum 
Lucius se chinuie din cauza foamei . De aceea aveau intenţia 
să străpungă cu forţa armatele lui Cezar de care erau îm­
p resuraţi şi presaţ i  şi să vină în ajutorul lui Lucim•. \"  c­
oindu-le întru întimpinare însă Agrippa şi Salviclicnus, cu 
o forţă şi mai mare, ei se temură să nu fie î nce rcu i ţ i  şi co· 
tiră spre Fulginiae33, un loc la o distanţă de o sută şaizeci 
de stadii departe de Perusia .  Aci, fiind împresuraţi dt" 
Agrippa şi de ceilalţi comandanţi ai lui Cezar, făcind mul tl' 
focuri semnalau lui Lucius apropierea lor. V cntidius :;oi Asi­
nius erau de părere că trebuie să spargă încercuirea şi să-şi 
croiască drum prin luptă. Plancus, din contră, era de părerea 
că, aşezaţi cum erau între Cezar şi Agrippa, să mai aştepte  
cele ce s-ar putea întîmpla. Această din urmă părere avu pre­
cădere. Locuitori i  din jur zărind focurile se bucurau. Văzind 
că trupele aliatilor nu înaintau, au crezu t  că sînt hărtuitc 
d� duşmani ; î�cetînd însă focurile, î i  crezură nimiciţi.

' 
Lu­

cius, împins de foame, încercă o nouă lup tă de noap te. care 
dură de l a  prima veghe pînă la  revărsatul zorilor pe toată 
lungimea p arapetului. După o trudă zadarnică, se întoarse 
iarăşi în grabă în oraş. El făcu o socoteală ·  a proviziilor de 
hrană rămase şi interzise a se da sclavilor din ele. În ace­
laşi timp, pe aceştia î i  puse sub pază, ca nu cumva fugind 
la duşmani să le facă acestora şi mai cunoscută nenorocirea.  
Aşa dar scl avii rătăceau în cete pe ici  şi colo căzînd la  pă· 
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mint f ie chiar în oraş, fie în in teriorul lini ilor de apărare 
a]c ]ui Lucius. Ei  culcµ:cau şi mîncau iarhă. dacă o găseau, 
sau fru nze verzi .  Pe cei morţi de foame Lucius i-a îngropat 
în µ:ro pi adînci .  Nu-i  arse, ca nu cumva duşmani i  să observe 
fl ăl' ă ri l c  rugului .  Nu lăsă nici cadavrele descoperi le, ca să 
nu se p rod�că miasme şi boală. 

-

X X X V I .  Cum nu se vedea un sfî rşit nici  pentru foame, 
n i c i  pentru morţile pricinui te de foame, soldaţ i i  nemaiputînd 
suferi acea s tare rugau pe Luci m;  să mai încerce odată să ia 
c·u asa l t  parapetele duşmanului ,  căci spuneau ei  că de data 
asta le vor s trăpunge total.  Lucim;, aprohînd en tuziasmul lor, 
spuse : .. prna acum n'u ne-am luptat aşa cum ne cere si tuaţia 
cri t ică În care ne aflăm.  Acum trebuie sau să ne predăm 
sau. dacă soco t im  capi tularea mai rea dccît moartea, să 
lu ptăm pînă la moarte". îl aprobară cu to ţ i i  plini de înflă­
cărare. Iar ca nu cumva întunericul nopţi i  să constituie un 
mot iv  pentru lipsa de curaj , cerură să-i ducă în con tra duş­
manului pe t imp de z i .  Lucius îi duse înainte  de revărsatul 
zorilor, înarmaţi cu multe unelte de fier. cu ajutorul cărora 
să spargă zidurile ş i  cu scări de toate felurile . Au luat cu 
c i  şi maşini  de umplut şanţurile şi turnuri mişcătoare din 
care se puteau arunca punţi  pe  ziduri,  şi suliţe de toate fe­
lurile şi pietre şi împletituri care să le arunce pe parapetele 
duşmanului .  A tacînd cu multă dîrzenie ei astupară şanţul 
şi trecură parapetele.  Apropiindu-se de ziduri, unii le săpau 
Ia temelie, alţi i  puneau scările , alţ i i  împingeau turnurile şi 
în acelaşi t imp se apărau cu mult dispreţ faţă de moarte, 
cu pietre, cu suliţe, cu bile de plumb. Aceste eforturi se fă­
ceau în mai  mul te puncte . După ce pe uni i  . . . 34 întreaga 
putere a duşmanilor slăbi cu a tît mai mult, cu cit ea fu 
nevoită să se despartă în mai multe părţ i .  

XXXVII .  Cel mai  puternic ş i  ma i  primejdios a tac era 
efectuat de aceia d intre soldaţi i  lui Lucius care luptau p e  
punţile aruncate d i n  turnuri p e  z iduri . D i n  toate părţile 
zburau peste ei  în linie oblică săgeţi ş i  suliţe. Totuşi ei stră­
bătură cu v igoare,  şi unii săriră · pe ziduri urmaţ i  de al ţ i i .  
În disperare, poate le-ar fi reuşit operaţia întreprinsă, dacă 
duşmanul nu ar  f i  observat că nu sînt multe maşm1 de acest 
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fel şi dacă f loarea  rezervei l u i  Ceza r. nt>ohosi ti1 ,  n-ar  fi fost 
adusă În aju to rul celor obosi ţ i .  Aecs l e  d c ta!;'am c n tc dohorî ră 
dt> pe z i d u ri JH' :-:o l da ţ i i  l u i  Luf' i u s. I c  s fii r Î m a ră ma!;' in i lr  !;' i  
aruncară dr sus arnpra l o r  1·11 su l i !e l c . î n  mod d i s p rc 1 u i t o r .  
Ce i de  jos  an'au a rme le !;i i  co rpu l peste l o t  s t ră puns ş i  î i  
pă ră:-:i se e h i a r glasul . Rez i s t au  to tuş i  eu l'u raj . I a r  l' Înd au 
fost anmeatc jos cadav rele celor  u f' i � i  pc z i d u ri .  l i ps i i <· dr 
a rmam en t . t Gvarăşi i lor de arme n u  su p or t a ră j i l!n i re a . d a r  
în toarseră <'a p u i d t> la aecsl sp1•c l a l'o l  ş i  st ă l u rii 1 1 1 1 11 1 o m 1· n t 
nehotărî ţ i .  î n t o! 'm a i  cum fac u n  rep aos a t l r ! i i  Î n  t i m pu l 
lup te i . Făcîndu-i-se m i lă de c i .  dcoarel'r se ţ!i"tsr a u  În  a1·1• ast ă 
stare,  Luc im; pusr si'1 sune rc t ral!c n·a .  � l r i l!i1 l <' l 1· dr h ul'1 1 r i 1 � 
ale soldaţ i lor l u i  Cezar. l a  auzul  a1·rst u i  l uf' fu .  "i z:inµ;ă n i t u l  
a rmelo r c a  sr m n  d e  v i c t o rie  Î n l i1 rî t a ri1 p r  so l d a ţ i i  l u i  Lul' ius .  
Aceşti a pusl' ri1 din  n ou mina  pe  sl' ii ri ( 1·i1 e i  n u  mai  a\· l'au 
balis te3.5 )  şi le  duseră cu d isperare la z idur i le  du':'rn u n i l o r. 
fără să m a i  p ri l' i nuiască Însă n il' i  o pagubă, eăci  nu avl'au  
acum cu ce .  Lucius alergă în ju rnl l o r  ş i  î i  rugă să nu  s e  
mai expună mor ţ i i .  El î i adus!' înapo i .  eon trar  vo in ţr i  l o r  ş i  
văicărindu-se . 

XXXVIII.  Aşa a fost sfîrşitul aces tei h ă t ă l i i  înnÎ m•1•11 a l e  
<lată la  parapete. Cezar, pentru ca duşma n i i !' ă  nu m a i  În· 
cerce iarăşi un atac îndrăzneţ în con t ra p ar :qw le lo r  ş i  z idu­
rilor sale, aşeză pe soldaţ i i  care nu erau <lt>s t ina ţ i  !'ă !'U p ra­
vegheze mişcările duşmanilor chiar lingă ele ş i  le  d ă d u  i n­
strucţiuni ca la sunetul trompetei să sară pe z idur i  alter­
nativ, cînd într-un punct, cînd în tr-altul . Ei fă l'eau acest lucru 
neîntrerupt şi fără să-i împingă cineva.  p en lrn exerc i t a rea 
l qr proprie şi pentru a inspira frică duşmanilor. Pe solda ţ i i  
lui Lucius i-a cuprins descuraj area şi, cum se in t î m p lă d e  
obicei î n  atari împrejurări, paznicii  îşi negl i j au da tori a .  Li p­
sind această pază aveau loc dese dezertări. nu numai  ale 
soldaţilor de rînd dar şi ale unora dintre comandan ţ i .  În­
clina dej a şi Lucius spre pace, din milă pentru o mul ţ i me 
atît  de mare de oameni care urmau să se prăpădească . Însă 
unii din duşmanii  personali ai lui Cezar, care se temeau 
pentru ei, îl reţineau încă. Cînd însă s-a văzut că Cezar pri­
meşte pe dezertori cu îngăduinţă şi cum dorinţa generală 
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de pace creştea, pe Lucius l-a C'uprins teama de a nu fi pre­
d a t  l u i  Cezar. dacă s-ar opune acestei dorinţi . 

X X X I X . Făcînd deci oa recare încercări în această pri­
v i n ţ ă  .„i ohţinînd speranţe.  Lucius. convocînd armata, i-a ţinut 
arcaqă cuvîntare : .,Ho tărîrea mea. tovarăşi de arme, era să 
vă restabilesc form a de guvernămînt a strămoşilor noştri, 
a I unei cînd vedeam că tirania, guvernămînt al t riumvirilor, 
nu a încetat nici  după moa rtea lui Cassius şi Bn1tus. pretext 
"ll h care fusese instituită.  În adPvăr. în t imp c e  Lepidus era 
li psit de participarea l a  guvernare.  iar  Antonius strîngea 
bani în provincii foarte îndepărtate, acest om administra 
totul s ingur, după placul său. aşa încît instituţiile strămo­
şeşti răm ăseseră pentru romani o i luzie şi o caricat u ră .  Gîn· 
dindu-mă.  prin urmare. să sch i m h  această stare de lucruri 
p rin rest abilirea guvernămîntului popular de altă dată, şi 
deci a libertăţii ,  am crezut că - după distribuirea răsplă­
ţ i l o r  pen t ru victorie, promise soldaţilor - a venit vremea 
să fie desfiinţată gin-eroarea unuia singur. Dar cum n-am 
putut obţine acest lucru pe calea convingerii, am încercat 
să-l obtin cu forta,  în virtutea autoritătii cu care eram în­
vt>stit.  Între timJ; Cezar  m ă  învinuia p� nedrep t că eu îm­
piedic distribuirea de pămînturi din milă faţă de vechii 
proprietari .  Mult ti m p  eu n-am ştiut nimic despre această 
ralomnie. Nici atunci însă cînd am luat cunoştinţă de ea 
n-am crezut că cineva îi va da crezare, deoarece putea să 
vadă că şi eu am desemnat şefi care trebuiau să vă fixeze 
în colonii şi să vă distribuie pămînturi. Totuşi. defăimarea 
a ademenit pe unii care s-au dus la  el cu scopul de a purta 
război în contra noastră. Aşa au crezut e i  de cuviinţă. Căci 
cu t impul şi-au dat seama că luptă contra lor înşişi. Vouă 
însă vă decla r· solemn că ati  ales cauza cea mai bună si ati 
suferit pentru ea  chiar pe�te puterile voastre. Am fo�t î�­
vinş1 msă . nu de către duşmani, ci de foame, căreia ne-au 
lăsat pradă şi unii dintre comandanţii noştri. Cît mă p riveşte 
pe mine, era frumos să lupt pentru patrie pînă la ultima 
picătură de sînge. Căci şi moartea mi-ar fi înfrumuseţat 
gloria, pentru intenţiile pe care le-am avut. Dar nu mai  pot 
continua lupta din milă de starea voastră, pe  care vă pun 

https://biblioteca-digitala.ro



R ă z b o a i f' l e  r i L· i l P. C u r / e u  1 ·  

mai presu s clecît glori a mea .  Voi  t rimite a�adar  dc l q!a ! i l a  
învingător � i  î l  v o i  ruga s ă  facă c u  m ine s i ng1ir. în loc ul 
vostru al tutu ro r. cc va ,·oi : n111i1 sil vii a e o n l P  iP rl a re . nu 
mie, deoarece voi sînteţi conc P Lă ! Pn i i  � i  od i n ioa ră a ţ i  fo.; r  
s o l d a ţ i i  l u i  �i nici î n  p reze n t  l'h i a r  n u  sîn t c ţ i  v inorn ! i  f a ţ ă  de 
t> l ,  nir i  n-a ţ i  lu p t a t î n  c o n t ra l u i  d Pe i t  pc n t n1 o e a u z ă  f rn m oasă 

ş i  nu a ţ i  fost  î m· in� i p ri n răz boi. rit  m a i  a lPs p rin fo a me" . 
XL. Aşa Ir-a vorbi t Luc i u s  �i î 11 1la tă  a t rimis la C.czar 

trei delegaţ i . pc cart> i -a a l es d i n t re oa mrn i i e<' i m a i  e le  v a z ă .  
Mul ţ i mea însă se pu.;e pc p l în.;et <' .  F n i i  î� i d P p l î n g P a n  s o a rta 
lor .  A l ţ i i  cl Ppl îngcau soarta şefu l u i l o r. deoa n·c·p ac·1 ·s l 11 .  cl c�i 
în ceea cc priveşte  sen t i m e n t e l e  l u i  l i  se p ărra în aerla�i  
t imp şi n o b i l  şi popul a r. treh11 i a  să ccdP z<' în fa ţ a  un<'i  n e­
norociri extreme. Cei trei de lq!a ţ i  fi ind p rim i ţ i d e  CPzar. 
î i  a mintiră dl:' p a t ri a  comună amlielor a rmatr. de cam p an i ; J e  
de altă dată făcute în comun . de pr ietenii l e c u  oamenii  cu 
vază şi despre nobilul obicei a l s t rămoş il o r de a nu Împ inge 
neînţelegeri le piuă la starea cîml nu m a i  pot fi împăca t e.  
I-au spus i:;i  alte lucruri asem iiT' ătoare cu acestea socotite ca  
potrivite pentru a - l  domoli .  Cezar. care ş t ia  că arm a t a  c lm­
manilor se compune parte din recruţi  fără experienţă, pnrlr 
cl in veterani deprinşi cu armele, răspunsr cu pre făcăto r ie 
.. că-i i artă pe aceia  care a u  servi t  sub An toni us. d i  1 1  cons i ­
de ra ţie pentru acesta : ci l despre ceilalţi o rdonă să  se  p u i e la  
d iscreţia lui'' . Acestea le-a spus în auzul tuturor. Pe unul însă 
din tre cei t rei delegaţi , pe Furnius, îl luă ele o partP şi îl făcu 
să spere că va arăta mai multă îngăduinţă fa �ă de Lucius 
şi ceilalţi,  cu excepţia numai a duşmani l o r săi personali . 

t X LI.  Tocmai aceşti duşmani personali ai lui Cezar bă­
nuiau acum că convorbirea pa rticulară a acestuia cu Fur­
nius, îi priveşte pe ei .  De aceea primiră pe Furnius, la în­
toarcerea sa, cu insulte şi pretinseră lui Lucius sau să ceară 
clin nou condiţii de pace egale pentru toţ i .  sau să continuf" 
războiul pînă la ultimul om, căci acest război n·a fost între­
prins în interesul personal al  unuia singur  ci în interesul 
general al patriei.  Lucius fu de acord cu ei, deoarece com­
pătimea n işte oameni de aceeaşi condiţie şi promise că va 
trimite o altă delegaţie. Spunînd că nimeni nu este mai  bun 
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decî t el  pentru aceste negorieri, o porni îndată l a  drum,  
fără rrainic. ci n umai cî ! iva  oamen i :.ilc rgau Î113 inte-i, ca să 
anunţe l ui Cezar că soseşte Lu�, ju,.; .  Ct>zl::' r î i  ieşi in.fa tă  întru 
întîm p i narc. Se găseau dej a  unul în faţa altuia, înconjuraţi 
d,· p ri e t e n i  �i clist ingînclu-se J� cei la l i i  prin i ns i gnelr şi prin 
imhrăeămin tca ele comandant supi"cm pc care aminc!oi o 
avPau . Lucius se despărţi de prie tenii săi şi, urmat numai 
de doi l ie t ori. merse înainte, arătîndu-şi în acelaşi timp prin 
! inută  �îrnlul ,.;ău. Ce;;.;ar, înţelegînd, i·a imitat exemplul, fă­
cind a1 ·ca � t a  ea un semn al bunăvoin ţei ce o va avea . faţă de 
Lucius. Cîn<l însă Cezar a văzut că Lucius se grăbeşte sa 
intre în şanţul său, pen tru ca şi prin aceasta să lase să se 
vadă că este la discreţia lui Cezar, acesta i-o ia înainte şi 
iese în grabă din şanţ, ca Lucius să aibă încă l ibert a tea  de 
a delibera şi ho tărî cu privire l a  interesele sale.  Acestea sînt 
semnele pe care şi le dădeau ei reciproc prin îmbrăcămin te 
şi gesturi, în timp ce înain tau unul către altul. 

XLI I .  Cinel au ajuns la  şanţ, s-au salutat unul pe altul ,  
iar Lucius începu astfel : "Dacă eu,  Cezar, aş fi dus război 
ca s trăin, aş considera o atare înfrîngere ca ruşinoasă, şi 
predarea şi mai ruşinoasă încă ; de această ruşine aş avea 
la dispoziţie un mijloc uşor de a scăpa36• Dar deoarece am 
luptat  pen tru pa trie cu un concetăţean şi cu un om de 
aceeaşi condiţie cu mine, nu socotesc lucrul ruşinos de a fi 
învins pentru o atare cauză de un a tare bărbat.  Şi spun aces­
tea, nu pen tru a mă sustrage de la indiferent ce suferinţi 
îmi pregăteşti ( căci din cauza aceasta am veni t în tabăra 
ta fără condiţii de p ace prealabile ) ,  ci ca să cer pentru cei­
lalţi iertarea care este tot atît de dreaptă pe cit de folosi­
toare ţie personal. Spre a arăta acest lucru, eu trebuie să 
separ cauza mea personală de a celorlalţi, ca tu, recunoscînd 
că numai eu sînt au to1ul celor întîmpla te, să-ţi reverşi numai 
asupra mea minia ta  ; şi să nu crezi că vreau să-ţi fac re· 
proşuri p rin grăirea mea liberă ( căci acest lucru ar fi ne 
la locul lui ) ,  ci vreau să-ţi vorbesc folosindu-mă numai de 
adevăr, fără de care îmi este imposibil să vorbesc. 

XLIII. Mi-am lua t  asupră-mi acest război în contra ta, 
n u  pentru ca, după ce te-aş fi nimicit pe tine, să pun eu 
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mina pe puterea supremă, ci  pentru a rec1şt1ga pa triei con­
stituţia aris tocratică pc care a distrus-o guvernarea triumvi­
rilor, lucru pe  care nici  Lu nu l -ai  putea tăgădui : căci atunci 
cînd voi  aţi instituit această guvernare, recunoscînd că estt• 
ilegală. aţi orîncluit-o ca fi ind necesară pen tru un t imp, de­
oarece Cassius şi Brutus mai erau în viaţă. şi  vă era cu ne­
putinţă să vă împăcaţi cu ei. Murind acei ţ'efi ai  războiului 
civil, cei care mai rămăscseră din partizanii  lor. dacă mai 
exista vreo rămăşi ţă, au luat armele în mină nu în contra 
patriei, c i  din teamă de voi ; în afară de aceasta, cxp i rînd 
şi cei cinci ani  ai  triumvi ratulu i \·ostru.  am cerut ca fum·­
ţiile publice să fie restabilite clupă vechi le legi ale pa t rie i .  
fără să p refrr acesteia ehiar pc fratcle meu. dar în năclej clca 
că la  întoarcerea sa îl voi  convinge cu multă uşurinţă (11 ·  
acest lucru şi dorind ca operaţia aceasta să se facă în t impul 
funcţiei mele. Dacă ai fi făcut tu încrputul, gloria ar fi fost 
numai a ta .  Deoarece pe tine nu te-am putut convinge, am 
crezut, în d rumul meu spre Roma,  că se  r e n· să  în trebuin ţez 
chiar forţa.  în calitate de cetăţean, de om d e  vază şi de con­
sul. Acestea sîn t singurele motive pentru care am luptat  în 
contra ta, şi nu fratele meu, nici l\Ianius, nici Fulvia.  ni l' i 
pămînturile împărţite soldaţilor care au luptat la  Philippi .  
nici  mila  pentru proprietarii alungaţi de pe posesiunile l o r. 
Şi din această pricină, la  rîndul meu, am dat legiunilor fra­
telui meu oameni însărcinaţi cu colonizarea lor, care luind 
bunurile ţăranilor, le-au împărţit soldaţilor.  Însă tu m-ai 
defăimat în faţa soldaţilor, atribuind motivul războiului pe 
care ţ i  l -am declarat, distribuirii de păminturi, şi nu pur­
t ări i  tale. Îd acest chip, în deosebi, ai cîştigat sufletele vete­
ranilor şi m-ai învins. Căci ei au fost convinsi că eu duc 
război în contra lor şi ei se apă�ă - prin ti�e - contra 
nedreptăţilor pe care li le fac eu. 

Trebuia fireşte să te prefaci, cit timp purtai război .  Dar 
acum ca învingător, dacă eşti duşman al patriei, trebuie să 
mă socoteşt i  şi pe mine duşmanul tău, eu care i-am dori t  
ceea ce am crezut că este în interesul ei  şi  care n-am putut 
să-mi ajung scopul din pricina foamei. 

29 - Rllzboaiele civile 
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XLIV. Spunînd acestea, mă p redau ţie, aşa cum ţi-am 
mai declarat-o, ca să hotărăşti cu mine ce vei voi.  Faptul 
că am venit singur trebuie să-ţi arăte ce am simţit eu despre 
tine şi mai înainte şi în prezent şi continui încă să simt. 
A tita despre mine ! Cit priveşte prietenii mei şi în treaga 
armată, dacă spusele mele nu ţi se vor părea suspecte, îţi 
voi da un sfat foarte potrivi t intereselor tale : de a nu le face 
nici un rău din cauza neînţelegerilor dintre mine şi tine şi, 
deoarece eşti şi tu un om supus destinului, ( care este nesta· 
tornic ) pe aceia care cîndva, în împrejurări favorabile sau 
nefericite, vor dori să se expună primej diei pentru tine să 
nu-i respingi - ară tîndu-le, prin purtarea ta de acum, că nu 
trebuie să tragă speranţă de salvare de la cei care n-au ştiut 
să-şi conducă treburile cu succes. Iar dacă orice sfat al unui 
duşman este supus bănuielii şi lipsit de bună credinţă, nu 
mă sfiesc să te şi rog să nu pedepseşti pe prietenii mei din 
cauza greşelilor şi a nenorocirii mele, ci să arunci toată vina 
pe mine, căci eu sînt vinovat de toate. Cu această intenţie 
i-am lăsat în urma mea, ca nu cumva, vorbindu-ţi ţie acestea 
în auzul lor, să dau impresia că, folosind un limbaj pre­
făcut, vorbesc în favoarea mea" . 

XLV. După ce Lucius şi-a terminat cuvîntarea, Cezar 
răspunse : „Cînd te-am văzut, Lucius, că vii la mine fără a 
fi avut loc o înţelegere prealabilă, ţi-am ieşit grabnic în cale 
pe cînd tu te aflai încă în afara întăriturilor mele pentru 
ca, fiind stăpîn încă pe tine, să chibzuieşti asupra treburilor 
tale şi să spui şi să faci cele ce socoteşti că sînt în interesul 
tău. Deoarece însă ( ceea ce este o caracteristică a celor 
ce-şi mărturi'sesc p ăcatele ) te p redai nouă, nu mai este ne­
voie să combaţi toate cele pe care mi le-ai spus prefăcut şi 
falş. Ai dorit de la început să-mi faci rău şi-mi faci şi acum. 
Căci dacă mi-ai fi propus condiţii de pace, ai fi dat peste 
un învingător care a fost j ignit .  însă p rin faptul că tu te 
predai nouă pe tine şi pe prieteni şi armata ta fără condiţii, 
mă dezarmezi de toată ura şi mă lipseşti de o putere pe 
care tu în mod necesar mi-ai fi acordat-o dacă ar fi inter· 
venit tratative. Căci se împleteşte ceea ce meritaţi să sufe­
riţi cu ceea ce ar trebui să fac eu. Dar voi p refera această 
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parte din urmă din consideraţie faţă de zei, raţă de m m 1· 

însumi şi faţă de t ine, Lucius. Ş i  eu nu te voi a măµ;i m 
speranţa cu care ai Yeni t la mine" .  

Acestea au fost declaraţiile' făn1tc unul al tui a ,  a l î t  ci t  
am putut  eu să înţeleg din .. ComC'ntarii" sensul  celor spuse' 
�i  să le redau În această l i m bă37• D u pă aC'easta s-au despărţi t . 

Cezar cu laude şi admiraţie pen t ru Lucius. C'ă n-a v o rbi t  ni­
mic lipsit  de nobleţe şi nimic necugeta t ,  iar LuC'ius l ămlînd 
pe Cezar din cauza bunăt ă ! i i  şi a laconism ului său. f.f'il al ! i  
tălmăceau cele discutate t l u p ă  înfăţişa rt'a C' c l o r  doi  hă rhaţi . 

X LVI.  După acestea, Lucios trimise' pc tri lnm i 1·a să ia  
de la  Cezar parola pen i m  armată .  Ei  îi  adusC'ră rC'gis t rul 
C'U numărul soldaţilor, aşa cum şi aC'um rstc ohiC'P i u l  eînd 
un comandant  cere parola.  pent ru a prrzC'nta rC'µ;c l u i o si­
tuaţie zilnică, cuprinzînd numărul oamenilor prC'zcn ! i .  După 
ce au primit parola,  gărzile rămîneau încă în m i i n i lc lor. 
Căci aşa poruncise Cezar însuşi , ca în acea no a p te amînt louă 
a rmatele să-şi a ibe gărzile ei  proprii.  În zori i  z i lei  următoarr. 
Cezar făcu sacrificii, iar  LuC'ius îi  trim ise a rmata .  � o l d a ţii 
erau înarmaţi şi echipaţi ca pen tru un m a rş .  Ei salutară pc 
Cezar de departe ca  „imperator" şi s-au aşeza t  la  rind, pc 
legiuni, În locul indicat de Cezar - veteranii sepa raţi de 
recruţi. După terminarea sacrificiului, Cezar. încununa t cu 
lauri,  simbol al  victoriei, se aşeză pe o t rihună şi  o rdonă 
tuturor să depună armele pe locul unde erau aşezaţi. După 
depunerea armelor, poru nci veteranilor să vină mai aproape'. 
fiind ho tărît să-i dojenească pen t ru nerecunoştinţa lor  şi 
să bage frica în ei.  S-a cunoscu t dinainte că el intenţionează 
să facă aceasta şi soldaţii lui Cezar, fie din Înţelegere între 
ei, cum adesea atari lucruri se pun l a  cale dinain te, fie din 
sentimente faţă de nişte oameni din acelaşi neam cu ci, pă­
răsind rîndur.ile în care primiseră ordin să stea, se revărsară 
printre soldaţii lui Lucius, care se apropiau, ca printre foşti 
tovarăşi de luptă, se salutară, plînseră împreună cu ei, ru­
gară pe Cezar pentru ei şi nu mai încetară cu strigătele şi 
îmbrăţişările. În cele din urmă, împărtăşiră acelaşi sentiment 
şi recruţii ambelor armate. Era o învămăşeală de nedesluşi t.  
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XLV I I .  De aceea Cezar nu mai putu să ducă la îndepli­
nire hotărîrca sa, ci abia potolind striµ:ătele spuse alor săi : 

„Voi. tornrăşi de luptă. v-aţi purta t în aşa fel faţă de 
m ine.  incit nu pot  să vă refuz nici o dorinţă. Eu cred că 
recruţii au luptat constrînşi sub conducerea lui Lucius. De 
la  accştia38 însă, care au luptat adesea cot la  cot cu voi, şi 
C'are aC'um sînt salvaţi graţie vouă, doream să aflu : ce rău 
le-am făcut noi  lor sau ce favoare le-am refuzat sau ce lucru 
mai mare au aşteptat de la altul, de au purtat armele în 
< ·on l ra mea. În contra voastră şi în con tra lor înşile. Căci toate 
necazurile prin care am trecut au fost pentru împărţirea de 
pămîn turi la care au fost şi ei părtaşi. Îi voi întreba şi acest 
luC'ru.  dară-mi îngăduiţi , şi aC'um rhia r." Cum soldaţii nici 
nu voiau să audă, ci-i cereau într-una inelu rare, Cezar spuse : 
.,Vă conced tot ce doriţi şi vinO\:a ţ i i  să fie lăsa ţi nepedepsiţi 
pen tru greşelile lor, numai ca pe viitor să fie una cu voi" . 
Amhele părţi promiseră şi strigătP de hucurie şi de mul ţu­
mire fură îndreptate către Cezar. Acesta îngădui unora din 
ai săi  şi să găzduiască pe u nii ( din foştii adversari ) .  Porunci 
ca mulţimea celorlalţi să-şi ridice corturi aparte, pe locul 
în care se aşezaseră prima dată, pînă ce el va desemna oraşe 
pentru iernat şi diriguitori care să-i conducă în acele oraşe. 

XLVIII. Şezînd pe o tribună, Cezar chemă pe  Lucius 
din Perusia împreună cu romanii mai  cu vază. Coboriră mulţi 
sena tori şi mulţi din aşa-numiţii  cavaleri, toţi avînd din pri­
cina repcdei schimbări a situaţiei lor o înfăţişare j alnică. în­
dată ce au ieşit din Perusia, s-a şi instalat gardă în jurul 
oraşului. După sosirea lor, Cezar luă pe Lucius lingă el. 
Din.tre ceilalţi, unii fură repartizaţi p rietenilor �ui Cezar, 
alţii centurionilor, toţi ai  lui primind dinainte de a-i tra ta 
cu cinste şi a-i ţine în acelaşi timp sub o pază tainică pe 
fostii dusmani. Porunci de asemenea ca locuitorii  Perusiei, 
ca�e cer�au iertare de pe ziduri,  să vină, dar fără senat39• 
După ce veniră, el le dădu iertare. Decurionii40 însă au fost 
la început arestaţi şi îndată după aceea executaţi, în afară de 
Aemilius Lucius, care judecind mai înainte la Roma asasi­
narea lui Caius Cezar, a votat pe faţă pedepsirea asasinilor 
şi a cerut tuturor să voteze la fel, ca să ispăşească acea crimă. 
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X LI X .  Însă�i Pc ru s i a  h o l ă rîsP Crz a r  "·O d P a  so l <la ! i lo r  p1· 11-
tru a o p răd a . Însă un oa n•c· a rP l nl' 1 1 i 1 o r. nu p rea Î n l n•I.! l a  
mi n te c u  numrle  ele Cest i 11s4 1  c an� l u p l a sc î n  '\l aec·d on i a ,  fap t  
pPn lru carp î � i  z Î <'ea Maccdon i C'us, dădu  foC' easc• i sa le  � i  sr 
a runcă În foi' . Vîn tul luînd f lacăra o ră�p în d i  p r i n  t o a l ă  
P C'  rusi a ş i  a rse Î n  În lr<'� ÎnH' o ra�u l . a fa ră c ) p  l em p l 1 1 l �1 1 i  
\'ulcan . Aşa a fost sfîrşitul acestui oraş ves l i l  p rin verh i mea 
şi demnita lea :o;a .  Se spune că sub t i rcniPn i43 rl  a făl' l l l  p a r t P 
din primde douăsprezece o raşe JH' C' a rc Ir -au cons l r 11 i 1  ci 
În I t a l i a .  De aeet>a perusiP n i i  P ins t <'a l l JW J 1 1nona 1·a �i L i rc­
ni cn i i .  APu m însi"'1 a PP Î a care au î m pă r! i t  î n t re ei ră măş i ţele 
o raşului , au luat ca zeu p rotector pe V 11 l l'an în  l ol' 1 1 l  Juno­
nt'i. A doua z i  C 1·za r se î m păl'ă :;o l l' m n  c·u t o ţ i .  �o l d a ţ i i să i  
Îm;ă nu încetară de a se  deda ra cu zp;omot în  1·ontra anumi­
tor persoane pînă ce acestea nu au fost omorîte. E vorha 
de cei mai  mari duşmani ai lui Ceza r : C a n u t i u:o;, C a i u s  Fla­
vius, Clodius B i t h yn ieus ş i  al ţ i i .  Al'cst a  a fos t  :;fî rş i t u l  ase-
1l iului lui Lucius în Peru s i a  ş i  aşa s-a terminat ae<'s t  răzl ioi  
<'arc părea că va  fi pentru Italia şi foa rte primPj d ios ş i  de 
lungă durată. 

L. Asi nius, p recum ş i  Pl a ncus . Ventidius. C rassus, At eius 
şi toţi cei care erau din acest par l id  şi  carp aveau încă o 
a rmată ce nu e ra de disprelui t .  ba d i m po tr i v ă . ponsta d i n  
t reisprezece legiuni experimentate ş i  din şase mii cinci sute 
călăreţi, socotind că Lucius a fost căpetenia aPestui război, 
s-au dus îndată l a  mare, fiecare pe altă cale. O parte s-a 
d us la  B rundisium, alta la Ravenna, alta la Ta rent.  De aC'olo 
unii s-au îndrepta t către Murcus sau Ahenoba rbus, al ţ i i  către 
Antonius. Prietenii lui Cezar îi urmăreau oferinclu-le trata­
t ive de pace ; în caz că nu eonsimţcau îi ţineau sub presiune, 
m a i  ales pe cei din i nfante rie . Dar numai pe două legiuni 
din cele care aparţinuseră lui Plancus şi care fuseseră in ter­
ceptate l a  C a meria putu Agrippa să le  convingă să treacă 
la el. Fulvia a fugit la  Puteoli, împreună cu copiii să i, şi 
de acolo la Brundisium cu trei mii de călăreţi care îi fuse­
seră trimişi de către comandanţii de armată, ca escortă. La 
Brundisium se u rcă în cinci corăbii de război pe care tri­
misese să le aducă din Macedonia ş1 a plecat pe mare .  A 
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plecat î mpreună cu ea şi  Plancus, care din prostie şi-a paras1t 
arm a t a  care-i mai  rămăsese. Soldaţii săi aleseră pe Vent idius 
dre p t  <·omanclant  al lor. Asinius mijloci o prietenie între Ahe­
noha rhus şi Antonius. 

Asupra acestui lucru amîndoi sC"Tiseră lui An tonius, pu· 
nînclu-i la dispozi ţie. în tr-o eventuală irrabnică întoarcere în 
I tal ia,  locuri potrivite pentru debarcare şi mijloace de trai .  

LI. A tenţia lui Cezar era însă îndrep tată asupra unei alte 
arm a te numeroase a lui An toni us. care se irăsea pc l ingă 
Alpi, sub conducerea lui Fufius Calcnus. Cezar dej a îl bă­
nuia pc Antonius. El avea ele µ:încl să-i lase această armată, 
în cazul că mai  rămînea încă prieten cu el. iar dacă s-ar fi 
a j u ns l a  război.  să-şi întărească şi el forţel e considerabil. 
Dar în timp ce el încă ezi ta  şi pîn clea un prilej cinsti t ,  moare 
Calenus. Acum Cezar, găsind un pretext potrivi t  pen tru am· 
hc le lui pl anuri , plecă în tr-acolo şi luă sub stăpînirea lui  şi 
armata  şi Gallia şi Spania,  provincii care aparţineau lui An­
t onius . Fufius. fiul lui Calenus, îi cedă totul fără luptă • .  de­
oa rt>ee se temea de el . Astfel Cezar, printr-această singură 
lov i tură punînd stăpînire pe unsprezece legiun i şi pe n işte 
ţinuturi atît de înt inse. după ce dest i tui pe com and anţi i  lor 
�i-i înlocui cu de-ai săi.  s-a reîntors la  Roma. 

LII .  Neterminîndu-se încă iarna, Antonius a reţinut pe 
delegaţii  din coloni i  veniţi  la el, fără să-şi arate intenţiile. 
În primăvară însă făcu un drum de la Alexandria la Tir. 
De la Tir, luînd calea apei, s-a dus în Cipru, în Rhodos şi 
în Asi a .  Aci se informă de cele petrecute în Perusia. Făcu 
reproşu r.i fratelui său, Fulviei şi în deosebi lui Manius. Pe 
Fulvia în adevăr o găsi la Atena, fiind refugiată aci de la 
Bruncli sium.  Pompei îi  trimise din Sicilia, cu corăbii de război, 
pe mama lui, Iulia, care se refugiase la el întovărăşită de 
cei mai de seamă dintre partizanii săi şi anume : Lucius Libo, 
socrul lui Pompei, Saturninus şi alţii . Toţi aceşti oameni luînd 
în considerare capacitatea de acţiune a lui  Antonius cereau ca 
el să se împace cu Pompei şi să-l ia  ca aliat în contra lui  
Cezar. Antonius le răspunse că se simte recunoscător faţă de 
Pom pei . pentru mama sa, ş1  că-şi va Bl'ăta recunoştiinţa, în 
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fapte, la timp. El personal, dacă ajunge în război cu Cezar. 
doreşte să aibă de aliat pe Pompei. Dacă însă Cezar rămînt• 
credincios înţelegerilor cu el, va încerca să îm pace p� Cezar 
cu Pompei. Acesta a fost răspunsul lui Antonius. 

LIII . Cezar, întorcîndu-se din Gallia la Roma. a a flat .  
fireşte, că acei  oameni s-au dus pe calea mării la  Atena.  
Neavînd însă nici o ştire precisă cu pri,· ire la  răspunsul lui 
Antonius. caută să întărite pe noii colonişti în contra lui An­
tonius spunînd că acesta ar repune pe Pompei, împreună 
cu ţăranii ale căror pămînturi le deţin ei. în posC'sia  drep­
turilor lor. Căci cei mai  mul ti dintre aceşti ţărani SC' re fu­
giaseră la Pompei. Acest argument era, într-adc,·ăr. convin­
gător, clar  nu de natură să facă pe noii col oni�ti sii lupte cu 
înflăcărare în contra lui An tonius. lată  gloria pc care i-o 
procuraseră isprăvile de la  Philippi lui Antonius. Cezar însă 
socotea că va întreC'c prin numărul soldaţi lor săi pedeştri 
pe Antonius, Pompei şi Ahenobarbus. Căci avea clej a pestr 
patruzeci de legiuni. Neavînd însă nici o C'orahie. şi nici 
putinţa să aibă, se temea ca nu cumva aceia. avîncl ci nC'i sule 
de corăbii, să blocheze I talia. C'onstrîngîncl-o la foa m e t e .  Re­
flectînd la aceste lucruri - deşi i se ofereau spre al egere 
multe fete tinere - a scris lui Maecenas să ceară pentru el 
mina Scriboniei, sora lui Libo, socrul lui Pompf'i.  ca şi pe 
această cale, la nevoe, să se poată împăca cu acesta din turnă. 
Libo, aflînd despre propunere, a scris la ai săi  să căsă torească 
fără zăbavă pe sora sa cu Cezar. Cezar trim ise clupă aceasta 
pe prietenii şi armatele lui An tonius în care nu avea încre­
dere, sub diferite pretexte, pe unii într-o parte, pe alţii 
într-alta. Pe Lepidus l-a trimis în Libia, aşa cum se hotărîse 
mai 'nainte, împreună cu cele şase legiuni suspecte ale lui 
Antonius. 

LIV. Chemînd la el pe Lucius, pe de o parte îi lăuda 
dragostea sa de frate, dacă el, împărtăşind şi acum vederile 
lui Antonius, doreşte să-şi ia asupră-şi vina acestuia, iar pe 
de altă parte îi dezaprobă lipsa sa de recunoştinţă, dacă el 
cu toată marea favoare care Î·a fost acordată, chiar şi acum 
nu face nici o mărturisire cu privire la Antonius, cînd umblă 
zvonul că acesta a făcut alianţă cu Pompei pe faţă : „Eu, 
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încrezînclu-mă în tine, spuse el, după moartea lui Calenus. 
pen tru ca provinciile şi armata lui să nu rămînă fără con­
ducă tor. le-am a dministrat p rin prietenii mei pentru Anto­
nius. Acum însă, cinel cursa înti nsă a ieşi t la lumină, le declar 
pc toate ca proprietate a mea, iar ţie. clacă doreşti să pleci 
la fra tele tău. îţi îngădui pleca rea în toată siguranţa". Cezar 
a spus aceasta fie că voia să pună la încercare pe Lucius, 
ri c că voia ca cele spuse să ajungă la urechile lui Antonius. 
Lu<'ius însă se exprimă ca şi înainte : „am ştiut că Fulvia 
n u t re�lc sentimente monarhice . Iar eu m-am folosit de ar­
matele fra telui meu pentru distrugerea voastră a tuturor. Şi 
aeum . d acă fra tele meu ar veni pentru ca să desfiinţeze 
triumviratul. pe faţă sau pe ascuns voi alerga la el ca să 
lupt încă odată pentru patrie şi în contra ta cu toate bine­
facerile pe care mi le-ai făcut.  Din contră, dacă şi acela 
caută să-şi aleagă tovarăşi pentru instituirea unui regim de 
dictatură, voi lupta alături de tine în contra lui, cită vreme 
pot gîndi că tu nu năzuieşti stabilirea unei orînduiri auto­
crate. Căci voi pune totdeauna mai presus binele patriei. 
decît recunoştinţa şi rudenia" . Acesta fu răspunsul lui Lu­
cius. Cezar, admirînd pe Lucius şi acum, ca şi altă dată� 
spuse : „nu te voi Împinge să iei armele în contra fratelui 
tău, chiar dacă doreşti asta ; ca un om de atare caracter. 
îţi încredinţez întreaga Spanie şi armata care se află în  ea, 
avînd în subordine pe guvernatorii ei actuali, pe Ducaeus 
şi Lucius" . Acesta fu procedeul onorabil prin care Cezar 
expedie pe Lucius, dar puse pe locotenenţi să-l supravegheze. 
fără ca el să observe. 

LV. Antonius lăsă pe Fulvia bolnavă în Sicyone43 şi plecă 
de la Corcyra în Marea Ionică, cu o armată în adevăr nu 
însemnată, dar cu o flotă de două sute de corăbii, pe care 
le construise în Asia. Fiind informat  că Ahenobarbus îi  iese 
în cale cu o flotă şi o armată numeroasă, deşi unii dintre 
prie tenii săi nu aveau încredere în statornicia sa c u  tot  tra­
tatul încheiat  între ei ( căci Ahenobarbus făcea p arte dintre 
aceia care fuseseră condamnaţi prin lege pentru asasinarea 
lui Caius Cezar şi ca  urmare a acestei condamnări fuseseră 
proscrişi şi cei care luptaseră la Philippi în contra lui An-
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Lonius �i  CC'zar ) . cu toa te a l'rstl' a  <'a să p a ră 61 a rC' în nPdnt> 
în el, inaintă cu <'Înr i d i n  rt' l r  m a i  1 1 1 1 11 1· l "o ră h i i  a l e  ,.. a l t'.  
ordonînd celorlalte să-l urnH'Zr' l a o o a rrra re d i sl a n ! i'i .  :\ lw­
noharhus se zărea dej a  sos i n d  î n  p;rahă ru Î n l rl'a)!a  sa f lo tă  
�i  cu în trc a )!a a rm a t ă .  c î n d  P l a 11 1 · us. 1·a n· !" l ă l <' a  a l ii 1 1 1 ri dr •  
An tonius, începu să se teamă şi sa·I  <'<'ară a l'l' ... luia să o p rrasl'ă 
înaintarea şi să trimi tă î n a i n t <· r î ţ i v a  o a m f' n i .  prn t ru a p mw 
la încerca rf' pe Ah enoha rhus. p<' ca rt' e l  ii h ii n u i a  1 ·i'1 a n· 
gînduri ascunse . A n tonius  însă. s p u n î n d  ri'1 r l  p rd1· ri1 sit 
moară ca victimi1 a călcării un u i I ra l a  I .  d 1·rî t să s1·a f H' şi  
să pară laş, continuă drumul . D ej a  l' ra u n p roa p<' u n i i  d r  
al ţ i i  şi  coră b i i l e  comandanţilor. care S C'  1·unoşfC'a11  d u pi'1 S<' l l l·  
nele lor distinc tive, înaintau una către alta.  1·î n d  p ri 11 1 1 1 l  
lictor a l  lui Antonius, care conform uzului stătea l a  p ro ra 
corăbiei, fie ui L înd că sosea u n  om eu o s i t u a ţ i i' n l'si µ;ură 
şi în acelaşi timp comandant al unC'i arm a l r pro p ri i .  fie 
dintr-o oarecare mîndrie nobilă.  coma111lă cl' l o r <'a re \'f' JH'all 
întru întimpinare, întocmai ca unor oamC'ni su puşi sau in­
feriori, să i a  insigna dist inctivă . Aceştia o dădură j os � i  În· 
toarseră corabia lor alături de aceea a lui A n t o n i us.  Ciml  
se  privi ră şi se  salutară între e i  comandanţi i ,  iar  urmata lu i  
Ahenobarhus se  adresă lui Antonius spunîndu-i • .  i m perator"' ,  
abea atunci a prins curaj Plancus. Antonius primi pc A hC'­
nobarbus în corabia sa şi plecară la  Paloes. unde Ah<'nobar­
hus mai  avea o armată de uscat. Aci, el se încredinţă lui 
Antonius cu totul. 

LVI.  De aici au pornit spre Brundisium ,  car<' era paz1t 
doar de cinci cohorte ale lui Cezar. Dar hrnndisienii închi­
seră porţile o raşului lui Ahenoharbus ca unui vechi duşman, 
iar lui Antonius pentru că aducea pe un duşman. An tonius, 
înfuriindu-se şi socotind că acestea sînt nişte pretexte fără 
temei şi  că În realitate garnizoana lui Cezar îl împiedică 
să intre din ordinul acestuia,  separă istmul pe care este si­
tuat oraşul printr-un şanţ ş i  un zid. Oraşul Brundisium este 
în adevăr o peninsulă într-un port cu forma unei sem ilune.  
Acum accesul de pe uscat  în  oraş nu mai  era posibil, de­
oarece povîrnişul care făcea legătura în tre ele era între tăiat 
ş i  separat prin zid.  Antonius înconjură şi portul care avea 
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mare întindere şi insulele din el cu multe fortăreţe . Trimise 
apoi oameni în jurul coastelor I taliei cu o rdinul de a ocupa 
locurile cele mai avantaj oase. În acelaşi timp invită pe Pom­
pei să se ducă cu flota în Italia şi să întreprindă ce-i va 
,.:ta în putinţă.  Pompei trimise îndată bucuros pe Menodorus 
<' li o flotă puternică şi o armată de patru legiuni cu care 
acesta smulse Sardinia. o provincie a lui Cezar, şi cele două 
legiuni care stăteau acolo. Spaima alianţei lui Pompei şi 
Antonius înlesni această defecţiune. În Italia, trupele lui An­
tonius luară Sipus, oraş al Ausoniei44• Pompei asedie Thurii 
�i Consenti a45 şi pustii împrejurimile cu cavaleria .  

LVII. Cezar. văzîndu-se atacat cu atîta repeziciune şi din 
toate părţile. tri mise pe Agrippa în Ausonia în ajutorul popu­
laţiei năpăstuite . În drum, Agrippa luă cu sine pe veteranii 
împămînleniţi care îl urmau �a o oarecare distanţă, căci nu 
le convenea să meargă împotriva lui Pompei . Aflînd însă 
<·ă acc-ste luc-ruri se petrec după hotărîrea lui Antonius, s-au 
întors îndată înapoi pe furiş. Acest lucru îl îngrozi în deosebi 
pe Cezar. Cu toate acestea, ducîndu-se la  Brundisium cu o 
<i l tă armată, solicită din nou pe veterani, le schimbă dispo· 
zi ţiile şi luă cu el pe cei colonizaţi sub conducerea lui, care 
îl urmară din respect faţă de el şi cu intenţia ascunsă de a 
împăca pe Antonius cu Cezar, iar  dacă Antonius stăruie, 
neînduplecat ,  să poarte război ,  să ajute pe Cezar. Cezar fu 
re\inut cîteva zile în Canusium, din motive de boală. Cu 
toate că în privinţa forţelor armate era cu totul superior 
lui Antonius, găsind B rundisium despărţit prin întărituri 
nu putu face nimic al tceva decît să-şi aşeze tabăra alături 
de oraş şi să aştepte evenimentele. 

LVIII. Antonius era în avantaj prin întări turile sale, 
încît deşi avea o armată cu mult inferioară numericeşte, 
putea să se apere fără nici o primej die de atacul duşmanu­
lui . Totuşi chemă în grabă armata sa . din Macedonia  şi  mai 
folosi o stratagemă : puse ca pe  ascuns, în timpul nopţii, să 
iasă din port corăbii de război şi  de transport cu un mare 
număr de ţărani, care în timpul zilei trebuiau să reintre 
sub ochii lui Cezar, înarmaţi, unii după alţii, dînd impresia 
că  sosesc din Macedonia.  Maşinile de război ale lui Anto· 
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nius, fiind  dej a  ga ta.  acesta era pe pune t u l  tlf" a ataca pc 
locuitorii oraşului Brundisium. spre marea durere a lui Cc­
zar. care nu putea să le dea ajutor.  Spre scară. p ri m i ră a m in­
doi  ştirea că Agrippa a rei n t ra t  în poscsia S i p u n l c i .  ci1 Pom­
pei a fost respins de la  Thurii. dar că i rwi1 asediază Con· 
sentia .  Aceste ştiri au  im presionat foarte ncplăcut pe An­
t onius. Cînd însă sosi şi vestea eă Scrv i l i us46 SC' ap ro p ie tlP 
Cezar cu o mie cinci sute de călăreţi, nu-şi mai  stăvili ata­
cul . Îndată după cină, împreună c·u p r i l' t cn i i  JH' C"a rt' i-n 
�ăsit pregăti ţ i  şi cu patru sutC' dC' călărC'ţi.  n ă p us t i n d u-sP c·u 

mult curaj . a tacă prin surprindere' p<' rci o m i e  r i n r i  su i t• 
<le călăreţi  care încă dormeau lingă oraşul U r i a  şi prin 
groaza pe care le-o inspiră îi ia prizonieri fără luptă .  În 
aceeaşi zi îi şi aduce cu el  la B rundisium.  O a t i t de mare 
frică a inspirat încă renumele de invinei h il pr care şi l-a 
cîştigat An tonius la  Philippi. 

LIX. Cohortele praetoriene ale lui A n t on i us. in f11 111 11ratc 
de acest renume, se apropiară de zidul dr api1rare al  lui 
Cezar, în pilcuri  şi întrehau pe un ton ins11J t i1 tor  pr t o \ a ră­
şii lor de luptă de altă dată dacă nu venit să l u p te în  C"o n t ra 
lui Antonius. care i-a salvat pe ei toţi l a  Ph i l i p p i .  Soldaţii 
lui Cezar le-au s trigat : . .voi aţi vroit  să luptaţi în con tra 
noastră"' .  Apropiindu-se unii ele al ţii. au început  <'onvorbiri 
între ei prin care-şi aduceau imputări reciproce : unii se 
plîngeau că le-a fost Închis oraşul Bmnclisiu m  şi că a fost 
luată prin viclenie armata lui  Calenus ; ceilalţi  ele faptul că 
B rundisium a fost separat şi asediat, că Ausonia a fost pus­
tiită şi că au făcut cauză comună pe de o pa rte cu A heno­
barbus, un  asasin al lui Caius Cezar, iar pe de a l ta cu Pom­
pei, un duşm an comun. În cele din urmă solda ţii lui Cezar 
îşi dădură gîndul pe faţă celorlalţi : ei  s-au alăturat lui Ce­
zar, nu pen tru că au uitat calităţile milita re ale lui Anto­
nius, ci cu intenţia de a-i împăca pe amîndoi şi numai dacă 
Antonius nu consimte la  aceasta şi ţine morţiş l a  război, vor 
lupta pentru Cezar. Aceste lucruri ei le  spuneau pe faţă, 
chiar şi atunci cînd se apropiau de tabăra lui Antonius. În 
timpul acestor convorbiri se răspîndi vestea despre moartea 
Fulviei.  Se spunea că ea s-a îmbolnăvit din cauza supărării 
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p rO\  oca l e d e  re p rol;'uri lc l u i  An tonius şi se e redea ca ea şi-a 
al!rani l  i n t en ţ i on a t această boală,  din p ri ci na u rii  pe care 
j .„ n ri• l a  ... e Antonius, părăsind-o în momentul cînd zăcea bol­
n a v ii ':} pl 1·cînd  fără să o vadă.  Acca"'tă moarte părea că va 
a n· a  în al te  privi n ţe, ca turnări, avantaje  pen tru ambele 
p:i q i .  ci'ici  scăpau de o femeie care niriodată nu putea să 
se· l i n i " l ească şi care, din gelozie faţă ele C leopa tra, p rovo­
< 'i! "' l'  un război atî t  de greu. Cu toate  aces tea  Antonius a su­
p o r t a i  aceas t ă î n t împlarc cu greu pen t ru că se socotra ş1 
pc el în tr-o oarecare măsură cauza e i .  

LX . E ra însă un  oa recare Lueius Cocceiu�. prieten cu 
a mî n d o i  eom an dan ţi i , pe eare Cezar îl t r i mi sese în vara tre­
('ti fă  îm p reună  eu Caec i n a47 în Fen iria  la A n tonius şi care, 
după rPÎntoarcerca lui Caccina. rămăsese pe l ingă Antonius. 
Acest Coeeius, nelăsînd să-i seape momentul favorabil de 
a tunci . pre ti nse că este  i nv i t a t  de către Cezar să vină să-l 
vadă.  Primi nd îngăduinţa de a pleca, el întrebă pe An to· 
nius. voind să-l încerce, dacă şi el trimite vreun răspuns lui 
Ceza r la scriso rile pe care le-a primit  de la acesta prin el, 
Cocee ius.  Antonius răsp uf?.se : .,acum , cînd sîn tem duşmani, 
ce am putea noi să ne scrim unul altuia,  decît un schimb 
de vorbe urî te '! L<! scrisorile de mai înainte i-am răspuns 
cu o scrisoare trimisă prin Caecina ; dacă vrei, ia o copie 
a ei ." La această i ronie a lui An tonius, Cocceius răspunse 
că nu admite ea Cezar să fie nu mit  duşman,  avînd în vedere 
felul cum s-a purtat el faţă de Lucius şi de ceilalţi prieteni 
ai lui Antonius. Atunci Anton ius ripostă : „după ce mi-a 
închis Brundisium, după cc mi-a lua t  provinciile şi armat a  
lui Calenus, m a i  este încă binevoitor numai faţă d e  p rietenii 
mei. dar, pe  cit  se pare, nu ca  să mi-i păstreze ca prieteni, 
ci ca să mi-i facă duşmani prin binefacerile sale". Cocceius, 
ascult înd şi reproşurile pe care le mai adause Antonius, ne­
voind să mai întărite pe un om din fire violent ,  a plecat  la  
Cezar. 

LXI. Cezar, văzîndu-1 , îşi arătase surprin derea că n-a ve­
n i t  mai  în grabă la el. „Doar  n-am salvat, spuse el, viaţa 
fratelui tău, ca  tu să-mi fii duşman". Cocceius răspunse : 
„Cum, tu îţi faci din duşmanii tăi prieteni, iar pe p rieteni 
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ii numeşti duşmani,  şi le iei armata şi p ro\' i nci i l e '!· ·  C e za r 
îi răspunse : .. nu era eu putinţă după moa rtea l u i  Cal t• n us.  
să fie lăsate î n  m î i n i le f iu l u i  l u i  CalPnus. pe ju mă ta l r  C'o p i l .  
nişte trupe a t î t de mari .  r înd A n t o n i tts sP a fi n  înră dt>partt•, 
cu a tît m a i  mul t că Lucius .  b i z u i n d u-se I '" e l .  �i -a p ierdut 
minţi le.  î n  t i m p  ce Asinius  � i  A he noharl 1 us e a re s1• găsea u 
în apropiere a h i  a aşteptau să l e  fo l osea„că În 1·o n t ra noasl  ră.  
Pentru acest m o l i \· m-am gră bi i .�ă iau  şi l 1·gi u n i le lui  Plan­
cus, ea să n u  treacă de par te a l u i  Pom pri · · .  În adl' \' iir  l 'ava­
leria acestor l q!;iuni a trecu t în S i e i l i a .  Cocce i us s p mw : aceste 
lucruri i-au fost raporta te l u i  A n to n i us i n t r-a l t fr l .  l)p a l t fe l .  
Antonius nu le-a dat  n ic i  o crl'z a rc. pînă el' i -a fost  o p r i tă  
i ntrarea în  Bruntlisium întoc m a i  ea u n u i  duşm an .  CPz a r  i i  
răspunse că în această privinţă e l  pe rso n a l n - a  d a t  n iri  o 
dispozi ţ ie. Că nici n-a ştiut d inain te 1·ă e l  Y i rw eu fl o t a  
spre acel l o c  ş i  nici n u  s e  aşteptase s ă  sost>asrit î n t O \· ă răşi t 
de duşmani . Brundisienii Însăşi şi comandantul  µ:1 rzi i  pc 
care li-I lăsaseră acestora, d i n  cauza incursi u n i l o r  l u i  Ahcno­
barbus, au refuzat cu de la  e i  putere intrarea lui An to n ius, 
deoarece se aliase cu Pompei . <luşmanul comun.  şi aducea 
cu · sine pe Ahenoharbus, ucigaşul tatălui meu, un osî n d i t  
prin judecată publică şi un proscris, care după lupta d e  la  
Philippi a asediat Brundisium şi asediază ş i  a c u m  de j u r  
împ rej ur coastele Mării  Ionice. care m i - a  a rs corăhi i le ş i  a 
prăda t Italia". 

LXII.  „Dar, spuse Cocceius. v-aţi permis unul altuia de 
a face alianţe fiecare cu cine vrea.  Şi An tonius, care are 
faţă de ta tăl tău o stimă întru nimic mai mică 1lccît o ai  
tu însuţi,  nu s-a aliat  cu nici  unul din ucig11şii să i .  Alteno­
barbus nu face parte din numărul ucigaşilor. Sentinţa  j ucli­
eiară în contra lui provine din pică personală, căci nici 
măcar n-a participat l a  acel plan. Şi clacă am vrea să-l s o­
cotim nedemn de iertare pen tru faptul  că era prieten cu 
B rutus, ar  trebui să continuăm a urî aproape pe to ! i  cetă­
ţen i i  romani.  Antonius nu s-a aliat  cu Pompei ca să-l aj ute 
în lupta contra ta, ci pentru că, în cazul cînd tu i -ai  declara 
război lui, să aibă în Pompei un aliat sau, în caz contrariu, 

. să-l î mpace cu tine, deoarece nici acela n-a comis vreo gre-
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şeală de neiertat .  Dar tu porţi şi vina acestora . Căci dacă 
ou s-ar fi iscat război în Italia,  nici aceştia  n-ar fi îndrăz· 
nit ,  În atari împrej urări, să trimită negociatori la An tonius". 
Cezar, mereu pe acelaşi ton de reproşuri, spuse : „războiul 
în con t ra Italiei şi în acelaşi timp în contra mea l-au început 
Manius, Fulvia şi  Lucius. Pompei însă mai nainte vreme 
n-a pus piciorul  pe coastele Italiei : acum Însă îl pune, 
deoarece se bazează pe sprij inul lui An tonius" .  „Nu bazin· 
du-se pe sprij inul lui Antonius, spuse Cocceius, ci din o r­
dinul acestuia. Căci nu-ţi voi  ascunde faptul că el va ataca 
cu flo t a  sa puternică şi restul Italiei lipsită de flotă, dacă 
nu vă veţi împăca" . Cezar ( căci nu ascul tase cu indiferenţă 
observa ţia bine ticluită ),  reflec tînd puţin, spuse : „dar Pom· 
pci nu va scăpa cu faţa curată,  un nenorocit  izgoni t  şi acum 
ruşinos de la Thurii · ' .  Cocceius, pătrunzînd punctele l i t i­
:rioase din ambele părţi ,  aduse conversa ţie asupra morţii 
Ful viei şi asupra Împreju rărilor în care s-a produs : supăra· 
tă din pricina urii pe care i-o arăta Antonius, s-a îmbolnăvit 
!;ii şi-a a�ravat boala din cauza relei dispozi ţii ,  deoarece An­
tonius n-a vizitat-o deloc în timpul bolii,  aşa îocît el este 
cauza morţii sale. Acum cînd n ici Fulvia nu mai  există nu 
va mai rămîne nimic altceva decît să vă comunicaţi în mod 
deschis chestiunile asupra cărora vă bănuiţi unul pe altul. 

LXIII. Cocceius ştiu să atragă pe Cezar prin această 
conversaţie în aşa fel ,  încît acesta î l  reţinu în acea zi ca 
oaspe al lui . El  rugă pe Cezar să-i dea ceva scris către An· 
tonius ca unul mai tînăr către unul mai în vîrstă. Cezar 
răspunse că nu va scrie unuia care încă se războieşte cu el, 
căci nici acel a . nu i-a scris lui , dar va face reproşuri scrise 
m amei acestuia, ca una care fiind rudă de sînge cu el şi 
bucurîndu-se întotdeauna de stima lui deosebită a fugit to· 
tuşi din Italia, ca şi  cînd nu s-ar fi putut aştepta  din par­
tea lui l a  tot atît de multe lucruri ca şi din partea p ropriu­
lui ei  fiu. De acest pretext se folosi Cezar ca să scrie Iuliei. 
La ieşirea  sa din tabără, mulţi centurioni îi făcură cunoscut 
lui  Cocceius şi  sent imentele armatei . Pe lîngă altele, Cocce­
ius puse în curent pe Antonius în deosebi .cu d ispoziţiile 
soldaţilor, ca să ştie că,  dacă nu se împacă cu Cezar, ei  vor 
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avea d e  luptat contra lui. Sfătui aşadar p t>  Antonius s a  re­
cheme pe Pompei în Sici l ia  d in  ţinuturi le pe care le devasta  
ş i  să t rimită pe A henobarbus Încotro ,-a cred<'. pÎnă în  
momen tul eÎnd pacea ar  f i  Încheia tă .  Şi mama lui  An tonius 
( căci făcea pa rte din fam il ia  Iul ii lor ) sprij ini acest sfa t .  
Antonius Însă se punea În si tua ! ia  ru!;'inoasă de  a chema Încă 
odată pe Pompei în ajutor, în cazul cinel tratativele pen tru 
pace ar eşua. Dar mama sa, exprimÎndu-şi ferm convi nµ;erea 
că aceste tra t a tive vor avea succes. iar Cocceius întărind 
această convingere şi dîndu·i să înţelc:zgă că e l  mai  şlic 
ceva în această  privinţă, Antonius cedă. O rdonă, în conse­
cinţă, ea Pompei să se re tragă în Sicilia,  sub prete x t u l  că 
se va îngrij i el personal de lucruri le  asupra cărora sc în­
ţeleseseră. Pe Ahen'obarbus îl trimise comandant suprem 
în Bithynia. 

LXIV.  îndată ce armata lui Cezar luă cunoştinţă despre 
aceste lucruri, ea a lese delegaţi care urmau să mearµ;ă pc 
rînd la  ambii comandanţi de armată.  Aceşti delegaţi nu se 
amestecară în plîngerile lor, spunînd că ei n-au fost aleşi 
să judece neînţelegerile din tre ei, ci  ca să·i împace numai.  
Lărgind delegaţia prin primirea lui Cocceius, ca prieten 
comun amîndorura, şi a lui  Pol l io  din partea lui Antonius, 
iar din partea lui Cezar a lui Maecenas, au hotări t  co Ce­
zar şi Antonius să uite j ignirile aduse unul altuia în trecut 
şi pe vii tor să domnească între ei pacea.  Ş i  deoarece nu de 
muit timp murise Marcellus, soţul Octaviei4ll, sora lui Cezar, 
intermedia torii păcii  au cerut lui Cezar să dea în căsătorie 
pe sora sa Octavia lui Antonius. Cezar îndeplini  îndat ă  
această dorinţă. Cei doi comandanţi se îmbrăţişară şi  strigă­
tele de bucurie ale armatei şi urările de bine pentru amîn­
doi n-au încetat toată ziua şi toată noaptea. 

LXV. Cezar şi  Antonius împărţiră iarăşi între ei imperiul 
roman, fixînd ca hotar între ţinuturile guvernate de fiecare 
Scodra, un oraş din llliria ,  care părea aşezat aproximativ 
în m ijlocul golfului Ionic. Toate provinciile şi  insulele aşe­
zate la răsărit de acest oraş pînă în sus, la rîul Eufrat, apar­
ţineau lui Antonius ; cele de apus, pînă l a  Ocean, aparţineau 
lui Cezar. Lepidus păstra Libia, aşa cum i-<> dăduse Cezar. 
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Cezar an·a ca sarcină să poarte război cu Pompei, dacă nu 
poate fi împărare Între ei.  Lui Antonius îi venea c a  sarcină 
răzhoiul  cu parţi i .  spre a pedepsi încălcarea tratatului faţă 
dC' Crassus. Ahenobarbus păstrează aceleaşi condiţii de alian· 
ţă eu Cezar, pe care le-a avut cu Antonius. În sfîrşit ,  şi 
unul şi altul .  putea nestingherit să-şi recruteze o a rmată 
egală Pa forţă în Italia.  Cu aces te condiţii s-a încheia t  ul ti­
mul tratat din tre Cezar şi Anton ius. Şi îndată fiecare şi-a 
tri m is prieteni i  pentru a duce l a  îndeplinire treburile mai  
urgente. Antonius t rimise pe Ven tidius în Asia, ca să reprime 
pe parţi şi pe Labicnus, fiul lui  Labienus, care cu ajutorul 
JJarţ i lor  şi folosind aceste momente turburi făcuse incursiuni 
în Siria şi în celelalte ţări din lonia.  Dar isprăvile lui La­
hienus şi ale parţilor, precum şi înfrÎngerile suferite de ei 
\ O r fi arătate în „Istoria parţilor"49• 

LXVI. În tre t imp, Menodorus, o mul lui  Pompei a alun­
gat iarăşi din Sardinia  pe Hclenus50, un comandant al lui 
Cezar. care o cucerise printr-un a tac puternic. Supărat în 
mod deosebit de acest fapt, Cezar respinse toate încercările 
lui Antonius de a-l împăca cu Pompei . Sosind la Roma, ei 
<lesăvîrşesc căsătoria p roiectată.  Antonius pedepsi cu moar­
tea pe Manius, deoarece acesta întărîtase pe Fulvia, cleve­
tind-o pe Cleopatra şi dăduse prilej la atîtea nenorociri. În· 
�tiinţă apoi pe Cezar că Salvidienus, un comandant al  arma­
tf'; sale de pe m alurile Ronului, a intenţion a t  în taină să-l 
părăsească ş i  i-a trimis în această privinţă un sol, pe cînd 
el asedia Brundisium . Nu toţi aprobau pe Antonius, de alt­
fel o fire blajină şi cu o uşoară Înclinaţie spre bunăvoinţă, 
să 1lezvăluie acest secret .  Cezar însă ordonă îndată ca Sal­
vidicnus să vină în grabă la el, sub p retext că prezenţa lui 
personală este necesară pentru ceva, spunînd că i mediat  
după aceea î l  va trimite iarăşi în fruntea armatei sale. Sal­
vidi.enus sosi nd, Cezar ordonă să fie supus cercetării şi-l con­
damnă la moarte. Iar  armata pe care Salvidienus o coman· 
da,  deoarece nu-i inspira încredere, o dădu lui Antonius. 

LXVII. La Roma era foamete apăsătoare .  Nu mai soseau 
prov1z.11 nici din Orient ,  deoarece negustorii se temeau de 
Pompei şi de Sicilia, nici din Apus, deoarece Sardinia şi 

https://biblioteca-digitala.ro



R ci : /, o fi i P I " ,. i r ·  i I ". C fi r t " u 1 · 4 1 3  

CorsiC'a erau ocupale de p a r t i z a n i i  lui  Pom pe i .  !;' i  n i C' i d i n  
Africa.  deoarece duşman ii  s tapineau d ru m u r i l e  m a ri t i nw 
clm ambele direcţi i .  Se ridicară astfel p re ţur i le  t u t u ro r  ari i ·  
colelor de consum şi  popo rul anmcă ,· ina aerstci nenoroc iri 
pe neînţelegerea din tre conclueă l ori : îi huleau şi le cereau 
să se împace de grabă c·u Pompt' i .  Deoarf'C'C' Cezar nu C'c cla 
nici  acum, Antonius î i  l'cru să grălwască h a rc>m războiul.  
pen tru a înlătura lipsa . Da r df'oarece l ipsf'au ha n i i  necesari 
pentru acest război se publ ică a t u n c i  un t•d i l' t  !'a s tăpîni i  să 
plă tească pen tru fieca re sclav j umăta te> cl i n  cele douăzt' l' i  şi  
cinci  de drahme care fuseM•ră stabi l i te (H' n l ru războ i ul în 
con tra lui Cassius şi Bru tus. De asemenea. ace ia  eare pri­
meau o moşten i re prin testamen t erau o b l i ga ţ i  să dea sta lu­
lui o parte din  ea .  Poporul smulse aecst edi l' t  cu  o furie> 
sălba t ică. ind ignîndu-se că după l'e aceşti  oameni au golit  
tezaurul puhl ic. după ce au jefu i t  proYinci i le şi au strivit 
Italia însăşi sub povara h i ru ri l o r. vămi l o r şi con fiscă r i lor  
de bunuri - şi asta nu Î n  scopul unor ră zboaie  î n  afară 
sau pen tru mărirea imperiului .  ci în con tra cluşmanilor lor 
personali şi pentru dominaţia lor personală.  a cărc>i instau­
rare a pricinuit proscripţ i i ,  asasinate ş i  această ja lnică 
foamete - acuma caută să-i despoaie şi ele puţ inul ea re le 
mai răm înea.  Strîngîndu-sC' d in  toate părţile. ei voci ferau, 
aruncau cu pietre> În cei care nu se alăturau lor, şi-i amenin­
ţau că le ,·o r  je fui şi le rnr arde casele. Pînă cinel. 1n cele 
d in  u!mă.  întreaga plehe fu pusa m m1şeare .  

LXVIII .  Cezar împreună cu  p rietenii  să i  ş i  cu  un mic 
număr de oameni clin garda sa personală ,-eni  în mijlocul 
plebei, voind să le vorbească şi să se dezvinovă �ească faţă 
de învinuirile lor. Dar ei îndată ce-l văzură începură să 
arunce cu pietre în el, fără nici un fel de sfi ală. Nu i-au 
arătat respect nici a tunci cinel nu se ferea şi se expunea 
loviturilor şi era rănit .  Aflînd despre acestea, Antonius îi 
Yeni În  grabă în ajutor. În Antonius. pe cînd cobora pe calea 
sacră, n-au azvîrl i t  cu pietre, deoarece încl ina  spre pace cu 
Pompei, dar i-au porunci t  să se re tragă . Refuzînd să se re­
tragă, începură să arunce cu p ietre şi asupra lui. A tunci 
_.\ ntonius dădu ordin să vină în  număr mai mare soldaţii 
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pe care 11 avea rn afara z i d u ri l o r. Şi cum nici aşa nu-l lăsau 
să treacă, solda� i i  înarmaţi se repartizară pe ambele părţi 
ale c ă i i  şi ale forului şi pornind atac din s trăduţele înguste 
trîn tcau la  părnînt pe cei care le ieşeau în calc .  În această 
ma rc îmbulzeală de oameni nu pu tea fi \·orba de fugă, 
r i i ndcă nu se arăta n i c i  o ieşire. Peste tot erau omoruri şi 
!"ch ilodiri şi se auzeau gcmete şi strigăte ele pe acoperişurile 
easelor. Antonius străbătu cu greu . El. mai <!les. în acel 
momcnt s m ulse pe Cezar din ghiarele unei pr i mejdii  de ne­
î nlă turat şi-l duse teafăr acasă. Mulţimea îm prăş t i i n d u-se, 
cadavrele au fost aruncate în rîu. ca vederea Jor  să nu pro· 
voace noi tulburări . O altă pricină de întristare era să vPzi 
cum ace;;te cadavre pl u t esc p<' apa rîului, cum le despoaie 
sol daţii  şi cum şarlatanii amestecaţ i  cu ei  luau ceea ce aveau 
m a i  hun pe ele, ca  şi cînd aceste cadavre le aparţineau lor.  
Aceas tă  răzvrătire s-a terminat cu groaza de comandanţi ,  dar 
şi  cu ura faţă de ei .  Iar foametea se întindea nestăvilit ş i  
poporul ofta şi răbda.  

LXI X .  Antonius sfătui rudele lui  Libo să-l cheme p c  
acesta din Sicil i a  ca să felicite pe cumnatul său şi  poate şi 
pen tru a îndeplini ceva de m a i  mare importanţă.  Pentru 
;;iguranţa lui Libo, garanta el personal.  Aceştia îi  scriseră 
îndată şi Pompei îngădui lui Libo să plece. În drum, Liho 
debarcă în insula Pithecusoe, care acum se numeşte Aenaria51 •  
Cînd poporul află acest lucru, se adună din nou ş i  rugă pe 
Cezar fierbinte să-i trimită lui Libo escortă de siguranţă 
deoarece acesta venea cu intenţia să ducă tratative cu el  cu 
privire l a  pace.  Călcîndu-şi pe inimă, Cezar î i  trimise escorta . 
Poporul constrînse şi pe Mucia ,  mama lui Pompei, amenin­
ţînd-o că-i dă foc casei ei,  ca  să plece şi să ajute la  împăcare.  
Libo, simţind că duşmanii  dau înapoi ,  ceru ca  şefii să se 
întîlnească în persoană, ca să cedeze unul altuia după cum 
găsesc de cuviinţă.  Constrîngîndu-i şi  la acest lucru poporul, 
Cezar şi Antonius au plecat la  Baiae. 

LXX. Toţi ceilalţi  partizani a i  lui  Pompei,  în  unanimi­
tate, căutau să-l înduplece să facă p ace. Numai Menodorns 
îi scria din Sardinia c a  sau să intensifice războiul sau cel 
puţin să mai  zăbovească, avînd în vedere că foametea lucra 
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m favoare;; lor. asa ei vor ohtine eonditi i  mai lume în c a z u l  
c ă  duşmanul a� �rea pal'ca . 

'
î n  a C'elaş i. t i m p  î i  spu"c sa  sl' 

ferească de Murcus. car<' se o p 1 1 11 P a  a res t u i s fa t .  ea u n u l  
care-şi cre a  drum spre p u t e re.  Pompei.  <"a re ş i  p i nii aiC' i  
nu-l avea la  inimă pc l\lu rC'us. d i n C'auza i fo ,..u l u i  de d 1• ru n i ·  
t a te şi  a 1 l î rzPniP i păreri lor  l u i .  an11n S <'  î n d P pă r l ă  d P  P I  
ş i  m a i  mul t şi  nu-l m a i  eon :- u l tă î n  n i C' i  o l ' l 1P;; l i 1 1 1w : î n  
cele d i n  u rmă �urcus. si mţ irnl u-se bolnav.  sl' rl' l ra "'<' l a  �yra· 
cuza52 • Z ă ri ncl  nişte oamen i <lf' î nereci i' n• d !'-a i I 11 i Ponl JH' i ,  
trimişi să-l urmărească, l-a vorh i t e le rău p<' Pom p<' i .  C'h i a r  
î n  prezenţa acestora.  AtunC'i  Pom pe i . eo ru p în d J I <' u n  l rihun 
.';'i  pe  un centurion de al lu i :'\la rrus.  i - a  t r i m i s  sii- l  o m oan· 
pe acesta şi să răspîndească zvonul  că a fos t o m o r Î t  de <';I I I"!' 
sclavii să i . Ş i pentru ca aC'eastă mi nPiună sii p r in c l ii . scl a v i i  
fură răstigniţ i .  Dar n - a  rămas ascunsă aeeas tă  a d o u a  c r i m ă  
a sa ( după cea  asupra persoanei l u i  Hhi t y n irus ) .  s;1 v î rşi 1 ;1 
faţă de un om rPnumit p rin glo ri a a rmel o r. care a fost dl' 
la începu i un prieten neclin t i t  a l p arlidu l u i său şi  i -a adus' 
lui Pompei personal serv i c i i  în Spania ş i  a w n i t  d P  hună 
voie în Sicilia .  Acesta a fo..,;t sfîrş i t ul lui :\l 11 rc11s. 

LXXI.  Toţi ceilalţi stăruiau pe lîngă Pompei să încheie 
pace, şi învinuiră pe Mcnodorus ele lăcomie după putere .  
Ei  spuneau c ă  e l  s e  opune păcii nu a t î t  d i n  a taşament faţă 
de stăpînul său ci pen tru ca el să se menţină la conducerea 
unei arm a te şi a unei provinci i .  În cele din urmă Pompei,  
cedînd, se urcă Într-o galeră splendidă c� şase rînduri 
de vîsle şi trecu În Aenaria cu un mare număr de corăbii 
dintre cele mai bune. Cu acest cortegiu trecu el mîndru către 
seară pe lingă Dicaearcheia53, sub privirile duşmanilor. A 
doua zi, o dată cu revărsatul zoril o r, au fost înfipţi  pari în 
m are, la mică distanţă unul de al tul şi pe aceşti pari au fost 
puse scînduri . Cezar şi Antonius înaintară pe puntea care 
era lingă ţărm ; Pompei şi Libo pe acea care era cea mai 
mare. Î i  despărţea pe unii de alţii o mică fîşie de apă, aşa 
că puteau să se înţeleagă între ci, fără să fie nevoie să strige. 
Deoarece Pompei credea că a venit ca să fie părtaş la  pu­
terea triumviratului în locul lui Lepidus, iar ceilalţi doi 
voiau să-i permită numai întoarcerea în p atrie, nu s-a ajuns 
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de astă dată la nici  o ho tărîre .  Dar prieteni i  comuni veneau 
şi se duceau neîncetat cu diferi te p ropuneri din ambele 
părţi .  Pompei cerea ca din tre proscrişii rare se găsesc la 
ei,  celor care făceau parte  dintre ucigaşii lui Caius Cezar 
să l i  sc acorde exil fără alte sancţiun i : pentru ceilalţi însă, 
cerea reîntoarcerea onorabilă în patrie şi resti tuirea bunuri­
lor  pierdute. Cezar şi Antonim•. s i l i ţ i  să dueă t ra tative atît 
din teama de foamete eît şi de popor. aclmiseră cu greu să 
li se rest i tuie acestora din urmă a p a t ra parte din bunuri, 
pe carr trehuiau însă să o răscumpere ele l a  actuali i  pose­
sori.  Ei sc riseră proscriş i lor înşişi  despre aceste condiţiuni,  
nădăjduind eă ei vor fi mul ţumi ! i  eu ele. Aceştia le acceptară 
pe t oa te .  căci deja se temeau de Pompei <li n cauza crimei 
săvirş i tr  asupra lui Murcus. Ei  veniră la Pompei şi-l rugară 
să încheie pace. Atunci Pompei îşi rupse hainele spunînd 
că cstr trădat şi ele că i re ace.i a pentru care a luptat.  El 
s trigă de multe ori numele lui Menoclorus ea al unui adevă­
rat eomandant şi s ingurul a taşat lui . 

LXXII. La p resiunile făcute asupra lui de că tre mama 
sa Mucia şi de că tre soţia sa Iulia .  cei t rei  se în truniră din 
nou pe cheiul de la  Dicaearcheia. scălda t din ambele părţi 
de valurile mări i . Jur împrejur erau aşezate corăbii  pentru 
pază. Încheiară pace în următoarele condi ţi i : să înceteze 
războiul Între ei. a t î t  pc uscat .  cît şi pe mare, şi comerţul să 
fie l iber peste tot : Pompei să-şi re tragă garnizoanele pe 
eare le are Î n  Italia : să nu primească pe sclavi i  fugar.i54 şi 
nici să nu mai jefuiască cu corăbiile sale coastele I taliei : 
să aihă gm·ernămîntul Sardiniei ,  Siciliei şi Corsicei, precum 
şi al celorlalte insule pe care le avea în aeel moment, pe to l  
t impul ci t Cezar ş i  Antonius guvernau celelalte provincii 
romane ; să trimită la Roma i mpozitul în griu la care aceste 
insule fuseseră i mpuse de mult t imp ; să primească şi  Pelo· 
ponczul . În afară de aceste insule ; funcţi i le consulatului le 
poate îndeplin i .  în l ipsa sa, prin i ntermediul aceluia  dintre 
prieteni pe care şi-l va  alege el ; să fie înscris în  colegiul 
marilor pontifi .  Acestea sînt cele ho tărîte cu privire la per· 
soana lui Pompei. Se asigură reîntoarcerea în  patrie a no· 
hililor care se aflau încă în  exil cu excepţia  acelora care 
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fu,..f'."f' ră cond a m n a ţ i  p r i n t r- 1 1 11 d 1· 1 · rP t j 1 1d 1· 1 ·ă torr ·1 · 1 · a  p a r­
la';' i  l a  a."a,.. r n a re a  l u i  C a i u ·  Crzar .  A 1·l' l o ra 1 · an· f i l !.! Î ·• · ră 
n u m a i  df' friră ';'i i� i  p ind u,..ni1 a \  1 1 t 1 1 I  pr in  „ i l 11 i f' i 1 - .  "'ă l i  ,,. 
rf'':' t i t u i e  hu n u ri l r  în i n t re�i nl l ' .  în  afa ri1 d 1· m o l 1 i l i 1 · r :  i a r  
re lor  ( ITO':'c r i� i  ':'ă l i  ':'t' rc„ t i t 1 1 i 1 • a p a t ra p a r 1 1· d i n  <H" t ' • l 1 ·  
l 1 1 1n 1 1 ri . :-ir l a \ i i  ra re făf' l l • l' ră .;1• n i c i u l  m i i  i l a r  •11 l i  l'o m pr i  
,..ă f i t> d t>f' l a ra ţ i  l i lw r i .  � o l d a ţ i i  d 1 ·  1 · 1 1 11 d i ţ i 1· l i l w ră 11 r111 a1 1  •ă 
p ri mf'a':'eă la t nm i n a rf'a "'t' r\ i l' i 1 1 l 1 1 i  m i l i t a r a1 ·„ l c a � i  ră · p l ă ţ i 
1 ·a ':' i \ t' I t' ra n i.i I u i C na r ':' i -\ n I o n i 11 • .  

L \ \ 1 1 1 .  . .\ 1·t' · l t· 2  a u  fo,1  1 • 1 1 11 1 ' 1 1' 1 1 · ··· a•u p ra f'i1 ro r a a u  f'<i ­
zu t  de  aco rd . E l e  fu ră pu„1· Î n  ,..1· r i • .  p1·1 · 1 · t l 1 1 i 1 1 • -: i  l r i m i ·1· \ I ' "' ·  
t a l t> l o r. la H o m a .  !'pre pă':'l ra rt'·"· . Î n d a l i"1 d 1 1 p i1 „ , .„ „ , , . a  , , . 
p ri m i ră u n i i  p1· a l ţ i i  ca oa ;opeţ i .  Î n  1 · 1 •ra IT p rÎ \ 1 ·� 1 1 · o rd i rwa  
o':'p i t a l i tă ţ i i .  t ra!"e ră l a  !'orţ i .  Pom 1wi a p r i m i i  p r i m u l  p1 · 
o a ,; peţ i .  pc ţra l l' ra 1 ·u �a!"t' rin d u ri d„  \ i · l r  a n l ' n ra l ;i l i n l!<-1 
1·hc i .  Î n  z i l 1· l r  u rm ă lo a n> .  p r i m 1 ra LPz a r  ':' Î  .\ n 1 0 11 i t 1" I "' 
Pom pt> i .  ri d i 1· î n d  �i r i  1·o r l 1 1 r i JH' ehr i .  ,..u h  p rP t l' :\ 1 1 1 1  d1 ·  a 
<;r o!"pă ta  1· 11 t o ţ i i  p1· ţ ă rm.  p roba b i l însă d i n  1·a uza · i g u ran ­
ţ e i .  fără a t rez i băn u i a l ă .  Dr al tfrl  n ir i  a':'a nu  nau l i p.; i ţ i  
1lc p recau ţ i e .  Căei  roră h i i l t'  • l ă l l' aU  l!ata  î n  j u ru l  l u i  P o m ­
pei .  p azn i c- i i Î n  j u ru l  l u i  Ceza r ';' Î  A n l o n i u"' . ':' i  Î n  t i m pu l  
ospă ţu l u i  e h i a r  eP i l rP i  a \"eau l a  br iu  p mn n a l 1 ·  a „1 " 1 1 11 •1 ·  ,.. u l i 
h ai n e .  Se „pune că .\l e nodo ru"'. pr ('i n d  oa„1wţ i i  l u a u  m a s a  
î n  corab ie . a t ri m is un mesaj l u i Pom pe i  p ri n  care i i  sfă­
t u i a  să a lace pc cei doi bă rba ţ i p ri n surp ri nd r rc . răzlnr n i n d  
as t fe l  j i gn i rea adusă t a tălui  ş i  fra lt>l u i  său. ';' i  p ri n t r-o l o\" Î ·  
t u ră rap i d ă  să smull!ă puterea earc i s e  em· i n e  lu i  d u pă t a tăl  
... ău : cae1  el .  earc stă eu e o ră hi i lP la  indt> m ină,  \· a a\·ea 
grijă ca  să nu s1·ape nici  u n u l .  Pompei a răspuns a';'a rum 
era demn de neamul său !;>i de  s i tuaţia  î n  c·a rf' s t'  l!ăsca : 
de- a r  putea �lenodorus rea l i z a  aceasta fă ră m i ne ! Căci .\le­
n o d o rus a r  putea comite  u n  sperjur î nsă eu. Pom pe i .  n u .  
L a  acest ospăţ se aranjă că!" ă t o ri a  sorei  l u i  Po mpei . nepoa­
tă a lui Liho, cu Marcel lus. u n  fiu \" i t reg a l lui A ntoni us, 
[iu l  sorei l u i  Cezar. A doua zi desemnară consul i i  pentru 
(J peri oadă de p atru a n i : pen i m  pri m u l  an, pe Antonius 
':'! Libo, Antonius pulind deopolri\"ă să pună în locul său 
pe cine ,.a \'rea � pentru a l  doilea an.  pe Cezar şi Pompei ; 
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pentru al treilea an. pe Ahenoba rbus şi Soss.ius : pentru al 
patrulea an.  iarăşi pe Antonius şi Cezar, care acum, urmînd 
să fie pentru a treia oară consuli,  sperau să redea poporului 
rom an \ CC'hea formă de guvernămînt. 

LXXI V .  După terminarea acestor treburi, se despărţiră : 
Pom pei plecă în Sic.ilia, iar Cezar şi Antonius la Roma.  Ves· 
tea celor. întîmplate răspîndindu-se În Roma şi în Italia.  
toţi cîntau şi se bucurau. fiindcă făcîndu-se pace, se vedeau 
scăpaţi  de un război pe pămîntul p atriei lor, de încorpora­
rea . fi ilor lor. de maltratăr.ile din p artea garnizoanelor, de 
dezertarea sclavilor, de devastarea ogoarelor, de stăvilirea 
muncilor agricole şi mai presus de toate,  de foametea a cărei 
violenţă atinsese limita.  De aceea pe unde treceau, triumviri­
lor li  se aduceau sacrificii întocmai ca  unor salvatori. Ora· 
şul de asemenea voia să le facă o primire strălucită, dar ei 
au intrat în Roma noaptea,  fără să fie văzuţi, ca să evi te 
cheltuielile pe care le-ar prilejui o astfel de primire. Singur.ii 
care erau întristaţi era u aceia cărora li se a tribuiseră pă­
mînturile confiscate celor care aveau să se reîntoarcă Îm· 
preună cu Pompei. Ei se temeau că vor avea în acei yro­
prietari nişte vecini d u�mani de neîmpăcat care, cînd vor 
avea prilejul, le vor face rău. Cu excepţia cîtorva, cei mai  
mulţi fugari, care pînă atunci urmaseră pe Pompei, p lecară 
îndată l a  Roma, după ce şi-au luat rămas bun de la  Pom· 
pei la Dicaearcheia .  Aceasta fu pentru mulţime un nou p ri­
lej de bucurie şi de aclamaţii de tot felul, văzînd încă în 
viaţă, în afara aşteptărilor, pe atîţi bărbaţi de seamă.  

LXX V .  După aceste evenimente, Cezar plecă în Gallia, 
în care izbucnise tulburări, iar Antonius la  războiul în contra 
parţilor. Şi deoarece senatul hotărî să fie valabile dispozi­
ţiile lui din trecut precum şi cele pe care le va lua în viitor. 
el trimise iarăşi pe subal ternii  săi peste tot, iar toate cele­
l alte le orîndui după bunul său plac.  În unele locuri numi 
şi regi, aşa cum crezu de cuviinţă, în schimbul unui tribut 
pe care aveau să i-l plătească : în Pontus pe Darius, un fiu 
a l  lui Pharnaces, şi nepot a l  lui Mithridate ; în Idumea şi 
Samar.i a  pe Herodes ; în Pisydia pe Amyntas ; într-o parte 
a Ciliciei pe Polemon - cît şi  pe alţii la alte p opoare.  
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\"oind să-şi îmbogăţească şi să-�i că le ască a rma ta c·a rf' t re huia  
să  petreacă iarna împreună  c·u e l .  l r i m i sP o par ll'  d in  ea 
în contra parthenilor. un neam ill ir .  H'l' in 1 ·u Epi 1lamnos. 
deoarece fusese foarte ataşa t lui Brutus. O a l tă parte o tri­
m ise în contra dardanilor, un alt nl'a m i l l ir. dC'oa rt'<'l' a<'CŞ· 
t i a  a t acau neîntrerupt Macedonia.  Porunci ca celel al te părţi 
a le  armalf' i  să rămînă în Epir. pen t ru ea <' l. in tenţionînd 
să pctrl'al'ă i arna în Atena. să li' a ihi1 p<' toa te în Prrc în 
jurul său . T r i m i se şi pe Fu rn i us în Libia ca sit ducii rel e patru 
legiuni ale lui Scstius în con tra parţilor.  Căci rnPa nu a flasf' 
ca Lepidus i li' luase lui Ses t i u s .  

LXXVI.  După aceste orînduieli .  Antonius  p<' t r<'C'll i a rna 
la A tena împreună C'U Oet aY ia .  î n t o c m a i  < 'a  şi mai  î n a i n te.  
în  Alexandria.  e u  Cleopa t ra .  El numai SC' u i t a  la  rapoa rtele 
sos i t e  d e  la a rmate, în colo însă dnPca o Yiaţi1 nu de com au­
tian t  su p rem. ci ca un simplu part icular. cu haină µrcecaseă 
şi încălţămin te a t ică şi fără zarvă în j u ru l  uşilor�7• În publ i c  
i eşea de  asemenea fără insignele' oficiale. în tovă răş i t  de doi 
prieteni şi de doi sclavi, şi  aceasta pentru a st• în treţine cu 
profesorii şi a ascul ta lecţiile lor. Şi felul lui ele a lua masa 
era grecesc. Exerci ţiile gimnastice le făcea î m p rC'ună cu 
greoi, iar serbările şi pet recerile le orµ;aniza î m pr<'tmă eu 
Octavia.  Căci şi după aceasta se prăpădea, ca unul care 
avea slăbiciunea femeilor. La sfîrşi tul ierni i ,  ca şi cum de­
veni un alt om, îşi reluă îmhrăcămintea mili tară şi 01lată 
cu aceasta  ţinuta de mai înainte .  Din nou se observară în 
jurul uşilor o mulţime de lic tori, comandanţi şi s trăj i .  Toate 
erau o rganizate pentru a inspira frica ş i  groaza. Se primeau 
.lelegaţii care pînă atunci erau amînate d in ordinul lui, şi 
se dădeau ho tărî ri judiciare, şi tot  restul pregă tirilor se des­
făşura în tr-un ritm activ. 

LXXVII. În timp ce A\1 tonius era ocupa t  cu aceste pre­
găt i ri,  se ajunse la o rupt1u.i în tre Cezar şi Pompei .  Lumea 
presupunea că pricinile emu altele, cele însă pe care le 
cl ăJea Cezar în  vileag r,rau <\Cestea : Antonius ceda�e lui 
Pompei Peloponezul, cu condiţiunea ca acesta - trebuinrl 
să-i plătească datoriile pe care le mai  aveau peloponezienii 
faţă de Antonius - sau să se oblige a le achita o dată cu 
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pr im i rea p r0\·i nc1e1 . sau să aştepte p rerla rPa e i  piuă vor fi 
încasat e' sumelP da torate.  Pompei însă nu a primi t  provim· i a  
î n  Hf'S t<' c ond i ţ i i . 1leoarece socotea c ă  i-a fost ceda tă  l a  u n  
loc cu da torii le.  Neput în cl răbda aces t Junu -- clupă cum 
" punea Cezar. - fie pe m o tivul aces t o r  rl a lori i. f ie d i n t r-o 
perfid ie  înăscu tă .  fie din inviclie faţă de a l ţ ii care aveau 
a rmate  mari . fie că fiind a ţ î ţa t  de Menodo rus soco tea că 
acPa!"ta nu este o pace tra inică.  ci  mai flp grahă un a rm is­
t i ţ i u . pus1• să se cons t rn i asl'ă noi <"orăhi i .  să fie recruta ţ i  v îslaşi 
':' i  decl ară oda tă armatt>i  În l r-o 1·m în tarc puhl iei1 că t rehuie 
făcu i <' prcµ:ă t iri pentru oriei' ewn l u a l i ta l P .  P i ra ţ i i  bînt uiau 
din nou marea fără să fie văzuţ i .  iar leacul înce tăr i i  foame­
IP i  d in  Roma era nPÎnscmnat  sau im•x isten t . De acf'Pa oame­
nii sc plîngeau că prin  această pace n-au scăpat  de nenoro-
1 · i r i .  ei au mai cîş t igat un al  pa t rulea t i ran .  Ceza r si l i  pe 
1 · î ţ iva p i ra ţ i  luaţi  prizonirri să spună că au fos t  t r im iş i  de 
Pompei .  Cezar aduse acPstP mă rturisir i  ale p ira ţ i lor  l a  cunoş­
t in ţa  poporu lu i  şi Ic l rammise prin scris lui Pompei în­
:-uşi . Ac•ps ta se dezvinovăţ i  ele acf'st e  învinm n . rn  sch imb 
însă se plînse din cauza Peloponezu lui . 

LXXVIII. Acei oameni dl' vază care se mai găseau pe 
l ingă Pompei ,  văzînc-1 că acesta  se lasă mereu condus de  
liberţ i .  f i P  d in  prop r ia l or  in i ţ ia t ivă f i e  dl' ha tîrul  lu i  Cezar 
au corupt pe unii d in tre aceştia ca să îndîrjească pe Pom­
pei în contra lui Menodorus. ea unul care-şi domina stăpî­
nul.  Liberţ i i  au pus În aplicare cu plăcere această in trigă, 
deoarece priveau cu invidie influenţ a lui Menodorus asupra 
lui Pompei .  Şi astfel  Pom pei ajunse trep t a t  să-l înstrăineze pe 
Menodorus. Tot în acele z i le ,  Phil adelphus, un l ibert a l  lu i  Ce­
zar, plecă pe mare la Menodorus în vederea unui t ransport de 
grîu. iar Micylio, cel mai  de încredere pr.ieten al lui Menodorus, 
plecă la Cezar ca să trateze trecerea lui Menodorus de par­
tea acestuia .  Menodorus oferi lui Cezar să ia  sub stăpînirea 
sa Sardinia, Corsica, o armată de t rei legiuni şi, în afară 
de aceasta, un număr considerabil de prieteni . Fie că a­
ceastă operă era a lui Philadelphus, fie că era rezultatul 
in trigilor în .contra lui Menodorus pe lingă Pompei, fapt e 
(:ă Cezar, deşi nu pe dată, to tuşi o acceptă, deoarece soco-
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tea ra m f ap t  paeea d i n t rl' 1· ) � i  Pom pl' i a fos t  \ i o l a t i1 .  El 
invită pe An ton i us să Y i ni1 de  la  A tena  l a  B rn n d is i 1 1 111 la  
o zi hotărî tă ca să se sfă t u i asră r u  el  1 ·u pri Y i  n·  la  a 1 •p,; l  
răzhoi .  Trimise în grahă l a  B rn rulis i u m  � i l a  Diriwa n·hl' i a  
corăbii de război  din Ravcnna .  o a rma tă  d i n  ( ; a l l i a  � i  a l t l' 
lucruri necesare războiu lui pen t ru a putea  a t al'a � i l' i l i a  d i n  
două părţi .  clacă A n t o n i us a r  fi fost d l' a l'on l  1 · 1 1  e l .  

LXXIX.  A n ton ius  sosi l a  z i u a  s t ahi l i t ă  Î 1 1 1 p n· 11 ni'1 1 · 1 1  1 · i ! i · 
\'a oameni.  "l"egăsind JW Cna r, n u  l ·a  a':' l q l l a t  Î nsi'1 f i i' 1·ă 
nu aproba i de ia războ i u l u i .  ea fi i n d  1 ·on t ra r  t ra t a t u l u i .  f i i' l 'ă 
\'cdea am p l oare a pn•gi1 t i r i l o r  l u i  Cl'z ar  ( l 'i'1 l ' i  dor i n ţ a  d 1· a 
domn i singur nu le-11 în�ăd u i t  n i 1 · i oda t ă  a l'l's t o r  hărlrn ! i  să 
aibă un singu r momen t  l i psi t de  t e m rr i ). fi i '  1 ·i1 îl Înspi1 i­
mîntase \' re un ..;cmn .  Căc i unul d i n t re l 'ei  1 · 1· st' l ' 1 1 l 1·asP ri1 
l ingă cortu l si1 u  a fos t  găs i t  mînca t  d 1• f i a n• l l' sii l ha 1 t· 1 ·r.  
Fiarele îi lăsaseră numai faţa .  p a rcă î n t r-ad i ns ea si1 f i i• idrn·  
tifica l .  Acest  l ucru se  pc trent fără  ca o m u l  si1 sro a t i1 ' reun  
ţ ipăt  şi fări1 ea n i l' i  u n u l  d in  eei care se  o d i h neau a l ă t u ri 
de el să baµ:e de  seamă.  Loc u i torii din B ru nd is i u m sp 11 1wau 
că au văzut în  zor i i  z i le i  un  l u p  fugind d in l ol'u l  unde e ra u  
corturile.  An ton ius sfă t u i  t o t u� i

-
prin scris p e  C1·za r să n u  

calce tra ta tu l .  A meninţă pc �1 enodorus că-l va  pedepsi  p ri n 
chinuri ca sda\' al său fu gi t , căr i �lenodorus  fusese scl avu l  
lui Pompe.i ce l  Mare ş i  A n to ni us cumpărase bun u ri l e aces­
tuia atunci cînd au fos t ,- indu l t· legal, ca hunuri a le  unu i 
duşman al patriei . 

LXXX. Cu toate acestea. Cezar trim ise delega ţi în Sar­
dinia şi Corsica spre a l u a  în  pri mire ceea cc îi oferea 
Menodorus. În tări coastele Italiei cu multe garnizoane, pen­
t ru . a nu mai fi bîntuite din nou de flo ta l u i  Pompei. Or­
donă să se construiască la Roma şi Ravenna al te t r i reme şi 
rechemă din llliria o armată numeroasă . Pe Menodorus, la 
sosire,  îl declară de îndată om liber, din l ibert  cum fusese 
pînă a tunci . şi îi  lăsă comanda flotei cu care venea, subor­
donîndu-1 însă şefului flotei sale, Calvis.ius. Orînduirea aces­
tor  lucruri şi strîngerea de echipament de război într-o can­
titate şi mai mare făcură pe Cezar să zăbovească. E l  făcu 
reproşuri lui Antonius că nu l-a aşteptat .  Ordonă lui Corn.i-
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f1cius ;;ă ducă ele la Ra,-enna la Tarent  vasele ş i  echipamen­
tul pe care le avea dej a pregă t i te .  În  t recerea sa, Cornifi­
cius în tîmpină o furtună .  Dintre corăhi i .  fu distrusă numai 
corabia prae loriană.  ceea ce a fost considerat ca o piază rea. 
DeoarPce pPste to t  s tăru ia  bănuiala că acPst răzhoi se făcea 
<·ăl c· îndtHc t ra ta tele. Cezar, pentru a spulhera această bănu­
ia lă .  l ămuri Roma prin scrisori, i a r  pc soldaţi p ri n  viu grai 
că Pompei f'sl c  f'el care a călcat  tratatul ,  deoarece s trăba�e 
marea eu p ira ţ ii  săi .  Pl anul acestuia i -a fost dezvăluit în 
întregime de p iraţi ,  i-a fost dezvălui t  şi de Menoclorus şi îl 
cunoaşte şi Antonius,  car<> tocmai pent ru acest motiv nu i-a 
pre c i  a t Peloponezul. 

L X X X I .  Tcrminînd pregă tirile începu te, plecă în Sicilia, 
Pl 1wr�onal cl in  Tarent, Calv.isius, Sahinus şi Menodorus din 
E t ruria .  În aC'elaşi t imp o armată de usca t  se îndrep tă spre 
Rhegium.  Totul se petrecea în mare grabă .  Despre dezer­
l & rea lui  l\lenodorus, Pompei a aflat  abia eînd Cezar era pe 
d rum.  A tacat clin două părţ i ,  Pompei aştepta în persoană 
pe Cezar la Messina,  iar  împotriva lui Calvisius şi a lui 
Menoclorus trimise pe Menecrates Însoţ i t  de o mare flotă. 
lWenecrates era unul d intre liberţii săi, cel mai neînduple­
cat duşman al lui Menodorus. Acest Menecra tes fu văzut 
către seară de către duşmani în largul măr.i i .  Aceşt ia se re­
traseră în golful  situat ma i  sus de Cumae, unde stă tură 
l iniştiţi tot timpul nopţi i .  Menecrates aruncă ancora lîngă 
Aenaria.  La revărsa tul zorilor, flota lui Calvisius se aşeză 
în golf în form ă  de semilună, cî t mai  aproape posibil de 
uscat, spre a nu putea fi străpunsă de către duşmani.  Mene· 
crates apăru din  nou în faţa lor şi se apropie îndată,  iuţind 
mersul cu toată puterea. Neputînd întreprinde n imic impor­
tant,  deoarece duşmanii nu ieşeau în larg, îi împinse cît mai 
aproape de uscat.  Aceştia se găseau acum înghesuiţi p e  
prund ş i  î n  acelaşi timp s e  apărau de atacurile adversaru­
lui . În timp ce pentru cei ce atacau exista posibili tatea să 
se retragă după plac în largul m ării şi de acolo să-şi reîn· 
noiască atacurile şi să-şi înlocuiască fiecare corabie cu altele, 
ceilalţi sufereau şi  din cauza stînc.ilor spre care fuseseră 
înghesuiţi  şi din cauza neputinţei de a pune corăbiile lor 
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m m işcare. Se parea astfrl eă n işte trupe de usea l luptă 
împotriva unor trupe n avale. fără posibil itate Of' inaintan• 
si retragpre . ' 

I . X XXII .  În timpul aC't'ste i luptr. l\lrnodorus şi 'lenrera­
lt"'s st"' descopnirii unul pc altul �i - nrm ailuînd în scamă 
restul operaţ i i lor  - se îndreptară dintr-o dată.  ru u ră şi cu 
strigăte. unul spre celălalt .  E i  le�au v ictoria şi momrntul 
decisiv a l  aeestui război de Sll<'CC";;ul ob ţ inut dr u nul d intre 
ei doi  în lupta în care se angaj au.  Corăhi i ll' lor sr eioen i ră 
cu putere una de alta. Una di;;truse cioeul corăbie i  lui  \IPno· 
dorus, iar cealaltă cîrma corăhiei lui l\Ienccrate;;. După c e  
au fost aruncate din ambele părţi eăn�i dr  fier. lupta coră· 
biilor în tre ele încetă, deoarece rămaseră înţPpenite. una 
lingă alta. Oameni i  Însă se angaj ară la luptă întocmai C' ll pe 
uscat, cu toată truda şi tot curajul .  O ploaie de  sul i ţ i .  pirtre 
şi săgeţi cădeau şi peste uni i  şi peste a l f i i .  în t imp ce a runcau 
punţi pe corăbiile duşmane ca să treacă pr de. Cum corabia 
lui Menodon1s era mai înaltă, punţile sale o fereau oameni· 
lor  curajoşi o trecere mai uşoară, iar  proiectilelr aveau mai 
multă putere, deoarece veneau de sus. După ce fură ueişi 
o mulţime de oameni şi restul rănjţi .  Menoclorus  fu lovit  
la braţ de o suliţă,  care însă i -a fost scoasă d in  rană.  Mcne· 
crates însă· a fost rănit în şold de o sul iţă spaniolă dinţată, 
făcută numai din fier, ce nu putea fi scoasă repede din rană .  
Cu toate că Menecrates nu mai era  în stare să  lupte, el  ră· 
mase totuşi pe loc, pentru a îmbărbăta pe ceilal ţ i .  În cele 
din urmă, văzîndu-şi corabia luată, s-a aruncat în fundul 
mării. Menodorus legă corabia lw Menecrates de a sa şi 
o trase la ţărm, deoarece nici e l  nu mai era în  stare să 
întreprindă ceva hotărî tor, 

LXXXIII .  Acestea s-au petrecut l a  aripa stingă a bătă· 
l iei  navale. Trecînd de la aripa dreaptă la cea stingă, Calvi­
sius separă de rest cîteva corăbii ale lui Menecrates, iar pe 
cele care fugiseră le urmări în largul mării .  Dimochares, 
tot  un l ibert ca şi Menecrates şi locotenent al acestuia, atacă 
celelalte corăbii  ale lui Calv.isius. Pe unele le puse pe fugă, 
iar pe altele le sfărîmă de stînci . După ce oamenii au sărit 
din ele, le dădu foc. În cele din urmă Calvisius. întorcîndu-se 
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de l a  urmanrea corăhi i lor lu i  Menecra tes. aduse înapoi pro­
priile salt' C'orăhii  care fugeau şi opri arderea mai  departe 
a C'r lor incendi ate .  Lăsîndu-se noaptea. sr întoarseră cu toţi i  
la  lol'ul de mai  înainte .  Aşa se termină aeeastă bătălie na­
vală în eare partizanii  lui Pompei au avut în mod hotărît 
su periori ta te .  Demochares, în tris ta t  < le moartea lui Mene­
nales ca de o pierdere i reparabilă ( căC' i  aceşt ia  doi.  Mene­
c· rates şi "\Ienodorus. au fost pen tru Pompei cei mai  activi 
oameni În t rehurile mari t ime ).  părăsi nd totul plecă de în­
dată În SiC'i l ia .  ca şi cum n-ar  fi pierdu t numai eorpul lui 
.\Jenel'rates ş i  o singură corabie. C ' i  în treaga flotă. 

L\. X X I V .  Calvisius. eît  timp s-a aşteptat să înfrunte un 
nou a l ac din partea lui Demochares. a rămas pe loc, deoare­
ce nu era În s tare să se angajeze la o bătălie navală . Cele 
ma i  hune eorăbi i  le pierduse, .ia r  celelalte nu erau de n ici 
un folos pentru luptă .  Cînd însă a aflat  că Demochares a ple­
cat în Sicil ia.  îşi rt>pară corăbii le ş i  naviţ?;ă pe l ingă ţărm 
ol 'olind ţ?;ol furile .  

Cezar plecase d.in Tarent cu mul t e  corăhii  şi cu o arma­
tă  puternică spre Rhegium. Aproape de Messina  întîlnise 
pe Pompei care avea numai pa truzeci de corăbi i .  Prietenii 
sat îl  sfă tuiră as tfel : să folosească acest moment extrem de 
favorabi l ,  a tacînd cu o flo tă atît  de mare pe P�pei, care 
avea corăbii puţine - mai  înainte de a-i sosi acestuia cele­
lal te corăbi i .  Dar Cezar nu ascultă de acest sfat, aşteptînd 
pe Calvisius şi spunînd că nu este înţelept a se expune 
primejdiei  în momentul cînd aşteaptă alte ajutoare.  La în­
toarcerea lu i  Demochares la Messina,  Pompei î l  numi pe el 
şi pe Apollophanes, tot un l ibert  a l  său, comandanţi ai 
flotei în locul lui Menodorus şi Menecrates . 

LXXXV. Primind vestea despre cele petrecute l a  Cumae. 
Cezar i eşi  din strîmtoare ca să în tîmpine pe Calvisius. El 
avea în spate cea mai  mare parte a golfului, t recuse deja 
pe  lingă Stylis şi o cotise spre Scyllaeum, cînd Pompei, 
venind pe n eaşteptate d in  Messina lovi corăbi i le  d in  urmă, 
urmări pe cele mai înaintate, le atacă apoi pe toate ş i  le 
provocă la luptă. Corăbiile lui Cezar, deşi erau hărţuite 
de duşman,  nu se angajară la luptă deoarece nu le îngă-
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<luia Cezar. fie că se temea sa se bată într-u n  spa ! i u  a l Î l  
d e  strîmt. fie l'ă voia să răm m a  l a  hotărîrca l u i  d e  l a  Înl't'­
put. de a nu da n ici o bătăl ii• namiă fă ră Calvisius.  Con­
form dispozit iei  sale, toa te eorăhiil C' se rr l raseră dr-a lun ­
gul coastei. ancorară pe m a n• !;'i se apărară îm po t riva 1·c lor 
ce î i  atacau îngrămădiţi la prore .  Cînd Demorh a n·s opust• 
rîte două corăbii Împotri\ a unt' ia singu ri•. roriibiile l u i  
Cezar s e  dezorganizară, s e  izbiră de  s t înr i . st• izbiră una dt• 
alta şi se u m p l u ră de apă. Ast ft>I p ie ri rii !;' i  <H't'S t t• rorăhii  În· 
tocmai celor de la Cumae. fără nie i un f PI de a e ! i u nr.  s l î n d  
nemişl'ate !;' i  expuse ataru l u i d uşmani lor r a n• a ir i  în a in tau , 
a ici se re t răgeau .  

LX X X V I .  Cezar Însuşi sări d in  rora b i e pe s tî nri  ':' '  tnre­
p u  să a t ragă la sine pe cei ce ieşeau înotînd d i n  marc şi si1-i 
t ransporte pe un munl t• aşezat deasup ra C'oas lc i .  Da r Corni­
ficius şi alţi  comandanţi a i  săi. îndemnîndu-st' uni i  pe alţ i i .  
ridicară ancorele fără să fi  primi i  o rdin şi st' năpusti rii asu· 
pra duşmanului .  Ei  soC'oteau C'ă este mai bint> să îndure o 
nenorocire lupt înd într-un fel oarecart>. derîl să s lra  fă ră 
luptă pradă a tacurilor oricărui atacator. Cu o îndrăzneală 
nemaipomenită.  Cornificius st> năpusti ast1 pra <·o răbici prai·· 
l o riene a lui Demochares. o zgudui şi o captură .  Dl'mocharcs 
si'1ri în altă corabie. În timpul al'esto r  lu pte şi dczastn· 
fură văzuţi apropiindu-se cl in la rgul mării Cahisius şi M t>­
noclorus. Oamenii  lui Cezar nu-i zări ră niei de pe usca t ,  
nici  de pe mare. Ai lui Pom pei însă. care erau mai în I a r· 
gul mări i .  îi observară şi la vederea lor Sl' re t raseră , căci 
se întuneca deja şi fiind obosiţi nu se încumetau să st> bată 
cu n işte luptători odihniţi . Această întîmplarc a venit l oe­
mai la t imp pentru cei eare mai rămăsl'st'ră după lupta 
zadarnică de pînă atunci .  

LXXXVII .  Înnoptîndu-se. ce i  care scăpaseră sărind din  
corăbii se  refugiau pe munţi ,  aprinseră multe focuri ca semne 
pentru cei ce se găseau pe mare încă şi petrecură astfel n oap· 
lea fără mîncare, fără nic.i un ajutor şi l ipsiţi ele toate. Cezar  
însuşi,  care era În aceeaşi si tuaţie ca  şi ceilalţi, alerga în­
coace şi încolo şi-i sfătuia să rabde piuă în zorii  zilei.  Dar 
nici în to.iul acestor necazuri n-a şt iut nimic despre sosirea 
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lui Cahisius ş i  din partea C'orăbi i lor  nu se putea aştep ta 
la  nici  un  ajutor, deoarece acestea erau ocupate cu naufra­
gi i le.  Însă o a doua înt împlare fericită făcu să se apropie 
tocmai a tunci prin munţi  legiunea a treisprezecea, care au­
z ind despre această nenorocire îşi făcu drum la lumina focu­
rilor prin mijlocul prăpăsti i lor.  Ea găsi pe comandantul 
său su prem şi pe cei care fugiseră împreună cu el  în această 
s tare ele is tO\·irc şi înfometare.  Fiecare îşi luă sarc ina de­
a Înl!rij i pc c ineva , iar centurioni i duseră pe comandantul 
suprem În tr-un cort improvizat.  dcoarcre nu avea l îngă el pe 
nir i  unul  d in  oamenii  săi de C'asi1. toţi fiind îm prăşt iaţi 
d in cauza nopţii şi a unei dezordini a t î t  de mari .  Trimiţînd 
îndată în toate părţile să anunţe că este sănătos, Cezar află 
vestea sosi r i i  lui Calvisius cu arnngarda flotei. Liniştit de 
acest<> două evenimente fericite ş i  neaşteptate, se culcă. 

LXXXVIII.  Ivindu-se z iua, Cezar, aruncîndu-şi privirile 
pe mare,  îşi văzu corăbiile i ncendia te, unele, jumătate din 
flota lui arzînd încă, altele, cealaltă jumătate, arse complet.  
Parte din ele erau distruse şi marea era plină de pînze, 
cîrme şi alte echipamente de corăbii. Chiar şi corăbi ile care 
scăpaseră fuseseră În mare măsură avariate. Prin u rmare,  
aşezînd înainte flota lui Calvisius pentru proteguire, Cezar 
puse să se repare cele absolut necesare l a  vase, în t imp ce 
el mergea în zig-zag pe l îngă ţărm . Duşmanii î i  lăsară în 
pace, fie din cauza lui Calvisius, fie că aveau de gînd să-i 
atace cînd vor ieşi la l arg. Pe cînd amîndouă părţile se gă­
seau în această situaţie, se iscă pe la amiază un vînt, venind 
de la sud, care puse în  mişcare valuri uriaşe din tr-un spaţiu 
de marc îngust şi p rin natura sa stîncos. Pompei sta ascuns 
în portul de la Messina. Corăbiile lui Cezar fură din nou 
zvîrl ite spre un ţărm cu stînc.i ascuţite şi nefavorabil de­
barcării .  O parte din ele se sfărîmară de s tînci, iar  altele 
pieriră lovindu-se una de alta. E le nu aveau nici echipajul  
complet pentru a putea fi uşor conduse. 

LXXXIX .  Menodorus, prevăzînd că primej dia ivită va  
lua proporţii, se retrase mai  în largul mări i ,  coborînd anco­
rele. Aici, la o adîncime mai mare, aveau valuri de apă mai 
domoale ş1 puteau în acelaşi timp să le opună o rezistenţă 
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mai  putrrnică.  cu aj u t o ru l v îs l e l o r. s p r<' a n u  fi l u a t  d l' 
ele. Uni i  d in adversari î l i m i t a rii .  l\l a n·a m aj o ri t a l <' î n � t1 
soco tind că vîntul ,  ca p r i măva ra .  se va p o l o l i  rrped1• .  Î n ! • ' ·  
peniră din ambele părţi coră b i i le cu aj u l o rn l  a ru·o n· l o r. �i 
<l insprc mare şi dinspre uscat ,  d i s t a n ! î ndu- 1 1· u n a  de a l t a  
prin vergi d e  vîsle . D a r  p c  m ă su rii c c  v î n t u l  d 1·n·11 1·a lo t  
m ai violent  se  produse o d e b a n d a d ă  t o t a l ă : n 1 p î n d u-s1• a n ·  
corele, corăbi i le  se  izbiră în tre e le  şi fură zv î rl i t e u n a  1wsl 1· 
alta spre uscat. Era un amPstrc  asurz i t o r  de u rl P t r l e  cP l o r  
c e  s e  Înspăimîntau ş i  s e  văi tau � i  all' c P l o r  t'I' d ă d P a u  a l t o ra  
îndemnuri zadarnice. Căci n u  st' m a i  p u te a î n ! c l 1•gp n i r i u n  
cuvî n t . Între cîrmaci ş i  m a ri n a ru l  dl' r î n d  n u  m a i  na n i c i  
o d eose h i re .  Pierise dintr-oda t ă  o rice î n d e m î n a rP.  d a r  ş i  
orice o rîn d u i a l ă .  Dezast rul era clco po t r iv i1 elf' trn gir. uni i  
piereau chiar  pc corăbi i ,  i ar  dacă c i ne,·a săre a ,  e r a  n i m i c i t  
de  valuri ,  de  vîrtej uri  ş i  de  grinzile corăbi ilor. Marca e ra 
înţesa tă de pînzc ele corăhi i ,  de hîrne, ele o a nw n i  şi dl' ca­
davre omencşli .  Dacă vreunul avea norocul să-� i e ro iască 
drum pîn ă la  ţărm,  şi aci î l  izbeau rnlurilt> ele s l înc·i ! I n t e r­
venind şi fluxul,  aşa cum !'iC î n t împlă î n  aePas l ă  s t rîm­
toare, o nouă spaimă cuprinse pc nişte o a m r n i  ea e r ,  neo b i ş­
nuiţi .  Corăbii le,  tîrîte în colo şi încoace mai  mul t  ra o n ­
cînd, se  izbiră unele de  altele. Că tre noapte v î n t u l  deven i 
şi mai violent, aşa incit multe corăbii nu ma i  apucară să 
piară pe lumină, ci pe întuneric .  

XC. Toată noaptea s-au auzit vaiete şi !"trigă te cl in par­
tea acelora care stăteau de-a lungul ţărmului  ş i-i s t rigau pe 
cei naufragiaţi .  Cînd aceia nu răspundeau. î i  j r lcau ea pf" 
nişte morţ i . Se auzeau de asemenea vaietele ce l o rlalţi , care 
plutind pe mare ridicau capetele d in  valuri şi cereau ajutor 
celor de pe uscat .  Dar de n icăieri nu putea fi vorha de 
ajutor. Nu numai  pe mare nu era n imic de făcut pentru 
cei ce se aruncau în ea şi pentru aceia  care se ma i  aflau 
încă pe corăbii, dar n ici pe uscat primejdia nu era mai 
mică, deoarece chi�r pe cei ce stăteau pe ţărm puteau să-i 
ja  valurile şi să-i strivească de stînci . Se trudeau cu o fur­
tună nemaipomenită  şi fiind aproape de uscat se temeau 
totuşi de uscat fără a fi în stare să se îndepărteze de el în 
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largul mar1 1 .  nic i  măcar pe un spaţiu necesar pentru evitarea 
<·iocnirii în tre nave. Din nefer.ici re,  îngustimea locului prin 
na tura lu i  greu ele st răbătu L bătaia furtuni i .  vîntul deslăn­
! ui t  de pe munţ i i  tlimprejur  în formă de vîrtejuri şi talazu­
rile mări i  care năvăleau peste tot  nu îngăduia n ici rămîne­
rea pe loc. nici fuga.  S i tuaţia era înrău tăţită şi de o noapte 
foarte în tunecoasă . Oamenii  m u reau fără să se mai vadă 
unii cu alţi i .  uni i  cu zgomote şi st rigăte. alţii aşteptînd 
resemnaţi în l inişte momentul de groază, alţi i  grăhindu-şi 
moartea ele la care nu mai vedeau scăpare.  Căci nenorocirea, 
întreC'ind orice închi puire, smulsese orice nădejde într-o 
i::ah-are neaşteptată .  În cele din turnă, că tre z.iuă.  vîn tul  în­
eepu din tr-odată să se potolească şi la răsăritul soarelui se 
l iniş t i  complet. Cu toate acestea. deşi vîn tu l  scăzuse. valurile 
mării  au con t inuat  să biciu iască timp îndelunga t .  Nici băş­
t inaşii  nu-şi amin t eau să fi  fos t ,-reodată pe aici o asemenea 
furtună.  

Depăşind proporţiile obisnui te ş 1  once prevedere. aceas­
tă furt ună a distrus cea mai mare parte a corăbiilor şi a 
oamen i lor  lui  Cezar. 

XCI.  Cezar. care deja suferise u n  mare dezastru în lupta 
t l in z iua precedentă şi care se vedea greu încercat  în acelaşi 
t imp dr două nenorociri a tît de mari ,  se duse în grabă chiar 
în acea noapte la Hipponium, s trăbătînd munţii ,  nemai­
putînd îndura s ituaţia nefericită în care n u  putea da nici  
un aj utor. Scrise tuturor prieteni lor şi comandanţilor săi  
să fie gata.  ca nu  cumva să i se în tindă o cursă în t imp ce 
era la grea încercare.  Trimise În acelaşi t imp trupele de 
uscat pe care le avea în j urul său ele-a lungul coastelor 
I t aliei pen t ru ca nu cumva Pompei,  încurajat  de jzhîndă, să 
întreprindă şi pe usca t  o lovi tură îndrăzneaţă .  Dar acesta nu 
se gîndi l a  nic i  o acţiune pe usca t ,  nici  n u  atacă rămăşi­
ţele naufragiului aşa cum se găseau a tunci, n ici cînd p lecară 
după l inişt irea vîntulu i .  îi lăsă să-şi repare corăbiile cum 
puteau şi să se . îndrepte pe un  vîn t favorabil spre Hippo­
n ium.  fie că socotea nenorocirea l o r  destul de mare, fie că 
nu se pricepea să folosească o victorie, sau, cum am spus-o 
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eu altă ocazie. deşi în l!eneral î i  na lene să a l a <'P . st' l i m i ta 
to tuşi numai l a  apărare. 

XCII.  Lu i Cezar nu-i mai rămăseseră ll l t' I  j u m ă ta t e d i n  
corăbi ile sale : dar  ş i  acestea s e  aflau î n t r-o s t a re j a l n iră . 
Lăsînd totuşi  eî ! iva comandan ţ i  ca re să a ihă  grija l o r. p l eră 
rău dispus î n  Campania.  Nu mai  dispunea de a l tr eorăhi i ,  
deşi avea acum nevoie el e  mul te � i  n i c i  t i m pu l  n u - i  ma i  În· 
�ăduia cons truirea al tora noi. deoarece îl înrolţea foa metea.  
iar  poporul e ra din nou nel in i ş t i i  pe rhes l i a  a pl anări i ne· 
înţelegeri i ş i  i ro niza acest război ra mrnl ra re e ra înt reprins 
prin încălcarea trata tului .  Îi l ipseau �i han i i  de cart' ducea 
mare l ipsa, iar ee tăţen ii romani nu mai eon t r i l i 1 1 i au  � ;  11 11 st• 
mai  învoiau la biruri le la care se gîndC' a  e I .  Fii  n c l  î nzt·st ra I 
cu capaci tatea ele a găsi înto tdeauna o ie�i re po l rn 1 ta  ru 
interesele sale. trimise pe Maecenas la A n ton im;. eare era 
informat cu privire la neînţelegerile lui cu Pompei .  pPn t rn  
a şi-l face a l i a t  în aces t război .  În  cazul cînd n-ar f i  n·u�i t  
să-l convingă - planul lui era să-şi t ransporlt· petlt's l r i nwa 
pe vase ele t ransport În Sici l ia.  să renunţe la o <' ioenirc pe 
mare şi să cont inue războiul pc usca t .  În t i m p  c·e se găsea 
într-o stare de descuraja re a l î t  de mare . j se aduse vestea 
că Antonius este ele acord cu el şi că î i  va d a  aju t o r. În  ace· 
laşi timp, i se anunţă o victorie s trălucită asupra ga l l i l o r, în  
Aquitania58• obţinută suh conducerea lui Agrippa. Ş i  pricte· 
n.i i şi u nele din oraşe promi teau şi îi şi fahricau corăbi i .  
Tristeţea î ncepu să i se risipească ş i  Cezar se apură de 
pregă t i ri ş i  mai  impunătoare clecît pină a tunci59• 

X CIII. La începutul primăveri i .  Antonius naviga cu trri 
sute de corăbi i  din Atena la Tarent ca să-i dea aju tor, ca 
aliat al lui Cezar, după cum îi promisese. Acesta însă îşi 
schimbă planul, bazîndu-se pc corăbii le pe care le poseda.  
Cînd însă fu chemat din nou ca să preia ajutoarele lui  An­
tonius, pregăt i te şi puse la dispoziţia sa, el dădu ca pre text 
alte afaceri ş i  era clar că sau î i  reproşa ceva lui Antonius 
sau că-i dispreţuia alianţa d in  cauza abundenţei  propri i lor 
sale forţe. Anton ius deşi se simţi j ignit,  aştep ta totuşi şi-l 
chemă din  nou pe Cezar. Avînd dificultăţi cu aprovizionarea 
flotei şi t rebuindu-i armata i talică împotriva parţilor, se 

;j l  - Războa iele c i\· i le  
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�îndi să schi mhl' flota sa cu arm a ta lui Cezar. Deşi în con­
ven ţ ia d i n tre ei era prevăzut ca amîndoi să recruteze trupe 
în I t a l i a .  pen tru Pl era ţr reu să o facă . deoarece Italia era 
în:rlol ia tă în părt i lc  teri toriale ce-i re,·eniseră lui Cezar. 
Octa,· i a  p lecă a tunci la Cezar ca să m ij locpa scă o in tele:rere 
în t re P i .  AcP>' t a  î i  n·p ro�a că a fos t  l ăsat  s ingur În pericolele 
e c  a u  >' u n·cn i t  în s trîmtoare. Iar ea îi răspunse că această 
chc>' t i u 1w a fost t ra n�a t ă defi n i t i v  p r i n  m ij l oC'i r<' a lu i  Mae­
ccnas. Cezar spuse apoi că Antonius a tr imis  pe l iLerlul 
KaHias la  Lcpidus ca să pună l a  cale o a l i a n ţ ă  cu acesta 
Î m potriva sa . Oc t avi a  î i  răspunse că după şt i inţa ci Kal l i as 
a fost t ri m i s  În chestiuni ma trimoniale : căci An tonius voise 
ca îna i n te de expediţi a împotriva parţilor să-şi dea fiica du­
pi1 fiul  lui  Lepidus, după cum se îrqeleseseră . Acestea au fost 
l unu r i l e  spuse de Octavia.  Antonius îl trimise pe K a l l i as,  
dînd 1 1 - l pe mina lui Cf'zar spre a fi cercetat chiar prin tor­
turi : a C'c !' l a  însă nu-l p ri m i .  ci afirmă că va mer,gţ şi se va 
întîlni  cu Antonius În t re �1etapont60 ş i  Tarent, la rîul cu 
a e c l a ş i  nume, cc cur:rc print re f'cle două l ocal i t ă ţ i .  

X CIV. După cc  a m îndo i au aj uns c 1 1  hine l a  rîu. A n to­
n ius siirind jos clin C' a l'. urcă singur în tr-una clin  l i ă rr i le  
ce se a f l au la mal  şi t recu rîul spre Cezar, încrecl inţîndu-i-se 
ca unui pri e ten. Ceza r. văzînd asta, făcu la fel şi amîndoi 
s e  întî lnPsc pe rîu. Fiecare în parte se întrecea, voind să 
debarce pe malul celuilalt .  Cezar ieşi învingător. El se aşeză 
în carul lu i  Antonius împreună cu aces ta, spre a se duce la  
Octav.ia în Tarcnt. A ic i  e l  trase la locuinţa lu i  Antonius 
fără n ici o pază şi de asemenea dormi aici  peste noapte 
fără gardă lingă el. Î n  ziua următoare, Antonius procedă 
la fel . Schi mbarea ivită în relaţi i le dintre ei 'continuă ne­
s t ingheri tă : bănuielile i scate din dorinţa de domnie s-au 
putut schimba În devo tament prin forţa împrejurărilor. 

XCV. Cezar amină expediţia împotriva lui Pompei pe 
anul următor ; iar întrucît Antonius nu putea zăbovi din 
cauza parţilor, ei făcură în  cele din urmă un schimb între 
e i ; pe de o parte Antonius cedă lu i  Cezar o sută douăzeci 
ele corăbi i ,  pe care i le dădu, tri m iţîndu-le îndată la Tarent, 
pe  de altă parte Cezar cedă lui Antonius douăzeci de m i i  
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d e  hopliţ i  d in  I talia. J H' e a rc p rom i te a  ca·t  \"a tr i 11 1 i t 1' .  Şi 
Oct a\' ia  îi  dărui  fra tel u i c1 zece vase a\' î n d  t re i  rî n d u ri 
1le Y îsle . pe care le ceru clP la An t o n i u ,- .  A r1•,- tea  e ra u  i n ­
t c rmeel i a re î n t re genu l  corăhi i l o r  e l e  n c µ: o ţ  � i  a l  eorăhi i l o r  
m a r i  clP h1 p tă : i a r  Cezar elă ru i  O r t a , i e i  o 111 ÎP  d l' :ra nlieni  
de el i tă.  pe care urma să-i a le agă A n ton ius .  Ş i  e înd t i m p u l  
t rimm· i ra t u l u i  earc fu,-esc \ o l a t  î n t n· l "ci  l rl' i hă r l i ;q i  l u ii  
sfîrşi t - îşi a tribuiră pu t e rea Î n l"ă ) l i' 1 · i 11 1 · i a n i .  i "i1 ri'1 ,.;i1 
mai ţ i n ă  seam a  ele p o p o r. :\�a �" d 1 · s p it r ! i ri1 u 11 1 1 l  d1 •  a l t u l  
� i  A n to n i us pleeă î n  :rrahi1 d i rc r l  î n  � i r i a .  1 .1 ,.. î n d  1 1 1 ·  4 1 . · t a \  i a  
l a  fra t el e  e i .  î m preună c u  fi i c a  11 ăs1· u t ă  d i n  ci1-i1 t 1 1 r i a  l o r. 

XCVI .  la r l\1cn odorns . fie c i'1 d i  11 fi rea I u i I ri1d  a 1 w  o ri­
cin<'. f ie că !"e temea d e  a m c n i n ţ a rl'a d 1 · o d i n i o a r;-1 a l u i  
A n t o n i us, c a re z icea că-l \'a ped q 1si e a  p1· u n  s d a ,  rit z\' ră­
t i tor. f ie  că răs p l a t a  t ră1l ă r i i  l u i  nu- l  m 11 l ţ 1 1 ml 'a .  f i i· d i n  
1 ·auză c ă  ce i l a l ţ i  l i be rţi a i  l ui Pom pe i  î l  î n '  i 1 1 u i a 11 d „  1 1 1· 1 · rl'­
dinţă  faţă clc s t ă p î n  şi  îl chemau si1 s1' n· i n t o a rl'ă . d u p;I ,,,.  
"!\ I Pneerates m u r i .  cerind :raranţic �i o h ! i n î n d-o.  t n· 1 · 1 1  i a r  l a  
Pom pei c u  şapte  eoră h i i .  fără  i-;ă a fle C a h i ,.; i us .  1·0 1 1 1 a 1u l a 1 1 t ul 
f l o te i  l u i  Crzar.  Din aceast ă p ri 1 ·i ni1 Cezar îl d 1- .� t i t 1 1 i  1 1 1 · Ca h i ­
s ius  d i n  fu n c ţ i a  ele p ra e fcct  a l  f l o t c i6 1 ş i  n u m i  î n  l t 1 1 · u l  l u i  1w  
Agrippa. Cînd expedi ţ i a  fu ele p l in pregă t i tă .  Crz a r  i n s t i tu i  
purificarea ei în felu l  urmă t o r : a l t a rele se a fl ă  ) l i' ! •-l l" m u l  
m ă r i i  şi  mulţimea s t ă  Î m p ă rţ i t i""i pc corăbi i  î n  1·1·a m a i  a d î neă 
t ăcere ; i a r  preoţ i i  s t încl î n  p icioare p e  �ă r111 11 l măr i i . a duc 
jertfe şi apoi înconjoară de trei  ori corăh i i l c pu rtînd j e rt­
rele închinate expediţiei, însoţi ţi în h ă rc i  de com a n d a n ţ i i  
care i m ploră cerul  să  abat ă  nenorociri l e  c c  s t a u  î n a i n tea 
expediţiei asupra acestor jertfe ; Împărţind apoi aceste jcrt· 
fe, o parte o aruncă în mare, o parte o pun pe a l t a re şi 
aprind focul, iar  poporul înalţă cuvin te de hun augur. 

XCVII .  Î n  modul acesta romanii purifică flo tele. Era s ta­
hil i t  ca Cezar să navigheze spre Sicilia din Puteoli  ( U icac­
ucheia ), Lepidus din Libia, i ar  Taurus din Taren t, ca să 
î ncercuiască i nsula în acelaşi t imp dinspre răsărit, di nspre 
apus şi  dinspre miazăzi . Z iua de plecare a lui Cezar a fos t 
anunţată tuturor şi anume ziua a zecea după solstiţ iul de va­
ră. Pe aceasta romanii  o i au drept calende ale lunii pe ca re în 
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cinstea lui Cezar cel hă trîn o numesc iulie, în loc de Quin­
til is ( ele  luna V-a ) .  Cezar a fixat această z1 fiindcă o soco­
tea zi eu noroc. datori tă ta tălui său. care a fos t  mereu vic­
torios. Dar Pompei i-a opus lui Lepidus la Lilibaeum62 pe 
Plennius cu o legiune de hopliţ i  şi o altă mulţime de sol­
da f i  înarma! i  uşor. El în tări paza coas tei ele răsărit şi de 
apus a Siciliei şi mai ales i nsulele Lipare63 ş i  Cossyra, ca 
nu cumva Cossyra pen t ru Lepi<lus sau Lipara pen tru Cezar 
să devină porturi sau staţiuni de l 'orăbii potrivite pentru 
un a lac împotriva Sicil iei .  Elita forţelor  navale o ţ inea la 
!\1essina. în rezrrvă. pentru oriunde Ya fi nevoie.  Aceasta era 
pregătirea fiecăruia din părţi . 

X C V I I I .  La calendele lui iulit>. au porni t cu toţii  o dată 
cu ivirea zorilor : Lepidus din Libia cu o mie de corăbii 
de transport, i;;aptezeci de corăbi i  de luptă, douăsprezece le­
giun i .  cinci mii de călăre ! i  numizi şi cu multe alte echipa­
mente : Taurus a pornit cl in  Tarent numai cu o sută două 
<l in cele o su tă treizeci de corăbii  dăruite de Antonius, de­
oarece vîslaşi i celorla l te p ieriseră în t impul .ierni i ,  i ar  Cezar 
din Pu teoli, j ertfind şi făcînd liha !iuni,  în mare, de pe corabia 
praetoriană, violurilor l in iş t i te, lui Poseidon cel care dă sigu­
ran !ă şi mării fără valuri - ca să-l apere Împotriva duşmani­
lor părinteşt i .  În  t imp ce unele vase de explorare i scodeau 
suprafaţa mării .  Appius îl urma cu o mulţime de corăbii ca 
ariergardă. 

În a treia zi de cînd n avigau, ridicîndu-se austrul, răstur­
n ă  multe corăbii de t ransport ale lui  Lepi dus ; to tuşi el 
ancoră la ţărmul Siciliei ş i  îl asedie pe Plennius la Lili­
haeum. Unele oraşe i se supuseră, pe altele le ocupă cu forţa . 
I ar Taurus, cînd începu să sufle vîntul, se în toarse din  nou 
la Tarent.  

Pe cînd Appius naviga în jurul promontoriului M inervei ,  
unele corăbii s-au sfărîmat de stînci, altele, în  viteza lor, 
s·au împotmoli t  în  nisipul de la  ţărm ş i  altele s-au împrăş­
t iat  nu fără pagube. Iar Cezar, cînd a început furtuna, a 
reuşit să se refugieze l a  Eleata, care era un  golf mai apăra t  
- cu excepţia unei singure corăbii cu  şase rînduri de vîsle 
care a naufragiat l ingă promontoriu. După austru, hătind 
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un v î n t d inspre A rrica.  µ:oi rul ri i nd  d e,..1· I t i „  „pn· a pu„ . î 11 -

1·epu să fie hîn tui t de rnlur i .  �i nie i  nu pu tea ic�i  d i n  µ:o l f. 
d in  pri e in a ,-î n tu lu i  ra re hă tea  în  fa ţ i1 .  11 i 1 · i  v î„kl 1· 11 1 1 aj u ta u  
l a  n.imie .  n iei ancore le , ci  roră h i i le " e  i z lwau f i e  Î n l  re e le .  
f ie  de  stînci .  Făcîndu-se noapte,  p rimej d ia fu ş i  m a i m a re . 

XCIX. În  cele d i n  urmă.  fu rt una po l o l i n d u-„r . Cez a r  în­
gropă morţ i i ,  Înţ?;rij i pc cei răn i ţ i .  î m lmieă f li' ee i 

-
„c{1pa ! i  

prin innot  ş i  î i  î narmă ( ' li a l l 1· a rm e  � i  î n  r i rw rdii 1· 1 1  in­
t reaµ:a flo tă din pos i h i l ită ţ i l c ex i „h' n l e .  Căci  î i  p i rr isnă �a"c 
corăbii de luptă, douăzeci !;'i şase u�oare .  i a r  d i n  1 ·e l 1• l i l1 1 1 r­
nic<' î ncă ţ;i m a i  m ul te . Pen t ru în loe u i rea a1·1· „ tnra cu a l t e l P  a 
trebui t  să p i a rdă t rci zf'Ci de z i l i• .  t i m p  În l'ltrf' ,.., .  r1ie 1 1  v a ră 
de-a h i nclea . Ca u rm a re a „ i t ua ţ iP i  i '  i i i ' .  1·1· 1 ma i  hun l ue ru 
ce-i rămînf'a de  făcu t P ra să a m î nr ·  ri1 zho i 1 1 l  p înă Î n  p l i n it 
vara . Dcoart>ee a rmata  su fe rea  d i n  p r i c m a  l i psuri lor, re­
pară n avele în gra hă .  l ră ţ?;îndu - l t> fH' 1 1 sra l .  Eehi pajf'le na­
velo r distruse l e  t ri m i sf' corăh i i lor  răm ase goale  a le  l u i  Tau­
rus .  Ca şi f'Um s-a r fi în t împ l a t o ncnorof' i rr d e  ma r i pro­
porţii trimise pe Me1·enas la Roma pen tru a l i ni� t i 111· ce i 
Pare tot mai erau cu ţ?;Î r nlu ri le l a Pompf' iu" \l aj.!nU" : eăc i 
anumiţi oameni nu puteau ui ta fa i m a  acestui hă rha t .  CP:r.ar 
însuşi vizi tă în grahă pe coloni în  î n t reaga l t a l i e  ş i - i  scăpă 
ele frica celor înt împlate. Alerga şi la Tarcnt .  undf' vizi tii 
flota de sub conducerea lui Taurus, apoi mf'rsf' la Hipponium 
u nde încurajă pedestrimea şi grăbi ech iparea eorăhi i lor : se 
apropia şi cea de-a doua incu rsiune asu pra Siciliei64• 

C .  Dar Pompei, într-o ocazie aşa de favorahi lă .  nu a gă­
si t cu cale să se folosească de piercleri lf' a lî t  dt' mar i  a le  
naufragiului : el se  mul ţumi doar să  aducă sacri (i<' ii d r  mul ­
ţumire mării  şi lui Poseidon şi pretinse să fie numi t fiul 
acestora. fi ind convins că fără voia d i vini tăţi i  1luşmanii  nu-l 
vor ataca de două ori în aceeaşi vară. Se spuse că fiind 
cuprins de trufie în urma acestor succese, îşi schimbă hla­
mida purpurie obişnui tă pe care o poartă comandanţii ro-
1nani ,  cu una violetă, făcînd chipurile pe fiul lui Poseidon . 
Deoarece sperase că Cezar va renunţa la  planurile sale, cînd 
află că acesta îşi construieşte o altă flotă şi că în vara aceasta 
va porni un nou atac, se simţi demoralizai ca unul care ar 
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fi si l i t  să lupte fără voia lu i  şi fără pregatire.  El t r im ise 
pe Mcnodorus cu cele şapte corăbi i  pe care le adusese să 
i scodească flo ta lui Cezar t rasă pe uscat şi să facă ceea ee 
o să-i !"Lca cu pu t inţă .  Iar Menodorus. pe ele o parte abă tu t  
pentru că  ele a tîta t imp încă nu i s-a da t  comanda supremă 
a f lo t<'i . pe de altă parte observînd abia a tunci că d in  
cauza himuieli i  i s-au dat  numai corăbiile pe  care I C'  adu­
sese, puse la cale o nouă trădare.  

CI .  Gîndindu-se mai întî i  că î i  va fi de folos din toate 
punc tele de vedere să facă o fap tă v itejească. el împărţi 
celor  care navi gau împreună cu dînsul tot aurul pe care-l 
avea şi străhătu cu ajutorul vîslelor în tre i  zile o mie cinci 
sule de stad i i .  Apoi se năpust i pe neaş tep ta te ca un trăznet 
asupra posturi lor ele pază ale corăbi i lor pe care şi le con­
st ruia  Cezar. La plecare, el lua cu sine  cîte două sau tre i 
d in  corăbi i l e  de  pază : i a r  corăbii le care transportau hrană .  
f ie  că erau ancorate, f ie  că erau în larg, l e  scufunda sau le  
lua cu sine sau le da foc. În  l ipsa lui Cezar şi a lui Agrippa 
toţ i  e rau cuprinşi e le t ulbura re din  pricina lui Menodorus : 
Agri ppa era plecat clupă lemn de construcţie.  Mîndrindu-se, 
::\1enodorus şi-a împins o clată  cu dispreţ corabia de hună 
voie pe un banc de pămînt moale şi se prefăcea că nu o mai  
poate urn i d in  nămol ; pînă cînd duşmanii ,  văzînd acest 
lucru s-au năpus t i i  asup ra lui ,  d in  munţi,  gîndind că Meno­
dorus e o pradă care-i aşteapt ă .  Dar el  izhucnind în  rîs plecă 
trăgîndu-şi corabia îndărăt, iar armata lui Cezar fu cuprin­
să de  necaz şi uimire. După ce a arătat îndeajuns ce fel ele 
duşman ş i  de prieten poate fi, prinzîndu-1 pe senatorul Re­
hillus i-a dat drumul, gîndindu-se la vii tor. 

Cil. Fiind prieten65 încă înainte de ultima sa dezertare 
cu Mindius Marcellus, unul din tovarăşii lui  Cezar, le-a spus 
celor cli n  jurul său că Minclius pune la cale să dezerteze ş i  
să  trădeze.  Apropii ndu-se după aceea de duşmani ,  a cerut 
ca Mind ius să se în tîlnească cu el în vreo insulă mică, în  
vederea unor  d iscuţi i  folositoare . Întî lnindu-se cu e l  i - a  spus, 
fără să-l audă altcineva, că el  a fugit la Pompei fi ind j ig­
n it de Calvisius, comandantul de atunci al flotei ; acum cînd 
comanda flotei a preluat-o Agrippa, · el se va întoarce l a  

https://biblioteca-digitala.ro



R ă :; /, o a i f' I P c i 1· i I •' . (: a r t e a J · 4 3 .> 

, Cezar care nu l-a nedreptă ţ i t  c11 n i m i l' a .  dacă :.\lind i11s î i  va 
aduce garanţ i i  cl i n  p a rtea l u i  "'.\[p;;.; a l a .  C' a rr an·a l'o m a n d a  1 1 1 
t impul  l ipsei lui Agrippa.  E l  a declarat  cit , d u pă ee sr rn 
înapoia.  îşi va ră�wum păra µ: rr�l' a l a  p ri n  fo p l . - st rii l uC' i l t' : d a r 
pînă l a  primirea garanţi i lor, va  continua să păgu bPas1·ă in ­
teresclf' l ui Cezar. pentru a nu deveni suspec t .  �i în t r -a d t• ,· ă r. 
•·l a taca mai  departe .  Dar l\lessala  a s ta t  la îndoială ca f i ind 
Yorha d e  un lucru necinst i t ; to tuşi a cedat ,  f ie  soco t i n d  că 
acestea sînt  necesi tăţi le războiului .  f ie p resi m ţ i n d sau ghi­
(' Î nd  În l rucîtva părerea lui Cezar. Ş i  as t frl  'leno d o ru s  a dl'­
znta t  din nou ::oi aruncînclu-se la pil' ioarPlc l u i  Cez a r  1-a 
ruga t să-l i cr tl' .  fără a spune îmă p r i r i n i l 1• fu ,!! i i s a l e  . .  \ C'l' s l a  
l -a  iert a t  spre sah-area lu i ,  cl in  cauza g a ra n ţ i i l o r  pc l' a rr Ir  
dăduse. <lar în aseuns se ferea <le el : pr t rie ra rh i i66 l u i  \le­
no<lorus i-a l ă!ia t  să plece unde voiau.  

Cili .  F lo t a  f i ind gata,  Cezar a pleca t  din nou '° i  a j u n ­
gînd la Hipponium i-a porunr i t  l u i  \lrs�ala sit t rr al'ă r n  
<l ouă legiuni  de pedest raşi în Sicil i a .  spre tabăra lui T .epi dus 
� i  să staţioneze în goH t rawrsînclu-1 în d re p t u l  s t rîmtori i  
Tauromenium : el a mai trimis  t rei l e g i u n i  l a  � ty l i s  '° i  l a  
punctul cel mai  îndepărta t  al s trîm tori i .  c a  să pîndeasrit 
ce se ,-a întimpla : lui Taurus i-a porunc i t  sit navigheze d e  
la Tarent  pînă la  muntele Scylacium6"1. care c p e s l r  cl rnm 
<l e Tauromenium. Acesta, În tr-adevăr a naviga t în t r-acolo, 
pregă tindu-şi vîslaşi şi fiind totodată ga la  ele luptă : Taunis 
era . însoţ i t  de t rupe pedes tre, dar tr imisese înainte Pălăreţi 
ca să facă cercetări  pe uscat ,  i a r  pe marc lun t ri l ihurnicc. 
Înaintîncl el aşa, Cezar, repezindu-se ele la  Hipponium, îl 
întîmpină lingă Scylacium şi aprobîndu-i p regă t i r i l e  s e  în­
toarse la Hipponium. Pompei în tre t imp, după cum am spus 
mai  sus, păzea toate punctele de debarcare în insulă şi--;; i 
ţ inea corăbiile l a  Messina ca  să dea ajutor unde va fi nevoie .  

CIV. Pînă aici ajunseseră cu pregăt irile.  Corăbi i  de t rans­
port îi adus�ră din nou lui Lepidus din Libia şi celelal l P  
patru legiuni ale armatei sale : î n  plină mare le-a ie� i t  în 
cale Papias din tabăra lui Pompei şi le-a distrus, deşi ele 
îl întîmp.inaseră ca pe un prie ten, căci credeau că se în­
tîlnesc cu corăbii de-ale lui Lepidus. Din corăbiile lui Lepi-
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dus u n e le plecaseră t·n întîrziere : după cele în tîmpb tr ,  
(•o ră h i i l e  dP t ransport văzîndu-le C'ă se  apropie. s-au feri i 
rl in C'ale;i lor. socot ind că şi ele sînt ale duşman i lor ; şi ast­
fel unde din tre ele au ars. u nele au fos t prinse, al tele sc11 -
fundC1 tc  ş i  cî teva s-au întors în  Libia .  Iar din armată. două 
legiun i  au pieri t  În mare.  Cei care au scăpat înotînd au fost 
pr inşi de Tisienus. legatul lui Pompei, in t imp ce înotau 
spre �ărm . Ceilalţi s-au în tors la Lepidus, uni i  înda tă.  al ţi i  
mai t î rz i u .  Iar Pa pias a plecat spre Pompei .  

CV.  Cezar. tr imi ţîncl înainte să se cerce teze marea. trecu 
după aceea cu toată flo ta de la Hipponium la S trongyle68• 
care e una (lin cele cinci insule ale lui Aeolus. Văzînd pe 
ţărmul Sici l iei  la capul Pclorusfi9• pc la Mylac şi Tyndaris70• 
oşt i re mai  numeroasă şi-a închipuit că acolo trebuie să fie 
însw�i Pompei : el a Încredinţat  comanda acolo lui Agrippa, 
iar <linsul s-a Înapoia t  la Hipponium, de unde s-a dus în 
grabă cu t rei legiuni Împreună cu Messala la tabăra lui 
Taurus. cu gÎn<l să cucerească Tauromenium cît timp Pom­
pei l ipsea de acolo şi apoi să-l a tace din două părţi. Agrippa 
a t recut de la Strongylc la Hiera71 şi neîmpotrivindu-se stră­
j ile lui Pompei, a cucerit H iera. A doua zi voia să-l atace 
la Mylae pe Demochares al lui Pompei, care avea patruzeci 
de corăbii .  Dar Pompei, temîndu-se de forţele de care dis­
punea Agrippa. a t rimis lui Demochares al te patruzeci şi 
cinci de corăbii ,  pe care le comanda libertul Apollophanes, 
iar pe urma lui venea el însuşi cu alte şap tezeci72• 

CVI .  Agrippa plecă din Hiera încă de cu noapte cu jumă­
tate din corăbii, ca şi cum urma să se lupte cu Papias singur. 
Dar cînd a văzut corăbiile lui Apollophanes şi de altă parte 
pe cele şaptezeci - l-a anunţat îndată pe Cezar că Pompei 
e l ingă Mylae cu cea mai mare parte a flotei : corăbiile de 
luptă le conducea el însuşi stînd în centrul convoiului, iar 
restul flotei l -a chemat în  grabă din Hiera.  De amîndouă 
părţile se făcuseră mari pregătiri, ş i  aveau turnuri pe coră­
bii, şi la proră şi la pupă. După ce l i  s-au dat instrucţiunile 
obişnuite şi pe fiecare corabie s-au ridicat stindardele, s-au 
năpustit unii asupra celorlalţi, unii atacînd frontal, alţii în­
cercînd o învăluire,  cu strigăte, cu zgomot de corăbii şi cu 
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i o t  fe I ul ele m ij loacC' dt' a � t î rn i ţ!roaza .  
erau mai  scurte. u�oa re � ·  a!!crc l a  a l ai '  
nevră de învălu ire : ale lui Ceza r e ra u  

\ a ..;c l c  l u i  Pom pt' i 
� ·  1 n1·c n·a u  o m a-

„ ... . • . 
1 11 ,;a  m a i  m a n  � 1  

mai grele. deri mai  µ:rcoai1 · .  lo l u!;' i m a i p ul nn i cc l a  a l ar � i  
mai  rczis t t•n t e  la lovi turi .  D i n t n· sol da ţ i .  a i  l u i  Cez a r  e ra u  
mai Î ll \-ă ţaţ i  ru marea.  dar  ec i l a l ţ i  e ra u  m a i  zd ra n·r i i .  Cu m 
c logic -- - arc�t ia  f'rau Sll J H' r i o ri c e l o r l a l ţ i  11 1 1  p n n  a lm· 
direct În coastă, ci în mi!;'car<'a de î n , id u i rc p r i n  1·a n· sfi1 ri ­
mau vîslelP !'au cîrmelf' cori1 b i i lo r m a ri .  1 1· ..;m u l l!ca u l rq l l' ţ i l c • 
sau separau cu to tul  cÎ I C' o C'ora h i c .  ad uc în d 1 1 1 1 1 1 1  m a i  pu ţ i rii' 
stricăciuni  clecît  le-ar fi c i ocn i t : d a r o a nu• n i i  lu i C1· z a r  1 1· 
izbeau cu cioeurile pc cele m i c i .  I c  ră..; t u rn a u  sau le spă r­
geau �i .  dc cîtc ori se încăierau,  le a l ac· au  d1 ·  ..;us p1· 1·1' 1 1· 
mai  j oase ş i  a nmcau pe ele cu uşurin ţii l'o rhi73 � i 1.dti a n· 
de fier. Cei care erau înfrîn ţ i  sr rc fuµ: i au î n  la rg. ş i  hă reile 
lui  Pompei eart' se Învî rtrau prin apropine îi eull'µ:cau .  

CVII .  Agrip pa şi-a porn i t  a tacul d ircel al"u p ra ro ră h ir i 
lui  Papias �i lovind-o lingă proră a răst u rn a i -o ş i  i- 11 ..; t ră­
puns flancul ; oamenii din turnuri au fos t  răs t u rna ţ i . apa 
a năvăl i t  în corabie, iar d in tre vîslaşi . cri d i n  r în d u rih• de 
jos au fost prinşi.  iar cei lalţi . sfărîmînrl pun tea .  au sră pa t 
înnoi . Iar Papi as. t recînd pe o corabie'  înveei na lă,  s-a încln•p­
tat din nou Împo tri,·a  duşman i lo r. Pompe i ,-ăzînd de pr o 
înălţime că vasele sale nu folosesc la nim i C' şi 1·ă se µ:olf'sc dr 
luptători  de cite ori  se i zhesc. că pe de altă partr În aj utorul 
lui Agrippa se apropie restul flo te i  din Hiera. a porunci t  
a lor  să i  să se  retragă în ordine : şi ei au ph•cat apărînclu-sr 
neconten i t  în retragere.  Agrippa.  urmărindu-i însă de aproa­
pe. e i  fugeau într-una dar nu spre ţărmul ahrup l ,  ci  m 
locurile unde rîurile făcuseră vaduri miloase . 

CVIII .  Agrippa fi ind împiedicat de cîrmaci sa mtre cu 
corăbiile sale mari În apă mică, a aruncat ancorele în largul 
mării ,  pentru ea în t imp ce supraveghea pe duşman să fit> 
totodată gata să dea o luptă de noapte, clacă avea să fie ne­
voie.  Sfătuindu-l prieten i i  să nu se lase în vo.ia unei dorin ţ i  
nesăbuite, să nu-şi sleiască ostaş i i  cu nesomn şi oboseală ş i  
să nu se  încreadă într-o mare de obicei foarte furtunoasă. 
seara tîrziu a ridicat ancorele. Pompeiani i  au plecat în por-
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turi . pierzînd treizeci de corăbii de-ale lor, seufundînd cinci 
<l intr-ale du�manilor. făcîncl mul te paguhe şi suferind altele 
ascnwnca.  Pompei i-a lăudat pentru că au ţinut piept unor 
coră b i i  a t î t  de mari . a declarat că a fost mai mult un asalt 
împot riva unor z iduri. dcrît o luptă navală şi le-a dat daruri 
<· a u n o r  î m· i n gă t o ri : el nădăjduia că în strîmtoare. din 
pr ie ina cu ren tului . rorăbiile sale. fiind mai  uşoare. vor fi 
superioare ş i  dec lară că va spori cu ceva înălţimea lor.  Aces­
t a  a fos t  sfîrşi tul luptei navale. carr a avut loc l ingă Mylae 
d i n t re Agrippa şi Papias .  

C I X .  Pompei soco tind. precum "i era .  că Cezar a plecat 
în t a h ă ra lui Taurus şi că vrea ,să pună mina pe Taurome­
nium. după cină plecă î11 1 lată la Messina, lăsînd o parte din 
1 ·orăh i i  l a  \lylae. pentru ca Agrippa să creadă că el  e încă 
aro lo .  Agrippa. lăsîndu-şi oamenii  să se odihnească cit îi 
pe r m i tea t impul se îndrep tă  pe mare spre Tyndaris, care 
1 s-a p re d a t .  El a in t ra i  î n  oraş. dar  ostaşi i din garnizoană. 
lup tîndu-se vi tejeşte, a fo;;t izgon i t ; a l te oraşe au t recut însă 
<le pa rtea lui şi i -au p ri m i t trupele trimise în garnizoană. 
iar el se întoarse la Hi <•ra .  Între timp, Cezar t recuse marea 
de la Scyl acium la l.<·w·ope t r a .  f i ind înşti inţat  că Pompei 
a pleca t din cauza lui Agrippa de la Messina la Mylae ; d in  
Leuropet ra el  vo ia  să t reacă, noaptea, peste strîmtoare la 
Tauromcnium. Aflînd însă de lupta desfăşurată pe mare, şi-a 
schimbat gîndul. socotind că nu se cuvine ca învingă torul să 
se furişeze, ci că t rebuie .  să-şi t reacă oştirea cu curaj , pe 
lumină : el e ra încă pe deplin convins că Pompei zăboveşte 
în apropierea lui Agrippa. A doua zi, cercetînd marea de pe 
înăl ţ imi ,  după cc a văzu t-o cură ţ i tă de duşmani, a trecut 
ducînd cu sine a tî ta oşti re cită puteau cuprinde corăbiile, 
lăsîndu-1 pe l\lessala comandant peste cei rămaşi. pînă la 
reîntoarcerea corăbi i lor .  Ajungînd la  Tauromenium a trimis 
\ orbă cetăţii ca să se predea. Dar aceasta neprimindu-i t ru­
pele, el navigă dincolo de rîul Onobala şi de templul Afro­
d.ite i  şi s-a oprit la Archegeta ( zeul naxienilor )74, cu gînd 
să-si facă acolo o întăritură si să încerce să cucerească Tauro­
me

0
nium. Archege la e o m i�ă . statuie a lui Apollon pe care 

au ridicat-o mai întî i  naxienii care s-au aşezat .  în Sicilia.  
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ex. Crzar. coho rîncl î n  il ! 't' S t  t i m p  d i n  1 ·o ra h i e .  a a l 1 1 11 1·1 · a t 
!:'i a căzut. dar s-a rid i ra l î n d a t ă s i 11 1!11 r. � i  î n t i m p  1 · 1 ·  el 
a�<'za î n c ă  t a h ă ra a sos i t  P o m p r i  1 · 1 1  o f l o t ;i 11 1 1 1 1 1 P ro a să .  l 1 1 r r1 1  

I c.  care nu se a�tepta : căl ' i  1 · 1  1 · n·1lra ră al ' f' ' l a  fu'""'' În·  
frî n t  e le A l!ri p pa . Pom pr i  l' ra i n .'ll ţ i t � i  d e  1 ·a\  a Inie.  1 ·a n· 
o luase la în t rree rc eu c o rit l i i i l r .  D i n  a l t ă  p a r i i· a 11 a piî ru l 
ş i  pedes l ra�ii . înrît t o ţ i  s-a11  în frico� a l  1 · înd  ,;-a 11 ,· ă z u t  î n  
mij locul a trei  a rma t e d 11':' m a n 1' .  � i  C 1·z a r n a  î n f r i 1· 0-:-a t, 
deoarece n-aYca cum să t ri m i t ă  d 1 1 p i1 \ [ „,..�a l a .  C i i l ă n· ! i i  l u i  
Pom pei  îi  hă r ţu i ră i m e d i a t  P "  o „ t a � i i l u i  C1· za r î n  t i m p  t'l' 
erau încă p r i m�i eu a�eza re a  t a l l f' rP i . Da< "i1 ( H '  l î n 11ă 1 · ;i l ;i n• ! i  
<ir  f i  pornit la lup tă � i  pedrştri i � i  ro ră h i i l r . p o a l l' , . ,-, P o m ·  
p c i  a r  f i  săY Î r� i t  o faptă m a i  man• .  A�a î n si1 .  d i n rw p r Î <' l' f H' I"I' 
în tr-ale războ i u l ui .  din necunoaşterea tulburărilor d in  o a s t f' a  
lu i  Cezar � i  d in  ezit area ele-a î nrepc o l u pt ă p r  î n sr ra l l' .  u n i i  
d i n oamenu lui Pompei au aru ncat anrora l îniră 1· a p u l 
Coccyn u m .  iar p edeş t ri i . socot ind că nu-i h i n <' si1 -� i  il ':'l'Zf' 
t aberele a p ro a p<' d e  du�m a n i .  s-au re t ras î n  o ra � ti l Phiif'n i x . 
Ei  s-au odihni t n o a p t e a .  J H' rinei ai lui  Ct'zar a u  i ,; p ră \ i l  d l' 
construi t  metereze. dar d i n  pricina trudei �i 

·
a neso m n u l u i  

nu mai  erau h u n i  de  l u p t ă .  El avea trei leg i u n i .  cinri s n l l' 
ele călărct i  fără cai.  o mi<' de so lda ţ i u�or î n a r m a ţ i .  d o u ă  
m i i de coloni  al i a ! i  vol un t ari � i  pe dea,..upra t ru pe n a rn l e .  

CXI.  Prechn cl î n t reaga p e d l's t r i m e  lui Corni ficius. Cezar 
î i  dădu ordin  să resp i ngă pe clu�mani p c  usca i  �i să facă o r i ­
ce a r  cerc împrejurările. El  personal ie:;; i î n  l arg cu coră­
bii le .  încă din zori, pen tru a p reveni o încercuire d inspre 
mare. Aripa  dreaptă o încred in ţ i't  lui Ti t in ius. eea st în µ:i1 lui 
Carcius, iar el  se îmbarcă pe o J i lrnrni clă75, :;; i făe u  înco nj u ru l 
întregii flote, încuraj îndu-i pc t o t i : în t i m pu l aC'es l a  depuse 
insignele de comandant, aşa cum se recomandă în momente 
de pericol. După aceea ieşi în larg şi flo ta  lui  Pompei  şi 
avură loc două ciocnir i .  lupta sfîrşindu-se la C'ăderea nopţ i i .  
O parte clin corăbii le lui  Cezar fură c a p t u ra t e  sau incendi ate, 
altele ridicînd pînzele fugiră în I talia, con trar ordinelor 
primite. Pompeiani.i ,  după o scurtă urmări re a corăbiilor 
ce fugeau, se întoarseră la  cele rămase, ca}lturîndu-le sau 
incendiindu-le şi pe acestea . Dintre cei care reuşiră să ajungă 
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înnoi  p î n ă  la ! ii rm .  un i i Prau u c i ş i  sau luaţi prizonieri de 
1·ă lărPţ i i  l u i  Pom1wi .  ceilal ! i  se s t răduiau să ajungă în grabă 
la t a b ii ra l u i  C o rn i fi e i u „ .  Aecs ta  le trimise înainte numai 
prde;; t r i m e a  uşoară.  căci n u  soco tea nimeri t să angajeze le· 
g i u n i l l' de;;1 · 1 1 raj a te În t r- o lup tă  cu o ped es t rime care avea. 
d u pă 1 · 1 1 111 era f i n·se. moralul fo a r t e  r i dfra t în urma vie lo· 
ri c i  o b ţ i n u te .  

C \. l l .  C cz u r. ră m înînd anco rat în  larg o mare parte a 
n o p ţ i ;  pc o !'o ra h i e  d e  legătură. �i neş t i ind daeă e mai bine 
să se în t o a rcă printre a t î tea naufragii  la Cornificius. sau 
;;ă ;;r refu gieze la Messala, a fost pînă la urmă dus ele un 
ZC'U în portul Ahala. înso ţ i t de un singur soldat, fără prie· 
teni .  fără g ă rz i .  fără . sC'lavi .  � i  rî ! i rn  oa men i . eoborînd din 
mun ! i  În căutare de ş t iri .  ]-au găsi t cu t rupul ş i  sufle tul slei t 
de puteri ; şi t ransportîndu-1 din harC'ă în barcă, ca să nu 
i ;;e dea de turnă, î l  d u se ră la l\ft.ssala, care nu era departe. 
Cez a r. încă nevindecat. expedie o l ihurnidă la  Cornificius. 
t r i m ise În  munţi emisari care să ducă pretutindeni vestea 
eă este teafăr, şi dădu ordin  ca toţi să-i vină în ajutor lui 
Corni ficius. El însuşi îi  scrise aces tuia că-i  va trimite în tă­
riri .  Dur.ă ce s-a îngrij i t  de sănătate şi s-a odihnit  puţin ,  
a plcea t noaptea la S tyl is. fi ind dus de Messala la Carrina 
care avea t rei  legiuni pregătite de expediţie. Acestuia îi  
porunci să navigheze spre Lipare, unde avea el  însuşi in· 
tPnţia să se deplaseze. iar lui Agrippa î i  dădu o rdin  în 
scris să trimită i mediat la Cornificius, care era în pericol, 
pe Laronius76 cu t rupe. Pe de al t ă  parte î l  trimise pe Mae· 
cenas la Roma. clin cauza celor  ce doreau schimbarea lucru­
rilor : şi cîţiva, care stîrneau q1lburări. au fost pedepsiţ i .  
Pe Messala î l  expedie la Dicaearcheia, ca să aducă la  Hippo­
nium legiunea numită ,.întîia". 

CXIII.  Acest Messala  era acelaşi om pe care triumviri i  îl  
proscriseseră la Roma, promiţînd recompensă şi l ibertate ce· 
lui  ce l-ar ucide şi care,  fugind la Cassius şi Brutus, după 
moartea acestora predase flota lui Antonius, în urma unei 
convenf.i i .  Şi acest lucru mi s-a părut demn de pomeni t  în 
acest loc. spre lauda virtuţi i  romanilor ; căci Messala a sluj i t  
ş i  1 - a  salvat ca  pe  un comandant pe proscrip torul său, după 
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ce acesta a ramas singur î n t r-o neno ro<' i n· a t i t  d1' m 1t r 1 ' .  L u i  
Corni fic ius  î i  venea uşor s ă  resp ingă de l a  fo rt i f i <'a ţ i i  f l i '  d u':'· 
mani .  Fi ind însă ameninţa i  de l i psa  p ro v i z i i l o r. i� i  d i s p11s1• 
t rupele În ordine de luptă ':'i i i  p ronH' ii f l i '  a d n· rsa r i .  Po m­
pei însă nu  se angajă în lup tii  1 · 1 1  n iş te o a m e n i  a < 'it ro r  s i n ­
g u r ă  nădejde era lupta, so<'o t i n d l'ă îi n1 s u p mw p r i n  foa­
m e .  Corn i fie iu.s încadrînd î n  m ij l ol' u l  t ru pe l o r  s a l e  f i <' l'e i  
care fugiseră de pe corăbi i  ':' i  11 1 1  a \  P U I I  a rm e .  po rn i  l a  u n  
drum ane\ o ios. hăr!u i t  î n  reµ: i 1 1 n i l1• d i n  l' Î m p i 1· d 1 •  1·ă t n� 
cavalerie. iar  În eele accidentate dl'  l'ă t  r<' p<'d <' s t  ri nu·a ll':'oură,  
const i tu i t ă  din l i bieni  nomazi .  r a re a z \ Î r l 1· a 1 1  su l i t a  d1 •  l a  
mare distantă s i  fuireau de u rm ă ri to r i .  

. 
. ' � 

C X I V .  În  a patra z i  de d r u m  a u  aj u ns 1· 1 1  µ: n· 1 1  î n  n·µ: i u -
nea aridă care se înt inde pînă la mare ':' i  ea re s e  s pune 1·ă 
a fost cîndva inundată de un torent aprins  <IP l a \·ă .  dt' i - a u  
secat  t oa te i7.\ oarelc77 : liăş ti naşi i o s t ră h a t  n u m a i  n o a p l <' a ,  
căc i  emană o arşi ţă Înnăhu':'i toan• şi  es te  p l i n ii  d P  o pul l w rr 
de cenuşe . So l daţi i l u i  C o r n i [i e i u s  nu înd ră zn i rii sit mra r�ă 
n ic i  noap tea. mai ales că nu c-ra lună, d in pri l ' i n ii ră n u  
cunoş teau drumurile ş i  se temeau el e  curse : ş i  niei  ziua n-o 
suportau. ci se sufocau ş i  îşi f ri �ea u  tălpi l e  <'a vara. p<' ar';' i fă .  
mai  ales  cei  desculţi .  Ş i  nici nu  p u t ea u  ză hov i .  l'ăl' i i i  ch inu i a 
setea . Nu mai  răspundeau nici  unui a lai· . ci se lăsa u l o \· i ţ i  
fără să  s e  apere. C_înd însă o parte d in  t ru pe i <' duşm a n e  au 
ocupat ş.i ieşirile din această cîmpie încinsă. p ă răsindu-i  pe 
cei mai slăbiţ i  . şi pe cei dcsbrăl'aţ i , cei la l ţ i  au năvă l i t  în una  
din trecători ş i  printr-un a tal' îndrăzneţ. au resp ins pc rluş­
mani cit au putut.  Dar dindu-şi scama l'ă şi  cl'll'l alte i Pşiri 
sînt ocupate. au pierdut curajul d in  pric ina sete i .  a l'ă lduri i 
.şi a obosel i i .  La îndemnurile lu i  Cornific ius. care le ară ta  
un izvor din apropiere, au dat  d in  nou un a tac. mul ţ i  d in tre 
ei pierind. Dar alte trupe duşmane ocupară izvorul ş i  des­
curajarea a cuprins cu totul pe ostaş i i  l u i  Cornificius şi re· 
nunţară şi la această  act iune. 

CXV. În t imp ce ei se aflau în această situaţie, le  
apare în depărtare Laronius, trimis  de Agrippa cu trei 
legiuni .  Ş i  cu toate că  nu era încă destul de l i mpede clacă 
sînt trupe prietene, deoarece din cauza speranţei aştep tau 
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m e reu să l i  ;..e î n t împle un as tfe l  de l ucru . prinseră noi 
p u te ri . Cinci  văzură că d uşma n i i ,  ca să nu fie prinşi între 
! ru pe i n a m ice pă răsesc iz\·o ru l .  s tri :ra ră de bu cu rie cît  pu­
t u ră d„ t a re .  Dup ă  ce La ronius le-a răspuns, ocup a ră rn 
fuµ:ă iz \ orul . L i  se .in terzise însă ele că tre com a nda nţ i sa 
bea p rea mu l t  deod a tă : cei care nu sc su pun eau , beau �· 
n!u rcau pc loc . A s t fe l .  fă ră să m ai fi  spera t ,  Corni ficius şi 
partea  c a re scă p ă  a a rm a tei  sa le aj u nse ră.  s a l v a ţi fi i nd , l a 
A gri p p a . I a  �Ty lac'lll . 

C :X \" I .  Î n  t i m p u l acC'st a A gri p pa eucni se Tyndaris,  ţi­
n u t  c a re a y c a  a l i nw n t e  1l i n  hel -:-ug 7i o pozi ! ic hună pen tru 
războ i u l  n a \  a l .  Cezar t ransportă  arolo t ru pele sale pedestre 
�i ca\ a l er i a � el avPa cu to tul În S ic i l i a douăzeci ş i  una de 
legi u n i  cl1· h o p l i ţ i ,  douăzec i d e  m i i  ele căl ă reţi  şi  mai mult  
<le c i nc i mi i  el e sol d a ţ i  în a r m a ! i  u 7 o r .  D a r  Myl ae şi de l a  .My­
l a c  p înă l a  N a u loch os79 7i Pelorus, şi t o t  li toralul îl deţineau 
încă ga rn i zoa nele lu i Pompe i . De teama lui Agri ppa , garnizoa­
ne le în t n• ! i neau un foc permanent  ca să i nce nd ieze pe ce i 
cc i -ar  fi a t a c a t  d i n s p re m u re .  D a r  Pompei s t ă pînea amîn­
două s t rî m tori lc .  EI  î n e h i sc cu z i d u ri d rumur i le m u n ţ i l o r  
a t î t  l i ngă Tauromenium c i t  ş i  l ingă .Mylae, şi  îl  hăr­
ţ u i a  fără ri"'tgaz pc Ceza r, care plecase d i n  Tyndaris şi îna­
i n t a .  cl a r  nu voia să se angajeze în luptă. Răspîndindu-se 
\ estca că Agrippa îna intează cu fl o ta spre Pelorus, Pompei 
se d e p l asă în  �raliă în t r-acolo, părăsind trecători le  din 
j u ru l  o raşulu i  l\.iylae .  Cezar le ocupă îndată, şi luă dim­
preun ă  c u  Mylae şi cu templul Artemidei  o ce tă tuie î n  care 
se zice c a  se aflau h o i i  soarelu i şi a avut loc visul lui 
Odiseu. 

CXVll. Ştirea vemru l u i  Agrippa dovedindu-se neînteme­
iută, Pompei erµ supărat că pierduse trecătorile şi-l chemă 
pc Tisienus cu trupele sale. Cezar, pornind împotriva aces­
tuia, ră tăci drumul în juru l  muntelui Myconiu. El rămase 
acolo peste noapte, fără cort şi, deoarece ploua tare, cum 
obişnuit  se întîmplă toamna aci, cîtiva soldaţi tinu ră toată 
noaptea deasupra lui un  scut gallic80 ; se auzeau zgomotele 
tari  şi mu�etele puternice ale Etnei ; străfulgerări luminau 
a1·mata de jur împrejur, incit germanii săreau din culcu-
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�ur i l e l o r  de „pa i mă . i a r  < ' <' l o r l a l ! i .  d i n  p n l' m a  1·l ' l o r 1 · 1 ·  „e 
spuneau d <'„p r<' E t na . nu l i  „-a r fi  -pii r u t  1k m i ra rl' î n t n· a l î­
t ea lucruri  e x t ra o rd i n a r<' . l' h i a r  dal'll a r  fi l'i't z u t  a „ u p ră - 1 1' 
t o rC'n l <' de l cn- ă .  După a c· 1 • a ..; t a .  l' l . i„,  a„t ii oµ.oa n· l l' p a l a l'„­
t cn i l o r  � i  Lrp i d u„. u n i n d u-,..1· 1 · 1 1  l' L făl' 1 1  p rt l \  i z i i  d 1· 1-! rÎ rl l ' : 
a poi  a m î n d o i  Î ':' Î  a�<'z a ră t a l 1 ă ra l î n git \ i f · ,,.. i n a .  

CXY I I T .  P1· î n t i n„u l Î n l rl' p: i i  � i l' i l i i  a \ 1 • a 1 1  l 1 w  m 1 1 l t 1 · 1 · i o1·­
n i r i . d a r  n i l' i  o l u p t ă m a i  i m p o r t a n l i1 .  C1 · z a r t r i 1 1 1 i , 1 ·  p e  
Tau ru,-; să  t a i <' c a l e a  a p rO\· i z i o n ii r i l o r  l u i  Po 11q w i  ':' i  ,..;, 0 1· 1 1 1 w  
î n  p r i m u l r î n d  cet i'q i l l' C'a rl' f 1 1 rn i z a 1 1  l i ra n i1 .  Po n q w i  r 1„, i 1 1 1 -
t i n d 1 1 -sc fo a r t l' m 11 1 L  d i n  aC'l' a „ 1 i'1 p r i l' i n ii . , 1 •  l 1 1 1 t i'1 r î  "ii o l q i n i1 
� c ! 1· 1· i z i mw î n  t o a l l' p ri v i n \ 1• 1 1' p r i n t r-o l u p t ă  d1 ·  p ro p o q i i  
ma i m a r i . D a r  c u m  „e temea <li' 1 1 1· d 1 • , 1  r i  l l l l ' a  l u i  ( : „ z a r  ':' i  
avea î n  „ch i m i i  Înl' redC'rc î n  p u i i' rea ,.. a n a \  a l i1 .  a I r i m i .;  
\"Orbă l u i  Cez a r  � i  l -a  în t re ba t d acii a r  a 1 ·p 1• p t a < 1  „,, 1 1 l i ! i ni'1 
o d e c i z i <'  p ri n t r-o lu p tă n a nd ă .  Cez a r  a \ 1 'a  !! ro a z ă  d 1· t n a l l ' 
acţ i u n i l e  m a r i t i m i' . pe ca rt• p i nii a t u nl' i 1 1 · î 11 1 · 1 · n·a ,.. 1• fii rii 
succe,o;. El „ol'o t i  Î n ;; ă  ru�i nos ;; ă  re fu ze ':' i  al " l 'q 1 t ă .  F u  h o t i'1-
rî tă o zi  pinii la ca re f i l'carr d i n  pă r ! i  ;;a-71  1T l 1 i p1· z 1· ,  
pen t ru s i n e .  t n·i ;; u t c  d e  co ră l i i i . (H<'\ i't z u l <' 1 · 1 1  p ro i l' l' t i l 1 • d e  
lo t  fel u l .  cu tu rn u ri şi cu ma� i n i  d e  riiz ! io i . o r i 1 · i t 1· a r  fi 
putu t  <1 n ăscoceas!' ă .  Ap:ri p.pa  a l'O n ce p 1 1 t  1 1 11 ... r . i  d l' l ' a np:P, 
o prăj in ii ele c i m· i  cop . î m h răC'a li'1 În f i n  � i  p r1'\  i1 z 1 1 t ă  cu 
cite un i nel l a fieca re• c a p ă t .  d_i n t rc P a rt' u n u l  p u r t a C' an­
gea propriu zisă - u n  <"Î r l i g d e  fier - iar C"e lă la l L  m u l t e  
frîngh i i  care trăge au c u  m a� i n i  cangea, ori d e  P Î I P  o ri .  <le 
pe ca tapul tă ,  reu�ca să prindă o n a v ă  a dv e rsă . 

C X I X .  Cînd veni ziua ho t ă rî tă . b ă t ă l i a  a Î tH't' ( l l l t prin în­
l recerea vî sla�i l or cu mare zană. apoi �t> t rt'Pl l I a  a ,;\· î r l i re:i 
proiecti lelor cu m aşini le sal\ cu m i n a : p i e t re . !" 1 1 l i ţ e .  ,o;ă­
geţi incendiare. După aceea au început �ă se i z hea�<'ă Î n t re 
ele chiar navele, unele În flancu r i ,  al tele î n  p ro re . al l l' le  
În ciocuri de f ier - unde l ov i t u r i l e  au u n  e fect foar te pu­
ternic, zgîl ţuindu-i pe soldaţi ş i  făcînd corabia mai pu � in 
aptă la  lup tă ; al tele îşi făceau drum prin i re celelal te Cl)· 
răbii, azvîrlind săgeţi şi a l te proiec t ile ; navele de ajutor 
strîngeau pe cei căzuţi în mare ; mîinile lucrau, se vedea 
v igoarea marinarilor şi dibăcia cîrmacilor, se auzeau s trigă te  
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� i  comenzile ofi ţeri l o r. M' întrebuinţau to t  felul de maşmi .  
Un  sueees deosebi t  avu cangea care fiind uşoară ajungea de­
pa rte şi  f'ăz ind pe nan• se înfigea imedia t ,  fiind apoi trasă 
înapoi  de frîngh i i .  Cangea nu era uşor de tăiat ele către cei 
pe care îi vă tăma , avîncl armă tură ele fier, iar la frînghii 
rra foarte greu de ajuns din cauza lungimii sale. Şi cum 
a<hersa ril nu eunoş leau dinainte această maşină de luptă,  nu 
p regă t i�eră sul iţe prevăzute cu securi . Un singur lucru au 
năseoci l .  cum st' întîmplă în situaţiile neaşteptate : să lopă­
teze <lucind corahia deandărătelea . Dar cum şi adversarii 
f ăeeau acelaşi luf'ru şi cum forţa oamenilor era deopot riva, 
f'a ngea i� i  îndepl inea t reaba. 

CX X. De cite ori navele se apropiau, soldaţii se luptau 
în t o t  chipul  şi săreau dintr-una într-al ta .  Începuse să nu 
mai f i < '  uşo r să distin1â dw;manul de prieten, căci cei  mai 
mul ţ i  s c  foloseau dt> ace laşi fel de arme şi aproape toţi vor­
heau l i mha la t ină .  i a r  parolel t• În timpul încăierării deveni­
�cr�1 f'Unoscute ; di n această situaţie mai ales rezultară multe 
şi felur i te e urse de amîndouă părţile şi neîncredere faţă de cei 
care p ronunţau paro lr lc  ş i  neputinţa generală de a se mai 
reeunoaşle în tre ei. în mi j locul luptei ş i  a mării pl i ne de 
morti. de arme si ele nave sfărîmate.  Cele două flote au În· 
treh�inţat toa te 

0
m ij loacele afară de foc, la care au renunţat 

după prima ciocnire din pricina învălmăşeli i .  Armata de 
uscat a fiecărei părţi privea de pe ţărm spre mare,  cu 
frică şi încordare, căci de această luptă depindea şi susţi­
nerea speranţei propriei lor salvări . Dar nu distingeau nimic 
şi nici n-ar fi putut-o face, oricî t şi-ar fi ascu ţit privirile, 
căci şase sute de corăhi i se înşirau în ordine de bătaie pe o 
mare distanţă şi tînguirile se auzeau cînd dintr-o parte cînd 
din alta.  

CXXI.  Dar Agrippa, dindu-şi seama cu greuta te, după 
culorile turnurilor - căci numai prin acestea se mai deo­
sebeau corăbiile unele de altele - că au fost distruse mai  
multe corăbii de-ale lui  Pompei , încurajă pe cei din jurul 
său, ca şi cum ei ar fi ş i  fost învingători şi, a tacînd din 
nou pe duşmani, îi lovea fără încetare p înă cînd cei  cî ţ i  
îi stăteau mai cu tărie împotrivă, covîrşi ţi ,  au dărîma t  
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turnurile şi întorcînd corăbiile au pornit spre strîmtoare ; 
abia şaptesprezece corăbii au reuşit să pătrundă În  strîm­
toare.  Celelalte corăbii, fiindcă Agrippa le închidea trcC'erca 
- unele fiind urmărite - s-au împotmol it  în nisip şi cei 
care le urmăreau s-au împotmolit împreună cu ele, din cauza 
vitezei urmăririi iar pe cele ancorate, sau Je-au atras în larg 
sau le-au dat foc ; corăbiile care încă mai luptau în larg, 
văzînd cele întîmplatc în jurul lor, s-au predat duşmanilor. 
Flota lui Cezar scoase de pe mare un chiot de izhîndă, iar 
de pe uscat îi răspunse pedestrimea. Oamenii lui Pompei 
însă izbucniră,, în vaiete ; iar el, ieşind din Naulohos, fugi 
în grabă spre Messina, fără a lăsa în spaima sa vreo dispo­
ziţie în privinţa pedestraşilor. Din care cauză Tisienus 
predîndu-se, Cezar i-a primit  sub luare de jurămînt şi pe 
ei ; după ei i-a primit şi pe călăreţi, În urma predării co­
mandanţilor. S-au scufundat în această bătălie trei corăbii 
ale lui Cezar, iar de-ale lui Pompei douăzeci şi opt ; cele­
lalte au ars, sau au fost capturate sau - eşuînd - au 
fost distruse şi numai şaptesprezece au scăpat. 

CXXII. Iar Pompei aflînd pe drum de trădarea călă­
rimii îşi schimbă costumul de comandant cu haine obişnuite 
şi trimise la  Messina să se încarce corăbiile cu tot ce 
se putea.  Toate însă erau pregătite de mai înainte. El 
chemă în grabă pe Plennius din Lillybaeum cu cele opt le­
giuni pe care le avea, avînd de gînd să fu11:ă cu ele. Plen­
nius se grăbea să vină că tre el. Dar Pompei, părăsindu-l 
încă alţi prieteni, garnizoane şi armate, iar duşmanii 
pătrunzînd în strîmtoare, deşi se afla într-un oraş bine forti­
ficat, nu-l mai  aşteptă pe Plennius, ci fugi ,din Messina cu 
cele şaptesprezece corăbii la Antonius, căruia îi salvase 
mama Într-o situaţie asemănătoare .  Aşa că Plennius sosi în 
Messina fără să-l mai găsească pe Pompei şi ocupă oraşul. 

Pe de altă parte, Cezar rămase în tabăra de lingă N aulo­
hos, dar porunci lui Agrippa să asedieze oraşul Messina şi 
acesta îl asedie împreună cu Lepidus. Cum Plennius trimise 
soli pentru înţelegere, Agrippa fu de părere să aştepte pe 
Cezar pînă la ziuă ; dar Lepidus căzu de acord cu el şi ca 
să-şi atragă de partea sa armata lui Plennius îi îngădui să 

32 - Rl1zboaiele civile 
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jefuiască oraşul împreună cu reslul arma tei . Aceştia. ca 
unii care îşi doriseră doar salvarea. dohîmliml pc deasupra 
ş i  un c 1 ş t 1 g  neaştep tat ,  prădară toată n oaptea Messina îm­
preună cu soldaţii lui Lepirlus şi apoi t recură suh ordi­
nele lu i .  

C X X I I I .  Iar Lepidus. avînd îm preună cu aces tea două­
zeci şi două de legiuni şi mulţi călăreţi. se îngîmfă şi soeo­
tca că ,-a dobîndi Sicilia pe motiY că el  cel clin tii a pătruns 
în insulă şi a supus mai  multe oraşe . Trim ise îndată ordin 
} J(' la garnizoane să nu lase să se apropie pe soldaţii lui  
Cezar cînd ,-or  veni şi puse stăpînire pe toate trecătorilP. 
Cezar însă sosi a doua zi şi mustră pe Lepidus prin in ter­
mediul prietenilor. care îi spuseră că acesta a venit doar 
ca ajutor lui Cezar În Sicilia şi nu ca s-o cucerească pentru 
sine. Dar Lepidus riposta că a fost scos din vechea lui 
demnitate. pe care astăzi o posedă Cezar sjngur ; că dacii 
Cezar ar accepta, el i-ar da acum şi Libia şi Sicilia în 
schimbul acelei demnităţi .  Dar Cezar, supărat, se lăsă şi 
Pl  cuprins de minie şi ocărî pe Lepidus pentru lipsa lui 
de recunoştinţă.  Ei se despărţiră ameninţîndu-se unul pe 
altul şi pe loc se separară străj ile ; iar corăbiile lui Cezar 
s Lătură gata ancorate : căci se spunea că Lepidus plănuieşt<' 
să le dea foc81• 

CXXIV. Arma ta însă era supărată că vor avea din nou 
de purtat un război civil şi că niciodată nu vor mai scăpa 
de dezbinările interne . De fapt nici chiar soldaţii lui Le­
pidus nu-l socoteau pe acesta ca egal cu Cezar ; ci admirau 
calităţile lui Cezar, îşi dădeau seama de lipsa de energie a 
lui Lepidus şi îl acuzau chiar şi pentru jaful Messinei, în 
care au fost puşi pe acelaşi plan cu cei învinşi.  

Cezar, aflînd de acestea, trimise oameni care să îi în­
demne în ascuns şi să-i atragă de partea sa. El ademeni 
astfel pe mul ti, mai ales pe cei care fuseseră de partea 
lui Pompei ; acestora le era frică că nu vor avea nici o 
siguranţă personală în timp de pace, dacă nu vor fi stabilit 
un acord cu Cezar. Între timp Lepidus - din nepăsare -
nu ştia încă cele ce se petreceau. Cezar veni în tabăra 
acestuia cu mulţi călăreţi, pe care lăsîndu-i în faţa întă-
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r i l u r i i .  i n t ră doa r 1 · 1 1  l' Î ţ i n1 !;'I a părind îna i n t e a  ostaş i l o r  
m ărturisea fieC'ăru i a  pe l'a rl'·I Î n l î l iwa C'ă fii ră \·o i a  .; a  1'.; l c  
î m pins l a  l u p l ă .  Î n l rl' t i m p. 1·r i  r a re îl  n·deau î l  sa t u r a u l 'a 
pe un C'O m a n d a n l :  mai Î n l i i  st•  a d u n a ră pompl' i a n i i  l' an· 
fuscsP ră 1·o m p ţi �i i i  rul!a ră să-i i e r 1 1· .  I a r  1• 1 1 1• spu.;e ri'1 st• 
m i ră C'ă · i  C'cr  inla rt• si nu ra„ înră 1·t' l 1· 1·1· I r-a r ri dl' fo t o„ .  
Şi e i .  î n ţelPµ;înd.  a u  �m u l � insi ţ!1w l 1• �i a u t n·1·u t d 1· pa rh·a 
lu i  Crz a r. i a r  a l ţ i i  dPsfăl'ea u  l'o r l u ri l e .  

C X \. \' .  Cînd LP pidus a si 1 1q i 1  i 11 , ă l m ă� 1 ·a l a . „ . a  n·1wz i l  
afară d i n  corl  l a  a rme.  Se � i  Î n l' i mwsni'1 in 1 ·ă ină ri : u n u l  
d i n l rf" sol d a ţ i i  lu i  Cez a r  l'ăzu �i r h i a r  Ct'za r f u  l o, i l  1 11 
picpl : l a nC'C'a n u  pă t runse p i n ă  l a  p ie l e . î m· i r  s1·a 1rn 1 11 
fugă la c ă l ă rt> ţ i i  să i .  Sol d a ţ i i  d i n t r-un post  În l a n l  d l' a l  l u i  
Lep i d us rîseră de ful!a l ui Ceza r, i a r  aces l a  nu-şi po l o l i  
m i n i a  p î n ă  CC' ru C'ă l ă reţ i i  n u  C'Uce ri a eC's l  post  � i  î i  o m o ri 
pe s trăje ri . C o m a n d a n ţ i i  celor l a l te î n t ă ri t u ri u n 1 1  înd a r ii .  
a l ţ i i noaptea. - - l rPeură dC' l a  L<'p i dus dP pa rl 1·a  l u i  Ct'za r :  
u n u  fără să-i i!'pi teaseă c i neva.  u n u  p rr rărîndu-st' 1·ă a u  
fost ata""cati d e  e ă l ă re l i i  lui Cezar. Au fos t s i  u n i i  ra r<' au 
rezistat  a tacuri l o r  �i 0 l e-au respin!' .  Cări 1 .:•p i dus l ri m i l ra 
aj u toare peste to i .  D a r  eum eh.i ar  aces t C' a j u t o a re î l  l ră dau.  
res tul  armalei  lu i  LPp i d us. deşi î i  era  încă  f avora h i l ă .  î n­
cepea să-şi sch i m be părerP a .  Şi iarăşi pom p<'ianii cei d i n­
tîi, cîţi m ai e ra u  încă de pa rtea l u i .  î l  părăseau u n i t a ! <' 
după u n i t a t e .  Lep i d us înarmînd pe cei l a l ţ i  sol d a p  pen t ru 
a- i  opri pe aceş t i a .  Pei înarmaţi pentru a o pri  pe a l ţ i i . l u­
îndu-şi steaguri le  t receau î m p reună cu cei l a l t i 1le partea l u i  
Cezar. I a r  Le pidus î i  ameninţă p e  C'ei c a rp pleC'au,  şi s e  ru:ra 
de ei, şi le apuca steagurile şi spunPa că nu le va da d ru m ul 
pînă cînd unul dintre stegari îi  sp use că măcar m o ri ş i  t o t  
o să-l lase. i a r  Lep i d us. temîndu-se, î l  lăsă. 

CXXVI. Călăreţii  părăsindu-l cei din urmă,  trimjseră (H' 
c ineva să-l întrebe pe Cezar dacă să nu-l omoare pe Le­
pidus, de vreme ce nu mai este comandant, dar Cezar lt> 
interzise aceasta. 

Astfel Lepidus, căzînd pe neaşteptate în disgraţia t u t u­
ror, ajunse în scurt t imp lipsit de marea simpatie ( de care 
se bucurase ) şi de întreaga sa armată.  Schimbîndu-şi f in t a ,  
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merse m fugă la Cezar, iar  cei ce-l vedeau se ţineau după 
el ca la un spectacol. Cezar se ridică în picioare cînd îl 
văzu \'f'nind şi. oprindu-l. cînd voi sa-1 cadă în genunchi, 
îl trimise la Roma ; după costumul ce-l purta devenise un 
simplu particular. din comandant ce fusese, nemaifiind 
nim-ic al tceva decît pontifice, funcţie pe care-o mai deţinea 
încă. Şi acest om care fusese de multe ori comandant  ele 
oşti şi fusese şi lrium\·ir. el care numise magistraţi şi 
condamnase la moarte pe unii egali în rang cu el .  şi-a 
<lus viaţa ca simplu particular şi a apărut mai tîrziu în 
faţa unora din cei pe care îi proscrisese el şi care erau 
din nou la putere în magistra luri82• 

CXXVII. Cit  despre Pompei. Cezar nu l-a urmărit şi nici 
n-a trimis pe alţii să-l urmărească, fie că se ferea să n ăvă­
lească pe teri toriul atribui t  l ui Antonius, fie că se gîndea la 
vii tor şi l a  cele ce avt'au să vie împotriva lui  din partea 
lui An tonius. de îndată ce va avea un pretext pentru ceartă, 
dacă lucrurile nu vor decurge după înţelegere ; ( căci de 
mul tă vreme ei  bănuiau că din cauza poftei de putere -
după ce vor fi înlăturat pe ceilalţi - se vor lupta între 
ei ) fie, aşa cum spunea chiar Cezar mai tîrziu, pentru ca  
Pompei să  n u ajungă patricid. 

Adunîndu-şi armata, Cezar avu patruzeci şi cinci de 
legiuni de hopliţi şi douăzeci şi cinci de m ii de călăreţi, 
iar soldaţi uşor înarmaţi mai mult  decît o dată şi jumă­
tate număru l  călăreţilor şi şase sute de corăbii de luptă ; 
iar  mul ţimea corăbiilor de transport, deşi foarte mare, 
a da t-o în seama proprietarilor lor. El a dăruit armatei 
daruri pentru victorie, unele dindu-le chiar atunci, al tele 
promiţîndu-le pentru viitor şi a împărţit tuturor cununi 
şi  onoruri, iar comandanţilor pompeieni le-a acordat ier­
tare. 

CXXVIII.  Dar lui, care era plin de fericire pentru cele 
întîmplate, soarta îi întunecă fericirea ; căci se revoltă ar­
mata mai ales a sa proprie, cerind insistent să fie eliberaţi 
şi să capete daruri egale cu ale celor ce au luptat la Phi­
lippi. Cezar ştia însă că lupta aceasta nu e comparabilă 
cu aceea ; le promise totuşi că le va da cele cuvenite, ca 
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si celor de sub comanda lui Antonius. eind vor vem ş 1  
�ceş t ia .  Cit  despre eliberart>, î i  mustră aspru , amin t indu- Ic  
legea strămoşească de jurămînt  şi de pedeapsă . Dar cum n u  
voiau să-l ascul te, îşi potol i  amcnin\ările C'a s ă  n u  s e  iveaseă 
vreo tulburare d in  partea solcla \ i lor  nou veni \ i  ş i  le p ro­
mise că împreună cu Antonius îi  va  el ibera la t imp,  ş i  că de 
acum nu·i va  folosi în războa iele civi le, care din fcriC'i rn au 
încetat, c i  împotriva ill iri lor şi a a l tor  neamuri barbare,  C'U r<' 
<! U  tulburat pacea cu greu stabi l i tă ,  de pc urma C'ărora se 
vor îmbogă \ i .  Ei  răspunseră însă C'ă m1 vor mai l u p t a  pină 
ce nu  v· or primi  darurile ş i  onorurile C' C  l i  se cm e m• a 1 1 .  El 
le răspunse că nu  le refuză onorurile chiar şi aemn ; ş i  Ic 
acordă multe : legiunilor drep tul de a-şi pune a l te  insigne, 
�ar centurionilor şi tribunilor cl rep tul ele a purta toga bro­
dată cu purpură şi  rangul de senator în patria lo r. Dar Î n  
t imp c e  cont inua s ă  acorde al te onoruri ,  t ri bunu l  Of i l l i us 
stdgă că insignele şi hainele de purpură sin i j ucării  pcntm 
copi i ; daruri pentru sol<la \ i  sînt pr11nînt  ş i  han i .  �i eum 
mulţimea s triga că a zis bine, Cezar sc ret rase mînios c ir  la 
tribună.  Cei care erau în jurul tribunului îl lăudau ş i  îi 
certau pe cei care nu  sc strînscră în j urul lui .  Tri bunul 
însă le spuse că chiar numai persoana sa va fi de ajuns 
pen tru lucruri aşa de drepte ; dar chiar de a doua zi după 
ce a spus aceasta, n-a mai fost văzut şi n ici nu s-a aflat 
ce s-a întîmplat cu el.  

CXXIX. Acum, de teamă, n imeni  d intre soldaţi nu mai 
vorbea de unul s ingur, c i  ei  vociferau în comun, aduninclu-sc 
pe uni tăţi,  cerind să fie lăsaţi la vatră. Dar Cezar îşi a tră­
gea pe comandanţii  acestor soldaţi în d iferite moduri : celor 
care făcuseră campania de la Philippi şi de la Mulina, ca 
f i ind mai vechi în serviciu, le aprobă plecarea, dacă voiau 
să părăsească uni tăţile. El eliberă de îndată pînă la douăzeci 
de mii de oameni şi-i făcu să plece din insulă, ca să nu-i 
corupă şi pe ceilalţi .  El mai spuse, însă numai celor de 
la Mutina, că le va  da altădată şi cele promise, cu toate 
că sînt eliberaţi astfel. 

Venind apoi la  restul trupei, învinui pe cei plecaţi de 
călcare de jurămînt, ca fiin d  eliberaţi fără încuviinţarea 
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comandantu lu i  suprem al arma te i : i a r  pe cei de faţă îi  
lăudă şi î i  făcu să spere că-i r n  t>li hera în sru rt t i mp . aşa 
incit să nu regre te nimic şi că eli herîndu-i î i ' a  îmhoii;ă ţ i : 

acum le dăruieşte cite c i nei sute  de drahme fieeăru ia .  După 
l'e a spus acestea. fixă tributul Siriliei la o mie şase sult' 
de ta lanţ i ,  numi pe guvernatorii Libiei  şi S ic i l iei şi repar­
tiză armata  pen t ru fiecare din ele. El t rim ise eorăb i i l e  pri­
m i te de la Antonius la Tarent .  iar  res tu l arma tei .  parte o 
t rim i se în prealabil în Italia . parte. lu înd -o C'U sine, plecă 
din insu lă .  

C X XX. Î n l o r"' la  Roma .  s1• 11 a t 1 1 l 1r: î i  deee rn ă onoruri exa­
l!C ra te şi îl  lăsară să hotărască s inii;ur dacă să le primească 
pe toate sau numai o parte : a t î t  sena tori i eît şi poporul . 

înroronaţ i .  îi ieşiră înain t e  ci t  mai depart f' ş i-l conduseră 
în d rum sprt> templu şi de la l t>mplu  acasă . Iar a doua z i  
Cezar nuhi î n  faţa sena t ului  ş i  a poporul u i ,  enumerînd 
faptPle şi măsurile sal(• a clmin ist ra t ivt• de la început pînă 
în acel moment : scri indu -şi cuvîntări le ,  el publ i că o carte. 
Ves t i  apoi pace şi veselie. războaie l t' civile fiind în sfîrşi t 
în lă turate. şi scut i  de impozite pe cei care încă nu le p l ă­
t i seră, pe arendaşi de i mpozi te şi pe ch iriaş i i  care mai  aveau 
da torii din plata d1irii lor. 

Din onoruril e  decernate  pr imi  t riumfu l ,  sărbător.irea 
anuală În zilele În care a învins. şi să i se ridice în for o 
statuie de aur pe o columnă, îmbrăca t  în haina84 cu care 
in trase în Roma. ;nconjurîndu-i-se columna cu ciocuri de 
corăbii. Şi i s-a ridicat într-adevăr o statuie care purta 
inscripţia următoare : „A restabil i t  pacea, de multă vreme 
tulburată. pe pămînt şi pe mare'' .  

C X XXL Cu toate că poporul a vrut ca, luînd funcţia 
de mare pontif de Ia Lep.idus. să-i acorde lui Cezar dem­
nitatea pe care legea o acordă pe via ţă. el nu a primit .  De 
asemenea, cu toate că poporul a vrut să-l omoare pe Lepidus 
ca pe un duşman al  patriei, · el s-a opus. Cezar a trimis 
tuturo r  armatelor sale scrisori sigilate, p oruncind ca toate 
să fie deschise în aceeaşi zi şi să execute o rdinele lui.  
Aceste ordine contineau măsuri relative la sclavii care în 
timpul răscoalelor

· 
interne fugind de la  stăpîni s-au înrolat 
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î v  armată şi pentru care Po m pe i <"eruse l i lw r t a t ea �i  l'ă ro ra s1·· 
natul şi t rata tele le-o acordaseră .  Aceşti sel a v i  au fos t  l o ­
tuşi p ri nşi în aceeaşi z i .  Aduşi l a  Roma.  Cf'za r i - a  î n a p oi a i  
stăpînilor romani ş i  i t a l i c i  s a u  u rma� i l o r  aePs t o ra .  D1· 
asemenea le-a trimis şi s ici l i e n i lor sclavii  fuiri ţ i .  I a r  I '" 
cei pe care n imeni  nu-i n•vend iea. 1 -a o m o ri t  Ph iar  în o ra ­
�C'le de unde a u  fug i t . 

CXXX T I .  Acum se p ă reaR5 !'ă se sfi rs i snă răz boaie li· 
civi le .  Cezar ave a pe a l u nei  douăzeei şi o p t  de a n i .  C e t i'i ţ i l P  
l-au trecu t în rin d u ri le zei l o r  l o r . H o m a  -:- i  I t a l i a  1· rau pt> 
fa tă  prădate de bande de tîlhari,  i a r  arcs l t· p rădăr i u n i  P rau 
mai de grabă ja fu ri îndrăznete. derît fu rtu ri pe asl' u ns . 

Sabinus, ales de Cezar să l i m pezească aceas tă s i tu a ţ ie .  a 

o morît pe foarte mu l t i d i n  eei pe rare i -a  pr i ns .  şi chiar În 
acelaşi an a restabilit pen tru toată lumea o parc sigură .  
D i n  acel t imp se spune c ă  a răma� obiceiul st răj i lor de 
noapte şi felul lor  de o rganizare. Cezar a fost foarte mult 
lăudat de această îmbunătă ţire a situa t iei  atît de rapidă şi 
în  afara tuturor aşteptări lor. E l  a permis m airisl ra ! i l o r  an u a l i  
s ă  u rmeze. În multe chestiuni privitoare la fun e ! i i l e l o r, 
legile romane. A ars toate documentele <'are erau mărturii 
ale războaielor civile şi a declarat că va resta bi l i  complet  
republica, i mediat ce Antonius se va întoarce din expedi! ia 
împotriva parţ ilor, fi ind încredinţat că şi Antonius va con­
simţi să-şi depună magistratura, o dată ce vor fi încetat 
războaiele civile. Atunci, în  mijlocul strigătelor  de bună 
urare Cezar a fost ales tribun al poporului pe viată şi prin 
această funcţie perpetuă a fost îndemnat să renunţe la acera 
pe care o avea.  El a acceptat .imediat şi 1-a înşti inţat pe 
Antonius despre noua sa funcţie .  La rîndul său, Antonius a 
trimis pe B ibulus, care tocmai se întorcea la Roma, să-i 
anunţe hotărîrile sale ; pe de altă parte, el a trimis pro­
p raetori în diverse provincii şi se gîndea să se alieze lui 
Cezar în expediţia acestuia împotriva illirilor. 

CXXXIII. Din Sicilia, Pompe.i a ajuns mai întu pe 
promontoriul86 Lacinium şi acolo a j efuit templul Herei . 
foarte bogat  în  ofrande. Fugind la Antonius, a debarcat la 
Mitilene şi mîhni t  s-a oprit  puţin acolo unde îl lăsase tatăl 
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său pe el, încă copil, împreună c u  mama sa, pe vremea cînd 
era în război cu Cezar ş i  de unde ea îl luase după înfrîngere. 
In timp ce Antonius lupta în Media cu mezii şi parţii, Pom­
pei s-a ho tărît să i se încredinţeze lui cînd se va întoarce. 
Dar cînd a aflat că Antonius a fost învins şi cînd această 
veste i-a fost confirmată, a începu L d in  nou să spere că-i 
va urma lui Antonius, în caz că acesta a murit, sau că m ă­
car va putea împărţi puterea cu el, în caz că se va  întoarce. 
În mod permanent el avea în minte pe Labienus, care de 
curînd făcuse incursiuni în toată As.ia .  Pe cînd îl preocupau 
aceste lucruri , s-a anunţat că Antonius s-a reîntors la  Alexan­
dria .  Pompei , uzînd de şiretenie în două direcţii, a trimis 
soli la el, ca să pară că i se alătură lui, că i se oferă 
ca prieten şi aliat, în realitate însă ca să cerceteze mai în­
deaproape in tenţiile lui Antonius. In acelaşi timp, însă, t ri­
mitea pe ascuns soli că tre conducătorii  din Tracia şi Pont 
socotind că, dacă nu  va dobîndi ceea ce doreşte, să poată 
fugi prin Pont în Armenia. A trimis soli chiar şi la parţi, 
avînd convingerea că aceştia pentru a pune capăt războiului 
cu Antonius îl vor primi de grabă atît ca general roman, 
dar mai ales ca fiul  marelui Pompei. Începu să-şi repare 
corăbiile şi să facă exerciţii navale prefăcîndu-se fie că 
se teme de Cezar, fie că le pregăteşte pentru Antonius. 

CXX XIV. Iar Antonius, imediat  ce a aflat despre Pom­
pei, a ales pe Titius comandant împotriva lui şi i-a porun­
cit ca luînd corăbii şi armată din Siria să lupte cu toată 
forţa în caz că Pompei ar începe lupta, şi dimpotrivă, să-l 
trateze cu toată cinstea dacă i se va supune. Antonius a 
lrat,at cu solii trimişi de Pompei şi aceştia i-au vestit ur­
mătoarele : „Pompei ne-a t rimis la tine nu pentru c ă  n-ar 
fi putut - dacă a r  fi hotărît să continue războiul - să 
navigheze în Spania, provincie care îi păstrează prietenie 
încă de pe timpul tatălui său şi care i-a servit ca azil în 
copilărie şi care l-a chemat şi acum. El însă a preferat să 
trăiască în pace cu tine şi chiar să lupte dacă va fi nevoie„ 
sub conducerea ta. Şi această hotărîre n-a luat-o acum pentru 
p rima oară, ci încă de atunci· cînd era stăpîn_ pe Sicilia, cînd 
prăda Italia şi cînd, salvîndu-ţi mama, ţi-a trimis-o înapoi. 
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Dacă ar fi primit  atunci propunerea lui,  nici Pompei nu ar 
fi p ierdut Sicilia, căci tu nu i-ai  fi dat  corăbii  lui Cezar 
împotriva lui,  nici lu n-ai fi  fost învins de parţi pen t ru că 
Cezar nu ţ i-a trimis armatele pe care ţ i  Ic-a promis .  Ai 
fi putut stăpîni ,  pe lingă provinciile pc care Ic ai acum 
şi întreaga ltal ie .  Cu toate că atunci nu ai  p ri m i t  p ro pu­
nerile lui,  care ar fi putu t să fie a l î t  de folositoare în 
acel moment dat, el  te îndeamnă acum să 011 le  m a i laşi 
pr.ins în cursă de Cezar nici de vorhelc lui ,  n ici de n1 1lenia 
stabilită între voi .  Aminteşte-ţi că Cezar, fără pricinii şi 
cu toată legătura de rudenie şi înţelegere dintre ei,  a 
purtat război Împotriva lui Pompei, ş i  că pe Lepidus, aso­
cia tul lui la  triumvirat, l-a deposedat de partea lui şi că 
ţie nu ţi-a dat n imic.  

CXXXV. Tu eşti acum singura persoană care ai  mai 
rămas între el şi monarhie, lucru atît  cit> rîn1 it d<' ci .  Tu ai  
fi  fost dej a în lup tă cu el ,  dacă Pompei nu a r  f i  fost  încă 
între voi .  Ş i  cu toate că interesul tău propriu le mină,  
pe cît  se vede, să te gîndeşti la toate acestea, -- Pompei 
te îndeamnă acum cu stăruinţă din pricina prieten iei  pe 
care ţi-o poartă, preferîndu-te pe tine, om l ipsit de rău ta te 
şi mărinimos, unui om atît de ascuns, înşelător �i v ic lean 
cum e Cezar. Şi nici  nu-ţi reproşează faptul că i-ai dat lui 
Cezar corăbii, împotriva lui, lucru pe care l-ai făcut poate 
constrîns de nevoia pe care o aveai să-ţi trimită în schimb 
armată împotriva parţilor ; el se  mul ţumeşte numai  să-ţi 
amintească că Cezar nu ţ i-a trimis armatele pe care ţi le-a 
făgădui t .  într-un cuvînt, Pompei ţi se încredinţează cu toate 
corăbiile şi armata care i-a mai rămas credincioasă şi care 
nu l-a părăsit în t impul retragerii lui . Dacă vei menJine 
pacea, va  fi o mare cinste pentru tine că a i  salvat pe fiul 
marelui Pompei, iar dacă vei face război, vei avea un im­
portant avantaj în războiul care va  veni şi care nu a iz­
bucnit încă". 

CXXXVI. După ce soli i  au terminat de vorbit, Antonius 
le-a desvăluit poruncile pe care le dăduse mai înainte lui 
Titius. El a spus că  dacă Pompei este de bună credinţă, va 
putea veni la el întovărăşit de Titius. În timp ce se petre-
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ceau al·cslea. au fost prinşi de comandanţii lui Antonius 
soli i t rimişi dt> Pompei la parţi . Ei au fost aduşi la Alexan-
1 l r i a .  An tonius a fl înd act-as ta. a chemat  solii lui Pompei şi 
I P-a  a ră ta i  pe eei prinşi.  Iar so l i i  au încercat  să scuze pe 
Po m pP Î .  om tînăr. aflat în cele mai mari nenorociri şi care 
c l in teamă că Antonius nu-l va primi  cu prietenie s-a văzut 
ne,·o i t  să reru q!;ă chiar  la rei mai înverşunaţi duşmani ai 
romanilor :  dar el ' a  arăta - îndată ce ,.a cunoaşte inten­
! i i le  lui Antonius fa!ă de el - că nu va mai face niei o 
a l tă îneercare şi nu se va folosi de  nici un al t  fel de viclt>­
'°U/!;.  Antonius a da t  erezare acestor ,-orbe, fiind Înto tdeauna 
şi în toate pri '  in ţele un om ,;impiu. mărinimos ş i  fără de 
răuta te .  

C X X X V I I .  În aeest t imp Furn ius, căruia Antonius 1 1  
i ncredin !ase gm·ernarea Asie i .  l-a primi t  pe Pompei care 
,·enea fără niei o aparenţă de emoţie.  De al t fel,  Furnius 
nu era în s tare să-l oprească În mod eficace şi n ic i  nu cu­
noştea încă in tenţ i i l e  lui Anton ius în p rivinţa lui Pomp'ei .  
Dar după ce a văzut că Pompei face exerci ţ i i  cu armata  sa ,  
a început şi Furnius să-şi adune pe unii  din comandanţii  
eare s e  aflau sub ordinele lui. Astfel l -a chemat  în grabă pe 
A henobarbus, conducătorul armatei în provincia vecină,  şi 
cl in a l tă parte pe Amyntas. Văzînd că aceste forţe se re· 
s tring cu a tî ta repeziciune, Pompei s·a plîns că este t ra ta t  
c a  un duşman, e l  care a trimis soli la Antonius ş i  care 
aşteaptă  răspuns de la acesta. Totuşi, cu toate că vorbea 
astfel, el se gîndea ca, folosindu-se de t rădarea unui  oare· 
eare Curius, din anturajul lui Ahenobarbus, să-l poată 
prinde pe acesta.  nădăjduind că în schimbul lui Aheno­
barbus va obţine mari avantaje ( de la An tonius )87• Dar 
descopnindu-se t rădarea, Curius, dovedi t  ,- i nova t. a murit  
în faţa romanilor. Pompei a omorît şi pe l ibertul Theodo­
ros, singurul om căruia el îi  dezvăluise p lanul său, pentru 
că l-a t rădat .  Acum, nemaiîncercînd să-şi ascundă planurile 
faţă de oamenii din jurul lui Furnius, a cucerit ,  folosindu-se 
de trădare, oraşul Lampsacum, local i ta te  unde se aflau aduşi 
în colonie de C. Cezar mulţi soldaţi din I talia şi, în schim­
hul unei solde mari, i-a înrola t  pe toţi în serviciul său. 
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Apoi cu două sute de eă l� re ţ i  şi t re i l el!; i u n i  de pedeş t ri 
Încearcă să a taC'e Cyzieu l  �i pe 1u are �i pP usr a t . :\ fo�l  
respins în  amîndouă părţ i lr . pen t ru eă aeolo st •  af l a  o 
mică t rupă care păzea nişte � l ad i ato ri h ră n i ţ i  de Antonius .  
După aceea.  mergînd l a  po r l u l altern i lor. aduni1 p roviz i i  
de grîne. 

CXXXVIII.  Furnius. fă ră să st' înel'a pă lupta .  îşi aşeza 
mereu t abăra sa în apropierC'a l u i .  ('li m u l tă eavalerit• cu 
scopul de a-i împiedica aprovizionarea pc c i t• o parte, pc 
(le al ta ele a-l împiedica să-ş i al rairă de p a r l t·a ,.;a o raşr l t• 
,·ecrne.  Pom pei. ncavînd ca\ a lerie. a atacat  lairă rul lui 
Furnius fron t.al .  iar din spate pe aseuns d i n  rinei În l' ind . 
Din această cauză, Furnius. rarl' sr înd repta  i m po t ri nt l u i  
Pompei. a fost a taca t ele solel a ţ i i  aces t u i a  p ri n spate le l a · 
berei.  Pompei .  urmărinel pe cei cart' o l uaseră l a  ful!ă d1··u 
lungul cîmpiei Scamandrului . a ucis pe mulţ i d in t re ei.  l'ăci 
cîmpia era umedă ele ploi. Cei rare mai srăpa ră 1· 11 via ţă. 
se ret răgeau nesi mţindu-se în s tare să cont inue lupta .  Dar În 
t imp ce aceştia aştep tau ajutoare din Mysia  şi  Propon t i d a .  
sau  din alte provincii, toţi cei sărăciţi de pe  u r m a  rontrilm­
tiilor neconten i te se înrolau de bună voie în armate le  lui 
Pompei, care devenise celebru. mai ales în urma vic toriei 
de la portul aheenilor. Pompei care nu avea destulă ca,·a­
lerie, ş i  din această cauză îşi făcea cu greu aprovizionarea, 
află că o t rupă de cavalerie i talică. t rimisă de Oc ravia, 
care-şi petrecuse iarna la A tena. se îndrep ta către Antonius ; 
şi imediat a trimis soli ca să o a tragă, cu hani, de partea 
sa.  Dar praetorul Macedoniei, care fusese numit  e le Anton ius, 
i-a prins şi aurul l-a împărţi t călăreţilor. 

CXXXIX.  Punînd stăpîni re pe Nicaca88 şi  Nicomeclia, 
Pompei s-a îmbogăţi t considerabil şi situaţia lui s-a îmhu­
nătăţit repede şi foarte mult, peste aştep tările lui.  La în­
cep.utul primăverii însă Furnius a primi t  din Sicilia şapte­
zeci de corăbii ,  cîte mai rămăseseră din acelea pe care 
Antonius le dăruise lui Cezar în  lupta acestuia împotriva 
lui Pompei, căci Cezar, după expediţia cli n  Sicilia, le eli­
berase. Tot atunci a venit şi Titius din Siria cu o sută două­
zeci de corăbii şi cu multă armată şi a debarcat la Pro· 
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connesus. Pompei, înspă imîn ta t  de toa te acestea, şi-a ars 
toate rorăhiile.  a înarmat  pe toţi corăhierii, încredinţat  că 
va putea rezista as tfe l  mai hine duşmanului pe uscat. În 
acPs t t imp, Cassius Parmesios89, Nasidius, Saturnius, Ther­
mus, An l is t ius90 şi al ţ i  prieteni dintre cei mai de seamă 
care ma i  rămăseseră încă ercdincioşi lui Pompei, ş i  cel mai 
preţuit d in t re toţ i  Fannius. şi chi ar  ginerele lui Pompei. 
Liho, toţ i ,  - după ce au văzut că acesta chiar după so­
s irea lui Tit ius, căruia Antonius îi dăduse ordin să ia pe 
Pompei sub comanda sa, nu încetează lup ta cu un  duşman 
cu mul t mai puternic, s-au desol idarizat de dînsul şi dind 
garanţi i  de credinţă, fiecare pen tru si ne, t recură de partea 
lui Antonius. 

CXL. Părăsit de toţi p rietenii ,  Pompei s-a retras că tre 
in teriorul Bi thyniei.  Se spune că el se grăbea să ajungă în  
Armenia .  El porni n oaptea pe  furiş, dar Furnius, Titius 
şi Amyntas l-au urmărit şi ajungîndu-1 după u n  marş forţat 
că tre scară şi-au stabili t tabăra, fiecare pentru sine, În jurul 
unei coline, fără ca din pricina nopţii şi a oboselii să-şi mai  
sape şanţuri sau să-şi mai  facă întărituri. În  această situaţie, 
în timpul nopţii Pompei a năvălit peste ei, cu t rei mii de 
pcltaşt i91 ş i  a omorî t foarte mulţi din cei care erau culcaţi 
şi care săreau buimaci din pat. Soldaţii lui Antonius, goi 
fi ind. au luat-o la fugă în mod ruşinos. Şi se pare că dacă 
a lunei , în timpul n opţii, Pompei i-ar fi atacat cu toată ar­
mata sau dacă i-ar fi urmărit în  timpul retragerii , i -ar fi 
învins cu desăvîrşire. Dar orbit de soartă, el n-a ştiut să 
folosească acest prilej şi n-a avut nici un alt  avantaj de 
pe urma izbînzii cîştigate, decît că s-a afundat mai adînc î n  
interiorul  Asiei Mici. I a r  ceilalţi, reuşind să se adune din 
nou, continuară să-l urmărească şi îl împiedicau să adune 
grîne. Cînd s-a văzut însă în p rimejdie de-a i se tăia apro­
vizionările, s-a gîndit să înceapă tratative cu Furnius, fost 
prieten cu Pompeius Magnus. El depăşea în autoritate pe 
ceilalţi şi  avea u n  caracter  care inspira mai multă m· 
credere. 

CXLI .  Şi stînd pe malul rîului care-i despă rţea, a în­
ceput să spuie că a trimis o solie la Antonius ; · şi a adăugat 
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că numai fiindcă a dus lipsa de al imente în acest t imp ş1 
a f()sl neglij a t  de ei a făcu t acest lucru . . . C i t  despre voi ,  
dacă purtaţi  războiul împotriva mea cu Încuviinţarea lui 
A ntonius, rău îşi mai chibzuieşte> el lucrurile. ncprl'Văzî111I 
războiul cu Cezar care se apropie ; dacă, dimpotrivă, Yoi 
o luaţi înaintea hotăririi lui A n tonius, Yă  asigur şi vă În· 
demn să aşteptaţi solia pe care am t rimis.o la An tonius 
sau să mă luaţi şi să mă duceţ i  chiar acum la el . Şi cu m ă  
încredinţez numai ţie, Furnius. cerindu-ţ i  doar asigurarea 
că mă Yei duce teafăr  la Antonius· · .  Aşa a vorbit  Pompei, 
avind încredere în Antonius la gîndul că este un o m  cum­
secade şi temîndu-se numai să nu păţească ceva pînă să 
ajungă la el.  Iar Furnius i-a răspuns astfel : ,.Dacă aveai 
<le gîncl să le predai lui An tonius, t rebuia să te duci de 
la început la el sau să aştepţi l inişt it  răspunsul lui la 
Mitilene ; tot ceea ce ai  făcut însă arată că voiai să te haţi 
cu el .  Dar ce să-ţi mai spun eu ţie lucru ri pe care Ic  cu­
n oşti ? Dacă t otuşi acum te-ai răzgîndit,  nu mai încerca să 
ne dezbini pe noi ,  comandanţii .  ci încredinţează-te lui Ti t imi. 
Lui Titius i-a încredinţa t  Antonius chestiunile care le pri· 
vesc, iar  garanţia pe care o ceri de la noi ,  poţi s-o ceri 
şi de la Tit ius. Este însă ordin de la Antonius să fii omorît 
dacă mai porţ i  război,  iar  dacă te predai, să fi i t rimis la el 
cu cinste" . 

CXLII.  Pompei era minia t  pe Titius pen tru nerecunoş· 
t inţa lui , fiindcă primise să ducă acest răzhoi Împotriva 
sa ; în tr-adevăr, Pompei î l  scăpase de la moarte pc Titius 
care fusese luat prizonier. Pe lingă că era miniat ,  se mai 
simţea şi înjos i t  ca el, Pompei , să fie la hunul plac al lui 
Titius, un  om de viţă nu  prea nobilă. El îl bănuia că este 
nesigur, avînd oarecare temeri în privinţa caracterului lui, 
întrucît mai avea pe conştiinţă o veche manifestare de j ig­
nire a sa împotriva lui Ti t ius î nainte de a-i fi făcut bine­
facerea. Astfel a încercat din nou să se predea lui Furnius 
şi l-a rugat chiar să-l primească. Dar neizbutind să-l con­
vingă a-l primi, a spus că se va preda chiar şi lui Amyntas, 
iar cind Furnius i-a răspuns că nici Amyntas n-ar putea 
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aC'cepta p redarea lui .  C'are ar  j igni pe C' e l  însărcinat C'U 
drpline puteri  de Antonim. s-au despărţi t .  

Ce i  din juru l  lu i  F11rnius se  făleau că  Pom pei,  constrîns 
de si L 11 a ! ia  ele faţă. se va preda a cloua z i  lui  Ti tius. Pom­
pei În;;ă. lăsîncl să se a p r i ndă noaptea forurile obişnuite, şi 
t rî m h i ţa�i i să t rîmhi ţeze gărzile de noapte .  clupă C'Um era 
ohic·(• i u l .  a porn i t  pe ascuns din tabără c ·u solda ţ i  uşor înar­
m a ţ i .  < ·ăro ra .  niri  lor, nu le spusese ÎnC'o tro avea să se 
du<'ă . El se gîndea să porneaseă spre mare şi să dea foc 
flo t e i  l u i  T i t i us :  şi poate că ar  fi izhu t i t  dacă Scaurus, de­
zerl înd de la el .  n - a r fi clez,-ălu i t  i eşi rea lu i  din ta bără şi 
d rumul pt> ea re mergea. eăC'i pl a nu l nu-l cunoştea .  Atunci 
Amyntas. În;;o ţ i t  ele o mie <'inei ;; 11 te cit> călăreţi ,  a pornit 
pe u rmele lui  Pompei,  rare n-avea C'ălăr ime.  Şi pe cînd se 
a p ropia Amyn tas. soldaţi i l u i  Pompei au t recut de partea 
l u i ,  u n i i  fugind pe a s C' u n s .  i a r  alţii pe fa ţă. Rămînînd deci 
singu r şi temînclu-se cir s i tuaţ ia  din tabăra sa s-a p redat fără 
c·ond i ţ i i  lu i  Amyn tas. t>l <' are st> s imţea înjosi t să se predea 
c·u <'ondiţ i i  lui Titius.  

CXLIII. Astfel a fost eaptu ra t  Scx tus Pompei,  singurul 
fi u În viaţă al l u i  Pompeius Magnus, pe care tatăl său. 
murind. î l  lăsase în fragedă v îrstă,  iar fratele său băietan . 

Trăise multă v reme neşt iu t  după moartea lor şi făcuse 
pira terie pe ascuns în Spania,  pînă cinel st rîngîndu-şi mulţi 
În j urul lu i ,  după C'e l-au recunoscut că este fiul lui Pompei. 
s-a dedat pirateriei mai pe faţă şi , după uciderea lui Caius 
Cezar, a purtat  război eu toată forţa şi a adunat armată 
mul tă, corăbii şi ban i ,  a cucerit insule şi a ajuns stăpîn 
pe marea de apus şi a dus Italia la foamete, iar pe duşmani 
i -a constrîns să primească condiţi i le pe care le-a voit el. 
Şi fapt foarte de seamă, în timpul proscripţiilor, venind 
în aju torul Cetăţii supuse unui masacru general ,  a salvat 
pe foarte mulţi aristocraţi care se găseau atunci în patrie 
datori tă lui. Dar, parcă scos din minţi de un zeu, el n-a 
atacat niciodată pe duşmani, deşi întîmplarea li dăduse 
multe prilejuri favorabile, ci  numai s-a apărat. 

Acesta a fost Pompei care acum era prizonier. 
CXLIV. Cit priveşte pe T.i tius, armata lui Pompei a 
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t recut-o lui Antonius, iar  pr Pompri <'a re ·  rra În  v i rs t ă  d <' 

patruzeri dr ani .  l-a omo ri t în \l i l r t .  f ie d in  prop rir i n i ţ i a ­
t ivă. fiind minia t  pc r l pen i m  i nsul t a  dt' od i n ioa rii � 1  rw­
recunosl' i nd binefacerea pc <' a n· o pri m i :-"<' după a!'rra.  fie <'ă 
primise orei in de la A n ton i li :' .  l. ni i !-< f l ii li <·i1 PI a ru· us.  n 11 
Antonius. a da t  ordinul  �i rit În ra l i t a tc de I! " '  e rn a l o r al 
Siriei .  fi i n d  zori t de Anto n ius p ri n t r-o s!' ri s 1 1 <1 Tt' <1 t n• a 1·i1 
la realizarea unor  acţ i u n i  url!rn te .  ) .a  i ,.;t ·i1 l i t JH' A n t o n i u s  
ş i  s-a folosi t de sil!iliul lui . �i mai  si n i  ':' i  a l ! i i  l'a ft' :-"01 · � 1 ·  
t esr ră Planrus a scris al'cs t  o rd in : o p a r i i' d i n  P i  t · n· d <' � 
cu compl ici tatea lu i  An ton ius.  <'a rr se sfi a si1 snic 1 · 1  po· 
runca aceast a .  d i n  C'auza num<' lu i  lui Pom pei  � ·  fi i ndcă 
Cleopa tra era binevo i t oan• faţ ă  d1· Pom pe i .  de d ra 11ul ta ­
tălui lui ,  Pompeius Maţ!;nus : cralal tă  pa rte soco a l t• <'ă Plan­
cus,  care ştia toate aceste lucruri ,  a fă!'tr t a<'ra,.; l a din p ro pr i a 
sa iniţiativă.  pentru ca nu cu mva Pom pei să 11 i m i 1·ea,.;t•i1 rr,.;­
pectul reciproc din tre An tonius şi Ceza r �i 1·a nu 1 · 1 1 1 1n a 
Cleopatra să t reacă de partea lui Pom pei . 

CXLV .  Dar Pompei era mort .  Antonim• a porn i t  in1lată 
cu armată în Armenia. iar Cezar  s-a dus î m po t riva i l l i ri l o r  
care prădau I ta l ia .  un i i  fără să  fie supuşi rom a n i l o r. i a r  

alţii răscul îndu-se În t impul războa ielor civi lr .  
Eu am crezut de cuviinţă ca războaiele purtate de ro­

mam împotriva .i l l iri lor să le scriu mai dinaintr.  dl' 
cum au început şi pînă la sfîrşi t ,  şi să li' adaug la . .Istoria 
Macedoniei"92, care este vecină cu llliria . în trucît  nu-mi 
erau cunoscute  în amănunt, nu const i tuiau materie pentru 
o .is torie aparte, şi nici nu le-am găsi t un loc m a i  po trivit 
în care să le expun93• 
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I Appian se referă a c i  l a cpoea anterioară G rucehi lor .  
2 Muntele sacru este situat l a  8 km l a  norei-est dP R n m n .  pe 

na Nomentana. 

3 Nu se şlic dacă Appian era pe depl in ron:;<tÎ<'nt  cit' însrmnii­
tatea acestei magistraturi. Creată în anul 491 î.e.n, în  urma p rimei 
retrageri a plebeilor pc Muntele sacru, aecastă mai;:islra t u rii avea.  la 
început, de scop apărarea plebeilor împotriva abuzului patricienilor. 
Apoi, prin dreptul de a se opune o ricărei hotărîri şi a oncann 
magistral, pe care-l căpătaseră tribunii  u l terior, ci  puteau opri mersul 
întregului aparat de stat. 

4 A ristocrat, adversar al plebeilor, comandant �·itcaz, care. clupă 
legendă, intrînd în conflict cu plebeii, fiindcă se opusese' vînzării de 
griu cu preţ ieftin, s-a refugiat la volsci, duşmani i  romanilor ş i  a 
ven i t  cu război împotriva Romei.  Numai datorită ;'ugiiminţilor mamei 
şi soţiei sole, el şi-a retras oştile. Evenimentul este plasai de tra­
diţi e  în prima treime a sec. V î.e.n. 

5 Tribun al poporului în anul 133 î.e.n. A fost asasinat din 
ordinul unui grup de senatori, în frunte cu Scipio Nasica, din ură 
pentru legea agrară, pe care Gracchus izbutise s-o instituie. 

6 Colină a Romei între Palatin şi Quirinal, pe care era clădit 
templul închinat lui  Jupiter. 

7 Grupare politică, mai bine zis coterie politică, în sinul cla­
selor exploatatoare romane, constituită prin interese de clasă, mai 
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m u l t  1 11 j u rul u n o r  1 w r„oa11c•.  elecît m jurul unm p rogram binC' 

ron l urat . 

8 C1· lr "!"•"" dr ·\ pp i a n a1·1  "r pol  apl ira Înlrel!ii pnioaele a 
ri1zhoai1· l o r  1· i \· i l r .  

9 l .1wiu" Corneliu" S y l l a .  quaestor al  lu i  Marius Î n  războiul 1111-

p o l ri va  l u i  Jugurl ha.  1·omanrlanl elf' oşti în războiul eu a l iaţ i i .  învingă­

t o rul lui \1 i th ridalf' : Î n l o n·ind u-sf' la Rom a În anul 82 Î.f'.n . .  instituie 

dil 'la lura .  proseriind �· măef'lări nd Jll' adversarii po l i t il' i  ş1 !'onfis-

1·inrl u-lf' aHrilf'.  Dă o l'onstituţie prin care se insti tuiau practiei avîncl 

�ă rr111mi1 sf'natul în Hrhile rlrepturi. făC"Înrl <lin rl l'hf'ia de boltă a 

,; t a l u l u i  roma n. A ahd iral.  nrsi l i t .  rlr la d i l'la tu ri1 În anul  79 t .f'.n. 

�·  nu  clu pă m u l t l i m p  a muri t .  

10 Î n imprf'j urar1 grf'lr. m a i  alrs î n  cpora marilor războaie <le 

rurPri n·. sau cinci rC'publira romană na în primejdif'. Io a tă puterea 

('ra ronrrn trată În mînile unui d ir l a lo r. alf's pf' şasf' luni .  eare. com· 

parativ.  d ispunf'a 1lP arf'l f'aşi drepturi asupra r i v i l i lor pr eare le avea 

eomandantul elf' oşti ampra solrlaţilor. 

1 1 După rm·eri rf'a Ronwi. Sylla. � l i i nd eă nt mf'n t 11-0 sa propună 

pt a l tl'ineva . în afară ele smP. a ceru l sf'na tului să numească pe 

emPva Învf'sl i l  eu pu lf'ri f'xeep!iona l e sprf' a restabili  ordinea. La 

propunerea lui Lucius Yalerius Flaf'c•us. Syl la  a fost numi t d icta tor 

pr t i mp nrlimi la l .  

12 Renumii  om pol i t ie. l'omandanl de  o�li.  adevăra tul în temeie­

tor al d ictaturii mi l i t are.  Df' origină palril'iană. înru d i t  cu Marius 

prin mătuşa sa Iulia, şt·a desfăşurat activitatea pe l i ni a  politicii 

popularilor. Cheltuind mul t  spre a-ş1 a trage poporul, de ale cărui 

voturi avea nevoie în alegerile pentru diferite funcţi i ,  a încheia t 

primul triumvira t ' în anul 60 î.e.n. împreună cu Crassus şi Pompei. 

Între anii 58-49 Î .f'.n.  a dus lup te de cucerire a Galliei. Î ntre anu 

·19-H î.e.n. a dat lupte cu adversarii săi politici în războiul  civil 

pe eare·l dezlănţuise : la Pharsalus împot riva lui  Pompei, în anul 

48 ; la Thapsus În Afriea, În anul 46 ; la Munda în Spania ( 45 ) . 
Î n ·  răgazul dintre diferitele faze ale războiului civil. a dat  legi prin 
care viza reforma întregului stat roman. A fost asasinat la 15 martie 

44, În sena·t . După cucerirea pu terii, Cezar a dus o politică de Îm· 

păcarc cu aristocra1ia senatorială, împo triva căreia luptase pînă 
a tunci . 
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13 Cn . Pom pt'i us l\t al!nus. f:rl f'hm 1 ·oma 11t la11 I c i„  o�I i .  Şi-a i ""'' ( HI t 
1·anera mil i t a ră 1 11 t i m pu l  răzlrn i u l u i  �11  a l i a ţ i i .  1 11 la h;i ra l a t ii l 1 1 i  

său Pompt'ius S1rabo. A fost par l izanul l u i  :-.;� I l a . l u p l inc l  im pul ri,· a  

mari anilor Î n  A frica.  S-a distins 1 11 răzl io iul  i m p o l r i \·a  l u i  :-.;rrlnriu• .  

în Span i a . � i  a lui  S parlarus.  în I ta l i a . :\ fo•<I a)„, 1 ·011•11 1  • ·u C rassu.•.  

în anul iO î .r .n.  Lu p lînd impolriYa p i ra ! i l o r. in  a 1 1 1 1 l  h7. a po i  r1· 1n1r­

IÎ111l Y i r lo ri a  dPcisivi1 impo l ri n1 l u i  M i 1 h ri cl a l l' .  • ·a i n l or•.  1 11 a n u l  

6 2 .  l a  Roma. Nem11 l 1 u rn i t  ele a ri s l o w nq i a  •l' n a l o ri a l ii .  • ·a n· ,,. 1 1 pt 1••'"' 

în sena t  la ra tifirarra a1·ţiu n i l o r  l u i  În O rio·n l .  <·a a p ro p i a i  do· C rassus 

şi 1le Crza r. ru 1·are a fnrhf'i a t  p r i m u l  l ri u 1 1n· i ra l .  în a 11 1 1 l  hO. l lu ­

rîntl o pol i til'ă �o,·ă i l o a rr întrr t ri u m ,· i r i � i  a ri • l o r ra ! i a  •l' 11 a l n ri 11 l ii .  

Î n l re a n i i  :)9-- 52. a în1·q111 l c l in  , .„ 1 11 1·1 · 1 1 1 a 1  m u l i  • a  ,,. a p ro p i „  o ii' 

st' n a l .  l'arP l-a alPs l'omandant sup rt·m 1 11 l i 11 1p1 1 l  riizlioi u l n i  • · i \' i l .  

Învins l a  Pharsalus. În s1•p lc•mhrir 18. a fuj! i l  În Ei?i p t .  unc i i' a fn-1  

asasinai  cl i n ord i n u l  l u i  Pt olr1111•u .  rrirel1• El!i p l u l u i .  

14 Cînd  a sos i i  f:rzar În  E1ti p l .  111' l ron •· ra u  f:lr11p11t ra � i  f rat . . 1 1' 

�· soţul siiu P1olrmf'11 D i onysns. 1 ·arr t 1 lf'11 1 a i  ,,. rrrtaseri1 . i a r  C l1·11-

palra fusrsi· ahm1ta l i"i .  Cl'za r a i nrrrrat si1 i 1 1 1 pa1 · 1 ·  I" '  c ·ri cloi n·g1. 

dar. în l't• le d in  u rmă.  cla l o r i l ă  i n l ri ![ i l o r  d l' la Pll rh' . s-a \ i·1zul  111·\· o i l  

s ă  poarte un război Î m p n t ri \·a  l u i  P1olf'1111•u. rarr a d i .<pi1 m l  i n  u rm a  

unei hă 1ii l i i .  Clt' o p a l ra a rămas s i n1n1 ră Jll' l ron. ' 15 Marrus lunius Bru lus. rudii eu C a t n  1·1·1 I Înii r. , ,. 
urmaşul lui Brulus. earf' a avut un rol 
Tarquin ius Superbus. ul t imul rq�c roman .  

înst'mnal  1 11 i z)!•111 in·a lu i  
Durin e i  o ' i a !i1 au11lc•rii 7 i  

îndeletnieindu-se 1·11 filozofia. c ·iiula să-l i m i ll' 111· C.1 10 .  Făl'ra msa 
şi cămătărie. La Pharsalus. 1•1 a fos l  cir parlra lui  P1 1mp1 · i .  C1·zar  l-11 

iertat. manifestînd o deosebită l!rijă 1wn l m  d. Î n  anul 1 1  i .c.n.,  Brutus 

era praetnr. lnfluen 1a 1  de famil ii• �i instil!al dr ach o·rsa rii  lui Cezar. 

t•l s-a hotărî ! ,  deşi ru itreu. să part iripr la  1 ·n111 p l n 1 u l  impolrin1 l u i  

Cezar. Holărîr<'a a <lns-o c u  conservenlă pînă l a  cap;i l .  
l6 Caius Cassius Longinus, eomandanl  de \'ază.  part ieipast'. �nb 

comanda lui Crassus. l a  războiul împotriva par1i lnr. undi.' sP cl is· 
l insese În aqiunea ele salvare a resluri lor arma tei romane ';'I dl' ap;i­
rare â Siriei .  

17 Se vede ca izvoml din earl' se inspiră Appian aci era favo-
rabi i  lui  Cezar. Nu peste ,to i  însă. III cursul al.'esteÎ expuneri . se 
păstrează aceeaşi a t i tudine din partea au ton1lu i . 
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18 CaYalcrii eon�tituiau ca tegoria eetătenilor romam eare, p rin 

reformă a7a·zisă .. a lui Scrvius Tull ius". aveau o anumită avere, 

corespunz ă t o r  căreia le rcvencau anumite obligat ii militare �· fi. 

nanc1arc. 

l9 Spre deosebi re de primul triumvirat.  numit  '31s ast fel , al  doi lea 

triumvirat a fost rccunosrut în chip legal.  Appian va menţiona în 

rursul expunerii cc prov i nc·i i  �i-a luat fiecare dintre cei trei triumviri. 

� 1\1 . .\ n t o n ius. l riumvirnl. fiul lui  l\f. Antonius Cret icus. Născu t în 

anul 82 î .e.n.,  aliat politie a l  lui  Clod iu" în 58. s-a distins în răzho­

iul dus împol riva lui A rislohul. în anul 55• penim repunerea lui Pto· 

lemcu :\uietul pe tronul Egip tului . În anul 54 era În Gallia sub 

comanda lui  Cezar. Quaestor �i  tribun al popomlui în anul 49, a juca t 
un rol Înscmna t m declan�arca riizboiului civil  din lre Cezar �· 
PornpPi .  Pro p ra rtor  în anul ·1 9.  magisler equi tum în anul 47.  în 44 
a fost ales consul .  

21 M. Acmilius Lcpidus. membru al gint i i  plebeiene Aemilia, 
născut în anul 89 î.e .n., pontifcx În anul 61, interrex în anul 52, 
practor urban în anul 49, anul izbucnirii războiului civil ; a prezi· 
dat adunarea poporului care l -a numit pe Cezar dictator. Proconsul în 

Spania în anul ·tî.  a fost magistcr equilum m anii 45 şi 44. A fost 
ales mare pontif în lo<'ul lui Cezar. Pc cit era de bogat, pe atît era 

de redus la  minte. 

22 Caius Octavius. fiul lui Octavius, un aristocrat dintr-un mum· 
cip iu. şi al nepoatei lui  Ceza r :  s-a numit. după adop tarea lui de 
către Cezar, C. Iulius Cezar Octavianus. La 15 martie 44. cînd com· 
plot iştii îşi ridicau pumnalele să-l asasineze pe Cezar, Octavius era 

În Apollonia. unde se concentraseră trupele lui Cezar, pregătite în 

vederea războiului împotriva parţilor. 
23 Este vorba de provincia Africa. 
24 Din imperiul lui Alexandru Macedon s-au desprins o serie de 

regate printre care şi Egiptul,  sub Ptolemeu Lagos. 

25 Egiptul nu fusese încă supus cînd se petreceau evenimentele la 
care se referă Appian. 

26 Fraza arată că Appian sau izvorul lui erau favorabil in�tituţiei 
imperiului. 

27 Fiica lui Ptolemeu Auletul, lăsată moştenitoare, prin tesla· 
meni, împreună cu fratele său mai mic, Ptolemeu Dionysos. Cînd 
Cezar a sosit în Egipt, la trei zile după asasinarea lui Pompei, 
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C leopatra. ia u rm.a unui 1 · 1 rnflict  cu frat 1• l 1· �au.  izgoni Iii < I i  n 
Alexandria.  Cezar, î ncas înd o ,;uma m a n· d 1• han i ,  i·a rep u."' pe 

amîndoi fra ţ i i  pe tron.  Part izan i i  l u i  Ptolemcu ri1�culîndu-se, în l u p t a  

de l a  Nil a u  fos t  înfrî n ! i ,  l ' t 1 1 l l'm1·u u m n rî t .  i a r  Cleopatra a ri1111a� 

singură regină a Egiptului. 

211 Prin cucerirea Taren t u l u i .  su n e n i t i1 1 11 a n u l  2 7 0  Î .l' .n . ,  i n t rca�u 

I talic era acum sub stăpînirea Homci.  

29 Es te \'orba de fa im o,ni l aµ:•· r p11 h l in1- .  „ d 1 1 1 1wni u l  p u h l i l'' ' .  
30 u n  iugăr avea 2.500 mc t ri p â l ra ţ 1 .  

31 Este  vorba d e  legea l u i  Li„imus 7 i  :-ie:\.t1 11 , .  Dupa t rn d i ! ie .  legea 

a fost votată în an u l 3o7 î .c .n . ,  alurn·i  l' i n d .  p o t r i v i t  t1nci a l te legi 

l'are arc acei aşi autori, s-a res tab i l it �i  fu n cţ i a  d1· consu l.  suprimată 

în anul 4·1 3  î .e .n„ o dati1 eu nunu rca t ri b u n i l o r  m i l i t a ri 1 · 1 1  p u tere 

!'Onsulară. 

J2 Fiul lui T i b.. r ius Scm p ru u i us l, racchus, memb ru al gintei 

plebeiene de rnză Scmprunia, şi al Co rneliei , fiiea lui Scipio eel 

bătrîn. Sub îngrij i rea mamei sale, Tibcrius, ea şi fratele său Caius, 

au primit o cduca\i c  îngrij i tă .  Dascălii lor, retorul Diofanc din Mit ilcnc 

şi filozoful epicurcan lllossius din Cumac, i-au 1 11 1 \ ta l  în ideile filo­

zofici greceşti .  Tibcrius s-a distins ca lup tă tor i m po t ri r n  cctn \ i i  i\u­

mantia ; v. şi  nota 5. 
33 Sclavii s-au răscula t  m anul 199 î .c .n.  la Sctia,  lingă Roma , 

apoi între ani i 190-180 i .c.n .  m Apulia.  Prima răscoală de ma ri pro­

por\ii a fost cca din Sicilia, intre anu 138- 1 3 2  i .c .n., cînd a fost p ro· 
clamat primul stal al sclavilor. 

34 Oraş supus Romei În Italia, care se bucura de o largii auto· 

nom1e administrativă. 

:J5 În greceşte yf-uµµui:2-·J� ,  m latineş te scriba. 

romînesc nu poate reda exact sensul acestor doi 

aproape de adevăr este cel de ,,scrib". 

36 Nu se ştie altceva nimic despre acest tribun. 

�ici un termen 

termeni. Cel mai 

„interzic��, „1nă 

de 

37 Orice tribun avea dreptul să spună veto 

opun", „opresc" , „sînt fmpotrivă" , cînd nu era 

hotărîre, lege etc„ şi întreaga acţiune pornită 

acord cu o aq i u ne, 

era oprită. 

38 Dreptul de veto îl avea orice tribun. Prin urmu re numai în 

fapt, nu în drept, l'el care spune velo era mai puternic <lecit cel 

care era oprit. 

39 Lacună în text, după Nauck. 
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40 Î n tîmplarea ara t <i l imped<' f'ă erau t ribuni <'arc făceau joC'ul 
in tPrf'sf' lor opt imaţilor. 

4 1  Caius SPmpron ius G ra„drns. t ribun al poporului În an11 1 23--

1 22 Î.f' .n .  ff„Juînd programul fratelui său. Pl a Înf'erca t să-şi a tragă 
"prij inul ln luror <'a fpgori i lor snf' ialf'. făf'înd să se voteze : o !ex judi­
<'iaria prin f'arr l istei!' <Ir P" <'are puteau fi aleşi juderătorii se tre­
< ·ran pe ""a m a  ord inulu i f'quPstn1 : o IPJ!:r prin rare se împărţf'a 

g"nn i f'ft in poporului : o lPgr p rin earf' se întf'mf'ia o colonie În 
lof'ul fostei rPt ă ! i  Î.a rtbagi n a .  A mănun tr a"upra morţii lui  se dau 

alr rărJ ii . În <·ap i tolel P n rm ii t oa rr 
42 A <· tul săvîr�it  dr  

a d „,·ă r  rf'Y o hq i ona r � ·  
G raf'f'hus m m·<·as lă împrejurare este 

arată f'ÎI dr mult sr a"ruţir.r lupta rlf' 
în tr­

rlasă 

la Roma.  
43 A leirf'ri lr d< ·  t ribuni " r  ţ i 1wa11 . d„  obirt> i .  vara .  

44 Trihuni  a i  popomlui a u  fost la În<'eput  d o i .  apoi rmr1 . În sfîr­
� i t .  îrn·PpÎn<l ru anul 457 Î.P.n .. zrre . 

45 În <'azuri de !?rea f'umpănă penim stat. srnatul dădea sarcina 
unm mag"istrat .  ronsul sau t ribun mil itar  ru putere eonsulară să 

numPasf'ă un d irta to r. \fag i�tra 1u 1 . m tărP rea nopţii .  după l uarea 
auspiriilor. numea d„ ohi<0f'i un f'onsular în hml'tif" dP dif'tator. care 

I '  
avea puterea suprPmii .  i n·sponsabilă .  Era un fpl de stare de asediu : 

vezi şi nota 1 O.  
46 Marei!' pontif ( pont i rf'x maximus ) era �eful f'ole1âului ponti­

fi <· ilor �i locu ia  în domus regi a . fosta Pasă a rPgilor. 

47 P. Cornel ius Sl'ipio Nasif'a Serapio. fiul lui P. Cornelius Sci­
pio Nasi l'a Corculum. Nu st> ştie cînd a fost ecl i l .  Consul în anul 
1 38 Î.P.n. s-a purtat ea un duşman neîmpăcat al plebei. Porecla de 

Snapio i-a fost da.tă de tribunul C. Curalius. cu Pare a avut de luptai. 
Î n  anul 1 32 î .e .n .  a luat  parlf" la  urmărirea partizanilor lui  T. Grar· 
<·h11S. A muri t, nu mull după aceea, în timpul unei soli i  la Pergam .  

48 Este vorba dl' P. Cornel ius Scipio Afrieanus ( Maior). care a 
învins pe Hannihal la Zama. în anul 202 î .c .n .. de unde şi numelt' 
dP A f ril'anus. 

49 Asupra detaliilor. P I  u t a r  h. Tiberius Gracchus, X I X ,  
V e I 1 e i u s P a  t e  r c u  1 u s .  I I .  3 ,  2 :  O r  o s  i u s V, 9, 2. 

3 .  ' 

50 Sub Aristonieos s-a produs o răscoală a sclavilor la PerJ!:am. 
Romani i au venit în aju r orul proprietarilor ele sclavi. 

51 M. Fulvius . fiul lu i  Marcus Fulvius FlaC'cus. care fusese alun· 
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µ:a l . l i n  srn a l .  Sr 1 ·rr cl l' r ·a  ' 1 a rr·1 1s •-a a l ii t 1 1 r a t  ( ; ra". . J 1 i l 1 1 r  . l i n  u ra 

Împo t ri ,· a  noh i l i m i i .  l'n n t ra d a t ii 1 · 1 1  a r ·rst pri l c•j . 

5] C. Pap i r ius Ca rlw. m r m h m  a l  µ: i n l t ' i  l 'a p i r i a  o · a rr· a o l a t  mul t i  

bă rha ! i c i r  sra mi1 ,. i„ J i i  pol i t i 1·p r„ manr.  

53 P. C o rn el ius Scipio ·\ r m i l i a n 1 1 s  \ rr i rn 11 1 1 • ,  f iu l  1 1 1a 1  t i 11 ii r  a l  l u i  

A r m i l ius Panl us. ru Pap i ri a : a r1 1• t  a . lop t a t . I c· r i u l  l u i  I ' .  C o m r l i u" 

Sr ip io A f rira nus. al c·i1 m i  n 11 1 1 1 1' l -a  l u a i .  pi1•t rino l  1 11'l1 �1 1 1 1 ·  r·c•l , i , .  
A r m i l i a n u s .  Năsr n t  IH' l a  anul I H:l ' -" ·" · ·  

l a  Pycl n a .  Î n  a nu l 1 68.  T ri h11 1 1  m i l i t a r i n  

a l u a t  pa rtr ·  l a  hi1 t ii l i a  " " 

-\ fr i 1·a Î 1 1  a 1 1 u l  I � •J .  1 · 1 1 11sul 

Î n  1 r:- .  a l'll l'rri t � I  .l ii rî m a t  C a r t h a µ: i n a  I II a n u l  1 1 11 

n u nwll' ci r _.\ fric·anus ( .\f i  n o r ) .  

dr a c · 1  ;- 1  

54 En· n i mrn t u l 1•s t r  ra port a t  � ·  "" T i t 1 1  • I .  i ' i 1 1  " ·  l'c•rirwli u .  
X I X : Y r l l P i ll "  P a t c• r r · u l u • . l i .  I .  h .  P roha h i l  1 ·a moart i·a 

lui s-a .l a to ra l  1 1 1 1ri  holi  . . .C .  T . 11 c ·  i I i  1 1  " ·  \ P rs;i l  ltl 'l 1 .  :\sup ra 1n­

mormîn t ă r i i .  \. <' l i  r i 1 1  s.  I \" .  I .  1 2 . 
55 Mul t ă  \· n· mr a l i a ţ i i  H11 1111·i n -au avut  d rq1 t 11 l  . I c· 1 ·P t iq c• n i 1· 

ro1n a n ă .  

56 M a n i us A c1 u i l i 11s .  p rirtPnul l u i  C. \ ! a ri n•. a i 1 1 îd111� i t riis1·o a l a  
sc·l a v i l o r  d i n  S i r i l i a  1 11 a n u l  1 0 1 1 .r . n .  Î n  a n ul 811 .  I '"  1 · î n . I  r ra  1 1 1  

As ia .  insă rri n a t d„ sc• n a t u l  rom a n  să rr•s t a h i lPa"r·i1 • i l n a ) i a  d i 11 C a p p a ­

dol' i a  � i  R i t h y n i a  Lu l lm ra tii dr '.\1 i t h ri c l a t i· .  a po rn i t . 1 · 1 1  d r  l a  ' " " ' '  

[lU IC'rr. p ri mu l  război impo t ri rn  lui  \li t h r i d a t l' .  \ sn rr· ri t f i  i n frînµ:„rr ·  

ro m plr tă . Înrr rl'Înd să fuµ:;i .  a fost  asasi n a i  1 11 in.;u)a Lr·"h" " ·  

57 I\ c.tT ·i, Y(>OOL r s t r  lrrmrnul µ:rPr c·;i rr d 1 ·sr111 rwazii p r  a 1 ·11za t o r i i 

d i n  ofiC'iu . 
58 Flor ns ( li .  5 )  spunP ei1 l'c· t a tra  s-a d c·zh i n a t  1 11 două păr! i .  

59 l · n  stadiu avra cam 1 8.5 m .  

60 Marrus Livius Drusus. t rihun a l  po po ru l u i  1 11 
a d versa r învrr�1m a l  al Grar..l1 i lor. c·arr a vrn i t  1·11 

maµ:ogu·a a întC'rn!'irrii cel or 12 c•olon i i .  

anul  ] 22 i .e.n .• 

p r1 1p1 1 11r rr•a d1·-

61 Dă rim arra Carthaginei a avut lor 1 1 1  a nul  1 1 6 Î .P .n .  

62 Au1i:u ri i  C'rau preo 1ii  însărcinali  ru supran·µ:herPa � i  i n tcrp rl'· 

t a rea semnel or divine ( fenoml'ne rrrl'� t i .  zhonrl  păsări l or e tl'. ) .  

63 Cer!'etările m a i  n o i  au a ră t a t  <'ă .  ci„ fa p t .  teri to ri ul a le� pPn t ru 
l'olonizare era În a fara spa pul u i C'arr rădPa suh pon1 ra hlrstrm ului . 

64 Por t icul era o !!a l rrir de coloane al'ope r i t ă .  

65 L. Opimius. de origină plebre . Praetor în a n u l  1 2 .5  i.e.n . •  �-a 
d i s t i ns prin înălm�i rea răsl'oalei dr la Frr11:rl l at'. isra t ă în urma refu-
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zului d i n  p a r l f'a  ,.;r nal 1 1 l 11 i  ele a "c a·corda d rept ele cctăţcnie romană 
i tal ir i lor .  

66 Po tri\· i t  mi toloi! i r i .  D i oscuri i erau Caslor  �1 Pollux. fii gemeni 

ai lui Zcus 7i  ai  Lcdci . Castor se distingea prin abilitatea cu care 
îmbl înzea c a i i .  i a r  Po l lnx era un admirabil luptător cu pumnul. 

67 Avcnlin rra o rol inii  pe car!'. după tradi tie. Cacus a fost ucis 
d e  I fNrulr.  fii ndrii-i fura�c boi i .  Pc Avcnt i n  se găsea t emplul zei ţei 
D i a n a .  celrhm -;i prin arrra C'ă acolo •c Î n l  m nr,au poeţi i pe vremea 
l u i  Livius A n cl ro n i i-11• ( ser. I I I  Î.C'.n. ) .  

68 În momrntc grele. una sau aha cl i n părţile î n  luptă au apel at 
la  aju toru l •davilor. pr care nu-i ron•i<l r ran nic i cel puţin oameni . 

Faptul a ra tă violcn\a pasiuni lor în joc. 
69 ' I z i n v ;  - rugător, cetăţean care se punea sub protecţia  unui 

zeu . Resp i n gerea u�ui  rugi1tor era o gravă încălcare a unui obicei 

foarlc respec t a i .  

70 Cf.  P 1 u t a r  h ,  Caius Gracchus, X X I V- X X VI I ; V e 1 1  e i  u s. 
I I  6 :  O r  o s  i u s, V, 1 2 .  

71 Quin tus Caccilius Mcld lus Numiclicus, vlăstar a l  faimoasei fa. 

m i lii a Caccili ilor Mclcll i ,  1 ·onsul în anul 109 î.e.n., se d istinge în 
războiul împotriva lui  J ugu rtha,  de unde �i titlul de Numidicus ; censor 
în anul 102 ; a refuzat să jure că va respecta legea agrară a lui 
Saturninus şi s-a exilat .  S-a întors în anul 1 0 1 .  

72 G. Scrvilus Glaucia a fost asasinat, dimpreună cu  Apuleius 
Saturninus, în anul 100 î.e.n. Dîrz luptător în rîndurile popularilor. 

73 L. Apuleius Saturninus, tribun al poporului în anul 1 03 şi în 
1 00.  Mai înainte, În anul 1 04., fusese quaestor şi căutase să-şi atragă 
simpatia poporului .  

74 Marius a fost consul în anul 107 şi din 1 0 1  pînă în 100,  fără 
întrerupere, ceea ce era un fapt destul de rar. 

75 Este vorba de Gallia transalpină. 
76 Îmbrăcămintea romanilor consta dintr-un fel de cămaşe, nu­

mjtă tunică, peste care se îmbrăca toga (o buca tă de pînză sau de 
lină de forma unui mare segment de cerc, îmbrăcată în aşa fel incit 
mina stingă era acoperită, iar dreapta era liberă ) .  Toga era vesmîntul 
caracteristic al romanilor. 

77 P 1 u t a  r h, Marius, XXVIII.  

78 Templul lui Saturn era situat în for şi acolo era păstrată vistie­
ria statului .  
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79 P l u t a r h. Jlariu., X \ l \ : T. i . 1 \· 1 u ,; ,  l'1•ri rwl1n, L \ I \ ;  

V a l e r i u s  l\l a x i m u ,;. I I I .  ll .  L 
80 l\ i1sru l i n  anul  [ . t :) î .c . n  . . quae.;tor 1 1 1  a n u l  1 1  :! . p ral' ! 1 1 r  1 1 1 

102, a p u r t a t  război i m p o t r i\·a p i ra ţ i l o r. 1 1 l 1 ! i n i nd t r i u m fu l .  Cun,;ul  

in anul 99. a fost un part i z an i n [ i iu·;i ra t  a l  o p t i m ;q i lor .  O ra t o r  rrleh m .  
B I  F i ul unui l ibert, a fos t  ,;i·o.; d i n  o rd i n u l  1 ·a\"a l rri l o r  ele IJ .  Cnr· 

cil ius l\l ctel\u,;. î n  anul  1 0:!.  i n  t i m p u l  eenw r i i  "' Ir . � p r<' a , , .  rn z ·  
buna, Furius s·a opus \"o l ă r i i  i n t o a reeri i  c l i n  1 ·:1. i l  a lui  '.\lt- tel lu• .  

82 Li bertul era  un om l i ber. d a r  p ro\" e n i t  d i n t r-un fo,t  ,;da\".  

l!3 IJ .  Cace i l ius · '.\lctcl lus Pius. fiul lui ;\ 11 111 i d i1 ·u,;. a l u p ta t  suii 

comanda tatălui  sim În ,\ frira, Î m p o t ri \" a  l u i  J ugu r t h a .  l ' ra l' ! 1 1 r  1 11 

anul 89 î .c.n.,  a l u p t a t  impotri\· a  l u i  Pornp1· d i u.• � i l 1 1 .  

84 Război u l  cu ;di a l i i  s-a m a i  n u m i t  � i  „ri1 z b o i u l  r n a rs·'.  f i i n 1 k u  

marsii  au j u c a t  un marc r o l .  C a u z a  riizl ioiului  a fos t .  a7a 1 · 1 1 111 a rat ;·1 7 i  

Appi an, incăp ă l inaren cu earc Roma s-a o pus aeord ii r i i  d rr p t u l u i  

de cctiilcnie romană celorlal te populn \ ii <l i n  l ta l i u .  

1:5 1\1. Li\" ius Drusus trib u n  a l  poporu l u i  1 11 a n u l  1 2:! ; L � ·  
nota 60. 

86 Asupra pcrsonalitătii lui  D rusus, d. U i o d o r, \ \ \ l l ,  10. I ; 
C i c  e r o, De ulficiis, I, 30,  108 ; \" c l I e i u s, ll ,  1 3 ,  l ; T a c  i l ,  
Annales, III,  2i.  

87  Asupra mortii l u i ,  c f .  L i v i u s, Periodia. L\ \ l : ( l r u s i u �. 
V ,  18,  j .  App ia n  este m a i  complet .  

88 Dclos este  o insulă celebrii, intre a l tele, şi p rin t i rgul  <le 

sclavi . Se spunea că insula, la început p l u t i toare, fusese srousu <le 

Poseidon din mare. Apollo o fixase. La fiecare c i n c i  aui anau loc 

serbări şi jocuri desfăşurate cu u marc solemui t a tc.  Temp l ul lui 

Apollo de la Delos era unul  d i n t re monumentele vestite 1n anti­

chitate. 

89 Lega tus un fel <le l u q ii tu r a l  unui comandant <le u�li 
sau guvernator <le provincie . 

90 Appian este izvorul de hază în relatarea acesto r evenimen te.  

Cf.  C i  e e r � Pro Fonteio, X \" II I ,  n ;  D i  o <l o r, XXVII,  2. 1-3 : 
F 1 o r  u s, II, 6, 9. Toate izvoarel e arată nema1vazuta ură cu ea re 

s-au năpustit po pulaţiile i talice asupra Romei .  

9 1  S e  numea, în reali tate, Lucius Iulius Cezar şi l uase parte l a  

luptele lui Saturninus ş i  Glauci a : �uvernase, c a  praetor. Macedonia. 

Appian î l  confundă cu Iulius Cezar. 
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n \ romandal  partea cir norei a tea t ru l u i  clf' luptă .  

93 P raf' l o T  în anul  ' 12  î .r.n . .  PI a c·ondu• rf'• tul o.:- t i l o r  l u i  LPp idrn; 

1 11 Span i a .  unclr s-a pu,; .•uh romanda l u i  Sl"rtorius. 

94 I "nrll' ma nu..;r·risc• clan \franius .  LPqi u nra r!"a mat  p rnhahilă  

<'S I <' l .a frl'niw•. 

95 P<"nlm cl!' t a l i i .  r · f .  D i  o r l  o r. X X X  VIL •) .1. �' u rm . : S t r  a h  o n, 

\ .  I .  2 :  \1  a r  r o  h i  u "· Saturnalia. I .  IT.  2 1 .  

96 Lu<'iu..; Cnrnrl ius Sc· ipin  Asiat i C'us.  \ luat parii' .  111 anul 1 00 
î .c·.n .. la l u p t a  împotri ,-a l u i  Saturn i nu.• �i ( � ] aul' i a .  

97 Caius P<' qwnna. frat<"IP l u i  \1 . P<'rpl' n n a . - ronsul 111 anul 9 2  
î .c•.n . .  r ·încl Ca iu..; Pra pra<' lor.  

98 O m i r·ă l rw a l i t a l e  în l <'a l rn l ci!' luptă al răzhoiului  r ·u a l i a ! î i .  

99 Ora� 111· r·na..;ta  \'C"s t i ră a l t a l i<" i .  111 C a m p a n i a .  l a  •ud d t>  

:\eapole.  
lOO O ra �  ..; i tua l pc•  roa..;ta n·..;t i r·il a l t a l i l' i .  la  nord dl" Neapole.  
101 O ra� ,; i t u a l  p<"  l'nasta \ C"s t i l"ă a l tal i l' i .  l a  suci  e lf' Stahiaf'. 
102 Ora� s i t u a t  î n t rP Salc·mum �i Stahiae. 
lOJ Numizii  C'rau o pnpu l a ! i<" l 'an· loC'u ia a p rox i m a t i v  pe leri­

t o riul T11 11 is11 l 11 i  elf' astăzi . Ţ a ra lor s<" 11111n!'a. în a n t ic· h i t a te.  � um i d i a .  
104 \faur!" l a n i i  loc•ui a n  f i<' r·oasta rl<" norrl-vl'sl a Afri<' i i .  Ţara 

lor. num i t ă  Maurc l a n i a. S<" Î n l i nclf'a ele la G i b ra l t a r  pînă î n  N u m i d i a .  

\fa u TC" l a n i a  :-i "lu m i el i a  au fost supus!" elPfi n i l i\- R n n w i .  pri m a  în anul 

16 î .c-.n .. iar  a elnua în anul i2 t .C".n . 

105 Ora� s i tuai  Î n l r<" Nf'apolf' �i Suessul a .  
106 O ra� ; i  rq!:iune s i tuată  l a  smlul n·!!:iun i i  Sam n i u m .  

Jcn lapyitia n a  nume!P unei  vcehi reiti u n i  i t alil'e. situată pc C'Oasta 

ele răsă r i i  a I t al ie i .  la norei de Calabri a .  

J OB  l .oru i t o ri a t  ora�ului  Canusium. sit u a t  l a  e s t  d e  Venusia. î n  

..\pul i a .  
1 09  D i o cl n r. X X X \' 1 1 .  B .  2 :  O r o s i u s. V. 1 8 .  1 0 .  
1 10 ..\ rolo u n d e  î l  învi nsf'S<' pe Rutilius. 
l l l  S<' n a l11s-<'onsuhu111 era o hotărîre a senatulu i .  Î n  perioada clP 

înflorire a republi <'i i ,  sC'natul avea o pu tere foarte eJttinsă şi hotă­

riril<' sale îmbră !işau eele mai  variate dome n i i  ale  vieţii publice. St•· 

n a tul era rd <'are decreta,  c lar maitislra !i i  erau însăreina!i  cu exe· 
cutare a  aeeslor hotărîri. 

l12 Cf. L i v i u s. Periodw, LXXIII : C. L L. I X .  4505. 
1 13 Teanum, oraş situ a t  în nordul Apuliei, lîn!!ă muntele Garganus. 
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1 14 Fa lern -- C'ra o rrµ i 1 1 11 1 ·  • i t 1 1a t i1 1 11 no rdul  

pH'r!' dl '  111un t!' IC'  \fa,,i1 ·n• . Fi rn11 111 . o ra� • i t u a t  

Ca111 pan i1 · i  111 a p ru· 

1 11 •·• tu l  l t a l i r i .  1 11 

Pi!'enum. 
1 15 A,1·u l u1n. o ra� 111 :\ pu l i a .  la  n o rd dr \ 1• n u•i a .  
1 16 Cohorta C'ril n u n i t a l !' m i l i t a r;'1 rom a n ;'1 . O ll'µ i 1 1 1w.  < 'a n• 1 1 1 1 11u-1 ra 

a prox ima t i v -1 200 dC' oa nll"ll l .  <' ni Î m p ă r! i t ;'r I II I. )  t ·oho rh'. ri!'l'a rt• 

cohortă avÎnd două 1na n i p 11]1' . Evoltr ! i a  a r m a l «' i  rn m ant'. 111· "l'll rl .  a 
rol'! : C'pora fa l ange i .  I II • ·an· a rm a t a  < 'ra 1111 rro n t  I u n µ  '"' .i (Hl dC' 
oameni : d1• l a  C a m i l  lu•. •·a i n t rodu,- ma11 i p 11 l 1 1 I  1 · ; a  u n i i  a l <' d 1• l u p t ă .  

<'are a v !' a  u n  front  d<' o p t  oaml'll l : \la ri u•. n·1111 i n d  d1 1 1 1 i1 ma11 i p 1 1 l r  

Î n t r-o !'ohortă.  a i n t rodu• si.-11•111 1 r l  1 · 1 1hor tr lor  1 · a  1 1 n i t ;i ! i  d1 ·  l 1 1p l i1 .  
1 17 Mcm b m  a l  irintl'i R1wh1 a . 
118 Cu ma!' . ora� s i t u a t  JIC' ro as ta \' 1 •,o t i l ';-1 a l t a l i r i .  1 11 C a 1 1 1 p a n ia, 

l a  nord d r  Neapole'.  
1 19 N('\"o in  dr  t rup„ a ro„. Ulia d i 11 1 ·auz1• l 1· 1 ·arr an asiicura t  „.„ .. 

r·eselc plPh<' i lor  În luptrl!' Î m p o t riv 11 pa t ri 1 · irn i l o r  În dp1·11r,11l i� torir i .  

Aee.Pa�i rauză a d!'trrm i n a t  1 1 1· '\1 a ri 11s sii Î11fi i n ] rz1· a r111 a t a  pro ll' l a ri lor. 

a acelora ra r!' m a i  îna in ll' 1 1u av1'a11 n ir i  u 11 frl d l' vl' n i t  �i 1-.i r1• n u  

erau chema ! i  l a  a rm a t ă .  A r11111 „j  P rau p l ă t i ] i  � i .  Î n  lor  sii ri„ rrr nr l a ! i  • 

.se Înrolau.  Areeaşi cauză a făe11t să "<' Înro lne „ h i a r  l i lll' r ] i i .  nu 1111-

mai capile ren.< 1 .  ad iră l'l' lii ]eni i  <'a re riii:11 ru11  „„ l is te i !' d1 ·  l'l'n• 11 1 1mai  

r·u persoana lor. 
120 AePastii măsură a rată rit sr11 a t u l .  

versari 
luptă, 

pc rîmpul de luptă. a adoptat  

acordÎncl ee lăJrnia romană <'Î l !' 

adversarilor. 

nep11 l in d  �ii rrÎ l1 1'7.r I '" ad· 
t aetira spargrri i  1111 i tă! i i  dr 

11 1 1 1 1 1  ii:nrp �· nu to t a l i t ă ] i i  

121 C i c e r u ,  Pro Halbo ; \ '  e 1 I r i u s ,  I I .  1 6. 6 .  
122 Etruria, regiunea situată l a  n u rci ele Rom•. 
123 MunJi situaţi în apropiere de ura�n l Pompei , la suci 1le \" e­

.zm·iu, în Campania.  
124 Oraş situa t în Campania, l a  nurci-est de Vezm· i u .  

· 125 Hirpinii erau o populaJie eare l ocuiau o regi une l a  suci ele 

Bene'fentum, în Samnium. 
126 Aeeulanum - un oraş situat la sud <le Beneyen lum. 

127 Lueanii erau locui torii  Lucaniei, regiune i talică s i t u a t ă  111 
sud-vestul Apuliei. 

l28 Samniţii erau o popula !ie i ta l ică, ocupînd regiunea numi tă 

.Samnium, în nord-estul Campaniei. 
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129 L i  v i  11 s. Periocha. LXXV ; V c 1 1  e i  u s, II. 1 6 ,  2 .  
130 Memhrn :il g i n ! i i  pl1�hriene Cosconia , s-a distins ca proconsul 

în Ill iri a . unde a supus o ma re parte a Dalmaţi ei . 
131 Salapia. local i tate pe coa�la estică a I t al ici. în Apulia, lingă 

la('ul cn <H'ela�i nume . 

132 Cannae . loralitale situată în :\pulia,  deven i tă celebră în urma 
drz;i�trnlui  sufe r i t  de a rma tele romane în luptă  ru Hannibal . 

l3J Evenimentul s-a p e t recu i în anul 88 î .e.n . Sursa de bază, care 
este Appian.  trebuie 1 ·omplc tată 1·11 V a l  c r i u s M a x  i m u s, IX, 7,  4. 

134 Este vorba de p artea d i n  i storia l u i  Appian.  i n titulată Mi­
th ridatica. 

1 35  Ti ni1 r  pl in de Lalc n t ,  t ribun .81 po porul ui în anul 88 î.e.n„ 
prietenul �i pa rtizanul l u i M. Livius D russus. 

136 Zilele în care se putea ! inc adunarea poporului se numeau 
dies fast i ; l'alendele. nonelc. i delc erau zile nefaste. În virtutea drep­
tului de a lua auspici i le. a clică de a observa voinţa zeilor, magistraţii 
romani ,  de la ccl i l  în sus. puteau decre ta noi zill' de sărbătoare, �nd 
nu �e pu ica rom-oca adunarea poporul u i .  Appian traduce nefastus 

p ri n  „1lc repaus". 

137 l\li thri<lale al IV-lea Enpa tor, celebrul rege al Pontului cu 
care Roma a p urtat  trei războaie. Î nvins <le Pompei ,  el s-a smuc1s 
în anul 63 Î.l'.n . Riizboiul purtat  de Sylla împotriva lui este primul 
din cele t rl' i .  

138 Poarta Coeli a  dul'ea spre cartierul Romei situat pe co lina 
Coel ius . 

139 Poa rta  Colina era si tua tă m nord-estul Romei 
HO Esquilinul era o l'olină a Romei, s i tuată la nord-est de 

Palatin. 
141 Suburra era o mahala a Romei, situată la nord de Palatin. 
142 Prin opt imaţi ( care erau de partea lui Sylla ) se înţelegea, 

În general ,  aristocraţia senatorială, în opoziţ ie eu popularii, care ur­
măreau sa Lisfacerea revendicărilor sărăcimii ( cetăţeni romani ) libere 
de la

, 
sa le şi oraşe. „ 

143 Adunări le pe centurii, com11Ia centuriata, a căror organizare 
este a tribuită de tradiţia romană regelui Servius Tullius, se caracte· 
rizau prin aceea că poporul se aduna ca la armată, pe centurii ( de 
ln centwn - ,,sută", centuria - o sută de oameni ) şi pe clase după 
averea lor, şi nu după origina lor socială ( patricieni şi plebei ) .  În 
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prima rlasă.  f'a rf' n umă ra 98 
�:  pkhf' i .  f'f' l iqf'ni  f'a rf' 

1 ·P11  I u r i i .  

r ·pa 

" • '  a d u na u l a  1 1 11 l o r  p a l ri f'i f'n i 

m a n• ; n-P rr . În t o tu l  Prau 1 1 1 a 1  

1 93 1 °f'nll iri i .  �i  vo l ul Sf' d ;i 1ka I"' 1 · Pnlur i i  �·  1 1 1 1  111·  1 ·ap dP 1 1 11 1 .  C o m i­

Pile tribulP -- l a Începu t a d u n ii ri a l r  p l 1•h r i l o r  1 11 1 ·a rr "' l u a u  h o t ă ­

rîri p rivi ndu-i numai pe <' I a 1 1  d1·,·rn i 1  1 ' 1 1  ,· rp111 1·11 adun;i ri a l r  

înt reµ:ulu i popor. după <' <'  an p a r l i 1 · i p a t  l a  f'l r  • i  p a t ri f ' i 1· 11 i i .  i a r  hotă­

rîril f' l or au că pă t at putere df' IP!!P.  În a • · f' • t P  a d 1 1 11 i1 ri .  pn pom l �"" 
ad 11n a P" <' i rrumscripţii tni t o r i a l f' .  

144 l\fr.mh nt al  fam il iei Ti rn t i l o r. 11 11 S<' � t i 1 ·  d arii <' S t <'  <l l 'd a� i r u  

ji1 ristul df'spre ra re vorbe� lr C i rr ro.  llr11 1 11.<. 1 7 :i .  

145 P 1 11 t a r h .  Marius. \ I.I I- \ I .I I I . � i  Sylla. \ .  

146 Lu rius Co rnel i us C i 1i11 a .  fiul  r1 1 1 1sulului  d i n a n u l  l " - t .f'.11 . ;  

l up l asf' î n  a nul 88 1 .c .n.  f'a l <'l!at 11 .• î m p o t riva m a rs il n r. ală turi dr 
Q. Caf'ei l i us Ml' lt>llus Pius. 

147 Cn. Octavius l u p t�sf' î m p o t riva lui � a t u rn i nu s  �1 Glaucia.  

Fusese prac to r Î n  anul 90 î.r.n. 
148 Qu i n lus Scrtorius. comanda n l  H·st i t ,  orl!a nizas1· 1 11 Sp an ia  <'P 11 t rul 

de rrzistf'n!ă  împo t ri va lui  Syl l a .  A fos t  îm· i ns d f' Pom p<' i . 

149 Fiul ad op t iv a l  lui  C. '1arius.  advf'n•a rn l  l u i  Syl l n .  Născut 

În anul 1 09 .  a fost f'onsul la ,·jrq a d f' 27 a 11 1 .  1 11 a1 1ul  82. Înrf'put u l 

<'a rierei m il i t ari' îl făcuse suh f'oma nda t a t ă l u i  sau.  l u p t ind împo­

tri va m a r..,; ilu r. Fuµ:in d în A f rif'a 1 ·u t a tid sim .  s-a Î n t o rs în anul 86.  

Aici  cslf' vo rba de M a r i us G ra t i d ianm. pral' t n r  Î 11 a 11 11 l Rh.  r a re �-a 
dist ins p ri n t r-o rrformi1 mon r t a ni . 

150 Semn dist i n c t i v  al p rf'o ) i lor  fl a m i n i .  
151 Portul Ost i a cslt• s i l trn l  m Lati um , a 1i roapf' ci r rf'\' ii rsarca 

Tibru l u i .  pc coas ta M ă r i i  T i rc n i t•ne.  

152 A rimi num, ora� silual  la  sud cl1• v ă rs a r<'a 1 1 1  ma ri• a Hubico­

nului,  în Fmhri a .  

153 .Mun te în La tium . silual  l a  sud-vest de Roma . De pc acest 

munte, se z ice, au ven i t  primii  l ol'ui tori ai f'nl in elo r Romei.  
154 S1·a un pliant,  fără bra ţe �i spctf'ază,  Împodo b i t  eu i1H'rusta\i i  

de fildeş, semn distinc tiv a l  mag islra ţilor ruruli :  con�u I .  praelor, 
eensor, edil cun.il. dic ta to r, eomandant de cavalerie. 

155 Tribuna din fon.im, numită „rostra lă"' fi indcă fusc�c împo· 

dobi tă cu ciocuri le corăbiilor carlhagineze, cap turate de romani în 
primul război punic ( în la t ineş te rusi rum = cioc ) . 

156 C. Iulius Cezar ş1 Lucius Iul ius Cezar. Ultimul luase p a rte la 
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l u p t a •t>n a t u l u i  im p o t  rint l u i  �a l u m i nu,; �i (; (aw· ia .  Consul în a n u l  90 . 
..\ ppian i i  f ' t l ll f11 ndă 1 · 1 1  SC' x l t1,;  I u l iu•  Crza r. Primul  -"" 1111mra C. Iul im 
Cezar S t ra hn .  nă .wu t ( 'I' la a n u l  l :Hl. quaC's lo r. P d i l .  t rihun m i l i ta r. l'On· 

•u l .  O r a t o r  \ l',;t i t .  l' I  s-a d is t ins �i f 'a port tra!!:il' . 

157 Qu i n tus Lu t a t ius Catu lus. înră t înă r. a lua t  parlt' l a  războiul 
Împo t ri va 1· iml iri l o r  ,:uh 1·omanda tatălui  !"ău. În anul 117 î .  C' .  n. fusese 
l ( Ual's t o r. F. ra "l' ll a l o r .  Con•ul în anul 711 i. t'. n .  

158 F l a m i n u l  l'ra nn p n•ot  a l  nnm z1•u. < 'arr S C'  îngrijea dl' 1·u l t 11 l  

J OTC'!" 
z r11 .  Fl a m i n i i  lni  J u p i ln. 

„mai  mari" " .  F l a minul  

'1. a rs �i  Quiri nns !'Tau socot i !i ma· 
lui J up i LC'T avC'a ) i C' tori.  togă 1·u o 

handă de purpură �i Sf'aunu l f'Urul . f'a �i ma!!is lra !ii superiori . 

159 A 1·i 1•stt• 1 · l a r  l'Xpri m a l ă  p ă rn1·a l u i  A pp i a n ,  1·arC' ne arată 
puzi ! ia lui d e  < ' lasă .  

160 Est!' vo rba d1·sprl' o pl' ra llll'll ! i n n a lă Î n t r-o notă p r!'eeden tă,  

n um i tă .Mith riclutira . 

161 E,;t1• vorha de n·ga t n l  Pon tu l u i . 
162 l\rpo l al l u i  Mil'i psa. rf'l!C'lr Numidi f' i .  l ăsa i mo�lC'nÎ lor Îm· 

prl'u nă 1·11 f i i i  sa1 Adherhal �i  Hicmpsal ; după asasinar!'a lu i  Hiemp· 
sal. a p o rn i i  cn război împnlriva lui A dhC"Tbal,  pe care l-a învins �i 

asasinai Î n  C i r t a .  Al'easla a fost cauza unui lung război purtat de ro­
mani împulri,·a lui J ug1irlh a .  t·ar!' a fost luat prizonier de Sylla, pe 
a lum·i prat' loru l  l ui Marius, 1 ·omandanlul o�tilor rom.ane. J ugurtha a 
fost p r!' d a l lui Syl l a de so!'ru l său Boerhus. regele Manrelaniei. 

163 RC"giune î n  Dalmaţia, situată pe coasta Mării Adriatice. 
164 Pori ul Atrnei. 

165 Oraş şi  port situat m sudul Italiei, pe  coaslea Calahriei, de 
unde se pornea spre Grecia .;;i Orienl. 

166 Li guria, regiune în nord-vestul I taliei ,  sub Alpi.  

167 Este vorba de Hiempsal 11. 
168 În vechime triumful se acorda numai unui comandant consul, 

dictator sau praetor, în u rma purtării victorioase a umu război 

declarat după toate formele. Pompei nu îndeplinea aceste condiţii. 
Triumful -::iu a fost o cxeep!i c . 

169 Tribun al poporului în anul 1 03 î. e. n., partizan a l  lui Apu· 

lcius Saturninus, quaf'slor în anul 1 02, a luat  parte la o expediJie în 
Cilicia ; a fost guvernator în Sicilia în anul  87, şi consul în anul 83 . 

170 Lucius Cornelius Scipio.  
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171 Aşa cum 
romană, a 1 5-a 

Marius, cohorta 

s-a arătai mai sus, coho rta •• ra o un i tate m i l i t a ră 

parte din tr-o legiune. Dupii ri·forma m i l i tară a lui 
a începu i  să fie n n i l a lca dr m,anevră a a rma tei 

romane. 
l'l2 L u c a  n, Pharsalia. 11 ,  l l lJ :  F I  o r  u s .  l i .  1 9. 1 4. 
173 Anii 81-78 i. e. n .  

174 Lupta s-a dat î n  anul ll:! i .  e .  n .  
l75 Capua, oraş situai 1n Campan i a : ronstitu ic u n  im port ant 

centrn stra tegic. 

176 Cuvi n tele din parantezele <l rr• p l •• ,; Î n l  •· l i m inale d i n  tex t de 
A .  Nauck. 

177 Eridanus era numele vechi al Padulm. 
118 P l u t a  r h, Sylla, XXVII, 1 1 ,  şi SerturÎU3, VI. l ;  D i  o ,J o r 

X X X VII, 13 ; T. L i v i u s, Periocha, LXX X H .  

179 Fiul a<loptiv a l  lui Marius. \" .  �i n o t a  H9. 

180 D i o d o r, X X XVIII,  1 5 ; P l u t a r h, Sylla, X X V l l l ; T. L i­
v i u s, Per�oclia, L X X XVII.  

181 (Juintus Lucretius Ofelia. !'i u  se Jislins1·sc p rin n1c1-o faptă 
demnă de remarcat. 

182 ln lipsa consulilor, unul din praetori 
183 Orator renumit, tribun ID anul 88 

cind a fost ucis în senat. 

cou voca senatul. 
i .e.n., edil ID anul 82, 

l&l L. Domilius Ahenobarbus, optimat, prieten al lui Q. Caeciliw 
Metellus Numidicus, praetor în anul 97 i. e. n., guvernator al Siciliei, 
consul în anul 94. 

185 Oraş stuat la sud-vest de lacul Trasi.mene. 
186 Oraş situat pe coasta de est a I taliei, la revărsarea Podului 

în Adriatica. 
187 Despre Flavius Fi.mbria, pomenit aici, nu există a l te date. Fra· 

tele său luase comanda oştilor împotriva lui Mithridate după ucide­
rea lui V alerius Flaccus, trimis să-l înlocuiască pc Sylla. <.:înd armata 
lui .Fimbria, după unele succese repurtate împotriva lui Mithridate., 
s-a găsit în fara lui Sylla, solda�ii săi l-au părăsit, iar el s-a sinu· 
cis. 

188 Praeneste, oraş situat la est de Roma, important centru stra· 
Legic pentru apărarea Romei. 

189 Este vorba despre M. Licinius Lucullua. 
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190 Pla1·en l i a .  u n  o ra� în n o rd u l  I la l i l' i ,  i m p o r l a n l  nod d!' 1·mnu11 1-

nJ ! i i .  si l u a l  p1• f luviul Pad .  
191 :'\1 . A l'm i l i us Ll'pidu" 11 11·111h rn al gin ! i i  patn1·w111' Aemil ia .  A 

l n p la l  a l ii l u ri dl' •rna l Împol riva lu i  Salurninus. S-a îmbogă ! i t .  m 
t impul p rosl'ri p ! i i lor  lui Syl l a .  A jefu i t  Sil' i l i a  l'a propraetor 111 

a n u l  110 î. '" n . : 1·onsul În anul 78 1·11 Q. Luta t ius Ca1ul11s. 

192 .\supra ul t imelor l'vcn imcn ll' . d. S a  1 1  u s t  i u s.  
I .  H:l : P l u 1 a r h. S�·/la. X XIX-X X X : T .  L i ,- i u s. 

L \ X X \ 1 1 1 : F l o r n s. I I .  9 :  Y e l l r i u s  I I .  2 7 .  

Historiae, 
Pniochu. 

193 Esll' vorba de µ:ăzduirf'a �1 1ă inuir!'a l'ompli l'i lor manam �1 
de dohînda prea marc Înl 'asa lă în opl' ra ! i i ll' <"ămătăre�t i .  

l94 ' E::ct1 1:;;;/,?, l:�;. Î n  la t i nr�le. l i l lu l  1·orf'sp1mză tor I' Fc>lix. 
1�5 Î n  

196 r„ 
197 î 11 

l a t i tw�I<' 

gn·•·l'�ll' 

la t ine7 l l' 

Faustu.<. 
o:'t'j��; l'a re " l ra d tu·P rf'a lui Ftl11-"'t11s. 

intern>:r. 
198 Cuvînlul ari' aci sensul df' .. pu ll"re absolută", fără a se i nsista 

asupra no! iuni i  de „abuz··. În V<"<"h iml'. di<" ta lorul avf'a puterf'a 
absolută a llnlll l'Olllandanl df' o�li Într·O Tf'l?illne cuceri tă .  

199 Răst imp de pa lm ani  În l rf' j 1ll'nri l <" o l impi<"e. apoi  uni tate de 

măsură ii t impului la  µ:n•1·i. so1·o t i tă  dl' l a  Întcmcierf'a acf'stor jo<"uri. 
200 Nu <"Ta vorba d1• r<"n·nirea la  H·l'hf'a formă ele !?UVf'rnămînt de 

Jlf' vremea regilor. Âl' i  f'Stf' vorba numai de pulnf'a absolută pe 

<"are 1 1 avea dietaton1l . l 'il şi regii .  
20 1  După eum reman·ă şi  Appian. ennsul i i  erau numa i  de formă. 

În rcal i latf', pulf'rf'a o d!"!int>a Syl la .  
202 Magistra ! i i  1·11 pulne mi l i tară. imperium, nau înso ! i ! i  m 

public dl' l ictori l'are puri au pe umeri rulnuri de fascii ( nuiele ) de 

!'are Pra a ta';'ală o seeure. Regele. consul i i ,  decemvirii,  tribuni i  

mil i tari l'U pu t<"rc consulară ş i  proconsul i i  erau înso ! i ! i  lot  t impul 
de l i<"tori. 

203 Un roman. urma� al unei fami l i i  de pa lnc1eni, nu putea fi 
tribun al poporului dc1·ît da<"ă era adoptat  de un plebeu. În 
vef'h ime ,  tribunii poporului erau numai plebe i .  Lor le era interzis 
accesul la alte magistra turi. Cu timpul, romani de origină patriciană 
ţii nobilă au l'Xf'rci la t  lrihuna lul spre a-şi a trage, pe calea aceasta, 
poporul .  

204 Aceste măsuri ale lui Sylla în vederea întăririi puteri i perso· 
nale au servi l  drept modf'l comandan!ilo� de oşti care s-au bătut  în 
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riizlwaif' l 1• 1 · i ,· i lf' dl' m ai 1 irz i 1 1 .  prf'1·11 111 : C1•zar. Pom pr i .  f l l ' l ;n i an  

cil " .  
205 lh;:-:.i. :. : n, : t i·1r,:;. Trad11 1 ·r 1 1 1  d1 1pi'1 f ' l lTl'"! Î a  lu i '\a111·l : ::.�· ii. Y, � 1 ;!.-,r,:; 
206 După un \'l'f 'h i  ohic1· i .  fl'l.!1'11· ';'I rf'µ: l lla  Fir ip 1 1 1 l 1 1 i  l ' fall  rra lr  

ş1 �oră . 
207 Insulă 1·a rf' ra • .  „ parlr 1 l i 11 a rh i prluµ:ul C i . . J adrlor.  
2 08  Şf'oala dr gi mnasli f'ii 1 11 l 'il fl' ·�· răl'f'il ll ( "\ l' fl ' i l i i l „  ri z i1 ·r t i ­

neri i grcf'i . 

209 En·ni 11w11 1 1 1 l  „_a pr ln·1·11 1 1n nnul 711 i. '" 11 . 
210 f.„ tf' \'nrha df' P1olemr11 .-\ 1 1 lr 1 1 1 l .  1 · an· a a lu l ica l  1 1 1  r,n uan·a  

cop i i lor  siii ,  f.leopa l ra �·  Ptolr111c 1 1  f l i nn\'sn•. 
211 Estf' nirha despre ordinul l';n·nlPri lnr. 
212 Estl' vorha cll'sprr Quintus L11 t a t i 11s C : a 1 1 1 l 11s. 
213 F.str \'orba rlcsprr A1·11 1 i l i11s Lf'p 1d11- f ' a n ·  a po rn i i  l 1 1p la  1 1 1 1-

pnt riva 1·onst i t 11 ţ ir i  lu i  Syl la .  
l14 Sig i l iu l  rra un ohirf't 

urma unr1  ,;f'mniiluri . 

i 1wl rh• .  - 1 ·an· s1· puni' p•· 1 1 11 a l ' l .  1 11 

215 J oc· dr r·m inlr  i n t rnd n t' l i b i l .  în rn· s·i:·11.i:x noroi · 7 1 :·1xet·1 
(i:uyi(Cl'tel'I) � - a oh( i 1w.  Î n  amîndonii rm· in trl f' „.„ 1 1· 1• l 1· 1 11rn1 1 1 l  r i,  :•i x 

intîmplarr. 
21s P l u t a r h . Sylla. X X X Hl l .  J .  �i P.1mp1·i. \ \ . ·) 
217 Gali ia de 1linl'oln cl1• :-' lp i .  transfor111;1 t i  1 1 1 1 1  r i f l l  1 11 p rn,· i r1 1  i c  

n; •uană ele ciitrr C1•zar. 
218 A dunări al 1· popomlni  rC; 1 111:11. \' . �1 0 1 1 1 ,1 1 1 :1 . 
219 P 1 11 t a r  h .  SPrtorius. \' . ·l - - -.5 : S u  I l 11 s t  i 11 s. lli.-toriue, I ,  

')(J, 
2:1il Este vorba despre regiunea sud-vcsticii a F.h-rţ i r i  cir azi . 
221 P I  u t a r  h . .'iertorius. X \' 1 1 1  �i Pompei, X\' 1 1 1 : S a  1 1 u s I i 11 s, 

Historiae l i ,  98, .5 ;  T. L i v i u s. Periorha, XCI .  
222 Lusitania cra o regiune în Peninsula l beri 1 ·:1 .  

ri toriul p e  uncie se înt inde astăzi Portugal ia .  
223 Cetate  1 11 sud-estu l  Spaniei, deveni tă  rclchr:1 

prin cm·erirea c i  de către HannibaL s-a deelan�al a l  

punic. 

1·11pri nzî11d Ic-

prin accl'a l'ă ,  
dni  l1•a război 

224 Este ,-orba despre răscoala sclavilor suii rondtwl'rea lui Spar· 
tacus. 

225 O r o s i u s, V. 23, l.4 ;  F l o r u s, l i .  1 0 ,  9 ;  T. L i v i u s, 

Periocha XCII.  
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2'26 Laeună i nd i cată de· Schweinghăuscr. Reconsti tuire rle MPn­

clelsohn. 

227 P I  u l  a r  h. Sertorius. X XVI şi Pompei. X X : S t r  a b o n. IV. 
4 .  10 :  Y r I I e i u s. l i .  30, 1 .  

�8 .\ pp i an prive�te c·11 ostil i tate răscoala sclavilor sub Spartacus . 

:�29 P I  u l a r h„ Crassus„ XIII„  2-3 ; \' c l l e i  u s„ II, 30, 5 ;  F l o„ 
i· 11 s. l I . 8. 3 : S a l I u • I i 11 s, H istoriae, III.  92. Cifra de 70.000 este 
eviden t exagera tă .  În oriec caz. amploarea revoltei a fost considera­
bi lă  �i. clu pă mărturi a a p roape unanimă a a nticilor, Spartacus a făcut 
să pl 11tcasri1 deasupra R enuri sumbra ameninţare a vremurilor lui 

H a nnihal. 

230 !\lun lcle (;a rl.(an11s se află pe C'oasta estică a Italiei, rn Apulia .  

231 P l u t a  r h.  Crnssus, X �i unu . ;  S a  I l u  s t  i u s .  Historiae, I V. 
:J2 �· n rm . ; T. L i v i u s. Pnioeha. XCV I I : O r o s i u s, V. 24. 6 ;  

F I o r 11 s. I I .  8.  11 .  

CARTEA I I .  

1 Homo novus. .,0J11 1 1 0 11·' , la romani era u n  cetăţean care ajun­
gea la demnitatea de consul fără să fi avut strămoşi iluştri �i carf' să 

fi dc !inut magistraturi înalte. 
2 Inquilinus însemnează .• chiriaş", adică un cetăţean care nu s-a 

născui şi n-are casă la Roma. 

3 Peregrini străinii domiciliaţi la  Roma. 
4 P. Cornelius Lenlulus Sura, consul În 7 1  î. e. n., izgonit din se­

nat În 70 î. e. n. s-a asociat şi" a participat la conspira !ia lui Catilina. 

cînd a fost prins, arestat şi executat. 
5 C. Manlius, centurion sub Sylla, s-a îmbogăţit din proscripţii. 

Ruinîndu-se la  bătrîneţe, s-a aruncat în braţele conspiraţiei lui Cati­
lina, organizînd o adevărată armată la Fesulae. 

6 Femeie din înalta societate romană, lipsită de moralitate ; în afară 
de rolul jucat în descoperirea conjuraţiei lui Catilina, s-a făcut re­

marcată şi în 52 î. e. n. prin lipsa ei de bune moravuri . 

7 Lucius Calpurnius Bestia, membru al gintei Calpurnia, devenit 
celebru prin participarea la conjuraţia lui Catilin1ţ. S-ar putea să fif' 
acela împotriva căruia M. Caelius a ridicat acuzaţia că şi-ar fi otrăvi t 
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mai multr soţi i  ( P I i n i  11 s. i\iatu rnli.- h i.�toria ( l.<lo riu nal11rală), 

X X VI I , 4 ) . 

Populaţie din  Gallia na rlionl'zii. c a rr (..,, ,.„,. '11p11<1 . i„  ro m a m  

pe l a  sfîrşitul secolului I I  î .  c .  n .  

9 Appian vorbe�tc Je 1·onj u ra ţ i a  l n i  I ..·n t 11l11�.  f i i 11 1 l i-i1 J .en tulus 

rămăsese acum la Roma şeful conj ura\ ic i .  E x punerea l u i  .-\ p p ian d i n  
prici na eonciziunii este confuză � i  p o a t l' d a  na�terc l a  i n tl'rprrti1ri  

greşi te .  În fond, allobrogii nu in t rasc r;i în eonjura ţ i c ,  1 · i  n u m a i  în d is-

1·u \ie cu uni i  reprezentanţi ai conjunq i l' i .  Con,fi1 t u i rl'a 1·u Sa111.w a 
avut loc înainte de a fi t rimişi cu \.o l t ur c i u s  l a  Ca t i l i n a .  cr.  S a  1 1  u s­
t i u s, Ca ti l ina , X LIII şi u rm . : P I  u t u r h, Cicno, X V l i  I, :! ; C i­
c e r o, Ca1ilina, III ,  4 .  

10 Cro ton iat, adică locui tor din C ro tona, ora� rn  �ud ul I t al ici . 

11 Q. Fabius Sanga, cunoscut ca pa t ron ( proiector rom n n ) al nl­
lobrogilor, a interveni t În 58 î. e. n. la Pompei �i Piso pen i m  Gccro, 
care era exilat.  

12  D. J un ius Silanus, consul ales pen tru anul 62 î. e . n .. � i -a d at 
primul părerea asupra pedepsei cc unna să fie <lată cnnjuriq i lor lui 
Catilina. Consul în 62 î. c. n., a fost lăudat de Cicero p e n t ru t n lentnl 
său ora toric. 

13 lncă odată Appian se în.�cală. Ciecro a vorbit  Jupii C„zar. 

14 Pen tru alte amănunte vez i �i P I u t a  r h, Cicero , X X I I  2-3, 
S a 1 1  u s t  i u s. Catilina X LI I-XLIII ; P I  u t a r  h, Cuto minor, X X I I I­

X XIV. 

15 Este vorba de C. An ton ius Hybrirla, colegul de consulat al  lui 
Cicero, care în campania electorală în vederea alegerilor consulare 
luptase ală turi de Catilina. 

16 Bă tăl ia decisivă împotriva lui Catil ina s-a dat la Pislorium, la 
începutul anului 62 î. e .  n. 

l7 M. Poreius Cato Uticensis. S-a distins în războiul împotriva lui 
Spartacus, apoi a studiat filozofia în Macedonia ; a practieat profe­
siunea de avocat. Quaestor în 65 î. e. n., tribun al poporului În 63, 
a insistat ca partizanii lui  Catilina să fie pedepsiţi cu moartea. Amba­
sndor în Cipru după exilarea lui Cicero ; a încercat să împicclicc ale­
gerea, la consulat pentru anul 55 î .  c. n. a lui Crassus şi Pompei. S-a 

i!!'ăduit să-l sprijine pe Milo, acuzat de asasinarea lui Clodius, în 52 
Î. e. n.  În timpul războiului civil a trecut de partea lui Pompei. 
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10 A p p ian . d u p ă  <·um s-a spus în studiul introdm·tiv. a îneeput eom­
punerea operei pe l a  16.'J e. n .  

19 A�a <·um s-a arătat în st u d i ul in tro<hwtiv. Appian prive�tl' eu 
11111 l tă  admi ra !i<' i mperi ul . <"ar<'. după părer<'a lui .  a adus pace �1 
prospl' ri t a t1·. 

:xi :\ ppian nu insistă asupra r!'vol tei p c  care a provoca t-o rn su­
f letul  popul arilor rx!'cu !ia complicilor lui  Catilina.  

21 Estr vorba d espre sesterţi. mon!'dă romană. 
22 f.ezar n-a putu t pleca. să-�i ia  în primiri' demn i t a tPa din Spa-

11 1 a  d Pl "Î t  după <·c Crassus i-a girat datoriilP.  Vezi şi P l u t a  r h .  Cezar. 

23 CPzar n-a i n t ra t  totuşi în triumr în Roma.  de vreme Pe. în iulie 
60 î .  I' . n .. eînd trebuia să fie primi t În t riumf. aveau loc alegeri con­
sulari· la  care Cezar a trebu i t să sp prezint!' în persoană. rPmmţînd 
a q reJ l a  triumf. 

34 P l u l a r h . Crassus, Y I I. 7 .  �i Cezur. I X, 1. 

25 Este vorha d!'sprc p rimul t riumvira t ,  care, după toa t!'  proba­

l i t ă ! i lP .  a fost îneh1· iat  eh ia r Înai n t e  de alPgnile consulare din anul 
60 1 .  c.  n. 

26 Este vorb;i despre M.  TerPntius Varro, marPle poligraf care a 
numit  triumviratul ·;;;�Y.i;;2·1r,·1 •• mons t rul eu trPi 1· ape te" . 

'ZI Marcus Calpurnius Bibulus, riul unui anume Gaius. Cariera lui 
politiră a mns paralel cu cea a lui  Cezar. În timpul consulatului, 

coleg eu Crzar. a încer<'al  zadarnic să se opună votări i legilor agrare 
propuse dP Cezar. În t i m pu l  războiului civil . comanda o flotă al  cărei 
cartier gem•ral era la Corcira. A murit înainte  de Pharsalus. Appian 
grPŞP�te numele personajului : în loc de Marcus, el  îl numeşte Lucius. 

28 Pentru detalii mai  ample, cf. S u e  t o  n i  u s. Cezar, XIX ; L i­

v i  u s, Periocha, CIII ; P I  u t a r  h, Pompei, X LVII,  1, şi Cezar, X II I, 

3 ;  Cicero, Ad A tticu.,m, I I ,  3, 3 .  

29 Procedura discu tării  ş i  votării legii agrare propuse de Cezar a 
cunoscut mai multe peripe!ii  decît se găsesc la Appian. Cf. P I  u t a r  h, 
Cuto minor, X X XVII,  şi Pompei, XLVI I ; S u e  t o n i  u s, Cezar, X X .  

30 Este vorba despre Jupiter adorat c a  susţinător a l  l iniei  d e  bă-
taie romane. 

31 Gallia de dincoace de Alpi. 
32 C a s  s i u s D i  o, X X XVIII,  7, 4 şi textele c itate mai St!S· 
33 P. Servilius Caepio s-a distins în luptele împotriva lui Spar­

tacus. 
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34 A u l u s  Gahinius. t ri bu n a l p 1 1 po m l 1 1 i î n  h7 î .  " · 1 1 . .  a p ro p u" )p. 
µra prin 1·a n' sr dădea lui  P1111qll ' i  l'Oma nd a r[1zho i 1 1 l u i  1"1 1 n l ra p i ra { i l u r. 

Consul în .)8 î . 1' . 11 .. a ron l una l 1·u C : l n i l i us l a  Px i l a r1• a l u i  Ci1 ·Pro . 

35 Fi il'a l u i  \.. Cal pu rn ius Pi<o CaPnso n i n u • .  1 ·ons1 i l  în 18 î .  1 • .  1 1 .  
36 C .  Ca l pu rn ius Piso. d1-�i P ra nulii p r i n  a l i a 1J ![1 7 i  1 · 1 1  C i1· 1 ·ro. "'' 

lolu';'i 1·u C l odi us �i l'n n l r i l m i..;r la 1· x i l a rl'u l u i  Ci 1 ·ero .  a l i ase 
37 Puhlius C l odim. zis Pu l . . lw r  ( F ru mosul j .  \ J [1 • l a r  a l  , .„ J ..-Jin·i 

�inie Claudia.  a fost adop t a i d1· 1 1 11 p l elll' 11 . T ri l 1 1 1n  a l  po po ru l u i în 
.)8 î .  e .  11 • •  a j u l'a l un rol de fn111 ! 1 ·  m l' x i l a n• a l n i  Ci 1 ·Pro . A fu•I  a.•a..;i­

nat de :\l i lo . În a nu l S2 î .  e .  n. 

38 A p p i an eslP 1·1m fuz . :\11 P ra 1 1  si 1 1 1 pl [1 l 1 [1 1 1 1 1 i a l [1 .  1 · 1  „ , .  � ! i a  ,.; i�u r 

că C lod ius p î ngă rise m istrrPIP 7.<' i ţ1•i  B o n a .  A p p i a n  nu a ra t ii .  d1• a••'· 

menra. l'\1111 lo tuşi Clod ius a apăru i În fa ţ a  j 1 1d1-1·[1 { i i .  Cf.  C i  1· P r 11, 

Ad A tricu m .  I. 1 6  mule este n-da tă. m a m i·mu n t . l 1 1 a l [1 i l <'sfi1 .7 n ra ro·u 

p ro1·rsu lu i ;-i al 'hi tări i  lui Cludius.  

39 Ap rrri er i lr l u i  A p p ian asupra l u i  C i 1·cro sini  l ' Î t  s1 ·  pna ll' de 

î n teme i a li' . 
40 T. A nn ius .M i l o  Papi anus. f iul  l u i  L P a p i i .,; Ce lsus i l i n  Lanu· 

\· imu, ado p ta t de hun il'u l său c lup;\ ma mă .  a fost a lPs t r i bun a l  po­

porului d i m p rl'ună c·u P. Sl's t ius în a nu l 57 î .  t' . n. ; s-a opus. cu hande 

Înarmate, lui  Clod ius. Din o rdinul lui a fost asas ina i Clod i us, în 5 2  
î .  c .  n .  D u p ă  procesul  rl' i s-a i n l l' n t a l .  deşi apăra re a  a sus { i nu t-o C i ­

cero, a fost lotuşi condamn a i  �i �i-a pe trecu i exilul  l a  l\lassi l i a .  

41 N u  Pompei i - a  refăcui casa. l'.i  senatul a v o t a t  o s u m ă  de bani,  

necesară reconslructiei. Cf.  P l u t a r h. CicPro , X X X I I I .  :J ; C i c r r u, 
Ad Atticu.m� IV,  l, 5 ;  \ e l l i u s . l i .  .) I .  

42 Numai consulii şi praelorii  &H�au lictori.  „arc purtau pe u mc­

ru lor fascii. Dictatorul avea în o ra� 12,  în afară 2 i l ictori, iar 

tribunii militari cu putere consu la ră , l'.onsul i i .  p roconsul i i aveau 1 2  

lictori. Praetorii erau înso ! i t i  Î n  ora;; d e  2 l i !'. turi . i a r  î n  afară <l e  6 .  

Censorii n-aveau lictori. Cifra <le 120 de fasc i i - fiecare l i l ' tor purta 

pe umării lu i un mănunchi de nuiele numit fascie, î n  care,  în afara 

Romei, era înfi p tă o secure - a rată ce număr marc de magi stra l i s-au 

strîns la Luca şi de ce putere poli tică dispu nea , în fond , Cezar . 

43 L. Domitius Ahenobarbus, edil în 6 1  î. e. n., prae tor în anul 58, 

a fost unul dintre cei mai aprigi adversari ai lui  Cezar. 
44 Cîmpul lui Marte era situat între Tibru, Palatin,  Capi tolin şi 

Quirinal. Aci aveau loc alegerile poporulu i adunat pe centurii. 
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45 lmpărtirea provinPiilor au făcut-o chiar la Luca, dar funcţia 

de guvernatori au Începui-o după terminarea cons�latului. Numai Cras­
su9 a po rn i t din Roma spre provincie înainte de expirarea consula­
tului. P<>ntru detal i i  m a i  ample. cf. P 1 u t a r  h. Crassus, XVI, 4 ;  

V P l l P i u s. I I .  46 : C i c e r o . Ad Atticum. IV. 1 3 .  2 .  
4 6  Diomedc. erou lrgcndar. fiul lu i  Tideu. rege în Aqi:os : a luat 

parte la războiul Împolriva Troiei. O legendă posterioară poemelor 
homrriC'!' spune că o furtună l-a Împ ins spre I lalia, unde s-a căsătorit 
cu Daun ia .  f i ica  rcgPlui Daunus. 

47 I l ionul era un alt nume al Troici .  
48 � -: '.i. b �0·1 - măsurii dl' lungime r.arl' , aşa cum s-a spus ş1 maii 

Înainte, avea circa ] 85 m. 
49 Local itate situată pc via Appia între Castrimol'nium şi Aricia. 
50 Izvoare!!' de primă mină asupra lui ;\lilo sînt : C i  c c  r o, Pro Milone 

şi A s  c o n  i u s P c  d i  a n u s. Comentar. p. 35 �i urm., cf. L i v i u s, 
Periocha, C\"II : P I  u t a r  h. Pompei, LIV şi Cato minor, XLVII.  

51 Pompe i .  f i ind �i eonsul şi proconsul, în acelaşi timp. concentra 
În mîinile sale o mare putcrP. 

52 Este vorba de PtolPmcu Aulctul. 

53 c. Memmius, căsători t cu Fausta, fiica lui Sylla. Praetor În sa 
î. e. n.. a a tacat actele săvîr�ite de Cezar În timpul consulatului său_ 

54 P. Scstius. quaestor în anul 63 î .  e.  n ., a dat ajutor lui Cicero. 
În combaterea conjuraţiei lui Catilina. Adversar al lui Clodius. care-
1-a acuzat de întrebu in ţarpa violenţei. a fost apărat de Cicero. În 
anul 56 î. e. n .  

S5 M. Aemilius Scaurns, fiul fostului consul eu  acelaşi nume, care 
a luptat împotriva lui Jugurlha. A fost quaestor al lui Pompei În 
timpul războiului contra lui Mithridate, praetor În anul 56 î. e.n. în 
Sardinia ; a fost apoi acuzai de jefuirea provinciei. 

56 E vorba aci de Gallia PÎsalpină. 
57 M. Caludius Marcellus, consul în anul 5 1  î. e. n . ,  adversar al lui 

Cezar, s-a retras după Pharsalus la Mitilene, unde scria pamflete îm­
potriva dictatorului. Cicero a pronunţat faimosul discurs Pro llfarcello, 

spre a mul tumi dictatorului că l-a iertai .  
58 P l u t a  r h, Cezar, X XIX,  I ;  C i c e r o, Ad Familiares, VIII, 

8, 9. 

59 Novocomum; oraş în Gallia transpadană. 

60 Fratele triumvirului Lepidus ; a acuzat, în anul 63 î .  e. n., pe 
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Catilina că a in lrcbu i n ! a t  viol P n f n .  Q11acslnr al prnprnrt nrnlui  C.. Oc·­
tavius. m Macrdonia .  a l u pta i rn .) 7 Î.  r .  n. pentru ÎntoarrrrPa !n i  

Cicrro din rx il . Prnclor În u l t i m a  parte a anului  .'i :l  Î .  r.  n .. apoi  

consul În .'i l  : s-a arătat  l a  ÎnrPpnl  nn a ch·rr•::ir  rwîmpăral  al lui  
Crz::ir. de rar<' a fost apoi rnmp<i r a t  rn h::in i .  s p r <'  a a ilopta o pozi­

! i<' pasivă . 

61 C. Claml ins \Jarrrllns. rnn<nl În :i nul .)0 1 .  "· n .. advrrsar al lui 
Crzar. n-a tJTmat P" Pompri l a  P h a r•al n s .  

62 C.  �crihon iu s Curio.  l a  Înrrpul  a fo•t dr pa rtea ari•tnrra ţ ici 

senatori alr, apoi . din SO. rino e ra  tri lm n .  a trrrut rlr pnrtra lui Ce­

zar. A avut un rol d!' scamă în !'V!'n i mrn trlr Pnrc an cin ." la izlinrn i rca 

războiului !'ivii .  C irno laudii talen tul său oratorir.  

63 Edificiu publ ic cu port icuri . sub rare aveau lnr t ra n zarfi i  ju­

rid ice şi comerciale. 
64 C i c e  r o, Ad Familiares, VIII. 1 1 , 3 :  C a s  s i u s n i n. XL. 6, 2. 
65 Pompei fusese căsătorit cu Iulia, fiica lui Cf'Za r. T u l i n  murisr 

rn 54. 

66 Astfel t raduce Appian pe Urbs, eare însC'mn11 Roma.  

67 Crassus fuse'se ucis în chip mişelesc de par!i ,  în anul  .'i3 i .  e. n .  
după înfrîngerea p e  care comand11ntul rom11n o snFPris!' 111 C11rrhae. 

68 Titurius şi Cotta au fost doi ofi ţeri ai  lui Cezar , În t impul răz­
boaielor purtate în G1111ia. 

69 Drahma era unitate de măsură monetară gr!'acă.  Romanii cal­
culau însă în sesterţi. Appian evaluează sumelr prin monccJp)c rz;r!'­

ceşti .  
70 Pentru detalii şi  alte infonn.aţii, cf. P I u t a r h. Pompei, LXVI. 

3 ;  C i c e r o, Ad Familiares, II ,  17,  5 ;  S u e t o n i u s. Cr::ar, X X IV .  

71 Textele istorice antice în l!'gătură cu această problC'mă sÎnt 
unanime în a recunoaşte oarba încredere în sine a lu i Pompei : cf. 

P l u  t a r  h ,  Pompei, LXVII, 4 ;  Ce::ar, III, 2. 
n P l u  t a r  h, Pompei LXVIII, 4-5 ; C a s  s i u s n i  o. X L, 64, 

3 :  C i c e r o, Ad A tticum, VII, 4,  2 
73 Aici este vorba de Marca Mînecii .  
74 Ravenna, oraş situat l a  revărsarea Padului î n  Adriat ica . 
75 Este vorba de graniţa dintre Itali a şi Gallia cisalpină, consti­

tuită de fluviul Rubicon. 
76 C e z a r, De bcllo civili, I. l, 1 ;  C i c e r o, Ad Familiares, XVI, 1 ,  

l ;  P l u t a r h, A ntonius, V, 3. 

https://biblioteca-digitala.ro



186 .Y. I .  B u r b 11  

î7 Q.  Cassius Longinu".  p ral'Lor al l u i  Pompri Î n  �pania.  Î n  anul  
5.ţ î .  1 ' .  n .  T rihun a l  p o p o ru l u i  în V) î .  r. n . : l a  i z l11wn i rea confl ictu­
l u i  a t rr1·1 1 t  dl' part 1·a lui  Cl'zar �i a fost i zgon i t  d i n  Sl' n a l .  Împrrnnă 
1 · 1 1  A n t o 11 i 1 1s .  

78 C. C l a u d i u ,- \l a n·„l lu„. 1 ·011sul l l l  anul 1 9  î .  r .  11 . .  a 1lvl'fsar  la 
Îlll'l'Jlll t  a l  l u i  c„7.ar. - - a  Împă• ·a t .  după lupla d1·  l a  Pharsalus. l'U 
1 l i r ta torul .  

79 L. C o rn e l iu" I ..•n tulu" C rns. adv„r,-a r a l  l u i  C l o d i us î 11 6 1  î . r . n . :  
consul Î n  l 'J î .  " ·  n .  �1 adn• r,ar a l  l u i  Ci l'Pro. a ple1·a t  dup;i l u p t a  d e  l a  
Pharsalus 1·11 Pompei Î n  F.g i p t  �i a fost ucis a<' i .  

80 C.Pn turion i i  Prau o r i ,„ri i de hază a i  a rm a tri  romane. E rau 60 

de 1·1·11 t 11 ri o n i  Î n t r-o 1Pgiu11e.  fir•·are 1 ·omaiul înd.  În p ri nl ' 1p11 1 .  o l'en­
t u rie. Nu t o ! i  a \ 1•au Însii arl' la�i  rang.  Fiecarl' m a n i p u l .  eonst i t u i t  d i n  
două 1·e n t 1 1 ri i .  a n·au u n  <'P n t u rion superi o r  �i u n u l  i nferior. 

81  l' n guv1· rnator 1lt> p ro\· i rn· ip  n u  putt'a i n t ra <011 a rma t a  m I ta­
l i a : e l  nu-�1 <'XPT<' i t a  p u tl'rra m i l i l a ră d«1· î t  1 11 l i m i t d e  provineiei 
s a l P .  

R2 L1·ii:cnda �· poezia au Înl'ă n·at act'sl mo mt' n l  cu urn i te a mănunte. 
Pen t ru a l t.c  deta l i i  ,·ezi � i  P I  u L a  r h,  Cezar, X X X I I : L 11 c a 11 . Ph ar­

salia. I. 22;ţ ; S 11 e t o n i  u s. Ce::.ar. X X X I I .  

83 I s t o riografia a n tieă a exagera t, într-o oarecare măsură. panica 
p rovoea tă la Roma de \·estea t recerii Ruhiconulu i de către Cezar. CL 
C e z a r. De bello cit -iii . I.  l ·I :  P l u t a r h, Cezar, LV I ,  2 :  C i c e r o, 
A d  A tticnm V I I ,  1.'i . :l :  C a s s i u s  D i o, XLI, 6, 3 .  

B4 M .  Favonius. si nii:u ru l  ru noscut d i n  ginta Favon i a .  care probabil 
provenea din Nu<·eria.  A l u a t  parte Î n  anul 6 1  î .  e .  n. ,  alături de Calo, 
la a tacul împot riva eonsu l u l u i  M. Pupius Piso. eare eău ta să-l apere 
pe C lod ius. v i novat  de p îngărirea m isterelor zei!e i  Bona. A opus 
rezistenţă t riumviri lor. <i ar a votat  în favoarea respectării legilor agrare 
ale lu i Ceza r. 

85 Ora� si tuat  În Samnium, spre roasta de răsărit  a I taliei . 
86 Ca lcula te sau nu.  a c tele generoase ale lui Cezar sînt confirmate 

de rea mai mare parte a tex telor istorice a n tice. În privinţa lui Do­
mi t ius, ef. C e z a r, De bello civili, I. 2;ţ, 3 ş i  4 ;  L i v i u  s, Periocha, 

CI X ;  L u c a  n, Pharsalia, I I ,  5, 1 1 .  
B7 Dăm ordinea enumeră ri i lor după editia Mcndelsohn. 
88 Popula !ie legendară. 
89 Phrygia este o regiune în centrul Asiei Mici. 
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90 Loru i l o ri at i 11 ,.. 1 1 l l· i  Con·yra .  • i l 1 1 a 1 :1 in Lq a 1 · 1 1a, l 1 • i  E p i ru l 1 1 i .  
9 1  l l yd ru n l 11 1 1 1 .  ora.� " i l u a l  p1· roa,;l a d r  •11 d-1·,;( a C a l a hri 1 · 1 .  

92 Ta rr n l . ora� "i l u a l  fli' 1 ·1 1 a,.. l a  d 1· \T• l  a Cala l 1r ir i . 

1 8 7  

93 Nă,..r u l  în a n u l  7 ti  î .  1 · . 11 . .  m a nll' i n  d (· o rigi nii .  i n , 1 ru i 1  � ·  r i n : l a  
izhuc· n i rr•a ri1zho i 1 1 l u i  r i ,· i l  rra d. - pa rlt•a l u i  Cc• z a c  ] Î t 1!!•-1 t · a n ·  a fo..;l  
l a  R uh il'o n .  Pharsalus  � i  \l u rHl a .  Î n  il l l l l l  i:; i .  I ' .  l i  . •  a ro•I  1 1 1 1 1111 1 pra•" 

lor.  S 1 înrl d r-o p a rlr În l i nr pr d  l 1 1 l l 1 1 1 ri1 r i l o r  su nl'n Î I •' î n  1 1 rr 1 1a  1 w i d „ ri i  

l u i  Crzar.  l'ra p ri 11 l rl' ro11,.. 11 l i i  d1·• i g 11 a ţ i  Î rr 1 1 r 111 n i 1 1dw i 1 · r i i  1 ·d 1 1 i  d1• -a l  

d o i lea l ri 11 1 1n· i ra l .  

94 I . . Cap1· i l i 11s '1rlt> l lw•.  r i 1 1 I  l u i  \ l l' l r l l 1 1 - 1 · 1 1  a 1 ·r l a � i  11 1 1 1 1 1 1"  l,l 1 1a 1 · • ·  
lor  Î n  �i r i l i a .  l ri hun a l  popu m l n i  În anul  1 11 Î .  " ·  1 1 „  a r1 1 - I  d 1 ·  pa rl1 ·a 
lui Pompri l' Înd I! izlnrrn i l  1 · 1 1 11 r J i 1' 1 1 1 I  ;11 · 1 •,; l 1 1 i a  1 · 1 1  C1·za r .  

9 5  F.s l l' \·o rha d l' 1 ·„t . ·hra i 1n az i1• a ga l l i l 1 1 r  ,; u h  1 · 0 11 1 a 1 1 d a  l u i  B n·n· 

nu„, p r i n  anul 387 î .  I ' .  n.,  � i  d l' ca ri' ro m a n i i  r i i n d  g ro a z n i1 ·  i n,..păi ­
mÎn l a ! i  a u  pă,;tral mrreu o rl'Zt'ni1 din lrzaunrl  • l a l 1 1 l 1 1 i  prnlnr  a p rr· 

Î n limpina o e\·rn lltali1 noui1 1 m·az11' gn l l i l· ii .  

96 E,.. l l' v o rha de v i i lo m l  t riu nr\' i r . 

97 Fra l rlr t ri u m v i rul u i : a ;1 1 ·uza l În anul .i I i .  1 ' . 11 .. i 1 1 1 p rr1 1 11i1 1 · 1 1  
frate le său Lul· ius. pc ·' · G a h i 11 i 1 1"  d„ j..Cui rea pro,· im· i l' i .  Ll'gat a l  l u i  

Ceza r  în  a n u l  ·19 î .  !' .  n .. a p r i m i i  o rd i n u l  si1 a 1 11· n· l l l i r i a  î m po l ri \ a  
pornpl'i an i l or . Pral"tor î n  ·B 1 .  !' .  n . .  a o h ( i n u l  1i rm· 1 1H · rn  ' 1 a1 ·P d o n i a .  

<lupă asasina rl"a lui Cezar. :\ fo,.. 1 omo ri t d i n  o rd i nu l  l u i  I ) .  l l o r1 1 · 11·  
sius. lPga l u l  lui B n1tus  î n  M m·Pd o n i a .  

98 M .  Lici n i us Crassus, tr iumviru l .  niisl'ut 1 11 a n u l  1 1 ·I i .  e .  11 „ a I n a t  

parte, al ă tu ri de Sylla.  la hătăl ia  împolri,·a  Romei  Î n  anul 82 i .  e .  n „  
.apoi împolri\·a l u i  Spa rl al'us în ;1 11 11 1  7 1  Î .  I" .  n .  Consul eu Pompl" i  în 
anul 70,  a înclw ial  primul l riu mvi ra l ru C1'za r  �i Pompl'i în a n u l  hl J .  
Din nou eonsu l al ături de Pomp1• i  î n  anu l s ;; .  a muri t în războ i u l  1111.­
potri va par(ilor În anul  5 3 .  Bogat .7 i arnbi\ios.  l' I a fo�l m a i  p rej os de 

sarc inil e  care i-au fost încredinlale.  

99 P l u l a r h, Cezar, X X X\'.  :J- 1 :  P l i n i u s. l\'atu mlis liistoriu 
X X X III,  1 7 ; O r  o s  i u s, V I ,  1 5 ,  5 .  

1 00  P. Cornel ius Dolabel la,  g in e re a l  l u i  Ci 1·1•ru . s e  găsca la  înce­

putul războiului civi l  alături de Pompei , dar ap oi a trecu t de pa rtea 

lui Cezar. În anul 4 7 î. e. n„ la Roma. a propus u lege referi toare l a  
scăderea datoriilor, rnodifil'ată a p o i  d e  Cezar. După asasinarea rli rta· 
toru lui, s-a asocia t  eu Cassius ::;i B rutus. 
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101 Pctreius. om cu experienţă şi îndemînarc în arta militară ; 

prartor în anul 64 î. e. n .. s-a distins prin luxul jocurilor date în 

cinslra lui A pollo :  a comandat o�Lile republ icii la Pistorium împotriva 
lui Ca t i l ina .  Adversar al lui Cezar, a condus ca l rgat al lui Pompeius 
Spania. 

102 De origine de jos. Legatul lui Pompei în războiul împotriva lui 
Scrlorius şi împ o t riva lui Mithridatc, în anul 66 î.  e. n .  În  anul 61, 
Pompei a sprij init  alegerea sa la  consulat, pentru anul 60, cînd a fost 
c·olc-g cu Q. l\lelellus Celcr. Sprijinind pe Pompei în diferite ocazii, 
Între anii 57-50. a devenit un fel de om de încredere al acestuia. 
La izhumirea războiului civil se găsea în Spania, ca legat al lui Pom­
pei. lnfrînt de Cc-zar la llercla,  s-a îndreptat spre Pompei, pe care l-a 
ajuns la Dyrrachium. 

103 Oraş în Spania, spre coasta estică, la sud de Pirinei. 
104 A.  At 1ius Varus, praetor, în Africa ; cu un an înainte de iz­

hucnirra războiului civil a fost neînce lat, m intervalul scurs Între 
lupta de la Pharsalus şi rea de la Munda, unul dintre cei mai zeloşi 
pompeiani. 

105 Utira, oraş în Africa, la nord de Carthagina. 
106 Appian, fiind grec, dă această informa

.
ţie mai ales pentru cei 

care nu erau famil iariza ti cu instituţiile romane. 
107 Pentru informaţii mai amănunţite vezi şi C e z a r, De bello 

civili I, 12-13 ; P l u t a r h, Cuto minor LVI, 3 ;  C i c e r o, Pro Li­
gario, I, 3.  

108 Mina era o unitate monetară greacă. Appian, şi aici, calcu-
lează În monede greceşti. 

109 Massilia este Marsilia de astăzi. 
110 S u e  t o n  i u s, Cezar, LXIX ; C a s  s i u s D i  o, LI, 26-35.  

m Plutarh (Cezar, X XXVII, I)  afirmă că  senatul a dat  o ho­
tărîre şi că, după aceea, Lepidus a adus legea. Cezar (De hello civili 
II, 21, 5 )  se mărgineşte să spună că Lepidus a adus proiectul de lege 
prin care era numit dictator. Numele lui Lepidus nu e menJionat de 
Appian. Este foarte probabil că senatul a întărit hotărîrea adunării 
poporului printr-un senatus-consultum. 

112 P. Scrvilius Vatia Isauricus, praetor în anul 54 î .  e. n., coleg 
J.e consulat al lui Cezar în anul 48 î.  e. n. ; s-a ' unit- în anul 43 cu 
Cicero împotriva lui Antonius. 

ll3 Este vorba de Gallia transalpină, cucerită de Cezar. 
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1 14 Deci mus Brutus A l hinu".  f iul  co11s11 lul 1 1 i  d i n  anul  87 î. c .  u .• şi 
al ScmproniC'i,  participan ti1 la l'n aju ra ţ ia lui C a t i l i n a .  �ăsrut pr l a 
anul 86 1 .  C'. n ., s-a d istins în l u p t a  l'nn tra VC'ncJi lnr. în t impul  ri1zbo· 
iului cu ga l l i i , apoi Împot riva lui Vcrcingctorix.  Î n  t i m p u l  riizboiului 
civil� m anul 49 î.  e.  n., a rnnmand a t  flota l u i  Crzar la l\lassi l ia .  l>r,:­
tinat ca guvernator al Gall ir i  r i!'alpine de Cr·zar.  n luat  p o rte l a  asa· 

sinarea dictatorului. 
l 15 Calenrlele l'rau p runa z1  a l u n i i  l a  ro mani . .  ,La l'alC' nrlele  gri·· 

ceşti" î nspmncază .,niciodată". il 1· n a n·C'P l'a!l'n1lar11l  � rc1·r . .;1· nu eu· 
noaşte denum i rea OC' „calende" .  

1 16 Pompei s-a născut în a n u l  1 08 î .  c .  1 1 .  Î n  a n u l  ·�8 1 .  c .  n .  l' l  :nea 
60 de ani. 

l l7 Parţii ocupau regiunea din fostul  i m p e r i u  pen-11 1 1 ,  si tun ti1 la 
răsărit de Eu[rat. 

118 lonia era . regiunea situată pc coasta de sud-vest a Asiei 1111c1,  
care cuprindea şi insulele din preajma ţărmul ui .  

119 Macedonia fusese transformată m prnnm·1c romana m anul 
148 i. c. n .  

120 Peloponezul este partea sudică a (;rc•·ici, numitii azi Moreea. 
121 Pontul, provincie romanii, situată la sud de Marca Neagră ; 

este fostul regat al Pontului. 
122 Galatia , regiune situată la nord-est dr Phrygia. 
123 Regiune situatii la sud de Cappadocia . 
124 Pawhy l i a , regiune situată la sud de Phrygia . 

l25 Pisydia, regiune situatii intre Phrygia şi Pnmphylia. 
126 Prin „cetate··, vorbitorul subinJclege Roma. 
127 Cam'illus a fost un vestit comandant roman, care a repurt a t  

mari succese milit are. Plutarh în biografia p c  care i-o face s e  miru 
că, deşi se bucura de o strălucită faimă, n-a fost lotuşi consul. 

128 Ardea era o cetate în Latiuw, la sud de Lavinium. 
1:/:9 C e z a r, De bello civili, 111, 9, l ;  C a s s i u s  D i o, X \ l ,  H .  
130 Oraş p e  coasta illirică. 
IJI Q. Lucretius V espillo, fiul savantului cu acelaşi nume, de>1pre 

care vorbeşte C i c e r o, Brutus, 178.  
132 Oraş la sud de Oricum. 
133 Lucios Staberius, p

0
artizan al lui Pompei, pe care l-a Însoţit la 

Apollonia, părăsindu-l apoi la apropierea lui Cezar. 
134 Trirema era o corabie de luptă cu trei riuduri de vîlllaşi. 
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ns \ rw<·cl o t a  m a i  r•tf' rPprn<lw,i'1 �1 ci!' P I  u t a r  h .  CP:znr. X X XVIII,  

2 --:�. 

136 Port  pr ( 'oasta d a l m a t i <·ă . 

m .\ rtrm i s  f' ra Zf' i ţ a  v Î n ă t o a rl' i : l a  ro mani  rra idrnl ificată ru 
D i ;1 11 a .  

138 La " u n ă  111 lt•x l .  

139 C. Cal visius SaLi 11 11,.;.  par t izan a l  lui Crzar. 1·0111an d a n t  d e  Pa­
v a lni <· În anuJ l8 Î .  f' .  11 . '.\11 ,.;e !' l l llOa� le dPrÎt al' l ivitatea Jni d i n  tim­

pul răzLoaielor PivilP. 
140 C "  z a r. /)p /11•/lo t·i r-ili. I I I . :;s.  I :  C a  s s i 11 s D i  o.  XLI,  

!JO. :l -- L  
141 �o l 1l a ! i i  lui  C,•zar. infomp l a ! i .  d a r  mai alPs  Întări ţ i  în luptele 

"" a l Î ! ia ani d i n  Gal l ia .  părPau ni�tf' fia rl' În  l'nntrast ru t inerii fil­
f izoni .  Înrola! i  În  armata l ui Pompl'i. 

142 S1·hwf'ighăuser propune 1 20 .  

143 r. P z a r. [)p bPllo t·ir ·ili I I I .  JB.  1 -2 : P I  u t a  r h .  Pompei, 

L X \- .  �i  CP:::.ur. X X X I X .  
144 Pharsalus. ora�. În  Tf'ssalia .  
Hs C "  z a r. D" /Jp/lo "ii-iii. III .  80 ; C .;  s s i 1 1  s D i  o ,  XLI.  5 1 ,  .5 . 
146 În real i lalf'.  grÎnf'll' Prau Poapte. deci amenin!area eu foame-

l t·a dispăruse. Cf. C e  z a  r. [)p bello rivili, III ,  8 1 ,  3 .  
l41 D1·spre Agamemnon S I'  spunea c ă  voia s ă  prelungească războ­

iul l' Î t  ma i m u l t. pt' n l m  a fi timp îndelungat eomandant al tuturor 

gre!'ilor. 
148 A ppian nu ! rece 1·u vederea slăbiciunea lui Pompei. care s-a lăsat 

IÎrÎt de avîntul nechibzuit  al partizanilor săi. 

149 Marie era zeul războiului, invocat  îndeobşte de comandan!i i  de 
oşti ,  înainte de a începe bătălia. pt>nlm a-i ajuta - credeau ei - l a  

obţi nerea victoriei . 
lSO Este vorba de Ct>za r. al l'ămi neam pretindea !'ă se t rage, p rin 

Iulius. clin zei la  Venus. 
ISI Pot rivi t legendei, Aencas. în timpul incendiului Troiei , luînd 

pc  t a tăl său Anehise şi pe fiul său Ascanius, se aşezase la poalele 
muntelui Ida .  MÎnat însă de destin, pornist' pe mare şi, după multe 

peripe!ii, ajunsese în I talia,  unele se stabi l i  definit iv. 

152 Appian, care după cum se vede dă multe amănunte incontro­

labile, ia acum o a t i tudine cri tică lăudabilă� ' 

l53 Locuitori ai Dolopiei, regiune situată la nordul E tol iei .  

https://biblioteca-digitala.ro



:Y n l P. C a  r l P a  I I 

154 Â ( 'a n1a n i l'n i . l o( 'ui l o ri a1 A('a rnani1 · i .  rq!11 1 1w ,; i l n a l •i fH' 1 · 1 1a , l a  

de e s t  a G rl'r i l'i . În fa ! a insulri  Ll'IH'"" ( l l h ;wa ) .  
15.5 E t ol i l'n i . l o('u i t o ri a 1  E l o l i P i .  rl'µ'.Î l l lH' • Î l u a l ă  l a  1·• 1  d r  ·\ 1·a r· 

n a n  i a .  

156 I .arl'dl'monif'ni.  l 1 11 ·1 1 i lori  a i :-;pa rl t· i .  
151 Eslr vorha dl' ze i !f'll' Drmrt ra-C:n1•s � i  J'„ r,r phonl' ( Pru.;r r p i n a  ) . 
158 llrl lrspontul  SI' 1111111r�tl' astăzi s l r Î m t o a rra Da r1l 11nr lr . 

159 I .oru i t ori ai Ri thyni r i . p ro v i n('il' pr ('oa•lra dl' no rd -n·.; t a 

·hil'Î 111 H" I . 
160 I .y d i a . n•µ:i 1m l' s i t u a l ă  l a  snd . 1 1 ·  \f �·d i a .  

161 I .orn i t ori a i  Pa phl aµ:onÎl' Î .  rl'µ:Înnr s i t n a t ă  l a  r•t  1l1• B i l h �· n i a .  

162 Df' io ta ms. lrtrarh 111 Gal a t iri . Zl'los parl iznn 111  Roml'Î : a luat  

parlr l a  războiul r i v i l  a l ă t u ri dr Pompei . dar a fost i1·rt n t  dl'  (l'za r. 
eă ru i a  i -a d a t  hani  �i ajutor Îm potriva lui Ph n mnrl's . .\rnzat 1lr ne· 

po tul său C:astor că a voit  să-l asasinf'Zc pi' Cl'zar.  a fo,;t a pii ra t în fata 

d i c t a tnm l u i Of' C:frno . 
l63 Rl'itr 111 A rmrn i a  m a rr.  fiul l u i  Tiitrmw. a l ia t rn C. rassus 

Împotriva p a rţilor. 

164 Să sr ohsl'f\'1' dl'sl'll' n•('urµ:1·ri ale lui  A p p i an l a  rxpli ( 'a! i i  de 

ordin suprana tural . 

l6.5 (a l o a l t• d is1·u rsu ril f' Însnall• în as l frl dP op1• rl'. �i l'1n·întări ll' 

dr faţă sini produsul imaginaliei autorilor dr opne istorice pc l'arr 
i-a l'onsu l t a t  A p p i a n .  Eslr 1·u nepu t i n t ă  cl1· p rcriza t l'e au spus în 

rf'a l i t a l r  autorii  ruvîntărilor d i n  opera lui  App i an . cr sr da torf'� le 

sursf'lor l u i  şi rit a mai adăugat şi el de la sine. 

166 f.o loanf'l r lui  Hnrul f'  - astăzi s trîmtoarra G i b ra l ta r . 
167 În fon d .  a rmata romană. aşa cum s-a spus î n t r-o notă prf'CC· 

1lrntă. nu m a i  era de mult  oqianizată pe sislC'mul falangf' Î .  

1 68  Cn .  Domi tius Calvinus, trihun în a n u l  59 1 .  e.  11.. a îm·crcat 
alături df' R ibulus să împiedire votarea legi lor  agrare ale lui C:czar. 
Ul terior, a trecut de partea acf'stui a .  

169 Este v o rba de.spre reea r e  s e  num<"şle astăzi „ronsemn sau 
,.parolă"', după care se recunoşt<"au solda\i i  din a<"reaşi format ie m 1· 

! i lară. Aici este vorba despre dist ine!ia Între sol dafii romani  ai lui 
Cezar şi  Pompei. 

l'll Local itate m Thessal i a .  
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171 În pnvmţa 
. 

luptei în general, cf. C e z a r . DP bello ci1•ili, 

I I ,  86. 89 ; P l u t a r l i .  Pompei. LX\' I I T  - LX X I I . �·  Ct>::ar, XLTII­
XLVI I ; O r o s i u l'. VI. 15 ,  27 .  

m. M ity lenc. oraş în insula Lesbos . 
173 Comandantul  armatei regel ui Ptolem eu Dionysos. fratele Cleo· 

pa triei .  Cezar ( /)p bel/o cit•ili, III ,  104, 2 )  îl  numeş te „om dr rară 
îndrăzneală"".  

174 Este vorba despre renumitul tragie grec. 
175 C e  z a  r, De bello civili, III , · 104 ; L i  v i u  s, Periocha CXll ; 

P l u ta r h ,  Cezar, XLVIII, 2, LX XVII-LXXX ; L u c a  n, Pharsalia, 

VII I, 475.  Expunerea lui A ppian este simpl ă,  iar reflecţiile de ordin 
mai înalt, fireşti ia astfel de probleme, sînt cit se poate de re!inute. O 

'{!Omparaţie cu celelalte texlc ilustrează şi mai bine acest adevăr. 

176 Phamaces, fiul lui l\lithridatc Eupator, s-a răsvrătit în anul 
·63 î. e. n. împotriva tatălui său şi, după ce Mithridate s-a sinucis i-a 
predat cadavrul lui Pompei . Cu toate acestea n-a obţinut de la Pom­
,pei decît Bosforul. În anul ·18 voia să smulgă de la Cezar şi regatul 
pontic, dar a fost învins într-o luptă scurtă la Zeia. 

171 Ca. Pompei, fiul mai mare a l  lui Pompei, a luptat în anul 49 
i. e .  n.  sub comanda tatălui său în Adriatica. După Pharsalus a fugit 
în Africa şi de acolo În Spania ; învins la Munda în martie 45, a 
reuşit să fugă, însă în curînd şi-a găsit moartea. 

l'l8 Nemesis, fiiea lui Zcus, după altă. legendă, a Oceanului ş1 a 
noptii, era zeiţa dreptă ţii pedepsitoare. La Roma, pe Capitoliu, avea 
un altar pe care se punea armele înainte de a porni la luptă . şi era 
invocată Nemesis, fiind rugată să pedepsească pe duşmani. 

119 C c  z a r, De bello civili, III ,  1 07, 1 ;  L i v i u s, Periocha, 

Cil ; P 1 u t a r h, Cezar, XLII ,  2 şi Pompei, LXXX, 5 ;  C a  s s i u s 
ll i o, XLll, 7 .  

180 Pharnaces, răzvrătindu-se împotriva tatălui său Mithridate, ,i l  
constrînsese p e  aceasta s ă  s e  sinucidă. ( V. mai sus, nota 176 ) .  

18l Plutarh (Cezar, L )  observă pe bună dreptate că, în latineljte, 
cele Lrei cuvinte : veni, vidi, viei, terminîndu-se în aceeaşi vocală şi 

.avînd acelaşi număr de sunete, ne dau mai bine impresia scur�imii 
<lecit greceştile :  �)..Uo'I, ati:ov, E'1L1,·1Jao:. 

182 Celebrul istoric roman, autorul monografiilor „Despre conju-
' 

ruf.ia lui Catilina" şi „Despre războiul cu J ugurtha". 
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IR3 Sursele de liaz;'i sini. În ;11·1•asl;'i p r i v i rt ! i• .  S u "  l o n i u ' · <:1•:11r,  

LXX. şi Appian, În textul dP m a i sus.  I s t o riJ?ra fi a �i re torica l-a u •• xa­
geral, dcformindu-1. 

184 Rhegium, oraş în I tal ia .  dPsp;'irt i t d1• S iri l ia prin strîmtoan•a 
Messinci . În fa la acestui oraş. în Si r i l i a , ,;p a f l a  ora�ul 1\fps,; a n a .  

185 Strîmloarca dintrr Ital ia şi Sic i l i a .  

186 Rege a l  Mauretanici ; imprcunii cu B11J?ud,  a l u p t a t  dl' p a rt1•u 

lui Cezar Împotriva a rmatei  senatoriale.  de p a rt1·a c ii n·ia sr J?ilSPa 
Iulia. 

l87 Pen t ru  întreaga expunere a războiului din A frica . cf.  /lt>llum 

A fricum ; C a s s i u s  D i o, X L I I I .  i şi u rm . ; L i \· i u s. l'Pri1wha. 

C X I V ; P l u t a r h, Cezar, Llll şi Cato m i rror,  LV I I I  �· urm. ; F i o­

r u  s, I I ,  1 3 ,  66 ; O r  o s  i u s, VI 1 6 ,  :I . 
188 Sacrificii de ispiişire sau care se fii1·l'a11 la sfi rşi tu l unui  hrs t ru rn  

( perioadă d e  cinci uni ) ,  c a  ş i  l a  sfirşitul un u i t ri wnL 

189 Discurs sau scriere de laudă la ad resa c u i v a .  
190 luba I I ,  fiul lui  Iulia I .  Copil ineii . a fost raplurut de Cezar 

la Zama şi trimis la Roma unde a eăpălul o Pdura t iP ÎnJ?rij i t 1'i . A 
scris o istorie a Romei, despre Liliia, despre asi rieni ,  ele .  

191 Se aduceau pe pancarte, desenate, loeuril<' �i nu me le locali­
tăţilor unde se dăduseră bătăl i i ,  prci·um şi desene reprl'zentînd Sl'f'llf' 

din lupte. 
192 La romani,  uni tatea monetară ero asul .  rare f'ra divizai în 

1 2  părţi. Livra valora un us. 
193 Appian traduce aşa cuvintclt· lati ne� l i Venw g1•11etrix rare 

era socoti tă, după cum s-a văzut, strămoaşa gintei I u l i a .  
194 Cînd se făcea o rugaciune zeilor, pentru oliţinerea v reunui 

rezultat  ferici t într-o aqiune întreprinsă, se făceau făgăduin\e ( voia ) 
zeilor, şi se agăţau adesea tabii: scrise ( exvo ta ) cu darurile care 
aveau să fie aduse zeilor, în caz de lii ruin\ă. 

195 Era, de fapt, un recensămînt. 
196 Este vorba de recensăm.întul celor care primeau griu gratuit  

din partea statului. 

197 Asupra războiului din Spania cL Bellum li ispaniense. rn spe· 
cial VII şi urm. ; C i c e r o, Ad Familiares, X V I. 1 9 .  ·l ; S u c l o n i u s, 
Cezar, LVI ; C a  s s i u s D i  o, X LI I I ,  32, 1 .  

198 Cetate î n  sudul Spaniei, p e  rîul Baetis. 

35 - Războaiele civile 
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199 R o m a n i i  ricl i 1 ·a"'rră annmi lr ahstra1·ţiuni la rangul unor zei ş1 
zri !c .  

200 Sr:-- 1 11,  Pom111· i .  fiul m a i  m i f' al lui Pompei, s-a născut în 75 

î .  P .  n . : a înso \ i t  pr I a l ă  I ,:111  cl upă Pharsalus în Egipt.  de unde a fugit 
în C i p m  �i  apoi în Spa n i a .  undr a rontin u a t  lupta după moartea 
fra trlui  "'ău . 

201 Erau în t o t a l  .'M cir triburi , în rare erau gn1pa!i cPtăţeni ro· 

m a n i .  

202 • •  Piiri n t rle patriei·· .  
203 Q u i n l i l i s  însl'mna . . luna a 1·inrea'" l'ări  anul roman începea ru 

luna m a r t ie. 

204 Cezar. clorind să aihă faima unui om hlîncl, a îngăduit să fie 

asO!· i a t  cu zei ! a  hlîn1le ! i i .  

205 Estf' \'o rba de hlf'stf'mf'lf' profna le.  după alungarea regilor, 
îrnpot ri\'a o ri rn i  ar fi ! intit  să introclucă din nou instituţia desfiinţată. 

206 E>"lf' o meto n imif' . În fonii rra trihnna împodobită cu rostre, 
<lr�prr care S·a vorbit într-o notă antni oa ră . 

207 Plutarh ( CPzur LX ) dă ';'i rontrovcrsele asupra acestei atitu­
dini a lui Cezar. a cărni importanţă se pare că nu este de ajuns În· 
ţrlf'asă şi semnalată de Appian. 

208 
urm. ; 

Pentru rf'la!i i  mai ample. vezi C a  s s i u s D i  o, XLIII,  39 şi 
S u c  t o n i  u s, Cezar, LXXXVI ; C i r  e r o. Ad A tticum, XIII, 

52. 1 :  P I  u t a r  h, CPzar. LXIV. 
209 Fasr iil c avf'au df' ohicei culoarea nuielelor curăţite de coajă. 
210 L. Cacsctius Flavus, Împreună c·u L. Epidius Marullus, a luat 

di adema elf' rf'gc de pc statuia lui Cezar, şi pe cînd se Întorcea de la 
fcriae Latinae ( sărbătoarea latină ), a poruncit arestarea celor care 
l-au salutat pe Cezar cu t i tlul de rege. Cf'zar i-a izgoni t  din senat. 

211 Erau un fel de oameni de serviciu a i  instituţiilor publice. 
212 M. lunius Brntus, numii şi Caepio, fiu al lui M. lunius Brutus, 

tribun al poporului în anul 83 î. e. n ., şi al Serviliei, sora vitregă 
a lui Cato ; ducînd o via!ă austeră, a a tras atenţia cercurilor înalte 
asupra lui încă de tînăr. Aprccjal, stimat, ierta t de Cezar după Phar­
salus. apoi Însărcinat de dictator cu guvernarea Galliei cisalpine, a 
participat la f'Omplotul şi asasinarea lui Cezar. Vezi şi nota 1 5 ,  _din 
cartea I. 

213 E vorba de M. lunius Brutus, care luptase pentru izgonirea 
lui Tarquinius Superbus, nltimul rege roman. 

https://biblioteca-digitala.ro



.\ n t 1•. <: u r I 1• 11 I I l 'J S  
------------------------ · -- ---- - - ----

214 În lati1w�lr tril11111ul. f l i '  carP .-\ pp i a n  i i  1 ra d 1 1"P 1 · 1 1  ·: -. i; : c : ·1 ,e : � v .  
era tribuna df' l ' f '  1 ·arf' prn P l nrnl Î m p ii r ! f'a d rc p l a l P . 

215 Q. Ligari ns a luptat În a nu l 1 <.l  î .e .n  .. l'a p a r t i z a n  a l lui  P111 1 1p«' i .  

Împotriva lui Cicero În Afril 'a. i a r  Î n  . i (J  Împn t ri rn  l u i  Cf'zar.  A fosl 
apărat de Cirero În fa t a  dictntomlni �i a poi  i f' rl a l .  

216 C.  Sf'rvil ius Casra, fra trii' l u i  Puhl i ns. a I n a t  p a ri •' l a  lll' idl' n'a 

lui Cezar. fără a juea un rol prea n r n rf'. 
217 C. Pontius Aqu i l a .  roman hnl!a l d i n  Ca m pan ia . t rihun ni pn· 

porului în anul 45 î .  t' . n„ a luat parii· la nl ' id1 ·n·a lui  l.„za r :  a 

pierit în lupta df' la Mutina.  
218 Să se ohscne pozi J ia  dr i n ! P rprl' l a rr fo t a l i s t ă  a l u i :\ p p i a n .  

a n u l  · il  Î .  r .  n „  a 

l a  n l' i de rl' a 1l irta torn· 
219 P. Spn· i l ius Casea , tr i lmn al poporu l u i  1 11 

participat l a  ronspira tia împntri,·a l u i  Crza r :  

lui el a fost f'f'I care a dat  prima lovitură. 

220 Appian insistă, proporţional, îndrlung a•n p ra 1 1r idf'rii  l u i  r.„. 
zar. Se vede f'ă sursele sale erau îm!Jf'l�n l! a l l' Î n  . ! !' t al i i .  dar l'1i rl 
n-a insistat asu pra amănuntelor drf'Ît af'oln nndP-1 i n t l' resa P\'1•n i ml'n· 

tul, ef. P l u t a r h, Brutu„. X, 2, şi  Ct>zar, L X I I I  � i  urm.  
22 1  P. Cornc·lius Len tulus Spinther. consul î n  anul  :i 7  i .  1• . 11 „ R 

luptat foarte mult penim întoarcerea din exil u lu i l.irrrn. 

222 C a s s i u s  D i n. X LI V ,  20 : P l n t a r h. CP:ar. I . X \' I I ,  � i  Rru· 
l1l3. XV III ; V 1 ·  I I r  i 1 1  s. I I ,  58.  

223 Appian arc vederile vechilor patricieni. 
224 L. Cornelius Cinna se aliase ru M. Acmilius Lepidus, în anul 

78 î.e.n ., iar după moartea lui fugisr în Spania.  Praetor în anul 
4.4, s·a asociat ucigaşilor lui Cezar. deşi nu partiripasr la Pnnspiraţic. 

22.5 C a s s i u s  D i o  X LIV. 23 : P l u t a r h. Cicero, X LIII,  şi A n· 
ton ius, X V ; V c 1 1  e i  u s I I ,  60. 

226 Este vorba despre templul zeiţei Tellus, „părnîntul".  
227 Asupra panicii şi intentiilor protagoniştilor în luptă,  cf .  C a s  -

s i u s D i  o, X LIV, 21-50 ; Periocha, CV I , P l u t a  r h, Cicero, XCII, 

ş1 A ntonius, XIV, şi Brutu.s, XIX, 20 ; S u e t o n i u s, Cezar, LXX XIV, 

i;;i A ugustus, X. 
228 La ueidrrca lui  Cezar. 
� Este vorba de partizanii lui Cezar şi ai conspiratorilor. 
230 Să se ia-o seamă ce mult spaţiu acordă Appian discursului 

lui Brutus, în comparatie cu alte fapte. Cum s-a mai spus, sursele 
•le. evident, l'rau foarte amănunţi te. El nu acorda însă prea mul t 
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spaţiu <IPl'Ît proh lcmd or < 'are-I interesau În mod deosehi t .  Disrursul, 
deşi sohrn .  eslf' consimil după toate regulile retoril'ii . 

211 Esll' cvidenl eă sursa unnată aei dl" Appian ca �1 rn rapi lo· 
leii' anlrrioarc este dt>favorabilă lui Antonius. 

23'2 Vnsuri rl i n l r·o lra�erl ie a lui  Pacuv ius. in l i tulată 4. rmorum 

}ru/Îf'ilLm. 

233 În marl ie .  i rlt>lr •·ădcau la l .'i  ale lun i i  

Z34 P<' !!rel'c�I<· anlhrslerion. C'orPspunzÎnd cu  Marie a l  roma· 
ni lor. 

235 El iminăm din lrxt •·m·În tul 1 16vr,; a�a cum ,·rea Mendelsohn. 
236 Apollodor a fost numit de Alexandrn inivernalor al Rahi-

J„nulu i .  
237 Chaldeii nau wsliţi astrologi rn antichitate .  
238 Nume colect iv  al castei preoţilor indieni. 
239 Deşi Appian face is torie. în capitolele m care compară pe Ce­

zar cu Alexandn1 lunecă pe panla „Vieţilor paralele'". Metoda pra<·· 
ticală şi_ adesea ideile comparaţiei in tre l'elP două fiiniri \ esti IP. În· 
tilnitr la Plutarh. sr impuseseră . 

CARTEA I I I  

1 Este \ orba d e  Gallia cisalpină . 
2 lonia este aşezată în partea de sud-vest a Asiei mici ; ,  în aeest 

t imp era provincie romană. 
3 Textul este restaurat după o conjectură făcută de Schweighauser. 
4 Consulul nu avea dreptul să condamne la moarte un cetăţean 

roman nejudecat.  Condamnarea la moarte a conjuraţilor lui Catilina, 
fără să fie judecaţi, a dus la exilul lui Cicero, după cum s-a văzut 
şi clin expunerea lui Appian. 

5 Stînca larpeiană, înaltă de treizeci de metri , lega Capi lol iul de 
h'mplul lui Jupiter Capitolinul. 

6 Secretar personal al lui Cezar, a luai parte ală turi de dictator 
la războiul purtat în Spania ; i mplicat în afaceri necurate de bani, 
după uciderea lui Cezar s-a dat de partea lui Antonius, ajutîndu-l 
la falsificarea actelor lui Cezar. 

7 Pînă la terminarea magistraturii lor. 
8 Sub numele de oraş se subînţelege Roma. 
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9 După rum S·a mai spus. ma,!!istrat i i  romam suprri ori .  ina i n tr  

tlf' a porn i )a . O mare acţiUnf'. ră11ta11  să va.Iii il;w:i Zf' i i  •Înt fo\" f1ra h i J j  

s a u  nu • .  .luau ausp iri ile" . 
10 E vorba dcsprf' adunarea poporu l u i .  
1 1  Cyrf'naira t'Ta regitmf'a s i l t r n t ii  m f a ţ a  � i r t l ' i  m a n .  l a  apus 

''" E!fipt . 
12 Pentru i nforma\ i i m a i  ampl „ . n·zi :oi P I  11 t a  r h . . ·f 11to11 i 11.<. X V ,  

�· Brutus, X XI, ş i  Cicero, XLI I I : a po i V "  1 1 r i 11 • .  I I . 611 . 
13 Eslf' vorba desprr .-\ pollonia dr 1 11 nore i  c l 1 ·  E p i r .  
14 C. Octavius. tatăl Împăratului  Aui.:ust .  Ni1"< ' l l t  P "  I o anul 1 0 1 

i.e.11 .. a fost quaf'stor în anul 66. 1•cl i l  În a n u l  t. :I.  p raf' t o r  în 6 1 .  s·a 
dist ins :'i  1·a m i l i t a r  �i f'D bun adminis trator .  

1s Iliada. X V I I I .  95 �i urm .  ( Traci . 1 ; .  M 11 rn 1 1 .  ESl'L\ .  1 9.'>.'i ) .  
1s  L i v i u s. PPrior/w. C X V I I : S 11 f' t o n i 11 ". ·fuţ:u.<111.,, X I I I : 

V e l l P i u ., .  I I .  .'i9 : C a s s i u � D i n. X LV : C i 1· f' r o • .  Id A ttirum, 

X V I .  1 1 , 6. 
17 E vorba aci de Ama tius, falsul Marius. 
!8 Familia Antoniilor pretindea că-şi troge ori,!! inea c ir  la An· 

teon. fiul lui Herakle, pe rÎnd Cezar Sf' tră!!ra. prin Iulius. din F.nea. 
19 Faţă de Cezar. 
20 Tf'slată de Cezar fiului său adoptiv Oetavius. 
21 Să se observe aceeaşi predilcetie, notată mai Înain t f' .  a lui 

Appian penim lupta de idei prezentată În disrursuri. 

22 Octavius avf'a nf'voie de bani lichizi . 

23 Q. Pedius, nu se ştie dacă e fiul sau nrpo tul surorii  lui  Crzar. 

S-a prezentat la  alegerile de edil În 54, dar n·a reuşit.  Praetor în 
48, a potolit încercarea de răscoală a lui T. Annim• Milo în Thurii. 
Numit propraetor în Spania, în 17, a fost lăsat mo� t Pni tor df' dicta· 
tor, alături de August şi de L. Pinarius. 

24 Cezar înglobase în planul marii expediţii î mpotriva parţilor 
şi un război împotriva geto-dacilor, 

2.5 Oraş situat în vestul Asiei mici, în dreptul insulei Lesbos. 
Devenise provincie romană începÎnd din anul 1 33 i.e .n ., cind fusese 
lăsată de Attalos moştenire popornlui roman. 

26 Efesul este situat în vestul Asiei mici, în Lyda. 
� Oraş situat pe coasta de vest a Asiei mici, în faţa i nsulei 

Chios. 
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28 EstC' ,-orha despre' scaunul de judecată a l  practorului. a�ezat 
pe un piC'dPstal impunător. 

29 Est!' vorha clP,;pre consula tul lui Cezar. din anu l :i9 î.e.n .. cînd 
;1 făcu t sii i se dea iruvrrnarC'a 1·elor două Gall ii .  

30 Aeum Odav ius vo rbea drsprr Cezar 1·a şi  C'Um a r  fi fost tatăl 
.•ău dC' sîngr . Faptul îi atrăgea şi mai mult simpatia partizanilor lui 
Cezar. în l!<'nr ra l .  � i  a \l' ll'ran i lor. în special. Adresîndu-se lui Anto­
nius În chip mai solrmn.  rl îi vorbf'�lc drsprc Iulius Cezar. Schim­
barea de a Ii I ud inr  1·ste făcută 1·11 mult 1·alcul. 

31 Î neă odată se vede cit de amăn111qitr rrau sursele lui Appian 
�· cit de multi' df'ta l i i  a dat f'I prnlru unrle evC'nimentr �i cit de mult 
a rezumat alte faptr.  

32 Ortavius devrn i n d .  prin adop! i11nr, fiul lui Cezar. devenea �i 
urmaşul zriţei Venus. 

33 O rl!an izarra ,- o l ări pe ren luri i  rra a tribuită lui Servius Tul­
l ius. A1·i poporul mia Împărfit în clase �i cenlurii potrivii  averi i .  
Crtăfenii rei mai bogaţi ronst i tuiau majorita tea. 

34 Consu l i i  a \ ra u  dreptul de a da edicte, hotărîri în domeniul 
ad.ministra �iei .  

3.5 Este vorba despre Dolabrlla, consul alături d e  Antonius. 
36 În acest moment, An tonius se găsea în lupta împotriva lui 

Uctavius. Antonius se haza pe realele servicii politico-militare pe care 
le adusese lui Cezar. Octavius era un tînăr de 19 ani, care, pînă 
În clipa de fafă. nu a vra alt mrrit clecît ră rra fiul adoptiv al lui 
f:ezar. 

37 Poporul, datori tă amintirii lui Cezar, începuse să socotească 
indreptă�ile pretentiile lui Oclavius şi de aceea îi arăla a tîta sim­
patie. 

38 Pe Capitoliu, vezi cap. X X X I X .  

39 Erau cei care pătrundeau mai  clar planurile lu i  Antonius. 
40 Regiune la sud de Latium. 
41 Să se vadă jocul politic al grupărilor adverse care manevrau 

armata. 

42 Arretium era un ora� situat în Etruria, la nord de lacul 
Trasimene. 

43 Oraş situat pe coasta de est a I taliei,  la sud de Ravenna. 
44 Cohorta praetoriană era cohorta care constituia garda personală 

a comandantului suprem. 
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45 În greceşte sună ;:;:,,_, :'J ·i :i.;:�lll ; • •  1 11 fa ! a  "' ' l iq i i ' ' .  f i i n dl'ă, 

potrivit practicelor cons t i t u Jiona le rt�puh l icane, C'o m a ndl1 11 t 1 1 l  •u p rem, 

fie el consul sau praetor. n-avea d rep t u l  să I c  ntluC'i1 Î n  H o m a .  

46 Este vorba despre A ll1a Ful'ens. l a  norei dr l a o · 1 1 I  Ful' inu�.  m 
J inutul marsilor. 

47 2 OOO de sester1i .  
48 Tibur, oraş p e  rîul A mo. În no rii-estul  Homc i .  
49 Trupele auxiliare, alrătu i l t· cl1• ohicri c l in  sol d a \ i  - tri1 i n i ,  r rau 

formatr mai ales din prăştini sau ar" aşi . 

50 L. Munatius Plancus, partizan al l u i  C1·zar,  sub 1·0 111a1ula f'1i ruia 
a servit ca legat în Gallia �i apoi l a  Pharsalus. 

51 Noile autorită!i ,  despre care vorbe�tc A ppian aci. "Înt l'onsulii 
designaţi pentru anul următor, iar mandatul de consul al lui A n ton ius 

înceta din acest moment. 

52 Propraetontl, în calitate de gu\·cmator al unei prm 1 11l' i i .  a\·ea 
dreptul să aibe la îndemînii trupe, iar ca semn al magi•trnturii l u i  

e r a u  lictorii. 

53 Oraş în nordul Italiei, în Gallia eisnlpinii.  

54 Anul Romei 7 1 1 ( 43 î.e.n . ) .  

55 Aulus Hirtius, partizan a l  lui Cezar, a luat parll" la expe­
diţiile din Gallia şi Egipt .  Praetor în anul ·i6 î.c.n., a propw1 o 
lege prevăzînd excluderea partizanilor lui Pompei de la func!ii În stat. 
Consul cu Pansa, în anul 43, a murit la Mutinn. luptînd împotriva l u i  

Antonius. 
56 Colegul de consulat al lui Hirtius. 
57 Templul lui Jupi ter pe Capitoliu. 
58 Curia era localul în care se întrunea senatul �i dezbiill"a pro· 

Llemele de stat. 
flll Cezar transferase acasă la el o parte din v1slleria statului. 
60 De aci pînă la cap. LX Xlll inclusiv, cf. V e l l e i u s 11,  6 1 ; 

F 1 o r  u s, li, 15 ; L i v i u s, Periocha, C X I X ; S u e  l o n i  u s, A u­

&u.stus, X-XI ; P 1 u l a r h ,  A ntonius, X V l i ,  şi Cicero, XL V ; C a s­
s i u s D i  o, XLVI, 29-39. 

61 Provincia Gallia, care era provincie senatorialii. 

62 Cicero, la 17 martie, la şedin!a senatului încercase o impii· 
care între uciga11ii şi partizanii lui Cezar, propunînd amnistie ucÎ· 

gaşilor şi respectarea hotiirîrilor lui Cezar. A fost în 
_
termeni buni cu 

Antonius cit timp a avut impresia că Antonius face politica sena tului. 
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63 Să sc vadă pozi !ia net potrivnică lui Cicero ş1 deci senatu­
lui, adoptată de izvorul din care Appian îşi culege informaţiile isto-
rll'C. 

64 Slabă încercare de a justifica ac!iunea lui Cicero În această 
îm prejurare. Cf. Philipicele lui Cicero. 

65 Quaestor în anul 43 î.e.n., a predat hanii ş1 armata lui 
Bm tus. 

66 Pregăti te. probabil. m vederea expedi!iei plănuită dc Cezar 
Împotriva parţilor. 

67 Este vorba În realitate de grupări politice şi nu de partide, în 
sen�ul modern al cuvîntului. 

68 Cicero nu era învestit cu prerogativelc nici unei magistraturi . 
El făcea uz numai de prestigiul său personal. 

69 D. Carsuleius a participat alături de Cezar la războiul alexan­
drin, iar după asasinarea dictatorului a trecut de partea lui Octavian. 

70 Probabil Apeninii, în apropiere de Bologna. 
71 E vorba despre Via Aemilia, construită de Aemilius . Lepidus 

între Placentia şi Bononia. 

72 Să se observe cum soldaţii romani se băteau între ei cu ace­
laşi avînt cu care luptau împotriva duşmanilor Romei făcînd astfel 
jocul gmpărilor politici' în luptă, precum şi luciditatea expunerii lui 
Appian. 

73 Oraş situat la sud de Pad. 

74 Appian traduce Fornm Gallorum prin ' A -y�pi KaAi:fov. 

în loc să dea termenul propriu latinesc. 
75 În primejdia de moarte în care s-a găsit Roma în anul 4î 

î.e.n., cînd Cezar era cit pe ce să fie zdrobit de nervi, senatul a 
votat supplicationes ( mgăciuni ) timp de 15 zile, o cifră nem.aiatinsă 
pînă atunci. 

76 Este vorba despre Octavius. Aci se vede influenţa senatului care 
nu înţelegea să se folosească de Octavius decît ca de un instrument docil 
împotriva lui Antonius. 

77 Este vorha despre C. Iulius Cezar, tatăl adoptiv al lui Oc­
tavius. 

78 Pansa arată În aceste cuvinte, cit se poate de lămurit, poli­
tica de duplicitate a senatului. 

79 Q. Caecilius Bassus, după Appian, sfetnic al lui Sex. Cezar, 
guvernatorul Siriei. După altă versiune era un aventurier necunoscut.  
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80 Nu "'' �I i i' da1·i1 nu 1·11 111,·a !'sic o 1? rP7rală  1 11 1 11a 11 11�1· n�.  sau 
Appian dă µ:n•şi t  numele lui I .ivim.  

BI Este vorha dt>�prr \I . C rassus. t rimnv i n1 1 .  ra rr a p i 1 · ri l  m l n p-

t rlP purtate cu par1 i i .  
82 Laodirt>ca. ora� p e  eoa,.;la SiriPi la m i i  . J „  \ 11 1 i 1 1 h i a .  
83 Appian t ra(l nrf' lep.io p ri n : � j,-:,;  ;,;:). �:,;,., _ 

84 PC'n lm evenimrn tele rel a t a l r  pimi la ra p .  \ \. \" I .  d. I' I 11 I a r  h .  

CicPro. XLV---XLVI, ş i  Brutus. X XV I I : S 11 1' I n n i  1 1  s . .4 11ţ?11.<t 11.< X X V I : 
\. a s s i u s D i o. XLVI.  ·12-4.5 .  

85 Cînd instituJiile rC'publiC'an.- nou în vi11na rr.  triumfu l  i i  oh \i · 
neau foştii maJ1;istraţi. jtUVernatori dl' provinrii.  în 11 rn111 unui război 

victorios la o vîrstă dr prstr 43 dr nni .  OC'tavins rra tînă r �i nn 

trecuse prin cursu.• h onon1 m .  Excrpţii  an rost şi în trrru t .  Pom pt>i 

obţinuse triumful din  partea lui Syl la la o vîrstii 1lr•t11l dr frnl!edă .  

Vt>zi mai jos. cap. LXX XVIII.  
86 Publim Dec-imus, t ratat  dt> Cicero 1'11  disprrţ fi i ndcă. sprr. a 

scăp a  de datori i .  st' alăturasr. lui Antonius. 
87 Estt> vorba dt>sprt> o romisic dr. anchetă C'onslituită din zerf" 

bărba ţ i . 
88 Q. Cornificius. partizan al lui Cezar. a 1w11 pal  în t i mpul răz­

hoiului civil llliri a .  Trimis în anul 4 6  î.c.n . dr \.rzar În Siria a 
obţi�ut  Africa de l a  senat. A căzut în anul .ţ 1 În lupta Împotriv11 

triumvirilor. 
89 ln epoca republicii , vîrsta legală pentru demnitatt>a dt> consul 

era 43 de ani. 

90 Colină situată pe malul drept al Tibrului . 
91 Colină situată pe malul stîng al Tibrului. la nord de 1·o l inele 

Capitolin şi Palatin. 
9'2 Marcus Comutus, praetor în anul 4:J î.e .n.. a înlocu i t  în ab­

senla lor pe consulii Hirtius şi Pansa. Pă răsii dC' i<olda ţ i la apropierea 

lui Octavian, s·a sinucis. 
93 Tribun al poporului în anul H î .e .n „ 

( Philipicae, XIV-XVI ) „părtaş şi ajutor al 
primejdiilor mele". 

esle numit de Cicero 
tuturor planurilor şi 

94 Appian prin 6ouĂ1SU't'Î'Jpw1 t raduce la t inescu l  Curia. 
95 Poporul roman, În vechime, era Împăr\i t în triburi ( tribus ). 

triburile în curii ( curiae ) , iar curiile în gin ţi ( gen tas ) şi gin ţi le în 
familii ( familiae ). Curiile erau împărţiri teritoriale, pe cînd ginţile: 
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erau unităţ i  ale poporului roman, constituite ele rude ele sî1111:e. Curi i le 
rorespunclcau fra t ri i lor greceş t i . O formă ele adop\iune e ra aceea care 
se făeca În rhip sărbătorese în faţa poporului adunai pe curii .  în pre­
zenţa marelui pontif. 

96 Libcr \ i i  erau lăsaţi adesea ca moşteni tori prin testament de 
fo�ti i  lor pa troni.  

9'I Quin lus Gallius, f iul lui  Q.  Gall ius. edil m anul 4î î .e .n .  

98 M. Gallius. fratele lui Quin tus. partizan al lui  Cezar. apoi al 
lu i  Antonius. 

99 Oraş situat în regiunea veneţilor. în p:olful Tergeste.  
l OO  Este vorba despre Gallia e isalpină �i narboneză. 

CARTEA IV 

1 Pentru evenimentele expuse m capi tol!' I I.--V l i .  cf. T. L i­
'' i u s, Periocha. CX X :  S u c  I o n i  u s, A ugustus. XI-X I I : P l u  I a r  h,  
A ntonius, X I X ,  şi Cicero. X LVI. şi Brutus X X VII ; T a c i t u  s. An­

nales, I, 9 ;  F l o  r u s, II,  1 6-17 : C a s  s i u s D i  o, L--LVI. 

2 Primul triumvirat. în fond. a fost o asociaţie politică între par· 
ticulari, neaprobată prin vreo lege. Al doilea triumvirat a fost În· 
cheiat în noiembrie 43 î.e.n. 

3 Este vorba despre magistraţii oraşului Roma . 

4 Este vorba de micile insule din preajma Corsicei precum : Ae· 
,gilos, llva, Planasia etc. şi a celor din preajma Siciliei, precum : 
Lyparae, Didyme etc. 

5 Oraş în Samnium, la nord de Capua . 
6 Oraş situat pe coasta de nord-est a ţinutului Brutium. 

7 Etruria este vestită prin haruspici i ei ,  preoţi i  care preziceau 
,-ii  torul. 

B T. L i v i u s, Periocha, C X X ; P l u t a r h, A ntonius, XIX-XXI,  

şi C i c e r o, XLVII-LXV, şi  Brutus, X XVII ; V e 1 1  e i  u s, I I ,  66-67. 

9 Cezar trecuse primul peste Marea Mînecii.  
10 Teritoriul Angliei de astăzi. 
l i  Dincolo de Marea Adriatică. 
12 Sylla purtase şi el titlul de felix - ,,norocosul". Cezar, pur· 
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tind a l i l!'a războaie �· f i ind 1 1H' rl'11 l i i rn i l o r. a i 1p p r„,;i 1 1 1 1a l  

IPmporan i p rin nororul său : d 1··ae i  n n m i rra d1 ·  /1•/i.i: 1·1· 1 �·· 
13 Naurk a fărul aei o 1 1 10 1 l i f irart• 11 lri d n l n i .  

( 'l' t ' O l l ·  
d n .  

14 Appian sublin iază cruzimea l rium\· i r i lor  rare a u  i n1·1· put a 
proscrie n1dcl<' rclor mai aprop i a \ i p rir h'ni �i rude a l e  l o r  d1 i a r. l>1·· 

.aci se vede cit de invcrşuna lr aju n,;„seră 1·011 t radi1· \ i i l e  ,;01· ia l -poli t iee 

m Roma republ icană . 

15 Este vorba despre I ta l ia .  
1 6  Est!' vorba despre c11na ll' lr de sa lul iri t11 h' 1·;i r1• ,; l râbi1 1 1·a 1 1  H oma . 
17 Appia n  nu-�i poate inl'hipu i orin1luiel i l •· ,; latului  roman 1 11 

.ah chip decit acf'la al regimu lui  arislorra \ if' i ""na lori a l f' . 
18 Este vorba ele C. Iu l ius C1•z11r şi tic 01·1avius.  I>upi1 1·11111 "'' 

.ştie, acesta din urmă a devenit  p rimul împărat roman. 
l9 Appian 1ş1  exprimă mea o d11tă admira \ i a  fu \it de s istemul 

dinastic imperial ro11111n, care după cum credea r l .  adusese prosperi­

ta te şi pace În imperiu. 

20 Erau prif'tcni politici, atlmirn torii s11u pa l ro 11u \ i i ,  e l icn \ i i  pra•·· 

torului. 
21 Este vorba de lictori, care purtau fasciile fiiră securi . 
22 Appian spune K�&a,.,wv �a, C:; 11s-;i rx:r,v l\::tiw.pa in•J:;av, -,:i7i 

.A.avo�"to iiv ilrjµa.'Y:;yo•::i 11ovapxla „Cicero, cue, dupii moartea lui 
C. Cezar, a a\'ut atita trel'f'rf' pol i ti că cit ar avea un 1 le11111gog, 
care este stăpînul adunări i  popo rului". ln ro n d .  Ci 1·rro .  a�a 1 · 11111 

s-11 spus, nu era inv!'slit  eu n if'i o magis lra lurii .  

23 h:a:ij-;r,•1 Sehweighăuser propune Capua, 

24 Clodius fusese acela care adusese în faJa poporului.  la  insli· 

gaJia lui C.  Iulius Cezar, proiectul de lege prin rare se prevedea 
pedepsirea acelora care condamnaseră la moarte cetăJcni romani 

nejudecaJi. Cicero, simJindu-se vizai, pornisf' în exil înainte de a se 

promulga legea specială a exilului său. 

25 Sini 14  Filipice, de întindere inega lă , care l'upri nd pre\ioase 

docum.ente istorice şi oratorice. 

26 M. Egnatius a fost edil 111 anul 51 i.e.n. 

27 Acceptăm lecţiunea �K a manuscriselor. După Bekker, -, . Tex­
tul este deteriorat în acest loc. 

28 Schweighăuser propune Ka�obvo·1. 

29 Willems propune forma 'hcai..t.0<;. 
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30 Fulvia.  so\ia lui Antonius. Fulvia fuses!' C'ăsătorită prima 

oară C'U Clodius Pulcher. a doua oară cu tribunul C.  Sc-ribonius Curio. 
Cu Clod ius a avut doi cop i i . cu Scribonius unul. cu Antonius doi . 
A fo�t p rima femeie romană C'ari> a participat al'tiv la viaţa pol i tică· 
Înlr·o rormă necunoscută pină alunei la Rom a .  

31 Probabil senator. fra iei<' oratorului. C'are a fost consul suffec-

1 11.< sub August . 
32 Este vorba, probabil . d1· so\ii le fnm taşilor politiei ai Romei, 

;1 căror bogă !ie era renumită . 
33 Să se facă comparaţie cu tipul vechilor femei romane, care 

trebuiau să ş i i t>  să toarcă, să fie caste, rel igioase şi să C'onducă bine 
t·asa, dar earr· n-aveau o cultură îngrij i tă.  În perioada aceasta, pro­
tipendada femenină din lumea romană dispunea de imense bogăţii şi 
jucase din ce în ce un rol important în viaţa publică. 

34 Mi let, oraş pe coasta de vest a Asiei Mici. 
3.'i M . Valerius Messal a  Corvinus, distins cunoscător al limbii şi 

culturii greceşti , orator de seamă, a luptat împotriva lui Brutus şi 
Cassius l a  Phi lippi ; a fost de partea lui An tonius. apoi a trecut de 
partea lui Octavian . 

36 Actium. promontoriu pe coasta de vest a Greciei, în nordul 
Aca maniei . 

37 L. Calpumius Bibulus, fiul lui M. Calpumius Bibulus, care 
fusese colegul de consul at al lui C. Iulius Cezar. La Philippi a fost 
de partea lui An tonius. fiind de mai mul te ori mijlocitor Între 
An tonius şi Octavius. 

311 Să se observe tendinţa de poetizare a sursei lui Appian. 
39 Orchestra era în teatrul grec o estradă înaintea scenei, pe care 

i>volua corul. La rom;mi, orchi>stra era un loc de onoare în teatru. 

40 Insulă în fa ţa Efesului. 
41 Casaubonius presupune că ar trebui citit Vinius, iar manuscrisele 

dau Iunius. 

42 Isis. zeitate egipteană, al cărui cult găsise mulţi prozeliţi la  
Roma . 

43 Colonie romană în Campania. 

44 L. Caninius Rebilus, partizan al lui Cezar, sub comanda căruia 
a luptat în Gallia, în Africa şi Spania. 

45 Temistocle, generalul atenian care a învins flota persană la 
Salamina, iar apoi a fost exilat de proprii lui concetăţeni. 
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46 Ln a n u m i t  B a rb u l a  a c·1 1 m p i1 ra l  1 1 1  l i m p n l  p ro ,;n i p ţ i i l o r  p c• 

u n  anume :i\farrus. p a rt i z a n  a l  l u i  ll rulu-.  • ·an·  fui,:i,;p t ran'•l i t  1 11 

};ai nă ele srl a\' �i oh ) inuse i l'fta rPa d i n  p a rtra l u i  Ort a,· i a n .  I .a -\.. i i u m .  

Barbul a  e r a  ele p a rtc•a l u i  .-\ n toniu•. '.\lan·11· d 1 ·  "''a a l u i  01 · ta\' i a 1 1 .  

Marcus a rru � i t  sii oh t inii acum i r r t a rr p1 · 11 t rn  B a rl i 1 1 l a . -\ mîndoi  a •1 
fost p rohah i l  consu le.• .mlf1•cli. 

47 Celebn1 l  om tic l i t t• rt' . p ro ll'1· t o r  al 1 · 11 l t 1 1 ri i .  • ·a n· a fn,t tn t ­
<idată �i omu l ele Î nl'rcclcre a lui  :\ui,:u,llb.  

48  Fiul lui M .  :\c m i l i us l .cpitlu,;. t r i u nn i ru l : a 1 1 11s la  • ·a le.  1 1 1  a nu l 

:n 1 .c .n .. o consp ira t ic împot ri\'a lu i Ort a\' Î a n .  :\l ar1·1•1rn • a af lat  

otlcsp�e plan.  i a r  Octa,· ian li c l a t  o rd i n  -ii  fir c"1;c•c·1 1 t a l .  

49 Au gu ra tu l . d upi1 1·u111 •-a spu,;. il\"l'a o m u rr i 11,;p11 1 1 1i1 t a t1· ) ,1 
rom.an i . dată fiind in[iucnta pc Pare o O\'Ca t ă l mill'i rt•a sc mm�lo r na­

turii ,  soco ti te  a fi manifesta rea n1i n tc i  zeilor a�upra ,· ic t i i  pol i ti 1·1' . 

Augu ru l  observa SC'mnrlr rerc� t i .  zboml p i'1si1 r i l n r. m i �rarra apelor l' I• ' .  
pc earr le interprC' t a . 

SO Este' vorba despre Ucta,· ianus Augustus.  

51  Ora� în Cilicia,  lingă rc\'ărsarea rîulu i La rus . 

52 Patara. oraş în sudul Lyciei,  în fa to in,;ulri  Hlwdo• .  
53 Oraş situat la apus de Patara. 

54 Ora� întărit în Numidia. 

55 l\lasi n issa , creatorul statului num i<l 9 1  a l 11011 cul t u ri afri('a nc 

pc temelii carthago-hclenist ice, a l ia t al Romei î mpot riva lui J lanuibal. 

56 Locuitori i  ora'iului ::ii<lon, situat pc coasta Mării Mc<li tc rane 

În Fenicia. 
ai Locu i tori i oraşului T i r, s i tua t <le ast•menea m Fen ic i a , la ,;ucl 

de ::iidon. 

58 Oraş si tua t de aseme nea m Fen ici a. pc coasta Mării Mc<l i t c ranc, 
la nord de ::iidon. 

59 Berbecul era o waşmă de război, construită di ntr-o Laraeă 

purtată pe roate, la adăpostul căreia soldati i  feri �i de loviturile pro· 
iectilelor duşmane, loveau zidul cu un bulumac, prevăzut Io c a p ă t  eu 

armătură de fier de forma unui cap de berbec. 
60 Demetrios Pol iorcetes, fiul lui Antigonos, năs!'u t în anul  33.j 

Î.e.n. renumit pentru iscusin \a sa în asediul cet ăJi lor, s-a distins rn 

luptele duse de la tă-său împotriva lui  Eumenes, Ptolemeu Lagos şi 

Lysimahos. 
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61 Fi u l  l u i  S ... l f'uros a l  I i -lea Kallinil"1is ş1 al  Laodireri, fiica lui 
. .\ h aios I. 

62 Trad11< ·<'111  1·o nj <'r l u ra lui '.'laurk. 'i:�i::;:;;ril'I manusrrisele dau 

• :'.".t-:�:g;:�·,, 
63 A far1· o l i ha [ i C' insC'rnna a a.ture un saeri fiC'iu dr vin, adesea 

a m<',;l1 •ral ru m iPn' sau untdcl C'mn sau laplC'. rari' Sf' vărsa pe altarul 
zeul u i .  

64 Dori eni i au fost ult imul t rib rlenic rarl' au invadat Grcria 
1·ontinentală.  AC'i Appi an sorotr�lc că romanii sr, t răgeau, prin Eneas, 
d in dori en i . 

65 Cnydos. insulă în ves l u l  Asiei Mil'i. la nord-est de Rhodos. & 
66 Ad aos dr Srhwrighăuscr. 

67 Ta ina ron . rap în Lacon ia. în exln· m itatea sudiră a muntelu� 
Taige l .  

68 Cyzi1 ·.  oraş s i  l u a t  pc ! ă  rmul d e  sud a l Pro pon t idei . 
69 Sarprdon . perso naj lrl!<'IHlar. rege al Lyciei, fiul lui Zeus şi al 

Laod amici . A luat parte la  războiul Troiei. l 'a aliat al troienilor. 
unde a fost ucis de Patrocles. 

7° Cyrus a fost În temeietorul imperiului persan, a domnit intre 
a n i i  521-484 î.e.n. 

71 TI;;iy11�-:r,; dă ma nusnisu l : -y:;o;-:i111et"to; propune Bekker ; 

11ltra praeceptum, traducerea lui Candidus. 
72 Oraş situat pe eoasta de sud a Asiei Mici, În Lycia, la  răsărit 

de Paiara. 
73 Ahydos, oraş si tuat  pe ţărmul de sud al Hellespontului.  
'14 Scstos, oraş situat pe coasta de nord a Hellespontului, în faţa 

ora�ului Ahydos. 
75 Laconia, regiune în sud-vestul Peloponezului. 

76 C. Carrinas, praetor în anul 46 î.e.n., a fost trimis de Cezar 

m Spania împotriva lui Pompei. Consul su/ fectus m anul 43 î.e.n., a 

condus, în anul 41,  Spania, în locul lui Octavian. 

77 Cititorul nu trebuie să piardă din vedere că după asasinarea 
lui C. Iulius Cezar, la 1 5  martie 44, prin „Cezar" sau chiar prin 
Iulius Cezar istoricii antici adesea Înţeleg pe Octavian August. Pentru 
a face înţelese informaţiile expunerii sale, Appian de mul te ori dă­

dea detalii istorice din trecut, cum e În cazul de faţă. 
78 Asinius Pollio, aşa cum s-a mai spus, a fost tot timpul unul din 

eilmenii de încredere ai lui Cezar secondîndu-1 în toate acţiunile lui 
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m i  l i  lan·. f i i n d  dl' f a t ă  l a  I n·1·r r<'a H u h i 1·1 1 1 1 1 i l  11 i .  ;1 1 · !  i 1 1 1 1 1 ·a  l r 111 1 ·ra r;·1 ;t 
cl irtatornlui .  

79 Q .  Sa lvid icnus Ru fo„ Sah i us. a l r  l'ir ru i  11 1 1 1 1 1 •· 1 1 1ar  su n ir � ·  
Q .  S a l v i d irnu„ Ru fus. Q .  S a l v i tl i r n u ,; .  Q. Sa lvius . p r i t' l t•n i n t i m  a l  

l u i  01' la\· i a nus A11µ:11st11•. 

RO S1·�· 1 l a .  ( IC'f'SOllaj l rµ:rn d a r .  fj j , „-, dt· rq:•· : a r„.„. l ra 1 1-f1 1 r11 1 a l i1 , ) „  
Ci n·1•. d i n  µ:l'lozir. Î n l r-1111 1 1w11• l r11  1· 1 1  �a•1· t ' il (H ' l l ' .  D r  1 1 r1 1arr d„ ,; j 111� 

însăşi ,  C'a s-a anmC'at 1 11 m a n· l i nµ:ă Sil' i l i a .  u n d t· a fn,;I p rdi11·u 1 i1 

într-o slÎnPă cu pC'�IC' ri ră„11 11 ii l o a r<'. 1 11 fa ta  u 1w1 ,; I Î rll'i l a  ft·I . J , .  

primejdioas(' Jo ... ui ll' c1 ... mons l m l  C h a ryhda . n •.  a i 1·i . .  Î n l r<' Sn l la  �I  
C h a ryhda··,  care' însrmnrază Î n l rC' două m a n  p ri 11wj d i i .  

8 1  PC'n t rn alte drtali i rdni l o a rr la  ill'<'„lt' a <' f i u n i .  P I  u I a r  h. 
A ntonius, XCI, şi Brutus, XX IV- X X X \' r T : V C' l l „ i u s. II. 6:l : C a i· ·  

s i 11 s D i o, XLVII. 20- -16.  H ipponiu 111 na un oraş pC' Poasta d r  vrst 

a rPµ:iu nii Bmttium. 

82 C n .  Domitius Ahcnoharb11,;. p rin� d1• C1 ·zar  m anul ,ţi) l .<'.11 . 

la C:orfi n ium şi irrtat.  s-a r<'Fuµ:ia t imrrl i a t  l a  Ponqr<'i . 

83 C. Norbanus Flarl'\1s. ll'{!atus În anul l::! L<' .n .  suh A n tonius 

şi 01'tavian, consul în anul 18 î.e.n. 

84 Phi l ipp i ,  oraş �ituat în Th raci a .  la nord-t>s l d r  mtm tl'I... Panµ:1• 11 . 
85 Citim foi0:·1 1·11111 indică SC'hwC'iµ:hiiusrr. În Io<' de ;;0 ;·1. 

86 Text rste <'ompt a<'i . Cit im i;:i;).t>� cum corl'<'trnză Sd1wt>ÎJ!· 

hiiuser În loc de i::�. 
87 Altă lecţiune în lor de �·r1ea ( nouă ) cstr i�ag=i ( u nsprezeC'<' ) . 
88 Lusitanienii erau loruitori a1 Lusitaniei. cum �-a mai spus. 

rrµ:iune În vestul Peninsulei Ilwrirc. 
89 Tţ.�:ixO. �-.�  x=it , conjectura lui Schweiµ:hiiusrr. 
90 E vorba de sacrificiile de purifirare, înso ţ i te de fastul ritua­

lului  rrl i µ:ios, aşa C'U lll s-a arăta t  Într-o notă preC'cdentă. 
91 Pompei. după C'e a fost uris. a fost soC'o t i t  prolaµ:onist al Jupiri  

pen tru păstrarea formelor de guvernămînt republicane . În fond rl a 
vizat  conducerea unuia singur, ca şi Cezar. 

92 În u rma victoriei navale a lui Duilius repu rtată asupra flotei 
eurthagineze, ciocurile corăbiilor duşmane au împodobit, <'a trofrl'. 
tribuna din for. În triumf se aduceau ca trofee �i  al te obirctc luale:· 
.Jr la duşman. 

113 Lucania. re!(iune situală 1 11 sud-vestul I taliei . 
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94 Oraş �ituat lîn11ă Trva rsarca rîului Hf'hrus ( azi M a ri ţ a ) 

Marca Egee. 
95 :\cnus. ora� �i lua l l a  �Ud·f'�l df' Dori scos 
96 Locui torii peninsulei Chalcidice. în norcl·c�Lul G rccit>i . 

97 Este vorba de Filip I I ,  ta tăl lui A l exandru cel Marc .  

98 Cuvintele din tre paranteze sÎnl propu�c de Mendelsohn.  

În  

99 Amphipolis. ora� la revă rsarea riului Strymon ( azi Struma ) . 

100 În greceşte l\;:.i,·;o„� de unde l\;:.Y.-1 '. � E ;  numele ora�mlui.  
101 Oraşe situate la nord de Amphipoli�. 
102 Fluviu C'are �trăbale sudul Traciri ( vezi mai sus„ nota 99 ) 

103 Cîmpia are deci circa 6 km. 
104 Pentru alte amănunte vezi �1 T. L i v i u s, Periocha, C X X I I 1 -

C X X I V .  Suctonius, A ugustus, X I II--Xl\ ; P 1 u l  a r  h, A ntonius, X XI­

X X II, şi Brutus X X X V III-XLI I I : V e l  I e i  u s .  li, 70 ; C a  s s i u � 
D i  o, XLVII,  37-39. 

IOS Epidamnos, oraş pe ţărmul I lliriei .  
106 Thessalonic, oraş pe ţărmul mării, în golful Themaie. 111 nord· 

estul Thessaliei. 
107 Achaia, denumirea Pcloponezului sub domina!ia romană.  
108 Lacună, după Mendelsohn. 
109 Appian subînţelege prin „singura lor pală"""" asasmarea lui 

Cezar. Să se observe totuşi poziţia şi compătimirea lui Appian faţă de 
ultimii luptători pentru apărarea instituţii lor republicane romane. 

I IO Appian confundă un grup al senatului cu în treg senatul. Este 
adevărat că la 17 martie 44, cuprins de panică, senatul a decretat 
respectarea hotăririlor lui Cezar şi amnistie pentru conspiratori, dar 
numai datorită nesiguranţei momentului. ln realitate, o bună parte 
din senat şi din aristocratia senatorială a răm.as vrăjmaşă neîmpăcată 
.a lui Cezar. 

lll  Să se observe pozilia lui Appian, probabil sub influen1a sur· 
sei folosite, sau el însuşi timorat de necurmatele frămîntări din Roma 
şi  de consecinţele lor. 

112 Vers din lliada, X V I ,  816 ( trad. de G. Murau, ESPLA, 1 95 5 ) .  

I 13 Din Utica. 
1 14 Porcia, mai întu solia lui Calpurnius Bibulus, apoi a lui M. 

Brulus ; femeie energică, severă, cu convingeri republicane. 
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1 15 În tr-a rle\' ăr. dr la l upta nr la A r t i n m .  anul .l l 1 .r.n .. opo· 
ziţ ia  republ irană n-a mai man i frsl a l  mr1 o a1·t i 11nr dr ast fel 1lr pro­
porţ i i .  

1 16 În t impu l opresiun ii  impNiale. aristocraţia scn alori a l ii  1�1 

manifesta opozi ţ i a  faţă de împăra ţ i  rlnar pri n  adevăra tul rult pt• carr-1 

păstrau memorici lui Cato. Bn1t11s �· Cassius. 

C A RTEA V 

1 Orla\'ius a luat atît prov i nr i i le rit  �i lci: iun i l t· pr " a rr Ic• a \· 1·a 
Lepidus. 

2 Jlctp µ ,;a�c;;; 
d in Panna". 

1·el năsrnl m Pamia. lot'ni lnr  c l in Pa nn a .  Airi .. t'cl 

3 Este "·orba rlf' rom.an ii  însărt' inaţi  1·u d i frri te t relmri c ir  st at 
în Asia. Ei const ituiau dementul dl' hază prin rarr rrpnhl i1·11 romană 
supraveghea provinciile supuse dom ina ţiei ei.  

4 Pen im rf'laţi i mai ample vezi şi S u  f' l o n i  11 s.  Â UJ{ll.dll.<, X I I I ; 

C a  s s i u s D i  o, X LVIII,  I .  12 ; E u  t r o p i  u s, VI I.  3. 3 .  

5 După cum se vrde. clin infnrmatia  dată d <'  A ppian a r i .  • ·a �·  î n  

alte părţi a l e  serierii lui. n u  t o t i  sol1lati i  primeau pămînt . 

6 Artemis-Diana na zei ţa vînătoar<' i .  

7 A ttalus III runosrutul rei:e care a domnit între anii 1 38- --1 33 
1 .  e. n .  El a lăsat rei:a tul său moştenire sta tului şi poporului rnman .  

B Este vorba desprl' publirani, car<' l uau Î n  arf'ndă Încasarea im­

pozitelor În provincii .  Aceştia, pentru a-şi scoalc sumele plăti te  penim 

arendare, comi teau numf'roase vexatiuni şi  nf'curma te abuzuri, mai ales 

cînd aceşti publicani făceau parte din ordinul cava lerilor. 

9 L. Cassius Longinus, fratde ucigaşului lui Cezar ; n-a luat parte 
la asasmarea lui Cezar. 

10 Insulă între Ciclade . 

li Insule în arhipl'la!{UI Cidadelor. 

12 Regiune situată la nordul Siriei. 

13 Regiune care se află lingă Palestina. 
14' Cind trupele romane l-au restabilit pe tron pe Ptolemeu Auletul. 
15 Este vorba de partea din .,Istoria Romei" în care Appian vor-

beşte despre cucerirea Siriei. 
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16 Srlrurus I l\' ira t or. riul l u i  A n t i oC'hus �· a l Laodirl' i : a fost 
unul d i n  l!Cnrrn l i i  l ui A lrxamlm l'rl '.\fa r!' : la moa rtl'a arrstuia . rl a 
pus :o:t ă pin i rl' P" ." i r i a . dC'n• n i n d  rrl!<' �· În t ('mrind d i nast i a St>lru· 
1 · izi lor. 

17 I n fo rma ! i i m a i  a m ă n u rq i t(' \"l'ZI la Cassius 
18 Roma n i i  sorotrau d rrpl o d!'zonoa rl' fH'n l ru 

h ai n(' s t rii i m· portului  lor.  

Dio.  XLVI I I .  2 1 . 
rrl ra rr îm hrăl'a 

19 În p ri , i n ! a  al'estc i  p rohlrml' .  d. T. L i  v i  11 s. P<'riorha. C X X V ; 

V e r g i  I i u s, Rucolirn, IX .  28 : H o r a I i  11 s. Satiru<'. I I .  ::!. 1 14 :  P l li· 
t a r h . Rrntus. XLVI : C a s s i u s D i o. '\L\' T .  6 .  

20 Ţ„mpl('l1· an·au •ezaurl'll' l or, const i t u i t(' mai al('s din ofrandt'. 
r nrori t 1•mpJ pJ c  aj l l llţ!l'all Să d r ! i •1ă Un tl'zaur fabul os . 

21 Frat('lr t ri mn,· i rul u i : a fost ques t or în anul 50 î. r. n. în Asia : 
t ribun al poporu l u i  În anu l 1 1 .  a pro pus p ro iPelul dr l('ge ('a Ceza r. 

exccpl î n d  1 ·a nd i d a ! i i  l a  consulat .  să împartă eu poporul  dreptul de a 
numi JH' ('(' i la l ! i l' and i da ţi la a l t e funqiuni .  Consul În anul 14 î. e. n .. 
fără să m a i  fi fost p raclo r. a sărbă t o r i i  un L ri u m [  în urma victoriei 
obţ inui•• a - u p ra unui trib gal i .  Lup l î n d  împo triva lui  Oct avian, a fost 

iertat de ,· i i lo n
'
i l  împărat şi t ri mis ca 1-tuvcrna tn r 111 Spania.  Nu se � t ic 

cind a murit. 
22 Pent ru a l tr amimuntr 

Pnio1·lw. C X XV -CX XVI ; 
s 1 u s  D i o , X L\' 1 1 1 .  

Î n  il<"!'astă p robl(' m ă  vezi >; i  T. L i v i u s. 
S u r  t o n i  u s. A u l!U-'111-'. X l \- --X V : C a  s-

23 Ora� si tua i în ţ inutul  Pir1·nu ni . 
24 Oraş af lat  în tatium. 

25 Insulă în fa!a roastei E tol ie i .  
26 C . Furnius. năsrut pe l a  85 î .  1• . n . : a fost tribun a l  poporului 

rn anul .) 1 î. c. n. la izbucnir!'a ronflirtului În anul 49 dintre Cezar 

�1 Pompri ; s-a dat de partea lui Cezar � i  a arlival ra mijlocitor întn• 
Cie!'rn �i Cezar. 

'27 Setia. ora� m regiu nl'a La t imn . 

28 Sutrium. ora� în Etrnri a ,  situat pe na Cass ia .  
29 Pentru alte relaţ i i ,  vezi l a  S 11 r t o n i  u s. A uţ{ustus. XVI : V e l  l e-

i u s, II.  79 ; C a  s s i li s D i  o. XLVIII.  20. 

30 Oraş în Etruria, l a  su<l-C'st de lacul Trasimene. 
31 Oraş situat în Umbria .  

32  Vezi mai amănunţi t l a  S u e t o n i u s, A ugristus, X VI--XVII ; 
C a  s s i li  s D i  o. XLVIII, 49 :;i XLIX, 1 -1 0 .  
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33 Fulf!;iniaC', ora� În l mhria.  

:l4 LaC'u nă în tC'x l .  

3.S Bal ista C'ra o ma�ină rlr a nmral prni rf' ! i l C' .  

36 M ij lorul l a  1 ·arC' se l!ÎIHJ ..�tr L1wi1 1s  r,;tr " i n t l l ' i c l r rr11 . 

37 EstC' vorha dC'spre l i mha l!rC'aC'ă. 

38 E vorha dC'sp rC' vrtrran i .  

.)J l 

:19 Appian În t rrhuin \eazi1 trrnlf'nu l  c ir  11 ;,� ·"· ·,, pri n 1 ·an· s1· 1 11· 

Jf'le11:f'. l a  roma n i .  senatul .  Ai1· i  însă "" "' vorba cir a c lun ar1• a 1 " C111si l i r ri ·  

l o r  mun iri pal i .  

40 Dcrurion i i rons t i tuiau u n  f1•l 1lr ,;pn a l  a l  o ra.�1· lor-1·olon i i  rn11111111•. 

41 Crsl ius Maerdon irus. s-a num i i  ast frl f i irnll'ii a pa rl ir i p a l  l a 

lu p tele d i n  MarC'donia.  

42 Ti rcnien i i , un \'C'rh i numr dat  <'tn1sr i lor. 

43 O ra� în Grrri a  la no rd-rs l dr f.ori n t .  

44 Ausonia  N a  numrlC' VC'C'hi a l  l ta l ir i .  

45 Consrnt ia . ora� în B m t t ium.  l a  no rd c ir I l ippon ium . 

46 P. Srrv i l iu"  Rullus. autorul unui proirf ' I  c l 1• l •·l!r 1111:rară 1·11 pr.-­

VC'drri rad icale. C'o111hi1 l u t  dr CirC'ro în anul 61 1. 1•. n .  
47 C icero îl  nnrne�lr ( Ad A llirn m .  X \" I  8. � )  <:1wânn q11idam 

Volalerranus, C'arr fusC'sr tri m is dr 0C'tavi an la C' I .  

48 Or tavi a . soră v i t rq;ă a l u i  Aup;ustus. f i ira l u i  C. Or tav i us � ·  a 
A nl'hariri .  

49 Adică 1 11 arra parlr  d i n  lstnriu romanilor rarr t ratrază dr!<prr 

Parţia.  

50 llclenus, fost l i beri al  lui  A u l!ust. a stă p î n i t  pro\· i zori u .  rwn t m  
stăpînul său, Sanlinia .  

51 A C'naria , insulă s i t uată  111 fa l a  ora.�n lu i f.mnar .  

52 Oraş situat pe coast a dC' C'st a SiciliC'i. 

53 Este numele' grf'C'C'SC' a l  ora�u lui Puh·oli .  
54 Selavi i fugeau de l a  un stăpî n �i. ad1•sea. nan primi \ i  d.- al! i  

stăpîni de srlavi, mai  ales  în vremea răscoalC'lor. 

55 Penim rela Ji i mai ampl C', vezi la T. L i  v i  11 s. Periorhu CX XVII : 

P 1 u t a r  h, A ntonius, X X XI I : V e 1 1  e i  u s. I I ,  77 : C a  s s i 11 s D i  o, 
X X XV I-X X XVIII .  

56 V cstalele p ăstrau focul nestins. Lor l i  se încre<lin1au de ase· 
menea, pentru păstrare în templu, şi acte importante, ca : testamente, 
etc. Testamentul lu i Au1rust. df' asf'mf'nf'a, a fost încredinfat  În paza 
vestalelor. 
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57 A d iră fără gardă mi l i tară �i fără alaiul de ,·jzi tatori sau rrtă­

ţeni veni ţ i  pen t ru  a rere unl"I<' favoruri sau rezolvarra unor d1<'st iuni  

personal<' sau df' stat .  

58 Aqui tania.  regi une m Gall ia.  în \"<'cinătatra Pirinri l or. 

59 Alt<' i nforma ţ i i  m a i  ample în această privinţă, vezi la S u e  t o­
n i u s, A ugustus. XVI ; V e l l <' i u s. I I .  79.  ll J-�115. 90 : C a s s i u s  

D i  o, XLVI I I .  20 �i  X LI X .  

60 Ora� î n  sudul I tal ic i .  p c  ! ă rmul golfului Ta rt>n t .  
61 Comandantul flo tei .  
62 Ora� situat  pi" coasta de vest a Sil' i l i r i .  

63 I nsu le situate în nordul Sicil ie i .  

64 A se vt'dca i nformaţi i  m a i  amimunţi tr la  C a s s i 11 s D i o, 

XLIX.  1 6 : T a r i  t u  s. A nnales, VI. 1 1 . 

65 Penim ahl" <leta l i i în acl'astă priv i n !ă .  \·czi t rimiteri l r  ele la 
rapi tolul XCI I . 

66 Coman<lanţi <le lriremf'. 

67 Situa t  În regi unea B rutium m sudul Ital iei . 

68 Cna <li n t rr i nsulele Lipare num i te �· ale l u i  Al"olus �i ale lui 

Vulcan .  

69 Cap m strîm toarea Messinci . 
70 Mylae şi Tyndaris, sîn t  local i tăţi pe ţărmul de nor<l-est al 

Siciliei. 
71 Una dintre i nsulele Lipare. 

'l2 Pen tru informaţii mai ample m această privi nţă, vezi trimiteril e 
de la capitolul XCII. 

73 Instrument de atac la corăbii. 

74 Elimina t  din text de Schweighauser. 

75 Navă uşoară şi rapidă . 

76 Q. Laronius a fost trimis, în anul 36 1. e. n.,  {le Agrippa ru 
trei legiuni la Octavian şi Comificius. 

77 Este vorba de vulcanul Etna. 

78 Pentru informaţii  mai amănunţite m legătură cu expedi ţi a  lui 
Comificius, vezi trimiterile de la cap i tolul CV. 

79 Localitate situată la vest d e  Mylac. 
80 Scuturile gallice erau adesea pătrate. 
81 Pentru mai multe informaţii, vezi şi S u e  t o n i  u s, A ugustus, 

XVI ; V e l l e i u s. II. 80 : C a s s i u s  D i o. XLIX.  1 1 .  
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82 Alte rel a ţ i i  m a i  amunun ţ i tC' V!'ZI şi la T. I .  i \" i li s. l'..rior/111 . 

C X X I X : S u e t o n i u s . A u�ust us. X V I  şi X X X I : P l u t a r h . A n to­

n ius, L\" ; C a s s i u s  D i o. X LI \ .  1 2 . ]. ; � i  L. 1 :  T a l' i t u "  . .l n nalP.<, 

I. 2. 1 0 .  
83 \"ezi in forma ţ i il e dat l' în a • ·l'a • t ii p r i \' i n ţi1 � ·  , ] , .  I :  a " " i 1 1 " ] )  i o.  

X LI X ,  1 5 .  

B4 E vorba d e  toga praP!C'x ta .  
85 Pen tru alte detalii în a l'l'a,;ti1 p n n 11 ţ i1 .  v r z 1  � ·  :-' 11 " t o n  i 11 � .  

A ugustus, X X X I I .  �i Tiberius. \ X \ \ 1 1 : C a � s i u ,- I > i o. X LI X . l :; . 
86 A l te informa ţi i vezi la T. I . i v i  11 ,.;, l'..riorlr a .  C X \ \ : P 1 11 t a r  h,  

A ntonius, X X X \" 1 1- X LI I : ( a ,;.; i u ,;  D i n. \ LI \ .  2 1  1 1 .  
87 A!'est adaos e propus de '.\lcndclsn h n .  
88 Oraş î n  Bithynia .  
89 C. Cassius Parmesios. 1·arc a participat l a  asa,; 1 1 1a rl'n l u i  CPzar 

�· a luptat apoi de partea lui Cassius şi B rutus.  

90 Personalitate de scamii. ncrunoscuti"1 mai indcaproapl'. l ' arc la 
început a luptat în tabura l u i Sexlus Pompei ş i  a poi  a t rl'rn t la 
A ntonius. 

91 Soldaţi pedeştri înarwa] i l'U scu turi. 

92 Este vorba despre UC't'a pa rte din Istoria romanilor l'a n· tra­
tează evenimentele din Macedonia. 

93 În privinţa acestor evcni1nente la rnrc s e  referă Appian.  vezi 
şi  T. L i v i u s, Periocha, C X X X I .  P l u t a r h, A ntonius. L ;  C a s s i u s 
D i o. XLIX. 39-·iO.  
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